மகாம$காபாத்தியாய டாக்டர்‌ ௨. வே. சாமிநாதையர்‌ 
நூல்‌ நிலைய வேளியீட8 


கம்ப்‌ ராமாயணம்‌ 


க. பால கண்டம்‌ 


மகாமகோபா த்தியாய டாக்டர்‌ ௨. வே. சாமிநாதையரவர்கள்‌ 
தொகுத்து வைத்த குறிப்புரை முதலியவற்றுடன்‌ 
அவர்கள்‌ குமாரரும்‌ 
நூல்‌ நிலைய கெளரவ கியூரேட்டருமான _. 






ஞ்‌ AAA 
ட்ப க 





மூடி 009 


7. 





யொகுள்‌ ட்டு ்‌ 


டட ட்டம்‌ 


முத்ற்குறிப்‌ பகராதி 

முகவுரை 

தனியன்கள்‌ 

வாழ்த்து 

பாலகாண்டம்‌ 

பாயிரம்‌ 

ஆற்றுப்‌ படலம்‌ 
நாட்டுப்‌ படலம்‌ 
நகரப்‌ படலம்‌ 
அரசியற்‌ படலம்‌ ' 
திருவவதாரப்‌ படலம்‌ 
கையடைப்‌ படலம்‌ 
தரட்கை வதைப்படலம்‌ 
வேள்விப்‌ படலம்‌ 


ஜூ: உ ரா ON 


அகலிகைப்‌ படலம்‌ 

10. மிதிலைக்‌ காட்சிப்படலம்‌ .... 
11. குலமுறை கிளத்துபடலம்‌ .... 
12. கார்முகப்‌ படலம்‌ 

15. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ 

14. வரைக்காட்‌பப்‌ படலம்‌ 
பூக்கொய்‌ படலம்‌ 

16. நீர்வீளையாட்டுப்‌ படலம்‌ 

17. உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌ 

18. எதிர்கோட்‌ படலம்‌ 

19. உலாவரு படலம்‌ 

20. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 

21. கடிமணப்‌ படலம்‌ 

£2. பரசுராமப்‌ படலம்‌ 


சேய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி 


அரும்ப மி தி 


உரி 


& 


பதிப்பில்‌ எடுத்துக்காட்டிய நூல்கள்‌ கள்‌ முதலியவற்றின்‌ ர] 


பக்க ம்‌ 


V-VIII 


இப்பதிப்பில்‌ எடுத்துக்காட்டிய நூற்யெயர்கள்‌ 24 
முதலியவற்றின்‌ முதற்குறிப்பகராதி 


அகநா-அசரானூறு 
அசதிச-அ௪திச்‌ கோவை 
அடிக்‌-அடிக்குறிப்பு 
அடியார்‌-அடி யார்க்கு ஈல்லார 
அரங்கத்தர்‌, இருவ ரங்க த்‌-- 
திருவரங்கத்‌ தந்தாதி 
அரிச்சர்‌ திர-அரிச்சர்‌ திர புராணம்‌ 
அவைஃ-அவையடக்கம்‌ 
அறகெறிச்‌-அறகெறிச்சாரம்‌ 
ஆசா.ரக-ஆசாரச்‌ கோவை. 
ஆற்றூர்ப்‌-ஆற்றூர்ப்‌ புராணம்‌ 
ஆனைக்காப்‌.. இருவானைககாப்‌ 
புராணம்‌ 
இ.கொஃஇலக்கணக்‌ கொத்து 
இராச-இ.ராச பாரம்பரியம்‌ 
இராசராசஃ-இராசராச சோழனுலா 
இறை. இறையஞாரகப்‌ பொருள்‌ 
௨ தீத உத்தர காண்டம்‌ 
ஐம்‌. எழு- -ஐம்‌ திணை யெழுபது 
கந்த- கந்தபுராணம்‌ 
கந்தரலங்‌. கந்தரலங்காரம்‌ 
கந்தமனு. கர்தரனுபூதி 
கல்‌-கல்லாடம்‌ 
கலி-கலிச்‌ தொகை 
கலிங்க த்‌-கலிங்க த துப்‌ ப 
குமர. பிரபந்த-ஸ்ரீ குமர குருபர 
சுவாமிகள்‌ பிரபந்தத்‌ திரட்‌ 
குமாரசம்‌“குமாரசமீபவம்‌ 
குலோத்‌, குலோத்‌ உலா-குலோத்‌ 
துங்க சோழனுலா 
குலோத்‌ கோவை-குலேகத்துங்க 
சோழன்‌ கோவை 
குலோத்‌, பிள்ளை-குலோத்துங்க 
சோழன்பிள்ளை த்‌ தமிழ்‌ 
குறிஞ்சி-குறிஞ்சிப்பாட்டு 
குறிப்‌.குறிப்புரை 
குறுக குறுக் தொகை 
கூர்ம-கூர்ம புராணம்‌ 





௪த-ச௪தகம்‌ 
சர்க்‌-சருக்கம்‌ 
சிதம்பரச்‌ செய்‌ஃிதம்பாச செய்யுட்‌ 
கோவை 
சிலப்‌-லெப்ப திகர்ரம்‌ ்‌ 
எத்‌, இருச்சிழ்‌_இருச்சித்‌தம்பலக்‌ 
கோவையார்‌ 
சிறுபஞ்ச-சிறுபஞ்சமூலம்‌ 
சிறுபாண்‌-சிறுப ரணா ற்றுப்படை 
சீகாழிக-சீகாழிக்‌ கோவை 
சீவக.ீவக சிந்தாமணி 
சுந்த-சுந்தரமூர் த்தி நாயனார்‌ 
கு-சூத்திரம்‌ 
குளா-சூளாம 
சே-சேனாவரையர்‌ 
சே தபு-சே.தபுராணம்‌ 
தக்க-தக்கயாகப்பரணி . 
தஞ்சை-சஞ்சைவாணன்‌ கோவை 
தண்டி - தண்டியலங்காரம்‌ 
தமிழ்சா-தமிழ்‌ காவலர்சறிை 
தனி- தனியன்‌ 
தனிப்‌-தனிப்பாடல்‌ ்‌ ்‌ 
இணைமாலைநூற்‌-தணைமாலை நூற்‌ 
றைம்பது 
,தணைமொழியைம்‌-தணை மொழி 


யைம்பது 


திரிகடு- இரிககெம்‌ 
திருஞா-திருஞான சம்பந்த மூர்த்தி 
நாயனார்‌ 
திருகா-இருகாவுக்க.ரசு நாயனார்‌ 
திருமங்கை-திருமங்கை யாழ்வார்‌ 
இிருவரங்கக்‌-இிருவரங்கக்‌ கலம்‌ 
பகம்‌ 
திருவள்ளுவ- திருவள்ளுவ மாலை 
திருவா-திருவாசகம்‌ 
திருவாம்‌- இருவாய்மொழி 
திருவால-திருவாலவா 


யுடையார்‌ 


திருவிளை - பாஞ்சோதி முணிவர்‌ 
திருவிளையாடற்‌ புராணம்‌ 
திவ்‌- திவ்யப்‌ பிரபந்தம்‌ 
தேஃதேவாமம்‌ 

தொல்‌- தொல்காப்பியம்‌ 

நஃ நச்சனார்க்னியர்‌ 

நள-நள வெண்பா 
கற்‌-நற்றிணை 

நன்‌-ஈன்னூல்‌ 

காச்சியார்‌ இரு - நாச்சியார்‌ 


மொழி 
நாலடி-ராலடி நானூறு 
நாற்கவி - நாற்கவிராச ஈம்பியகப்‌ 
்‌ பொருள்‌ 
நான்மணிரான்மணிக்‌ கடிகை 
நீதி நெறி - நீதி நெறி விளக்கம்‌ 
தூத்றெட்டுத்‌ திரு - நூந்தெட்டுத்‌ 
திருப்பதியந்தாதி 
நெடுநல்‌-நெடுகல்‌ வாடை 
நைடத-நைடதம்‌ 
பட்டினப்‌-பட்டினப்பாலை 
பதி-பதிகம்‌ 
பதிற்பதிற்றுப்‌ பத்து 
பரி_பரிபாடல்‌ 
பரி, பரிமேல்‌ - பரிமேலழக ரூரை 
பழ பம்மி நானூறு 
பாக, பாகவத-பாகவதம்‌ 
பால.பாலகாண்டம்‌ 
பிங்கல, பிங்காலம்‌-பிங்கல நிகண்டு 
பி.ம்‌-பிர திபேதம்‌ 
பிரபந்தத்‌-பிரபந்தத்‌ திட்டு 
பிரபு-பிரபுலிங்கலீலை 
புறநா-புறநானூறு 


திரு | 








| 


| 


பு-வெ- புறப்பொருள்‌ வெண்பர்‌ | 
மாலை'। 
பெருக்‌-பெருங்கதை 
பெரும்பாண்‌ - பெரும்பாணாற்றுப்‌ 
* படை 
பெருமாள்‌-பெருமாள்‌ திருமொழி 
பெரிய-பெரிய புராணம்‌ 
பெரியாழ்‌, பெரியாழ்திரு - பெரி 
யாழ்வார்‌ திருமொழி 
பேர்‌-பேராரிரியர்‌ 
பொரு௩.பொரு£ராற்றுப்‌ படை 
மணி-மணிமேகலை 
மதுளைக-மதுரைக்காஞ்சி 
மதுரைக்கலம்‌.மதுபைக்கலம்பகம்‌ 
மலைபடு-மலைபடுகடாம்‌ 
மு-முற்றும்‌ 
முத்தொள்‌-முத்தொள்ளாயிரம்‌ 
முது-முது மொழிக்காஞ்சி , 
முருகு-திருமுருகாற்றுப்‌ படை 
முல்லை, முல்லைப்‌ ல்‌ முல்லைப்பாட்டு 
மேரு, மேருமந்தர - மேருமந்தர 
புராணம்‌ 
மேற்‌-மேற்கோள்‌ 
யசோதர-யசோதர காவியம்‌ 
யா-கா-யாப்பருங்கலச்‌ காரிகை 
யா-வி-யாப்பருங்‌ கலவிருத்தி 
ரகு-ரகுவம்சம்‌ 
வான்மீகம்‌ - வான்மீகி ராமாயணம்‌ 
விச்சிரம-விக்சரம சோழனுலா 
விராயக-விராயக புராணம்‌ 
வி.பா-வில்லி புத்தூராழ்வார்பாரதம்‌ 


விவேகரிந்‌-விவேக சிந்தாமணி 
[்‌ 





கற்பாரி ராமபிரானை யல்லால்‌ மற்றுங்கற்பரோ 

புற்பா முதலாப்புல்‌ லெறும்பாதி யொன்றின்றியே 

நற்பால யோத்தியில்‌ சராசரம்‌. முற்றவும்‌ 

தற்பாலுக்‌ குய்‌த்தனன்‌ நான்முகனார்‌ பெற்றநாட்டுளே, 
(திருவாய்மோழி 7. 5: 1) 


| இராமாயணம்‌ ஏழு காண்டங்களை யுடையது. அவற்றுள்‌ 
கம்பர்‌ இயற்றியவை முதல்‌ ஆறு காண்டங்களே. இந்த ஆறு 
காண்டமும்‌ சேர்ந்த து கம்பராமாயண மென்று வழங்கும்‌. ஏழா 
வதாகிய உத்தர காண்டத்தை வாணியன்‌ தாதர்‌ என்பவர்‌ 
இயற்றினரென்று கூறுவர்‌ பெரியோர்‌. 

இராமாயணத்தின்‌ பெருமை உலகம்‌ நன்கறிந்ததே. கம்ப 
ராமாயணத்தை அவர்‌ காலத்திலும்‌ பிற்காலத்திலும்‌ கொண் 
டாடுபவர்‌ அநேகர்‌. அது காவியங்களுட்‌ சிறந்தது என்று ஆன்‌ 
றோர்‌ கூறுவர்‌. எல்லா மதத்தினரா லும்‌ பாராட்டப்பெறுவது. 


எந்தையாராகிய மகாமகோபா த்தியாய டாக்டர்‌ ஐயரவர்‌ 
கள்‌. தம்‌ ஆசிரியர்களிடம்‌ கம்பராமாயணம்‌ முழுவதையும்‌ நன்‌ 
ரகப்‌ பாடம்‌ கேட்டவர்கள்‌. அதனால்‌ அருமையான செய்தி 
களை அவர்கள்‌ அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. 


இவ்வேழு காண்டங்களையும்‌ குறிப்புரைகளுடன்‌ திருத்த 
மாக அச்ச வேண்டுமென்ற எண்ணத்துடன்‌ என்‌ தந்தையா 
ரவர்கள்‌ பல வருஷங்கள்‌ உழைத்து வந்தார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
காலத்திலேயே இவை வெளிவந்திருந்தால்‌ மிக்க சிறப்பாக 
இருக்குமென்பதை நான்‌ எடுத்துக்‌ கூறவேண்டியகதுில்லை. 
ஆனாலும்‌ அந்த நோக்கத்துடன்‌ அவர்கள்‌ தேடித்‌ தொகுத்து 
வைத்துள்ள கம்பராமாயண எட்டுச்‌ சுவடிகளும்‌, கையெழுத்‌ 
துக்‌ கடிதப்‌ பிரதிகளும்‌ பல. அன்‌ றியும்‌ அவர்கள்‌ அவ்வப்‌ 
போது ஆராய்ந்து எழுதிய உரைப்‌ பகுதிகளும்‌, செய்யுள்‌ நயங்‌ 
களும்‌, மேற்கோள்களும்‌, ஓப்புமைப்‌ பகுதிகளும்‌, அரிய பாட 
பேதங்களும்‌, விட்டுப்போன பாடல்களும்‌, சிறந்த பகுதிகளும்‌, 


i 2 1 
vi ட்‌ ர்‌ 
| 


1948-ஆம்‌ ஆண்டு ஜூலை மாதத்தில்‌ அவர்கள்‌ பெயரால்‌ | 
இந்நூல்‌ நிலையம்‌ திறக்கப்‌ பெற்றது. இதுவரை வெளிவராத | 
நூல்களும்‌, அருமையான கம்பராமாயணம்‌ போன்‌ ற தூல்க 
ளும்‌ நல்ல பதிப்புக்களாக வெளிவர வேண்டுமென்ற கருத்து ' 
இந்நிலையத்தின்‌ அத்தியக்ஷரவர்களுக்கு உண்டாயிற்று. ஆ 







நூல்‌ நிலையம்‌ ஆரம்பிக்கப்‌ பெற்றது முதல்‌ புத்தகப்‌ 
பதிப்பு வேலையை ம-£-ஈ£ ஸ்ரீ ச. கு கணபதி ஐயரவர்கள்‌ ! 
B.O.L , கவனித்து வருகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ தமிழில்‌ சிறந்த | 
பயிற்சி யுள்ளவர்கள்‌, எந்தையாரவர்களோடு பல வருஷங்‌ 
கள்‌ பழக நூற்‌ பதிப்பு விஷயத்தில்‌ ஈல்ல அனுபவம்‌ வாய்ந்த 
வர்கள்‌. அவர்களுடைய பேருழைப்பால்‌. பரதசேனாபதீயம்‌, 
தவநீதப்பாட்டியல்‌, . கும்பேசர்‌ குறவஞ்சி, மூவருலா 
பி த்‌ காரிகையுரை முதலிய நூல்கள்‌ வெளி 
யாயின. 


ட பபபயவங்களிம்‌ 


கம்பராமாயணத்தையும்‌ பதிப்பிக்க வேண்டுமென்ற 
அபிப்பிராயம்‌ உண்டாகவே மாதிரி வெளியீடாக 28-4... 1946-ல்‌ 
பாலகாண்டத்தின்‌ திருவவதாரப்‌ படலம்‌ முடிய உள்ள 
பகுதி வெளியிடப்‌ பெற்றது. ம ஈ-ா-ஸ்ரீ கணபதி ஐயரவர்‌ 
களுக்கு உதவியாக இருந்து வேலைபார்க்கும்படி அவ்வப்போ து 
சில சில பண்டிதர்கள்‌ நியமிக்கப்பெற்று வேலைபார்த்து வருகி 
றூர்கள்‌. மாதிரி வெளியீட்டைப்பற்றிப்‌ பலர்‌ பாராட்டிச்‌ சில 
யோசனைகளையும்‌ தெரிவித்தார்கள்‌. அவற்றை மேற்கொண்டு 
இப்போது பாலகாண்டம்‌ பஇப்பிக்கப்‌ பெற்றுள்ளது. பதிப்‌ | 
பின்‌ முறை வருமாறு : | 


முதலிற்‌ சிறந்த மூல பாடம்‌ அதனையடுத்‌ i 
- த்க்‌ த்து அரும்பத | 
வுரை, அந்த வுரையி ம்‌ கிலவற்றுக்கே ற்ற பிரயோகம்‌, விசே i 
ட குதிப்பு. ஒப்புமைப்‌ பகுதிகள்‌, இலக்கணக்‌ குறிப்பு, கம்பர்‌ | 
கதீதுககு வேறுபட்டிருந்தால்‌ அது, பிரதி 


விட்டுப்போன பாடல்கள; ல்‌ 

2 ன்‌ ்‌ “லகநம அதிகப்‌ 1 
கலர்தான்‌ கரக்க ரத 
புலப்படுமா பூக்க . ப்‌ = ப 
தி ப்‌ புகள்‌ எழுதப்பெற்று அங்கங்கே சேர்க்‌ 





செய்யள்‌ CHESS க 
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பால காண்டத்தின்‌ பதிப்புக்காக, உபயோகித்த நூல்கள்‌ 
முதலியவற்றின்‌ விவரம்‌ :-- 


7. இந்நூல்‌ நிலையத்து ஓலைச்‌ சுவடிகள்‌ ல 
2. வேறு சுவடிகள்‌ டப்‌ 
2, இராமாயணக்‌ கையெழுத்துக்‌ கடிதப்பிரஇகள்‌ 2 


4. இராமாயணக்‌ கருப்பொருட்‌ சுவடிகள்‌ -- 2 
9. வசனமாக உள்ள சுவடிகள்‌ னன்‌. 
6. அவ்வப்போது வெளிவர துள்ள அச்சுப்‌ பிரதிகள்‌ 
£... இராமகதையைக்‌ கூறும்‌ வேறுகாவியங்களும்‌ நூல்‌ 
களும்‌ 
6 அவ்வப்போது வெளிவந்துள்ள இராமாயணக்‌ கட்‌ 
்‌ டுரைகளும்‌ உபந்நியாசங்களும்‌ 


 படலங்களின்‌ பெயரும்‌ தொகையும்‌ பிரதிக்குப்‌ பிரதி 
வேறுபடுகின்றன. பெரு வழக்காக உள்ள பெயர்களையே 
படலப்‌ பெயர்களாகக்‌ கொண்டு எஞ்சிய விவரங்கள்‌ குறிப்‌. 
புரையில்‌ அங்கங்கே காட்டப்‌ பெற்றுள்ளன. 


கம்பராமாயணத்துக்கு இராமாயணக்‌ : கருப்பொருள்‌ 
என்று பழைய அரும்பதவுரை ஒன்று உண்டு. இதன்‌ பிரதிகள்‌ 
சில இந்‌ நூல்நிலையத்தில்‌ உள்ளன. இப்பதிப்பில்‌ இவ்வுரை 
பகரக்‌ குறிகளுக்கிடையே காட்டப்‌ பெற்றுள்ளது இந்த 
உரையையன்றிப்‌ பொழிப்புரையாகக்‌ கூறும்‌ ஒரு சுவடியும்‌ 
உள்ளது. அதில்‌ உள்ள உரை இப்பதிப்பில்‌ “ஓர்‌ உரை? 
என்ற தொடரா ற்‌ புலப்படுத்தப்‌ பெற்றுள்ள து. 


கம்பரரமாயணத்துக்குப்‌ பழைய வசனம்‌ ஒன்று உள்ளது. 
லெ செய்யுட்களின்‌ உரையை நிச்சயிக்க ௮து மிகவும்‌ உதவியது. 


செய்யுளெண்கள்‌ தொடர்ச்சியாகக்‌ காட்டப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளன. 


சுவடிகளைச்‌ சோதனை செய்கையில்‌ ' காண்டங்களின்‌ 
தொடக்கத்திலும்‌ முடிவிலும்‌ துதி கவிகள்‌, இராமாயணப்‌ 
பெருமை, பயன்‌ முதலியவைகளைப்பற்றிய கவிகள்‌ பல காணப்‌ 
பட்டன. அவை எல்லாக்‌ காண்டங்களும்‌ முடிந்த பின்‌ 
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கம்பரைப்‌ பற்றிய வரலாறும்‌, கம்பராமாயண ஆராய்ச்சி. 
முதலியனவும்‌ பிற்சேர்க்கையாகப்‌ பின்னர்‌ வெளிவரும்‌. 


எதிர்பாராது நேர்ந்த சில இடையூறுகளால்‌ இப்பதிப்பில்‌ ' 
அங்கங்கே தவறுகள்‌ காணப்படும்‌. அவற்றைத்‌ தெரிவித்‌ து. 
உதவும்படி அறிஞர்களை வேண்டுகிறேன்‌. ப்‌ 

இப்புத்தகத்தை அச்சுக்குக்‌ கொடுப்பதற்கு முன்பு என்‌ 
' வேண்டுகோளின்படி மூலத்தையும்‌ உரை முதலியவற்றையும்‌ | 
படித்துப்‌ பார்த்துச்‌ - சென்னைக்‌ கிறிஸ்தியன்‌ காலேஜ்‌ ஹை | 
ஸ்கூல்‌ தமிழாசிரியர்‌ மர எ-ஸ்ரீ வி. மு. கப்பிரமணிய ஐயர்‌ | 
B.0.L., அவர்கள்‌ அவயெமான திருத்தங்களைச்‌ செய்து உதவி 
னார்கள்‌. என்‌ மனமார்ந்த நன்றி அவர்களுக்கு உரியதாகும்‌. | 


இப்பதிப்பு விஷயமாக மிக்க ஊக்கமெடுத்துக்‌ கொண்டு 
எல்லா வகையிலும்‌ கவனித்து இந்த வடிவில்‌ வெளிவருவதற்கு 
முக்கிய காரணமாக உள்ளவர்‌ மேற்கூறிய ம.-ஈ-ஈ-ஸ்ரீ ச கு. 
க்ணபதி ஐயரவர்கள்‌ 1.0.1... ஆவர்‌. அவர்களுக்கும்‌, 
உடனிருந்து ஒப்பு நோக்குதல்‌, குறிப்பு எழுதுதல்‌ முதலிய 
உதவிகள்‌ புரிந்த தமிழ்ப்பண்டி தர்‌ ம-ஈ-ஈ.ஸ்ரீ 1, ஸ்ரீநிவாஸை 
யரவர்களுக்கும்‌, வியாகரண சிரோமணி ம-௱௱-ஸ்ரீ 1. இரா 
மானுஜ ஐயங்காரவர்களுக்கும்‌ ம-॥-ஈ-ஸ்ரீ R பாலகிருஷ்‌ 
ணையரவர்களுக்கும்‌ என்‌ நன்‌ றியைச்‌ செலுத்துகன்றேன்‌. 


இந்நூல்‌ நிலையத்தைப்‌ பாதுகாத்து வருவே க த 
பப்பு விஷயத்தில்‌ எனக்கு ஒரு கவஸ்யும்‌ உண்டாக்காமன்‌ 
உதவி வருபவர்களும்‌ இந்‌ நிலையத்தின்‌ அத்‌இயகூருமான 
ஸ்ரீமதி ருக்மிணி தேவியாரவர்களுடைய சிறந்த தமிழபி | 
மானம்‌ தமிழகத்தாரால்‌ மிகவும்‌ பாராட்டற்குரியது 


இந்த வெளியிட்டுக்காகச்‌ சென்னைச்‌ 5 
இரண்டாயிர ரூபாய்‌ நன்கொடை யளிப்ப ர்வகலாசாலையார்‌ 
முன்னதாக அயிர ரூபாம்‌ வழங்கு உதவிட? டட பக்கி 
பேருதவி இந்நூல்‌ நிலையத்தாரால்‌ | வம்‌. மூர்கள்‌. - இப்‌ 


இறது. பாராட்டப்‌ பெறு 
சென்னை ்‌ ்‌ 
26-44 இங்க்‌, 


| 
| 
£: கலியாண ந்தரையர்‌ | 





கம்ப ராமாயணம்‌ 
“தனியன்கள்‌ 
கம்பர்‌ கவிச்சிறப்பு 
வேண்டா 
க. தராதலத்தி னுள்ள தமிழ்க்குற்ற மெல்லாம்‌ 
அராவு மரமாயிற்‌ றன்றே-இராவணன்மேல்‌ 


அம்புநாட்‌ டாழ்வ ர.னடிபணியு மாதித்தன்‌ 


கம்பராட்‌ டாழ்வான்‌ கவி. 





* சம்பரையும்‌ அவரது இராமாயணத்தையும்‌ புகழ்ந்து கூறும்‌ தனி 
கவிகள்‌ இங்கே தனியன்கள்‌ என்ற தலைப்பின்ேச்‌ கொடுக்கப்‌ பெற்றுள்‌ 
ளன. பல புலவர்கள்‌ பாடின இவை ஒரு வகையில்‌ சிறப்புப்‌ பாயிரத்துள்‌ 
அடங்கும்‌. ஏனைச்‌ இறப்புப்‌' பாயிரன்கள்‌ போலல்லாமல்‌ இங்கே ஆசிரியருக்கு 


வணக்கம்‌ முதலியன கூறப்பட்ளெளன. 


(௪) தராதலம்‌ - பூமிய/கியஇடம்‌. அம்புகாட்டு ஆழ்வான்‌ - இராமன்‌; 
கடவுளரை ஆழ்வானென்னலுமுண்டு; அராவமுதாழ்வான்‌; ஆள்வான்‌ என்‌ 
பது ஆழ்வானென்‌ றாயிற்ற. ஆதித்தன்‌ சம்பன்‌ - ஆதித்தன்‌ என்றவருடைய 
மகனாயெ கம்பன்‌; “ஆதவன்‌ புதல்வன்‌... .... மாதவன்‌ கம்பன்‌? (தனியன்‌; 5): 
அதஇித்தனை ஒரு சோழனென்றுகொண்டு தம்‌ சாலத்தவனான அவன்‌ பெய 
ரோடு கம்பருடைய பெயரும்‌ இணைந்து வந்ததாகப்‌ பொருள்‌ கூறுவாரு 
முண்டு; இந்த ஆதித்தன்‌ என்பவன்‌ சோழன்‌ விஜயாலயன்‌ மகன்‌; “எண்‌ 
ணிய சகாத்தம்‌” (தனியன்‌; 8) என்ற செய்யுளிற்‌ கூறப்படும்‌ காலமும்‌ ஆதித்‌ 
தன்‌ சாலமும்‌ ஒன்றென்பர்‌. ' இங்ஙனம்‌ பொருள்‌ கூறுவார்‌, குலமுறை 
செத்துபடலத்துள்‌ கம்பர்‌ (அ இத்தன்‌ குலமுதல்வன்‌ மனுவினை? (725) 
என்று குறிப்பது இச்சோழமன்னனையே என்பர்‌. கம்பர்‌ ஆதித்தன்‌ காலத்‌ 
அக்கு மிகவும்‌ பிற்பட்டவர்‌ என்பது பிறர்‌ கருத்து. கம்பகாடு : ஓரிடம்‌; 
(தனியன்‌ 2, 4, 6-9.) பெரியோர்‌. பிறந்த இடத்தை நாடு. என்றல்‌ மரபு; 
:சாழிசாடன்‌? (தே. திருஞா- இருக்கேதீச்சுரம்‌; 'ஓழிவிலொடுக்கம்‌.) “சவிஅரம்‌ 
ஆயிற்று? என்று முடிச்ச. கம்பர்‌ கவியின்‌ பெருமை: தனியன்‌; 9. 


9 கம்ப ராமாயணம்‌ 


கம்பர்‌ துதி 
கட்டளைக்‌ கலித்துறை 
௨ ட பா்‌ 1! தருவெண்ணெய்‌ நல்லூர்ச்‌ சடையப்பன்‌ 
தாழ்வா ௬ுயரப்‌ புலவோ ரகவிரு டானகலபி வாழ்த்துப்‌ பெற 
போழ்வார்‌ கதிரி னுதித்ததெய்‌ வப்புலமைக்‌ கம்பநாட்‌ 
டாழ்வார்‌ பதத்தைச்சிர்‌ இப்பவர்க்‌ கியாது மரியதன்றே. 


விருத்தம்‌ 
௩  அம்பரா வணிசடை யான யன்முதல்‌ 
உம்பரான்‌ முனிவரால்‌ யோக ராஓயர்‌ 
இம்பராற்‌ பிணிக்கரு மிராம வேழஞ்சேர்‌ 
கம்பசரம்‌ புலவரைக்‌ கருத்தி ருத்கவாம்‌. 
சம்ப நாடன்‌ னுமைசெவி சாற்றுபூங்‌ 


கொம்ப னாடன்‌ கொழுஈ ஸிராமப்பேர்‌ 





(௨) ஆர்தரு - நிறைந்த. வெண்ணெய்‌ நல்லூர்‌ - ஒரு கிராமம்‌; இது 
| [தஞ்சை ஜில்லாவில்‌ க திர்வேய்‌ மங்கலம்‌ என்னும்‌ க இராமங்கலச்சைச்சார்ந்த ' 
। ஒரு சிறுகுக்ரொமம்‌. தேவாரப்பாடல்‌ பெற்றதும்‌' விழுப்புரத்இற்கு அருகே 
யுள்ள தமான திருவெண்ணெய்‌ சல்லூர்‌ வேறு. சடையப்பன்‌: இவர்‌ சரிகா 
| சோழனால்‌ தாபிக்கப்பெற்ற அறுபத்துநான்கு கோத்திர வேளாளருள்‌ ஒரு 
கோத்திரத்தலைவர்‌, நயினார்‌ என்று வழங்கப்பெறுவர்‌; காணியாளரகவல்‌. 

தம்‌ இசாமாயணத்துள்‌ கம்பர்‌ சடையப்பருக்கு நிலையான இடம்‌ அமைத்த 

மையின்‌ “வாழ்த்துப்பெற? என்றார்‌; ௧, 14. தாழ்வார்‌ - அநிவிலே தாழ்ர்‌ 
சவா; நாலாம்‌ வருணத்தவராகய வேளாளர்‌ என்பாருமுளர்‌; கம்பர்‌ 

பாடிய ஏரெழுபதில்‌ வேளாளரைப்‌ பாராட்டிமிருப்பசைச்‌ கொண்டும்‌ ே 
எரகத்இல்‌ வளர்ச்சமைகொண்டும்‌ “தாழ்வாருயா? 
போழ்வார்‌ கதிர்‌ - இருளைப்‌ பிளக்ன்‌ 
வாள்போழ்‌ விசும்பு” (முருகு. 8); 


தாம்‌ 
்‌ வளா 
. எனறு கூறினார்‌ என்பர்‌. . 
ற இரணங்களோடு கூடிய குரியன்‌; 
விச வாள்‌ போழ்‌ வானத்து வயங்கு சதிர்‌? 
மார்‌ வி. 141, உரை): “விண்ணம்‌ போமும்வாள்‌?. (பாக. 12) 
தயவப புலமை என்ற அடைமொழி திருவள்ளவரக் க; சாடு: 
பேதம்‌) 1 :இருவெண்ணெய்‌! OO ர்‌ ச 

(௩) அம்பு அரா - கங்கையை 
ரன்‌. இராமவேழம்‌; £ 
சும்பசென்ற து ஒரு 


யும்‌ பாம்பையும்‌. அரன்‌ - உருத்த 
இருகை வேழத்‌ இராகவன்‌? (வாழ்த்து, 1.) வேழம்‌ சேர்‌ 
யம; கம்பா - யானைகட்டும்‌ கம்பம்‌ போன்றவர்‌. 
a ற்‌ ட்ட ்‌ 
ள்‌ ட்‌ 4 அந்நாள்‌; சம்பு - சிவபெருமான்‌. சம்பு உமைக்குச்‌ சொல்லி 
து ராமம்‌. பூங்கொம்பு. அன்னாள்‌ - ஓ ்‌ | | 
: (ர) தை, பமப - பரவ, நரள்‌ 


தனியன்கள்‌ 9 


பம்ப காடழைக்‌ குங்கதை பாச்செய்த 
கம்ப நாடன்‌ கழறலை யிற்கொள்வாம்‌. 
வேற 
௫ ஆதவன்‌ புதல்வன்‌ முத்தி யறிவினை யளிக்கு மையன்‌ 
போதவ னிராமகாதை புகன்தருள்‌ புனிதன்‌ மண்மேத்‌ 


கோ தவஞ்‌ சற்று மில்லான்‌ கொண்டன்மா றன்னை யொப்பான 
மாதவன்‌ கம்பன்‌ செம்பொன்‌ மலாடி தொழுது வாழ்வாம்‌. 
வான்மீகியும்‌ கம்பரும்‌ 
௬ நாரணன்‌ விளையாட்‌ டெல்லாம்‌ நாரத முனிவன்‌ கூற 
ஆரணக்‌ கவிதை செய்தா னறித் தவான்‌ மீக யென்பான்‌ 
சீரணி சோழ நாட்டுத்‌ 1திருவழுச்‌ தூரு வச்சன்‌ 


3காரணக்‌ கொடையான்‌ கம்பன்‌ தமிழினாம்‌ சவிசெய்‌ தானே. 





தழைக்கும்‌ - நீண்டகாலம்‌ இறந்தோங்கும்‌; விருத்தத்தை, “பா? என்றார்‌; 


தனியன்‌; 7; ௪. 10..18. 

(௫) ஆதவன்‌ - சூரியன்‌; ஆதவன்‌ புதல்வன்‌ கம்பன்‌: *ஆதித்தன்‌ 
கம்ப நாட்டாழ்வான்‌? (தனியன்‌, 1.) அறிவினை அளிக்கும்‌ ஐயன்‌ - இராம 
பிரான்‌. இராமகாதை - இராமாயணம்‌; தனியன்‌, 8. கோது அவம்‌: கோது - 
குற்றம்‌. கொண்டல்மால்‌ தன்னை - மேசம்போன்ற திருமாலை; கொண்டல்‌ - 
மேகம்‌, கம்பருக்குத்‌ திருமால்‌ உவமை ; தனியன்‌, 7. 


(௬) ஈரரணன்‌ விளையாட்டு- இராமாயணம்‌. இராமகதையை முதன்‌ 
முதல்‌ ஒரு நூலாகச்‌ செய்தவர்‌ வான்மீகி. 

அரணக்‌ கவிதை: [வேதத்தின்‌ உட்பொருளாகிய காயத்திரியின்‌ 
எழுத்து இருபத்துநாலுக்கும்‌ இருபத்துசாலு ரெந்தமாகச்‌ செய்தமையால்‌ 


“ஆரணக்கவிதை செய்தான்‌? என்றார்‌. | வேதத்தில்‌ மாத்திரம்‌ வழங்கிவந்த | 


சர்தஸைக்‌ கொண்டு முதவில்‌ வான்மீகி செய்தமையால்‌ இங்கனம்‌ கூறினார்‌. 
வான்மீூ: (௪. 8,9,18, 46, 107; ௬. 18: 24; உத்தர. பாயிரம்‌, 2.) 


இந்நூலுள்‌ பகரக்குறிகளுள்‌ அமைந்த உரைப்பகுதி கம்ப ராமாயணக்‌ . 


கருப்பொருள்‌ என்‌ ற சுவடியிற்‌ கண்டது. 

திருவழுந்‌தூருவசசன்‌ - திருவழுர்‌தூரிற்பிறந்த உவச்சன்‌ ; உவச்சன்‌ - 
பூசாரி; “கம்பன்‌ பிறந்தவூர்‌ காவேறி தங்குமூர்‌, கும்பமுணி சாபங்‌ குலைந்தவூர்‌ 
-செம்பதுமத்‌, தாதகத்து கான்முகனும்‌ தாதையுர்‌ சேடிக்காணா வேதவித்து 
வாழுமழும்‌ தூர்‌? (தமிழ்நா. 185.) கம்பர்‌ உவச்சுமென்பது “சைமமணிச்‌ சான்‌ 
நிச்‌ £ரறியாச்‌ சம்பகாடன்‌? (தமிழ்நா. 102.) என்பதனாற்‌ தெரிஇறது. கார 


ணக்கொடை - கம்பருடைய கோத்திரம்‌; காணியாளரகவல்‌, - (பி - ம்‌.) இரு : 


oT pn oom TENT இரதி: Wn ஆ » 
வழுர்தூருள்‌ வாழ்வோன்‌” 5:சாரணி கொடையான? 


4 கம்ப ராமாயணம்‌ 
கம்பராமாயணத்துக்கு அமுதம்‌ உவமை 


அம்பிலே சிலையை நாட்டி யமார்க்கன்‌ றமுதீ மீந்த 
தம்பிரா னென்னத்‌ தானும்‌ தமிழிலே 'தாலை நாட்டிக்‌ 
கம்பகா டுடைய 3 வள்ளல்‌ கவிச்சக்ர வர்த்தி பார்மேல்‌ 


ஈம்புபா மாலை யாலே. 3 ஈரருக்கன்‌ றமுத மீக்தான்‌. 


அரங்கேற்றிய காலமும்‌ இடமும்‌ 


௮ எண்ணிய சகாத்த மெண்ணூற்றேழின்‌ மேற்சடையன்‌ வாழ்வு 
நண்ணிய வெண்ணெய்‌ நல்லூர்‌ தன்னிலே கம்ப நாடன்‌ 
பண்ணிய விராம காதை பங்குனி யுத்த ரத்திற்‌ 


கண்ணிய வரங்கர்‌ முன்னே கவியரங்‌ கேற்றி னே, 





(எ) அம்பு - பாற்கடல்‌. சிலை - மந்தரமலை. “அம்பிலேவில்லை 
வைத்து? என்பது ஈயம்‌; அமரர்‌ - தேவர்‌; அமுதமுண்டபின்னர்‌ அமரராயி : 
னமையின்‌ இங்கே இடுகுறியளவாக நின்றது. அமரர்‌ - மரணமற்றவர்‌. தம்‌ 
பிரான்‌ - தலைவன்‌. தமிழிலே - தமிழாயெ கடலிலே. தாலை - நாவை. கவிச்‌ 
சக்கரவர்த்தி: சயங்கொண்டாருக்கும்‌ ; ஒட்டக்கூத்தருக்கும்‌ இப்பட்டம்‌ . 
வழங்கி வந்தது. சம்பு - விருப்பம்‌; “ஈம்பும்‌ மேவும்‌ ஈசையா கும்மே? (தொல்‌. 
உரி. 88.) ஈந்தான்‌ என்பதற்கேற்ப வள்ளல்‌ என்றார்‌. “மறைப்பாற்கடலைத்‌ 
இருநாவின்‌ மந்தரத்தாற்‌ கடைந்து? (திருவரங்கக்‌. தனி. 3) என்பதனை இச்‌ 
செய்யுளோடு ஒப்புநோக்குக. கம்பருக்குத்‌ திருமால்‌ உவமை; தனியன்‌, ௦. 

(பி- ம்‌) (தன்னை “கோமான்‌? *ஈரர்க்குமின்‌ றமிர்த மீர்தான்‌?, 
நரர்க்குமின்‌ னமுத மீந்தான்‌? 

(௮) சகாத்தம்‌ எண்ணூற்றேழின்மேல்‌ பண்ணப்பெற்றது இக்கதை; 
சகாத்தம்‌ - சாலிவாகனசசம்‌; இ. பி. 885; தனியன்‌ 1, குறிப்புரை. 


வெண்ணெய்‌ நல்லூர்‌...... இராமகாதை : “வெண்ணெய்‌ ஈல்லூர்‌ வயிற்‌ 
றந்ததே? (௧. 14,) [வெண்ணெய்‌ ஈல்லூறிலுள்ள சடையன்‌, சாராமன்‌, 
சண்ணனென்னும்‌ மூவரும்‌ பாடுவித்தது இ.ராமகாதை]; இம்மூவரும்‌ உடன்‌ 
பிறந்தார்‌ என்பர்‌ ; என்னுடைய தம்பி சரராமனுக்களையான்‌? (வெண்‌ 
ணெயே...... சாராமனூர்‌” (தமிழ்நா. 77, 86); வெண்ணெய்‌ வாம்‌ க 
ணன்‌ ஃ .(500.) பங்குனி யுத்தாத்தில்‌: “உண்மை யேறுந்‌ வ - 
தொருவன்‌ சபையி லுத்தரநாள்‌, வண்மை யேற வரங்கேற்றி வைத்‌ ப 
சோழ மண்டலமே! என்று 'கோழமண்டல சதகம்‌ கூறும்‌. பஸ்‌ ட்‌ ்‌ 

நாளில்‌ (பி -ம்‌) அத்தகாள்‌ - ஹஸ்தாக்ஷத்திரம்‌. கண்ணிய _ மதிப்‌ கி, 
திருவரம்கத்துப்‌ பெரிய கோயிலில்‌ இர்நூல்‌ அரங்கேற்றப்பெற்ற து புக்க. 


(பி 1 ம்‌) 1 “யச்தராளிழ்‌? 





தனி௰ன்கள்‌ ப பகதி 
கம்பர்‌ கவியின்பம்‌' 
வேறு 
௯ இம்பர்‌ டத்‌ செல்வமெல்லா மெய்தியாசாண்டி ருந்தாலும்‌ 
உம்பர்‌ காட்டிற்‌ கற்பகக்கா ஓங்கு நீழலிருக்காலும்‌. [யித்‌ 


செம்பொன்‌ மேரு வனையபுயத்‌ திறல்சே ரிராமன்‌ றிருக்கைத 
கம்ப நாடன்‌ 'கவிதையிற்போற்‌ கற்றோர்க்‌ தெயங்‌ களியாதே. 


கம்பர்‌ கவித்துவ சத்தி 

வேறு 
- ௧௦ கழுந்தராயுன கழல்பணி யாதவர்‌ கதிர்மணி முடிமீதே 
அழுந்த வாளிகள்‌ தொடுசிலை ராகவ வபிறவ கவிநாதன்‌ 
விழுந்த நாயிற தெழுவதன்‌ முன்மறை வேதிய ருடனாராய்ர்‌ 
தெழுந்த நாயிது விழுவ தன்‌ முன்கவி பாடிய தெழுநூறே. 





(௯)  இம்பர்காடு - இவ்வுலகம்‌. கதையில்‌ - பலரால்‌ எழுதப்பெற்ற 
கதைகளுள்‌. கவிதையிற்போல்‌ - கவிதையில்‌ களிப்புண்டாதல்போல; (வழி 
பட்டோட;  வருள்பெற்று மாயன்‌ கோல மலரடி&£ழ்‌, சுழிபட்‌ டோடுஞ்‌ 
சுடர்ச்சோதி வெள்ளச்‌ தஇன்புற்‌ நிருந்தாலும்‌. இழிபட்‌ டோடு முடலினிற்பி 
றந்‌ து.தன்‌€ நியான்கற்று, மொழிபட்‌ டோடுங்‌ _அவியமுதம்‌ சர்ச்ச யுறு 
மோ முழுதுமே? (திருவாய்மொழி, ௮: 10: 5 5) , என்ற பாசுரத்தை இச்‌ 
செய்யுள்‌ ஒத்திருக்ன்‌ ஐது. (பி - ம்‌.) “சவிசையைப்போற்‌? 


(௧௦) கழுக்து - ஆயுதங்‌ களிலே கைபிடிப்பதனால்‌ தேய்ந்து வழுவழுப்‌ 
பாக உள்ளபாகம்‌; “கழுக்தோடும்‌ வரிசிலை), “கழுச்துடை வரிஜலை? (251, ௨. 
12: 26); 'உழுச்துடைச்‌ சழுந்தில்‌? (குறுந்‌. 384); “விற்கழுர்‌து கொமொ 
முடியின்‌ மோதுமுன்‌?, *ஆசுகங்‌ கழுந்தாக? (வி- பா. அருச்சுனன்‌ தவ. 106, 
பதினாலாம்போர்‌. 90.) கழுச்தர்‌ - தேய்ந்த அறிவினர்‌; அறிவற்றவர்‌ என்ற 
படி. உன - உன்னுடைய, வாளிகள்‌ - அம்புகள்‌; சிலைராகவு - கோதண்ட 
ராம; £ வாகை குடிய லையிராமன்‌? (௧, 16.) அபிசவசவி - புதுமையா 
கக்‌ கவிபாடுஇின்றவர்‌. கம்பர்‌ அவ்வளவு விரைவாக ஒரு பொழுதில்‌ எழு 
நூறு சவி பாடினாரென்பது புகழ்ச்சியுரைபோற்‌ ரேோன்றதிறது. ஈாயிறது: 
அத, பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி: எழுந்த ஞாயிறு விழுவதன்முன்‌ - பகல்‌ 
நேரத்தில்‌ என்றபடி, பகல்‌ ரேரத்திலன்றிக்‌ கம்பர்‌ இரவிலும்‌ கவிபாடினா 
ரென்பது, “ஒற்றியூர்‌ காக்க வுசைகன்ற காளியே, வெற்றியூர்‌ காகுத்தன்‌ 
மெய்ச்சரிதை - பற்றியே, நந்தா செழுது தற்கு விரலின்‌ மாணாக்கர்‌, பிச்‌ 
காமற்‌ பந்தம்‌ பிடி? (தமிழ்நா. 96) என்ற பாவால்‌ தெரியவரு றது. 


6 கம்ப ராமாயணம்‌ 
தொகைக்‌ களி 


வேறு 


கக 1கரைசெறி காண்ட மேழு கதைகளா மிரத்தெண்‌ ணூறு 
பாவுறு சமாம்‌ பத்துப்‌ 2படலதூற்‌ றிருபத்‌ செட்டே 
*உரைசெயும்‌ விருத்தம்‌ பன்னீ ராயிரத்‌ 4தொருபத்‌ தாறு 
5வரமிகு கம்பன்‌ சொன்ன வண்ணமும்‌ ₹கொண்ணாற்‌ ரூறே. 


தனியன்கள்‌ முற்றும்‌. 


(கக) இச்செய்யுள்‌ ல பிரதிகளில்‌ இல்லை. பிரதிதோறும்‌ பாடம்‌ 
வேறுபடுகின்றது. உத்தரசாண்டம்‌ வாணியன்‌ தாதனுல்‌ இயற்றப்பட்டதை 
அறியாத ஒருவர்‌ இப்பாடலைப்‌ பாடியிரு த்தல்‌ வேண்டும்‌. 

(பி - ம்‌.) ! “கரைதெரி? படல நூற்றெண்பத்தொன்‌ ந? விரை செறி 
விருத்தம்‌ பன்னீராயிரத்‌ தொண்ணூற்றாறு? 4“தொருதூற்றாறு? 55துரை 
செறி கம்பன்‌? $:எண்பத்தேழே? 


# 


கம்ப ராமாயணம்‌ 7 
வாழ்த்து * 
சடகோபர்‌ 


விருத்தம்‌ 


1 தருகை நீண்ட தயரதன்‌ முன்றரும்‌ 
இருகை வேழத்‌ திரா கவன்‌ றன்கதை 
1திருகை வேலைத்‌ தரைமிசைச்‌ செப்பிடக்‌ 
குருகை நாதன்‌ குரைகழல்‌ காப்பதே. 


அனுமான்‌ 
வேறு 
2 அஞ்சிலே யொன்று பெற்றா னஞ்சிலே யொன்றைச்‌ தாவி 
அஞ்சிலே யொன்று முக !வாரியர்க்‌ காக வேக 


அஞ்சிலே யொன்று பெற்ற வணங்கைக்கண்‌ டயலா ரூரில்‌ 
அஞ்சிலே யொன்றை வைத்தா னவனம்மை “யளித்துக்‌ காப்பான்‌. 





x இச்‌ தலைப்பில்‌ கூறப்பெற்ற மூன்று கவிசளும்‌ பாலகாண்டத்துக்குப்‌ 
புறம்பானவை. 


1 தருகை நீண்ட தயரதன்‌: 267, 812; ௩. 4:21; ௪, 5: 76. இருகை 
வேழம்‌: ௨. 4:177; ௩. 6:27; * இருகை யானை ? (திருவா. சத. 41.) திருகை 
வேலைத்தரை ; திருகு-மாறுபாடு ; *இருகலையுடைய விர்தச்‌ செகத்துளோர்‌? 
(225) ; ஐ-அழகு; வேலை-கடல்‌. “திரிகை வேலை? என்ற பாடத்துக்கு, 
கடல்‌ வட்டம்‌ என்பது பொருள்‌; திரிகை-வட்டம்‌; அன்றித்‌ இரிதலையுடைய 
வேலையுமாம்‌ ; * திமிதமிட்டுத்‌ இரியு்‌ திரைக்கடல்‌ ? (௬. 7:42.) 


இக்கவி பல பிரஇசளிற்‌ காணப்படவில்லை. 
(பி-ம்‌.) “திரிகை வேலைத்‌ 


2 அஞ்சு-பஞ்ச பூதங்கள்‌. பெற்றவன்‌ வாயு. தாவின து நீர்‌. ஆராக-மார்க 
கமாக ; மார்க்கமாக அமைந்தது வான்‌. “அஞ்சிலே ஒன்று ஆறாக? என்பது 
சயம்‌. ஆரியர்க்கு ஆக-தேவறின்‌ பொருட்டு, இராமனுக்காக; “அருயிர்காக்க? 
என்ற பாடத்துக்கு, “இராவணனது கொடுமையிலிருந்து. உயிர்களைக்காக்கும்‌ 
பொருட்டு” என்பது பொருள்‌; | ஆருமிர்‌;சாதியேச வசனம்‌; ஊர்‌ வந்தது 
என்பதுபோல்‌. ] அஞ்சிலே ஒன்‌ அ-பூமி2தவி. அயலார்‌-பகைவர்‌, வைத்தது 
தீ. . (பி-ம்‌.) '*ஆருமிர்க்காக?, (ஆறியற்காக?, “ஆருயிர்காக்‌க? **யளிச்‌. தவப்‌ 
பான்‌”, “யளித்து வைப்பான்‌? ப ்‌ 


ப 


8. கம்ப ராமாயணம்‌ 


தலைமகள்‌ . 


8 பொத்தகம்‌ படிக மாலை குண்டிகை பொருள்சேர்‌ ஞான 
வித்தகர்‌ தரித்த செங்கை விமலையை யமலை தன்னை 
மொய்த்தகொர்‌ தளக பார முகிண்முலைத்‌ தவள மேனி 


மைத்தகு கறாங்கட்‌ செவ்வா பயணங்களை வணங்கல்‌ செய்வாம்‌. 





CE) 


3 பொத்சகம்‌-சுவடி; தொல்‌. சொல்‌. சூ. 449, சே; நன்‌. 433, மயிலை, ] 
ஞான வித்தகம்‌-அறிவுச செல்வம்‌; “வித்தக நீறணிவார்‌? (திருஞா. தே.) சின்‌ 
முத்திரையை ஞான வித்தசம்‌ என்றார்‌. விமலை-மலத்தினின்றும்‌ விடுபட்ட | 


வள்‌. அமலை-மலமற்றவள்‌; சாத்துவிக குணமாடிய வெண்மை நிறமாதல்‌ 
பற்றி இங்கனம்‌ கூறினார்‌. மொய்த்ச-அடர்ந்த. கொந்து: கொத்து என்ப 
தன்‌ விகாரம்‌;பூமாலைக்கு ஆகு பெயர்‌. முடிழ்‌-தாமரை மொட்டு; கோங்கின்‌ 
அரும்பும்‌ அம்‌. தவளம்‌- 
விளங்கும்‌. 


ஒப்பு : (புத்தகமும்‌ ஞானத்து முத்திரையும்‌ பொற்பளிங்கும்‌, வைத்த 
சமண்டலமும்‌ வன்னிகையும்‌-முத்.து, வடங்கொண்ட பூண்முலையாள்‌ வம்‌ 


(சென்‌ மனத்தே; இடம்‌ கொண்டாள்‌ கீங்‌ற்‌ நிடர்‌” (பெருந்தொகை, 118); 


\ 
| 


குண்டிகை படிக மாலை, மிண்டிய விச்சசச்சோ, டண்டி 
நி 


ய பொத்த கற்‌ 
சைக்‌, கொண்டவள்‌ வாணி யாகும்‌? (பிரபந்தத்‌. 6:87.) 





வெண்மை, மைத்தகு-அஞ்சனத்‌ இனால்‌ தகுதி பெற்று 


ந. பாலகாண்டம்‌ 


பூரமரிராம்‌ஃ 
பரம்பொருள்‌ வணக்கம்‌ 
4 உலகம்‌ யாவையும்‌ தாமுள வாக்கனும்‌ 
நிலைபெ றுத்தலும்‌ நீக்கலும்‌ நீங்கலா 
அலஃ லாவிளை யாட்டுடை யாரவர்‌ 
தலைவ ரன்னவர்க்‌ கே!சர ணங்களே. 


ல 


1சற்கு ணத்தர்‌ தெரிவரு ஈன்னிலை 
எற்கு ணர்த்தரி தெண்ணிய மூன்றனுள்‌ 
மேற்கு ணத்தவ ரேமுத லோரவர்‌ 
நற்கு ணக்கட லாடுத னன்றரோ, 





* இப்பகுதியில்‌ வந்துள்ள சவிகளிற்‌ சில கம்பர்‌ வாக்கல்ல என்று 
தோன்றினும்‌ பல பிரஇஈளிற்‌ சாணப்பட்டமையின்‌ இங்கே பதஇிப்பிச்சப்‌ 
பெற்றன. 

4 உலகம்‌:மங்கலச்‌ சொல்‌; முருகு. 1, அடிக்‌. தாம்‌-வேறு துணையின்‌ றித்‌ 
தாமே. உளவாக்கல்‌-படைத்தல்‌; சூக்கும வடிவாய்‌ இருந்தவற்றை ஸ்தூல 


வெம்‌. 12.) அவர்‌-பரப்பிரமம்‌, ௪ரணங்களே: வணக்கம்‌; அரு சரணம்‌; 


சரணமாகுர்தன தாளடைக்‌ தார்ச்செலாம்‌, மரணமானால்‌ வைகுந்தங்‌ ல்ச்‌ | 
கும்‌ பிரான்‌” (திருவாய்‌. 9. 1:5.) 

இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ பரலஸ்‌ து வணக்கம்‌; ஆழ்வார்‌. திருநகரிப்‌ 
பிரதிகளில்‌, “இதுமுதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ கடவுள்‌ வணக்கம்‌? என்ற குறிப்புள்‌ 
ளது. வைணவர்‌ இம்மூன்றையும்‌ முறையே வஸ்தூ நிர்த்தாரணம்‌, குண 
நிர்ச்சாரணம்‌, சாம இத்தாச்தம்‌ என்பர்‌ (ரி-ம்‌.)1“சரணாங்களே? (௪) 

5.சற்குணத்சர்‌-ஞானிகள்‌;சத-ஞானம்‌; “சற்குணத்தின்‌” என்றபாடத்‌ 
அக்கு. “ஆன்ம ஞானத்நினாலேயும்‌” என்றுபொருள்‌ கொள்க. தெறிவரு 
நன்னிலை- அளவிடக்‌.கூடாத பிரமத்தினுடைய மஃத்துவத்தை. உணர்த்த 
அரிது. மூன்றனுள்‌-சாத்துவிசம்‌, இராசதம்‌, தாமதமென்று சொல்லப்‌ 
பட்ட மூன்று குணங்களுக்குள்ளே. முதலோர்‌-எல்லாச்‌ ௪ராசரங்களுக்கும்‌. 
முதலான தெய்வம்‌. “தெரிவருமன்னிலை  எற்குணர்த்தரிது. அதனால்‌ 
முதல்வராயெ சாத்துவிக குணத்தவரான மூர்த இயமினுடைய குணங்களாஇய 
கடலிற்‌ படிர்து இளைத்தல்‌ நன்று? என்றும்‌ சொல்லலாம்‌. குணக்கடல்‌: EEE 
587; ௨. 4:121, 9:58, 11:87, 12:77, 181, ௫.௨: 60; ௬. 16:22. 

2 . 


10 பால காண்டம்‌ 


6 ஆதியந்த !மரியென யாவையும்‌ 
ஓதி சைல கில்லன வுள்ளன 
வேத மென்பன மெய்ந்நெறி $கோன்மையன்‌ 
பாத மல்லது பற்றிலர்‌ பற்றிலார்‌. 





S| 


“அலடலாத வானந்த குணக்‌ கடல்‌? (யசோதர. காப்பு.) எல்லா மதத்தவரும்‌ | 


தத்தம்‌ கடவுளரையே முற்குணத்தவர்‌ என்பர்‌. 


[சித்குணம்‌-ஆன்மஞானம்‌. எற்கு-எனக்கு. உணர்த்தரித-அறிவிக்க . 


இயலாது. முக்குணங்களுள்‌ முதற்குணமான சுத்த சாத்துவிகமான ஞான 


ரூபத்தையுடையவரே யாவர்க்கும்‌ முதலாகிய பரப்பிரமம்‌. அவர்‌ - அவ. 


குடைய. ஈற்குணக்கடல்‌-ருபாசமுத்திரத்தலே. ஆடுஅம்‌-முமுகுவோம்‌. 
இவ்வாறன்றிச்‌ சாத்துவிக குணம்‌ அரி யென்றும்‌ அரனென்றம்பொரறா 
ளூரைத்துப்‌ பிணங்குவர்‌. “உலகம்‌ யாவையும்‌” என்னும்‌ திருவிருத்தம்‌ 
|| முதல்‌ மூன்று பாட்டாலும்‌ பொதுமையாத்பிரமத்தை வணங்கினான்‌ கம்பன்‌. 
| இதுமகாகாவியமாகையால்‌ இம்‌ மூன்று பாட்கெகும்‌ தனித்தனியே பொருள்‌ 
விரிக்கும்‌ பெருகுமென வறிக. | (பி - ம்‌.) 1*சிற்குணத்தின்‌? (௨) 
6 வேதம்‌ அலஇல்லன : ₹ அரந்தாவைவேதா ? (நக்க. 40, உரை.) 
உள்ளன-ச௪த்துயமானவை. மெய்ந்ரெறி கோன்மையன்‌-உலகத்‌ அச்செல்லாம்‌ 
உண்மையான வழியைத்‌ தருதிற பெருமையை யுடையவன்‌ ; 813; ௪. 12; 
\ 67. மெய்நெறி :815 3_£பொறிவாமி லைர்தவித்தான்‌ பொய்த்‌ ரொழுக்க 
செறி” (குறள்‌, 6.) பாதமே பற்று : ௨. 12:87; பத்றிலார்‌-அகப்பற்று, 
புறப்பற்றுக்களேத்‌ துறந்த ஞானிகள்‌ ; 354, 366. 
“மெய்க்கெறி கோன்மையனுடைய பாதங்கள்‌ ஆதியந்தம்‌ 
அரியன-இல்லாதவை. ய! வையும்‌ ஓதினார்‌ அலஇ 
அறிந்தவர்களாலும்‌ அளவிடக்‌ கூடாதவை. 
வேதங்களானவை ெரடன்மேலே உண்மையாக 
பற்றிலார்‌ அல்லன பற்றிலர்‌- 
பா தங்களை அல்லாமல்‌ பிறவுற்‌ 


அரியன; 
ல்லன-௪கல கலைகளையும்‌ 
வேதமென்பன உள்ளன. 
வைத்திரு கீகப்‌ பெற்றன. 
எப்பற்றுக்களையும்‌ துறந்த ஞானிகள்‌ இப்‌ 
றைப்‌ பற்ற மாட்டார்கள்‌ ? (ஓர்‌ உரை.) 
[ஆதியந்தம்‌ ஐரியனவும்‌ அலநில்லன வேதங்கள்‌ உ. 
மாகிய பாதம்‌ எனச்‌ கூட்டுக, 6 வேகம்‌ உள்ளன என்பன ? என்று அர்வயம்‌. 
மெய்ந்நெறி ர"ோன்மையன்‌_உண்மை வழியான பெருமையுடையவன்‌. பற்றி 
லா பற்றிலார்‌-பற்றார்கள்‌ ; விருப்பும்‌ வெறுப்புமற்ற பெரியோர்கள்‌. இவ்‌ 
ன க i a அரியென யாவையும்‌ ஓதியும்‌ அலஇல்லென 
எ உவன்‌ வேதமேன்பன ? எனப்‌ பாடம்சொண்டு ௮௨ ப 
அரிமென்று சொல்லியும்‌ வேதங்கள்‌ பரத்‌ தவநிலை க்‌ த த 
உரைப்‌ பாரு முளர்‌. | லை... 
£ அலகிஃலன உள்ளன வே 
. ஆதியந்தம்‌ அரியென மெய்க்கெ 


ள்ளன என்பனவு 


சமென்பன யாவையும்‌ 


ஓதி ர்‌ பற்‌, . 
தியை அருளிச்‌ க. த்த து 


்‌ ்‌ ஜிலர்‌ ்‌ கோன்மையன 
பாதமல்ல பறிலர்‌ * என்று பொருள்‌ கொள்ள லுபொன் று நா க 
தகைய பாதங்களைப்‌ பற்றுவோம்‌ என்பது கருத்து. . மும்‌ த்‌ | 

(பி- ம்‌) 1 மரியன ?, ஈமரீயென த வன்க - ஜி 
லென ! 3 :நன்மையன்‌ ? ்‌ :  “னாரலதில்‌ 


(௩) | 


பாயிரம்‌ 11 
அவையடக்கம்‌ 


7 ஓசை பெற்றுயர்‌ பாற்கட அற்றொரு 
பூசை முற்றவு ஈக்குபு புக்கென 
ஆசை பற்றி யறையலுற்‌ றேன்மற்றக்‌ 
காசில்‌ கொற்றக்‌ இராமன்‌ கதையரோ. 
8 நொய்தி னொய்யசொன்‌ னூற்கலுற்‌ மேனெனை 
வை த வைவின்‌ மராமர மேழ்தொளை 
“எய்‌ த வெய்தவற்‌ கெய்திய மாக்கதை 
செய்த 1செய்சவன்‌ சொன்னின்ற தேயத்தே, 
0 வைய மென்னை யிகழவு மாசெனக்‌ 
கெய்த வும்மிதி யம்புவதி யாதெனிற்‌ 
பொய்யில்‌ கேள்விப்‌ 1புலமையி னொோனபுகல்‌ 
தெய்வ “மாக்கதை மாட்டு தெரிக்கவே. 


7 பூசை-பூனை ; 959; 2,4:100 ௩. 1: 25; பூசா : மலைநாட்டு வழக்கு. ' 
LIBEL புக்கென : முற்றப்‌, பெருகு செண்கடலுற்றுண்‌. பெருரசை 
ஒருசு ணங்கனை யொக்குக்‌ தகைமையே! (பெரிய. பாயிரம்‌. 6.) அசைபத்தி 
அரையலுத்தேன்‌ : 46 ; “சாதல்‌ செத்‌ தமிழ்‌ தூற்கலுற்றேன்‌? (ஆளா. 
பாயிரம்‌. 2.) காச இல்‌-குற்றமில்லா த. கொற்றத்நிராமன்‌ கதை: இராமாய 
ணம்‌ முழுவதும்‌ இராமனது வீரத்தையே கூறுவதாகும்‌ ; தனியன்‌ 8, ௧, 
15-6, 19, 29. அரோ: அசை. (௪) 

8 நூற்கலுற்றேன்‌ : 4 இராமன்‌ கதைமேற்‌ றமிழ்‌ நூற்கலுற்றேன்‌? 
(உத்தர. கடவுள்‌. 5); “ தமிழ்தூற்கலுற்றேன்‌ ? (சூளா. பாயிரம்‌.) எனை 


என்னை-என்ன பேதைமை ! வைத வைவீன ........ ப்ள வ எய்வதற்கு : 
சாப மொழி போன்றது அம்பு ; 418, 559; ௩. 7:182; ௪. 12:35 ; ௬. 117: 
116. வைதவைவின்‌... ........ .மாக்கதை; வைவு-வான்மீடு முனிவரது 


சாபம்‌ ; முனிவர்‌ ஒருநாள்‌ நீராடச்‌ செல்லுகையில்‌ ஆணும்‌ பெண்ணுமாகக்‌ 
கூடியிருந்த இரண்டு இரவுஞ்சங்களில்‌ ஆண்‌ பறவையை வேடன்‌ ஒருவன்‌ 
அம்பாற்‌ சொன்று வீழ்த்தப்‌ பெண்‌ பறவையின்‌ அன்பததைக்‌ காணச்‌ ௪இ 
யாத முனிவர்‌ : மாநிஷாத ப்ரதிஷ்டாமத்வம்‌ ? என்று தொடங்கும்‌ சலோகத்‌ 
இனால்‌ அவனைச்‌ சபித்தார்‌ ; அர்த சலோகத்தின்‌ சாரணமாச இராமாயணம்‌ 
தோன்றியதென்பர்‌. மாக்கதை : 9, 14 செய்த செய்தவன்‌ : 9, 18, 46, 


107; ௯. 18: 24. சொல்‌-கவி ; £ தேவர்‌ குறளும்‌ ........... திருமூலர்‌ 
சொல்லும்‌” (ஒள்வையார்‌) என்பதுபோல. சொல்லுக்கே கெளரவம்‌ உண்‌ 
டென்றபடி தேயம்‌-தமிழ்‌ சாடு. (பி-ம்‌) 1: செய்தவர்‌? (௫) 

9. வையம்‌ - அறிஞர்கள்‌.  உலகமென்ப தயர்க்தோர்‌ மாட்டே.? 


பொய்யில்‌ கேள்வி: “ பொய்யற்ற கேள்வியாற்‌ புரையோரைப்படர்ம்‌ த? 


(கலி. ௧௪: 14.) புலமையினோன்‌-வான்மீ ௫. புலமையினோர்‌ எனற பாடத்‌ 


19 பாலகாண்டம்‌ 


10 துறைய டுத்த !விருத்தத்‌ தொகைக்கவிக்‌ 
குறைய டுத்த செவிகளுக்‌ கோதினயாழ்‌. 
நறைய டுத்த வசுணான்‌ மாச்செவிப்‌ 


பழைய டுத்தது போலுமென்‌ பாவரோ. 


11 முத்த மிழ்த்துறை யின்முறை போகிய 
உத்த மக்‌ “கவி ஞர்க்கொன்‌ அணர்த்‌ துவென்‌ 
பித்தர்‌ சொன்னவும்‌ பேதையர்‌ சொன்னவும்‌ 


்‌ பத்தர்‌ சொன்னவும்‌ பன்னப்‌ *பெறுபவோ. 


12 அறையு மாடரங்‌ கும்‌ மடப்‌ பிள்ளைகள்‌ 
தறையிற்‌ கீறிடத்‌ தச்சருங்‌ காப்வரோ 
“இறையும்‌ கேள்வி யிலாதவென்‌ புன்கவி 
முறையி னூலுணர்நக்‌ தோரு முனிவரோ, 





i 


வ்ந்து 
TE SESE NN 





பகல்ல ல்‌ 
பல்வலி றக்‌ மப்பில்‌ 


துக்கு இராமகதையை வடமொழியில்‌ எழுதிய பல அறிஞர்கள்‌ என்று 
பொருள்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 'தெய்விகமான இராமாயணம்‌ சதை. 


(பி மீ) ! £புலமையினோர்‌? 2 ₹மாக்கவி? (௬) 
த ்‌ 7? மும்‌ புறமும்‌ அயெபொருட்கற எனினும்‌ 1 
அமையும்‌ ; “அவியகத்‌ துறைகள்‌ தாங்‌? (௩. 5: 1.) ன்‌... ட | 

. ச க 5] 
ர அசுணமா : இது. யாம்‌ முதலிய இன்னிசைக்கு மகிழ்ந்து 
ப i கடிய ஓசைகளுக்கு வருக்தி மாழ்கும்‌ என்பர்‌ : இதனை 
நச்சிலர்க்கிவியர்‌. இசை யறியும்‌ விலங்கு? என்பர்‌ க 1402 ந); 
ம Hi த NA) 


அசணம்‌: உ 8:24 ;நற்‌. 804 நான்மணிக்‌. 2; க 
ச. 41:241.2- வி. பா க 51 ்‌ ்‌ ரூ. காட்டுச்‌. 28 ; பெருங்‌: 


10 அதை-சந்தபேதம்‌ ; ௮௧ 





0: = ; கூர்ம. இராமன்‌ வன. ்‌ டட ‘ i 
பயி கவல்‌ 1 பறை-பறை யோசை பா-விருத்தம்‌ a | 
்‌ நால்‌, 19. (8-ம்‌) “விருச்தச்‌ கவித்தொலை i a) 1 
11 அறை பொருட்‌ கூறுகள்‌. | 


- முத்தயிழ்‌-இயவி 1 
பல்கு பத ம, பத்க்‌ பொன்னும்‌ கட்லா 
வ டு டா தோத்திரங்களும்‌, பக இமினாலேஇலட்சணம்‌ சொன்‌ ்‌ 
பது லம கம்‌ பாராட்டாமல்‌ பொறுத்து இரட்கெக2 ன்‌ டு ] 

அறுத்து. (பிட ம்‌.) 1 ரோக 2 கவிகட்‌? 3 ர... ்‌ 







12 ல்‌ ல்‌ 
ரர சாவு. -ம-அறியாமை, படப்பிள்ளைகள்‌ 19 மஜி 
190 ன்‌ ன்‌ 2 தரை, தீச்சர்‌-ற்பிகள்‌. இறைய ல ( | - ம்‌.) 3 

௨ (பிம்‌) 1 படப்‌? “இதையு ஞானமில த! அயும-சிறி அம்‌, புன்கவி: 


கரி 


பாயிரம்‌ 18 


நூல்‌ வழி 
13 தேவ பாடையி னிக்கதை செய்தவர்‌ 
மூவ ரானவர்‌ தம்முளா முந்திய 
நாவி னாருரை யின்படி நான்றமிழ்ப்‌ 
பாவி னாலி துணர்த்திய பண்பரோ. 
நாலியற்றிய இடம்‌ 
14 நடையினின்றுயர்‌ நாயகன்‌ றரேற்றத்தின்‌ 
இடைறி கழ்ந்த விராமாவ : தாரப்பேர்த்‌ 
தொடைகி ரம்பிய தோமறு மாக்கதை 
சடையன்‌ வெண்ணெய்றல்‌ லூர்வயிற்‌ றந்ததே. 
ஏக விருத்த ராமாயணம்‌ 
வேறு 
15 பரரவரு மிராமன்‌ மாதோ டிளவல்பின்‌ படரக்‌ கான்போய்‌ 
விராதனைக்‌ கானை மானைக்‌ கவந்தனை வென்றி கொண்டு 
மராமரம்‌ வாலி மார்பு அளைத்தணை வருத்தப்‌ பின்னர்‌ 
இராவணன்‌ குலமும்‌ பொன்ற வெய்துட னயோத்தி வர்தான்‌. 





13 சேவபாடை- வடமொழி: “பற்பலதேயவேர்‌ தர்‌ தொகுதவின்பாடை 
சேர்வான்‌. அற்புட னெவருச்‌ தேவ பாடையி னறைவர்‌ மாதோ? (ஒநடத. 
சுயம்‌, 7.) மூவர்‌: வான்மீகர்‌ வஹிஷ்டர்‌ போசாயனர்‌ என்றும்‌. வான்மீகர்‌ 
வஹிஷ்டர்‌ அஈஸ்தியரென்றும்‌, வான்மீகர்‌ வியாஸர்‌ போதாயன ரென்றும்‌ 
வான்மீகர்‌ பாஸர்‌ காளிதாசர்‌ என்றும்‌, சியவனர்‌ நாரதர்‌ வான்மீகிபென்றும்‌ 
பலவாறாக க்கூறுவர்‌.நாவினார்‌ வாக்கை யுடையவர்‌.  ஆதிகவி யாதல்பற்றி 
"முக இய நாவினா? என்றா... உணர்த்திய பண்பு .............. 
காவினாருரையின்படி”? என்று முடிக்க. (௧௦) 

14 கடையில்‌ நின்று; ஈடை_ஈல்‌9லொழுச்சம்‌ ; * இராமன்‌ ஈடையையும்‌ 
இருஷ்ணன்‌ மொழியையும்‌ அறிக ? என்பது பழமொழி, நாயகன்‌- திருமால்‌. 
தோத்றம்‌-அவதாரம்‌. இடை *ீகழ்ந்தவிராமாவதாரம்‌:| பரசுராமன்‌ பலராமன்‌ 
இவர்களுக்கிடையே அவதாரம்‌ செய்த தசரத ராமன்‌, | 

இராமாவதாரம்‌ : இராமாயணத்தின்‌ பெயர்‌ இத ; புறத்திரட்டில்‌ இப்‌ 
பெயரோடே  இர்தூல்‌  காணப்படுறெது; * இராமன்‌ சதை? என்றும்‌ 
பெயருண்டு; 22;இ. கொ. கு. 7, உரை; ஒரு சுவடியில்‌ இராமன்‌ கதை 
என்றே காணப்படுகிறது. தொடை-எதுகை மு தவியன. தோம்‌-குற்றம்‌. மாச்‌ 
அதை-மகா௫ாவியம்‌ ; 21: : எடுக்கும்‌ மாச்சதை ? (பெரிய. பாயிரம்‌.) (௧௧) 

15 இக்கவியில்‌' இரரமரயணம்‌ முமுவதும்‌ சுருக்கமாகக்‌ கறப்பட்டுள்‌ 
ளது. இராமபிரானது தோள்வலிக்கேற்ற செயல்களே இதிக்‌ கூற்ப்பெற்‌ 
துள்ளன ; 17, குறிப்‌. ப (௧௨) 


14 பால காண்டம்‌ 


பயன்‌ 













வேறு 
16 சாடிய பொருள்கை கூடு ஞானமும்‌ புகழு மூண்டாம்‌ 
1வீடுயர்‌ வழியு மாக்கும்‌ வேரியங்‌ கமலை கோக்கும்‌ 
நீடிய வரக்கர்‌ சேனை “நீறுபட்‌ டழிய வாகை 
சூடிய சிலையி ராமன்‌ றோள்வலி கூறு வோர்க்கே. 


வேறு 
17 ஈன்பையுஞ்‌ செல்வமு நாளு நல்குமே 
இன்மையும்‌ பாவழுஞ்‌ சிதைந்து தேயுமே 
சென்மமு மரணமு மின்றித்‌ தீருமே 
இம்மையே ராமவென்‌ றிரண்டெ ழுத்தினால்‌. 
18 வடகலை தென்கலை வடுகு கன்னடம்‌ 
இடமுள பாடையா தொன்றி னாயினும்‌ 
திடமு.ள ரகுகுலத்‌ இராமன்‌ நன்கதை 


அடைவுடன்‌ கேட்பவ ரமர ராவரே. 





16 நாடிய-விரும்பும்‌. பொருள்‌ சல்வியும்‌ செல்வமும்‌ ; நற்பொருள்‌ செ 
வார்க்டம்‌ பொருள்‌ செய்வார்க்குமஃ இட்ம்‌? (தீவக. ரத்தி a 


“ராம விஜயமாயெ இராமயணக்‌ சதையைப்‌ பாராயணம்‌  பண்ணுஇ 
பேருக்கு யாவரும்‌ விரும்பப்பட்ட கல்விப்‌ பொருளும்‌ செல்வப்‌ பொருளு 
அனுகூலமாகும்‌ : ஆகவே இம்மையிலே கல்விப்பொருளினால்‌ ஞானமு 
ம்‌ செல்‌ வப்பொருளினால்‌ தானதர்ம உபகாரங்கள்‌ செய்யப்பட்டு 

ரததியுண்டாகும்‌ ; அப்படி இம்மையில்‌ உண்டான ்‌ 
்‌ உ ரன ஞானத்‌ லே மறுை 
யிலே மோட்சமடையும்‌ வழியைக்‌ காட்டும்‌ : தான தர்ம ல... த 
உண்டாகவே ஸ்ரீ மகாலட்சுமிபாஇய பி: £ட்டியாரு க்கு மனசு சந்தோஷமா 
மோட்சமடைவதற்கு ஏதுவான கிருபாரோக்கத்தைப்‌ பிரசாதிப்பாள்‌ ? (ஓ 
உரை.) (இத தன்தொழிலும்‌ பிறிதின்‌ தொழிலும்‌ மயங்க பாட்டு.] 
பல 2 இது நூலின்‌ முதற்‌ பாட்டாக காணப்படுகிறது. 

(பி -. ம்‌: வீடியல்‌ வழியதாகும்‌ ?, “வீடும்‌ 

17 ஈல்கும்‌-அளிக்கும்‌. இன்ன: - 
டெழுத்தையும்‌ ட. ட ப ர்‌ கொள்ளு அதக ப இர 

ல்‌ . ய்‌ ழ்‌ a பாருள 1 1 3 (ஐ 1 பி 
மத்தினால்‌; தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, ராம மம்‌ அட க 


ர்‌ வழியுமாகும்‌? (௧ J 


முத்தால்‌ ஆம்‌ பயன்‌ இவ்விரண்டு என்று காட்டியது ஒரு ஈயம்‌ ்‌ ( 
[ 7ம்‌. ச] 
18 வட்கலை-வடமொழி, தென்கலை... 


சமிழ்‌. வடகு-தெலுங்கு, (கடு 
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வேறு 


19 வென்றிசே நிலங்கை யானை வென்றமால்‌ வீர மோத 

நின்றரா மாய ணத்தி னிகழ்ந்திடு கதைக டம்மில்‌ 
ஒன்றினைப்‌ படித்தோர்‌ தாமு முரைத்திடக்‌ சேட்டோர்‌ தாமும்‌ 
நன்‌ றிது வென்பறோர்‌ தாரு கரகம்‌ தெய்தி டாரே. 


வேறு 
20 இராகவன்‌ கதையி லொருகவி தன்னி 
லேகபா தத்தினை யுரைப்போர்‌ 
பரரவரு மலரோ னுலகினி லவனும்‌ 
பன்முறை வழுத்தவீற நிருந்து 
புராதன மறையு மண்டர்பொற்‌ பதமும்‌ 
பொன்றுநா ளதனினும்‌ பொன்று 
அசாவணை யமல னுலகெனும்‌ பசம 
பதத்தினை யணுகுவ ரன்றே. 
வேறு 


21 இதுவ ரம்பினி ராமவென்றோ ரும்பர்‌ 
நிறுவ ரென்பது நிச்சய மாதலான்‌ 
மறுவின்‌ மாக்கதை கேட்பவர்‌ வைகுந்தம்‌ 


பெறுவ ரென்பஅ பேசவும்‌ வேண்டுமோ. 


22 அன்ன தான்‌ மகிலநற்‌ முனமும்‌ 
கன்னி தானக கபிலையின்‌ மானமும்‌ 
சொன்ன தான பலமெனச்‌ சொல்லுவார்‌ 


மன்னி ராம கதைமற வார்க்கரோ. 





19 வென்றிசேர்‌ இலங்மையானை-முன்பு வெற்றியை ட டன்‌ இராவ 
ணனை ; வென்றிஃ சளிர்றை விரிசாயவன்‌ வென்ற வாறும்‌? (சீவக. 14. ந.) 


லீரம்‌ 2 1, குறிப்‌. ஈரகமது ; அது : பகுதிப்‌ பொருள்‌ விகுதி. (௧௬) 
20 ஏகபாதம்‌-ஓர்‌' அடி. அவனும்‌-அந்தப்பிரமனும்‌. பொர்பதம்‌- 
பொன்னுலகு. பொற்பத முதலியன அழியுகீர்‌ மையன . (௧௪) 


21 இறுவரம்பின்‌-அந்‌ இய சாலத்துல்‌. உம்பர்‌-ரிக்தியசூறியர்‌... “அமர 
ரேறே? (திருமாலை, 2.) கிறுவர்‌..நிலைத்து கிரபார்‌. மறு இல்‌-குற்றமறற. 
மாக்கதை : 14, அடிக்‌. ௫௮) 

22 அலெம்‌-பூமி. கபிலை- பசு. சொன்னதானம்‌ ; சொன்னம்‌-பொன்‌.. 
இராமகதை : 14, அடிக்‌. (௧௯) 


16 பாலகாண்டம்‌ 











வேறு ட 
28 மற்றொரு தவமும்‌ வேண்டா மணிமதி லிலங்கை மூதூர்ச்‌ ்‌ 
செற்றவன்‌ விசையப்‌ பாட 'ழெளிர்ததி லொன்று தன்னை 


உற்ற சாளவர்‌ பின்னு “மும்பராய்‌ வீட்டிற்‌ சேர்வார்‌, 
வேறு 
24 ஆதியரி யோகம ஈராயணர்‌ திருக்கதை 
யறிந்தனு தினம்பரவுவோர்‌ 
நீதியனு போகழெறி நின்றுநெடு நாள தினி 
ர அசெக தண்ட முழுதுக்‌ 
காதிபர்க ளாயரசு செய்துள நினைத்தது 
கிடைத்தருள்‌ பொறுத்து முடிவில்‌ 
சோ இவடி வாயழிவின்‌ முத்திபெறு வாசெனவு 
ரைத்தசுரு தித்தொ கைகளே. 
வேறு 
25 இனையாற்‌ காதை முற்று 
மெழுதினோர்‌ வியந்தோர்‌ கற்றோர்‌ 
அனையது தன்னைச்‌ சொல்வோர்க்‌ 
கரும்பொருள்‌ கொடுத்துக்‌ கேட்போர்‌ 
கனைகடற்‌ புடவி மீதே 
காவலர்க்‌ கரசாய்‌ வாழ்ந்து 
வினையம தறுத்து மேலாம்‌ 


விண்ணவன்‌ பதத்திற்‌ சேர்வார்‌. 





சில பிரதிகளில்‌ இச்செய்யுள்‌ தணிய 





23 உம்பர்‌ - நித்திய சூரியர்‌. 
களில்‌ ஒன்றாஃக்‌ காணப்படுஇற து. 
(பி ம்‌.) “-றெறிந்ததில்‌? 2 “மும்பராயுலஇற்‌ செல்வார்‌ ? 
24 ஆ ியரமியோம்‌ ஈம ஈராயணர்‌: இ 
நமோ ஈராயணா வென்றுரைச்துளமுருஇ! 
சந்தம்‌ கோகி ஈரரயணர்‌ என்று திரிக்த 
தேகம்பன்‌, ஒராமத்‌ சொன்ன வுறுஇியால்‌ -கேராக, வாரன்‌ ல்‌ வர்ரென்‌ 
பேன்‌ வாளென்றால்‌ வள்ளென்பேன்‌. சாசென்றால்‌ ப 1 கன 
(தனிப்‌. காளமேகம்‌.) அழிவில்‌, முத்தி - பரமபதம்‌. சுருதி -வேதம்‌. ( E 
2 புடவி - உலகம்‌. வினையமது; அம்‌: தி்‌ 1 ப்‌ இப்‌ 
பொருள்‌ விகுதி ; 201. மேலாம்‌ விண்ணவன்‌ - இருமல்‌ ல. 


க பன்‌ 

ங்க இராமன்‌ என்றபடி. 
(௬. 5: 28), நாராயணரென்ப 
்‌  காராயணனை ஈராயணனெ 


1. ஆற்றுப்‌ படலம்‌ 
கோசலமும்‌ ஆறும்‌ 
20 அச லம்புரி யைம்பொறி வாளியும்‌ 
காச லம்பு முலையவர்‌ கண்ணெனும்‌ 


பூச லம்பு நெறியின்‌ புறஞ்செலாக்‌ 


கோச லம்புனை யாற்றணி கூறுவாம்‌. 


மேகங்களின்‌ செயல்‌ 


21 நீறணிந்த கடவு ணிறத்தவான்‌ 
ஆற ணிகச்துசென்‌ முர்கலி மேப்க திற்‌ 
சேற ணிந்த முலைத்திரு மங்கைதன்‌ 
வீற ணிந்தவன்‌ மேனியின்‌ மீண்டவே. 





26 | ஆலம்‌. இடும்பை; அற்பமாநிய குற்நமுமாம்‌. ] அர்தக ஏராசலம்‌ 
வந்தா லுனையழை யா இருப்பார்‌? (திருவரங்கத்‌. 64. ) ஐ மம்பொறிவாஸி என்‌ 
2௮ இங்கு அடவருடைய இக்‌ இரியங்களை ; வாஸி- அம்பு. ஆடவரின்‌ ஹம்‌ - 
பொறிகளும்‌ ஒருங்கே செல்லக்‌ கூடிய இடமாக உள்ளவர்‌ பெண்கள்‌; 
“கண்டுகெட்‌ ணெடயிர த அத்றறியு மைம்புலனும்‌, ஒண்டொடி சுண்ணே 
யுள? (குறள்‌; 1111.) 2 ஓவிச்கின்ற. பூசல்‌- பந்த சதன்‌ அ 
செறியின்புதம்‌ செலா-ஒழு*ச தெறிதவறி அப்பாற்‌ செல்லாத; எனவே. 
“ஆடவர்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ ஸ்நிரீகளிடத்தும்‌, பெண்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ நாய 
கரிடத்தும்‌ அல்லாமல்‌ பர ஈாறியரிடத்திலும்‌ பா புருஷரிடத்திலும்‌ 
காமஞ்்‌ செய்யாத? (ஒர்‌ உரை.) ஐம்‌ பொறியுங்‌ காமமும்‌ ;*பெய்த வைம்பொறி 
யும்பெருங்‌ காமமும்‌. வைத வெஞ்சொலின்‌ மங்கையர்‌ வாட்கணின்‌, எய்த 
வைம்பெரு வாளியின்‌? (2. 12:35.) கோசலம்‌ புனை ஆறு: புனை கு 
ஆறு மாலையாம்‌; குறிப்புருவகம்‌ நாட்டுக்கு ஆறு அலங்காரம்‌: *ஆறில்லா 
வூருக்கழகுபாழ்‌? (ஒளவையார்‌.) ஒழுக்ச நெறிக்கு £ர்‌ காரணம்‌: ன்‌ யின்றி 
யமையாது உலகாயின்‌ எத்திறத்தார்க்கும்‌ மழையின்றி ஒழுக்கம்‌ நிரம்பா 
தென்று உரைப்பாருமுனர்‌” (குறள்‌. ௨௦,பரி.) சதா சாயசன்‌ நாயகிகளின்‌ 
பெருமையை உடம்பொடு புணர்த்தலாற்‌ பெற, வைத்தார்‌. (பி-ம்‌.)! கோச 
லம்புன லாற்றணி”, “கோசலம்புனவாற து? (௪) 


21 வான்‌-மேகங்கள்‌; எழுவாய்‌. ஆறு அணிந்து-தாம்‌ செல்லும்‌ வழியை 
அவல்கரித்துக்கொண்டு, ஆர்சலி-கடல்‌. மேய்த்து: மேகங்களை மிருகங்களாசப்‌ 
பாவித்தார்‌; மால்‌ கடல்‌ குடிச்குமழை (பரி. ௮:82); “எம்ம கோசதியும்‌. 
மாய மேய்‌ மேசம்‌? (தக்க. 421.) வீறு-முலைமேல்‌ சோத்தும்‌ வீற்றுத்‌ 
தெய்வம்‌. மேனியின்‌. ருமேனியின்‌ கிஈம்போலச்‌ சறுத்‌ ௮. ஓப்பு:சீவக. 32. 


ல 


3 \ 


18 பாலகாண்டம்‌ 


98 பம்பி மேகம்‌ பரந்தது பானுவால்‌ 
நம்பன்‌ மாதுலன்‌ வெம்மையை ஈண்ணினான 
அம்பி 'னாற்றுது மென்றகன்‌ குன்‌ றின்மேல்‌ 
இம்பர்‌ வாரி “யெழுந்தது போன்றதே. 

29 புள்ளி மால்வரை 'பொன்னென ர... 
வெள்ளி வீழிடை வீழ்த்தெனத்‌ தாரைகள்‌ 
உள்ளி £யுள்ளவெல்‌ லாமுவந்‌ தீயுமவ்‌ 
வள்ளி யோரின்‌ வழங்னெ மேகமே. 


28 பம்பி-ஓலித்து; திணைமொழியைம்‌. 17. [சென்று நெருங்க என்பாரு 
மூளர்‌,] எழுச்து என்றுமாம்‌. மேகம்‌:பன்மை. ஈம்பன்‌-நமக்குச்‌ இறந்தா 
நம்பன்‌ மாதுலன்‌-சிவ பெருமானின்‌ மாமனாகிய இமவான்‌. அம்பின்‌-8ீர 1 
ஆற்ற தும்‌- தணிவிப்போம்‌. வாரி-கடல்‌. நிறம்‌ பற்றியும்‌ பரப்புப்‌ பற்றியும்‌ 
அதிக நீரைத்‌ தன்னிடங்‌ கொண்டிருத்தல்‌ பற்றிபும்‌ கடல்‌ மேகத்துக்கு. 
உவமை. 













“மேகம்‌ பரந்த வாரி எழுந்தது போன்றது ? என்று முடிக்க ; “குனி 
முதிற்குலம்‌...... நெடுக்கடல்‌ வாரி மூறிவான்‌, மேனிசைத்துள தெனமுழக்க 
மிக்கதே?(௪. 7:6) :நம்பனாஇய மா துலன்‌ வெம்மையை கண்ணினானென்று 
கடல்‌ எழுந்தது போலும்‌! என்பாருமுளர்‌; இம௰மலையிற்‌ பீறந்‌ துவரும்‌ ஆது, 
களை மணத்தலாற்‌ கடல்‌ இமவானுக்கு மருகனாவான்‌. | 

(பி-ம்‌.) 1னாட்டுது? *யெழுக்சன போன்‌ றவே? (௩) 
29 புள்ளி மால்வரை-இமயமலை: ₹புள்ளிமா கெடும்‌ பொன்வமை? (௪. 8:19 
௫. 1: 53.) புள்ளி - நன்மதிப்பு. (புள்ளி-இலக்கு ; 
இமயம்‌ பொன்னிறமான த; 6 பொற்‌ கோட்டிமயம்‌ 7. 
நெடுங்கோட்டிம௰ம்‌ ? (புறநா ௨, ௩௬௯) ட்‌ 
.கரக்சையும்‌ பொன்னிறமாயிருக்கும்‌ ? ( 
கல்‌ நோக்கம்‌. வெள்ளிவீழ்‌ ; 
வெள்ளி வீழ்‌; “வெள்ளி வெ 
கள்‌ ? (சீவக. 88.) 

1-2. : இது பொன்மலையான 
நமக்கு யோஃஇியமென்று ஆகாசம 
இதக்னெதுபோல்‌: மேகங்கள்‌ தா 
உள்ளி- தம்மிடம்‌ உள்ளன யர 


பல நிறமுமாம்‌. | 
ே 3 ட 

பான னு ்‌| 
2 “இமயப்பொருப்பகஞ்‌ சேர்ந்த... 
பா. கா. அவை.) கோக: நோக்‌ 
்‌ வீழ்‌-விழு துகள்‌. மழைத்தாரைகளுக்கு 
ண்‌, கோல்‌ நிரைத்தன போத்‌ கொழுக்தாரை| 


தால்‌ இதனிடத்‌ திலே வருஷிஃஇிறது| 
ரன அ . வெள்ளி விழுதுகளை ரெடி 
ரைகளைச்‌ சொரிர்கன ? (ஓர்‌ உரை ) 


- வை என்று எண்ணி; இரவலர்‌ கேளா 
தாமே நினைந்து ; “குறிப்பறிர்‌ ததலே கொடை (நைட ன்‌ (ஜீ று 
. உள்ளி......வள்ளியோர்‌ : வள்ளியே ரை ல்‌ ல தூது 


வள்ளியோரின்‌ வழங்க மேகம்‌. 2 சை வரைமாதுபோல ? (கல்‌. 274 


்‌ அவன்‌ வண்மை போல்‌ ௫௫) ந்த 
நீர? (பரி. ௨௨: 1.8 3: 2 < > வானம்‌ பாழிர்தி 
நாடு. 2 ) அவன்‌ கொடைபோன்மெனப்‌ பொழிந்த! (நைடத 
(பி-ம்‌) மாமேரு? பொன்னெனல்‌ 53 . 


தெல்‌), : யுள்ளியச மூகம்‌? * வீழ்ந்தன தீரரைகள்‌  யூள்க , 


1. ஆற்றப்‌ படலம்‌ 19 


வேள்ளப்‌ பேருக்கு 
80 மான ன்‌ னாக மனுகெதி 
போன 2 தண்குடை வேந்தன்‌ புகழென 
ஞான முன்னிய நான்மறை யாளர்கைத்‌ 
தான மென்னத்‌ தழைத்தது நீத்தமே. 
நீத்தத்துக்கு உவமைகள்‌ 
31 தலையு மாகமுந்‌ தாளுந்!தழீ இயதின்‌ 
2நிலைநி லாதிறை நின்றது போலவே 
மலையி $லுள்ளவெல்‌ லாங்கொண்டு மண்டலால்‌ 


“விலையின்‌ மாதரை யொத்தது வெள்ளமே, 


82 மணியும்‌ பொன்னும்‌ மயிற்தழைப்‌ பீலியும்‌ 
அணியு மானைவெண்‌ கோடு 1மகிலுக்தன்‌ 
இணையி லாரமு மின்னகொண்‌ டேகலால்‌ 
வணிக மாக்களை 2யொத்தஅ வாரியே. 


50 மானம்‌-பெராமை ; ; அபிமானம்‌ என்னலுமாம்‌. | ஈர்தலனாஇ- கசெடாதவ 
னா. ரேர்ர்து (பி-ம்‌.)-பொருக்கி. நோக்கி (பி- ம்‌.)- பொருளா நினைத்து. 

கேர்‌ தன்‌-தசரதன்‌ ; ;  கதாபாத்நிரங்‌்‌ களுக்குத்‌ தொடர்புள்ளவ ற்றை. 
உவமையாகச்‌ கூறுவது கவி மரபு; பரி. 22: 1-8 ; சீவக. 92; நைடத. : 
நாடு, ௨, வேந்தன்‌ புகழ்‌ : 65. தழைத்தது- பரந்தது. 

ஞான...... மறையாளர்‌ £ ன நல்வரம்‌ பாயோன்‌ ? 
(சிலப்‌. கட : 42) ; *தானத்தாற்‌... ஞானத்தால்‌ க்‌ நாட்டு ? (சிறு பஞ்ச. 
36.) ஞான...... தானமென்னத்‌ நன்றக: 499 ; : உறக்குர்‌ தணையதோர்‌ 
வட்டக்‌ அறப்பயனும்‌, தான்‌ இறிதாயினுச்‌ ண்‌ பட்டக்கால்‌, வான்‌ 
இறிதாப்‌ போர்த்து விடும்‌? (நாலடி. 38) ;  இனைத்‌துணை நன்றி செயினும்‌, 
ப கொள்வர்‌ பயன்றெரி வார்‌? _ (குறள்‌, 104.) இடத 


(பி ம்‌)* 6 மான நேர்ந்தற கோச? 1 “மான நேர்க்தற ஜோக்கு? “வெண்‌ 
குடை? 5 முந்திய” (டு) 
81 தலை ஆசம்‌ தாள்‌-(மலையைக்‌ குறிக்குங்கால்‌) சரம்‌, பக்கம்‌, அடி 
வாரம்‌; சாள்‌-பாசசைலம்‌;101.தழீஇ-தமுவி. ௮தின்‌-அ.த்தமுவலின்‌. இறை. 
சிறிது பொழுது. மலையினுள்ளவை இன்னவை யென்பது அடுத்த கவியால்‌ 
விளக்கமுறும்‌. 

(விலை மாதர்‌ தேடிய பொருளெல்லாம்‌ பிறந்த அத்து? பாதல்‌ 
மலையிலுள்ள பு வி்‌ சடலிணிடம்‌ சென்றன. 2 

(பி-ம்‌) ! : தழீஇயற? 2, நிலையிலா?  னுள்ளதெல்லால்‌ 
£ விலை கொண்‌ 23 4. (௬) 
82 தழைப்‌ பீலி - இறகுகளாகய கலாபம்‌ ; தழை - இறகு. அணியும்‌ - 
அழகு செய்யும்‌. ஆரம்‌-சர்சனம்‌. 

(பி-ம்‌:) ! * மலெசல்‌? 2: யொத்ததவ? (௪) 


20 பாலகாண்டம்‌ 


859 1பூறி சைத்துமென்‌ முது பொருர்தியும்‌ 
தேன எளாவியுஞ்‌ “செம்பொன்‌ விராவியும்‌ 
அனை மாமத மாற்றொ டளாவியும்‌ 
வான வில்லை நிகர்த்த.து வாரியே. = 

84 மலையெ டுத்து மரங்கள்‌ !முறித்துமா 
டிலைமு தற்பொருள்‌ யாவையு மேந்தலால்‌ 
அலைக டற்றலை யன்றணை வேண்டிய 
£நிலையு டைக்கவி *யொத்தது நீத்தமே. 

25 ஈக்கள்‌ வண்டொடு மொய்ப்ப வரம்பிகர்‌ 
தூக்க 1(மேமிக வுட்டெளி வின்றியே 
கேக்கெ றிந்து வருதலிற்‌ நீம்புனல்‌ 
வாக்கு தேனுகர்‌ மாக்களை மானுமே. 

80 பமு கக்கரி யானைபன்‌ மாக்களோ 
டணிவ குத்தென வீர்த்திரைத்‌ 1தார்த்தள்ளி 
ூமணியு டைக்கொடி *வந்துமுச்‌ தூன்றலால்‌ 
புணரி மேற்பொரப்‌ போவது போன்றதே. 





93 நிரைத்து - வரிசைப்படுத்தி. தாது - மகரந்தப்பொடி. விராவியும்‌ - 
கலந்தும்‌. வாரி- வெள்ளம்‌. வானவில்‌ ஜவண்ணமுழமுடையது என்பர்‌ : பூ 
வெண்மை, தாது பொன்மை, தேன்‌ வெப்ப, 'பொன்பசுமைஆனைம சம்‌ கருமை. 
ஆனைமகம்‌ கரியதென்பது, கருங்‌ கட மூன்றுகு கால்வாய்ச்‌ சரி? (திருச்சிற்‌. 
09) என்பதனால்‌ விளங்கும்‌. தமிழர்‌ நிறங்களை ஐந்தாகக்‌ கூறுவது. மரபு. 
(பி- ம்‌) 1:பூகிரைத்த மென்‌? 2 -செம்‌ பொனளாவியும்‌?  :ஆனை மாமத 
வாற்றொ டளாவியும்‌? “மான மாமணி யும்வரன்‌ றேசலால்‌! 
94. மாடு - பக்கத்திலுள்ள. மரங்கள்‌ 
வினைத்தொகை; “திரியும்‌ திரைக்‌ கடல்‌? 
வானரசேனை. மித்தம்‌'- 9 
(௬. 7. 59-00), சாலியங்க 
கூற்வது சவிமரபு. 


(௮) 


ப தக்ர ஏந்தலால்‌:49 அலைகடல்‌: 
்‌ கட (௯. 7: 42) தலை: ஏழனுருபு. கவி -. 
வள்ளம்‌. கவிகள்‌ மரங்களைப்‌ பறித்து வந்தமை :' 
ளில்‌ பின்‌ நிகழ்ச்‌ கெளை முன்னே உவமையாகக்‌ 


(பி ம்‌.) *சரித்து?, பறித்து? *“கலையுடைச்சுவி? $நீத்தமந்‌? ) 
35 _வரம்பிகர்து. - எல்லை சுடந்து, தேச்கெறிந்து - தேக்க ட்‌ 
எறிந்து; ஏப்பம்‌ விட்டு, வாக்கு தேன்‌ _ லார்க்கன்ற கள்‌. 

(பி- ம்‌) '“மேமிகுந்‌ அட்டெளி? 
96 பணை _ கொம்பு. மாக்கள்‌ என்ற 


ப ்‌ றது சேனையை 
குதிரைகளும்‌ காலாட்களு மென்றும்‌. 


சங்கம்‌. யாளி, புலி, காட்டுப்பக. ப 
பொருள்‌ படும்‌. 1 


(5௦) 
குறிக்கும்போது 
குறிக்கும்போது 

ங்குகள்‌ என்றும்‌ 


ண்ணி. அள்ளி - வாரி. மணிக்‌ 


வெள்ளத்தைக்‌ 


ட ன்றி முதலிய வில 
ஆாதஅ - ஆரவாரம்‌ ப 
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சரயுவின்‌ பேருமை 
27 இரவி தன்குலத்‌ தெண்ணில்பல்‌ வேர்தர்தம்‌ 
புரவு ஈல்லொழுக்‌ ன்படி பூண்டது 
சரயு வென்பது தாய்முலை யன்ன இவ்‌ 
*வுரவு நீர்நிலக்‌ தோங்கு முயிர்க்கெலாம்‌. 
குறிஞ்சி 
வேறு 
868 கொடிச்சிய ரிடித்த சுண்ணங்‌ குங்குமங்‌ கோட்ட மேலம்‌ 


நடுக்குறு சார்தஞ்‌ சிர்தூ ரத்தொடு நரந்து நாகம்‌ 
1கடுக்கைநாள்‌ வேங்கை கோங்கு பச்சிலை கண்டில்‌ வெண்ணெய்‌ 


அடுக்கலி அடுத்த திர்தே னகிலொடு நாண்‌ மன்றே, 





கொடி - அழசையுடைய பூங்கொடிகள்‌- ஒவிச்கும்‌ 'மணிகட்டிய அவசங்கள்‌. 
ஊன்றல்‌ - நாட்செல்‌; “அசலிரு விசும்பினூன்றும்‌? (புறநா. ௨௨௮.) 
கொடியை முன்னே செல்ல விதெலும்‌ அதனை ஊன்றலும்‌ போர்‌ செய்வோர்‌ 
மரபு. 

(பி ம்‌.) !1*தார்த்சலின்‌?, “தார்த்து வெண்‌”? “மணீநுரைக்‌ கொடி? 
தொன்‌ றவர்‌ தூன்ரலால்‌? ட ௧௧) 


917 ஆற்றின்‌ ஒழுக்கத்துக்கும்‌, மனுகுலத்தரசம்‌ ஒழுக்கத்திற்கும்‌ பொதுத்‌ 
சன்மை தூய்மையும்‌: இடையறாமையுமாம்‌. புரவு - காத்தல்‌. சாய: மானஸ 
ஸரலிலிருக்து வருவது; 428; 'லை௮ஸ்வதமனு ஓரம்பினால்‌ மானஸ 
ஸரஹின்‌ கரையை யுடைத்து இம்கதியை வருவித்தாரென்பது வரலாறு, 
சரயு தாய்‌ முலையன்ன அ : “மன்னுமி ரேமுறத மலர்‌ ஞாலம்‌ புரவீன்று 


பன்னீராற்‌ பாய்புனல்‌ பரக்நூட்டி... ..வசுல்‌ யாறு? (கலி. ௩௪: 1 25) 
“புனித ர்‌. குழவிக்‌ கிலிற்று முலை. போலச்‌. ee காவிரி? (புறநா. ௬௮: 
இக க யு வளர்ப்புத்தாய்‌ : ரகு: ௧௩: 62 ; -வாழியவன்‌ றன்‌ வளராடு 


மகவாய்‌ வளர்க்குர்‌ சாயாக......வாழி. காவேரி! (சிலப்‌. எ: 21); உரவு 


கீர்‌ - - உலாவும்‌ கட்ல்‌ (பு. வெ. 281 உ உரை): மிகுதியான. மீருமாம்‌; உரவு - 
பரத்தல்‌, 
(பி- ம்‌) 1:பரவு? ?- உரவு நீணிலச்‌ இல்‌ ? (௧௨) 


86 கொடிச்சியர்‌ - குறிஞ்சகில மகளிர்‌. சுண்ணம்‌ - வாசனைப்பொடி. 
கோட்டம்‌ - வாசனையும்‌ காரமும்‌ உள்ள ஒருவகைப்‌ பூடு: : கடவிடைக்‌ 
கோட்டக்‌ தேய்த்துக்‌ கழிவது கரும மன்றால்‌' (௯. 15: 144); இது 
வ்‌ விற வழங்கும்‌. *கொட்டமே கமழும்‌? (திருஞான. தே); 
oe நாட்டு வழக்கு; வைத்திய நூல்கள்‌ குட்டம்‌ என்று கூறும்‌. தடுக்குது 
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பாலை 
80 எயினர்வாழ்‌ சீறா ரப்பு 
மாரியி னிரியல்‌ போக்கி 
வயின்வயி னெயிற்றி மாதர்‌ 
வயிறலைத்‌ தோட வோட்டி 
அயின்முகக்‌ கணேயும்‌ வில்லும்‌ 
வாரிக்கொண்‌ டலைக்கு நீரால்‌ 
£செயிரறுங்‌ கொற்ற மன்னர்‌ 
சேனையை மானு மன்றே. 
முல்லை 
40 செறிகறுந்‌ தயிரும்‌ பாலும்‌ 
வெண்ணெயுஞ்‌ சேர்க நெய்யும்‌ 
உறியொடு வாரி யுண்டு 
குறாந்தொடு மருத முந்தி 
₹மறிவிழி யாயர்‌ மா தர்‌ 
வனை அலை கவரு நீராற்‌ 
பொறிவரி யரவி னாடும்‌ 
புனிதனும்‌ போன்ற தன்றே. 





சாந்தம்‌ = அரைத்துப்‌ பூசினால்‌ நடுக்க முறுவிக்கும்‌ ச்ந்தனமரம்‌,இர்தாரம்‌ - 
ஒருமரம்‌. நரந்தம்‌ - காரத்தை, நாகம்‌ - சுரபுன்னை. கடுக்கை - சொன்றை, 
நரள்‌ வேங்கை ்‌ மணநாளை அறிவிக்கும்‌ வேங்கை. (திணைமாலை நூற்‌. 
18, 20, 81.) ஆர்‌ என்னும்‌ பாடத்துக்கு ஆத்தி என்பது பொருள்‌. பச்லே- 
தமாலம்‌ என்னும்‌ மரம்‌, கண்டில்‌ வெண்ணெய்‌ _ ஒமாலிகைத்‌ இரவியங்கள்‌ 
முப்பத்திரண்டினுள்‌ ஒன்று; (சீவக. 623. ந.) யானைக்‌ கன்று பிறந்தவுடன்‌ 
பால்‌ அருந்துமுன்‌ கழித்த மலம்‌ என்பர்‌; கரிகூதம்‌ என்பது இதன்‌ வட 
மொழிப்‌ பெயர்களுள்‌ ஒன்‌ று; ஒரு பூண்டென்பாரு முளர்‌. 

(பி - ம்‌ “ககெசையார்‌? 


9 எயினர்‌ - வேடர்‌ : பாலைநில மக்கள்‌, (௧௩). | 


்‌ - 2 அப்புமாரி - நீரின்‌ மி 

மிகுதியாகச்சொரியும்‌ மழை? அமபுகளாகியமழை; ஒடை ஜிய ப அ 
கம்‌ ஒடச்தெர்து.. அபின்‌ மாகக்களை அரிய ன ௮ 
உ பகைவரை வென்று ௮ 5 ர 
கைப்பற்‌ க கொள்ளுதல்‌ வழக்கம்‌. செயிர்‌ > 0 னே 2 
வெற்றி. செயிந்கரு க ழி யாரா அறும்‌ கொற்றம்‌ ட... 
ரால்‌; ரால்‌ - ஜலத்தி ட்‌ 2 எ னா. அலைக்கும்‌ 
(மட்‌) போல “கோடி? செயம்‌ இடை 
40 செறிநறுந்தயிர்‌ ப்‌ டல. 
1 ்‌ 3 : “பாறை படு =») \ 
படு வெண்டயிர்‌! (கூர்ம. சண்ணனவ, 111) பெத்த எச: 420.) பாறை 
மருதம்‌ உந்தி - டசி - சிவந்த. குருந்தொ 
மததையும்‌ தள்ளிக்கொண்டு; 
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மருதம்‌ : 
4] கதவினை முட்டி மள்ளர்‌ 
கையெடுத்‌ தார்ப்ப ! வோடி 
நு தலணி யோடை பொங்க 
அகர்வரி வண்டு கண்டத்‌ 
ததைமணி சிந்த வுந்தித்‌ 
ஸ்‌. றச்‌ தடக்கை சரய்த்து. 
$மதமலை போலச்‌ நீத்தம்‌ 
மருதஞ்சென்‌ *றடைந்த தன்றே. 
திணை மயக்கம்‌ 
42 முல்லையைக்‌ குறிஞ்சி யாக்கி 
மருதத்தை முல்லை யாக்கிப்‌ 
புல்லிய கெய்த றன்னைப்‌ 
பொருவரு மருத மாக்கி 
எல்லையில்‌ பொருள்க ளெல்லா 
மிடைதடு மாறு நீராற்‌ 
1செல்லுமக்‌ கதியிற்‌ செல்லும்‌ 
வினையெனச்‌ சென்ற தன்றே. 





“சொல்லையஞ்‌ சாரற்‌ குரும்‌ தொசித்த மாயவன்‌? (சிலப்‌. ஆய்ச்சியர்‌. ); ணி 
றவண்ண னன்று செடுந்துஇல்‌ கவர்ந்து தம்முன்‌, பாணிற வண்ண னோக்றெ 
ஐழியுடைத்‌ சென்று......சொழுனை யாற்றுட்‌, கோணிற வளையினார்க்குச்‌ 
குருர்‌ தவ னொரித்தது? (வக. 209); மருதம்‌ முரிச்சது யசோதை உரலொடு 
கண்ணனைக்‌ கயிற்றினால்‌ பிணித்த அன்று, மறிவிழி - மான்போன்ற 
விழியையுடைய. அரவு - காளியன்‌ என்னும்‌ பாம்பு. புணிதன்‌ - கண்ணன்‌. 
(பி-ம்‌) !*சேர்ச்த?, “சேர்த்து? “-“மறியுடை? $-வளை துகில்‌? (௪௫) 
41 கதவு - மதகுகளை அடுத்த கதவு; கோட்டையின்‌ கதவு; கதவுகளை 
யானை முட்டல்‌: “களிறும்‌ கதவிற்‌ பாய்க்த? (பு. வெ. 107-) மள்ளர்‌ - உழவர்‌, 
போர்‌ வீரர்‌. ஆர்ப்ப - ஆரவாரஞ்‌ செய்ய. நுதல்‌ அணி ஓடை - சொல்லப்‌ 
பட்ட அழகிய ஓடை என்னும்‌ நீரோட்டம்‌ ; யானையின்‌ கெற்றிப்பட்ட 
ததைமணி - ரெறாக்கமாக உள்ள ஒளிவிடும்‌ மணி.ள்‌, ஒலிக்கும்‌ க்‌. 
யானைக்கு மணி சுட்டுவது வழக்கம்‌. தறி - வெள்ளத்தைத்‌ தடிச்சு ஈட்ட 
குதிரை மரங்கள்‌ முதலியன, யாணைகட்டும்‌ சம்பம்‌. தடக்கை - குளக்கரை ; 
சடன்‌ மதமலை - யானை. யானை ஆற்றுக்கு உவமை. “மதில்சொல்‌ யானை 
யிற்கதழ்பு -நெறிவர்த, வம புதுப்புனல்‌, (ஓங்‌. ௭௮); “வெலத்கருங்‌ 
குஞ்சரம்‌ வேட்டம்‌ பட்டென" நிலைப்படா நிறைந்தன? (சீவக. 41.) 
(பி- ம்‌) “வேச? யோக்‌ $-மதமழை யரனை? யென்ன? *-றடைக்த 
மாதோ? (௧௯) 
42 புல்விய நெய்தல்‌ -புன்புலம்‌. மருதத்தைப்‌ புல்லிய கெய்தலுமாம்‌. 
புல்லுதல்‌ - தழுவுதல்‌. பொருவரு-ஓப்பு இல்லாத. தமொறல்‌ - ஒன்றிருக்க 
வேண்டிய இடத்தில்‌ மற்றொன்‌ நிறுத்தல்‌; “ச மாறுருபுகள்‌? (இ. கொ. 


24 பால காண்டம்‌ இ 


பல கால்களாகப்‌ பிரிதல்‌ 


48 1காத்தகான்‌ மள்ளர்‌ வெள்ளக்‌ 
கலிப்பறை கறங்கக்‌ கைபோய்ச்‌ 





சேர்த்தநீரத்‌ 2 துவலை பொன்னு 
முத்தமும்‌ திரையின்‌ வீசு 

நீத்தம்வான்‌ 4றலைய தாகி 
நிமிர்த்தபார்‌ கிழிய நீண்டு 

கோத்தகா ”லொன்றோ டொன்றின்‌ 
குலமெனப்‌ “பிரிந்த தன்றே. 











வேற்றுமை. 49.) செல்லும்‌ கதியிற்‌ செல்லும்‌ வினையெனச்‌ | 
சென்றது: ஒரு செனனத்திலே பண்ணின வினை வேறொரு செனனத்‌. 
திலே வந்து செனனங்களெல்லாம்‌ தொடர்க்து வருகிறது போல இருந்தது? 
(ஒர்‌ உரை.) வினையாற்‌ பலகதியிற்‌ பிறத்தல்‌. 100, 425;  நரவாய்‌...... 
அங்கொடிங்‌ இழித்தி யேற்று மமைதியி னமரர்வையத்‌, திங்கொடங்‌ 
இழித்தி யேற்று மிருவினை யென்னலான ? இர உ 46) 


[வினையானது தேவரை மனிசராக்டியும்‌; அவரை இழிகுலமாககியும்‌, 


இழிகுலத்தை மி. நசமாக்‌இயும்‌ செய்வது போல ஒரு கிலத்துப்‌ பொருளை மற்‌ 
றொரு நிலத்‌ தப்‌ பொருளாக்‌இிற்று வெள்ளம்‌. |. (பி-ம்‌.) 1: செல்லுறு ? (௧௪) 


4S காத்த - அணைகள்‌ கண்ணீரைக்‌ காத்துக்‌ கொண்டிருக்க 
கார்த்த பி-ம்‌)-கறுத்த;  கருங்கான்‌ மள்ளர்‌ ? (திருவிளை. நாட்டு, 25.) கலிப்‌ 
பறை தலியையுடைய பறை. ஈறங்‌ஈ-ஓலி௪, வெள்ளத்தை யடக்கப்பறை 
யழைசல்‌ : லையைத்திரைச்‌ சிறையுடைத்தன்று சரைச்சிறை யறைகெனும்‌, 
உரைச்சிறைப்பறையெழ ? (பரி. ௬ : 224); 6 
மதுரை நகர்‌ புகக்கண்டு. 
(திருவால்‌. ௩௦ : 9); “வெறித்தடக்கை மதயானை மந்‌ 
| மய்றைந்‌ தழைத்து? 
வது ST ்‌ சவ்வையுவ்‌ க 
அய காப்பவர்‌, செல்லனூறாயிரஞ்‌ இலக்கும்‌ பம்பையும்‌? (சவத. 42.) 
ஒழுங்காகக சென்று. துவலை-அஸி ; 


? (௬ 7: 37.) கோத்‌ சாஸ்‌, பிரிர்த: 
*ஆஇயிலே ஒரு நஇயாய்ப்‌ பின்பு வேறுவேறான து ட | ன்‌ 


றால்‌, ஆதிகாலத்திலே பிரம்மாவினிடத்‌ இலே பிறந்த பிரமவங்‌இ ௮ம்‌ 

அன்பு அனந்தம்‌ குலங்களாசப்‌ பிரிந்தது போலும்‌ இருந்தது? i 
[ஒம்‌ என்தில்‌ அலோகம்‌ பெயர்‌ நலத்‌ அரச? (ஓர்‌ உணர] 
பல பிரிந்தன. | “ பிறிந்ததன்றே ? எண்பதற்கு க தபம்‌ 
ன்ற பாடத்துக்குக்‌ ்‌ கோத்த ந . எழுவாய்‌ ; 


கால்கள்‌. எழுவாய்‌ ; கரல்‌- 
(பி-ழ்‌.)* ்‌ கார்த்தகான்‌ 2:2. இ உ. 52 
NE . வலை ்‌ - ்‌ 
£லொன்றொ டெொன் நின்‌ 26: பிரிக்தவன்றே ்‌ மூத்தொடு? 4: திலையவாக , 


(௧௮) 


1. ஆற்றப்‌ படலம்‌ ன 


414 கல்லிடைப்‌ பிறந்து போந்து 
கடலிடைக்‌ கலந்த நீத்தம்‌ 
எல்லையின்‌ 1மறைக ளாலு 
மியம்பரும்‌ பொருளீ தென்னத்‌ 
தொல்லையி னென்றே யாகித்‌ 
அறைதொழனும்‌ “பிரிந்த சூழ்ச்சிப்‌: 
பல்பெருஞ்‌ சமயஞ்‌ சொல்லும்‌ 
பொருளும்‌போற்‌ பரந்த வன்றே. 


புனல்‌ எங்கும்‌ பரத்தல்‌ 


49 தாதுகு சோலை தோறுஞ்‌ 
!சண்பகக்‌ காடு தேறும்‌ 
போதவிழ்‌ பொய்கை தோறும்‌ 
“புதுமணத்‌ தடங்க டோறும்‌ 
மாதவி வேலிப்‌ பூக 
வனந்தகொறும்‌ வயல்க டோறும்‌ 


ஓதிய வுடம்பு தோறு , 
முயிரென வுலாய தன்றே. 


44 கல்‌-இமயமலை சல்லிடை...... நீத்தம்‌: £மலைதீதலைய கடற்காவிரி? 
(பட்டினப்‌. 1.) பொருள்‌ பரப்பிரமம்‌; 8. துறை தொறும்‌-இடங்கள்‌ 
தோறும்‌ ; அந்த அந்தச்‌ சமயங்கள்‌ தோறும்‌, குழ்சசி-குழசசியால்‌; “தடக்கை 
பிடித்தான்‌ 2 (1228) என்பது போல. 

ஒப்பு: “ஒன்றாகி மூலத்துறுவீம்‌ பலவாகி யுணர்வு முயிரும்‌ பிறி 
தாதி? (௩. ல்‌ 2 

(பி-ம்‌.] 1 “மறைகணாலும்‌ ? * “பரந்த? 8 பரந்த தன்றே? (௪௯) 
45 சந்தனக்காடு (பி-ம்‌) சந்தக்காவெலாம்‌? (47.) போதவிழ்‌ 
பொய்கை-அரும்புகள்‌ முறுக்கு அவிழ்ன்ற பொய்கை ; பொய்கைமாணிட 
ராக்காத நீர்நிலை (தீவக. 888, ந.) புதுமணத்‌ தடங்கள்‌-புதுமணத்தைக்‌ 
கொண்ட தடாகங்கள்‌. மாதவி-குருக்கத்தி. பூகவனம்‌-கமுகந்‌ தோட்டம்‌. 

ஓதிய வுடம்பு - ஈாத்கதி முதலியவாக நூல்களால்‌ ஓதப்பட்ட உடம்‌ 
பினை. உடம்புதோறும்‌ உயிர்‌: மகத்‌ பரிமாணம்‌, மத்திம பரிமாணம்‌, 
அணு பரிமாணம்‌ என்ற மூன்றில்‌ இது மத்திம பரிமாணம்‌; மத்திம பரிமாண | 
மாவது ![லப்பட்மெ புலப்படாமலும்‌ இருத்தல்‌; :வ்ய*தா வ்யக்தம்‌? எனப்‌ | 
படும்‌. “ஜீவன்‌ ஒன்றே பல உடல்களை எடுத்து? கொள்கிறது? என்ற கொள்‌ | 
கையை ஒட்டிச்‌ கம்பர்‌ இதனைக்‌ கூறினார்‌. “வானின்திழிந்து வரம்பிகக்த | 
மாபூதத்தின்‌ ட ஊனு முயிரு முணர்வும்போ ஓள்ளும்‌ புறத்து 
முளனென்ப' (௨. ந கில்‌, வுயிரென - “எந்தச்‌ செனன மெடுப்‌ 
பினு அச்ச அர்த ௨ ர போய்‌ நுழையப்பட்ட 
போல? (ஓர்‌ உரை.) 

(பி- ம்‌.) 1*சக்தனச்சா0, “சண்பகக்‌ சாவு? புதுமணற்றடங்கள்‌? (எ 


4 


௮௮௮௮௮௭ 


ஆச்மாவைப்‌ 


96 கம்ப ராமாயணம்‌ 


2. நாட்டுப்‌ படலம்‌ 
46 வாங்கரும்‌ பாத நான்கும்‌ வகுத்தவான்‌ மீ யென்பான்‌ 
இங்கவி செவிக ளாரத்‌ தேவரும்‌ ! பருகச்‌ செய்தான்‌ 


அங்கவன புகழ்ந்த நாட்டை யன்பெனு  நறவை மாந்தி 
2] 


மூங்கையான்‌ பேச லுற்றா னென்னயான்‌ மொழிய லுற்றேன்‌. 


41 வரம்பெலா.முத்தர்‌ தத்து மடையெலாம்‌ பணில மாநீர்க்‌ 
குமம்‌ 9பலாஞ்‌ செம்பொன்‌ மேதிக்‌ குழியெலாங கழுநீர்க்‌ கொள்ளை. 
பரம்பெலாம்‌ பவளஞ்‌ சாலிப்‌ பரப்பெலா மனனம்‌ பாங்காக்‌ 
!கரும்பெலாஞ்‌ செந்தேன்‌ சந்தக்‌ காவெலாங்‌ களிவண்டீட்டம்‌. 

48 ஆறுபா யரவ மள்ள 1ராலைபா யமலை யாலச்‌ 
சாறுபா யோசை வேலைச்‌ “சங்கின்வாய்‌ பொங்கு மோதை 
ஏறபாய்‌ தமா நீரி லெருமைபாய்‌ தழனி மின்ன 
மாறுமா முகத்‌ தம்மின்‌ *மயங்குமா மருக வேலி. 





46 வாங்கரும்‌-வாங்குதற்கரிய; அவர்‌ பாடிய சுலோகத்தில்‌ ஒர்‌ அடியை 
எடுத்து விட்டுப்‌ புதிதாக ஒன்றைப்‌ புகுத்த முடியாது என்பது குருத்து. 
பாதம்‌ நான்கு- ஈான்கு அடிகள்‌. நான்கு பாதங்களாலான சுலோகம்‌ வான்‌ 
மீஇக்கு முன்பில்லை ; இலரே முதலிற்‌ செய்தவர்‌ ; ஆதலின்‌ இவர்‌ அதிகவி. 
வான்மீடுயின்‌ தீங்கவி ; £ வசையறுமதுர வான்மீகி (உத்தர. 15: 142.) 
தேவரும்‌ பருகச்‌ செய்தான்‌ : 6 இரக்க மின்மை யன்றோ வின்றிவ்‌ வலகங்க 
ளிராமன்‌, பாக்கும்‌ தொல்புக ழமுதினைப்‌ பருகுகன்‌ ஈதுவே ?; “வானோர்‌ 
கேள்விச்‌ செல்வக்‌ துய்க்க வயிற்றோர்‌ இளைதச்தாள்‌? (௨.2: 88, 5: 69) 

வான்மீகி ராமாயணத்தின்‌ பலச்ரு தியில்‌, 
தனா? என்பர்‌. தேவரும்‌: உம்மை உயர்வு சி 
பருனெர்‌ என்பது ஒரு ஈயம்‌. நறவும்‌ - தேன்‌. 
(பி ம்‌ ம்‌) படரத்‌? 2:நறவு? “மொழிய? 


ற 
47 பணில மென்றது முத்திற்குக்‌ காரணம்‌ கூ ்‌ பில்‌ ்‌ 
யீன்ற பணிலம்‌ . எட. தென்றபடி. ன்‌ அ னா. 
எருமை. மேதிக்‌ குழியெலாங்‌ கழுநீர்‌: -குழியெலான்‌ கு? (980); 
“கழுநீர்‌ ன கயவாயெருமை? (சிறுபாண்‌. 42.) வரம்பு பற கீ ்‌ 
த்‌ 2. சாலி - உயர்ந்த சாதி செல்வ; “சாலி செல்லின்‌” இ ட்‌. 
ப (பொருந. 246.) சாலிப்பரப்பில்‌ அன்னம்‌ : 51 கன்‌ ்‌ 
சவிட்டு பட பதியத்‌ ஜெடுத்த சிறையுது இர்தேன்‌? (பகன்‌, 
(௪. 48 : 146 - 7); “இங்கரும்‌ ea ல்‌ 
\ (வேக. 712.) னறத ம... Oo ட. 
(உ 


: அழணி: ஒரு பொருட்‌ சொற 


“தேவருங கேட்டு மழெற்‌ 
மப்பு; அசனரான தேவரும்‌ 


(௧) 


48 ரவும்‌ 3 
ள்‌ ்‌ 

ட அகம்‌, அமல, ஒசை, ததை, சமரம்‌ 

கள. மளார்‌ _ உழவர்‌. வேலை _ கரை. 

பி-ம்‌.) ராலே த 

( ம்‌ 7. :ரரலைவா யமலை? “சங்குவாய்‌? 

மாது மாறாஇப்‌ பாடை? ““வயங்குமா? 


த : 
மாறு மாறாடிப்‌ பாடை, 


(க) 


ன 


2. நாட்டே படலம்‌ அ 


49 தண்டலை மயில்க ளாடத்‌ தாமரை ! விளக்கர்‌ தரங்கக்‌ 
கொண்டல்கண்‌ முழவி னேங்கக்‌ 2 குவளைகண்‌ விழித்து கோக்கத்‌ 
தெண்டிரை யெழினி காட்டத்‌ தேம்பிழி 3மகர யாழின்‌ 
வண்டுக ளினித பாட மருதம்வீற்‌ றிருக்கும்‌ மாதோ, 


50 தாமரைப்‌ படுவ வண்டுந்‌ தகைவரு திருவுக்‌ தண்டார்க்‌ 
காமுகர்ப்‌ படுவ மாதர்‌ கண்களுங்‌ காம அம்பும்‌ 
மாமுகிற்‌ படுவ வாரிப்‌ பவளமும்‌ வயங்கு முத்தும்‌ 
நாமுதற்‌ படுவ மெய்ய நாமதூற்‌ பொருளு மன்னே. 


51 நீரிடை யுறங்குஞ்‌ சங்க நிழலிடை யுறங்கு மேதி 
தாரிடை யுறங்கும்‌ வண்டு தரமரை யுறங்குஞ்‌ செய்யாள்‌ 
தூரிடை யுறங்கு மாமை தஅறையிடை யுறங்கு மிப்பி 
போரிடை யுறங்கு மன்னம்‌ பொழிலிடை ! யுறங்குர்‌ தோகை. 


52 படையுழ வெழுந்த பொன்னும்‌ பணிலங்க ளுயிர்த்த முத்தும்‌ 
இடறிய பரம்பிற்‌ காந்து மினமணித்‌ தொகையு * நெல்லின்‌ 
மிடைபசுங்‌ கதிரு மீன்ற மென்கழைக்‌ கரும்பும்‌ வண்டு 
கடைசியர்‌ முகமும்‌ போதுங்‌ கண்மலர்ந்‌ தொளிரு மாதோ 








49, தண்டலை.சோலையில்‌. தாமரை விளக்கம்‌: * செந்தா மரைபூச்‌ தெனத்‌ 
திப மெடுத்த -தன்றே : (972); 'விளச்சென்ன சுடர்விடு தாமரை ? (நற்‌, 
௩௧௦ : 1.) கொண்டலுக்கு முழவு : மலைபடூ. 1-8; நற்‌, ௧௩௯ : 8-6; குறுந்‌, 
௩௨௩ ; அகநா. ௩௨௮: 1-2 “புலனைந்தும்‌ (திநஞா. தே.) குவளை 
கண்விழித்து நோக்கல்‌ : “ முழுநீர்‌ விழிபோல்‌, மைத்தலா நீல மலர்வயல்‌” 
(தஞ்சை. 425.) எழினி - சத்திரம்‌ எழுதிய திரைச்சீலை, அலைகள்‌ இரைச்‌ 
லைக்கு : 915, 928, மகரயாழ்‌ - பத்தொன்பது ஈரம்புகட்டின வீணை 
சீவக. 008, ந. மகரயாழ்‌: யாழ்‌ இசைக்கு ஆகு பெயர்‌, “குழலிணிதி யாழினி 
தென்ப ” (குறள்‌, 66.) வண்டுக்கு மகரயாழ்‌ : மணி. ௫: 4, 

(பிம்‌.) 1 £ விளக்க மேந்த ? 2 £ குவளைகள்‌ விழித்து ' 3 * மஅயாழின்‌” (௪) 
50. தகைவரு-அழகு வளர்கின்ற. காமுகரிடத்தே படுவன. மாழமுதிற்‌..,. 
முத்தும்‌ ; மேகங்கள்‌ கடலிலுள்ள பவளங்களையும்‌ முத்துக்களையும்‌ தண்‌ 
ணீருடனே குடித்து விட்டெப்பொழியும்‌ என்றபடி. காமுதல்‌-நாவினிடத்தே, 
காமம்‌ - புகழ்‌. படுவ - உண்டாவன. (டு) 
51. நிழலிடையுறங்கு மேதி: சிறுபாண்‌. 42-6 ; அகநா. ௯௧; 15-7, தார்‌ - 
பூ ; மாலையுமாம்‌, அர்‌ - * ஆழமான பள்ளங்களிலே இருக்கிற சேற்றோடே 
கூடிய மரத்தினது வேர்ச்சர்‌ துகள்‌ ' (ஓர்‌ உரை,) இப்பி - இப்பி, போர்‌ £ 
நெற்போர்‌. (பி-ம்‌.) 1 “யுறங்கு மேகம்‌ * ன (*) 


52, படை - கலப்பை; கொழு. பணிலங்கள்‌ - சங்குகள்‌. என்ற - 
2 ப்‌ - உட்க கன்ட பை 


2 வண்ணம்‌ இ 


28 கம்ப ராமர்யணம்‌ 


53 1தெள்விளிச்‌ சிறியாழ்ப்‌ பாணர்‌ தேம்பிழி ஈறவ மாந்தி 
வள்வி௫ கருவி பம்ப வயின்வயின்‌ வழங்கு பாடல்‌ 4 
வெள்ளிவெண்‌ மாடத்‌ தம்பர்‌ வெயில்விரி பசும்பொற்‌ பள்ளி | 
எள்ளருங்‌ கருங்கட்‌ டோகை யின்றுயி லெழுப்பு மன்றே. 







95% அலைவாய்க்‌ கரும்பின்‌ றேனு மரிதலைப்‌ பாளைத்‌ தேனும்‌ 
1 சோலைவாய்ச்‌ கனியின்‌ றேனுர்‌ 2 தொடையிழி யிறாலின்‌ றேனும்‌ ' 
மாலைவா யுகுத்த தேனும்‌ வரம்பிகந்‌ தோடி. வங்க 2 
வேலைவாய்‌ மடுப்ப £ நுங்கி மீனெலாங்‌ களிக்கு மாதோ. 


95 


பண்களவாய்‌ மிழற்று மின்சொற்‌ கடைசியர்‌ பார்து நிண்ட. 
கண்கைகான்‌ முகம்வா யொக்குங்‌ களையலா ற்‌ களையி லாமை| 
உண்கள்வார்‌ கடைவாய்‌ மள்ளர்‌ களைகலா துலாவி நிற்பார்‌ | 
பெண்கள்பால்‌ வைத்த நேயம்‌ 1 பிழைப்பரோ சிறியோர்‌ பெற்றால்‌, 





முத்தும்‌, தொகையும்‌, கதிரும்‌ கண்மலர்க்து, கண்‌ - இடம்‌, கண; 
வண்டு கண்ணைப்போல மலர்ந்து, கரும்பு கண்மலர்ந்‌ து. முகம்‌ கண்கள்‌ 
மலரப்‌ பெற்று, போத கள்‌ மலர்ந்து. | 
(பீஃம்‌.) 1* நெல்லும்‌, மிடை பசக்‌ கதிர்க ளீன்ற மென்றழைச்‌ * 


53. தெள்விளி - தெளிந்த இசை; “ தீர்தொடை மகர வீணைக்‌ தெள்விளி' 
(வேக. 608,) [தெளிந்த மிடற்றோசை] சிறியாழ்ப்‌ பாணர்‌ _ இறு பாணர்‌ ; 
த்‌ சீறியா ல்‌ தழீஇ ? (சிறுபாண்‌. 85.); நீட்டல்‌ விகாசம்‌: 

பரும்‌ பாணரினும்‌ வேருயவர்‌. தேம்பிழி நறவம்‌ -ே ற்‌ சமைத்த। 
கள்‌ ; குறிஞ்சி. 155; அகநா, ௭௮: 7; பெநங்‌, ௨, 9: 177, வள்வீரி ரு 
வாராற கட்டிய முழவம்‌ : 154, பம்ப - 


மி 


லிக்‌ . . ட | 
ns திவ்‌ ஒலிக்க, எட வைக ம 
பி - மத. தெள்ளிய சிறியாழ்ப்‌? | 
54. | 


ரளைக்சேன்‌ : 69 ; பரி, எ: 34.4, 
பழனங்களே * (இறை, 
ன்‌”. (சீவக, 51). இறால்‌ - 


ன்‌ என்றவாறு ்‌ வரம்‌ 


\ 28, மேற்‌,) “கமுடி Q 
|! தேனடை. தொல 


03-ம்‌) 


tie 
95, - 
கைகால்‌ 


9. நாட்டப்‌ படலம்‌ 99 


26 புதுப்புனல்‌ குடையு மாதர்‌ 1 பூவொடு நாவி பூத்த 
கதுப்புறு வெறியே நாறுங்‌ கருங்கடற்‌ றரங்க மென்றால்‌ 
2 மதுப்பொதி மழலைச்‌ செவ்வாய்‌ வாட்சடைச்‌ கண்ணின்‌ மைந்தர்‌ 


 விதுப்புற நோக்கு மன்னார்‌ மிகுதியை விளம்ப லாமோ. 


57 வெண்டளக்‌ கலவைச்‌ சேறும்‌ குங்கும விரைமென்‌ சாந்தும்‌ 
குண்டலக்‌ 1 கோல மைந்தர்‌ குடைந்தநீர்ச்‌ கொள்ளைச்‌ 2 சாற்றில்‌ 
தண்டலப்‌ பரப்புஞ்‌ சாலி வேலியுர்‌ கழீஇய வைப்பும்‌ 
£வண்டலிட்‌ டோட மண்ணு மதுகர மொய்க்கு மாதோ. 


58 சேலுண்ட !வொண்க ணாரிற்‌ திரிகின்ற செங்கா லன்னம்‌ 
மாலுண்ட ஈளினப்‌ பள்ளி வளர்‌ த்திய மழலைப்‌ பிள்ளை 
காலுண்ட சேற்று மேதி சன்றுள்ளிக்‌ கனைப்பச்‌ சோர்ந்த 
பாலுண்டு தயிலப்‌ பச்சைத்‌ 2தேரைதா லாட்டும்‌ பண்ணை. 





56. சாவி- கஸ்தூரி. கதப்பு-கூர்தல்‌,! வெறி - மணம்‌, விதுப்பு - விரைந்த 
விருப்பம்‌ ; “ நெஞ்சே, ஈமம்‌ பட்ட செவ்விப்‌ பைம்புனத்‌, தோரே ருழவன்‌ 
போலப்‌, பெருவிதப்‌ புற்றன்றால்‌ ? (குறுந்‌. ௧௩௧); * வதுவை மண்ணிய 
மகளிர்‌ விதுப்புற்து ' (அகநா. ௧௩௬: 8); புணர்ச்சி விதும்பல்‌' (குறள்‌, அதி.) 
129). ஒப்பு : “ குருமபைவெம்‌ முலையா ராடச்‌ கூந்தலி னறவர்‌ தோய்ந்த, 
இரும்புன லாஐ பாய வெறிதிரை சுருட்டும்‌ தெண்ணீர்க்‌, கருங்கடல்‌ 
புலவு நீங்கி ஈறுமணங்‌ கமழு மென்றால்‌, முருந்துறழ்‌ மூர லார்தம்‌ 
மிகுதியை மொழிய லாமோ ? (நைடத. சாடு, 11.) 

(பி-ம்‌.) 1 “போதொடு” 3 “மதுப்பொழி', “மதுப்பொலி 3 “விதிர்ப்‌ 
புற கோக்கு மின்னார்‌ ? (௧௧) 


51. வெண்டளம்‌-பச்சைக்‌ கருப்பூரம்‌, வெண்டளக்‌ கலவைச்‌ சேறு; ௪. 
1: 16; “ குங்குமத்‌ தளம்‌ ' (கக்க, 42, உமை.) நீர்ச்சாற்றில்‌ ... புதுப்புனல்‌ 
விழவில்‌. கொள்ளைச்சாற்றில்‌, சேறும்‌ சாந்தும்‌ பரப்பிலும்‌ வேலியிலும்‌ 
வைப்பிலும்‌ வண்டலிட்டோட மதுகரம்‌ மொய்க்கும்‌, * கொள்ளைச்சாறும்‌ ? 
என்ற பாடங்கொள்ளின்‌, * வண்டலிட்‌ டோடும்‌ ? என முடிக்க, 

1-2: ஒப்பு : 1, 180. 


(பீ-ம்‌.) 1“கோதை மாதர்‌ ? ?சாறும்‌ ' 3 வண்டலிட்‌ டோடும்‌ ' (௧௨) 


58. சேல்‌ உண்ட .. சேல்‌ என்னும்‌ மீனை யொத்த. ஒண்கணாரில்‌! இல்‌ 
ஐர்தனுருபு, சேலுண்ட...... வன்னம்‌ - “பள்ளத்திகளுடைய கடையைக்‌ கற்‌ 
அக்‌ கொள்ள வேண்டிக்‌ குஞ்சுகளை மறக்துவிட்‌ட அவர்கள்‌ வீட்டிலே 
போய்‌ அவர்கள்‌ பின்னே திரிம்‌து கொண்டிருக்க அன்னங்கள்‌” (ஒர்‌ உரை); 
:பூமனைவாய்‌ வாழ்கின்ற, .அடைகற்பாம்‌ வர்தடைர்தே கரம்‌ i (கள) 
[மாலுண்ட ஈளினம்‌ - பெருமையையுடைய ஈளினம்‌. காலுண்ட செற்று 

மேடி. செபைடிர்க கால்களையுடைய எருமைகள்‌]. சன்றையுள்ளிம்‌ பரல்‌ 
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59 குயிலினம்‌ வதுவை செய்யக்‌ சொம்பிடைக்‌ குனிக்கு மஞ்ஜை. 
அயல்விழி ! மகளி ராடு மரங்கினுக்‌ கழகு செய்யப்‌ 3 
பயில்சிறை யரச வன்னம்‌ பன்மலர்ப்‌ பள்ளி நின்றும்‌ 


துயிலெழத்‌ தும்பி காலைச்‌ செவ்வழி முரல்வ சோலை. 


60 பொருந்திய மகளி ரோடு வதுவையிற்‌ பொருந்து வாரும்‌ 
பருந்தொடு நிழல்சென்‌ றன்ன வியலிசைப்‌ பயன்றுய்ப்‌ பாரும்‌ 
மருந்தினு மினிய கேள்வி செவியுற மாந்து வாரும்‌ ல்‌ 
விருந்தினர்‌ முகங்கண்‌ டன்ன விழாவணி விரும்பு வாரும்‌. ்‌ 


இரங்கி, நினைத்து முலைவழியே நின்று பால்‌ சோர” (திவ்‌, திநப்பாவை, 12); 
உணவு கொடுக்கவும்‌ தாலாட்டவும்‌ அன்னங்களுக்குப்‌ பொழு தில்லை. | 
பண்ணை- வயலில்‌. முடிபு : அன்னம்‌ வளர்த்திய பிள்ளை உண்டு அயிலும்படி. 
தேரை தாலாட்டும்‌, 3 





| 
(பீ-ம்‌.)வுண்ச ணாரித்‌? (தேரை தா ராட்டூம்‌?,£தேரைபா ராட்டும்‌(௧௩)| 


59. குயிலினம்‌.சேவலும்‌ பெடையுமாகிய குயில்கள்‌, சனிக்கும்‌ 
செய்க்‌ ற, பயிலல்‌ - ரெருக்கம்‌, எழ - எழும்படி, அம்பி - வண்கெள்‌, செல்‌ 
வழி : மாலைப்‌ பொழு திற்குரிய பண்‌ ; புறநா, ௧௫௧. காலையிற்‌ செவ்வழி! 
பாடியது தேனுண்ட மயக்கத்தால்‌, (மி - ம்‌.) 1£ மகளி ரோடு” | 
| 

குயிலினம்‌ என்னும்‌ இப்பாட்டுக்குப்‌ பின்‌ 2: . . | 

வல்‌ எப்படித்‌ ௮: டூப்‌ பின கீழ்வரும்‌ பாடல்‌ ஒரு பிஇ 


“காளையர்‌ சேறுதன்னைக்‌ கலந்‌ தட 
நாறுந்‌ தடக்கையு மதுவே நாறும்‌ 
பாய்ந்த, வாளையும்‌ பாளை நாறும்‌ 


| 

்‌ A 

ன்‌ மிதித்‌து£ட்ட, தாள்களும்‌ ள்‌ 
2 ரங்‌ அழும்‌ 

, ஆளையுஞ்‌ சீறிப்‌ பீறி யணிமலர்க்‌ கமுகிற 
வயலகளு மதுவே நாறும்‌,? (௧௪) 


60. பொருந்திய மகளிர்‌-பிறட்‌ : | 
ரூர்‌ திய மகளிர்‌-பிறப்பு முதலிய ம 
6 ற அள பவம்‌ அல்லு பொருந்திய ; என்றலுமாம்‌. இயல்‌ 00 

|| பாட்டி. பருந்தொடு,,.... இயலிசை: (பரந்‌ . ்‌்‌ தனு 
| (2 1 அ * பருந்து நிழலும்போ 2 ்‌? 
பவ )5 ்‌ பப பட வட்‌! நீழலு மாமெனப்‌ பாட? (கந்‌ இ ப்ப 1) 
க்கி பதக்குமிடக்து முறையேயுயர்க த அக்கிலத்‌ இல சன்‌ இல்‌ 
(| பன்னும்‌ அம்முறையே மேன்மே ஓயர்டின்‌ ற்ப ண்‌ நின்று ஆய்ந்து 
|| (வேக. 780, ந.) 'வீணையின £ ருற்போலப்‌ வேண்டத்‌ ௮ 
்‌ ன்‌ கீ தொனியுங்‌ கூட்‌ 

* உரை, 5 

“வித்‌ கேள்வி யுடையர சவியுவவின்‌ இணிய கேள்வி: £செவியுண 
418) விருந்‌ இனர்‌ க்‌ ) ஒன்றாரோ டொப்பர்‌ நிலத்து? (குறள்‌, 


20 கட 
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61 கறுப்புறு மனமுங்‌ கண்ணித்‌ வெப்புற சூட்டும்‌ காட்டி 
1உறுப்புறு படையிற்‌ மாக்கி யுறுபகை யின்றிச்‌ சீறி 
வெறுப்பில களிப்பின்‌ வெம்போர்‌ “மதுகைய வீர வாழ்க்கை 

_ மறுப்பட வாவி பேணா வாரணம்‌ பொருத்து வாரும்‌. ' 

. 62 எருமைநா ன்றசெல்க ! ணேற்தையோ டேற்றை £ற்றத்‌ 
அருமிவை யென்னத்‌ தாக்கி யூழுற நெருக்கி யொன்ளுய்‌ 
விரியிரு ளிரண்டு கூறா வெகுண்டன ?2வணய கோக்க 
அரியினங்‌ குஞ்சி யார்ப்ப £வஞ்சுற வார்க்கின்‌ மாரும்‌. 

63 முள்ளரை முளரி] வெள்ளி முளையிற முத்தும்‌ பொன்னும்‌ 
தள்ளுற மணிகள்‌ "சிந்தச்‌ சலஞ்சலம்‌ புலம்பச்‌ சாலில்‌ 
அள்ளிமீன்‌ அடிப்ப வாமை தலைபுடை சுரிப்பத்‌ தூம்பின்‌ 
உள்வரா லொளிப்ப மள்ள ருழுபக டுரப்பு வாரும்‌. 





61 கறுப்பு - வெகுளி. கண்ணின்‌ - கண்ணைப்‌ ,போலும்‌. சூட்டு - உச 
கொண்டை. உறுப்புறு படை - கால்கள்‌ மூக்கு என்னும்‌ உறுப்புக்களா 
வியன்‌ ற படை; காலரயுதம்‌ என்பது கோழிக்கு ஒரு பெயர்‌. பகையின்‌ றிச 
சீறி: “கறுவொடு மொன்றே _ டொன்று காரண மின்றிச சதி? (.-நைடத்‌. 


நாடு. 3.) வெம்போர்‌ மதுகைய - வெம்போரில்‌ வலிமையை யுடையன 
வாய. மறுப்பட  குற்தம்பட. . [ஆக்கைமறுப்பட (பி - ம்‌.)- உடம்பு இழி 
ட்‌] வாரணம்‌ - கோழிகள்‌; கோழி வென்றி: சீவக. 13, 120; பு: வெ. 848. 
(பி - ம்‌.) 1 -உறுப்புடை படை? 2“மதுசையம்‌ வீரவாக்கை? (௪௬) 
62 எருமை நாகு-பெண்‌ எருமை (பெரும்பாண்‌. 165.) ஏற்றை-கடா ; 
“துருவை மென்பிணையீன்ற . . . ... யேந்றை? (7.) உரும்‌- இடி. ஊழ்‌. 
உற- முறைப்படியே. எருமைக்கடாக்களுக்கு இருள்‌. ஒன்றாய்‌ விரிர்த 
இருள்‌. வெகுண்டன அனைய - கோபங்‌ கொண்டனவாகுிய அத்தகைய 
கடாக்களை. அரியினம்‌ - வண்டின்‌ சாதிகள்‌. ,குஞ்சியார்ப்ப குமிகளினின்‌ 
றும்‌ எழுந்து ஆரவாரிக்க, அஞ்சுற - கேட்போர்‌ அ௪சமடையும்படி. மஞ்சுற 
என்ற பாடத்துக்கு மேசமண்டலத்தைப்‌. பொருந்த என்பது பொருள்‌; 
மேகத்தை ஒப்ப எனினும்‌ ஆம்‌. ஆர்ப்பவர்‌ வீரர்‌ என்றபடி. 
(பி-ம்‌.) 1-னேற்றினோ டேற்றை?,  -னேற்நினோடேறு சந்தத்‌? 
ூ-வதனை? 5 *மஞ்சுற? (௪௭) 
63 வெள்ளி - வெள்ளை; 493. இற - ஒடிய. முளரி வெள்ளி முளையி 
ற - “தூமரைக்கிழங்கின்‌ வெள்ளிய வேர்‌ள்‌ அறுந்து போல (ஓர்‌ உரை.) 
தள்ளுற - இந்த; “எள்ளு மேனலும்‌ . . . . தள்ளு கீர்மையில்‌? (99.) மணி 
கள்‌ - முத்துக்களை. புலம்ப - ஒலிப்ப. லஞ்சலம்‌ - ஆயிரம்‌ வலம்புரிச்‌ கங்கு | 
களாற்‌ குழப்பவெது $ வலம்புரி சலஞ்ஈலம்‌ வளைஇய தொத்தனள்‌?, ப | 
வளை சூழும்‌ வலம்புரியினத்துட்‌ சலஞ்சலம்‌? (சீவக. 184.2103.) சலஞ்சலம்‌ ' | 
கானாக ஒலிப்பது : “ஈல்லனவென்னுஞ்‌ சொல்‌ சலஞ்சலங்களைக்‌ "காட்டு 
மென்பாருமுளர்‌ ; அதன்‌ பயன்‌ அவை தாமே முழங்குவன? (தக்க. 397. 










22 கம்ப ராமாயணம்‌ 


64 முந்துமுக்‌ கனியி னானா முதிரையின்‌ 'முழுத்த செய்யில்‌. 
செந்தயிர்க்‌ கண்டங்‌ கண்ட மிடையிடை செறிந்த 2சோற்‌, 
தந்தமி லிருந்து தாமும்‌ விருக்சொடுக்‌ தமரி னோடும்‌ 
“அந்தணர்‌ முதலோ ருண்டி யயில்வுறு ?மமலை யெங்கும்‌ 

65 முறையறிந்‌ 1தவாவை நீக்கி முனிவுழி முனிந்து 3வெஃ 

இதையறிக்‌ அயிர்க்கு நல்கு 9 மிசைகெழு வேந்தன்‌ காக்‌ 

பொஜழைதவிர்ச்‌ தயிர்க்குக்‌ தெய்வப்‌ பூதல மதனிற்‌ பொன்னின்‌ 
நிறைபரஞ்‌ சொரிந்து வங்க கெடுமுது காற்று நெய்தல்‌ 











உரை.) சலஞ்சலம்‌ : ௩. 1 : 16. சுரிப்ப-அடக்டிச்‌ கொள்ள ; “ஒருமையுள, 
மைபோ லைந்தடக்க லாற்றின்‌? (குறள்‌, 126.) தூம்பு- மதகு. உரப்புதல்‌ 
அதட்டி ஓட்டுதல்‌. 61_8.. பொருத்‌ அவாரும்‌, ஆர்ச்கின்றாரும்‌, உரப்‌ 
வாரும்‌ ஆயினாரென ஒரு சொல்‌ வருவித்து முடிக்க 
(பி- ம்‌) 1 “இரத? 2: தலையுறை? 
64 கானா - பலவகையான ; 1176. 
கடலை, சிறுபயறு , | | த.பிர்க்கண்டம்‌ 
கரை.] செறிர்தசோறு - “சன்னச்சம்பா வரிசச்சோ ற? (ஓர்உரை.) விரும்து 
புதிதாய்‌ வர்தவர்‌. அர்தணர்‌ முதலோர்‌ - பிராமணர்‌ முதலிய நான்‌ 
வருண த்தாரும்‌ பிறரும்‌. [தமதுண்டென்ன (பி -ம்‌,) - தம்முடைய பாக, 
தைப்‌ புத்த இன்பம்போல .) அச்தண சழுதருத்தி - பிராமணர்களைப்‌. 
போசனம்‌ பண்ணுவித்து? (ஓர்‌ உரை); “வேதியர்க்‌ கருதீதிப்‌ பின்னர்‌ விருந்‌. 
தொடுநுகர்வர்‌? (நைடத. நாடு. 14.) அயில்வுழம்‌ அமலை _ உண்ணு 
ஆவாரம்‌. ஊணொலி யரவம்‌? (புறநா. ௪௪௩: 4.) தம்தம்‌ இல்‌ இரும்‌ 
(( விருந்து ஓம்புதல்‌ : “தமமிலிருந்து தமது பாத்‌ துண்டற்றுல்‌? (குறள்‌, 11017.) 
க (ம -ம்‌.) முகிழ்த்த, *சோத்றை), £விருர்தொடு தம. துண்டென்ன? 
£அர்தண ரமுத வுண்டி?, “அந்த | 
65 முறை - மனுமுறை 
டிய விடத்துத்‌ தண்டித்து; 
பிச்‌ கொள்ளத்தக்க வ 
ஆன்மா வுக்குப்‌ பிராண ஆணி வருமிட 


ணிச்து - தண்டிக்க வேள 
வெஃகும்‌ இறை. விரு 


குளின்ப நல ல ச 
ன்பது பொருளாம்‌; “பிரிக்‌ இறை டி இ ப) எனபத நக 


மூச்சுவிடும்‌. சொறிந்து _ சரையினிட 50. கட்‌ பூமி | உயிர்க்கும்‌ - 
மீதுகாறறும்‌ - கப்பல்கள்‌ தம்‌ நெடிய இ வலம்‌ செய்தல்‌ நெடு. 
௩ உ . ஜூ ட்‌ . 
கொழ! பொறை தவிர்க்க பூதலத்தி ரஜ ரற்கரையில்‌. ஆத்தி 
கொக்கும்‌ என்றபடி வ கு, கப்பல்கள்‌: யெ 
118 ்‌ ன்‌ a 
சொரிதல்‌: 83. - வ்‌ ர்க்‌ வ்‌ 12: இத்‌. கலம்‌ நிதி 


(மி- ம்‌ சலாவி னீல்‌ஓ? 2: 


2. நாட்டுப்‌ படலம்‌ 83 


66 எறிதரு மரியின்‌ சும்மை 
யெடுத்‌ துவா னிட்ட போர்கள்‌ 
குறிகளும்‌ போற்றிக்‌ கொள்வார்‌ 
கொன்றநெற குவைகள்‌ செய்வார்‌ 
வறியவர்க்‌ குதவி மிக்க 
விருநீதுண மனைவி னுய்ப்பான்‌ 
நெறிகளும்‌ புதைப்பப்‌ பண்டி 


நிரைத்துமண்‌ ணெளிய வூர்வார்‌. 


67 கதிர்படு வயலி னுள்ள கடிகமழ்‌ பொழிலி னுள்ள 
“முதாபல மாத்தி னுள்ள முதிரைகள்‌ புறவி னுள்ள 
பதிபடு கொடியி னுள்ள படிவளர்‌ குழியி னுள்ள 


£மஅவள மலரிற்‌ சொள்ளும்‌ வண்டென மள்ளர்‌ கொள்வார்‌. 





66 எநிதரும்‌ - அரியப்பட்ட. சும்மை - சுமை; விகாரம்‌. குறிகளும்‌ 
போற்றிக்‌ கொள்வார்‌ - அடையாள முத்திரைகளைபும்‌ வைத்துச்‌ கொள்வார்‌ 
கள்‌. போர்‌ போட்டபின்‌ நெல்‌ அடித்தல்‌ லெ நாட்டு வழக்கம்‌. இரவில்‌ 
போர்களைக்‌ கலைத்து அரிகளை எவரும்‌ எடுத்து விடாதபடி போர்களின்‌ பல 
பச்கங்களில்‌, சாணத்தையும்‌ மண்ணையும்‌ பிசைந்திட்டு எழுத்து 
அடையாள மிட்ட பலகையைச்‌ சொண்டு முத்திரை யிவெதுண்டு. 
குறி கொளும்‌ போத்திற்‌ கொல்வார்‌ [பி - ம்‌.) - சூண்டுவோரின்‌ குறிப்பிற்‌ 
செல்லும்‌ எருமைக்‌ கடாச்களைச்சொண்டு மிதிப்பிப்பார்‌ : பெரும்பாண்‌. 
236 - 12; “ஈடுசால்‌ போர்‌ பழித்‌ தெருமைப்‌ போத தினால்‌. மாடுறத்‌ செழித்து 
ப கூப்பிய செரந்டெற்‌ குப்பைகள்‌......குன்ற மொத்தவே” (சீவக. 59); 
“கூனி ரும்பினிற்குரைத்தரி சும்மையிற்‌ கொடுபோய்‌, மேணிவச்‌ அயர்‌ வரை 
மெனப்‌ போர்பல வேய்க்து, நீணி ஐக்கரும்‌ பகட்டினாற்‌ ழெழித்துவை நீத்த, 
அநிறத்தநெற்‌ பண்டியிற்‌ பற்பலர்‌ தொகுப்பார்‌? (நைடத. நாடு. 10.) 
விருக்துண : :கமச்கென்றுலை யேற்றார்‌? (ஆசாரக்‌. 39.) 7 

(பி-ம்‌) “குறி கொளும்‌ போத்திற்‌ கொல்வார்‌? 2குன்றினெற்‌?, 
-குன்றினேர? ச (௨௧) 

61 புறவு - முல்லை நிலம்‌. பதிபடு - பதிக்கப்படுதிற. படிவளர்‌ குழி 
யினுள்ள - பூமியினுள்ளே வளர்‌ இன்‌ ற குழியிலுள்ளன வாடிய மஞ்சள்‌, இஞ்சி, 
சேம்பு முதவியன . வண்டென - அந்த அந்தக காலமறிந்து. ரெடுத்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ வண்டைப்போல.. வண்டின்‌ தன்மை: ௪. 7 : 38; கலி. ௩௦ : 1-4; 


கல்‌ க: 1-4 திருவிளை. ௫௨ : 19. 


(பி-ம்‌.) 1சடிகமழ்‌ புனலி லுள்ள? 2-முதிர்பயன்‌?, 3*மதுவன மலகிதி”, 
:மதுவன மதனிற்‌?, :மதுமலர சணி௰்‌ (௨௨) 
> 





அ 


54 கம்ப ராமாயணம்‌ 
வேறு 


68 பருவ மங்கையர்‌ பங்கய வாண்முகத்‌ 
1 துருவ வுண்கணை யொண்பெடை யாமெனக்‌ 
கருதி யன்பொடு காமுற்று வைகலும்‌ 
மருத வேலியின்‌ வைஇின வண்டரோ. 


69 வேளை வென்ற ! முகத்தியர்‌ வெம்முலை 
ஆளை நின்று முனிக்திடு மங்கொர்பால்‌ 
பாளைதந்‌ த மதுப்‌ பரு கிப்பரு 
வாளை நின்று மதர்க்கு மருங்கெலாம்‌. 


70 ஈர நீர்படிந்‌ இர்நிலத்‌ தேலெ 
கார்க ளென்ன வருங்கரு மே திகள்‌ 
ஊரி னின்றகன்‌ அுள்ளிட !வுண்முலை 


தாரை கொள்ளத்‌ தழைப்பன சாலியே. 








68 உருவம்‌ - அழகு. ஆண்வண்டு கண்ணைப்‌ பெடை யென்று எண்ணி 
வழிபடல்‌: “வண்டு வழிபடரும்‌ வாட்சுண்ணாய்‌?(பழ. 4.) மருதவேலி: 850. 

(பி- ம்‌) துருவ வேற்கணை?, “துருவ வொண்கணை? (௨௩). 

69 வேளை வென்ற முசத்தியர்‌ - சாமக்‌ கலக்கத்தைத்‌ தருதலில்‌ மன ' 
மதனை வென்ற முகத்தின்‌ அழகையடையவர்‌. “வேலை வென்ற விழிசயொ? 
என்ற பாடங்‌ கொண்டு வேலை என்பது எதுகை நோக்கி வேளை யென்று 
திரிந்தது என்பாருமுளர்‌. “காமனேர்‌ வயங்கு வாண்முகத்தினா்‌? (வி. பா. 
14- ஆம்போர்‌. 20.) ஆள்‌: சாதியொருமை; ௨, 12: 25. 


முகத்தியர்‌, ஆள்‌ என்பன வயல்களில்‌ வேலை செய்துசொண்டிருக்கும்‌ 

மள்ளர்களை யும்‌ அவர்‌ மகளிரையும்‌ குறிக்கும்‌. முனிர்‌ இடும்‌: வேலை செய்ய 

வொட்டாமல்‌ காம நோயைக்‌ கொடுக்கும்‌ என்றபடி, பாளை தந்த மது: 93 

உரை. (பி-ம்‌.) ! “விழிச்ியர்‌? ்‌ சு. 
10 இர்கிலத்தே லெ சார்களென்ன - 

சில மேகங்கள்‌ போல ீர்படி தலி [ ; ்‌ 
்‌ தலினாலும்‌ கிறது ( 

வெள்ளிய தாரைகளைச்‌ சொறிதவி i 

யாயின; முந்கீர்‌ படிக்தணை மேகமும்‌, ஈலங்கொள்‌ மே 

கொண? (பெரிய. வாயிலார்‌. 8.) எ 

உரை. 


(பி - ம்‌.) 1 “மென்முலை? 


இந்தப்‌ பூமியிலே” 
னாலும்‌ மார்கள்‌ எரு 


| த ஈன்னாகும்‌ தெரிக்‌ 
ருமை கன்‌ தள்ளிப்‌ பால்‌ சொரிதல்‌, 58, 


புத (௨௫) 


9, நாட்டப்‌ படலம்‌. 95 


71 முட்டி லட்டின்‌ முழங்குற வாக்கிப 
நெட்டு லைக்கமு நீர்நெடு நீத்தந்தான்‌ 
பட்ட மென்கமு கோங்கு படப்பையபோய்‌ 
நட்ட செச்கெலி ற வளர்க்குமே. 

72 சூட்டு டைத்தலைத்‌ தூநிற வாரணம்‌ 
தாட்டு ணேக்குடை யத்தகை சான்மணி 
மேட்டி மைப்பன மின்மினி யா மெனக்‌ 
கூட்டி னப்க்குங்‌ “குருவிக்‌ குழாமரோ. 

78 தோயும்‌ வெண்டயிர்‌ மத்தொலி !அள்ளவும்‌ 
2 ஆய வெள்வளை வாய்விட்‌. டரற்றவும்‌ 
தேயு அண்ணிடை சென்று வணங்கவும்‌ 


ஆயர்‌ மங்கைய சங்கை வருக்துவார்‌. 





71 முட்டுஇல்‌- விருக்களித்தற்கு எப்பொழுதும்‌ குறைவில்லாத. 
அட்டில்‌ - மடைப்பள்ளிகளில்‌. படப்பை - தோட்டக்கூறு. பட்டம்‌ - சர்‌: 
ஓடை. தஞ்சை. 72; பாத்தியுமாம்‌. கழுநீர்‌ செர்கெலினாறு வளர்த்தல்‌: 
“புரச்தாதாரு புதுவைச்‌ சடையன்‌, இருந்தவிய லூர்தெற்கு மேற்குப்‌ - 
பரந்த பொன்னணி, அற்று நீரால்‌ விளையுமப்பாற்‌ ழெக்கரீ; மாறிறுநி ரால்‌ 
விளையுமாம்‌? (பெருந்தொகை, 1131.) (௨௬) 


72 வாரணம்‌ - கோழி; சோழி குப்பையைக்‌ ளெறு தல்‌; :குப்பைக்கோழி? 
(குறுந்‌. ௩௦௫) “குப்பைகளைப்‌ போவாக்‌ கோழி? (நாலடி. 241); “குப்பை 
இளைப்பறாக்‌ கோழி? (பெருங்‌. ௩. |4: 112.) சாட்டு துணையா கக்குடைய 
| அணை (பிம்‌) - பேடும்‌ சேவலும்‌.] குருவிகள்‌: மின்மினியை£ கூட்டில்‌ 
அடைத்தல்‌: “எரியுமின்‌ மினிமணி விளக்கி னின்றுணைக்‌ குரீறுயினம்‌ 
பெடையொடுர்‌ துயில்‌ கூட்டினுள்‌? (௪. 7: 87.) [குரீஇ என்றது கடை 
குறையும்‌ நீட்டும்வழி நீட்டலும்‌: ] 

(பி-ம்‌) 1:குட்டிடைத்துணை! :குரீஇச்‌ குழாமரோ?, *குரீயின்‌ 
குழாமரோ? ட்‌ 


73 அள்ளல்‌ - விட்டு விட்டு ஒலித்தல்‌. வாய்‌- பொருத்து வாய்‌ வாய்‌ 
விட்டரற்ற: “அஞ்லெம்பே வாய்‌ விட்டாற்றுவன? (நள. ௪:15). துள்ளல்‌ 
போய்‌..... உரற்றவும்‌- (பி-ம்‌.) அள்ளல்‌ மாயும்படி அரதிறவும. | தயிர்‌ கடை ' 
வதால்‌ கை கொந்து வருந்து மென்று வளைவாய்‌ விட்டரற்ற வென்று 
Q காள்‌. | வணங்கவும்‌ 2 வளையவும்‌. 

ஒப்பு: “முல்லையங்‌ கோதை நல்லார்‌ முசமதி வெயர்வு  சோன்ற, வல்‌ 
விநுண்‌ மருங்கு நோவ வால்வளை வாய்விட்‌ டசர்ப்ப. மெல்விர ற்‌ காந்தள்‌ 
சேப்ப வெண்டயிர்‌ சடையு மோதை, கொல்புலி முழக்கு மென்ன வயின்‌ 
ரறெொறுல்‌ குளிறுமாதோ? (நைடத. நாடு. 15.) 


(யி- ம்‌.) 1: தள்ளல்போய்‌? *“மாய வெள்வளை? 3:ஆய மங்கையர்‌! (௨௮) | 


86 கம்ப ராமாயணம்‌ 


14 குற்ற பாகு !கொழிப்பன கோணெறி 
- கற்றி லாத கருங்க ஹளைச்சியர்‌ 
முற்றி லார முகந்‌அதம்‌ முன்றிலிற்‌ 
இற்றில்‌ *கோலிச்‌ சிதறிய முத்தமே. 
15. துருவை மென்பிணை யின்ற அளக்கிலா 
1 வரிம ருப்பிணை வன்றலை யேற்றைவான்‌ 
உருமி டித்தெனத்‌ தாக்குறு மொல்லொலி 
வெருவி மால்வரைச்‌ சூன்மமை மின்னுமே. 





76 இனைச்சி லம்புவ !தீஞ்சொ லிளங்கிளி 
நனைச்சி லம்புவ நாளெ வண்டுபூம்‌ 
புனைச்ச லம்புவ புள்ளினம்‌ வள்ளியோர்‌ 


மனைச்டி லம்புவ மங்கல வளளையே. 





74 குற்ற பாகு - வெட்டுப்‌ பாக்கினின்றும்‌; குற்ற - வெட்டிய. 
கொழிப்பன - கொழித்து வேறாக எடுகச்சப்படுவன. . கோள்‌ நெறி - ஆடவர்‌ 
இதயங்களைக்‌ கொள்ளை கொள்ளும்‌ வழியை. 'அளைச்சியர்‌ - நெய்தல்‌ நில | 
மகளிர்‌. கோணெறி கற்றிலாத என்‌ றதனாலும்‌, சிற்றில்‌ சோலுதலாலும்‌ 
பேதைப்‌ பருலத்துச்‌ சிறுமியர்கள்‌ என்று கொள்ளவேண்டும்‌, [ செறி... 
அளைச்சியர்‌ - விளரப்படாத பார்வையையுடைய பரதவச்‌ சிறு பெ 
மூற்றில்‌- இறுசுளகுகளில்‌; சீவக. 1099, ந. ஆர- நிறைய. இது மருதமும்‌ 
நெய்தலும்‌ மயங்கெயதைக்‌ கூறியது. 

முடிபு. கொழிப்பன முத்தமே, 

்‌ (பி 5 ம்‌.) 1-கொழிப்பது?, “கொழிப்பவர்‌?, 2.கோரலத்‌? 


75 துருவை - செம்மறியாடு. இணை ஏற்றை - 
யான இரண்டு ஆண்‌ ஆடுகள்‌. [துருவை...... 
ஈன்ற டாய்‌. | பிணை ஈன்ற ஏற்றை: 62. [வன்த 
தலை. | ஏற்றை தாக்குதல்‌: “ஊக்க முடையா னொ 
குப்‌ பேருந்‌ தகைத்‌ து? (குறள்‌: 466.) இ முல்‌ 
வந்தது. 


ண்கள்‌. | 


(௨௯) 
ஒன்றுக கொன்று இணை 
ஏற்றை - தலையீற்று ஆடு 
லை - வலிமை பொருந்திய 
டுக்கம்‌ பொருதகர்‌, தாக்கற்‌ 
லையும்‌ குறிஞ்சியும்‌ மய இ 
(மி - ம்‌),**வரிமருப்பின வன்றலை? 3யேறுவான்‌? 


(௦) 
16 தினை - இனைப்பயிர்‌, லெப்‌ 
ல்‌ ப்‌ ன்‌ © புவ - ஓலிப்பன. 3 2 
மலாவதற்கு வண்டு ஒலிக்ன்றன. புனை ர பெருங்‌ oo த்‌ முட 
ன்‌ னி உலக்கைப்‌ பாட்டு, மலைய 3 . & 2 : மங்கல 


842; குறுந்‌. ௮௧; 1; கலி ௪௨: 7 8; 
க. 40: 85, உ. 14: 2; திருவள்ளுவ. 5; மற்‌ 
பாட்டும்‌? (ஓர்‌ உரை.) 


சூரா. சுயம்‌. 106; பெருங்‌. 


கல வள்ளை - (நித 


(௩௧) 
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77 கன்று டைப்பிடி நீக்கிக்‌ களிற்றினம்‌ 
வன்றெ டாப்படுக்‌ கும்வன வாரிசூழ்‌ ்‌ 
குன்று டைக்குல மள்ளர்‌ குழ உக்குரல்‌ 
இன்று ணைக்களி யன்ன மிரிக்குமே. 

73 வள்ளி கொள்பவர்‌ கொள்வன மரமணி 
துள்ளி கொள்வன தூங்யெ மாங்கனி 

- புள்ளி கொள்வன பொன்விரி புன்னைகள்‌ 
பள்ளி கொள்வன பங்கயத்‌ தன்னமே. 

79 கொன்றை வேய்ங்குழற்‌ கோவலர்‌ முன்றிலிற்‌ 
கன்று றக்குங்‌ குரவைக்‌ கடையர்‌ 
புன்ற லைப்புனங்‌ கோப்பிடை போதரச்‌ 
சென்றி சைக்கு தளைச்சியர்‌ செவ்வழி. 





71 கன்று...... 82): (தறையடி மடப்பிடி சானத்தலறக்‌, சளிற்றுசசன்‌ 
றொழித்த வுவகையா? (அகநா .௮௩: 3-4.) தொடர்‌ - சங்கிலி. [வன வாரி - 
வனப்பரப்பு. | வாரி - யானையை அ*ப்படுச்துங்குழி; மலைபடு 572. மள்ளர்‌ - 
யானையை அகப்படுத்தும்‌ வீரராஇய பாசா. இது குறிஞ்சியும்‌ மருதமும்‌ 
மயங்இயது. (பி - ம்‌,! “குழுக்கு£ல்‌? ௩௨) 

78 வள்ளி - வள்ளிக்‌ இழங்குகள்‌. [ மாணிச்ஈமும்‌ சொள்வர்‌. ] வள்ளிக்கு 
மாமணி கொள்ளல்‌; 83. துள்ளி- ஆமை; பிங்கல; ஆமை மாங்கனி 
புண்ணல்‌: நெடுங்கான்மாஅத்‌ தூழுறு வெண்பழம்‌, கொடுந்தாள்‌ யாமை பார்ப்‌ | 
பொடு சுவரும்‌? (அகநா. சகள: 15-6.) மாங்கனி அள்ளி கொள்வன என்றலும்‌ | 
ஆம்‌; தள்ளி - துளி, தேன்‌ துளித்தலை. பங்கயத்‌ தப்‌ பள்ளி கொள்வன. 

(பி- ம்‌) வெள்ளி கொள்வன மென்மலர்ப்‌ புன்னைகள்‌” (௩௩) 

79 கொன்றைச்‌ குழல்‌- கொன்றைப்‌ பழத்தைத்‌ அருவித்‌ துளைத்து 
:(கொன்றையச்‌ திலகுழல்‌? (சிலப்‌. ஆய்ச்சியர்‌.) கொன்றை வேய்ங்‌ 
லும்‌; வேய்‌ - மூங்கில்‌. உறக்கும்‌ - 
கன்றுரச்கும்‌ கடைசியர்‌ குரவை- 
மருத நீலத்தில்‌ பள்ளத்திகள்‌ கைகசோத்தாடுறெ குரவைக்‌ கூத்தின்‌ சத்தத்‌ 
தைச்‌ சரக்‌ கொன்றைக்‌ சாயைப்‌ புல்லாங்‌ குழலாமுதுகன்‌ ற இடையருடைய 
வாசலிலே கட்டியிருக்கிற பசுவின்‌ கன்று கேட்டுப்‌ பயந்து கூப்பிடும்‌? (ஓர்‌ 
உரை.) காப்பு இலை 
நிலப்‌ பெண்கள்‌. இசையைக்‌ கேட்டுக்‌ கி 
மென்று புனத்துக்குள்‌ வருகின்‌ றமையால்‌ இசை புனக்காவலை அழிக்‌ 
ன்றது என்றபடி, யோ வெனுங்குர லக்கோ புனத்தை வழிக்கின்றதே? 
(திருவரங்கக்‌ கோவை) இது முல்லையும்‌ மருதமும்‌; குதிஞ்சியும்‌ செய்தலும்‌ 
மயங்கியது. 


(பி ல்‌ ம்‌.) !கன்றுரக்கும்‌? 2.சாப்புடை? ௩௪) 


88 கம்ப ராமாயணம்‌ 


80 சேம்பு !காலிறச்‌ செங்கழு நீர்க்குளத்‌ 
தூம்பு காலச்‌ சுரிவளை மேய்வன 
காம்பு கால்பொரக்‌ கண்ணகன்‌ மால்வரைப்‌ 
பாம்பு நான்றெனப்‌ பாய்பசுர்‌ தேறலே. 

81 பெருந்த டங்கட்‌ பிறைநுத லார்க்கெலாம்‌ 
பொரும்‌ அ செல்வமுங்‌ கல்வியும்‌ பூத்தலால்‌ 
வருர்தி வந்தவர்க்‌ தலும்‌ வைகலும்‌ - 
விருந்து மன்றி !விழைவன யாவையே, 

2 பிறைமு கத்தலைப்‌ பெட்பி னிருர்புபோழ்‌ 

'குறைக றித்திரள்‌ “குப்பைப்‌ பருப்பொடு 
நிறைவெண்‌ முத்தி னிறத்தரி சிக்குவை 
உறைவ கொட்டின வூட்டிடர்‌ தோறெலாம்‌. 

88 கலஞ்சு ரக்கு நிதியங்‌ கணக்லொ 
நிலஞ்சு ரக்கு நிறைவள ஈன்மணி 
பிலஞ்சு ரக்கும்‌ பெறுதற்‌ கரியதம்‌ 
குலஞ்சு ரக்கு மொழுக்கங்‌ குடிக்கெலாம்‌. 











80 சால்‌ இற-அடியற்றுப்‌ போகும்ப௨.. குளத்தூம்பு - குளத்தினுடைய 
மதகு. கால -கக்க. காம்பு கால்‌ பொர - மூங்கில்களைக்‌ காற்று அலைக்க. 
தேறல்‌ - மூங்கிலித்‌ கட்டியிருந்த கூட்டினின்றும்‌ வழியும்‌ தேன்‌. தேனொ 
முக்இற்குப்‌ பாம்பு: “பொதஇிக்‌5 ணிரு௮ற்‌ பூம்புறம்‌ புதை௫, மதிசகண்‌ 
மறைந்த மாசுணமான? பெருங்‌. ௧. 50: 85-6.) காலிறும்படி தூம்பு 
தேறலைக்‌ கரல அதனை வளை மேய்வன. [பாம்பு கான்றெனப்‌ பாய்‌ பச்‌ 
தேறலால்‌ செங்‌ கமும்‌ குளம்‌ பெரு மடைவழி யோடின தேனைச்‌ சங்கனெ 
முண்டு முழங்கும்‌. | (பி - ம்‌.) சால்‌ பொர? | 


81 வைசலும்‌ தினந்‌ | 
்‌ லும்‌ - ன$£தாறும்‌. விருந்து பிப ப & 
தல ர ௫ மதாமபல; “மாதா 
NES வன | 
பிறை :.. இரும்பு அரியம்‌ | 
| விரும்ப” (சலக: 55); குப்பைப்‌ பருப்பொடு அட ரோமம்‌; தேய்பிலர்‌ 
\ ்‌ AE - பருப்‌ பொடு - பருப்பின்‌ குவியே 
கொட்டின - கொட்டினவையாகக்‌ இட்‌ படக தத்‌ 
(மி - ற்‌.) கு ர த ட்டா. 
£7 கறை மைக்கமிக்‌ குப்பை? 2: 


““கொட்பின அட்டிடர்‌?, “கோட்டமி லூட்டிட்ர்‌? ர பப. த 
88 கலம்‌ மரக்கலங்கள்‌ ப்‌ 

கல்‌ எ. கண ்‌ . | 
[)சாக்கும்‌; பிலம்‌ - சுரங்கம்‌. கலம்‌ க ஈன்மணியைப்‌ பில! 
பு குடிப்பிகப்பி அரசிய மென்னோ? (நாஷடி. ஜடா ரப] 


(௩௮, 
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84 கூற்ற மில்லையோர்‌ குற்றமி லாமையால்‌ 
இற்ற மில்லைகஞ்‌ !சற்தையின்‌ செம்மையால்‌ 
ஆற்ற னல்லற மல்ல திலாமையால்‌ 
எற்ற மல்ல திழிதக வில்லையே. 

85 1நரெறிக டந்து பரந்தன நீத்தமே 
குறிய ழிர்தன குங்குமத்‌ தோள்களை 

. இறிய மங்கையர்‌ தேயு மருங்குலே 
வெறிய வும்மவர்‌ மென்மலர்க்‌ கூர்தலே. 

806 அகிலி டும்புகை யட்டி லிடும்புகை 
1ஈகலி னாலை நறும்புகை. 2நரன்மறை 
புகலும்‌ வெள்வியிற்‌ பூம்புகை யோடளாய்‌ 
முகிலின்‌ விம்மி *முயங்கின வெங்கணும்‌. 

வேறு 

81 இயல்புடை பெயர்வன மயின்மணி யிழையின்‌ 
வெயில்புடை பெயர்வன 1மிளிர்முலை குழலிற்‌ 
புயல்புடை பெயர்வன பொழிலவர்‌ “விழியிற்‌ 


கயல்புடை பெயர்வன கடிகமழ்‌ கழனி. 








84 கூற்றம்‌ - யமபயம்‌; கூற்றமில்லை: யாக்கை நிலையா தென்றறிர்‌து 
மறுமைக்கு வேண்டுவன செய்து கொண்டமை௰ின்‌...... கூற்தத்தின்‌ 
கொலைக்கு அஞ்சாமற்‌ கர வலுண்டாயிருக்றெ மதுரை? (மதுரைக்‌. 632-8, 
உரை.) ஆற்றல்‌ - செய்தல்‌. சிர்தையின்‌ செம்மை - மனத்தின்‌ ஈவெஙிலை. 


ஒப்பு: 98. 
(பி - ம்‌) “சிந்தை நற செய்கையால்‌,  “சிர்சையின்‌ செவ்வியால்‌?, 
“இந்தையின்‌ செய்கையால்‌? (௩௯) 


85 நெறிக டந்து... நீத்தமே: மற்றவை நெறியின்‌ புறம்பில்லாசலை: 
26. குறி - கரும்பும்‌ தொய்யிலும்‌ முதலாகிய அடையாளங்கள்‌. வெறி-வா 
சனை யுள்ளன. சத்த வெறியை யுடையன. இது நியமச்‌ சலேடையணி. 
(பி-ம்‌) மநறியி நந்து நடச்சன” (௪௦) 

86 ஈகலின்‌ -ஈன்கு விளங்குகலுடைய, ஆலை - கரும்பு ஆலைகளின்‌. 
சான்மறை புகலும்‌ வேள்வி. “வேத வேள்வியை? (தே. இருஞா.) முயங்கன- 
கலந்தன. 

(பி - ம்‌) *சசையினாலை”, “ஈகிலிடிம்‌ புகையாலை", ஈஇலினா7?, ஈசலினா? 
நாவலர்‌? 3-முழங்கனெ? (௪௮) 

8 இயல்‌ - சாயல்‌. மயில்‌ பெண்களின்‌ இயல்போல்‌ புடை பெயர்வன. 
மணியிழையின்‌ - இரத்தினாபாணத்தினால்‌. குழலுக்கு மேகம்‌ உவமை. 
விழியின்‌ - விழியைப்‌ போல. கழி - வாசனை. 1 

(பி ம்‌) 1:ருமலையவர்‌ குழல்போறி 2-விழிபோற்‌ , (௪௨) 


[த கையா ரர வனக 


40 கம்ப ராமாயணம்‌ 9 தததத்து 


88 இடையித மகளிர்க ளெறிபுனன்‌ மறுகக்‌ 
்‌.. குடைபவர்‌ *அவரித ழலர்வன குமுதம்‌ 
மடைபெய ரனமென மடநடை 3யளகக்‌ 


ர 
கடைசியர்‌ முகமென மலர்வன கமலம்‌. 


89 விதியினை ஈகுவன வயில்விழி. பிடியின்‌ 
க இயினை நகுவன வவர்நடை கமலப்‌ 
பொ தியினை நகுவன்‌ புணர்‌ முலை !கலைவான்‌ 
மதியினை நகருவன வனிதையர்‌ வதனம்‌, 
90 பகலினொ டிகலுவ படர்மணி மடவார்‌ 2 
நகிலினொ டிகலுவ நளிவள ரிளநீர்‌ 
அகிலினொ டிகலுவ !1சுதைபுரை நுரைகரா 
முகிலினொ டிகலுவ கடிமண முரசம்‌. 






ர ட ட அட பட கட ப ப பற 2 பட்ட ததத தது 


ட்‌ 68 இற- ஒடிய. எறி - அலையெறியும்‌. மறுக - கலங்க. அவரிதழ்‌: 

பர அழுக வத்தக்‌ அவரூட்டிய இதழைப்போல; 1977. £ீர்‌ மடையில்‌ | 
பயா கின்ற. அனமன - அன்னம்‌ அன்ன. நடை ்‌ ்‌ 
முடைய கடையா து. ்‌்‌ ரா அ தத்தத்‌ | 


மில்ல மக மம்மு 


| 


(பி - ம்‌) 1: துவரிசழன மலர்‌? 360.2 
89 விதி - பிரமன்‌. ஈகுவன - இகழ்ச்சி செய்வன. 

கண்கள்‌ பிரம்மாலைப்‌ பார்த்து, எங்களைப்‌ போலக்‌ கண்டஉடனே புருஷர்‌ | 
| மயங்கும்மடி நீ யுணடாக்க மாட்டாயென்று இ.ஃழ்ச்ச பண்ணும்‌? (ஓர்‌ உரை): 
\ [ஞானிகளை ஞானங்கெட மயஃடியும்‌, தீர்க்காயு படைத்த பேரை மனவி. 

காரம்‌ பண்ணி வாட்டியும்‌ ல்‌ விதியினை நகுவன. கதி. கடை. | 

பொ தி. அரும்பு; £பூப்பொதிய விழீர் தன? (௩. 8: 22 

ச்‌ (கலி. ௫௨:22.) சமல அரும்பு முலைபோல்‌ ட்‌ 
தாயிலலாமல்‌ மலர்தலும்‌ குவி லு ல்‌ பர்‌ 
வளர்தலாலும்‌ மறுவோ ச ப வ 
காணி முயல்‌ மறுத்தர்‌. மருந்தொன்று ம்‌ ல்‌ 
வதே? (தஞ்சை. 9௮... ்‌ 


(பி - ம்‌) 'கலைவாண்‌? , ₹கலைவாய்‌? 


(௪௩) | 


“அவர்களுடைய | 


செய்‌ை யர 


90 பகல்‌ - கரிய ்‌ (௪௪) 
சுண்டும்‌ “௫ பந்த 5௫ல்‌ - தனங்கள்‌. ஈஸி .- பெருமை சை 
வெண்டேல்‌, அடைய அரை, மணிதுரைக்‌ கொடி? 36 (0 க 

2 தாகவும்‌ ஆடைகர ல்‌ a 

மி 5 தது ்‌ சே அ. ..... 
ய OF மோர்‌ அடல்‌ இடை? (பெருங்‌. ௯. 40. A .அரைகை 
குறுந்‌. ௨௭௦, ஒப்புமைப்‌. பி சுக்கு முதில்‌: , 
(பி - ம்‌) சுதை பொழி மனைகார்‌? ‘| 


(௪௫) | 


9, நாட்டுப்‌ படலம்‌ 41 


91 காரொடு நிகர்வன கடிபொழில்‌ கழனிப்‌ 
போரொடு நிகாவன 1 பொலன்வரை யணகும்‌ 
நீரொடு நிகர்வன நிறைகட னிதிசால்‌ 


ஊரொடு நிகர்வன விமையவ ருலகம்‌, 


92 ரென்மலை யல்லன £கிறமுறு தரளம்‌ 
சொன்மலை யல்லன தொடுகட லமிர்தம்‌ 
நன்மலை யல்லன நதிதரு நிதியம்‌ 
பொன்மலை யல்லன மணிபடு புளினம்‌, 


93 பந்தினை யிளையவர்‌ பயிலிட மயிலூர்‌ 
கந்தனை யனையவர்‌ கலைதெரி கழகம்‌ 
சந்தன வனமல சண்பக வனமாம்‌ 


நந்தன வனமல நறைவிரி புறவம்‌. 


94 கோகில நவில்வன வினையவர்‌ குதலைப்‌ 
பாகியல்‌ கிளெவிக ளவர்பயி னடமே 
கேகய நவில்வன களரிள வளையின்‌ 


நாகுக ளுமிழ்வன ஈகைபுசை தாளம்‌. 








91 பொழிலுக்குமேசம்‌ : “ தடங்கார்தரு பெருவான் பொழில்‌ ” (திநச்சிற்‌ 
81.) நெற்‌ போர்க்கு மலை: மலைபடு, 401 ; கந்த. காடு, 22. இமையவ 
ருலகத்தோடு நிகர்வது இரவு பகல்‌ என்னும்‌ வேறு பாடின்மைபற்றி; சீவக. 
195, அணைகசழ்நீர்‌ - குளம்‌ முதலிய நீர்‌ நிலைகள்‌, 

(பி - ம்‌.) ! * புணர்மலை”, * புணர்முலை ? (௫௬) 


92, சொன்மலை...... லமிர்தம்‌: (யாவரும்‌ தேவா மிர்தம்போல்‌ வசனிப்‌ 
பார்‌” என்றபடி, மலை - தொகுதி. பொன்மலை - மேருமலை, புளினம்‌ - 
மணற்குன்று, அல்லன . 142, (பி. ம்‌.) ! 'ரிளைவரு” ன்‌ 


93 இளையவர்‌ - மகளிர்‌. இளையவர்‌ பந்தாடல்‌ ; 151, பந்தாடுமிடம்‌ 
சந்தனவனம்‌. கலை - வில்‌ வித்தை முதலியன, பதுயினிச்‌ சாதிப்‌ பெண்‌ 
களின்‌ உடல்‌ சண்பகப்பூ மணமுடையது. பெண்கள்‌ சந்தனச்‌ சோலை 
யில்‌ பக்தாடுதல்‌: சந்தனச்‌ சோலைப்பந்‌ தாடுகின்றார்‌? (திநச்சிற்‌. 107.) ஈறை 
விரி புறவம்‌-முல்லை மணம்‌ லீசகன்‌ ற முல்லை நிலம்‌, சிறந்த ஆடவர்‌ மேணி 
முல்லை மலரின்‌ மணமுடைய து; £மணர்தனன்‌ மன்னெடுர்‌ தோளே, இன்று 
முல்லை முகைநா அம்மே” (குறுந்‌. ௧௧௩); “இருந்‌ திழைகண்‌, மான்மறிக்குன்‌ 
நிருமேனி மலர்‌ முல்லைப்‌ புறவமே” (சீ தம்பாச்சேய்‌; 57.) (௪௮) 

94 இஃது எ.திர்மறையணி, கோகிலம்‌ கெவிகளை ஈவில்வன. கேகயம்‌ 


- மயில்கள்‌ : மயில்கள்‌ அவர்‌ பயில்‌ ஈடமே நவில்வன. வளையின்‌ சாகு-௪௮ 
த டட இ. ப. 2 விசயை ஒக்கி 


49 கம்ப ராமாயணம்‌ 


98 பழையர் த மனையன பழஈறை கரும்‌ 
உழவர்‌ த மனையன வுழுதொழில்‌ புரியும்‌ 
மழவர்‌ த மனையன மணவொலி யிசையின்‌ 
இழவர்‌ த மனையன கிளைபயில்‌ வளையாழ்‌. 


96 கோதைகள்‌ சொரிவன குளிரிள நறவம்‌ 
பாதைகள்‌ சொரிவன பருமணி கனகம்‌ 
ஊதைகள்‌ சொரிவன ! வுயிருறு மமுதம்‌ 


காதைகள்‌ சொரிவன £ செவிறுகர்‌ கவிகள்‌, 





வேறு 


97 இடங்கொள்‌ சாயல்கண்‌ டிளை ஞர்‌ சந்தைபோல்‌ 
தடங்கொள்‌ ! சோலைவாய்‌ மலர்கொய்‌ தாழ்குழல்‌ 
வடங்கொள்‌ பூண்முலை மடந்தை மாரொடும்‌ 


தொடர்ந்து போவன தோசை மஞ்கையே. 








| 
95 பழையர்‌-கள்‌ விற்பவர்‌ : 149, அகரும்‌-அந்த ஈறையை உண்ணும்‌, 


புரியும்‌ - அவ்வுழு தொழில்‌ புரிகின்‌ ற. 
குரிய இசையின்‌, மழவர்‌ - இளைஞர்‌. 
சிலப்‌. ௮: 88 - 4, உரை, 


இசையின்‌ - அர்த மண வொலிக்‌ 
களை-இணை௩ரம்பு; ஐந்து ஈரம்பு ;| 


96 பாதைஃவழி; என்றது தமைவழி கடல்வழிகளை ; 
நிமிர்‌ பரிப்‌ புரவியும்‌, காலின்வந்த ௧ 
' அரும்பொரு டரூஉம்‌ விருர்திற்‌ 


பெரும்‌ பண்டம்‌ 


நீரின்‌ வந்த | 
ருங்க நி மூடையும்‌' (பட்டினப்‌. 185-6); 
றேஎம்‌, ஒருங்குதொக்‌ கன்ன உடைப்‌ 
டம்‌, கலத்தினுங்‌ காலினுக்‌ தருவன ரீட்ட ? (சிலப்‌, ௨:5 - 1.) 
அமுதம்‌ - கீர்‌ ; குறள்‌, 11. காதை . பாட்டு: சிலப்‌. மணி. முகவுரை,கனி 
கள்‌ (பி = ம்‌.) - சாரம்‌ 5 சீவக, 1985 


, உரை. 
OIE நித ்‌ 
ரபி ன்‌ வறைவுற மமிர்தம்‌? ₹*செவிநுசர்‌ கனிகள்‌ ?, “செவியுற 
(௫௧) 
07 ௦-௫ : 880 . ்‌ அன 3 து 
ட்‌. ட பருமை ; 880 ; * இடம்பட மெய்ஞ்ஞானங்‌ கற்பினும்‌ 


முடிபு : இளைஞர்‌ ச்தைபோல்‌ மடைை i ர்க 
தை ₹சைமாரொடும்‌ தொடர்ச்‌ 
ல ல்‌ னர்‌ சிந்தை மகளிமைத்தொடர்தல்‌; 577. கோகை 
- ண மயிலகள்‌, நீ ்‌ 7 ன்‌ ட ்‌ 
ன ஆ கள்‌. மடந்சையரைத்‌ தொடர்தல்‌ பெண்‌ மயிலெனக்‌ 


(பி 2 ம்‌.) 1 (சோலையின்‌ அடி... 


9. நாட்டுப்‌ படலம்‌ க 


08 வண்மை யில்லையோர்‌ வறுமை யின்மையால்‌ 
திண்மை ! யில்லைகேர்‌ செறுக ரின்மையால்‌ 
உண்மை யில்லைபொய்‌ யுரையி லாமையால்‌ 
வெண்மை யில்லைபல்‌ கேள்வி மேவலால்‌. 


99 எள்ளு மேனலு மிறுங்குஞ்‌ சாமையும்‌ 
கொள்ளுங்‌ கொள்ளையிற்‌ கொணரும்‌ பண்டியும்‌ 
அள்ள லோங்களக்‌ தமுதின்‌ பண்டியும்‌ 
தள்ளு நீர்மையிற்‌ ! றலைம யங்குமே. 


100 உயருஞ்‌ சார்விலா வுயிர்கள்‌ செய்வினைப்‌ 
பெயரும்‌ ! பல்கதிப்‌ பிறக்கு மாறுபோல்‌ 
அயிருர்‌ தேனுமின்‌ பாகு மாயரூர்‌ தீ 
தயிரும்‌ வேரியுர்‌ தலைம யங்குமே. 


101 கூறு பாடலும்‌ குழலின்‌ பாடலும்‌ 
வேறு வேறுநின்‌ றிசைக்கும்‌ வீதிவாய்‌ 
ஆஅ மாறும்வர்‌ தெதாந்த ! தாமெனச்‌ 
சாறும்‌ வேள்வியுற்‌ தலைம யங்குமே. 








08 வண்மை......... வறுமையின்மையால்‌ ; 'யாதுவ்‌, கொள்வாறிலா 
'மைக்‌ கொடுப்பார்களு மில்லை' (179.) வெண்மை-அறியாமை ; “வெள்ளியை 
யாதல்‌ விளம்பினை?, (வெள்ளை மனத்தவர்‌? (452,784); “வெண்மையெனப்‌ 
படுவ தியாதெணனி னொண்மை யுடையம்யா மென்னுஞ்‌ செருக்கு? (குறள்‌, 
844); “வெள்ளைக்கோட்டி” (சிலப்‌. ௩௦: 198); £வெளிறிலாக்‌ கேள்வியான்‌? 
(வக. 200); “விளையு மாற்றநின்‌ திருவடிவினுமிக வெள்ளையா 
த" (லி - பர, உலக, மி; *வெளிறெறி சேள்வி” (கூர்ம, சர்ச, 109.) 

(பி - ம்‌.) 1 £ யில்லையோர்‌ ” (௫௩ ) 


99 கொள்ளை - மிகுதி, அளத்தமுது - உப்பு. தள்ளுதல்‌ - தம்‌ 
இடத்தி னின்று நீக்குதல்‌. தலைமயங்கும்‌ - கலக்‌ இருக்கும்‌. 

(பி - ம்‌.) 1 £ தமை மயங்குமே ” (௫௪) 

100 வினையால்‌ பிறப்பில்‌ தமொறுதல்‌; 42, உயரும்‌ சார்வு - ஞானம்‌; 
உயர்‌ கதியுமாம்‌. அயிர்‌ - சருக்கரை. வேரி - கள்‌, 


(ீ-ம்‌.) 1* செல்கஇப்‌ (க) 


101 கூறு - இசைக்கின்ற; £மொழிர்தன பல்லியம்‌” (262); புகன்ற 
திங்குழல்‌' (சீவக; 1940.) சாது - விழவு. வேள்வீ- திருமணம்‌. சாறும்‌ வேள்‌ 
வியும்‌: “வேள்வியும்‌ விழாவும்‌ நாடொறும்‌ வகுத்த' (சிலப்‌- ௨௮: 282); “விழ 
வொலியும்‌ வேள்வொலியு மானான்‌ கண்டாய்‌” (தே. நா. மழபாடி). 
ட ஞு (௫௮) 


த்க்‌ தம்ப ராமாயணம்‌ 


102 மூக்கிற்‌ ராக்குறு ! மூரி ஈந்துரேர்‌ 
தாக்கிற்‌ றாக்குனும்‌ பறையும்‌ தண்ணுமை 
வீக்கிற்‌ ரக்குறும்‌ விளியு மன்னர்‌ தம்‌ 
வாக்கிற்‌ முக்குறு 2 மொலியின்‌ மாயுமே. 


103 தாலி யைம்படை தழுவு மார்பிடை 
மாலை ! வாயமு தொழுக்கு மக்களைப்‌ 
பாலி னாட்டுவார்‌ செங்கை பங்கயம்‌ 


வால்நி லாவுறக்‌ ூ குவிதன்‌ மானுமே, 


104 பொற்பி னின்றன பொலிவு பொய்யிலா 
நிற்பி னின்றன நீதி மாதரார்‌ 
௮ற்பி னின்றன வறங்க என்னவர்‌ 
கற்பி னின்றன கால மாரியே. 


ETT பதத அம்‌ படக த தததி 


102 மூக்கின்‌ தாக்குறும்‌ மூரி ஈந்து - மூக்கினிடத்தே ஊதப்படும்‌ 
பலமுள்ள சங்கன்‌ ஓசை. பறை - பேரிகை ஒசை. தண்ணுமை 


ம்‌ 1 5 . ய்‌ ‘ be மத்தளம்‌. 
மன்னர்‌ - வீரர்‌, மாயும்‌ . அழியும்‌. எம்‌ முழக்கமும்‌ வீரர்‌ ஆர்ப்பொலியி 
னால்‌ அழியும்‌, 
(பி-ம்‌.) 1“ முரிந்த கோதை நேர்‌? 9 மொலியை மானுமே', “மொலியு 
மானுமே? 


(௫௪) 
108 தாலி ஐம்படை - காத்தர்‌ ஜர்‌ 
ட பப தாலி ஜமபடை - காத்தற்‌ கடவுளாயெ திருமாலுடைய 
| (ஆயுதங்கள்‌ போலப்‌ பொன்னாற்‌ செய்யப்பட்டுக்‌ கா த ன 
பகழுத்தித்‌ பூட்டப்பட்டு வந்த ஒர்‌ ஆபரண வி 
௭௭௪; மணி. ௩: 188, ௪. 56; பேரியாழ்‌. திரு ௧, 4: 5; கலீங்கத்‌ அவதார. 
9; திருவிளை. 39: 25. ஐம்படை:சங்கு, சக்கரம்‌. கதை, வில்‌, வாள்‌ என்‌ 
பன... கைக்குப்‌ பங்கயமும்‌, பாலூட்டுஞ்‌ சங்குக்கு நிலவும்‌ வ! 
(பி.ம்‌.) 1 * வாயயிர்‌ தொழுகு ' 2 *குவிவ மானுமே ? (௫௮) 


_104 பொற்பின்‌-அழகைப்போல்‌ பொலி ்‌ செட்‌ 
ரர அர “பொ பாக (கோகி டத 
மரக அன்ப அனு, அற்பினின ன உதக! போல்‌: 
சார்‌ பென்ப? (குறள்‌, 76). a அ பத னு 

ே ்‌ > 


தடவத்‌, தொழாஅள்‌ கொழுநற்‌ 
மழை” ((குறள்‌, 5); “வானம்‌ 


யனப்‌ பெய்யு 
கற்பின்‌ மனையுறை மகளிர்‌? 4 


ஆயிழை ம்‌ வலய மட சிகிக்சை நின படிக அ 09 “வான்‌ தரு 


8. நகரப்‌ படலம்‌ ர... 


105 சோலை மாநிலர்‌ அருவி யாவரே 
வேலை கண்டுதா மீள வல்லவர்‌ 
சாலும்‌ வார்புனற்‌ சரயு வும்பல 


காலி னோடியுங்‌ கண்ட தில்லையே. 


106 1 வீடு சேருகீர்‌ வேலை கான்மடுத்‌ 
தூடு பேரினு முலைவி லாகலம்‌ 
கூடு கோசல மென்னுங்‌ கோதிலா 
நாடு கூறினா ஈகரங்‌ கூறுவாம்‌. 





3. நகரப்‌ படலம்‌ 
வேறு 
மேலுலகினம்‌ அயோத்தி சிறந்தது 


107 1 செவ்விய மதுரஞ்‌ சேர்ந்தநற பொருளிற் 
சிரிய கூரிய இஞ்சொல்‌ 
வவ்விய கவிஞ ரனைவரும்‌ வடதான்‌ 
முனிவரும்‌ புகழ்ந்தது வரம்பில்‌ 
இவ்வுல கத்தோர்‌ யாவரும்‌ தவஞ்செய்‌ 
தேறுவா னாதரிக்‌ கின்ற 
அவ்வுல கத்தோ ரிழிவதற்‌ கருத்தி | 
2 புரிகின்ற தயோத்திமா நகரம்‌. | | 
105 நிலம்‌ - கோசல நாடு, வேலை - எல்லை, கால்‌-வாய்க்கால்‌, பாதம்‌ ; 
சிலேடை, சரயுகதி பாயாத இடமும்‌ இர்நாட்டிலு ணு, சரயு பலகாவினோடி 
யும்‌ காணாததை யாவர்‌ இருகாலின்‌ நடர்து காண்பார்‌ என்றபடி. (௬௦) 
106 வீடு சேரும்‌ நீர்‌ - கோசல நாட்டிற்‌ பாய்ர்து எஞ்யெதாக விடு 
தலை யுடைய நீர்‌. கால்‌ மடுத்து - சாற்றோடு கலந்து. லீடி,..... உலைவிலா 
ஈலம்கூடு.£ உகாந்த காலம்‌ வந்து உலகமெல்லாம்‌ அழிர்‌து போனாலும்‌ அழி 
யாத வளப்பங்களை யுடைய (ஓர்‌ உரை.) (பி-ம்‌.) 1 “லீசேசேர? (௬௧) 
107 செவ்விய... £ஞ்சொல்‌ . £ செவ்விய தீவிய சொல்லி” (கலி. ௧௯ : 
1.) [திவ்விய மதுரம்‌ (பி-ம்‌)-அற்புத ரஸம்‌.] கவிஞர்‌ - இராமாயணம்‌ பாடிய 
சங்கப்‌ புலவர்‌ முதலியோர்‌; சங்கத்தார்‌ ராமாயணத்தை நினைந்து கூறியது 
இத. வடழான்‌ முனிவர்‌: பாயிரம்‌, 18; குறிப்‌. அருத்தி - ஆசை, இச்‌ 
கெய்யுளின்‌ -கரு.த்து £ மாண்டுபிறக குந்துயர்போய்‌ வைகுந்தம்‌ புக்கவரும்‌, 
மீண்டுதொழச்‌ காதலிக்கும்‌ வேங்கடமே? (திநவேங்கடமாலை, 10)என்றதை 
ஒத்தது, சுவர்க்க லோகத்தினும்‌ மேலானபோகங்களை யுடையதஅயோத்தி 
ப பகம்க்களம்‌ புரினெறதும்‌ அயோத்திமா நகரம்‌ என்‌௫. 


ss 


க கம்ப ராமாயணம்‌ 





அயோத்திக்கு உவமைகள்‌ 


108 நிலமகண்‌ முகமோ 1திலகமோ கண்ணோ | 
நிறைநெடு மங்கல நாணோ 
இலகுபூண்‌ முலைமே லாரமோ வுயிரி 
னிருக்கையோ திருமகட்‌ கினிய 
மலர்கொலோ மாயோன்‌ 2 மார்பினன்‌ மணிகள்‌ 
வைத்தபொற்‌ பெட்டியோ ச வானோர்‌ 
உலகன்மே லுலகோ வூழியி னிறுதி 


யுறையுளோ யாதென வுரைப்பாம்‌. 


சூரிய சந்திரர்‌ இமையாமல்‌ திரியும்‌ காரணம்‌ 


109 உமைக்கொரு பாகத்‌ தொருவனு மிருவர்க்‌ 

கொருதனிக்‌ கொழுஈனு மலர்மேல்‌ 

கமைப்பெருஞ்‌ செல்வக்‌ கடவுளு முதலோர்‌ 
கண்டிலா ஈகரது காண்பான்‌ 

அமைப்பருங்‌ "காத லஅபிடித்‌ துந்த 
வந்தரஞ்‌ சந்திரா தத்தர்‌ 

இமைப்பிலர்‌ திரிவ ரதுவலா லிதனுக்‌ 
கியம்பலா 2 மேதுவே மியாதோ, 





108 உயிரின்‌ இருக்கையோ - 


நிலமகளின்‌ உயிர்‌ நிலையான மருமஸ்தா 
னமோ ; 


“ஆன்மாக்கள்‌ எல்லாம்‌ கூடியிருக்கின்ற சத்ியலோகமோ” (ஓர்‌ 
உரை.) “மாயோன்‌ மார்பில்‌ மணி? அயோத்திக்கு உவமை; ௨, 2. 28, [உல 
இன்‌ ப அல்கு ன்‌ கடு அப ஊழியின்‌ இறத உறையுள்‌ - பரமபதம்‌.] 
ஊபழியின்‌,,.... யுள்‌ - “சங்கார காலத்‌ இலே யெல்லாரும்‌ போய்ச்‌ சேர்ர்தி 


ருக்கிற சிவலோகம்‌? (ஓர்‌ உரை) 'ஊழி வாம்‌ 7? > 
ழ்‌ நகர்‌ . 9: 88. 
செய்யுளில்‌ திருமாலின்‌ ட்‌ ்‌ க 


தேவி 

த தலியரான திருமகளையும்‌, பூமியையும்‌ 
(மி - ம்‌.) £ தலதமோ ? 9 மார்பினன்‌ மணிக்கலம்‌, 3 £ மலரோன்‌ (௨) 
109 இருவர்‌ - 


திருமகளும்‌ நிலமகளும்‌ 
ட்‌ ஜம. கமை க; - ்‌ 
சட்வுளூம - பிரமனும்‌. கண்டிலா 1 ப த 


(பி-ம்‌.) 1 - படைத்திலாத ; தற்குதிப்‌ பேற்றம்‌, 
- ம, காதன்‌: 5 2) 6 ்‌ 
மற்ரியா? ர 9 2 முன்பிடித்‌ 2 ஏஎஅமற்றியாதோ? ட (மவமை 


8. நகரப்‌ படலம்‌ 47 
பிரமன்‌ அயோத்தியைப்‌ படைத்த சிறப்பு 


110 அயின்முகக்‌ குலிசத்‌ தமரர்கோ னகரு 

மளகையு மென்‌ நிவை ! யயனா்‌ 

பயிலுற வுற்ற £ படிபெரும்‌ பாலு 
மிப்பெருர்‌ திருநகர்‌ படைப்பான்‌ 

மயன்முதற்‌ றெய்வத்‌ தச்சருக்‌ தத்த 
மன த்தொழி னாணினர்‌ மறந்தார்‌ 

புயறொடு குடுமி நெடுநிலை ? மாடத்‌ 
தந்நகர்‌ புகலுமா றெவனோ. 


இத போகபுரி 


111 புண்ணியம்‌ புரிக்தோர்‌ புகுவது துறக்க 
மென்னுமீ தருமறைப்‌ ! பொருளே 
மண்ணிடை யாவ ரிராகவ னன்றி 
மாதவ மறத்தொடு வளர்த்தார்‌ 
எண்ணருங்‌ குணத்தி னவனினி திருந்திவ்‌ 
வேழுல காளிட மென்றால்‌ 
ஒண்ணுமோ வதனின்‌ வேறொரு போக 
முறைவிட முண்டென வுணர் தல்‌. 








110 குலிசம்‌ - வச்சிராயுதம்‌, ஈகர்‌ - அமராவதி. அளகை... குபேர 
னுடைய நகர்‌. 4 அயனார்‌ ஈகர்‌ படைப்பான்‌ பயிலுற வற்றபடி. ” என்று 
இயைக்க, மயன்‌ . தெய்வத்தச்சன்‌ ? (சிலப்‌. ௨: 12, அடியார்‌.) மயனை 
அசுரத்‌ தச்சன்‌. என்பாரு முளர்‌; வி. பா, இராச, 5, மயன்‌ முதலினோர்‌ 
மனத்திலே நினைத்துச்‌ றொஷ்டிக்‌றெவர்கள்‌ : வி, பா. இராச. 7, 8. கெடு 
நிலைமாடம்‌ : 82. 

(பி-ம்‌) 1 “யயனாம்‌? 5 4 படிபெரும்‌ பான்மை ! 3 “மாடத்‌ திரு 


ஈகர்‌ * £ மாடப்‌ பொன்னகர்‌ ” (௪) 


111 புண்ணியம்‌...... அறக்கம்‌ ; “அறம்‌ பெரிதாற்றி யதன்பயன்‌ 
கொண்மார்‌, றெர்தோ ரலகம்‌ பட.ருஈர்‌ போல” (பர்‌, ௧௯: 10-11); “கோத்‌ 
றோர்‌ மன்ற...... ஆண்டு வாழ்வோமே”, * எண்டுச்செய்‌ ஈல்வினை யாண்டுச்‌ 
சென்றுணீ இயர்‌, உயர்க்தோ ருலகத்துப்‌ பெயர்ச்தனன்‌ ! (புறநா. ௨௬ ; 
16-8, ௧௪௪3 19-20) ; 6 ஈண்டுச்‌ செய்வினை யாண்டு நகர்க்‌ இருத்தல்‌ * 
(மணி, ௧௪ ; 88.) குணத்தினவன்‌ : 5, குறிப்‌, தவத்தையும்‌ அறத்தையும்‌ 
நிலை நிறுத்தினான்‌ இராமபிரான்‌, ஏழுலகு - ஏழுதிவு. இணிதிருக்து 
அளிடம்‌: 112, ) 


48 கம்ப ராமாயணம்‌ 
போன்னகரிலும்‌ சிறந்தது இது 


112 1 தங்குபே ரருளுந்‌ தருமமுந்‌ துணையாத்‌ 
தம்பகைப்‌ £ புலங்களைந்‌ தவர்க்கும்‌ 
பொங்குமா தவமும்‌ ஞானமும்‌ புணர்ந்தோர்‌ 
யாவர்க்கும்‌ புகலிட மான 
செங்கண்மால்‌ பிறந்தாண்‌ டளப்பருங்‌ காலந்‌ 
திருவின்வீற்‌  றிருந்தன னென்றால்‌ 
அங்கண்மா ஞாலத்‌ தந்கக ரொக்கும்‌. 
* பொன்னக ரமரர்ராட்‌ டியாதோ. 


தனக்கு உவமை வேறில்லாதது 


113 ௮ரசெலா மவண வணியெலா மவண 
வரும்பெறன்‌ மணியெலா மவண 
! புரசைமா களிறும்‌ புரவியுந்‌ தேரும்‌ 
பூதலத்தி யாவையு மவண 
விரசுவார்‌ முனிவர்‌ விண்ணவ ரியக்கர்‌ 
விஞ்சையர்‌ முதலினோ ”ரெவரும்‌ 
உசைசெய்வா ரானா ரானபோ ததனுக்‌ 


குவமைதா னரிதரோ வுளதோ, 





112 அருள்‌, அறம்‌; 188, *அருட்டிறையினீக்யெ வதமும்‌? (௨, 12 
னிட சோல புணர்க்க அகற்சி! (தோல்‌, புறத்‌. 21, ந) திருமால்‌ 
திருவின்‌ வீற்றிருர்தன. னென்றால்‌ : “ அனையதே பட்ட தென்றால்‌; 
என்றால்‌ 20 வார்த்தைப்‌ ந்‌ (வக 1058 ந.) ௮க்கக ரொக்கும்பொன்‌ 
னகா யாதோ. “துறக்கமா மென்னலாய அய்ம யோ? அ 
பின்னுள்ள அதிகப்‌ பாடல்‌) க க. 620 

(பி-ம்‌.) 1 * தங்குமா பொ ந்‌? 9, புலம்‌ > ப, த்‌ 5 
தமை தெரிந்தால்‌” 4 தி்‌ நில க்களற்த்தம து ல்‌, | 

113 புரசை ... யானைக்‌ த 


i முத்தி கயிறு, விரசுவார்‌ ...அரை செய்‌ 
வார்‌ . அங்கே வந்து கலட்பாராய்‌ உரை செய்வார்‌ 


தல உரை செய்தல்‌ - 
புகழ்தல்‌. அரோ; இர்‌ இடைச்சொல்‌. 4 பட பத்தன்‌ த 
ஜயப்பொருளில்‌ வந்தது ; 1127, 1 சொல்‌? என்பது போல 


(பி- ம்‌.) 1S புரசைமால்‌ ? 


6 ச்‌ sd - ட i 
யாணம்‌ 2 2 சென்றால்‌, உரை செய்வன்‌ யாணே 


2. நகரப்‌ படலம்‌ 169) 


மதில்‌ வருணனை 
114 நால்வகைச்‌ சதுரம்‌ விதிமுறை நாட்டி 
நனிதவ வுயர்ந்தன பனிதோய்‌ 
மால்வரைக்‌ குலத்தின்‌ யாவையு மில்லை 
யாதலா லுவமைமற்‌ றில்லை 
! நூல்வரைக்‌ தொடர்ந்து பயத்தொடு பழகி 
துணங்யெ 2 நூலவ ருணாவே 
$போல்வமைத்‌ தல்லா அயர்வினா டுயாந்த 


தென்னலாம்‌ பொன்மதி னிலையே, 


115 மேவரு முணர்வ (முடிவிலா மையினால்‌ 
வேதமு மொக்கும்விண்‌ புகலாற்‌ 
றேவரு மொக்கு முனிவரு மொக்குந்‌ 
திண்பொறி யடக்கிய செயலாத்‌ 
காவலிற்‌ கலையூர்‌ கன்னியை யொக்குஞ்‌ 
சூலத்தாற்‌ காளியை யொக்கும்‌ 
1யாவருச்‌ தன்னை யெய்‌ துதற கறிய 
தன்மையா லீசனை யொக்கும்‌. 





114 நால்வகைச்‌ சதுரம்‌: ௬. 8:16. வரைச்‌ குலத்தில்‌, சாட்டப்‌ பெற்று 
உயர்ந்தன இல்லை நணிதல: ஒரு பொருட்‌ பன்மொழி. நூல்‌...... பழகி: 
அறிவுக்கும்‌ மதிலுக்கும்‌ மிலடை; நால்வரை - நூலின்‌ வரம்பு, பிடித்த 
நூலின்‌ எல்லை, நெடுநல்‌. 18, ந. பயம்‌ - அறம்‌ முதலிய சா ற்பொருட்‌ பயன்‌, 
அகழிநீர்‌. நுணங்கிய நூலவர்‌: “நுணங்யெ கேள்வியர்‌? (குறள்‌; 419.) 
(தூலளவே யாகுமா நுண்ணறிவு” (மூதுரை); உபர்வினோ யெர்க்தது - தன்‌ 
உயரத்துக்குத்‌ தானே ஒத்தது, (ஓர்‌ உரை.) 

'(பி- ம்‌.) 1: தால்வகைதி! “ நுவலரு முூணர்வே! **போல்வகைத்‌' (௮) 





115 அறிவினால்‌ முடிவுகாண இயலாத தன்மையால்‌ வேதம்‌ உவமை. 
வேதம்‌ நான்கு. புற மதிலும்‌ ஈான்கு; “வேத நான்கு மன்ன வாயிலே? 
(128.) பொறி - ஐம்பொறிகள்‌. ஆயுதங்‌ ஈள்‌; சிலேடை. மதிலின்மேல்‌ பொறி 
கள்‌: சிலப்‌. கட: 207. 218: பெருங்‌. ௩. 3: 14-88, சீவக. 105, பு. வே. 
L125 நிருவிளை. நகரப்‌. 24 9. கலையூர்‌ கனி... துர்க்கை; சொமத்‌அக்குத்‌ 
தீங்கு வாராமற்‌ காவல்‌ புரிபவள்‌. சூலம்‌ - இடிதாமதி, குலமென்னும்‌ 
ஆயுதம்‌; 142. ஈசன்‌ - சிவன்‌; காலாக நிணிருத்திரன்‌? (ஓர்‌ உரை.) 

(பி - ம்‌.) “யாவரு மொக்கும்‌ டெருமையாடலெய்த ற்‌ கருமை யாலீசலை,”, 
யாவையு'மொக்கும்‌ பெருமை? (க) 


7 
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116 பஞ்சிவான்‌ மதியை 'யூட்டிய வனைய . 

படருகிர்ப்‌ பங்கயச்‌ செங்கால்‌ 

வஞ்சிபோன்‌ மருங்குற்‌ குரும்பைபோற கெ ஈங்கை 
?வயங்குவேய்‌ வைத்தமென்‌ பணைத்‌ தாள்‌ 

அஞ்சொலார்‌ பயிலு மயோத்திமா நகரி 
னழகுடைத்‌ $தன்றென வறிவான்‌ 

இஞ்சிவா னோங்க யிமையவ ருலகங்‌ 
காணிய வெழுர்கதொத்‌ அளகே. 








117 கோலிடை யுலக மளத்தலிற்‌ பகைஞர்‌ | 
முடித்தலை கோடலின்‌ மனுவின்‌ ்‌ | 
! நூலிடை நடக்குஞ்‌ செவ் வையின்‌ யார்க்கு ... 
நோக்கருங்‌ காவலின்‌ வலியின்‌ ்‌ 
வேலொடு வாள்விற்‌ பயிற்றலின்‌ வெய்ய 
சூழ்ச்சியின்‌ வெலற்கரு *நலத்தற்‌ 
சாலுடை யுயர்விற்‌ சக்கர நடத்துக்‌ 
தனமையிற்‌ நலைவரொத்‌ அளதே. 
118 சினத்தயில்‌ கொலைவாள்‌ சலைமழுத்‌ தண்டு 
சக்கரந்‌ 1 கோமர முலக்கை 
கனத்திடை யுருமில்‌ வெருவருங்‌ கவண்க 
லென்றிவை கணிப்பில கொதி 
னினத்தையு முவணத்‌ இறையையு மியங்கு 
காலையு £மிதமல நினைவார்‌ 
மனததையு மெறியும்‌ பொறியுள வென்றான்‌ 
மற்றினி யுணர்த்துவ தெவனோ. இ 
சந இரர்களை வரிசையாய்ப்‌ பதித்தது போன்ற நகற்தே 07 
யனைய்‌ பாதங்கள்‌. 
நகரின்‌-ஈகரைப்போல. 







A 


ளாடு கூடிய தாமரை | 
தோளையுமுடைய அஞ்சொலார்‌. வேய்‌ - மூங்கில்‌. | 
உடைச்சென. அன்தென அறிவான்‌. இஞ்சூ-மதில்‌; | 
எழுவாய்‌. (பி - ம்‌.) “ஊட்டிய தனைய” “வாங்கு வேய? “சரவென? (௪0) | 
அ, 117 கோலிடை யுலகம்‌ அள த்தலின்‌ : மதிலுக்குக்‌ ௯ “உலகத்‌ | 
தீவா கோலினால்‌ தன்னை அள த்சலினால்‌: மனு- தெய்வத்‌ தச்சருள்‌ ஒரு வன்‌. | 

- அலிடை ஈடத்தல்‌ - சிற்ப சாஸ்‌ திரப்படி ஒழுங்குபடக்‌ ட்டிக்‌ இ 
குழ்ச்‌ சாற்புறமூம்‌. குழ்ச்திருத்தல்‌, சாதுடையுமர்வு - உன்னி 
௪௪. அரசருக்குக்‌ கூறுஙகால்‌, கோல்‌- செங்கோல்‌. மனு நூலிடை. 
ரலிலி னுதரும்‌ சாஸ்‌திரத்தின்படி ஒழுகல்‌. பயிற்றல்‌-தெரியம்‌ சாட்டு 
தல்‌. சூழ்ச்சி - ஆலோசனை. சக்கரம்‌ - ஆணையாஇயெ சக்கரம்‌: ஒர்‌ ம்‌.) 
(பி - ம்‌.) 1- நானெறி? “வலத இற்‌? :சால்புடை”? A ணு | 

118 சனெத்து அயில்‌ - உடையவன்‌ பண்பு உடையதன்‌ மேல்‌: எர ப்‌. 
பட்டது. தோமரம்‌ - கைவேல்‌. கனத்திடை உரும்‌ த்க்‌ ல... 
இடி. தன வறறுள்‌ சிறுமைக்குக்‌ கொட த தி | 
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119 பூணினும்‌ புகழே யமையுமென்‌ நினைய 
பொற்பினின்‌ ஹுயிர்ஈனி புரக்கும்‌ 
யாணரெண்‌ டிசைக்கு மிருளற விமைக்கு 
மிரவிதன்‌ குலமுத னிருபர்‌ 
சேணையுங்‌ கடந்து திசையையுங்‌ கடந்து 
இகிரியுஞ்‌ செக்கனிக்‌ கோலும்‌. 
ஆணையுங்‌ "காக்கு மாயினு நகருக்‌ 
கணியென வியத்றிய தன்றே. 


அடி 


அகழியின்‌ வருணனை 
120 அன்னமா மதிலுக்‌ காழிமால்‌ வரையை 
யலைகடல்‌ சூழ்ர் தன வகழி 
. பொன்விலை மகளிர்‌ மனமெனக்‌ தீழ்போய்ப்‌ 
புன்கவி யெனத்தெனி வின்றிக்‌ 
கன்னிய ரல்குற்‌ றடமென யார்க்கும்‌ 
படிவருங்‌ !காப்பின தாகி 
நன்னெறி விலக்கும்‌ பொ றியென “வெறியும்‌ 
கராத்தது ஈவிலலுற்‌ றதகாம்‌. 





னையும்‌ கூறினர்‌. இயங்கு கால்‌ - சஞ்சரிக்கும்‌ காற்று. மதில்‌ மேற்‌ 
பொதிகள்‌: 1:19. குறிப்‌, . 

(பி - ம்‌ ) தோமரம்‌ வலையம்‌? :வலங்கி, ணினத்தையு முவணர்க்‌ 
திறையையு? 5-யிதமலா? ்‌ (௧௨) 

119. பூணினும்‌ புகழ்‌ றெர்தது. யாணர்‌ - புதிய வருவாயையுடைய. 
சேண்‌ - தேவருலகம்‌; முருகு. 12, உரை. மதில்‌,சகருக்கு அழகு: *அகமு 
மதிலு  மலங்கார நீர்மைய வென்பது போதர அணிதில்லை யென்றார்‌ 
(திருச்சிற்‌. 181. பேர்‌.) 

(பி'- ம்‌.) !-ஆணையுங்‌ கடக்கு மாயின”, “ஆணையு நடத்து மாயினர்‌ 
55௬௮? (௧௩) 

120.-ஆழிமால்வரை - ௪க்கரவாளஇரி; (சேமிமால்வரை  மதிலாச, 
(188.) அலைகடல்‌ - பெரும்‌ புறக்கடல்‌. விலைமாதர்‌ மனம்‌ ஆழம்‌ இருக்கும்‌. 
புன்சவிதெளிவின்மைக்கு: *சல்லார்‌ சவிபோற்‌ கலங்கி! “திருவிளை. 8 : 22.) 
கன்னியர்‌ காப்பு: 'கட்டைக்‌ சாவலிற்‌ காமர்‌ கன்னியே? (சீவக. 98.):ன்ணி 
யரின்‌ கர்பு: ௨. 1 : 17; அசழியிற்கரா ; *கோள்வாய்‌ முதலைய குண்டசழி 
நீராக? (பூ. வெ. 110.) . 

(பி- ம்‌.) 1*கற்பினதாக ூ பொறியினை யெறியும்‌? * வெறியு ராரமத 
றையலுற்‌?, “வெறியு ஈகா து? வ்‌ (௪௪) 





\ 
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1 வேறு 


121 ஏகு இன்ற தங்க ணங்க ளோடு மெல்லை, காண்கிலா 


ஈாக மொன்ற கன்கி டங்கை நாம வேலை யாமெனா 





்‌ மேக மொண்டு கொண்‌ டெழுந்து விண்டொ டர்ச்ச குன்றமென்‌ 
ரூக நொந்து நின்று தாரை யம்ம திற்கண்‌ வீசுமே. 


122 அந்த மாம திற்பு றத்த கத்தெ முந்த லர்நீ துநீள்‌ 
- கந்த நாறு பங்க யத்த கான மான மாதரார்‌ 
முந்து வாண்டு கங்களுக்கு டைந்து போன 3மொய்ம்பெலாம்‌ 
வந்து போர்வி ளைக்க மாம தில்வ ளைந்த தொக்குமே. 


123 சூழ்ந்த நாஞ்சில்‌ சூழ்ந்த வாரை சுற்று முற்று எ ர்ரெவா இ 


போழ்ந்த மா டங்க டைக்‌ டர்து பொங்க டங்கர்மா 
தாழ்ந்த வங்க வாரி யிற்ற 1டுக்கொ மை ததீதின்வீ ழ்ர்‌ 1 
தாழ்ந்த யானை “மீள்‌ லாத முந்து ன்ற போன்றவே. 





121. கணங்கள்‌ - மேகக்‌ கூட்டங்கள்‌. நாகம்‌ _ பாதாள உலகம்‌; எல்லை 

oO கிடங்கு. நரம வலை உ அச்சம்தரும்‌ கடல்‌. மதிலுக்கு மலை: 

|’ சாறெழ்ச்‌ தெடுத்த கொடுங்க ணிஞ்‌ூ? (பதிற்‌. ௪௬: 1); “வரையுறழ்‌ நீண்‌ 
மதில்‌! (கலி: ௧௨: 12.) (தல்‌ . 0 


முடிபு: மேகம்‌ தங்கணங்களோடும்‌ மொண்டு கொண்டு து மதிற்‌ 
கண்‌ தாரை வீசும்‌, oo டக ஏ“ 
(பி - ம்‌.) காண்கலா, நாகமென்‌ற தன்டு டங்லை, மாணலா? (௧௫) 
122. பங்கயத்த கானம்‌ 3 1 
ந! கய த i ௪ தாமரைஈகாடு. மானம்‌ ௨ பெருமையுள்ள. 
ஏ மொய்ம்பு ட இழர்த வலிமை. போர்‌ விளைத்தல்‌ மாதரார்‌ sh 
ய தம பகையை வெல்லும்‌ பொருட்டு. டக A 
(ரி - ம்‌) !'லர்க்த செல்‌? ப மொய்த ப்பில்‌ 
்‌ த தீசெலாம்‌”, “மொய்ம்பினால்‌? 5 
தன மானுமே?, ட போன்றவே? ள்‌ ்‌. ள்‌ 
123. ஈாஞ்சில்‌ - ஏப்‌ AE ந ட்‌ ட்‌ | 
(சாஞ்சில்‌ - கோட்டை ச. ப உரஞ்ற்‌ கடிமதில்‌ (௫. 1 : 90); 
ட. க்க 5 ன ல்‌ ன எச ப்ரம்‌ - பாறை: பாரெ 
புறநா. ௫: இட்ட ல... டம ்‌ ல ட 


ட ரை ப ப ல 
(சூனா. சாட்டு. 22.) ஜர்மக என்ப தபோல்‌ ஜரை மேய்க்க முதலை? 
சட்கே யன்‌ றி } 7 


அதுபோல மா என்பது சாதாரண விலங்கு 


ர்‌ ப 
ண ச. கும பறவைகட்கும்‌ வழங்கும்‌ பயா; 
னப்படா? (சிலப்‌. ட்‌. ட. படட பக்‌ அட ப மீனெனப்படுவ வல்லது மராவெ 


3 2 அடியார்‌. வங்கவாமறி - ) கு. 
யானை: 125(பி - ம்‌) !“டுப்பொ ௪... செ oo 
௧௪ 


5. நகரப்‌ பட்லம்‌ தது 


124 ஈரும்‌ வாளின்‌ ! வால்வி ரித்தெ.யிற்றி எம்பி றைக்குலம்‌ 
போ மின்னி வாய்வி ரித்தெ ரிந்த கட்பி றங்குதிச்‌ 
சோர வொன்றை யொன்று முன்றொ டர்ந்து சீறி டங்காமா 
போரு கந்து ஹு இன்ற போர ரக்கர்‌ போலுமே. 

125 ஆளு மனனம்‌ வெண்கு டைக்கு லங்க ளா வ ருங்கரா 
கோளெ லாமு லாவு கின்ற குன்ற மன்ன யானையாத்‌ 
தாளு லாவு பங்க யத்த ரங்க முந்து ரங்கமா 
வாளும்‌ வேலு மீன மாக மன்னர்‌ சேனை மானுமே. 

அகழியின்‌ கரை 

126 ்‌ விளிம்பு சுற்று முற்று வித்து வெள்ளி கட்டி யுள்ளுற : \ 

பளிங்கு பொற்ற கட்ட கட்ட டுத்து றப்ப டுத்தலிற்‌ 
றளிர்‌ த கற்ற லத்தொ டச்ச லத்தி னைத்த னித்துறத்‌ 
தெளிந்து ணர்த்து கற்று மென்ற றேவ ராலு மாவதே. 





124, ஈரும்‌ வாளின்‌ - ரம்பத்தைப்போல. முதலையின்‌ எயிற்றுக்குப்‌ 
பிறைச்குலம்‌. பேர மின்னி - விட்டு விட்டு ஒளிவீசி. முதலை: வாலுக்கு ஈர்‌ 
வாள்‌. முதலைக்கு அரக்கர்‌. 

(பி - ற்‌.) *வால்வி இரதி? ”தாவிதிர்தி, “நாநிமிர்த்‌? “போரில்‌ வந்து, 


“போரு வாது? (௧௮) 


125. ஆளும்‌ - அகழியில்‌ ஆட்ிசொண்ட. அன்னத்துக்கு வெண்‌ 
குடை. கரா - முதலை. அகப்பட்ட பிராணிகளை இழுத்துக்கொள்வது. 


(புறநா. ௨௪௯: 0; உ௮எ: 4.) (பி- ம்‌.) 'யருங்கராக்‌? 2(மீனதாக? (௪௯) 


126. விளிம்பு.........- சட்டி: ௧. 6 : 5. விளிம்பு......... படுத்தவின்‌ - 
வெள்ளியை யுறாச்‌ (த்‌ இண்ணையாக) இரு புறமும்‌ சுற்றிவரக்‌ . கட்டி 
்‌ நடுவே சந்து சந்துக்கும்‌ பொன்‌ தகட்டாலே குந்தள மிழைத்துப்‌ . பளிங்குக்‌ 
கற்களைத்‌ தளவரிசையாய்ப்‌ பதிப்பித்‌ தருக்றற படியினாலே? (ஓர்‌ உரை.) 
அச்சலத்தினை - அந்த அகழியின்‌ நீரை. தளிந்த - குளிர்ச்த; “தளியார்‌ 
சலதி? (சேதுயு. சேதுவர்‌. 30); தெளிவுள்ள: “அதிப்பிரானைத்‌ சளிர்தவர்க்‌ 
கல்லது? (திருமந்திரம்‌; ௦27.) பளி௰கும்‌ புனலும்‌: 949, 1055. “பளிங்கு 
செற்றிக்குயித்றிய பாயொளி;  விளிம்பும்‌ வெள்ளமு. மெய்‌ தெரியா அ? 
(௫. 2: 154); பளிங்கினால்‌ விளங்குகின்ற, மாமனும்‌ மருளசசெய்த 
மாளிகை... ரீரினாலியன்த வென்ன நிழலெமுகின்‌ ஐ? (௬. 9 : 40.) 

(பி - ற்‌.) 1*வினிம்பு தெத்றி? *(ஐலத்த கட்டடுதி (௨௦) 


54 தம்ப ராமாயணம்‌ 





அகழிக்கும்‌ காவற்‌ காட்டூக்கும்‌ உவமை 
197 அன்ன நீர கன்சி டங்கு சூழ்கி டர்த தாழியைத்‌ 
அன்னி வேறு சூழ்‌ டந்த தூங்கு வீங்கி ருட்பிழம்‌ 
பென்ன லாமி அம்பு சூம்‌ டந்த சோலை யெண்ணினப்‌ 
பொன்னின்‌ மாம திட்கு டுத்த நீல வாடை போலுமே. 


வாயில்கள்‌ 
எல்லை நின்ற வென்றி யானை யென்ன !நின்ற முன்னைமால்‌ . 
ஒல்லை யும்பர்‌ நாட ளந்த தாளின்‌ “மீது யர்க்துபோய்‌' 
மல்லல்‌ ஞாலம்‌ யாவு நீதி மாறு மூவ மக்கினால்‌. 
நல்ல வாறு சொல்லும்‌ வேத நான்கு மன்ன வாயிலே. 


128 


129 தாவில்‌ பொற்ற லத்தி னிற்ற வத்தினோர்க டஙதுதாட்‌ 


பூவு யிர்த்த கற்ப கப்பொ அம்பர்‌ புக்கெொ துங்குமால 
“ஆவி யொத்த சேவல்‌ கூவ வன்பின்‌ வந்த ணேந்திடா 
தோவி யப்பு ராவின்‌ மாடி ருக்க வூடு பேடையே.. 





127. ஆழி - சக்கரவாளமலை : 120. இது மதிலுக்கு உவமை.பெரும்‌ 
புறக்கடலும்‌ பேரிருளும்‌: நேமி வரையதனைக்‌ கருப்‌ போதகமாங்‌ கடல்‌ 
சூழும்‌; அழி நீரலை யாழியை வளைக்கு மந்தகாரக்‌ குழாம்‌? (பாகவத. 5. 4: 
29.) சக்சகரவாளத்தைச்‌ சூழ்க்த இருட்டு மதிலுக்குப்‌ புறக்தேயள்ள ௮௯ 
மிக்கு உவமை. கூழ்‌டெர்ததாயெ அசன்‌ டெங்கு இருட்பிழம்‌ பென்னலாம்‌. 
இறும்பு - செய்காடு திருச்சிற்‌. 148. உரை. காவற்காட்கெகு மீலவாடை. 

(மீ. - ம்‌.) ! ஈகர்ச்குடுத்த? (௨௧) 

128 எல்லை நின்ற வென்‌ றியானை: “தன்மதவா. ணம்‌ இிசைதொறு நிறு 

விய. ..ீய சங்கன்‌? (நன்‌. சிறப்புப்‌.) 5 “யானைகளை ச்தனக்குச்‌ சுவாதீன 

மான எல்லையில்‌ நிறுத்துவது க்த்திறியர்க்‌ இயல்பு? (க்ஷேமேந்த்ர பாரத ஸங்க்‌ 
ரஹம்‌.) மால்‌ - திருமால்‌. வழஃகு - மக்கள்‌ வழங்குதல்‌. ்‌ 
கோபுரச்தோடு கூடிய வாயிலை; 


வாயில்‌ என்றது 
கும்‌, வாயின்‌ மாடம்‌?, 


தீயழற்‌ செல்வன்‌ செலவுயிசைத்‌ தவிர்க்‌ 


(வாயின்‌ மாடமொடு நாயிலுள்ளவழி? (பெருங்‌. ௩. 8: 
50-51, 25: 14:) வாயிலுக்கு வேதம்‌; வாயில்‌ யானை மெல்ல 
(பி - ம்‌.) கின்ற! 3:மீது யர்ந்தவால்‌? ்‌.. ௨௨) 
129 பொற்றலம்‌ பொன்னுலகம்‌. தவஞ்செய்தவர்‌ விண்‌ முதலிய 
இடங்களில்‌ வத்தல்‌: 848. தாளையுடைய பூவை உயி 


ரத்த. இவியப்புரா - 
அமைத்துள்ள உரு. முடிபு. 
திட ஓவியப்‌ புருவின்‌ மாட்டுச்‌ சேவ 
அம்பா புக்கு ஒதுங்கும்‌. பேடையின்‌ ஊட்‌ ல்ச்‌ 
. a, ற்‌ ௮ 
' ரேவை வேறோர்‌ பெண்புறாவென்‌ ற கரு இன்மையே. ட்‌ 
(பி-ம்‌.) !-கொதுங்கலால்‌? 3: வி ்‌ ௫ ்‌ ்‌ ந்‌ 
ணைர்திடா, வோவியப்‌” is le 


வாயின்‌ மாட த்தின்‌ மேற்‌ புருவின்‌ வடிவமாக 
தான்கூவ அன்பின்‌ வற்தணை ந்திடாது. 
லிருக்க ஊடும்‌ பேடை பொ 
காரணம்‌ ஒவியப்பு 


td 


8. நகரப்‌ படலம்‌ . 65, 


கோபுரம்‌ - 

180 கல்ல டித்த டுக்கி வாய்ப்ப ளிங்க ரிந்து கட்டிமீ 
எல்ல டைப்ப சும்பொன்‌ வைத்தி லங்கு பன்ம ணிக்குலம்‌ 
வில்லி டக்கு யிற்றி வாள்வி ரிக்கும்‌ வெள்ளி மாமாம்‌ 
புல்லி டக்கி டத்தி வச்சி ரத்த கால்பொ ருத்தியே, 

131 மாக தத்தி லங்கு போதி கைத்த லத்து வச்சிரம்‌ 
.!புரைத விர்த்த டுக்கி மீது பொன்கு யிற்றி மின்குலாம்‌ 
நிசைம ணிக்கு லத்தி னாளி நீள்வ குத்த வோளிமேல்‌ 
விரவு கைத்த லத்தி னுய்த்த மேத கத்தின்‌ “மீதரோ. 

182 ஏழ்பொ நிற்கு 1மேழ்கி லத்த லஞ்ச கைத்த தென்ன நூல்‌ 
ஊழு றக்கு நித்த மைத்‌ த வும்பர்‌ செம்பொன்‌ 2வேய்ந்துமீச்‌ 
சூழ்ச டர்ச்சி ரத்து நன்ம ஸித்த சும்பு ? தோன்றலால்‌ 
“வாழ்நி லக்கு லக்கொ முந்தை மெளலி சூட்டி யன்னவே. 





190 இது முதல்‌ மூன்று கவிகள்‌ குளகம்‌. கோபுர வருணனை. கல்‌ 


அடித்தடுக்கி' வாய்‌ பளிங்கு அரிந்துகட்டி - கற்களை யிட்டுக்‌ கெட்டணை 

பண்ணித்‌ சளவறிசைபோட்டு அடிப்படையில்‌ பளிக்குக்‌ கல்லைப்‌ பிளந்து 

கட்டி? (ஓர்‌ உரை.) எல்‌-ஒளி. பசும்பொன்வைத்து - பசுமபொன்னை உருக 

இக்‌ சந துக்குச சந்து வார்த்து. வெள்ளி மாமரம்‌ புல்லிடக்கிடத்தி - வெள்ளி 

யாலியன்ற விட்டங்கள்‌ பொருந்தும்‌ படிக்குககுறுக்கே அமைத்து; “வெள்ளித்‌ 

தகட்டை ஆதாரச்‌ இலையாக கீழே பரப்பி? (ஓர்‌ உரை.) x 
(பி - ம்‌) !*எல்விடப்பசும்‌? 


131 ஆனிசீள்‌ வகுத்த ஒளி - தங்கத்‌ இன்‌ 
அரண்‌ ஒழுங்கு. ஒளி-ஒழுங்கு.“மாகதப்‌ போதிகை வைத்துச்‌ சுமை தாங்கும்‌ 
படி அதன்மேல்‌ வச்சரத்தாலே உத்தரங்களும்‌ பாவுசலையும்‌ பாய்ச்ச சந்து 
களுக்கெல்வாம்‌ சுண்ணாம்பு போல்‌ பொன்னைக்‌ காய்ச்சி விட்செ செங்கற்‌ 
பொடிபோல்‌ மாணிக்கங்களைப்‌ பருச்சை தட்டிக்‌ கோமேதகத்தாலே கொடுங்‌ 
கையை ஒழுங்காய்‌ வைத்து? (ஓர்‌ உரை.) கை-கைம்மரம்‌. மேதகம்‌-கோமே 
தகம்‌; முதற்குறை. (பி-ம்‌.) !-புசைத புத்தடுச்கி? “மேலோ? (உட) 


182 :ஏழ்பொழித்கு.....- சமைத்ததென்ன - ஒன்று மேலொன்றா 
யிருக்கிற ஏழு நிலையும்‌ மேலே யிரு5கிற எழு லோகத்தைப்போல? (ஓர்‌ 
உரை.) நூல்‌ ஊழ்‌ - நூலின்‌ மரபு குறித்து - கருதி. மணித்தசம்பு மாணிக்‌ 
கக்‌ கலசம்‌. நிலக்குலக கொழுந்து - பூமிதேவி. கோபுரம்‌ மெளவி குட்டி 
யன்ன என்று ஒரு சொல்லை வருவிகஈ: 

(பி-ம்‌.) 1:மேனி லத்த லஞ்‌: *:மேய்க்து? **தோன்றுமால்‌? *வாழக 


(௨௯) 


(௨௪) 


வடிவங்கள்‌ அமைந்த 


கர்க்குலக? 


56 கம்ப ராமாயணம்‌ 


மாளிகை 


வேற 
188 இங்களுங்‌ கரிதென வெண்மை தீற்றிய 
சங்கவெண்‌ | சுதையுடைத்‌ தவள மாளிகை 
வெக்கடுங்‌ கால்பொர மேக்கு நோக்கிய 
பொங்கிரும்‌ பாற்கடற்‌ நரங்கம்‌ போலுமே.. 
184 புள்ளியம்‌ புறவிறை பொருந்து மாளிகை 
தள்ளருந்‌ தமனியத்‌ தகடு வேப்ந்‌ தன 
எள்ளருங்‌ கதிரவ னிளவெ யிற்கு மாம்‌ 
வெள்ளிவெண்‌ ! திரியிடை வீரிக்த போலுமே. 
வயிரஈற்‌ கான்மிசை மரக தத்தலாம்‌ 
'செயிரறு போதிலை கடத்திச்‌ சித்திரம்‌ 
உயிரபெறக்‌ குயிற்றிய வும்பர்‌ நாட்டவர்‌ 
*அயிர்வுற விமைப்பன வளவில்‌ கோடியே. 
சந்திர காந்தத்தின்‌ றலத்த சந்தனப்‌ : 
பந்திசெய்‌ தாணின்மேற்‌ பவளப்‌ போ திகைச்‌ 
“செந்தமனியத்துலாஞ்‌ செறிந்த இண்சுவர்‌ 
இந்திர நிலத்த வெண்ணில்‌ கோடியே. 





186 





133 சுதை £ற்றிய மாடம்‌: புறநா. ௩௭௮ மணி.௬: 43: நைடத. ௧௪4; 

0. சங்கவெண்‌ சுதை - சங்குச்‌ சுண்ணாம்பு. வெண்சுதைக்குத்‌ தங்கள்‌: 641: 
கால்பொர - காற்றடிப்ப. மேக்கு நோக்நிய_மேல்ரேக்கி எழும்பும்‌. தரற்கம்‌- | 
அலைகள்‌, (பி-ம்‌.) சதைபுரை? (௨௪) 
19% இறை - புறாக்கள்‌ தங்குவதற்கு அமைத்த இடம; 

மேல்‌ புறாக்கள்‌ தக்குவதற்கு இடம்‌ வகுப்பது சிற்ப தருமம்‌; 
“கபோதகத்தலை எனப்‌ 

மாளிகை; 


மாடத்தின்‌ 
இந்த இடம்‌ | 


1 படும்‌; கபோதம்‌ - புறா. புறவு இறை பொருந்தும்‌ 
மாட, திறையுறை புறவின்‌ செங்காற்‌ சேவல்‌?. 


. ய ௪. ௯. “மனையுறை 
புறவின்‌ செங்காற்‌ சேவல்‌? (பெரும்பாண்‌.498_9; நெடுநல்‌. 45.) சவளமாளி 
கைக்கு வெள்ளி மலையும்‌ அதன்மீ அள்ள பெொன்னாலியன்‌ ற இறைகளுக்கு 
இளவெயிற் குழாமும்‌ உவமை. (பி- ம்‌.) 1*இரிமிசை? (௨௮) 


185 Oo ல்‌ தூண்‌. துலாம்‌ - அணின்‌ மேலுள்ள போ திசையின்‌ இரு 
5. கீழே வாழைப்பூ வடிவமாக அமைக்கப்படும்‌ உறுப்பு; 136; சிலப்‌: 
ரு: 18, ப al: 102; =. 12.43: அயிர்வுற இமைப்பன ... ஜயம்‌ 
சாளளோமபடி விளங்குவன. குமிற்றியனவாயெ இ. 1 ்‌ ்‌ 
வில்‌ சோடி, (பி- ம்‌.) i 


றப்‌ போதிகை? “அயர்வு ற? (௨௯) 
5 24. தள ரிசையையுடையன .. செர்தமனியம்‌ - செம்‌ 
ம்‌ oo நலச்‌ கற்களாலானவை. “களம்‌ சந்நிரகரந்தக்‌ கல்‌, கூண்‌ ௪ம்‌ 
ம ம்‌ = 1 ல » ய்‌ ட 2 
தி ன்‌ ச. ஊம்‌; துலாம்‌ தமனியம்‌; சுவர்‌இர் திர நீலம்‌? என்க 
க \ 6 ட 7, ச. ட ட்ப 9. = | 
ம.) ““காந்தத்திற்றரணம்‌ வேய்ந் தன? *செந்தணி மணித்‌ அலா? 


136 தலத்த - தளவ 


(௩௦) 


8. நகரப்‌ படலம்‌ 57 


187 பாட்சக்‌ காலடி பதுமத்‌ 1தேய்ப்பன 


சேடரைத்‌ தழீஇயின செய்ய வாயின 
நாடகத்‌ தொழிலின ஈடுவு தய்யன 
ஆடகத்‌ தோற்றத்த “மகளி ரல்லன. 


186 .புக்கவர்‌ கண்ணிமை பொருந்து ।ுதொளி 
1தொக்குடன்‌ றயங்கவிண்‌ ணவரிற்‌ ஜோன்றலால்‌ 
திக்குற நினைப்பினித்‌ செல்லும்‌ தெய்வவீ 
டொக்கநின்‌ நிமைப்பன வும்பர்‌ காட்டினும்‌. 

189 அணியிழை மகளிரு மலங்கல்‌ வீரரும்‌ 
தணிவன வசநெறி தணிவி லாதன 
மணியினும்‌ பொன்னினும்‌: வனைந்‌ த வல்லது 
1 பணிபிறி தியன்றில பகலை வென்றன. 





187 இத பெண்களுக்கும்‌ மாளிரைகளுக்கும்‌ சிலேடை, பெண்களுக்‌ 
குக்‌ கூறுமிடத்து: பாடசம்‌ ௮ணிக்த கால்கள்‌ பதுமம்போல்வன; ஆடவரை 
அணைக்‌ திருப்பன: சேடர்‌ - இளையராஇய கணவா; “ஊடறீர்க்கும்‌; சேடரிற்‌ 
சென்று புல்லிச்‌ சறுபுறக்‌ தழீஇய தும்பி? (சீவக, 852.) வாய்‌ சிவெப்பினை 
யுடையன; ஈடத்தொழில்‌ செய்வன; இடை பஞ்சின்‌ நுணியை ஓப்பன:துய்‌- 
பஞ்சின்‌ நுணி; : துய்யைச்‌ சுடுவெங்கனலில்‌? (௨, 4: 127.) பொன்னின்‌ 
தோற்நத்தையுடையன. 

மாளிகைக்குச்‌ கூறுமிடத்து: பாடு ௮கம்‌ - வேலைப்பாடு தன்னிடம்‌ 
அமைர்‌ த. காலடி -பூமிக்குள்‌ புதையுண்ட அடிப்படை: பதுமத்து ஏய்ப்பன- 
தாமரை வடிவில்‌ அமைந்து அம்மலரை ஒப்பன. சேடரைத்‌ தழுவியுள்‌ 
ளவை; சேடர்‌ - ஆதிசேஷன்‌; பாதாளமவரை பயின்றுள்ளவை யென்றபடி; 
செய்ய ஆயின - அழகையுடையன. நாடு அசுத்தொழிலன - சிற்பத்‌ தொழிலை 
நாடும்‌ இடத்‌ தன; கடுதாயன வாயிருப்பன, பொன்‌ மயமாயின; மசளிர்‌ அல்‌ 
லன - இத்தன்மைகளாற்‌ பெண்களல்லாதன. 

(பி - ம்‌.) *தொப்பன? *“வளவிலாதன? (௩௧) 

138 ஒளிதொக்கு - மாளிகையின்‌ ஒளிகூடி. -கண்ணிமையாமை ஒளி 
யின்‌ மிகுதியினால்‌. கண்‌ இமையாமையின்‌ மக்கள்‌ தேவரைப்போல்‌ கோற்ளி 
னர்‌. வீடு - விமானம்‌. மாளிகை தெய்வவீடு போல உம்பர்‌ காட்டினும்‌ அதிக 
மாச இமைப்பன. உம்பர்‌ நாட்டினிடத் தும்‌ உயர்ந்து இமைப்பன என்றலு 
மாம்‌. (பி - .ம்‌) !தொக்குட தயங்‌கிவிண்‌? : (௩௨) 

139 தணிவன - தங்குவன. அற்நெறிசள்‌ குறையா தன; 140, மணி - 
மாளிகைக்கு । அணியும்‌ முத்துமாலை முதலியன; மாஹிகைச்கு மணியும்‌ 
பொன்னும்‌ வனை தல்‌; சீவக. 115. பசல்‌ - குரியன்‌. 

(பி - ம்‌.) :பணிபீதி இயன்‌ ஐன பாங்கு மில்லையே? (வத. 

8 நட 


ள்‌ 
ட்டி 
ட | 


68 ..... தம்ப ராமாயணம்‌ ட ரதி 


140 வானுற !நிவந்தன வரம்பில்‌ செல்வத்த 
தானுயர்‌ புகழெனத்‌ தயங்கு சோ திய 
ஊனமி லறநெறி யுற்ற “வெண்ணிலாக்‌ 


$கோனிகர்‌ குடிகடங்‌ “கொள்கை சான்றன. 





ப கதக்பக்‌ 
EA nS 


iin: 


141 அருவியிற்‌ முழ்க்‌அமுத்‌ தலங்கு தாமத்த 
விரிமுகிற்‌ குலமேனக்‌ கொடிவி ராவின்‌ 
பருமணிக்‌ குவையின பசும்பொன்‌ கோடிய 


வருமயித்‌ கணத்தன மலையும்‌ போன்றன்‌. 


4 403 


142 அகிலிடு கொடும்புகை யளாய்ம யங்னெ 
முகலொடு வேற்றுமை 1தெரிக்‌இ லாமுழுத்‌ 
துகலொடு நெடுங்கொடிச்‌ “சூலம்‌ மின்னுவ 
£பகலிடு மின்னலின்‌ பரப்புப்‌ போன்றவே, 








140 தானாக உயர்‌இன்‌ ற புகழைப்போல்‌; புகழின்‌ நிறம்‌ வெள்ளை. : 
“அறநெறி உற்ற என்பதனை முற்றாக்கமோளிகைக்கு ஏற்றலும்‌ குடிகளுக்கு 
அடையாக்கலுமாம்‌. கோன்‌ நிகர்‌ குடிகள்‌ - செல்வத்தால்‌ அரசரை ஓத்த 
குடிகள்‌; “வீறுசால்‌ மன்னர்‌ விழையுங்குடியுள? (நான்‌ மணிக்‌. 04.) கோன்‌ 
என்றது தசரதனை அன்று; பிற நாட்டு மன்னரை, தயங்கு . விளங்கும்‌. 
கொள்சைகளால்‌ உயர்ந்தன. 

(பி - ம்‌.) *நிமிர்ந்தன? 34விண்ணவர்‌” *%கோனகர்‌ குடி? “கோணிவர்‌' 
4கொள்ளை? (௩௪ 
141. அருவிக்கு முத்தமாலை; குலோத்‌. உலா, 215, கொடிக்கு முதில்‌; 
96. குலையன - குவியல்‌ ளை யுடையன. சோடி - ஓரெண்‌. மயில்‌ மாடத்து 
இருத்தல்‌: தெடுநல்‌. 97-100. அருவி. முகில்‌, மனம்‌, பொன்‌. மயில்‌ இவை 
பொருர்துவதனால்‌ மலையும்‌ போன்றன. ்‌ 
தல (பி,- ம்‌.) 1“பொருமயித்‌? 


(௩௫) 
142 தெரிக்கலா - அறிவிக்காதவை! கசகொடிச்‌ ட்‌ 2 பறி 
டு. அொடிசகுலம்‌; கொடி-ஒழுங்‌ 

புறநா 22: 15; மாளிகைசளின்‌ மேற்‌ குலங்கள்‌ க விஷ்‌ 1 
தா்‌ மாளிகை குலத்தலாமி! (நிருச்சிற்‌.222.) [ பகலிடுவின்‌ மணிப்‌ 
பித்‌ தோன்றுமே (8-ம்‌) பகற்காலத்து இன்‌ உ இர்‌ ஒர ப்போ 
மணி யொளிகளின்‌ பரப்புத்‌ தோன்றும்‌] : ஒற்‌ ல கினப்யோல 
துக்கு மின்னும்‌ உவமை, “| 4-2 புகைக்கு மேகமும்‌ சூலத்‌ 


மயங்கனெவையாய்‌ முகலொரடு வேற்றுமை தெரிக்க 


கூட்டலுமாம்‌. லாத'- தஅகில்‌எனற 
(பி த்‌ ம்‌.) 1-தெரிகலா? . 2௨ ன்‌ மிஸ்னிடப்‌? 3: ்‌ ப்‌ 
பறப்பத்‌ சோன்றுமே? ஜன்‌ மினணிடப்‌? *:பகவிடை மின்மினி 


(௩௪) 


| 8. நகரப்‌ படலம்‌ ்‌ [11] 
148 துடியிடைப்‌ பணைமுலைத்‌ தோகை யன்னவர்‌ 
அடியிணைச்‌ லெம்பூண்‌ டரற்று மாளிகைக்‌ 
கொடியிடைத்‌ தாளவெண்‌ கோவை சூழ்வன 
கடியுடைக்‌ கற்பகங்‌ கான்ற மாலையே. 


144 க 6 நெடுவரைக்‌ கதலிக்‌ கானம்போற்‌ 
1முணிமிர்‌ பதாகையின்‌ குழறாந்த மைத்தன 
வாணனி மழுங்டெ “மயங்கி வைகலும்‌ 
சேண்மதி தேய்வதக்‌ கொடிக டேய்க்கவே, 


கட்டிட . விசேடங்கள்‌ 


145 பொன்றஜொடர்‌ மண்டப மல்ல பூத்தொடர்‌. 
மன்றுக ளல்லன மாட மாளிகை 
குன்றுக ளல்லன மணிசெய்‌ குட்டிமம்‌ | ட 2 
முன்றில்க ளல்லன முத்தின்‌ பக்‌ தசே. ப கங்க ்‌ 
நகரின்‌ ஒளி லன 


146 க. விளக்கென வெயிற்பி ழம்பெனத்‌ 
அன்னிய தமனியத்‌ தொழிற ழைத்தவல்‌ 
2 னகர்நிமல்‌ கதுவ லாலரோ 
பொன்னுல “காய புலவர்‌ வானமே. 


143 சொடியிடைத்தரள்‌ வெண்கோவை - துவசத்திலே யுள்ள 
முத்துமாலை. தரளக்கோவை கற்பக மாலையைச்‌ குழ்வன. மாளிமைக்கொடி 
என்பதற்கு மாளிகையாகிய பெண்‌ என்று பொருள்‌ கொண்டு அவளது 
இடையிலுள்ள தரள எண்கோவையாகச்‌ குழவன கற்பகம்‌ கான்றமாலை 
எனச்‌ கொள்ளலுமாம்‌. மாளிகைகளின்‌ உயரமிகுதி கூறியபடி. (௩௪) 

144 பதாகை - பெருங்கொடி. கொடிகளுக்கு வாழைக்‌ கானம்‌. 
தாளிலே நியிர்ந்த. வாள்‌ - ஒளி. வைகலும்‌ - நாடோறும்‌. சேண்‌ - ஆரம்‌. 

(பி- ம்‌.) * “சோணிமிர்‌ “மடங்க? (௩௮) 

145 குன்று - பெரியமலை. குட்டிமம்‌ - சல்படுத்த மேடை: செய்‌ 

ன்று; :குன்ென உயர்ந தவச கோயிற்‌ குட்டிமம்‌', “மணி கொள்‌ குட்டி 
மம்‌? (௪. 8: 109; ட. 7: 24.) மண்டபம்‌ பூத்தொடர்‌ போன்றும்‌, மன்றுசள்‌ 
மாடமாஸிகை போன்றும்‌, குட்டிமம்‌ குன்றுகள்‌ போன்றும்‌, முன்‌ றில்கள்‌ 
முத்தின்‌ பர்தபைப்‌ போன்றும்‌ இருந்தனவென்று பொருள்‌ கொள்க. 

[பொன்தொடர்‌ மண்டபம்‌ முதலாயெ இவவிடக்தோறும்‌ முத்தின்‌ : 
பந்தர்‌ உண்டென்க.] பொன்‌ மண்டபங்களும்‌. .. ...... சாவஉகனாம்‌ மெத்தை. 
வீடுகளும்‌ ட அவல ரத்தின மேடைகளும்‌ தெருவீதிகளும்‌ முத்தின்‌ பக்த 
மாய்‌ இருக்கும்‌? (ஓர்‌ உரை.) (பி-ம்‌.) “டான்‌ றிணி? (௩௯) 

146 சமனியம்‌ - பொன்‌. மின்‌என. விளக்கென, பிழம்பெனத்‌ துன்‌ 
னிய தமனியம்‌ என்க, தொழில்‌ தழைத்த. கன்னி - அழிவில்லாமை. நிழல்‌-. 


ஏவி புலவர்‌ அச வப ப ம எ 
சட்டம 
நத வ்‌: சு EXTENSION, 


60 கம்ப ராமாயணம்‌ 


147 எழுமிடத்‌ தகன்‌ நிடை 1யேறி யெத்படும்‌ ்‌ 
பொழுதிடைப்‌ போதலிற்‌ புரிசைப்‌ பொன்மதில்‌ 
அழன்மணி திருத்திய வயோத்தி யாளுடை 
நிழலெனப்‌ பொலியுமா னேமியான்சுடர்‌. 


அகிற்‌ புகை 
148 ஆய்ந்தமே கலையவ ரம்பொன்‌ மாளிகை 
வேய்ந்தகா ரகிற்புகை யுண்ட மேகம்போய்தீ 
தோய்ந்தமா கடனறுந்‌ தூப காறுமேற்‌ 
பாய்ந்த தா ரையினிலை பகா வேண்டுமோ. 





பல இசைகள்‌ 
149 குழலிசை மடந்தையர்‌ குதலை கோதையர்‌ 
_ ந மழலையங்‌ குழலிசை மகர யாழிசை 
எழிலிசை மடச்தைய ரின்சொ லின்னிசை 
பழையர்‌ தஞ்‌ சேரியிற்‌ பொருகர்‌ பாட்டிசை. 


Sipe 





147 எழும்‌ இடத்து அகன்று - உதய காலத்தில்‌ விலட. இடை ஏறி - | 
நடுப்பகலில்‌ மிக்கு. எல்படு பொழு திடை - மாலையில்‌. போசலில்‌-இல்லாமறி 
போ தலினால்‌. நிழல்‌ - ஒளி. நேமியான்‌ சுடர்‌ - சூரியனது ஒளி. சடர்நிழல்‌ 
எனப்பொலியும்‌ என்க. உதய காலத்திலும்‌, மாலையிலும்‌ குரியன்‌ அயோத்‌ 
திக்குத்‌ தொலைவில்‌ இருப்பதனால்‌ ஒளி குறைந்தும்‌ இடையில்‌! அண்மையிலி 
ருப்பதனால்‌ அவ்வொளி ஏறியும்‌ அயோத்தியாளுடை நீழல்‌ என்று கூறும்‌ | 
படி. அவன்‌ ஒளி விளங்கும்‌ என்பது பொருள்‌. : | 

ஒரு பிரதியில்‌ இச்செய்யுள்‌, “எழுமிடைச்‌ தன்னிடை யேறி யெற்படு, 
பொழுதிடைப்‌ போதலிற்‌ புரிசைப்‌ பொன்னகர்‌, அழன்‌ மணித்‌ இருஈகை . 
யயோத்தி யாளுடை, நீழலிடைப்‌ பொலியுமானேமி வான்ட்‌? என்று. 

- காணப்படுகிறது: (யிஃ ம்‌.) :யொன்றி? 2 

148 மாளிகை வேய்ந்த அஇற்புகை 

லு எ டக்‌ நின்று புயல்‌ வானம்‌ பொழிந்த நெடுந்தரமை? 


"வான்சுடர்‌: (௫௧) 


குழல்‌: பேதைப்‌ பருவத்தாருக்கு | 
பருவங்குறியா அ ரின்‌ ட - ப்ட்‌ 
டைய பருவமங்கையர்‌ என்றபடி. ர ௮ காதையர்‌ -. கூந்தலைய 


AE ல்‌ மகரயாழ்‌ 5 லி குயில்‌ யறனையம்‌ டம்‌ 
சேர்த்துக்‌ கூறல்‌ மரபு. எழில்‌ இசை -அழிகு சா. ல 
சை. பழையர்‌-கள்‌ விற்பவர்‌; 95.பொருசர்‌: 
ப்‌ ்‌ ்‌ ரம ஏாக்களம்‌ பாடுந£்ரட்‌ ்‌ ட 
எனப்‌ பலராம்‌? (தொல்‌. ்‌ i ரம பரணி பாடெறும்‌ 
முடிக்க. த்‌ “ளன என ஒரு சொல்‌ வருவித்து 


மலம உம்‌ : 
(பி-ம்‌.) ழலைசெய்‌ மகரயாழ்‌ மயங்கு மெல்கணும்‌! *லவ்விசை? (௪௩) 


2. நகரப்‌ படலம்‌ 61. 
நகரின்‌ வேறு பல திறப்புகள்‌ 
150 கண்ணிடைக்‌ கனல்சொரி களிறு கால்கொடு 
மண்ணிடை வெட்டுவ 'வாட்கை மைந்தாதம்‌ 
பண்ணைகள்‌ பயிலிடங்‌ குழிப டைப்பன 
சுண்ணமக்‌ குழிகளைத்‌ தொடர்ந்து தூர்ப்பன. 
151 பர்துகண்‌ மடந்தையர்‌ பயிற்று வா ரிடைச்‌ 
1இர்தின முத்தின மவைதி ரட்டுவார்‌ 
அர்‌ தமில்‌ கலதிய ரகற்று குப்பைகள்‌ 
சந்திர னொளிகெட *நிலாத்த மைப்பன. 


152 அரங்கிடை மடந்தைய ராடு வாரவர்‌ 
கருங்கடைக்‌ 1கண்ணயில்‌ காமர்‌ கெஞ்சின 
உருங்குவ மத்றவ ருயிர்க ளன்னவர்‌ 
மருங்குல்போற்‌ றேய்வன வளர்வ தாசையே. 

153 பொழிவன சோலைகள்‌ புதிய தேன்சில 
விமைவன தென்றலு மிஞிற மெல்லென 
அழைவன்‌ வன்னவை அறைய நகோலவொடுங 


குழைவன பிரிக்துவா கொ திக்குங்‌ கொங்கையே. 





150 யானை வெட்வெசற்குக்‌ காரணம்‌ தன்நிழலைப்‌ பீறிதொரு யானை 
யென்று “கருதி யென்றுகூறல்‌ அமையும்‌. 2 ₹நிழறுழாய்க்‌ ' குணிர்து 
குச்து...... மழறிகழ்‌ கதத்தயானை? (சீவக. 2220.) வாட்கைமைச்தர்கள்‌ - 
வாள்வீரர்கள்‌; வாளையுடைய இளைஞர்‌. பண்ணைகள்‌ - விளையாட்டுக்கள்‌; 
307. [மைந்தர்‌ தம்‌ பண்ணை ள்‌ பயிலிடம்‌ குழி படைப்பனவாகச்‌ களிறு 
கள்‌ சால்மொடு வெட்டுவன; சண்ணம்‌ அச்குழியைத்தூர்ப்பன. | 

(பி -ம்‌ .) (வெட்ட மைந்தர்கள்‌, “வேட்கு மைந்தர்கள்‌? (௫௫) 

£151 பெண்கள்‌ பந்தாடல்‌: 93. லெதியர்‌ - பணிப்பெண்கள்‌, திரட்‌ 
வாராடிய இலதியர. ்‌ 

(பி-ம்‌.) 1:இிந்துவ? ”“நிலாத்‌ தழைப்பன? - (௪௫) 

152 காமர்‌ - அழசமைந்த யுவர்‌. உருங்குவ - உண்ணுவ; “விடமுடை 
யரவினுட லுயிருருங்‌ குவணம்‌? பரி. ௪: 42.) அவர்‌ உயிர்கள்‌ - அவ்வாடவ 
ரின்‌ உயிர்கள்‌. 

(பி- ம்‌.) 1்தண்ணீணை? - (௪௯) 

153 சோலைகள்‌ புதிய தேன்‌ லெ பொழிவன. மிளிறு - வண்டுகள்‌ 
பிரிக்‌ சவர்‌ _ கணவரைப்‌ பிரிந்த மசளிருடைய. (௪௪) 


| 


| 
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154 இறங்குவ மகரயா ழெடுத்த வினனிசை 
நிதங்கிளர்‌ பாடலா னிமிர்வ வவ்வழிக்‌ 
கறங்குவ வள்விசி கருவி கண்முகிழ்த்‌ 
அறங்குவ மகளிரோ 2டோதுங்‌ கிள்ளேயே. 

155 குதைவரிச்‌ சிலைததற்‌ கொவ்வை வாய்ச்சியர்‌ 

1பதயுகத்‌ தொழிலொடு பழிப்பி லாதன 
ததைமலர்த்‌ தாமரை யன்ன தாளினால்‌ 
உதைபடச்‌ 2சிவப்பன வுரவுச்‌ தோள்களே. 





156 பொழு துணர்‌ வரியவப்‌ பொருவின்‌ மாநகர்த்‌ 
தொழுதகை மடந்தையர்‌ சுடர்வி ளஎக்கெனப்‌ ; 
பழுத.று மேனியைப்‌ பார்க்கு 1மாசையால்‌ | 
எழுதுசித்‌ திரங்களு “மிமைப்பி லா தவே. 

1௦1 தணிமலர்த்‌ திருமக டயங்கு மாளிகை - 
இணரொளி பாப்பிறின்‌ றிருடு ரப்பன 
தஇிணிசுடர்‌ கெய்யுடைத்‌ தீவி ளக்கமோ. 


மணிவிளக்‌ கல்லன மகளிர்‌ மேனியே. 





15% இறங்குவன வாகிய யாழ்ப்‌ பாடலால்‌ எடுக்கப்பட்ட இனிய 
ஒசை. றம்‌ வளர்‌ பாடலால்‌ - இசைவிளங்கும்‌ வாய்ப்பாட்டினால்‌. இசை 
பாடலால்‌ நிமிர்வு, 


வள்விசி கருவி: 58. உறங்குதல்‌, இசையில்‌ எடு 
பட்டு, 


(பி-ம்‌.) பாடல்‌ போய்‌ நிமிர்ந வவ்வமி? 24 1 குட 
ள்ளையே? வ. ல. 
்‌ ல [பதை அம்‌ (பிம்‌) ணட லிற்‌ பதைத்த- மனம்‌; பதவு கைத்‌ 

தாழி லாடு என்ற பாடத்துமகு மென்மையான கைத்தொழிலொடு என்‌ 
பது பொருள்‌.] பதயுகச்‌ தொழில்‌ -கூத்து இங்கே சரச்‌இிக்கூத்து, விரோ 
கக்‌ “த்து; இரண்டு பாதவகளுக்கும்‌ ஊட்டும்‌. செம்பஞ்சுக்‌ குழம்புமாம்‌. 

(பி- ம்‌.) 'பதவுதைத்‌!, 'பதையக த? **வந்சன? ' (௪௯) 

156 பொழுதுணர்‌ வரிய நகர்‌: “வில்லுமிழ்‌ கலன்களியாவு மிஷிர்குக்‌்‌ 
ரெறிக்கு மாற்றால்‌, எல்லியும்‌ பகலுந்‌ தோன்றா திமையவு கலக மேய்க்கும்‌? 
(டத, காடு. 27.) கத்பினால்‌ தொழத்தகும்‌ பெருமையையுடைய மடம்‌ 
தையர்‌.. மாதரின்‌ வனப்பு நோக்கிச்‌ கண்‌ இமையாமை: சீவக. 2596: ளிர்‌ 

்‌ மேனிக்கு விளக்கு: 157. ம ls 

(பி- ம்‌.) 'மரடைகொல்‌? *மிபைப்பிலா சன? ்‌ (௫௦) 

101 தனி ண்மை, பரி. 29: ; 
யாகிய ஒளியை. வின்‌ = அரன்‌ ள்‌ ல சொகுதி 
களா$ய விளக்கு, ea ௫ 


(௫௧). 
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158 பதங்களிற்‌ றண்ணுமை பாணி பண்ணுற 

விதங்களின்‌ விதிமுறை ௪திமி திப்பவர்‌ 

1மதங்கெ ரச்சதி வகுத்துக்‌ காட்டுவ 

ச.தங்கைக ளல்லன புரவித்‌ 2 தாள்களே. 


159 முளைப்பன முறுவலம்‌ முனுதல்‌ வெர்‌ அயர்‌ 
விளைப்பன வன்றியு மெலிந்து நாடொறும்‌ 
- இளைப்பன அண்ணிடை யிளைப்ப மென்முலை 
திளைப்பன முத்தொடு செம்பொ னாமே. 


160 இடையிடை யெங்கணுங்‌ களிய மகன 
நடையிள வன்னங்க ணளின நீர்க்கயல்‌ 
பெடையிள வண்டுகள்‌ பிரச மாந்திடுங்‌ 


கடகரி யல்லன மகளிர்‌ கண்களே. ' 





158 தண்ணுமை - மத்தளஒலி. பாணி - கைத்தாளம்‌. உற. ஒத்து 
நிகழ, ௪தி - தாளவெரத்து; “தாளினைப்‌ பெயர்த்து. முன்னஞ்‌ சதிமுறை 
பிறழாதாட? (கூர்ம. திருக்கல்‌. 50.) தண்ணுமையும்‌ பாணியும்‌ பண்ணும்‌ 
உற -விதங்களின்‌ விதிமுறை பதங்களிற்‌ சதிமிதிப்பவர்‌, : மதங்கியர்‌ - ஆடு 
மாளிர்‌, மகளிர்‌ காலிற்‌ கட்டிய சதங்கைகள்‌ வகுத்துக்காட்டுவ, அவை அல்ல 
வாயின்‌ குதிரையின்‌ தாள்கள்‌ வகுத்துச்‌ காட்டும்‌; குதிரைகளின்‌ ௪தி: 840. 
(மெத்து தகவும்‌ விதழும்‌ படவே, 'தஇச்தொர்‌ தொந்தொர்‌ இித்தியென்‌ 
தென்‌, ரெொத்துர்‌ தாளத்‌ தொச்கத்‌ தத்தித்‌, தத்தும்‌ பறிதன்‌ தான்வைத்த 
தவே? (திருவால்‌. 28: 58.) தார்கள்‌ (பி-ம்‌.)--குதிரையின்‌ கழுச்திற 
சதங்கை; 111. 

(பி- ம்‌.) 1:மதங்இயெர்‌ ௪௪௪ இ! 2: தராகளே) (௫௨) 

\ தா்‌ 

159 முறுவல்‌ - மகளிரின்‌ புன்னகை. ஆடவர்க்கு முறுவல்‌ துயர்‌ 
விளைப்பன. £அர்நசரில்‌ வெந்துயர்‌ விளைப்பன முறுவலே, இரட்சிக்கிற 
வரைப்‌ பட்டுப்பன சூல்களே” (ஓர்‌ உரை.) முலைகளில்‌ எக்காலமும்‌ இதனைப்‌ 
பன முத்தும்‌ ஆரமுமே; காமுகர்‌ இல்லை என்றவாறு. (௫௩) 


160 யானை பிரசம்‌ மரந்தல்‌: ₹மாரியங்‌ கள்ளின்‌ போர்வல்‌ . யானை? 
(பதிற்‌. உக: 17.) பொருள்‌ அல்லன - இவை அல்லா தன. சஸி-ம௫ூழ்௪௪, 
தேன்‌, சளிமண்‌, கள்‌, யானைமதம்‌, அஞ்சனக்குழமபு; சிலேடை. சளி அறா 


தன அன்னம்‌, தாமரை, சயல்வண்கெள்‌ ; கறி, மகளிர்4ண்கள்‌. 


(பி - ம்‌.) மார்த்திம்‌?, மார்ர்திம்‌? (0௪). 
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161 தமழல்விழி யாளியுர்‌ அணையுர்‌ தாள்வரை 
முழைவிழக்‌ இரிநிகர்‌ களிற்றின்‌ மும்மத 
மழைவிமும்‌ விழுக்தெரற மண்ணுங்‌ கழுறக்‌ 
குழைவிழு மதில்விழுங்‌ கொடித்திண்‌ டேர்களே. ' 


162 1அடுவாம்‌ புரவியின்‌ குரத்தை யோப்பன 
சூடுவா ரிகழ்ர்தவத்‌ கொங்கன்‌ மாலைகள்‌ 
ஓடுவா ரிமுக்குவ தூட லூட்டுறக்‌ 
கூடுவார்‌ வனமுலை கொழித்த சாந்தமே. 


168 இளைப்பருங்‌ குரங்களா லிவுளி !பாரினைக்‌ 
சளைப்பன வவ்வழி “கிளைத்த தூளியின்‌ 
ஒளிப்பன மணியவை யொளிர மீதுதேன்‌ . 
அளிப்பன குமரர்ந்‌ தோளின்‌ மாலையே, 

164 விலக்கருங்‌ கரிமதம்‌ வேங்கை நாறுவ 
குலக்கொடி மாதாவாய்‌ குமுத நாறுவ 
கலக்கடை கணிப்பருங்‌ கதிர்க ணாறுவ 


மல்ர்க்கடி நாணறுவ மகளிர்‌ கூந்தலே. 





161 தரள்வரை - பாதசைலம்‌. முழைவிழ - குகையில்‌ செயலற்றுக்‌ 
இடக்கும்படி. முழையில்‌ விழும்படி மும்மத மழைவிழும்‌. குழை சேறு. 
மலையுச்சியில்‌ களிறு உள்ளமையின்‌ ஆளிகள்‌ செயலற்றன. (௫௫) 


162 குரம்‌ - குளம்புகள்‌. யாப்பன - கட்டுவன. குவொரிகந்த மாலை 


கள்‌ - குவொராஇிய மடந்தையர்‌ உடலினின்றும்‌ பிய்த்தெறிந்த மாலைகள்‌. | 


ஊடல்‌ ஊட்டுறக்கூவொர்‌ - ஊடல்‌ ஊட்டுவித்கலினால்‌ வோர்‌. 


்‌ வ ஓவொர்‌ | 

இழுக்குது சாந்தம்‌; “கோதை மடவார்‌ தங்‌ கொக்கை மிசைத்திமிர்க்த; 
தக. சளபச்‌ செழுஞ்சே ற்றால்‌ “ லீதிவாய்‌ மானக்‌ சரிவழுக்கும்‌? 

(நள. ௧. 13.) ச 
(பி- ம்‌.) *ஆடுவரா? 2(யார்ப்பன? (௫௯) 


168 இவுளி - குதிரை, 
இடந்த மணிகள்‌ தாளியின்‌ ஒளி மறைந்து சேன்பட்டு மீ 
[தொய்யின்மாலை ( 


்‌ ண்டும்‌ விளங்னெ. 
பி - ம்‌.)-சோளிற்பூண்டமாலை. ] 


(0- ம்‌.) “தாரணி! 2இளர்க்த? *“சொய்மின்‌? (ளி 
164 யானைமசம்‌ நாறுதல்‌: நக்‌ ; 
A தல்‌: நக்க; 3, கு; த்‌ ௮, 
திகளில்‌ முன்பின்னாக உள்ளன. ள்‌ ) குதிப்புரை. அடிகள்‌ 2; 8 லெபிர | 


டை-அபரணங்‌ கடைகள்‌ [சலக்கடை 
-] கூர்தலின்‌ இயற்கைமணம்‌. நாறுதல்‌ - 


(௫௮! 


வாசல்தோறும்‌ அணிந்த 


த்‌ அபாணம்‌ 
மணத்தல்‌, தோன்றுதல்‌. : 


கர? ன்‌ 


ஒளிப்பன - மறைகச்கப்பவேன.  வீதியிற்‌ | 
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அமராவதிக்கும்‌ அளகைக்கும்‌ மேம்பட்டது அயோத்தி 

165 /கோவையி ஸிதணொடெண்‌ குறிக்க லாதவத்‌ 

தேவர்தச்‌ நகரியைச்‌ செப்பு கின்றதென்‌ 

யாவையும்‌ விளங்கத்‌ இகலி யிந்நகர்‌ 

ஆவணங்‌ கண்டபின்‌ னளகை தோழற்றதே. 

மைந்தர்‌ கூட்டத்திற்‌ காண்பன 

160 அதிர்கழ லொலிப்பன வயிலி மைப்பன 

கதிர்மணி !யணிவெயில்‌ கால்வ மான்மதம்‌ 

முதிர்வுறக்‌ கமழ்வன முத்த மின்னுவ 


மஅகர்‌ 3மிரைப்பன மைந்த ரீட்டமே, 


பலவகை ஒலிகள்‌ 


167 வளையொலி வயிரொலி மகர வீணையின்‌ 
களை யொலி 1'முழவொலி இன்ன ரத்தொலி 
துூளையொலி பல்லியந்‌ “ தவைக்குஞ்‌ சும்மையின்‌ 
விளையொலி கடலொலி மெலிய விம்முமே. 


பல. மண்டபங்கள்‌ ': 


168 மன்னவர்‌ தருந்திறை யளக்கு மண்டபம்‌ 

॥ அன்னமென்‌ னடையவ ராடு மண்டபம்‌ 
பன்னருங்‌ கலைதெரி பட்டி மண்டபம்‌ 

உன்னரு மருமுறை யோ து மண்டபம்‌. 


165 சகோலைமின்‌.......... குறிக்கலலொத - அயோத்தியின்‌ வரிசையில்‌ 
வைத்து எண்ணப்படாத. அயோத்தியோடு எண்ணப்படுபவை மத்ற முத்தி , 
நகரங்கள்‌ ஆறுமாம்‌. கோவையிந்நகர்‌ (பி-ம்‌.)—1 ஒழுங்காகக்கட்டி யிருக்கிற 
்‌ தெருக்களையுடைய நகர்‌. (ஓர்‌ உரை.) ;இசவி - பகைத்து. ஆவணம்‌-கடைத்‌ 
தெரு. அளகை தோற்றது; அமராவஇியைச செப்புகின்றது என்‌? “மறக்கடுங்‌ 
களிற்றுக்‌ குபேரன்‌ வாழளகை வடக்கிருக்தது நெவொணிற்‌, றுறக்கமு 
மொளித்த இலங்கையும்‌ வெருவித்‌ தொகெடற்‌ சுழிப்புகுர்ததுலே? (வி. பா. 
இர்திர. 25.) 

(பி - ம்‌.) *கோவையிச்‌ ஈகரொடெண்‌? ““ழங்கிடத்‌? (௫௯) 

166 அயில்‌ - வேல்‌,  மான்மதம்‌ - கஸ்தூரி. மதுகரம்‌ - வண்டு, 
ஒலித்தல்‌ முதலியன மைந்தர்‌ ட்டங்களில்‌. 

(பி - ம்‌.) '*வெயிற்குழாங்‌? *:மிசைப்பன' (௬௦) 

167 வளை - சங்கு. வயிர்‌ - கொம்பு. வயிரும்‌ வளையும்‌: முருரு. 120. 
இன்னரம்‌ - ஒருவாத்தியம்‌; ஒரு வகைப்‌ பறவையின்‌ ஒலியும்‌ என்பா: 940. 
துளை - குழல்‌ முதலிய துளைக்கருவிகள்‌. சம்மை - ஒலி: 

(பி - ம்‌) 1:குழலொலி? 2-துவைக்கு மொல்லொவி? ௦ (௬5) 

188 பட்டி மண்டபம்‌ - வித்வஜ்ஜனமண்டபம்‌: திருவா. சதகம்‌; 49; 
மணி. க: 6961; சிலப்‌. ௫: 102. உரை. அட 8-4 மாறியுள்ளன. . (௬௨) 

9 
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வேறு சில சிறப்புகள்‌ 
169 இரவியின்‌ சுடர்மணி யிமைக்குச்‌ 1'ீதாரணத்‌ 
ச தெருவினிற்‌ றியன திசைகள்‌ சேண்விளங்‌ 
கருவியிற்‌ பெரியன வானைத்‌ தானங்கள்‌ 
பரவையிற்‌ பெரியன புரவிப்‌ பந்தியே, 





170 குளிகை மழைமுகி றொடக்குக்‌ தோரண 
மாளிகை மலர்வன மகளிர்‌ வாண்முகம்‌ 
வாளிக ளன்னவை மலர்வ மற்றவை 
ஆளியை யன்னவர்‌ நிறத்தி லாழ்பவே. 

821 


மன்னவர்‌ கழலொடு மாறு கொள்வன 
பொன்னணி தேரொலி புமவித்‌ தாரொலி 
இன்னகை யவர்சிலம்‌ பேங்க 'வேங்குவ 


கன்னியர்‌ குடைதுறைக்‌ *களக வன்னமே, 


போழுது போக்கு 
ஊடவுங்‌ கூடவு முயிரி னின்னிசை 
பாடவும்‌ விறலியர்‌ பாடல்‌ கேட்கவும்‌ 
ஆடவு மகன்புன லாடி யம்மலர்‌ 


சூடவும்‌ பொழுதுபோஞ்‌ சிலர்க்கத்‌ தொன்னகர்‌, 


172 





... 169 இமைக்கும்‌ - பிரகா௫க்கும்‌. தோரணத்தையுடைய 
்‌ காட்டிலும்‌. தானங்கள்‌ - மதங்கள்‌. புரவிப்பர் இக்கு கடல்‌. 
(பி-ம்‌.) தோரணம்‌! 


தெருவைச்‌ 


ல. 
170 குளிரை - மாடத்து உசயெறை; 2 9 ; 24... தொடக்கம்‌ சட்‌ 
டப்படும்‌. தோரணமாளிகை: 177. வாளிகள்‌ அன்னவை - சுண்சள்‌ முகம்‌ 
மாளிகைமலர்வ. (அம்முகத்தே) வாளிகள்‌ அன்னவை மலர்வ. நிறம்‌ _ உயிர்‌ 
நிலை; . “கோல்தெரிர்‌ து, வரிநுதல்யானை யருகிறத்‌ தழுத்தி? (அகநா. 
௧௭௨: 7 - 8.) (௬௪) 
171 புரவித்தார்‌ - குதிரைகளின்‌ கழுத்திற்‌ சட்டிய *தற்கைமாலை. 
தேரொலி தாரொலிகள்‌ சுழல்‌ ரரூக்கு. (களகவன்னம்‌ - களஹம்ஸம்‌.) அன்‌ 


னப்பறவையின்‌ குரல்‌ லெம்பொலிக்கு: 348. 865. 989. 0 
சிலம்புங்‌ குரலன்னம்‌? (வக. 2890.) : 982. மின்னார்‌ லெம்பிற்‌ 


வ “சிலம்பின்‌ குரலன்னம்‌? (அரங்கத்‌ 
(மி -ம்‌.) !£வெங்கணும்‌? 2 “கீமலவன்னமே)! (௬௫) 
172 உயிரின்‌ இன்னிசை _ , 


ன்‌ உயிரைட்போன்ற னி, ல | 
புனலாடி மலர்குடல்‌;: 175; பூக்கொய்து ரீராட? (81. வ க்‌ 


1.) ்‌ (௬௬) 
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இதுவும்‌ அது 
173 .. முழங்குதிண்‌ கடகரி 1மொய்ம்‌.9 னூரவும்‌ 
எழுங்குரத்‌ திவுள்யோ டிரத மேறவும்‌ 
பழங்கணோ டிரந்தவர்‌ பரிவு தீர்தர 
வழங்கவும்‌ பொழுதுபோஞ்‌ கிலர்க்கம்‌ மரணகர்‌. 
இதுவும்‌ அது 
174  கரியொடு கரியெதிர்‌ பொருத்திக்‌ கைப்படை 
வரிசிலை முதலிய வழ வானைப்‌ 
புரவியிற்‌ பொருவில்செண்‌ டாடிப்‌ போர்க்கலை 
தெரிதலிற்‌ பொழுதுபோஞ்‌ சிலர்க்கச்‌ சேணகர்‌, 


இதவும்‌ அது 
175  ஈந்தன வனத்தலர்‌ கொய்து நவ்விபோல்‌ 
வந்திளே யவரொடும்‌ வாவி யாடிவாய்ச்‌ 
செர் தவ ரழிதரத்‌ தேறன்‌ மாந்திதீதா 
தந்தலிற்‌ பொழுதுபோஞ்‌ கிலர்க்கவ வொண்ணகர்‌. 
வேறு 
கோடிகளின்‌ வருணனை 
176 நானா விதமா ஈவிமாதிர வீதி யோடி 
மீனாறு வேலைப்‌ புனல்வெண்முகி அண்ண மாபோல்‌ 
ஆனாத மாடத்‌ இடை யாடு கொடிகண்‌ மீப்போய்‌ 
வானாஅ ஈண்ணிப்‌ புனல்வற்றிட ஈக்கு மன்றே. 





173. குரம்‌- குளம்பு இவுளி - குதிரை, பழங்கணோடு - துன்பத்‌ 
தால்‌, வழங்கல்‌ - பயன்‌ கருதாமற்‌ கொடுத்தல்‌ ; திநச்சிற்‌, 127, பேர்‌. 
(மி. ம்‌.) 1  முன்பி ஞாரவும்‌' (௬௪) 

174. யானைப்போர்‌ : குறள்‌, 758 ; பு - வே. 3800. வால்‌ - வெண்‌ 
மை, உளை - தலையாட்டம்‌, பொரு இல்‌ - ஒப்பற்ற. குதிரைச்‌ செண்டா 
டல்‌ ; £ வரவுறுஞ்‌ செண்டியங்கு பரி (௨. 9: 11); “ நிலச்‌ செண்டும்‌ பரிச்‌ 
செண்டும்‌ வீசி! (பெரிய. கழறிற்‌ 120.) சேண்‌ - பரச்த, ஆடவர்க்குப்‌ 
பொழுதுபோகும்‌ ஆற்றைத்‌ தெரிவிப்பது இது, (௬௮) 

175, ஈவ்வி - மான்‌. இளையவர்‌ - மகளிர்‌. செர்துவ ரழிதம: 88, 
1074, தாது உந்தல்‌ கணவர்‌ பால்‌ ; 1075 - 0, கொய்து, ஆடி, மார்தி 
என்ற முறை பின்னுள்ள பூக்சொய்‌, நீர்‌ விளையாட்டு, உண்டாஈட்டுப்‌ படலங்‌ 
களை நினைப்பிச்சன்றன. மகளிர்க்குப்‌ பொழுதுபோகும்‌ விதத்தைக்‌ 
கூறுவது இது. 

(மம மாக்‌ திச்கு * (௬௧) 

176. சானாவிதம்‌; : கானா - பல. களி - பெருமை, கானாவிதமாம்‌ 
மாதிர வீதி - பலவகையான ஆகாய வீதிகளில்‌, மீன்சாறு - மீன்கள்‌ 
தோன்‌ ஐஇின்ற. உப்பை ஒழித்து நன்னீரையே மேகம்‌ பருகுமாதலால்‌ 
 வேலைப்புனல்‌ * என்றார்‌. புனல்‌ - உண்ணீர்‌, (பி - ம்‌.) 1 “விதமாய்‌? (௪௦) 
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நகரமாந்தர்‌ சிறப்பு ப 

177  1வன்றோ ரணங்கள்‌ புணர்வாயிலும்‌ வானி ஆரடு ்‌ 
சென்றோங்கு மேலோ ரிடமின்றெனச்‌ செய்பொ னிஞ்‌ சி. 
குன்றோங்கு தோளார்‌ குணங்கூட்டிசைக்‌ குப்பை யென்ன . 
ஒன்றோ டி. ரண்டு முயர்ந்தோங்கிய ? வுமபர்‌ நாண. 






178 காடும்‌ புன முங்‌ கடலன்ன கிடங்கு மாதர்‌ 
ஆடுங்‌ குளமு மருவிச்சுனைக்‌ குன்‌ அ மும்பர்‌ 
வீடும்‌ விரவு மணப்பந்தரும்‌ வீணை வண்டு 
பாடும்‌ 'பொழிலு மலால்லறப்‌ பள்ளி மன்னோ. 

179 தெள்வார்‌ மழையுக்‌ திரையாழியு முட்க நாளும்‌ 
வள்வார்‌ முரசம்‌ மதிர்மாககர்‌ வாழு மாக்கள்‌ 
கள்வா ரிலாமைப்‌ பொருள்காவலு மில்லை யாரும்‌ 
கொள்வா ரிலாமைக்‌ கொடுப்பார்களு மில்லை மன்னோ. 


180  சல்லாது நிற்பார்‌ பிறரின்மையிற்‌ கல்வி முற்ற 
வல்லாரு மில்லை யவைவல்லரல்‌ லாரு மில்லை 
எல்லாரு மெல்லாப்‌ பெருஞ்செல்வமு மெய்த லாலே 
இல்லாரு மில்லை யுடையார்‌ களு மில்லை மன்னே. 





177. தோரணங்கள்‌ - கோரணக்‌ கம்பங்கள்‌ ; 1270; ௫, 9: 15, 11: 
al வன்றோல்‌ புணர்ந்த மணிவாயில்‌ ? என்ற பாடத்திற்கு வலிய யானை. 
கள்‌ சேர்ந்த ஆராய்ச்சி மணியையுடைய வாயிலெனக்கொள்க. குணம்‌, 
கூட்டு இசை குப்பை .. குணங்கள்‌ தேடித்தரும்‌ கீர்த்தியின்‌ மிகுதி. 
இஞ்சியின்‌ உயர்வு புகழின்‌ உயர்வுக்கு. 6 கோடுறழ்ர்தெடுத்த? என்று. 
தொடங்கும்‌. (பதிற்‌. ௧௬) பாடலை நோக்குக, ஒன்றோடி ரண்டு - மூன்று. 
மூன்று மதில்‌ : புறநகர்‌, இடைககர்‌, அகாகர்‌ என்னும்‌ மூன்‌ நின்‌ மதில்கள்‌. 
உம்பர்‌ - விண்‌. வாயிலும்‌ ஒன்றோடு இரண்டும்‌ நாண ஓங்க? எனக்‌ 
கூட்ட. | 

(பி-ம்‌.) 1 * வன்றோ ரணங்கள்‌ 
்‌ வன்றோல்‌ புணர்ந்த முனிவாயிலும்‌ வா 
மணிவாயிலும்‌ வானி 


புணர்வாயிலும்‌ வாணினும்பர்‌ 5 
ப்‌ னினூட?, வன்றோல்‌ புணர்ர்த 
னும்பர்‌ ? 2 6 வோங்கனாண,' (௭௧) 
்‌ 178. காடுமுதல்‌ பொழிலிற தியாக வுள்ளன அல்லாதன அறப்‌ 
பள்ளி, . அறப்பள்ளி - தரும சத்திரங்கள்‌. உம்பர்வீடு - மேல்வீடு ; 
தற மேலிடம்‌ ₹ இவை எல்லாம்‌ மலர்ப்‌ பல்லவப்‌ பள்ளிகள்‌,” 
ம்‌, 
(பீ-ம்‌.) 1 பொழிலும்‌ மலர்ப்பல்லவட்‌? (௭௨) 
179. த - மேகம்‌. வள்வார்‌ முரசம்‌; முரசு அதிரஈகர்‌ : 880. 
முரசம்‌ கடலுக்கு ; பு. வே. 87. கொள்வார்‌ 
180. ௮ 
செல்வம்‌ எட்டு 
மும்‌” என்றார்‌. 


வை: கற்பன பலவாசலால்‌ கல்வியை அவை என்றார்‌. 
: பதினாறு என்று கூஅவார்‌ மதம்பற்றி 4 எல்லாக்‌ செல்வ 


ச்‌ ட 
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181 ஏகம்‌ முதற்கல்வி முளை த்தெழுர்‌ தெண்ணில்‌ கேள்வி 
ஆகம்‌ முதற்றிண்‌ பணை போக்க யருந்த வத்தின்‌ 
சாகர்‌ தழைததன்‌ பராம்பித்‌ தருமம்‌ மலார்து 
போகங்‌ கனியொன்று பழுத்தது போலு மன்றே. 

1. “அரசியற்‌ படலம்‌ 
வேறு 

182 அம்மா ணகருக்‌ கரச னரசர்க்‌ கரசன்‌ 
செம்மாண்‌ டனிக்கோ அலகேழினஞ்‌ செல்ல நின்றான்‌ 
இம்மாண்‌ சதைக்கேர ரிறையாய விராம சொன்‌ ரக 
மொய்ம்மாண்‌ கழலோற்‌ நருரல்லற மூர்த்தி யன்னான்‌. 

183 1ஆதிம்‌ மறையும்‌ மருளும்‌ மறனும்‌ மமைவும்‌ 
ஏதில்‌ மிடல்வீர முமிகையு மெண்ணில்‌ யாவும்‌ 
நீதிர்‌ 2 நிலைய மிவைகேமியி னோர்க்கு கின்ற 
பாதிம்‌ முழுது மிவற்கேபணி கேட்ப மன்னோ, 





* லெ பிரதிகளில்‌ இது ஈகரப்‌ படலத்துள்‌ அடங்கும்‌, 

181. ஏசம்முதல்‌ - ஒரு முதல்‌ ; என்றது விதையை, பணை . ளை 
கள்‌. போக்கி - மேலோங்கவிட்டு, சாகம்‌ - இலை, போலும்‌: அசை 
நிலை, கல்விக்கு விதை, கேள்விக்கு அடிமரமும்‌ கிளையும்‌, தவத்துக்கு இலை, 
அன்புக்கு அரும்பு, தருமத்தக்கு மலர்‌, போகத்துக்குக்‌ கணி உவமை, 
போகம்‌ - பேரின்பம்‌, (௭௫) 

கீழ்வரும்‌ இரண்டு செய்யுட்கள்‌ ஈகரப்படலசத் தின்‌ இறுதியிற்‌ சில ஏடு 
ச்‌ காணப்படுகின்‌ றன : 

எங்கும்‌ பொலியும்‌ பமஞ்சட ராகி யெவ்வுயிரும்‌ 

மங்கும்‌ பிறவித்‌ அயாற மாற்று கேசம்‌ 

தங்கும்‌ தருமத்‌ தருவாகித்‌ தரணி மீது 

பொர்குங்‌ கருணைப்புத்‌ தெள்கருத்‌தி யாமெவன்‌ புகல்வோம்‌?, 

£ வேத மதனுள்‌ விளைபொருள்‌ விகற்பத்து எடல்காச்‌ 

சோதி மயமாய்த்‌ அலங்கித்‌ தொல்லுயிர்‌ தீ ட ப்‌ 

ஒது புவன முதாத்து ளொகெ்கியே பூக்கும்‌ 

ஆதி முதல்வ னமரிட மயோத்திமா ஈகரம்‌,? 

182. உலகேழ்‌ என்றது ஏழு தீவுகளை; 1240, தீனிக்கொல்‌ த 
ச நின்றான்‌ : 812, இராமபிரானை முற்கூ_ஜினார்‌ கதாகாயகனாதலின்‌ ; 

சீவகனை மூற்கூறினார்‌ கதைக்கு காயகனாசலின்‌ * (சீவக, 0. ந.) தசரதன்‌ 
அறவடிவினன்‌ : * தன்னை நல்கியத்‌ தரும ஈல்கினான்‌ ! (௨ : 9: 128.) (௧) 

188. ஒற்றுச்கள்‌ சந்த நோக்க விரிந்தன. அருளும்‌ அறனும்‌ ; 112. 
ஏதில்‌ ; ஏ௮--ஏதம்‌ - குற்றம்‌; கடைக்குறை ; 1198, கேமியினோர்‌ 
என்றது தசரதன்‌ அல்லாத பிற மன்னர்களை, EO பாதிப்‌ 
பணி கேட்ப; முழுதும்‌ இவற்கே கேட்ப, இவை : எழுவாய்‌ ; கேட்ப: 
பயனிலை. 

i (௨) 


சர ல்‌ உப. யெ கை?) 6 நிலையம்‌ பவை 
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184  மொய்யார்‌ கலிசூழ்‌ முதுபாரின்‌ ! முகந்து தானக்‌ 
கையார்‌ புனலா னனையா தன கையு மில்லை ட. 
மெய்யாய வேதத்‌ துறைவேந்தருக்‌ சேய்ந்த யாரும்‌ | 
செய்யாத யாக மிவன்செய்து மறந்த மாதோ, 





185 தாயொக்கு மன்பிற்‌ றவமொக்கு நலம்ப யப்பிற்‌ | 
சேயொக்கு முன்னின்‌ ரொருசெல்கதி யுய்க்கு நீரால்‌ 
கோயொசக்கு மென்னின்‌ மருந்தொக்கு அணங்கு கேள்வி 
ஆயப்‌ புகுங்கா லறிவொக்கு மெவர்க்கு ! மன்னான்‌. 


ம] 


| 
i 
| 
| 


166 ஈய்க்தே கடந்தா னிரப்போர்கட லெண்ணி * னன்னூல்‌ 
ஆயந்தே கடர்தா னறிவென்னு மளக்கர்‌ வாளாற்‌ 
சாய்ந்தே கடந்தான்‌ பகைவேலை கருத்து முற்றத்‌ 
தோய்ந்தே கடந்தான்‌ ? றிருவிற்றொடர்‌ போக பெளவம்‌, 








ன. | 


184. மொய்‌ - வலிமை, ஆர்கலி - கடல்‌, கை ஆர்புனல்‌ . தசரதன்‌ 
தன்‌ கைவழி பொருளொடு கொடுக்கும்‌ நீர்‌, சையும்‌ இல்லை ; கை - அந்தண 
ரின்‌ கை; ஏற்றல்‌ அவர்க்கே உரியதாதலின்‌. மறந்த - அவனுக்குப்பின்‌ 

ந்‌ க முத - அவனுக்கு 
புரிவோர்‌ இன்மையின்‌ இப்பொழுது அவை மறர்தவையாயின. தசரதன்‌ 
பல யாகங்கள்‌ செய்தமை ; ௨. 1: 36. தசரதன்‌ மன்னர்ச்குரிய எல்லா 
யாகங்களையும்‌ செய்து முடித்தானென்பது கருத்து, 

(பி- ம்‌.) 1 முகந்த கானக்‌ ? 9 யாவும்‌? (௩) 


185. காய்‌ ஒக்கும்‌ அன்பு : 1146, ௬. 8: 19, 82. நலம்‌ பப்பி 
தவம்‌ ஒக்கும்‌ ; * வேண்டிய வேண்டியாங்‌ கெய்தலாற் செய்தவம்‌, எண்டு. 
முயலப்‌ படும்‌” (குறள்‌, 265.) ஒன்‌ ட்‌, - 2: ன ்‌ 
தசரதன்‌. ஏ ஆராய்வாருக்கு அமிளபோல 2 4 


(பி-ம்‌,) 1 £ மன்னோ” 


186. ஈய்ந்தே 6 ப்‌ 

ட்‌ த ; வறியோர்‌ தனமே? 4: 81. 
இல்லோர்‌ புன்5 ணீகையிற்‌ றணிக்க ல்‌ ட்ட கன்‌. 
i ர கல்வியறிவு;  *சொத்றுறை யறிபெருமையான்‌ ” 
லற ட ற்கு ்‌ ன ்‌ திருவின்றொடர்‌ போ௫ பெளவம்‌ ' 
ர தீதிறகுத்‌ திருவின.து தொடர்பையும்‌ போக பெளவத்தையும்‌ 


(௪) 


6 


(பி-ம்‌.) 1*னுண்ணூல்‌ ! 2 திருவின்‌ ஜெடர்‌ ? 
இப்பாடலுக்குப்‌ பின்‌ ஓ 
“விரிகதிர்‌ பரப்பிட 


(6) 
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வேறு 

187 வெள்ளமும்‌ பறவையும்‌ விலங்கும்‌ வேசையர்‌ | 
உள்ளமு மொருவழி யோட நின்றவன்‌ 
தள்ளரும்‌ பெரும்புகழ்த்‌ தசர தப்பெயர்‌ 
வள்ளல்வள்‌ ஞதறையயின்‌ மன்னர்‌ மன்னனே, 

188 கேமிமால்‌ வரைமதி லாக நீள்புறம்‌ 
பாமமா கடல்கிடங்‌ காகப்‌ பன்மணி 
வாமமா ஸிகைமலை யாக மன்னர்க்குப்‌ 
பூமியு மயோத்திமா நகரம்‌ போன்றதே. 

189 1யாவரும்‌ வன்மைகே ₹செறிந்து தீட்டலான்‌ 
மேவருங்‌ கையடை வேலும்‌ தேயுமால்‌ 
கோவுடை நெடுமணி மகுட கோடியால்‌ 
சேவடி யடைந்தபொற்‌ கழலுச்‌ தேயுமால்‌. 

190 மண்ணிடை யுயிர்தொறும்‌ வளர்த்து தேய்வின்றித்‌ 
தண்ணிழல்‌ பரப்பவு மிருளைத்‌ தள்ளவும்‌ 
அண்ணறன்‌ குடைமதி யமையு மாதலால்‌ 


விண்ணிடை மதியினை மிகையி தென்‌ பவே. 





மாரி 





187 வெள்ளமும்‌...... வேசையர்‌ உள்ளமும்‌ ஒரு வழியோட : 
புக்‌ திறவு மகளிர்‌ மனமும்‌, தச்குழி நில்லாத? (பெருங்‌. ௪, 85: 156 7-)பீன்‌ 
ஒரு காட்டை நீத்தல்‌ உற்பாத மாதலின்‌ அவன்‌ நாட்டில்‌ பழம்புள்‌ | நீங்கல்‌ 
இலசாயிற்று. உயிர்‌ தம்மால்‌ வரும்‌ அச்சர்‌ தீர்ப்பான்‌ மன்னனா தல்‌ பற்றி 
விலங்கும்‌ ஒரு வழியோட? என்றார்‌. வெள்ளம்‌ மூ. சலியவற்றால்‌ வரும்‌ 
இமையை ஈதிபர்தை என்பர்‌ டதூலார்‌. வள்ளுறை அயில்‌ மன்னா மன்‌ 
னன்‌: அயிலை உறையினின்‌ று எடுக்காமலே பகைவரை அடக்கினான்‌ என்பது 
கருத்து) 129. 748, ௨. 1:57; ௬. 2: 84; புறநா. ௩௨௩: 7. உறை நிறுத 
திய வாளினாற்‌ பகையிருளொ அக்கி? (திருவிளை. சாடு. 1) (௬) 

188 கேமிமால்வரை: 180, 127. பரமம்‌-ஆழம்‌; பாமமாகடல்‌? (790.) 
வாமம்‌ - அழகு. பூமி - அயோத்தி; £நரடெலாமொரு ஈன்னக ராயதே? 
(120 4.) ஒப்பு: ரகுவம்சம்‌, சரூச்‌. 1. 

(பி - ம்‌.) போலுமே? (௪) 

189 யாவர்‌ வன்மையும்‌ கேர்‌ஏறிக்து: உம்மை பிரித்து கூட்டப்பட்‌ 
டது; கேர்‌ எறிதலாவதூ, எதிர்நின்று அழித்தல்‌. எறிந்து தேயும்‌, தீட்ட 
லாற்றேயும்‌? என்க. கோவுடை - அரசா களுடைய. 

(பி - ம்‌.) 1ஆலரும்‌? *“ஈதக்து தீண்டலான்‌” (௮) 

190 குடை ஆட்சியைக்‌ குறிக்குமாதலின்‌ வளர்ந்து என்னும்‌. “வளர்ந்து 
தேய்வின்‌ றி. மண்ணிடை கழல்‌ பரப்பவும்‌ இருளைத்‌ தள்ளவும்‌ என்று 


கூட்கெ. 


1] 
॥ 
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191 வயிரவான்‌ பூண்ணி மடங்க்ன மெர்ய்ம்பினான்‌ 

உஉயிரெலாந்‌ த்ன்னுயி ரொப்ப வோம்‌ பலாலி 
செயிரிலா வுலகினிற்‌ சென்று நின்னிவாழ்‌ 

உயிரெலா முறைவதோ ருடம்பு மாயினான்‌: 


199 குன்றென வுயரிய குலவுத்‌ தோளினான்‌ 
வென்றியச்‌ திதிரிவெம்‌ பருதி யாமென 
ஒன்றென வுலகிடை யுலாவி மீமிசை 
நின்றுநின்‌ அபிர்தொறு நெடிது காக்குமே. 


193 எய்யென வெழுபகை யெங்கு மின்மையால்‌ 
'மொய்பெறாத்‌ இனவுறு முழவுத்‌ தோளினான்‌ 
வையக முழுவதும்‌ வறிஞ னோம்புமோர்‌ 
செய்யெனக்‌ காத்இினி தரசு செல்கின்றான்‌. 








அண்ணல்தன்‌. அமையும்‌ - பேரதும்‌. 


(பி 2 ம்‌.) 1:டஇுதன்னவே? ்‌ (௯) 

191 குடிகள்‌ உயிரைத்‌ தன்‌ உயி சாப்பஜைம்பல்‌: 395; மண்ணில்‌ 
வாழ்தரு மன்னுயிர்க்கெலாம்‌. க்ண்ணு. மாவியு மாம்பெருங்‌ காவலான்‌? 
(பெரிய. திருவாளூர்ச்‌. 14.) உயிசெலா முறைவதோருடம்பு; “வைய மன்‌ 
னுமி £ரகவம்‌ மன்னுயிர்‌, உயயத தாங்கு மூடலன்ன மன்னனுக்கு” 
(௨. 2: 11); “நெல்லு மூயிரன்றே......... மன்னனுயிர்த்தே மலர்தலை புல 
கம, (புறநா. ௪௮௬.) ஆயினான்‌ - ஒத்தான்‌. தசரதன்‌ நாடு உபசாரத்தால்‌ உல 
கெனப பட்டது. இவன்‌ ஆளுதலினால்‌ செயிரிலாவுலகென்றார்‌. சென்று 
வாழ்‌ உயிர்‌ - விலங்கு முதலிய ஜங்கம உயிர்‌, நின்று வாழுயிர்‌ - தாவரங்‌ 
கள்‌. (௪௦) 

192 வென்‌ நியந்‌ இட 
ரிக்குச்‌ குரியன்‌: நக்க. 1 (௧௧) 

193 [எய்யென வெழுபசை -விரைக்து வு ்‌ 

்‌ ௫ 1 ரு! அ. - fT. 
தோள்‌ தினவு: 1969: ௩. 6: 44. 08. வறி டை... 
ஈர்ப்பட்ட செவ்விப்‌ பைம்புனச்‌ே 
மன்றால்‌? (குறுந்‌. ௧௩௪ 3-6); 
காக்குஞ்‌ செயல்போல? ( 


(5௨) 


ரி - ஆஞ்ஞாசச்சரம்‌; 409; பதிற்‌. ௧௫: 18. 9. இ 





78 


5. திருவவதாரப்‌ படலம்‌* 


194 ஆயவ னொருபக லயனை யேநிகா 
தூயமா ! முனிவாற்‌ ஜொழுது தொல்குலத்‌ 
2 தாயருக்‌ தற்தையுந்‌ தவழு மன்பினான்‌ 
மேயவான்‌ கடவுளும்‌ பிறவும்‌ வேறுநீ. 

193 எங்குலத்‌ தலைவர்க ளிரவி தன்னினும்‌ 
தங்குலம்‌ 1விளங்டெதீ தரணி தாங்கினார்‌ 
மங்கு ரில்லென வாம்பில்‌ வையகம்‌ 
2 இங்குகின்‌ னருளினா னினிதி னோம்பினேன்‌. 

196 அறுபதி னாயிச மாண்டு மாண்டுற 
உறுபகை *யொடுக்கியிவ வுலக மோம்பினேன்‌ 
பிறிதொரு குறையிலை பெற்பின்‌ வையகம்‌ 
மதுகுது மென்பதோர்‌ மறுக்க முண்டரோ. 





*ஒரு பிரதியில்‌ 194 முதல்‌ 223-அம்‌ செய்யுள்‌ வரையில்‌ திருவாக்‌ 
குரைத்த படலம்‌ என்றும்‌, 224 முதல்‌ 279 வரை உள்ள பகுதி கலைக்‌ 
கோட்டுமுனி படலம்‌ என்‌ அம்‌, எஞ்சியுள்ள பகுதி திருவவதாரப்‌ படலம்‌ என்‌ 
தும்‌ இந்தப்‌ படலம்‌ மூன்றாக உள்ளது. 

194. ஆயவன்‌ - அத்தகைய பெருமை வாய்ந்த தசரதன்‌. அயன்‌ - பிர 
மன்‌; தசாதனுடைய தந்தையாகிய அஜன அ பெயர்‌ சொனிப்‌ பொருளால்‌ 
பெறப்படும்‌. முனிவரன்‌ - முணீவர்களுள்‌ மேலானவன்‌. சாயரும்‌...... பிற 
வும்‌ மற்றவர்க்கு வேறு வேறாகும்‌; எனக்கு இவை எல்லாம்‌ நீயே என்பது 
கருத்து “எந்தை நியாயு ரீ யெம்‌ முூனீ சவம்‌, வர்தனைத்‌ தெய்வ நீ மற்று 
மூற்றுநீ? (௬. 2: 78.) 

வூட்டர்‌ கடவுள்‌: “மன்னவன்‌ காவலி லாணைசெய்‌ கடவுள்‌? (௨.௧:71.) 

(பி- ம்‌) 1 முனிவரத்‌ தொழுத, “முனிவனைத்‌ தொழுது? 2தாயு௩ற 
ஐந்தையுர்‌ தமரு? (37 

195. ௨. 1: 64. கின்‌ அருளினால்‌: வட்டரின்‌ துணை தசாதனுக்கு: 
272; ௨. 1: 44. 

(பி- ம்‌.) '“விளங்குறத்‌? “ இங்குன தருளினா” (௩) 

196. அறுபஇனாயிரம்‌ ஆண்டு; “வைபவம்‌ அதுப இனாயிரமாண்டு மாண்‌ 
டவன்‌? (௨. 12; 72.) ஆண்ட வருடத்‌ தொகை வான்மீகத்தில்‌ வேறு. மகா 
சக்ரவர்த்நிகளுக்கு எல்லாம்‌ அறுபதினாயிரம்‌ என்ற கணக்கு: சீவசம்‌ 
போதனை; ௧. 757, ௨. 1: 13; 12: 48. “எற்பின்‌ வையகம்‌ மறுகுதும்‌' என்று 
இங்கே கூறியதற்‌ கேற்ப, 21 ஆங்கவியில்‌, 'நின்னருளிற்‌ பூத்‌ சவென்‌, 
னான்‌ த தொல்‌ குலமிணி யரசின்‌ வைகுமால்‌? என்கிறான்‌. மறுக்சம்‌- வருத்தம்‌. 
(பி. ம்‌) *யடக்கியே! ?மறகுவதென்பதோ்‌? ஸி 
10 


ட நத கம்ப ராமாயணம்‌ 


197 அருந்தவ முனிவரும்‌ மர்த ணாளரும்‌ 
வருந்துத லின்றியே வாழ்வின்‌ வைஜனார்‌ 
பெருந்‌ தய !ருழக்குவ ரெற்பி னென்பஃதார்‌ 
அருந்துயர்‌ வருத்‌.துமென்‌ னகத்தை யென்றனன்‌. 
கவி 222-வரை வசிட்ட முனிவர்‌ நினைத்த நிகழ்ச்சி 
198 முரசறை செழுங்கடை முத்த மாமுடி 
அரசர்‌ தங்‌ கோ மக னனைய கூறலும்‌ ்‌ 
விரைசெறி கமலமென்‌ யொகுட்டு மேவிய 
வரசரோ ருகன்மகன்‌ மனத்தி னெண்ணினான்‌. 
199 அலைகட னடுவணோ ரனந்தன்‌ 1மீமிசை 
மலையென விழிதுயில்‌ வளரு மாழுகில்‌ 
கொலைதொழி லரக்கர்‌ தங்‌ கொடுமை தீர்ப்பனென்‌ 
அலைவுறு மமாருக்‌ குரைத்த “வாய்மையே. 
200 சுடுதொழி லாக்கராற்‌ றொலைர்‌ து வானுளோர்‌ 
கடுவமர்‌ களனடி கலந்து கூறலும்‌ 
படுபொரு ஞணர்ந்தவப்‌ பரமன்‌ 1யானினி 
அடுகில னெனமறுத்‌ தவசொ டேனொன்‌. 








191 அந்தணரும்‌ முனிவரும்‌ வேறு வேறு. வாழ்வு-மஇழ்வு. . எற்பின்‌- 
எனக்குப்பின்‌. 
இதன்பின்‌ உள்ள ஓர்‌ அதிகப்‌ பாடல்‌ வருமாறு : 
்‌ பொறையிலா வறிவுபோகப்‌ புணர்ப்பிலா விளமைமேவத்‌ 
அறைஙிலா வனச வாவி தூசிலா போலத்‌ தூய்மை 
நல றயிலா மலருங்‌ கல்வி ஈலமிலாப்‌ புலமை ஈன்னீர்ச்‌ 
சிறையிலா நகரும்‌ போலச்‌ சேயிலாச்‌ செல்வமென்றான்‌. 
(0 - ம்‌.) குழக்குல 
193 முரசறைகடை: 386. முத்த மாமுடி: இது முத்துக்கொண் 
யென வழ்க; சிரிடச்‌ தின்‌ அணியிலும்‌ முகத்தின்‌ புறத்திலும்‌ 'முத்துக 
சொத்துக்கள்‌ அமைக்‌ திருக்கும்‌. வாசரோருகன்‌ மகன்‌ - சிறந்த பிரமனு 
டைய 1 1: 34. 12: 69, “எண்ணினான்‌ வாய்மையே? (199) என 
இயைக்க; வினைமுற்றை முன்‌ கூறிச்‌ செயப்படு பொரளை ம்‌ 
கம்பர்‌ இயல்பு; 264-5. த அ என்‌ 
199 மலையென த்தயில்‌; 204. மூஇல்‌ - திருமால்‌. சொலைத்தொ ழில்‌ 
எதுகை பற்றிக்‌ கொலை தொழில்‌ என இயல்பாயிற்று. 
வாய்மை - அபயமொழி; ௨. 18:4. 
(பி - ம்‌.) 1:மீச்கரு? “வாய்மையை? ்‌ 
200. கடு அமர்களன்‌ - விடம்‌ அமைந்த கழுத்தனன்‌; வ க 
மூர்த்தி, அடிலெனென்றது வரம்கொடுத்த அ பற்றி; அரக்கர்கள்‌ ர இர 
ப்ட்‌ பற்றியுமாம்‌ ்‌ ௫8 
( ல்‌ ம்‌. LE 


(௪, 
டை 


யாமினி, யவெதில்‌ லெனமறுச்‌ தவரோ டேஜனொ? 
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யாவரும்‌ நான்முகனிடம்‌ அரக்கரின்‌ கோடுமையைத்‌ தேரிவித்தல்‌ 
201 வடவரைக்‌ குடுமியி னடுவண்‌ மாசறு 

சுடர்மணி மண்டபர்‌ துன்னி நஈான்முகக்‌ 

கடவுளை யடிதொழு ! தமரர்‌ கண்டகர்‌ 

இடிஙிர்‌ வினயம இயம்பி னரரோ. 


202 பாகசா தனன்றனைப்‌ பாசத்‌ தார்த்தடன்‌ 
மேகநா தன்புகுக்‌ இலங்கை மேயநாட்‌ 
போகமா மலருறை புனித வொல்லை பின்‌ 
ஏடிநீ மீட்டமை யியம்ப வேண்டுமோ. 
யாவரும்‌ திருமாலிடம்‌ சேறல்‌ 
208 இருபது கரந்தலை யீரைந்‌ தென்னுமத்‌ 
திருவிலி !வலிக்கொரு செயலின்‌ றெங்களால்‌ 
சருமுகி லெனவளர்‌ கருணை யங்கடல்‌ 
பொருதிடர்‌ தணிக்கிலுண்‌ டெனும்‌“பு ணர்ப்பினால்‌. 








இதற்குப்பின்‌ லெ பிர இகளில்மட்டும்‌ சழ்வரும்பாடல்‌ காணப்படுகிற து, 

கறைமிடற்‌ நிறைவனுங்‌ கடவுளோர்களும்‌ 

மழைழமு தற்‌ கிழவனை வந்து ஈண்ணலும்‌ 

முறைமையிற்‌ “கடன்முறை முத்றி முண்டகத்‌ 

இறைவனு மவசோடு மினிதினே கனான்‌. 

(பி- ம்‌.) “கறையடி.குகிறைவனு௩்‌?, 'சறைமிடற்றண்ணலுங்‌? 2-செய்‌ 
சடன்‌? ்‌ (௪) 

201 மேருவின்‌ உச்சியில்‌ பிரமன்‌ வாழ்தல்‌: ௬. 28: 49. அமரர்‌ எழு 
வாய்‌, வினையம்‌ - சூழ்ச்சி; வினையமது: ல: 

(டீ - ம்‌.) சமர கண்டச்‌? (௮) 

202 பாகசாதனன்‌ - இர்திரன்‌. மேகநாதன்‌ - இர்திரஜித்து; இவன்‌ 
இராவணன்‌ மகன்‌. போகம்‌ - அகலம்‌, மலர்ச்சி; போகம்‌ என்பதன்‌ முதற்‌ 
குறை. “சொல்லினாரரோ? என்ற பாடத்துக்கு எழுவாய்‌ அமரர்‌. 

லெ பிரதிகளில்‌ இச்செய்யுளின்பின்‌ அடியில்‌ உள்ள செய்யுள்‌ காணப்‌ 
படுஇறது : 

ஏன்றுதம்‌ மிடர்முழு தியம்பி யெங்கணும்‌ 

கன்றிய நிருதரை யழித்துக்‌ காத்தியேல்‌ 

ஒன்றிய வுலகமு முயிர்கள்‌ யாவையும்‌ 

இன்றுநீ படைத்தலென்‌ நியம்பி னரரோ.” 

(பி - ம்‌.) புனிதன்‌ மீட்டமை தோகைபா கற்குறச்‌ .சோல்லி 
னாரரோ? . (௯) 

208 இருபது.......ஃ. திருவிலி: இத்சொடரையே பின்னும்‌ கூறுவர்‌ 
கம்பர்‌; ௬. 4: 29. இருவிலி; இரு - அருட்செல்வம்‌; “அருட்செல்வஞ்‌ செல்‌ 
வத்துட்செல்வம்‌? (குறள்‌, 241.) புணர்ப்பு - சூழ்ச்சி. 


ச 


\ 


76 
204 


- 205 


தம்ப ராமாயணம்‌ 


1நிரைகெழு பயோததித்‌ அயிலுர்‌ தெய்வவான்‌ 

மரகத மலையினை வழுத்தி கெஞ்சினாற்‌ 

காகம லங்குவித்‌ திருந்த காலையிற்‌ 

பரகதி யுணர்ந்‌ தவர்க்‌ குதவும்‌ பணணவன. 

கருழமுகி மூமரைக்‌ காடு பூத்அநீ 

டிருசட ரிறாபுறத்‌ தேந்தி *யேடவிழ்‌ ட 
இருவொடும்‌ பொலியவோர்‌ செம்பொற்‌ குன்றின்மேல்‌ 
வருவபோற்‌ கலுழன்மேல்‌ வந்து தோன்றினான்‌. 





இதற்குப்பின்‌ அடி.யிற்கண்ட மூன்று பாடல்கள்‌ ௮திகமாச உள்ளன்‌: 


(1) “ஆயவ ரயன்முத லமர ரீறிலா 


நாயக னிருபத ஈயந்து சிந்தைமீ 
தோய்விலா தவனரு மறைக ளோ நதியே 
நேயமோ டிருந்திவை நிகழ்‌ த்தன்‌ மேயினார்‌.” 


(2) கோத்தி நீயெமைக்‌ காக்கிலர்‌ தம்மையாம்‌ 


ஏத்தி யேயிளைத்‌ தோமிறை வாவிடர்ப்‌ 
பார்த்தி யோ திருப்‌ பாற்கடற்‌ பள்ளியின்‌ 
மூர்த்தி யேமுதல்‌ வாமுகின்‌ மேனியாய்‌.” 


(8) “அந்த காரத்‌ தரக்கர்செய்‌ தமையால்‌ 


கொர்து ளோமிறை வாநொடிப்‌ போதினில்‌ 
வந்து மாற்றிடும்‌ வண்ண மெமக்கருள்‌ 
எந்தை யேகரு ணாகர னேயெனா,? 


தேவர்கள்‌ பிரமதேலரை யடைந்து பின்‌ திருமாலை யடைந்தன ரென்‌ 


பது வான்மீகத்தில்‌ இல்லை; மந்‌ திரிகளையும்‌ வசிட்டரையும்‌ நகோக்டத்‌ தசம. 
தன்‌ தனக்குப்‌ பிள்ளையில்லாக்‌ குறையைக்‌ கூறினான்‌ என்பது வான்‌ மீகம்‌: 


னன்‌? 


கடவுள்‌. உணர்ர்தவர்க்குப்‌ பசக தியுதவும்‌ பண்ணவன்‌. தேவர்கள்‌ 
கூடித்‌ இருமாலைக்‌ கண்டு பேசியது தசரதனுடைய 


(பி - ம்‌.) '£தனைத்தெறுஞ்‌? *டெனும்புணர்ப்பினார்‌? “டெனப்‌ புகன்ற 


(20) 
பண்ணவன்‌ - 


ஒன்று 


204 பயோ ததி-பாற்கடல்‌. உணர்ந்தவர்‌ _ ஞானிகள்‌, 


டத. ர யாகசா லையின்கண்‌ 
என்பர்‌ வான்மீகி. முனிவர்‌. 


9-௦ 4 
்‌ சாமரைக்சாடு: 1124, கறாமுடில்‌ தா i தாகுதி (சீவக. 2386, ந.) 
லமபூத்து..... 


இதன்பின்‌ :€ழ்வரும்‌ பாடல்‌ ஒரு பிரதியிலுள்ள ௫: 


.. “அறிதுயி லெழுந்தன னமார்‌ கூப்பிடு 


மறைமொழித்‌ அதியொலி வந்தி சைக்கவே 
நிறைகுணத்‌ தமார்க ணினைத்‌ தழைப்பதை 
இறைவனுற்‌ திருவுளத்‌ தறிந்தங்‌ செய்‌ தவே? 
(பி - ம்‌.)*“திரைதவழ்‌ பாற்கடற்றுயிலும்‌ தேவனை? சக 
205 தாமரை - செந்தாமரை. 

ல ம்‌ a) 
ச அல 4 “நீலக்கார்முடில்‌ கம 


) பாகவதம்‌, 859.) சந்திர 





5. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ ட 


206 எழுந்தனன்‌ கறைமிடற்‌ நிறையுந்‌ தாமரைச்‌ 
, செழுந்தவி சுகந்தவத்‌ தேவுஞ்‌ சென்றெதிர்‌ 
விழுந்தன ரடிமிசை விண்ணு ளோரொடும்‌ 
தொழுந்தொறுந்‌ தொழுந்தொறுங்‌ “களிது லங்குவார்‌. 


907 அடினர்‌ பாடின ரங்கு !மிந்குமாய்‌ 
ஓடின ருவகைமா நறவுண்‌ டோர்லலொர்‌ 
வீடின ரரக்கரென்‌ அவக்கும்‌ விம்மலால்‌ 
சூடினர்‌ முறைமுறை அளவத்‌ தாண்மலர்‌, 


208 பொன்வரை யிழிவதோர்‌ புயலின்‌ பொத்புற 
என்னயா ளூடையவன்‌ றேணின்‌ தெம்பிரான்‌ 
சென்னிவான்‌ தடவுமண்‌ டபத்திற்‌ சேர்க தரி 
அன்னுபொற்‌ பீடமேற்‌ பொலிர்து தோன்‌ றினான்‌. 


209 விதியொடு முனிவரும்‌ விண்ணு ளோர்களும்‌ 
மதிவளர்‌ சடைமுடி மழுவ லாளனும்‌ 
அதிசய முடனுவர்‌ தயலி ருந்துழிக்‌ 


கொதிகொள்வே லரக்கா தங்‌ கொடுமை கூறுவார்‌. 


சூரியர்‌ சங்கு சச்சரங்களுக்கு: “இருவேறு மண்டிலத்திலக்கம்‌ போல, நேமி 
யும்‌ வளையு மேச்திய கையால்‌? (பரி. ௧௩: 8-9); 'அழகொடு தஇிருச்கைவளை 
இ௫ரிசளி னொப்புடைய வலர்கதி ரிரட்டை தருவோம்‌? (குலோத்‌. பிள்ளைத்‌. 
' முத்தப்‌. 16); “சங்கு திதிரிஅர்ச்ர சூரியர்‌” (தக்க. 700.) இரு சுடரேர்திய 
மேசம்‌ திருமாலுக்கு: சிலப்‌. ௧௪: 41-51, பொன்மலைமேல்‌ ஏறும்‌ மேகம்‌: 
208; “பொன்மலை மேலெழுந்த மாமுகில்‌ போன்றுளர்‌ வந்து காணீர்‌, அஞ்‌ 
சிறைப்‌ புள்ளு மொன்தேறி வந்தா? (திவ்‌.)வரு வ - வருதல்‌; தொழித்‌ பெயர்‌, 
(பி - ம்‌.) “யேடலர்‌ தி (௧௨) 
206 கறை மிடற்று இறை - உருத்திரன்‌. அறையடி (பி - ம்‌)--ஐசா 
வதம்‌, தேவு - பிரமதேவன்‌. சில பிரதிகளில்‌ இப்பாடல்‌ இல்லை, 
(பி - ற்‌.) 1*எழுர்தனர்‌ கறையடிச்‌ இறையும்‌” 2£சளிதுளங்கனார்‌? (௬௩) 
207 உவகை மாஈறவு: (உவசையின்‌ னறவை யுண்டுணர்லொர்‌? 
(௪. 2: 148) :சாசலென்‌ ததுவுமோர்‌ கள்ளித்‌ றேன்றிற்றே? (௬. 85:259-) 
விம்மல்‌ - மஇழ்ச்சி, ஒப்பு: 299; ௪. 143. 
(பி- ம்‌.) 1-மில்குகின்றோடினா? (௧௪) 
208 என்னை யாளுடையவன்‌ : கம்பர்‌ மதம்‌. இங்கே. கருடாழ்வாரை 
என்னை யாளுடையவன்‌? என்றார்‌. ்‌ (கடு) 
209 விதி - பிரமன்‌. கூறினவர்‌ சிவபெருமானும்‌ பிரமனும்‌? (ஓர்‌ 
உரை.) பின்‌ “எங்கள்‌ நீள்‌ வரங்களால்‌? (211) என்று வருதவினாலும்‌ வரம்‌ 
கொடுத்தோர்‌ சிவனும்‌ பிரமனுமே ஆசலினாலும்‌ இவ்வுரை பொருக்‌ 
அம்‌. (௪௯) 


"8 கம்ப ராமாயணம்‌ 


910 ஐயிரு தலையினோ 'னனச னாதியாம்‌ 
மெய்வலி யரக்கரால்‌ விண்ணு மண்ணுமே 
செய்தவ 2மிழந்தன திருவி னாயக 
உய்திற மில்லையென்‌ றுயிர்ப்பு வீங்கினார்‌. 

211 1எங்கணீள்‌ வரங்களா லரக்க ரென்றுளார்‌ 
பொங்குமூ வுலகையும்‌ புடைத்த ழித்தனர்‌ 
செங்கணா யகவினித்‌ 2தீர்த்தி யிலலையேல்‌ 
அங்குவ £ ருலகெலா நொடியி னென்றனர்‌. . 

திருமால்‌ அபயம்‌ அளித்தல்‌ 

213 என்‌ றன ரிடருழச்‌ திறைஞ்சி யேத்தலும்‌ 
மன்றலந்‌ துளவினான்‌ வருந்தல்‌ “வஞ்சகன்‌ 
தன்றலை யறுத்திடர்‌ தணிப்பன்‌ ரூரணிக்‌ 
கொன்றுநீர்‌ கேண்மென வுரைத்தன்‌ மேயினான்‌. 


திருமால்‌ கூற்று 
218 வானுளோ ரனைவரும்‌ வான ரங்களாக்‌ 
கானினும்‌ வரையினுங்‌ கடித டத்தினும்‌ 
சேனையோ டவதரித்‌ திடுமின்‌ சென்றென 
ஆனன மலர்ந்தன னருளி னாழியான்‌. 
மசரத மனையவர்‌ வரமும்‌ வாழ்வுமோர்‌ 
நிசரத கணைகளா னீறு செய்யயாம்‌ 
கசரத 'துரகமாட்‌-கடல்கொள்‌ காவலன்‌ 


தசரதன்‌ மதலையாய்‌ வருதுந்‌ தாரணி, 


214 





210 அனுசன்‌ - தம்பி; கும்பகர்ணன்‌. இதன்பின்‌, 

“வானவ ரம்முறை வழங்க மாமதி 

தேனுறு மிதழியர்‌ தெரியல்‌ வேணியான்‌ 

ஆனவர்‌ தமைக்கர மமைத்தங்‌ கையனைத்‌ 

தான்முக நோக்கிய சாற்றன்‌ மேயினான்‌.. 
என்ற செய்யுள்‌ ஒரு பிரதியில்‌ உள்ளத. 

(பி - ம்‌) !னனுசரா தியா? ூமிழந்ததும்‌? 

211 தீர்த்தி - தீர்ப்பாய்‌. தங்குவர்‌ - விழுங்குவர்‌; 54, 

(பி - ம்‌) 1“எங்கணல்‌? ூஇிர்த்தவில்‌? 5:ருலகையேரர்‌? (௧௮) 

212 வருந்தல்‌: வியங்கோள்‌. (வஞ்சகர்‌ தன்‌ றலை (பி. ம்‌.) யென்ற 

தில்‌, ஒருமை ன மயக்கம்‌.) தாரணிக்கு இடர்‌ கணிப்பன்‌. 

(பி - ம்‌) “என்‌ பின்‌ னமரர்களிளைஞ்டி? வஞ்சகர்‌? (௧௯) 

218 கடி.தடம்‌ - காவலையுடைய உயர்ந்த 


(௧௪) 


இடம்‌, - கடல்‌. ௨௦ 
214 மசரதம்‌ அனையவர்‌ - கானல்‌ நீரை ச்‌ ன. 


ல்‌ ப்போன்‌ கா்‌ த 
கணை: நீசம்‌ - சத்தியமாயெ, ரதம்‌ - ரத்தம்‌ எ க்கக்‌ வன ததி 


ன்பதன்‌ இடைக்குறை: இலக்‌. 





6. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ 70 


215 வளையொடு திதிரியும்‌ !வடவை திதா 
விளை தரு கடுவுடை விரிகொள்‌ பாயும்‌ 
2 இளையவ ரெனவடி பரவ வேகிநாம்‌ 
வளைமதி லயோத்தியில்‌ வருது மென்றனன்‌. 

எல்லோரும்‌ மகிழ்தல்‌ 

916 என்றவ னுரைத்தபோ தெழுக்து அள்ளினார்‌ 
நன்றிகொண்‌ மங்கல நாதம்‌ பாடினார்‌ 
மன்றலஞ்‌ .செழுந்‌ தள வணியு மாயனார்‌ 
இன்றெமை யளித்தன ரென்னு மேம்பலால்‌, 


வேறு 


217 போயதெம்‌ பொரும லென்னா 
விர்திர னுவகை பூத்தான்‌ 
தூயமா மலரு ளோனுஞ்‌ 
சுடர்மதி சூடி னானும்‌ 
சேயுயர்‌ விசும்பு ளோருந்‌ 
தீர்்ததெஞன்‌ சிறுமை யென்றார்‌ 
மாயிரு ஞால முண்டோன்‌ 


கலுழன்மேற்‌ சரணம்‌ வைத்தான்‌. 








குத்‌ தவறாத இரத்தம்‌ படிந்த கணை. (மசரசம்‌ - பேய்த்தோர்‌, ரதகணை - 
பாவகாரிகள்‌ ஊனுண்டு இனிமை சண்டகணை.) சசரத..... காவலான்‌ : 
812. ஆள்‌ - சரலாள்‌. (பி - ம்‌.) 1துரகமாக்‌ கடல்‌? (௨௧) 
215 திருமாலே நான்கு பாகங்களாகப்‌ பிரிச்து அவதாரம்‌ செய்தன 
ரென்பது வான்மீகம்‌. வடவைதீதர - வடவா முகரக்கினியும்‌  தீயும்படி. 
பாயல்‌ - ஆதிசேடன்‌. வளையின்‌ அமிசம்‌ சத்துருக்கனன்‌. திரியின்‌ அமி 
௪ம்‌ பரதன்‌. | 
(வடவைத்‌ தித்தா, :வடவைத்‌ தியென?' 


(௨௨) 


(௨௩) 


(பி- ம்‌.) 1: னடவைதாதா?, 
2£இனையர்களென? 

216 எம்பல்‌ - மஇழ்சச. 

217 பொருமல்‌ - துக்கம்‌ சிறுமை - துன்பம்‌. சரணம்‌ - பாதங்கள்‌; 
சாணம்‌ வைத்தான்‌ - சென்றார்‌ என்றபடி. திருமாலின்‌ வருகையை வரு 
ணித்தவர்‌ இங்கே இங்கனம்‌ சுருங்கக்‌ கூறியது தேவர்‌ எதிர்பார்த்த பயன்‌ 
நிறைவேறிவிட்டமையால்‌ என்க. (௨௪) 
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218 என்னையா ளுடைய வையன்‌ 

கலுழன்மே ிலெழுந்து போய 
பின்னர்வா னவரை ரோக்கிப்‌ 

பிதாமகன்‌ பேசு கின்றான்‌ 
முன்னரே யெண்டுன்‌ வேர்‌ தன்‌ 

யானென 1மொழிகன்‌ முன்மற்‌ 
றன்னவா தெவரு நீர்போ 

யவதரித்‌ திடுமி னென்றான்‌. 

219 தருவுடைச்‌ கடவுள்‌ வேந்தன்‌ சாற்றுவா னெனது கூறு 
மருவலர்க்‌ கசனி யன்ன வாலியு மகனு மென்ன 
இரவிமற்‌ றெனது கூறங்‌ கவற்களை யவனென்‌ றோத 
அரியுமற்‌ றென து கூறு நீலனென்‌ றறைர்திட்‌ டானால்‌. 

220 வாயுமற்‌ றெனஅ கூறு 

மாருதி யென்ன மற்றோர்‌: 
காயுமற்‌ கடங்க ளாகிக்‌ 
. காசினி யதனின்‌ மீது 
போயிடத்‌ அணிர்‌தோ மென்றார்‌ 
புசாரிமத்‌ !றியானுங்‌ காற்றின்‌ 
சேயெனப்‌ புகன்றான்‌ மற்றைத்‌ 
திசையுளோர்க்‌ கவதி யுண்டோ. 





218 என்னை யாளுடைய ஐயன்‌; 820, 324, 487... பிதாமகன்‌ - பிரம 
தேவர்‌. எண்கின்‌ வேந்தன்‌ - கரடிகளூக்கு அரசனான ஜாம்பவான்‌. பிரம்‌ 
தேவரின்‌ சொட்டாவியிற்றோன்‌ நின னென்று வான்மீகி இவனைச்‌ கூறுவர்‌. 
வாமனாவதாரச்தின்‌ போதே ஜாம்பவான்‌ இருந்தமை : 828. 

(பி - ம்‌.) 1:முடுனொன்மற்‌? 

219 அசனி - இடி. மகன்‌ - அங்கத 
ரஜி என்‌ ற வானரன்‌ ஒரு மடுவில்‌ மூழ்‌ 
இக்‌ தரனும்‌, சூரியனும்‌ காமுறப்‌ பீற்‌ 


(௨௫) 
ன. அங்சவறந்கு - வாலிக்கு. ரக்ஷ 
கிப்‌ பெண்‌ ஆனான்‌; அப்பெண்ணை 
தவர்கள்‌ வாலியும்‌ சுக்ரீவனும்‌ என்‌ 


பர்‌. இந்திரன்‌, நான்‌ அங்க தனாகவும்‌ பிறக்கிறேன்‌? எல்‌ i தில்‌ - 
இல்லை. அரி - அக்னிதேவன்‌. டக ந! 
220 காயும்‌ - கோபிக்னெ ற, மற்கடம்‌ - 


பவல்‌ ர ்‌ குரங்கு. கர்மபூமியில்‌ அவத 

த்‌ உல மென்பது தோன்ற, “அணிந்தோம்‌? "என்றார்‌. ்‌்‌ புராரி ல 

ரும்‌ : அனுமான்‌ உரு தீதிராம்சமென்பர்‌; சிவபெருமான்‌, (நானே 

அலுமனாவேன்‌ என்று சொன்ன செய்து வான்‌ மீகத்தில்‌ இல்லை. அவ.இ-ஏல்லை. 
(பி = ம்‌.) !“நியானே வாதசேய்‌? 


EER 
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தேவர்களின்‌ அவதாரமும்‌ யாவரும்‌ தம்‌ இருக்கை சேறலும்‌ 
221 அருடருங்‌ கமலக்‌ கண்ண னருண்முறை யலரு ளோனும்‌ 
இருடரு மிடற்றி னோனு மமாரு மினைய ராக 
மருடரு வனத்தின்‌ மண்ணின்‌ வானர ரா வந்தார்‌ 
பொருடரு 2மிருவர்‌ தத்த முறைவிடஞ்‌ சென்று புக்கார்‌ 
மக்கட்பேற்றின்‌ உபாயத்தை வசிட்டர்‌ கூறுதல்‌ 
222 ஈதுமுன்‌ னிகழ்ச்த வண்ண 
மெனமுனி யிதயத்‌ தெண்னி 
மாதிரம்‌ பொருத இண்டோண்‌ 
மன்னநீ வருந்த லேழேழ்‌ 
பூதல ! முழு அந்‌ தாங்கும்‌ 
புதல்வரை யளிக்கும்‌ வேள்வி 


இதத “முயலி னைய 
இர்தைமரோய்‌ தீரு மென்றான்‌. 


மேற்கொண்டு செய்யவேண்டியவற்றை மன்னன்‌ வேண்டல்‌ 
223 என்னமா முனிவன்‌ கூற 
வெழுந்‌ அபே ௬வகை பொங்க 
மன்னவர்‌ மன்ன னந்த 
மாமுனி சரணஞ்‌ சூடி 
உன்னையே புகல்புக்‌ கேனுக்‌ 
குறுகண்வந்‌ தடைவ துண்டோ 
அன்ன தற்‌ கடியேன்‌ செய்யும்‌ 
- பணியினை யளித்தி யென்றான்‌. 








221 கமலக்கண்ணன்‌ - திருமால்‌. மருள்தரு - மயக்கத்தைத்‌ தரு 
இன்ற. பொருடருமிருவர்‌ - சிறந்த வரங்களை அளிக்‌சுவல்ல சிவனும்‌ பிரம 
ம்‌. - 

(யி- ம்‌.) “மனத்தின்‌! 2: மிறைவர்‌ தத்தம்‌", (மேவருக்தத்தம்‌' (௨௮) 
222 ஈது முன்‌ நிகழ்ந்த வண்ணம்‌: “இவ்வண்ணம்‌ நிகழ்ச்‌ தவண்ணம்‌? 
(568.) மாதிரம்‌ - மலை; மதுரைக்‌. 10, ந. “மாதிரம்‌ பொருத - திசை 
அனைத்‌ தும்‌ சென்றுவென்ற்‌ என்று பொருள்‌ கூறுவாறாமுளர்‌; 261. பூத 
லம்‌ என்றது உலகமென்னும்‌ துணையாய்‌ நின்ற. பதினாலுலகம்‌ அளிக்கும்‌ 
. புதல்வர்த்தறாம்‌ மகம்‌; 2/5, 741; இது புத்திரகாமேஷ்டி யென்பது. 


(பி- ம்‌.) !“முழுதுங்‌ காக்கும்‌? “*முதலிலுன்‌ றன்‌? (௨௯) 


223 உறுகண்‌ - துன்பம்‌. ்‌ 
(பி-ம்‌.) **பணியினி தனித்தி! (20 3 
11 
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வசிட்டர்‌ கூறிய உபாயம்‌ 
224 மாசறு !சுரர்க ளோடு 
மற்றுளோர்‌ தமையு மீன்ற 
காசிப னருளு மைந்தன்‌ 
விபாண்டகன்‌ கங்கை சூடும்‌ 
ஈசனும்‌ புகழ்தற்‌ கொத்தோ 
னிருங்கலை பிறவு மெண்ணித்‌ 
ழேசுடைத்‌ தந்தை யொப்பான்‌ 
.. திருவருள்‌ புனைந்த மைம்‌ தன்‌, 
22௦ !வருகலை யறிவு நீதி 
மனுதெறி வரம்பு வாய்மை 
தருகலை மறையு மெண்ணிற்‌ 
சதமுகற்‌ குவமை சான்றோன்‌ 
திருகலை யுடைய விந்தச்‌ 
செகத்துளோர்‌ தன்மை தேரா 
ஒருகலை £முகத்துச்‌ சிங்க 
வுயர்‌ தவன்‌ வருதல்‌ வேண்டும்‌. 
223 பாந்தளின்‌ மகுட கோடி 
பரித்தபா ரிதனின்‌ வைகும்‌ 
மாந்தர்கள்‌ விலங்கென்‌ அன்னு , 
மன ததன்‌ மா! தவத்த னெண்ணிற்‌ 
பூக்தவி சுகக்து ளோனும்‌ 
புசாரியும்‌ புகழ்தற்‌ கொத்த 
சாந்தனால்‌ வேள்வி “(ற்றித்‌ 


தனையர்க ளூளரா மென்றான்‌. 








224 அருளும்‌ - பெற்ற. தந்தை - காபென்‌.. ஈசனால்‌ புகழப்படுதலின்‌ 

சிறப்பு: 226. இதுமுதல்‌ “உலப்பில்‌ பல்லாண்டு? (274) வரையில்‌ கக்‌ 

கோட்டுமுனி படலம்‌ என்று ஒரு பிரதியிற்‌ காணப்படுகிறது, கலைக்கோட்டு 

முனிவரின்‌ வரலாற்றைச்‌ சுமந்திரர்‌ கூறுவதாக வான்மீகம்‌ கூறும்‌. 
(பி-ம்‌.) 1:சுரரினோ௦? 


(௩௪) 

225 ௪துமுகன்‌ - பிரமன்‌. திருகலையுடைய சகம்‌; இருகு- மாறு 
பாடு; பாயிரம்‌, 1. ங்கம்‌ - இருங்கம்‌. உயர்தவன்‌: 264, 
(பி- ம்‌.) 1வருகலை பிறவு? “யாவும்‌? ூ*முகச்சிருங்கவுயர்‌? (௩௨ 


, 228 மாந்தரை விலங்கென்று உள்ளல்‌: 280, 233. மாதரை விலகி 
கென்று உள்ளல்‌: 233, 730. ்‌ 


(0-ம்‌) 1*தவத்தி! 2 முற்றத்தனையர்க? (௩௩) 


8. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ சி 


கலைக்கோட்டு முனிவரைக்‌ கொணரும்‌ விதத்தை மன்னன்‌ வினாதல்‌ 
227 அங்குசை யினைய கூறு 


மருந்தவர்க்‌ கசன்‌ செய்ய 


தங்கழ றொழுஅ வாழ்த்திப்‌ 


இதில மன்னர்‌ மன்னன்‌ 
தீங்கறு குணத்தான்‌ மிக்க 

செழுந்தவன்‌ யாண்டை யுள்ளான்‌ 
ஈங்கொன்‌ !கொணருர்‌ தன்மை 


யுயம்புதி யிறைவ வென்றான்‌. 
கவி 248 முடியக்கலைக்‌ கோட்ட முனிவர்‌ வரலாற 
வேறு 
உரோமபதன்‌ இயல்பு 
228 புத்தான கொடுவினையோ டருந்துயரம்‌ 
போயொளிப்பப்‌ புவனச்‌ தாங்கும்‌ 
சத்தான ர புன *தயையோடுக்‌ 
தண்ணளியின்‌ சாலை போல்வான்‌ 
எத்தானும்‌ வெலற்கரியான்‌ மனுகுலத்தே 
வர்‌ துதித்தோ னிலங்கு மெளலி 
உத்தான பாதனரு ளுரோமபத 
னென்றுளனிவ வ்லகை யாள்வோன்‌. 


மழை பேய்யும்‌ வகை நாடிய உரோமபதனுக்கு முனிவர்கள்‌ கூறுதல்‌ 
220. அன்னவன்றுன்‌ பர்‌ தளிக்குந்‌ திருநாட்டு 
- ணெடுங்கால மளவதாக 


மின்னியெழு முகிலின்றி வெந்தயம்‌ 
பெருகுதலும்‌ வேத நன்னூல்‌ 





227 அருந்தவர்க்கரசன்‌ - வடட்டமுனிவர்‌. செழுந்தவன்‌; செமுமை- 
மிகுதி. [பி - ம்‌.) !புரியும்தன்மை யருளு இ? (௩௪) 

228 புச்சான கொடுவினை - புச்‌ என்னும்‌ ஈரகம்‌ செல்லுதற்குக்‌ காச 
ணமான கொடிய திவினை. “யார்க்கும்‌, புத்திர்த்திட்‌ டலையாமற்‌ புலவர்கா 
தெவுவது புனிதமான, அத்தீர்த்தம்‌ (௪. 10: 0 சத்தான குணம்‌; 
[சத்து - ஞானம்‌.] தயை - அன்பு. அளி - அருள்‌; “அருளென்னுமன்பீன்‌ 
குழவி? (குறள்‌, 797.) தண்ணளியின்‌ சாலை - குளிர்ந்த கருணையின்‌ உறை 
விடம்‌. எத்தானும்‌- எதனாலும்‌; உபாயங்கள்‌ நான்கனுள்‌ ஒன்றானும்‌. உரேரம 
பதன்‌ ஆண்டது அங்கநாடென்று வான்‌ மீகம்‌ கூறும்‌. 

(பி- ம்‌.) 1புத்தாய! *: சத்தாய! 5:றயாலோடுக்‌”, £றயைபினொசி்‌? (கடு) 
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மன்‌ னுமுனி வசையழைத்து மாதானம்‌ 
1கொடுக்கவும்வான்‌ வழங்கா தாகப்‌ 


2பின்னுமறை யவர்க்‌ கேட்பக்‌ கலைக்கோட்டு 






முனிவரின்வ ரன்‌ பிலிற்று மென்றார்‌. 


வேசையர்‌ கலைக்கோட்டு முனிவரை அழைத்து வருவோம்‌ எனல்‌ 


290 ஓதகெடுங்‌ கடலாடை யுலகனில்வாழ்‌ 
மனிதர்விலங்‌ கெனவே யுன்னும்‌ 
கோதில்குணத்‌ தருந்தவனைக்‌ கொணரும்வகை 
யாவதெனக்‌ குணிக்கும்‌ வேலை 
சோதிறுதற்‌ கருநெடுங்கட்‌ டுவரிதழ்வாய்த்‌ 
தரளநகைத்‌ துணைமென்‌ கொங்கை 
மாதரெழுக்‌ தியாமே௫ யருச்‌ தவனைக்‌ 


கொணர்துமென வணக்கஞ்‌ செய்தார்‌. 


வேசையர்‌ விடைடெஃறு உரோமபதனிடம்‌ சேல்லல்‌ 
281 ஆங்கவரம்‌ மொழியுரைப்ப வரசன்மகிழ்ற்‌ 

தவர்க்கணிதூ சாதி யாய 

பாங்குளமற்‌ !றவையருளிப்‌ பனிப்பிறையைப்‌ 
பழித்த தற்‌ பணைத்த வேய்த்தோள்‌ 

ஏங்குமிடை தடிக்குமுலை யிருண்டகுழன்‌ 
மருண்டவிழி யிலவச்‌ செவ்வாய்ப்‌ 

பூங்கொடியீ ரேகுமெனத்‌ தொழு திறைஞ்சி 
யிரதமிசைப்‌ போயி ரே. 





229 மன்னும்‌ - நிலைபெற்ற. பிவிற்றும்‌ - அளிக்கும்‌; பொழியும்‌ என்ற 
படி. 


(ம - ம்‌.) !“கொடுத்தலும்வான்‌' *பின்னுமுனி வரர்க்கேட்ப? (௩௯) 


.... 280 மனிதரை விலங்சென்று உன்னுதல்‌: 226, குறிப்‌. குணிக்கும்‌ 
வேலை - யோசிக்கும்‌ சமயம்‌, அவர்‌ ... செந்நிறம்‌. துணை _ இரண்டு. மக்க 
ளாதல்பற்றி அவயவங்களைக்‌ கேசாஇபாத முறையிற்‌ கூறினார்‌. மாதர்‌ : 
இவர்‌ பரத்தையர்‌; 789. (௩௪) 


281 ஆயவற்றையும்‌ , மற்றவற்றையும்‌. பாங்கு - நன்மை. பணைத்த - 
பெருத்த. ஏங்கும்‌ - வருந்தும்‌; தொழு நிறைஞ்சல்‌ விலைமசளிர்‌ தொழில்‌. 8 
(பி- ற்‌.) ! றவர்க்‌ களித்துப்‌? (௩௮) 
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வேறு 
வேசையரின்‌ செயலும்‌ கலைக்கோட்டு முனிவர்‌ அவர்கள்‌ 
்‌ வசமரதலும்‌ 

232 ஓசனை பலகட.ற்‌ தினியோ ரோசனை 
ஏசு தவனுறை யிடமி தென்றுழிப்‌ 
பாசிமை மடந்தையர்‌ பன்ன சாலைசெய்‌ 
தாசு மருர்தவத்‌ தவரின்‌ வைகினார்‌, 

488 அருந்தவன்‌ !றந்தையை யற்ற ரோக்கியே 
கருக்தடங்‌ கண்ணியர்‌ கலைவல்‌ லாளனிற்‌ 
பொருக்தினர்‌ பொரும்‌ அபு விலங்கெ ஞப்புரிர்‌ 
தருந்தவு ரிவரென விளைய செய்தனன்‌. 

284 அருக்யெ முதலினோ டாச னங்கொடுத்‌ 
திருக்கென விருந்‌ அபி னினிய கூறிய 
முருக்தெழ்‌ மடர்தையர்‌ முனிவ னைத்தொழாப்‌ 
பொருக்கென வெழுந்‌ அபோய்ப்‌ £புரையுட்‌ புக்கனர்‌. 

285 திருந்திழை யவர்‌்கில தினங்க டீர்ந்துழி 
மருந்‌ தினு மினியன வருக்கை வாழைமாத்‌ 
!தருங்கனி பலவொடு தாழை யின்சனி 
அரும்‌ தவ வருந்தென வருக்தினானரோ. 





292 ஓசனை - பத்துகாழிலை வழி என்பர்‌; வடமொழிச்‌ சிதைவு; 241; 
சீவக. 98, 958. ஏச - இகழ்ச்சி, ஆசு - குற்றம்‌. அருந்தவஞ்செய்பவரைப்‌ 
போல்‌. (௩௬): 

233 அற்றம்‌ - சமயம்‌; 557. த்தை - விபாண்டகன்‌. விலங்கெனாப்‌ 
புறிந்து - விலங்கென்று பிறர்‌ கரு தும்படி சவஞ்செய்து; “முசுக்குல மனைய 
மெய்ம்‌ முனிவர்‌! (வி. பா. குருகுலச்‌. 05.) அவ்வேசையரை முலைச்கோட்டு 
விலங்கென்று; கருதித்‌ தொடர்ந்சதாக மேலே கூறுவர்‌; 799. பொருக்தின 
மகளிர்‌, தாங்கள்‌ “மார்பினிற்‌ கோடுபூத்ச செறிசவ முனிவரென்ன முணிவனை 
மயக்கம்‌? செய்ததாகக்‌ கூர்மபுராணம்‌ கூறும்‌; இராமனவதரித்த. 3. 

. (பி-ம்‌.) ! *தனைத்தொழுமத்த? 2: நிலுரெனத்தொழு திறைஞ்சினார்‌! (௪௦) 

234 அருக்கய முதவியன: 247. முருக்கு - முள்முருங்கை. புரை - 
ஒரு குடிசை. (பி-ம்‌.) 1 “விருந்தபினினி௰ கூறலும்‌! *:புரைகள்‌? (௪௧) . 

235 இனியன - இணியலையாஇய. வருக்லை - பலா. மாத்தருங்கணி- 
மாம்பழம்‌. தாழையின்கனி - தேங்காய்‌, தெற்ம்பழம்‌ என்று. நூல்களிற்‌ 
குறிக்கப்பமெ. 

(பி- ம்‌.) 1*தருத்தருங்‌ கனியொடு தாழை யின்பலம்‌? (௪௨) 
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முனிவரை வேசையர்‌ உரோமபதன்‌ நாட்டூக்கு அழைத்துப்போதல்‌ 

226 இன்னன பலபக லிருக்த பின்றிரு 
ஈன்னுதன்‌ மடந்தையர்‌ நவையின்‌ மா தவன்‌ 
தன்னையெம்‌ மிடத்தினுஞ்‌ சார்‌ தல்‌ வேண்டுமென்‌ 
றன்னவர்‌ தொழுதலு மவரொ டேனொோன்‌. 

281 விம்முறு முவகையர்‌ வியந்த நெஞ்சினர்‌ 
! அம்மவிவ்‌ விதுவென வகலு நீணெறி 
செம்மைய முனிவரன்‌ ரொடாச்‌ சென்றனர்‌ 
தம்மன மெனமருட்‌ டைய லார்களே, 

மழை பொழிந்து வளன்‌ சுரத்தல்‌ 

228 வளநகர்‌ முனிவரன்‌ வருமுன்‌ வானவன்‌ 
களனமர்‌ கடுவெனக்‌ கருகி !வான்முல்‌ 
சளசள வெனமழைத்‌ தாரை கான்றன 
குளனொடு நதிகடங்‌ குறைக டீரவே. 

289 பெரும்புன னதிகளுங்‌ ளெனும்‌ பெட்பறக்‌ 
கரும்பொடு செக்கெலும்‌ கவின்கொண்‌ டோங்கட 
இரும்புயல்‌ ககனமீ திடைவி டாதெழுந்‌ 
தீரும்புனல்‌ 'சொரிந்தபோ தரசு ணர்ந்தனன்‌. 

.. அரசனது நினைப்பு 
240 காமமும்‌ வெகுளியுங்‌ 'களிப்புங்‌ கைத்தவக்‌ 

கோழமுனி யிவணடைர்‌ சனன்கொல்‌ கொவ்வைவாய்த்‌ 

தாமரை மலர்முகத்‌ தரள வாணகைத்‌ 


தூமமென்‌ குழலியர்‌ புணர்த்த சூழ்ச்சியால்‌. 





, 286 ஈவை இல்‌ - குற்றமில்லாத. 
287 அம்ம: இடைச்சொல்‌; வினவுவோருக்குக்‌ கூறும்‌ சொல்‌. இவ்‌. 
விது - இந்த இது. என - என்று அம்மகளிர்‌ கூற, அகலும்‌ - நீண்வெரும்‌. 
மருள்தையலார்‌ _ மயச்சததையுடைய பரத்தையர்‌. 
(மி-ம்‌.) ! “அம்மவிதிதுவென?, “அம்மவிஇ தவன? (௪௪) 
258 வானவன்‌ - இவன்‌. களன்‌ அமர்கடு - மிடற்றில்‌ அமைந்த 
விடம்‌. (பி- ம்‌-) *₹வான்மிசை? ்‌ (௪௫) 
289 பெட்புஅற - ஆசைதீர, கரும்பும்‌ நெல்லும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறப்படு 
தல்‌: நான்மணிக்‌. 11; பு. வெ. 56. சனம்‌ _ விண்‌. 
(பி-ம்‌.) **சொரிதரவரசு! 
2%0 களிப்பு - மயக்கம்‌. 


மயக்க மிவை 


(௪௩) 


(௫௬) 
சாமம்‌ வெகுளி 
தீத. தூமமென்‌ 


சாமம்‌, வெகுளி மய2கம்‌- 


பண்ன நோய்‌? (குறள்‌, 900.) கைத்த - வெறு 
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உரோமபதன்‌ சேயல்‌ 
241 என்றெழுந்‌ தருமறை முனிவர்‌ யாரொடும்‌ 
சென்றிரண்‌ டோசனை சேனை சூழ்தா 
மன்றலங்‌ குழலியர்‌ நடுவண்‌ மாதவக்‌ 
குன்றினை யெதிர்ந்தனன்‌ குவவுத்‌ தோளினான்‌. 
242 விழந்தன னடிமிசை விழிக ணீர்தர 
வாழ்ந்தன னினியென மகிழுஞ்‌ கிர்தையான்‌ 
தாழ்ந்தெழு மாதரார்‌ தம்மை நோக்‌இநீர்‌ 
போழ்ர்‌ தனி ரெனதிடர்‌ புணர்ப்பினா லென்றான்‌. 
கலைக்கோட்டு முனிவரின்‌ -வெகுளியும்‌ தணிவும்‌ 
248 அரசரு முனிவரு மடைந்த வாயிடை 
வாமுனி வஞ்சமென்‌ அுணர்க்த மாலைவாய்‌ 
வெருவினர்‌ விண்ணவர்‌ வேந்தன்‌ வேண்டலாத்‌ 
கரையெறி யாதலை கடலும்‌ போன்றனன்‌. 


21 1வள்ளுறு வயிரவாண்‌ மன்னன்‌ பன்முறை 
எள்ளு முனிவனை யிறைஞ்சி யாரினும்‌ 
தள்ளருர்‌ அயரமுஞ்‌ சமைவுஞ்‌ சாற்றலும்‌ 
உள்ளுற வெகுளிபோ யொளித்த தாமரோ. 





கூந்தல்‌ - புகையூட்டிய கூர்தல்‌; 281; “அதிவி னாவி தேடும்‌ குழல்‌? (சீவக. 
2495.) சூழ்ச்ச- வஞ்சனை.  (பி- ம்‌.) * *களவுங்‌ கைத்தெழு? (௪௭) 
241 மாதவச்‌ குன்று. குன்று என்றது வலிமை புலப்பட நின்றது. . 
(குன்றன்னார்‌ குன்ற மதிப்பின்‌? (குறள்‌; 898.) யாரொடும்‌-எல்லாரோடும்‌. 
குவவு - இரட்சி. (௪௮) 
242 வீழ்ந்தனன்‌ - அடியற்ற மரம்போல்‌ வீழ்க்தான்‌. இடர்‌: 268. ' 
புணர்ப்பு - சூழ்ச்சி. (௪௯) 
்‌ 249 மாலை - சமயம்‌; காலைபோல. சுரை யெறியாத கடல்‌: ₹*ஏற்றச்‌ 
தொடங்காக்‌ சடலிற்றணி வெய்தி நின்றான்‌? (2-&: 141.) (௫௦) 
244 வள்‌ - கூர்மை. சமைவு - இல்லையாதல்‌; ஒழிவு; “தானையு முலந்த 
தைவர்‌ தலைஒருஞ்‌ சமைந்தா£? (௫. 10: 67); “எப்புடவியுஞ்‌ சமைய வந்து 
. தகர, (வசுக்களைத்‌ தழுவிச்‌ சமைத்தே? (தக்க. 398, 483.) இக்கவி லெ 
பிர திசளில்‌ இல்லை. 


(பி - ம்‌.) ! “வள்ளுறை? 2 உள்ளுறை? (௫5) 


88 கம்ப ராமாயணம்‌ 


முனிவரை மன்னன்‌ அழைத்துப்போய்‌ அரண்மனையில்‌ 
செய்த உபசாரம்‌ 


245 அருள்சுரர்‌ தரசனுக்‌ காசி யுங்கொடுத்‌ 
அருடரு தேரின்மே லொல்லை யேறினன்‌ 
பொருடரு முனிவருக்‌ தொடரப்‌ போயினான்‌ 
மருளொழி யுணர்வுடை வரத மாதவன்‌. 





946 அடைந்தனன்‌ வள நக ரலங்க ரித்தெதிர்‌ 
மிடைந்திட முனியோடும்‌ வேந்தன்‌ கோயில்புக்‌ 
கொடுக்கலில்‌ பொத்குழாத்‌ துறையு ளெய்தியோர்‌ 


மடங்கலா சனத்துன்மேன்‌ முனியை வைத்தனன்‌, 


247 அருக்யெ முதலிய கடன்க ளாற்றிவே 
அமைக்குவ .! தலதென வுவந்து தானருள்‌ 
முருக்கிதம்ச்‌ சாந்தையா முகந லாடனை 
இருக்கொடு விதிமுறை யினிதி னீந்தனன்‌. 


நாட நலமுறுதல்‌ 


248 வறுமைநோய்‌ தணிதச வான்வ மங்கவே 


உறுதுயர்‌ ! தவிர்ந்ததவ்‌ வுலகம்‌ வேந்தருள்‌ 
செறிகுழல்‌ போற்றிடத்‌ இருந்து மாதவத்‌ 
தீறிஞனாண்‌ டிருக்குட னர௪ வென்றனன்‌. 


\ 





245 பொருடரு முனி, பொருள்‌ - அருளும்‌ தருமமும்‌. 


(௫௨) 

246 ஒடுங்கல்‌ இல்‌. - விசாலமான, பொற்குழாத்து உறையுள்‌; 
குழாம்‌ - இரட்டி; “தெவ்வர்‌ தந்த நீணிதி சேர்ர்ச செம்பொன்‌ மாடஞும்‌? 
(சீவக. 158.) 3 (௫௩) 


247 அருள்‌ - பெற்றெடுத ர. 
மித்த. க்கு _ க 
இருக்கு - வேத மந்திரம்‌. தீ. முருக்கு - முள்முருங்கை. ஈலாள்‌ தனை 


(பி - ம்‌.) . 1 இல்லென? 2 “முருக்க மிள முலை முக? (௫௪) 
248 அவ்வுலகம்‌ = அந்‌ ்‌ ப . 5 - 
்‌ த காடு; உலஇன்‌ ப 

மரபு; 258; 658; தொல்‌. அகச்‌. கு, 6. கடட ம லை... 


திருவவதாரப்‌ படலம்‌ ்‌ 89 


வேறு 
கலைக்கோட்ட முனிவரை அழைத்துவரத்‌ தசரதன்‌ பயணம்‌ ஆதல்‌ 


249 என்றலுமே முனிவரன்ற னடி.பஅிறைஞ்சி 
மீண்டேகெ கொணர்வ னென்னாத்‌ 
துன்றுகழல்‌ முடிவேந்த சடிபோற்றச்‌ 
சுமச்திரனே முதலா வுள்ள 
வன்றில்சே 2ரமைச்சர்தொழ மாமணித்தே 
ரேறுதலும்‌ வானோர்‌ வாழ்த்தி 
இன்ழறெமது வினைமுடிர்‌த தெனச்சொரிந்தார்‌ 


மலர்மாரி யிடைவி டாமல்‌. 


250 காகளமும்‌ பல்லியமுங்‌*கனைகடலின்‌ 

மிகமுழங்கக்‌ கானம்‌ பாட 

மாகதர்க ளருமறைநூல்‌ வேதியர்கள்‌ 
வாழ்த்தெடுப்ப மதுரச்‌ செவ்வாய்த்‌ 

தோ கையர்பல்‌ லாண்டிசைப்பக்‌ கடற்றானை 
புடைசூழச்‌ சுடரோ னென்ன 

!ஏயெருக்‌ தவரொடும்போ யுரோமபதன்‌ 
நிருகாட்டை யெதிர்ந்தா னன்றே. 


உரோமபதன்‌ தசரதனை எதிர்கெரண்டூ செய்த உபசரரம்‌: 
251 கொழுந்தோடிப்‌ படர்சர்த்திக்‌ கோவேக்த 

னடைந்தமைசென்‌ ஜெற்றர்‌ கூறக்‌ 

கழுந்தோடும்‌ வரிகிலைக்கைக்‌ கடற்முனை 
புடைசூழக்‌ கழற்கால்‌ வேந்தன்‌ 

செழுக்தோடும்‌ பல்கலனும்‌ வெயில்வீ ௪ 
மாகதர்கள்‌ இரண்டு வாழ்த்த 

எழுக்தோடு முவகையொடு மோசனைசென்‌ 
றனனரசை யெதிர்கோ ளெண்ணி. 





249 முனிவரன்தன்‌ - வசிட்ட முனிவருடைய. வினை - தீவினை. 
(பி - ம்‌.) ' முதல்வராய்‌? 2 (ரமைசசரொடு? (௫௯) 
250 காசளம்‌-சன்ன மென்னும்‌ வாத்தியம்‌. பல்லியம்‌- பலவித வாத்தி , 
யங்கள்‌. மாகதர்கள்‌ சானம்பாட; 251; மாகதர்‌-இருக்து ஏத்துவார்‌... மகளிர்‌, 
பல்லாண்டு. இசைத்தல்‌; 254, 899, 1202, 1330. சடசோன்‌ - சூரியன்‌. 
சூரிய வமிசத்‌ இனனைச்‌ கூரியனென்றார்‌, ஒளிமேம்பாட்டினால்‌. 
(ட - ம்‌.) ! “ஏதயரு செறிநீயஇ? ்‌ ்‌ (௫௭) 
லை இரத்‌.இயின்‌ கொழுக்‌ து: 1201. கழுக்‌ ஐ: தனியன்‌ 10, அடிச்‌. 
தோடு - ஆடவரின்‌ சாதணி; “தோடடைய செவியன்‌? (த. இருளா.) 
ய ம்‌.) 1 பாட்‌ (௫௮) 
12 


90. கம்ப ராமாயணம்‌ 


952 எதிர்கொள்வான்‌ வருன்ற வயவேர்‌ தன்‌ 
றனைக்கண்ணுற்‌ மிறழிலி காண 
அதிர்கின்ற. பொலந்தேர்நின்‌ றரசர்பிரா 
னிழிந்துழிச்சென்‌ றடியின்‌ வீழ 
முதிர்கன்ற பெருங்காத றமைத்தோங்க 
வெடுத்திறுக முயங்க லோடும 
கதிர்கொண்ட சுடர்வேலான நனைநோக்கி 
யிவையுரை த்தான்‌ களிப்பின்‌ மிக்கான்‌. 
2௦8 யான்செய்த மாதவமோ விவவுலகஞ்‌ 
செய்தவமோ, யாதோ விங்ஙன்‌ 
வான்செய்த சுடாவேலோ யடைந்ததென 
1மிகமகிழா மணித்த ரேற்றித்‌ 
தேன்செய்த தார்பவுலித்‌ தேர்வேந்கைச்‌ 
செழுககரிற்‌ கொணாரக்தான்‌ றெவ்வர்‌ : 
ஊன்செய்த சுடர்வடிவே லுசோமபத 
னெனவுரைக்கு முரவுத்‌ தோளான்‌. 
254 ஆடகப்பொற்‌ சுடரிமைக்கு மணிமாடத்‌ 
திடையோர்மண்‌ டபத்தை யண்மிப்‌ 
பாடக்ச்செம்‌ பதுமமலர்ப்‌ பாவையர்பல்‌ 
லாண்டிசைப்பப்‌ பைம்பொத்‌ பீடத்‌ 
தேடுஅற்ற வடிவேலோன்‌ நனையிருத்தக்‌ 
கடன்முறைகள்‌ யாவு நேர்ந்து 
தோடு அற்ற மலர்த்தாரான்‌ விருந்தளிப்ப 
னிதகந்தான்‌ சுரர்நா டீற்தான்‌. 





252 _பொலகந்தேர்‌ ன்‌ பொற்றேர்‌. அடிவீழ்ந்தவன்‌  உரோமபதன்‌. 
மூயங்குசல்‌ - தழுவுதல்‌. உரைத்தவன்‌ - உரோமபதன்‌. (இக) 
258 யான்‌. செய்த மாதவம்‌: 888. உலகம்‌ - உரோமபதன்‌ நாடு; 
248, அடிக்‌. தேர்‌எற்றி அ தன்‌ இரதத்தில்‌ ஏற்றிக்கொண்டு; புதிதாக வத்த 
வரை எதிர்கொள்வோர்‌ தம்‌ இரதத்தில்‌ ஏற்றி வருவ. மரபு; 267. இரு 

வரும்‌ ஓரே தேரில்‌ வருதல்‌, 1184. ்‌ 
(௬௦) 


(பி - ம்‌.) 1 “மனமஇழ்க்து? 
2௦4 ஆடகப்பொன்‌: நால்வகைப்‌ பொன்னில்‌ ஒன்று; மற்றவை இளிச 
ணிகளில்‌ ஒன்று. ஏடதுற்ற - 


சிறை, சாரூபம்‌, சாம்பூகதம்‌. பாடகம்‌ - கால 
இதழ்கள்‌ நெருங்கிய. ஏட - இதழ்‌; இது மலர்களுக்காஇ அம்மலர்களாலான 
மாலைக்கு ஆகுபெயராயித்று; வேலுக்கு மாலை அணிதல்‌ வழக்கு. வடி - 
கூர்மை. தோடு - இதழ்‌. சுரர்நா டீர்தான்‌; 257,835, 

(18 க ம்‌.) 1 ணயாவுமீக்து? (௬௧) 


itll 


| திருவவதாரப்‌ பட்லம்‌ 1 


முனி ரை அனுப்புவதாக உரோமபதன்‌ கூறத்‌ தசரதன்‌ 
\ அயோத்தி மீளல்‌ 
265 !செவ்வி ஈறுஞ்‌ சார்தளித்துத்‌ தோவேந்தன்‌ 

மனைகோக்கி யிவணீ சேர்ந்து 

கவ்வையுரைக்‌ தருள்‌ தியென நிகழ்ச்‌ தபரி. 
சரசர்பிரான்‌ கழற லோடும்‌ 

அவவியநீத்‌ அயர்ந்தமனத்‌ தருந்தவனைக்‌ 
கொணர்ந்தாங்கண்‌ விடுப்ப னன்ற 

செவ்விமுடி யோயெனலுச்‌ தேரேறிச்‌ 
சேனையொடு மயோத்தி சேர்ந்தான்‌. 


உரோமபதன்‌ முனிவரை உடன்படூத்தி அனுப்புதல்‌ 


2௦0  மன்னர்பிரா னகன்றதற்பின்‌ வயவேர்த 

னருமறைழால்‌ வடிவு கொண்ட 

சன்னமுனி வசனுறையு டனயணுகி 
யிணையடிக்தா மரைக ளம்பொன்‌ 

மன்னுமணி முடியணிர்து வரன்முறைசெய்‌ 
இடவிவணீ வருதறந்‌ கொத்த 

தென்னையென வடியேற்கோர 1 வரமருளு 
மடிகளென யாவ தென்றான்‌. 


257 புறவொன்றின்‌ பொருட்டாகத்‌ அலைபுக்க 

பெருந்தகை தன்‌ புகழிற்‌ பூத்த 

வறனொன்று திருமனத்தா னமராகளுக்‌ 
இடர்விளைக்கு மவுண ராயோர்‌ 

இதலுண்ட வடிவேலோன்‌ றசரதனென்‌ 
றுயர்ீர்த்திச்‌ செங்கோல்‌ வேந்தன்‌ 

விறல்கொண்ட மணிமாடத்‌ தயோத்திறக 
ரடை.ந்திவணி மீள்க வென்றான்‌. 


255 செவ்வி - அழகு: சுவ்வை - காரியம்‌; ௬. 85:198, பரிசு - 
விதத்தை. அவ்வியம்‌ - பொருமை. 
்‌ (பி- ம்‌.) ! “சவ்வி? (௬௨) 
256 வயவேர்தன்‌ - உரோமபதன்‌. மறைநூல்‌ வடிவங்கொண்ட 
முணி: 259, 266, 269-70. 
(பி - ம்‌.) 1 வரமராள்க வடிக? (௬௩) 
257 புறதவொன் நின்‌......... பெருந்தகை : 781; ௬. 4: 110, 15:355; 
புறநா. ௩௭: 5-6; சிலப்‌. 20: 52; விக்கிரம. 11; குலோக்‌. 17; இராசராச, 


6. மணிமாடச்த்மோத்8 : 384. (௬௪) 


99 கும்ப ராமாயணம்‌: 


958 அவ்வார்தர்‌ தனமினித்தேர்‌ கொணர்‌ தியென 
வருந்தவத்தோ னருள லோரும்‌ 

வெல்வார்‌ இண்‌ ஐயில்படைக்குஞ்‌ சுடர்வேலோ 
னடியிறைஞ்சி வேந்தர்‌ வேற்தன்‌ 

சகவ்வையெழித்‌ அயர்க்கனனென்‌ நதிர்குரற்றேர்‌ ' 
கொணர்ந்தனனிக்‌ கலைவல்‌ லாளன்‌ 

செவ்விநுதற்‌ றிருவினெடும்‌ போந்தேறு 
கெனவேறிச்‌ சிறந்‌ தான்‌ மன்னோ; 


வேறு 
முனிவரின்‌ புறப்பாடு 
259 குனிசிலை 1யரசனுங்‌ கரங்கள்‌ கூப்பிடத்‌ 
அனியறு முனிவரர்‌ தொடர்ந்து சூழ்வர 
வனிதையு மருமறை வடிவு போனறொளிர்‌ 
முனிவனும்‌ பொறிமிசை நெறியை முன்னினார்‌. 


தேவர்களின்‌ மகிழ்ச்சி 
200 அந்தர துந்துமி முழங்கி யாய்மலர்‌ 
இர்‌ தினர்‌ களித்தன டரறத்திற்‌ றேவரும்‌ 
வெந்தெழு 2கொடும்பிணி £விழ்க்கு மெய்ம்முதல்‌ 
வந்தெழ வருடரு வானென்‌ றெண்ணி௰ய. 
258 அர்‌ இன்‌ றயிவ்‌ படைக்கும்‌ சுடர்வேல்‌: 180: ௫. 12:2; “வரளரம்‌ 


துடைத்த வைவேல்‌?. (அர ட்‌ ்‌ ்‌ 
ரர அசஈதினப்‌ பிறந்த பைம்பொன்‌? (சவத. 461, 1501.) 


லான்‌? (3) வை - துன்பம்‌. செவ்விதுதற்றிறா: சாந்தை: :முச 
(பி-ம்‌.) * “னறைத லோடும்‌? 2 சவ்லையொரழிர்‌ த? (இ) 
259 தஅனியறு ட்‌ 


9 ஒருவருடனும்‌ வெறுப்பில்ல 
முனிவர்‌? (முருகு 137.) கலைக்கோட்டு 
பொறி ஸு கேர்‌, இர்‌ திறியங்கள்‌ : சிலே 


(ப்‌ - ம்‌.) ' £வயவனும்‌? 


பிலலாத; “துணியில்‌ காட்சி 
முனிவர்‌ வேத வடிவினர்‌; 269-70. 
டை 

(௬௭) 


இராமன்‌. ௮றதஇன்‌ - தருமம்‌ 
கீகராற்‌. பீடிக்கப்படும்‌ கொடிய. 


260 மெய்ம்மு தல்‌ 
களித்ததைப்‌ போல. 
ரோய்‌, 


- பரம்‌ பொருளாய 


்‌ கொடும்பிணி _ ௮ 
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தசரதன்‌ மகிழ்ச்சி 
261 தூ. துவ சவ்வழி யயோத்தி துன்னிஞர்‌ 
மாதிரம்‌ பொருததோண்‌ மன்னர்‌ மன்னனமுன்‌ 
ஓதினர்‌ முனிவர வோத வேந்தனும்‌ : 
காதலென்‌ நளவறு கடனு ளாழ்ந்தனன்‌. 
தசரதன்‌ எதிர்கோளச்‌ சேல்லுதல்‌ 
262 எழுந்தனன்‌ பொருக்கென விரத மேறினன்‌ 
பொழிந்தனர்‌ மலர்மழை யாசி பூத்தன 
மொழிக்தன பல்லிய மு.ரச மார்த்தன 
விமுக் தன: தீவினை வேரி னோடுமே. 


208 பிதிர்ந்ததென்‌ மனத்துயர்ப்‌ பிறங்க லென்றுகொண் 
டதிரந்தெழு !முரசுடை யரசர்‌ கோமகன்‌ 
முதிர்ந்தமா தவமுடை முனியை யன்பினே 
டெதிர்ந்தனன்‌ யோசனை யிரண்டொ டொன்றினேை. 


264 நற்றவ மனைத்‌ துமோர்‌ நவையி லாவுருப்‌ 
'பெற்றிவ ணடைந்தெனப்‌ பிறங்கு வான்றனைச்‌ 
சுற்றிய சீரையு முழையின்‌ ரேற்றமும்‌ 
முற்றுறப்‌ பொலிதரு மூர்த்தி யான்றனை. 

205 ௮ண்டர்க டுயரமும்‌ மரக்க ராத்றலு ௦ 
விண்டிடப்‌ பொலிதரு வினைவ லாளனைக்‌ 
குண்டிகை குடையொடுங்‌ குல்வு அன்முறைத்‌ 
தண்டொடும்‌ பொலிதரு தடக்கை யான்மனை. 





(பி-ம்‌.) **ரதமுச்‌ சேவரும்‌? 2 “சொடுவினை' வீட்டு மெய்‌ 


முதல்‌? (௬௭) 
261 மாதிரம்‌ - இசை; நெடுநல்‌. 72, ந. முனிலரவு ஓதினர்‌. காதல்‌ 
என்ற அளவறுகடல்‌ : “ஆயபே ரன்பெனு மளக்கர்‌? 2.2: 52. (௬௮) 


262 மொ ழிர்தன பல்லியம்‌ : புகன்ற தீங்குழல்‌” (சீவக. 1940.) (௬௯) 
268 பிதிர்ச்தது - தூளாயத. அயர்ப்‌ பிறங்கல்‌ - துன்பமலை. மூன்று 
யோசனைத்‌ தூரச்தினெதிர்ந்தனன்‌. 


(பி - ம்‌.) 1 £கடலுடை” 2 “முணியைக்‌ கண்களால்‌? (௭௦) 
. 264 ஈற்றவம்‌ உருவெடுத்தல்‌ : 651. நவை - குற்றம்‌. ரை - மரவுமி. 
உழையின்‌ தோற்றம்‌ : 225. மூர்த்தி - வடிவுடையவன்‌. (எக) 


265. 1-2: 744. குண்டிகை முதலியன : தொல்‌. மரபு. சூ. 70: கலி. 
௯: 1.க்‌, நூல்‌ முறை - நூல்‌சளிற்‌ கூறிய முறைப்படியே. முடிபு: எதிர்ச்‌ 
தனன்‌ 268, மூர்த்தியான்‌,றனை 264. தடக்கை யான்‌ றனை 205. வினைமுற்றை 
முன்கூறிச்‌ செயப்படு பொருளைப்‌ பின்‌ கூறுவது கம்பர்‌ இயல்பு; 
198-9. (௭௨) 


ச்‌ 


94 


ன | 


கம்ப்‌ ராமாயணம்‌ . 


கலைக்கோட்டு முனிவரின்‌ ஆசியை மன்னன்‌ பெறுதல்‌ | 


266 இழிர்துபோ யிரதமாண்‌ டிணைகொ டாண்மலர்‌ 0 1 


257 


விழுந்‌ தனன்‌ வேர்‌ தர்‌ தம்‌ 1மீவந்தன்‌ மேன்மையால்‌ 


மொழிந்தன ஞ்சிகண்‌ முதிய கான்மறைக்‌ 


'கொழுந்துமேத்‌ படர்தரக்‌ 2கொ முகொம்‌ பாயினான்‌, 


மன்னன்‌ முனிவரை அழைத்துப்‌ போதல்‌ 
அயல்வரு முனிவரு மாசி கூறிடப்‌ 
!புயல்பொழி தடக்கையாத்‌ றொழுஅ பொங்குநீர்க்‌ 


, கயல்பொரு விழியொடுங்‌ கலைவ லாளனை 


268 


269 


கொழுந்து. 


இயல்பொடுங்‌ கொணர்க்தன னிரத மேற்றியே. 


அடிகுரன்‌ முரசதி ரயோத்தி மாநகர்‌ 
முடியுடை வேந்தனம்‌ முனிவ னோடுமோர்‌ 
கடிகையி னடைந்தன கமல வாண்முக 
வடிவுடை மடந்தையர்‌ வாழ்த்தெ டுப்பவே. 


வசிட்டர்‌ முதலியோர்‌ சபைக்கு வருதல்‌ 
க௪ட்டறு வினை த்தொழிற்‌ கள்வ ராயு ழல்‌ 
அசட்டர்க ளைவரை யறுவ ராக்யெ 
வசிட்டனு மருமறை வடிவு போன்றொளிர்‌ 
விசிட்டரும்‌ வேத்தவை பொலிய மேவினார்‌. 








266 ஈான்மறைக்‌ கொழுந்து - நால்‌ வேதமாகிய கொடியின்‌ 


(பி- ம்‌.) * “வேந்தன்‌ மெய்ம்மையான்‌?, “வேட்சனீ தியான்‌? 2 சொள்‌ 


கொம்‌ பாயினான்‌? 


பன்‌ மொழித்‌ தொடர்‌. 


. (௭௩) 
1, குறிப்‌. சுயல்‌ பொருவிழி; சாந்தை; 
இரதம்‌ - தசரதனது இரதம்‌. 

(பி - ற்‌.) ! “புயல்‌ பொரு தடச்கையா ற), 


267 புயல்பொழி தடக்கை : 


புயல்‌ டு ரர 
பெருகு பொங்கு நீர்க்‌? ்‌ ட்‌ ம்‌ 
268 அயோத்தி மாஈகர்‌ : மா: உலோகமர-பாலனெல ள்‌ 
ச ்‌ ட்‌ வென்‌ போல; 
சீவக. 895, ந. வாழ்த்து - பல்லாண்டு, பதித்‌ போல; 


கள்‌'(திருப்புகழ்‌, குறித்தமணீப்‌,): சளத்‌ 
(கந்தரலங்‌. 719) ஜவா. பஞ்சேம்‌ இறியல்‌ 


(௪௫) 

திறமையற்றவர்கள்‌, (அச௪ட்டுருக்‌ 

திற்‌ பிணிப்பட்ட சட்கெரியைக்குள்‌? 
© 


269 கசடு - £ழ்மை; அசட்டர்கள்‌: 


் ்‌ கள்‌, அறுவர்‌ - அற்றவர்‌: வரை 
௮௮ போக்கய என்பது வேறு பொருள்‌. ஐவரை தகவ 
( i ம்‌.) : 897. விட்டர்‌ - வேறு டுனிவர்‌; கலைக்கோட்டு முனிவர்‌ 
என்பாருமுளா.  விசிட்டம்‌ - மேன்மை. 


அசட்டா - பொல்லாதவர்‌. 


: | சசட்டுறுவினை - இயவஷினை. 
விட்டர்‌ - பெரியோர்‌. ] ’ ப 3 + 
1 யச த்தடைத்துள? 2 வழக்கு நீங்‌ உலர? 


(பி- ம்‌.) ஸி 
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தசரதர்‌ முனிவரை உபசரித்தல்‌ 


210 நற்‌ மண்டப மன்னி மாசறு 
தூமணித்‌ தவிசிடைச்‌ சுருதி யேநிகர்‌ 
கோமுனிக்‌ கரசனை யிருத்திக்‌ கொள்கடன்‌ 
எமுறத்‌ திருத்திவே நினைய செப்பினான்‌. 

271 சான்றவர்‌ சானறவ தரும மாதவம்‌ 
போன்றொளிர்‌ புனிதனெ னருளிற்‌ பூச்‌ சவென்‌ 
ஆன்றதொல்‌ குலமினி யரசின்‌ தட்டப்‌ ல்‌ 
யான்‌ தீவ மூடைமையு மிழப்பின்‌ ுமரோ. 


கலைக்கோட்டூ முனிவரின்‌ கூற்று 
272 என்னலு முனிவர்‌ னினி.அ கோக்குறா 


மன்னவர்‌ மன்னகேள்‌ 1/வசட்டனென்னுமோர்‌ 
நன்னெடுந்‌ தவன்றுணை நவையில்‌ 3செய்கைய 


நின்னையிவ்‌ வுலகினி னிருபர்‌ கோவரோ. 


ஓ 

219 என்றிவை பலபல 1வினி௰ய கூறினன்‌ 
குன்றுதழ்‌ வரிசிலைக்‌ குவவுத்‌ தோளினாய்‌ 
நன்றிகொ 2ளரிமக கடத்த வெண்ணியோ 
இன்றெனை யழைத்ததின கியம்பு வாயென்றான்‌. 





270 மன்னி - அடைந்து. சுருதி - வேதம்‌. எழுற _ சச்தோ 
ஷிஃச. (௭௭) 
271 சான்றவர்‌ சான்‌ றவ - பெறியோரர்களுக்குப்‌ பெரியோய்‌. பூத்த- 
விளங்கெய. என்‌ ஆன்ற ..... வைகுமால்‌ : 196: இழைப்பு இன்றாம்‌ - அழி. 
தல்‌ இல்லையாம்‌. (௭௮) 

272 துணை - தணையையுடைய்‌.. வடட்டரின்‌ தணை: 195, அடிக்‌, 
ரோவரோ - ஒப்பாவரோ. 

(பி - ம்‌.) 1 (விட்டன்றானெனும்‌?. ? செய்கை”, “செய்ரையாய்‌? (௭௧) 

273 அரிமகம்‌ - அசுவமேதம்‌, 

(பி- ம்‌.) 1 “விணிமை? ? “னர மக? 

இதன்பின்‌ சில பிரதிகளில்‌ £ழ்வரும்‌ பாட்டுக்‌ காணப்படுகிறது. அப்‌ 
பாட்டினடியில்‌ “கலைக்கோட்டு முளிபடலம்‌ முற்றும்‌” என்ற தொடரும்‌ உள்‌ 
ளது. 

்‌ (எனக்கலை மாமுகச்‌ இருங்க னிவ்வுசை 
.. தனைச்சொலத்‌ தரணிபர்க்‌ கரசன்‌ முன்மகிழம்‌ 
தனை த்துல குயிரொடு மறங்க Tூய்யத்தன்‌ 
மனத்‌ தய ரகன்நிட வணங்கிக்‌ கூறுவான்‌.” . - (4௦) 


96 கம்ப ராமாயணம்‌ 


ச்‌ 


ப்பட்‌ பலவ பதத 
மனி! வு 


தனக்கு மைந்தருண்டாக அருளும்படி மன்னன்‌ வேண்டல்‌ 
974 உலப்பில்பல்‌ லாண்டெலா முறுக ணின்‌ றியே 
தலப்பொறை யாற்றினேன்‌ நனையர்‌ வந்திலர்‌ 
அலப்புநீ ௬டுத்தபா ரளிக்கு மைந்தரை 
ஈலப்புகழ்‌ பெறவினி நல்க வேண்டுமால்‌, 


புத்திர காமேஷ்டிக்கு எழும்படி முனிவர்‌ கூறுதல்‌ 
975 என்ற) மரசநீ யிரங்க லிவ்வுல ்‌ 
கொன்றுமோ வுலகமீ ரேழு மோம்பிடும்‌ 
வன்றிறன்‌ மைந்தரை யளிக்கு மாமகம்‌, 


இன்றுநீ யியற்றுதற்‌ கெழுக வீண்டென்றான்‌. 


வேள்விக்கு வேண்டுவனவற்றை மன்னன்‌ சித்தம்‌ சேய்தல்‌ 
210 ஆயதற்‌ குரியன்‌ கலப்பை யாவையும்‌ 

எயெனக்‌ 'கொணர்ந்தன னிருபர்க்‌ கேர்‌ தலும்‌ 

தூயநற்‌ புனல்படீஇச்‌ சுருதி நூன்‌ முறை 

சாய்வறத்‌ திருத்தியே சாலை அன்னினான்‌. 3 

யாகத்தின்‌ நிகழ்ச்சி 

217 முழங்கனன்‌ மும்மையும்‌ முடுகி யாகுதி 

வழங்கியே யீரறு திங்கள்‌ வாய்த்தபின்‌ 

!றழங்கிய அந்துமி முழங்கத்‌ காவில்வான்‌ 

விழுங்கனெர்‌ விண்ணவர்‌ வெளியின்‌ றென்னவே. 








274 உலப்பு - ஒழிவு. அலப்பு நீர்‌ : வலித்தல்‌ விகாரம்‌; அலம்பல்‌ - 
ஆரவாரம்‌ செய்தல்‌. (அச) 
ஒரு பிரதியில்‌ இதுமுதல்‌ திருவவதாரப்‌ படலம்‌ என்றுள்ளது, 
215 ஈரேழு உலகமும்‌ 3.ம்பிடும்‌ மைர்‌ தரை அளிக்கும்‌ வேள்வி : 222 
741, மாமகம்‌ - அசுவமேதம்‌; அரிமசம்‌, 273; வான்‌ மீகமும்‌ அசுவமேத 
யாகத்தைக்‌ கூறும்‌. (௮௨) 
276 கலப்பை - உபகரணங்கள்‌ ; “வரைமுதற்‌ கலப்பைகள்‌ மாடு 
நாட்டி? (௪. 7: 97); (சால்‌ போகக்‌ கலப்பை? (சீவக. 864.) ஏயென: 279. 
(யி - ம்‌.) ! கொணர்தலி னிருபர்ச்‌ சேந்தலைத்‌ (௮௩) 
271 அழன்‌ மும்மை - மூன்று இ; 'கார்சதூரமும்‌ மூச்ச தரமும்‌ வில்‌ 
வடிவுமாகிய மூன்‌ று வகையைக்‌ கருதின ஆகவனியம்‌,  தக்கணொர கிணி, காருக 
பத்தியம்‌? (முருகு 181, ந); “மூன்று தீயாவன : ஒன்று வேதத்தை வழங்க 
வும்‌, ஒன்று தேவர்கட்குத்‌ தட்ணை கொடுக்கவும்‌, ஒன்று. பூலோகத்தை 
ரட்சை பண்ணவும்‌? (முருகு 181, வேறுரை. 
மாதம்‌; பன்னிரண்டு மாதம்‌ ஆகுதி செய்தல்‌ ' பாபகிவிர்த்தியின்‌ பொருட்‌ 
டாம்‌. அசுவமேத யாகம்‌: ஒரு வருஷ காலத்திற்‌ செய்வது, 
(பி- ம்‌.) ! (றழங்இன தர்‌ அபி. தாவில்‌. வானகம்‌? (௮௪) 


) ஈது திங்கள்‌ - பன்னிரண்டு - 


| 
| 
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முனிவர்‌ கனலில்‌ ஆகுதி வழங்கல்‌ 
2/8 முகமல சொளிதர மொய்த்து க ்தரல ன்‌ 
'தொகைவிரி நறுமலர்‌ தவி யார்‌ தீசெழத 
தகவுடை முனியுமத்‌ தழலி னப்பணே 
மகவரு ளாகுதி வழங்கி ஞன்சோ. 


வேள்வித்‌ தீயில்‌ பூதத்தின்‌ தோற்றம்‌ 


279 ஆபிடைக்‌ கனலினின்‌ றம்பொற்‌ நட்டமீத 
தூயகற்‌ சுதைநிகா.. பிண்ட மொன்றுசூழ்‌ 
தீயெரி பங்கயுஞ்‌ சிவந்த கண்ணுமாய்‌ 


எயெனப்‌ பூத்மொன்‌ தெழுந்த தத்வம்‌ 
பூதத்தின்‌ மறைவும்‌ கலைக்கோட்டு முனிவரின்‌ ச 


280 வைத்தன தரைமிசை மதித்து மவவழிதி 

தைத்தது பூதமத்‌ தவனும்‌ வேர்‌ கணை 
உய்த்தல்‌ லமிர்தினை யுரிய மாதர்கட்‌ 
கத்தகு மரபினி லளிதஇ யாலென்றான. 


மன்னன்‌ கவுசலைக்கு ஒரு கூற அளித்தல்‌ 
281 மாமுனி பருள்வமி மன்னர்‌ மன்னவன்‌ 
தூமமென்‌ 'சுரிகுழத்‌ ஜெண்டைத்‌. தூயவாய்க்‌ ' 
சகாமரொண்‌.கவு௪லை காத்தி னோர்பகிர்‌., ' 
$தரமுற வவ ன சங்க மார்த்தெழ. 





po மசவருள்‌, அகுகி: 985, புத்திரகாமேஷ்டி யாகம்‌: ஒரு ல 
- செய்வது. தசரதன்‌ அசுவமேதத்தையும்‌ ச்‌ க்‌ கலை* 
"கோட்டு ௮. கொண்டு கல்‌ 

“(பி - ம்‌. ் “அகவிரை? ( ்‌ ஞ்‌ தட்‌ (36) 

279 பிண்டம்‌; பிண்டமென்ற த வெண்கோ்தி ச ஜான்‌; 742, வான்மீகி 
பாய்ஸம்‌ என்பா. ' தீஎரி - இயைப்போல்‌ எரிகின்ற. பங்‌இ-குடுமி,' (௮௬) 

280 தைத்தது: 5 (இரும்பப்‌ புகுக்த ஐ.) - உய்த்த சேர்த்த. உறிய 
மாதர்‌ பட்டத்‌ தேவியர்‌ஃ ம பினில்‌ அளித்தல்‌: 743: பூதம்‌ பாயஸத்தைத்‌ 
தசரதன்‌ கையில்‌ சொடெ்ததா கவும்‌ அப்ல அவனை கோச்‌ லெசொற் 


கள்‌ பேசியதாகவும்‌ வான்மீகம்‌ க ஐம. (௮௭) 
281 தூமமென்‌ கருங்குழல்‌ : 240, குறிப்‌. | காமுறஐ (பி.-ம்‌) - விருப்ப 
௫22. | சுரிகுழல்‌.- சுரிக்த கூந்தல்‌. தாம்‌ உற; தாம்‌ - தாகம; தலி. 12: 5, ந. 


தாஅம்‌ படுநாக்கு? (யா: வி. மேற்‌.) சங்கம்‌ ஆரத்‌ தழல்‌ கன்னியித்தாரப்‌ 

பின்வரும்‌ வெற்றியைக்‌ குறிக்கும்‌. 

3 (பி - ம்‌.) கருங்‌ குழுத்‌? தா முறக்‌? 3தோழமூறை யளித்சனன்‌?' சே 
18 


98 .... கம்ப ராமாயணம்‌ 


கைகேயிக்கு அளித்தல்‌ 

982 கைகயன்‌ தனயைதன்‌ கரத்து மம்முறை 
செய்கையி னளித்தனன்‌ ஹேவ சார்ச்செழப்‌ 
பொய்கையு ஈதிகளும்‌ பொழிலு மோதிமம்‌ 


வைகுற௮ு கோசல மன்னர்‌ மன்னனே. 
- சுமித்திரைக்கு அளித்தல்‌ 
288 ஈமித்திரர்‌ ஈடுக்குறு ஈலங்கொண்‌ மொய்ம்புடை 
நிமித்திரு மாபுளான்‌ முன்னர்‌ நீர்மையிற்‌ 
சுமித்திரைக்‌ களித்தனன்‌ சுரர்க்கு வேர்‌ தனிச்‌ 
1சமித்ததென்‌ பகையெனச்‌ தமசொ டார்ப்பவே. , 


௪ 


மீட்டும்‌ சுமித்திரைக்கு அளித்தல்‌ 
384 பின்னரப்‌ பெருந்தகை பிதிர்ந்து 1வீழ்க்கது 
தன்னையுஞ்‌ சுமித்திரை தனக்கு நல்கினான்‌ ்‌ 
ஒன்னலர்க்‌ பெமும்வே றுலதி னோங்கெ / 
மன்னுயிர்‌ தமக்குநீள்‌ வலமுக்‌ துள்ளவே. 


வேள்வியின்‌ முடிவும்‌ மன்னனது சேயலும்‌ 
285 வாம்பரி வேள்கியு 'மகாமை நல்குவ 
* தாம்புரை யாகு தி பிறவு மந்தணன்‌ 
ஒம்பிட முடித்தபி னுலகு காவலன்‌ 
ஏம்பலோ டெழுந்தனன்‌ யாரு மேத்தவே, 


282 தேவரார்த்‌ தெழ : 297. பரதன்‌ பூமியைத்‌ தாங்கப்‌ பிறசதவன்‌ 
என்ற குறிப்பை உட்கொண்டு, “கோசல மன்னர்‌ மன்னன்‌? என்றார்‌. (௮௧) 


283 ஈமித்‌ தரர்‌ - பகைவர்‌. நிமி - நிமி யென்னும்‌ சஃ்சரவர்தஇ, சமித்‌ 
சனன்‌ ஜ்‌ ஒழித்தனன்‌. இலக்குமணன்‌ இர்திரஜித்தைக்‌ கொல்லப்‌ பிறந்த 
தல்‌ பற்றி, இர்திரனுக்கு மடிழ்‌*. 

(மி - ம்‌.) 1*சமித்சனன்‌ பகையென வமரர்‌ சாற்றினார்‌? (௯௦) 

284 ஒன்னலர்‌ - பகைவர்‌. வலம்‌ இடம்‌ அள்னினது ஆண்பாலார்க்கே; 
இடப்புறம்‌ துள்ளல்‌ தீமையைக்‌ காட்டும்‌ உற்பாதம்‌; வலம்‌ அடித்தல்‌ ஈன்‌ 
மைக்கு அறிகுறி; பெண்களுக்கு இம்‌ முறை வேறு; ௫, 8: 32-5. 

பிம்‌.) 1₹விழ்ச்தவை? (௬௧) 
தம்‌; 215. புதீதிரகாமேஷ்டி அசுவமேதம்‌ 
ஆகுதி : 278, 780, 1338- ஓம்பல்‌ - பாது 


285 பரிவேள்வி - அசுவமே 
இரண்டும்‌ செய்தான்‌ தசரதன்‌. 
காத்தல்‌. ஏம்பல்‌ - மஇழ்சச. 
டட (8-3) 1 மகவை ஈக்குவ! *'தாமீபுரியாவு இ: 


(௯௨) 


5. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ 99 


286 முருடொடு-பல்லிய முழங்க யார்‌ த்தன 
இருடரு மூலகமு மிடரு நீங்னெ க 
தெருடரு வேள்வியின்‌ கடன்க டீர்ந்துழி 
அருடரு மவையின்வர்‌ தரச னெய்தினான. 


387 செய்ம்முறை 1கடனலை திறம்ப லின்‌ நியே 
2மெய்ம்மறைக்‌ கடவுளர்க்‌ ந்து விண்ணுளோர்க்‌ 
கம்முறை ய்ளித்துரீ டந்த ணாளர்க்கும்‌ 
கைம்முறை *பொழிந்தனன்‌ கனக மாரியே. 

988 வேர்தர்கட்‌ கசசொடு வெறுக்கை தேர்பரி 
வாய்ந்தறற்‌ றுகிலொடு வரிசைக்‌ கேற்பன 
ஈர்‌ சனன்‌ பல்லியர்‌ துவைப்ப வேகிசீர்‌ 
தோய்ந்தனன்‌ சரயுகத்‌ றுறைக்க ணெய்தியே. 


989 முரசொலி கறங்டெ முத்த வெண்குடை 
3விரசிமே னிழற்றிட வேற்தர்‌ ஞூழ்தர 
* அரசவை யடைந௩ அழி யயனு நாணுற 
உரைசெறி முனிவர்தா ளிறைஞ்சி யோங்கனான்‌. 


மன்னன்‌ கலைக்கோட்டு முனியை உபசரித்து அனுப்புதல்‌ 


990 அரியஈற்‌ றவமுடை வசிட்ட னாணையால்‌ 
இசலைஈத்‌ !சிருங்கனை யிறைவன்‌ முடொழா 
£உரியஈற்‌ பலவுரை பயிற்றி யுய்க்தனன்‌ 
பெரியாற்‌ தவவினிப்‌ பெறுவ தியாதென்றான்‌. 


286 முர - பத்தல்‌, . மத்தளமுமாம்‌ ; ௩. 6: 28; சிலப்‌. க : 46; 
உரை. அருள்தரும்‌ அவை - ஈல்லவை; அவை - சபை; சாட்சிக்‌ கெளி 
யன்‌... னிலம்‌” (குறள்‌; 386.) (௯௩) 

287 “மழைச்‌ சடவுளர்க்கு? என்ற பாடத்தில்‌: கடவுளர்‌ - முனிவ; 
முனிவரைக்‌ சடவுளென்றல்‌ : மதுரைக்‌. 41: கலி. ௯௬௩: 11.8; சிலப்‌. 9; 11: 
பெருங்‌. 2.11: 150, ௪. 10 : 158; சீவக. 96, 1124. நீடல்‌ - நிலைத்தல்‌. 
(பி - ற்‌.) ! சடன்முறை? 3:மெய்ம்முறை? $“வழங்‌னன்‌? (௯௪) 

988 கேர்தர்‌ - தன்‌ கீழுள்ள சிற்றரசர்கள்‌. அரசு - ஆட்சி. நீர்‌ 
தோய்ர்தனள்‌ : யாக தீ மேத்சொண்டவர்‌ அந்த யாகத்தின்‌ முடிவில்‌ 
செய்யும்‌ ஸ்சானம்‌ இது; வடமொழியில்‌ அவப்ருதம்‌ என்று வழல்‌ 
கும்‌; திவ்‌. 920. (௬௫) 

29 விரசல்‌ - ரெருங்கல்‌. உரை செறிமுனிவர்‌, உரை - சாபானுக்‌ 
இரகச்சொல்‌; செறிவு - நிறைவு. 

(பி-ம்‌.) ! “முரசின்‌? 3:விரகிடு நிழற்‌? க்‌ (௯௬) 

290 இறைவன்‌ - தசரதன்‌. சாள்தொழா. பயிற்றி - கூறி, உயர்‌ 
தனன - தன்யனானேன்‌. “இனிப்‌ பெறுவது இப்புத்திரப்‌ பேற்றைவிடச்‌ 
சிறந்த தொன்‌ நில்லை? என்றபடி. ்‌ 


ம... கம்பராமாயணம்‌ .2 


291 வாங்யெ அயருடைமன்னண்‌. பின்னரும்‌. ப. பார 
பாங்கு று கடன்முறை. பல்பு யித்தல்கொண்‌. யி 
டோங்கிய *வுவகையிஃனாசி.யோயெழாஃமய ஐ, 
$நீங்னெ னிருந்தன:னேமி.வேற்தனே.. : 





கோசலை முதலியவர்களின்‌. சூழ்‌ பருவம்‌: 0௩௦ 188 - 

992 தெரிஃவயர்‌ மூவருஞ்‌ இறிது-சாப்செனி பப்பி 
மருவிய வயாவொடும்‌ வருத்தந்‌... அய்த்‌ தவர்‌ 
பொருவருந்‌ தி நமூக மன்றிப்‌-பெரத்பு£ 
டுருவழும்‌ மதியமே டொப்பத்‌ தோன்றினர்‌. 


“ஸ்ரீ ராமர்‌ ஜனனம்‌ 

298 ஆயிடைப்‌ பருவம்வர்‌ 1 தடைய்‌ மேடமும்‌ 

மாயிரும்‌ “புவிமம மாதும்‌ மாமஇ 

வேய்புனர்‌ பூசமும்‌ விண்ணுவ ளோர்களும்‌ 

தூயகற்‌ கடகமு மெழுந்து. தள்ளவே. . 

(பி -ம்‌.) “இருங்கமா விறைவன்‌?:3 உரியபந்‌? ்‌ 

லெ பிரதிகளில்‌ இதன்‌ பின்‌ ழேயுள்ள ரு. ப்ரட்‌ 

“எந்தை நின்‌ னருளினா லிடரு நீங்கியே 








டுக்‌ காணப்படு றது: 


“உயர்‌ தன னடியனென்‌ அரைப்ப வொண்டவன்‌ ne ODE 
சந்தையின்‌ மகிழ்ச்சியால்‌ வாழ்த்தித்‌ தேர்மிசை , - 
வந்தமா தவரொடும்‌ வழிக்கொண் டேனான்‌.?' . 
(பி- ம்‌.) 1:லிடரி னீங்மே! - “ உய்ந்தன னடியனே னென்ன 
கொண்டவன்‌? £ “இந்தையுண்‌? த்‌ ட தது அ 
ஒடும்‌ வாங்கிய அயர்‌ ; வடமொழி... ஈடை. வாங்கிய - நீங்கன்‌ 46, 
பாங்கு - நன்மை. பயிற்றல்‌. - செய்தல்‌. நீங்கினெவர்‌ கலைக்‌ கோட்டு முனிவர்‌: 
 (பி- ம்‌.) 1 பாங்குடை மூனிவர்தாள்‌ பழிச்சியேத்தல்‌ ண்ண? வவ 
கைய ராஇ! 34நீங்இன நிருந்தனன்‌? ௩௨ 80 (௬௮) 
1, 292 வயாவும்‌ வருத்தமும்‌; | வயவு. -.. கருப்ப முற்றிருக்கையில்‌ கொள்‌ 
ளும்‌ ஆசை; 'வயாவும்‌ வறாத்தமு மீன்றக்கா னேவும்‌;. கவ! அன்‌ மடற்‌/கண்டு 
தாய்மறம்‌ தாஅங்கு? (நாலடி. 201.) உருவம்‌ வெளுத்‌.அப்‌ போனமையின்‌ 
மதிய மோடொப்ப? என்றார்‌. குல்கொண்ட மகளிரின்‌ ஈலத்தொலைவு; சீவக... 
2351-ஆம்‌ செய்யுளால்‌ தெறிய வரும்‌. ரத: ட 


A காம > rd 
கீரிச்திருக்கது : 12. மாத மென்பர்‌ . 
த . க்‌ சித்திரை. வேய்‌ -யுனர்‌'. பூசத்‌ இன்‌ 
aE வேம்‌ சம; இரு பெயரொட்டு;- எதுகை சோக்‌ இயல்பா 
சில்லு; மாமதி வேய்‌ புனர்‌ பூசம்‌ - சர்‌ இரணைத்‌ கழுவிய. புனர்பூசம்‌. எண்ண 
லுமாம்‌. புனாவசு இராமபிரான்‌ த வவதாரம்‌ டு பது வர ட்டு ட) 
கடகம்‌ இலஃஇனம்‌. டன்‌ © 3 சட ஆவான்‌ த 
(பி-ம்‌.),! “தடைச்த வெல்லையின்‌? 
இட? . ்‌ ்‌ 


, 298 பருவம்‌. : தேவியர்‌ .கர்ப்பர்‌ 
வான்மீகி. மேடம்‌ -- மேட மாதம; 


“புவிமகண்‌ மடிழ்லொ டேங்‌ 


ல்வ்ஸ்௩ {209) 
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904 இத்கரு மியக்கருக்‌: தெரிலை மார்களும்‌ 
வித்தக முனிவரும்‌ விண்ணு ளோர்களும்‌ . 
நித்தரு முறைமுறை நெருங்கி யார்ப்புறதி.. 
தத்துற லொழிந்துர்‌ ட்ரும மோங்கவே, 


க 


- 296 ஒருபக ஓலகெலா முதரத்‌ அட்பொிர்‌। 
தருமறைக்‌'குணர்வரு மவனை யஞ்சனக்‌ 
கருமுஇற்‌: கொழுச்தெழில்‌ காட்டுஞ்‌ சோதியைத்‌ 
திருவுறப்‌ பயர்‌ தன டிறங்கொள்‌ கோசலை. 


பரதன்‌ ஜனனம்‌ 
290 ஆசையும்‌ விசும்புநின்‌ றமா ரார்ச்தெழ 
வாசவன்‌ முதலினர்‌ வணக்கி வாழ்தீதுறப்‌ 
பூசமு மீனமும்‌ பொலிய ஈலகினாள்‌ 


மாசறு கேகயன்‌ மாது மைந்தனே... 
இலக்குவன்‌ ஜனனம்‌ 
207 தளையவிழ்‌ தருவுடைச்‌. சயில கோபனும்‌ 
இளையுமக்‌ தரமிசைக்‌ -கெழுமி 'யார்த்தெழ 


ன அளைப்கு மாவினோே டவலன்‌'வாழ்வுற ' '' 
ன்‌ பந்தன ளிளைய மென்‌ 0 காடி. 


sit 88 சத்துருக்கனன்‌ ஜன எம்‌: 

298" பப்ங்ளெர்‌ பஃறலைப்‌ பாந்த ளேந்துபார்‌ 
நடங்ளெர்‌ தரமறை ஈவில நாடகம்‌... 
மடங்கனு மக மமே வாழ்வி னோங்டெ 
விடங்கிளர்‌ விழியினாண மீட்டு மீன்றனள்‌. 


உல்கு ஐ த நக இதனுள்‌ ப 00 
294. வித்தகம்‌ - அறிவுச்‌ செல்வம்‌;.3.நித்தர்‌!- நித்நியகுரிகள்‌. (௧௦௧) 
295 ஒரு பகல்‌ - பிரளயகாலத்தில்‌; “பொருளத்றிடமுத்‌ அறுமப்‌ பச 
வில்‌?-(2. 4:82.) சோதி : ஈண்டு இருமாலை; சோதி என்றமைக்கு ! ஏற்பப்‌ 
பின்‌ பரத இலக்குவ சத்ருக்கனர்களையும்‌ ன்‌ என்பர்‌; பர்‌ 12. திற - இக 


பர மோட்ச சாதனமாக செல்லம்‌... ௨ (௪௦௨) 
296 ஆசை - திசைகள்‌. விசும்பு - அசாம்‌, “வாசவன்‌ :- இந்‌ 
திரன்‌. ba (௧௦௩) 


297 ௪யில பன மலைகளை வெகுண்டவன்‌; ' இக்திரன்‌. இளை - 
தேவர்‌. அளைபுகும்‌'ஏன்‌: தனை அலவனுக்கும்‌ கூட்கெ; சாதியடை. அரவு- 
LL அலவன்‌ -கத்குட்சும்‌, இளையவன்‌, - இலக்குவன்‌. 

(ி- ம்‌.) 1 “யார்ப்புற. “இளையவள்‌ பயந்த னனிளைய வீரனை? (௧௦௪) 

298 பறலைப்‌ பாந்தள்‌ ஆதிசேடன்‌. பார்‌ - பூமிமிெவி,.. மடம்ளெர்‌ 
த. ne - மறை நாடடும்‌ ஈவில்‌. 1 மடங்கல்‌ சிங்க. சாக மதம்‌ 2 ஒரு 
நட்சத்திதற்டி இரத! வங்கிய உ: ப உற்று 1 பட கர்ட்‌ பட 


109 கம்ப ராமாயணம்‌ 


தேவாதியரின்‌ மகிழ்ச்சி 
9099 ஆடின ரரம்பைய ரமுத வேழிசை 
பாடினர்‌ இன்னரர்‌ தவைத்த பல்லியம்‌ 
வீடின ரரக்கரென்‌ அவக்கும்‌ விம்மலால்‌ 
ஓடின ருலாவின ரும்பர்‌ முத்றுமே. 
மக்கள்‌ பிறந்தமையை அரசன்‌ உணர்தல்‌ 
அந்தணாளர்‌ நாளும்‌ கோளும்‌ நன்று எனல்‌ 
800 ஓடின ராசன்மாட்‌ டுவகை கூறிறின்‌ 
மூடினர்‌ சிலதிய ரந்த ணாளர்கள்‌ 
கூடினர்‌ ராளொடுங்‌ கோளு நின்றமை 


நாடின 1௬லூனி ஈவையின்‌ தென்தனர்‌. 


தசரதன்‌ குழந்தைகளின்‌ முகத்தை நோக்குதல்‌ 
801 மாமுனி தன்னொடு மன்னர்‌ மன்னவன்‌ 
ஏமுற புனல்படீஇ விததொ டின்பொருள்‌ 
தாமுத வழங்கவெண்‌ சங்க மார்ப்புறக்‌ 
கோமகரா திருமுகங்‌ குறி நோக்கினான்‌. 


299 ன்னரர்‌ பாடினர்‌; இன்னார்‌ - பதினெண்‌ சணத்துள்‌ ஒரு பிரி 
ஜினா. விம்மல்‌ - மஇழ்ச்சி உம்பர்‌ - நித்ய குரிகள்‌. மு. திவ்‌. (வண்ண 
மாடங்கள்‌? (2) (௧௦௪ 

800 ஒல தியர்‌ - குறுந்தொழில்‌ மகளிர்‌; பெருங்‌. ௪.98: 24; சீவக: 
197. நாள்‌ - இருபத்தேழு ஈட்சத்‌இிரங்களுக்குப்பெயர்‌, கோள்‌ - ரசங்கள்‌. 

(பி-ம்‌.) 14ருலூஏனி னவை? 

இக்சவிக்குப்‌ பின்‌ பிரதிஈளிம்‌ சாணப்படும்‌ அதிகப்‌ பாடல்கள்‌ : 

(1) “மேடமா மதிதிதி நவமி மீன்கழை 

!நீடுநாண்‌ மாலைகற்‌ கடக நீதிசேர்‌ 
?ஓடைமா களிறனா னுதய சாசிகோள்‌ 
நாடினே காதசர்‌ * கால்வ ருச்சரே”. 
கால்வர்‌ - சுக்கிரன்‌, வியாழன்‌, சனி, செவ்வரய்‌; சூரியனையும்‌ சேர்த்து 
ஐவர்‌ என்பர்‌ வான்மீகி. 
(பி -ம்‌.) 1:நீடுறு? 2:ஆடவர்‌ இலகனுதய? 3:உச்சர்‌ சால்வமே? 
(2) “என்றனர்‌ சாதக 'மீசர்க்‌ கேனையர்‌ 
்‌ தற்தமக்‌ குக்தகு முறையிற்‌ றாந்தெரிர்‌ 
தொன்றிய திமனியத்‌ தெழுதி யோ தினார்‌ 
கின்‌ சார்குரு வாழ்த்த டுப்பகே', 

ஈசன்‌ - இராமன; a வாசை 1 ற ண 
டதே (௪. 5:2.) றி? நட போன்‌ ன்ட்‌ வண்டமுறறு முண 

(பி - ம்‌.) 14மிறைவர்ச்‌! ) 

801 வித்தொடு - தாணியல்களோடு. மாமுனி...... ன்‌. 


“ெப்பாவன பிறந்த புதல்வன்‌ முகம்‌ சாண்டலும்‌' (தொல்‌. கற்பு. 5, ந: 
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முரசறையுமாறு அரசன்‌ இட்ட கட்டளை 
809 இறைதலிரர்‌ !திடுகபா ராண்டொ ரேழ்நிதி 
நிறைதரு சாலைதா ணீக்கி யாவையும்‌ 
முறைகெட வறியவர்‌ முகந்து கொள்கென 
அறைபறை யென்றன னரசர்‌ கோமகன்‌. 


808 படையொழிக்‌ திரிகதம்‌ பதிக ளேயினி 
.விடைபெறு !குகமுது வேந்தர்‌ வேதியா 
கஈடையுறு நியமமு நவையின்‌ முகுக 
2புடைகெழு விழாவொடு பொலிய வெங்கணும்‌. 


804 ஆலையம்‌ புதுக்குக வந்த ளளைர்தம்‌ 
சாலையுஞ்‌ ௪ அக்கமுஞ்‌ சமைக்க சந்தியும்‌ 
!காலையு மருள்புரி கடவு ளோர்க்கணி 
மாலையும்‌ தூபமும்‌ வழங்க வென்றனன்‌. 





(செறுகர்‌ சோக்கெ கண்சன்‌, சிறுவனை ரோக்கியுஞ்‌ சிவப்பா ஓலே (புறநா. 
௧௦௦: 10-11.) 
இதன்பின்‌ உள்ள அதிகப்‌ பாடல்‌: a 
(சோக்கனன்‌ களிப்பெழ அணங்கு கேள்விறூல்‌ 
ஆக்யெ முனிவனை வணங்கி யையவென்‌ 
பாக்கியம்‌ பலித்ததிப்‌ பால சென்றுபா£ 
காக்குறு மாசனுவ கழறன்‌ மேயினான்‌.” (௧௦௮) 
302 எழாண்டு இறை தவிர்தல்‌ ஒரு மரபு: “ஏழாண்டு சேயச்‌ இட்டும்‌, 
இறை விடுமின்‌? (திருவிளை: தடா. 28.) நிதிச்‌ சாலை - பண்டாரம்‌. பறை 
அறை என்றது வள்ளுவனை சோக மொழிந்தது; 305. தாள்‌ - சாழ்ப்பாள்‌. 
ஒப்பு > 202-4; பெருங்‌. ௫. 6: 48-59; சீவக : 906-8; திருவிளை. தடா. 
28-91. த 
(பி- ம்‌:) 1 (திகெ பார்‌ யாண்டொ ரேழொ டேழ்‌, நிறை நிதிச்‌ சாலை), 
 இிடுகபார்யாணடொ ரேழினின்‌ நிறைசரு சாலைதா ணீக௫? (௧௦௯) 
803 பெறுகுக; கு: சாரியை. முது வேந்தர்‌ - சிறையிவிருர்‌.து முது 
மையுற்றவர்‌; நீண்ட காலம்‌ இறையிலிருர்‌ தார்க்கும்‌ விடுதலை இடைத்தது. 
(பி - ம்‌.) 1 £குசமுடி? சடவுளர்‌ விழவொட களிப்ப? (௧௧௦) 
304 சாலை - அக்ரகாரம்‌ ; யாகசாலையுமாம்‌, சதுக்கம்‌ - நான்கு 
தெருக்கள்‌ சுமிமிடம்‌; *ச.துர்கமூம்‌ சந்தியும்‌! (முருகு. 225.) சக்தி- காலை 
யும்‌ மாலையும்‌; காலை - மத்தியானம்‌. 


(பி- ம்‌) 1 “காலையு மாலையும்‌? ர (௬௪௧) 


ட. “கம்ப ராமாயணம்‌ 


நகர மாந்தரின்‌ மகிழ்ச்சி 
805 என்புழி வள்ளுவர்‌ யானை மீரிசை ௩0 ! உக்க வ 
,ஈன்பறை யறைதா நகர. மாக்தரு.. (௩ 

மின்பிறழ்‌ அசுப்பினார்‌ காமும்‌ விம்மலால்‌ 
இன்பமென்‌ றளக்கரு மளக்க செய்தினா. 

806 ஆர்த்‌ தனர்‌ முறைமுறை யன்பி னாலுடல்‌ 
போரத்தன புளகம்வேர்‌ [பொழிந்த நீணிதி. டப்‌ அட ததத 
அர்த்தன ரெதிரெதிர்‌ சொல்லி னார்க்கெலாம்‌ 
தீர்த்தனென்‌ றறிந்ததோ வவர்தஞ்‌ சிக்தையே. 

801 பண்ணையு மாயமுந்‌ திரளும்‌ பாங்கரும்‌ 
கண்ணகன்‌ றிருநகர்‌ களிப்புக்‌ கைமிகுக்‌ 
தெண்ணெயுங்‌ களபமு மிழுது நானமும்‌ . 
சுண்ணமும்‌ தாவினார்‌ வீதி தோறுமே. 





வேறு பப த பதத்த ர 
வசிட்டர்‌ நாமகரணஞ்‌ செய்தல்‌ னஃ 
808 இத்தகை மாநக ரீரறு நாளும்‌ 
_ சித்த முறுங்களி யோடு இறந்தே rE 
_ தத்தமை யொன்று 'முணர்ந்திலர்‌ தாலின்‌ 0. ப 
மெய்த்தவ மைய்‌ விதிப்ப மதித்தா ன்‌. படத்‌ 0 அந்த வச்சது 
209 கராமலை யத்தளர்‌ கைக்கரி யெய்க்தே t 
அரரவணை யிற்றுயில்‌ வோயென வந்நாள்‌ 
விராவி யளித்தருண்‌ மொய்ப்பொரு க்கே 


_இசாம னெனப்பெய ரீந்தன னன்றே. 











- 805 இன்ப மென்றளக்கரும்‌ : 
அளத்தற்கு அரியகடல்‌, மடக்கு. ம்‌ 
பி.- ம்‌.)...!:வன்பறை! 2றளப்பரு மளக்த?.. - . .... ட்டி (௧௧) .. 
906 வேர்‌ - வியர்வை, தாத்தன்‌ திருமால்‌. அழுத்‌ பத 
(பி- ம்‌.) 1-பொடித்தி *நறிக்தவரச்‌ சவர்தம்‌ தைகள்‌? (கி) 
307 பண்ணை - ஆடவர்‌ கூட்டம்‌. அயம்‌ - மடவார்‌ கூட்டம்‌. -இிரள்‌ - 
சொழிமார்‌ கூட்டம்‌. பாங்கர்‌ - வேறு. இடங்களிலும்‌: - இழுது. இறுக 
வெண்ணெய்‌. நானம்‌ - கஸ்தூரி. சுண்ணம்‌ _ வாசனைப்‌ பொடி. மு. (கிஸ்‌) 


௮ கரம்‌ தொகுத்தல்‌ 3 அளக்கறா 3 இன்சகா. 


2 


வண்ணமாடங்கள்‌.? (௪௧௪ 
908- இராமன்‌: பிறந்தபின்‌ பன்னிரண்டு எச்‌ இருவிழா. பத்து 
சாளும்‌ கடந்த விசண்டாகாள்‌” (பெரியாழ்‌ 1: 1: 5.) -தாவுஇல்‌ - அழிவில்‌. 
லாத, (நி) 1முணர்ச்சிலசாலா?. ப்பான்‌ டட பருக்க) 
ப 809. தரா ட்‌ முதலை. எத்த ஓ இனைத்து. .. மெய்ப்பொருள்‌ -,யானை 
அதி மூலமே என்றது. தம்மையே என்றெண்ணி வந்ததை . நினைத்துத்‌ நிரு 
மாலை மெய்ப்‌ பொருள்‌ என்றார்‌. இதுமுதல்‌ நான்கு கவிகளில்‌ பெயருக்‌ 
கேற்ற எதுகை அமைந்தது ஈயம்‌. னல்‌ அன்பு ட்ட விக (௪௧௯) 


0014 2 


5. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ 105 


810 கரதல முற்றொளிர்‌ நெல்லி கடுப்ப 
விரத மறைப்பொருண்‌ மெய்ந்நெறி கண்ட 
லர த 1னுனித்‌ திட மற்றைய வொளியைப்‌ 
பரத னெனப்பெயர்‌ பன்னின னன்றே. 


811 உலக்குகர்‌ வஞ்சக ரம்ப ருயர்ந்தார்‌ 
நிலக்கொடி யுக்துயர்‌ நீத்தன ஸிந்த 
விலக்கரு மொய்ம்பின்‌ விளக்கொளி நாமம்‌ 
இலக்குவ னென்ன விசைத்‌ தன னன்றே. 


512. முத்துருக்‌ கொண்டுசெம்‌ முளரி யலர்ந்தால்‌ 
ஒத்திருக்‌-கும்மெழி லஓுடையவிவ்‌ வொளியால்‌ 

எத்திருக்‌ குங்கெடு மென்பதை யெண்ணாச்‌ 

௪த்துருக்‌ கன்னெனச்‌ சாற்றின மம்‌. 

மன்னன்‌ தானம்‌ அளித்த சிறப்பு 
213 பொய்வழி யின்முனி புகறரு மழையால்‌ 

இவ்வழி பெயர்க ளிசைத்துழி யிறைவன : 

கைவறி !நிதிபொழி நதிகலை மறையோர்‌ 

மெய்வழி யுவரி “நிறைந்தன மேன்மேல்‌. 

810 காதல முற்றொளிர்‌ செல்லி கடுப்ப : “கையுறு நெல்லியங்கனியிற்‌ 
காண்டியால்‌? (௫. 5: 25.)  [துணித்திடம்‌ - வேத நுனியிற்திடமா இய; 
தனித்த இடம்‌ நுனித்திடமென நின்றதுமாம்‌. மற்றைய ஒளியை - மிஞ்‌ 
பெ ஒளியை.] வரதன்‌ பரதனெனப்‌ பெயரிட்டான்‌. வரதன்‌ - விட்டன்‌. 
வாசன்‌ உதித்தி என்ற பாடத்துக்கு, “திருமால்‌ அவதரித்த பிறிதோர்‌ 
ஒளியை? என்பது பொருள்‌ . மெய்ச்‌ நெறிசண்ட வரதன்‌: “மெய்ந்நெறி கோன்‌ 
மையன்‌? (6) இங்கே பரதனை ஒளி என்றமைக்‌ கேற்ப இராமபிரானை 29௨ 
அம்‌ செய்யுளிலும்‌ இலக்குவனையும்‌ சத்ருக்சனனை யும்‌ முறையே 2112-ஆம்‌ 
செய்யுட்களிலும்‌ கம்பர்‌ ஒளி என்பார்‌. ்‌ 

(0-ம்‌) “தித்த, (௧௧௭) 

311 உலக்குகர்‌ - அழிபவர்‌. நிலக்கொடி - பூமிதேவி. சக்சரரேகை 
என்ற அடையாளச்துடன்‌ கூடியவனாசலால்‌ இலக்குமணன்‌ என்ற பெயரை 
யுடையவனானான்‌ எண்று கூறுவர்‌. (உத்தர புராணம்‌. பருவம்‌, 67, சுலோ 
கம்‌, 152); -மறுவொடு பெயரிய மதலை? (பெருங்‌. ௩. 2&: 92.) 

(பி-ம்‌.) ! “ரும்பரு மூய்க்தாா? ்‌ (௧௪௮) 

912 சத்துருக்கனன்‌ நிறம்‌ வெள்ளை; 746. பாஞ்சசன்னியச்தின்‌ ௮மி௪ 
மாதல்‌ பற்றி வெள்ளை மிறம்‌. [முத்தானது ஒரு வடிவெடுத்து அகேகஞ்‌ 
செந்தாமரை பூத்தாற்போலும்‌ அழகையுடைய ஒளியை.] திருக்கு - மாறு . 


| (௪௧௯) 





பாடு, 
818 மறையோர்‌ மெய்வழி யுவரி - மறையோர்‌. அறிவாகிய கடல்‌ ; 


மெய்‌ - அறிவு; புறநா. ௨௫ 11, உரை; தசரதன்‌ தானம்‌ : 18%, 
(பி- ம்‌.) *:சிதி யெனு ஈதி? 2:நிறைத்‌ சனன்மென்மேல்‌? (௪௨௦) 


14 i க்‌ 


106 கம்ப ராமாயணம்‌ 


தசரதன்‌ இராமரை உமிரேன மதித்தல்‌ 
814 காவியு மொளிதரு கமலமு மெனவே 
ஓவிய வெழிலுடை யொருவனை யலதோர்‌ 
ஆவியு முடலமு மிலதென வருளின்‌ 


மேவின னுலகுடை வேந்தர்‌ தம்‌ வேந்தன்‌. 





மக்கள்‌ நால்வரும்‌ வளர்தல்‌ 
81௦ அமிர்துகு குதலையொ டணிநடை பயிலா 
- திமிரம தறவரு தினகர னெனவும்‌ 
தமரம !தடனவரு ௪.தமறை யெனவும்‌ 
குமார்க ணிலமகள்‌ குறைவற வளர்தாள்‌. 


கலைகளைப்‌ பயிலல்‌ 
சவுளமொ 1டுபஈய னமுமுறை தீருகுத்‌ 
றிவளவ தெனவொரு “குறைபிறி திலவாய்‌ 
“உவளரு மறையினொ.டொழிவறு கலையும்‌ 
தவண்மதி புனையர னிகர்‌ முனி தரவே. 


217 ஆனையு மிரதமு மிவுளியு முதலா 
ஏனைய பிறவுமவ்‌ வியல்பினி 'னடைகற்‌ 
அானுறு படைபல இலையொடு பயிலா 
வானவர்‌ தீனிமுதல்‌ இளையொடு வளர. 








214 காவி - மீலோற்பலம்‌. ஓவிய எழிலுடை ஒருவன்‌: “ஓவிய 
சுலை கெடப்‌ பொலிவதோ ருரு? (1139); ஓவியச்‌ செழுத வொண்ணா . 
உருவத்தாய்‌! ௪. 5: 78.) இராமபிரான்‌ தீ௪.ர கருக்கு உயிர்‌ : 984, 941, 
1139: 2.3: 20, 82; 5: 60; இராமன்‌ தசரதருக்கு வெளியில்‌ உலாவும்‌ 
பிராணன்‌ என்பர்‌ வான்மீகி. (௧௨௧) 
திமிரமது; அது: பகுதிப்‌ 
கு உவமை: புறநா. ௪: 1௦-0; 
நால்வர்க்கும்‌ நாலு வேதம்‌ 
குரு வெடுத்‌ சென்ன? (பாகவத 523.) 


(௨௨) 


ஸ்‌ அமிர்து உகு குதலை. இமிரம்‌ - இருள்‌. 
பொருள்‌ விகுதி. தினகரன்‌ - சூரியன்‌, அரசர்க்‌ 
இ; பெரிய. மனுநீதி, 19. தமாம்‌ - ஓசை. 
உவமை: 147, 1145, “மறை நான்‌ 


(பி- ம்‌.) 1 “துடன்‌ வளர்‌? 


25 சருகு்று - செய்வித்து. இ அளவதுஎன - இந்த அளவின்‌ 
தென்று. உவள்‌ - நடுக்கம்‌. தவள்‌--தவளம்‌ _ வெண்மை, 


> ்‌ வசிட்டர்‌ நரல்‌ வ 
ருக்கும்‌ வித்யா குரு; /48; ௨. 12 : 125. 
(ம-ம்‌.) 1 சயம்‌ விதிமுறை! ? பரையிதி! உட்தா இடல்‌ 
11 இவுளி - குதிரை, மற்றப்‌ படைகளிலும்‌ வில்லுக்குச்‌ இறப்புச்‌ 
தோன்ற, “இலை -யொடு பயிலா? என்றார்‌. இளை: _ சகசோசார்‌. த 
(6-ம்‌) டையுல்‌ (௪) 


6. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ 107 


மக்களைப்பற்றி முனிவராதியோரின்‌ நம்பிக்கை 
818 அருமறை முனிவரு மமசரு மவனித்‌ 
திருவுமிந்‌ ஈகருதை செனமுரம்‌ மிடரோ 
டிருவினை அணிதரு !மிவர்களி னிவணின்‌ 
ரெருபொழு தகல்கல முறையென வஅவார்‌. 
இராமரும்‌ இலக்குவனும்‌ பிரியாமற்‌ பழகுதல்‌ 
819 ஐயனு மிளவலு மணிநில மகடன்‌ 
செய்தவ முடைமைச டெரிதர “வனமும்‌ 
மைதவம்‌ பொழில்களும்‌ வாவியு மருவி 
ரெய்குழ ஓறுமிழை யெனநிலை திரிவார்‌. 
பரதனும்‌ சத்துருக்கனனும்‌ சேர்ந்தோழுகுதல்‌ 
820 பரதனு மிளவலு மொருகொடி பூரா 
திரதமு மிவுளியு மிவரினு மறைநூல்‌ 


உரை கரு பொழுதினு மொழிகில ரெனையாள்‌ 
வ.ரதனு மிளவலு மெனமரு வினசே. 
பல்லோரின்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ வாழ்த்தும்‌ 
9981 விரனு மிளைஞரும்‌ வெறிபொழில்‌ களினவாய்‌ 
ஈரமொ !டுரைதரு முனிவ ரிடைபோய்ச்‌ 
சோர்பொழு 2தணிதரு துறைகக ரெதிராக்‌ 


கார்வர வலர்பயிர்‌ பொருவுவர்‌ களியால்‌. 


318 சனமும்‌ என்பது மோனை ரோக்டிச்‌ செனமும்‌ என்று வ்தது” 
உறை - உறைதல்‌, 

(பி - ம்‌.).1 “மிவரினி திவணின்‌? (௧௨௫) 

819 ஐயனும்‌ இளவலும்‌ - இராமலட்சுமணர்கள்‌. செய்தவம்‌ உடைமை 
கள்‌ _ தவத்தினாற்‌ பெற்ற வளங்கள்‌. ஐயனும்‌ இளவலும்‌ செரிதர திறிவார்‌. 
£பூமியினுடைய செய்தவத்‌ தின்‌ உடைமைகள்‌ இராமலக்குமணர்ககென்பது 
உலகத்‌ துஃகுத்‌ தெரிய? என்றலுமாம்‌. கெய்‌ குழலுதும்‌ இழையென - கெய்‌ 
யும்‌ குழலுடனே பொருக்கி, விடாது திரியும்‌ நூலிழை போல; பாவிடை 
யாடு குழல்போற்‌ கரர்து? (திருவா. அடைக்கலப்‌. 8); பாவிடு குழவி னாயி 
டைத்‌ இரிதா்‌? (பெருங்‌, ௪. 4:39); “பாலிற்‌ குழல்‌ போல, நின்தஜலுக 
கொள்கைத்தே கெஞ்சு? (நள. சுயம்‌. 71) 


(பி - ம்‌.) 1 நதியும்‌? 1௧௨௬) 
920 பரதனும்‌ இள்வலும்‌: ௨. 2:57. பூராது - பிரியாமல்‌. எனையாள்‌ 
(௧௨௪) 


வரதன்‌ : 218, குறிப்‌. 
821 வீரன்‌ - இசாமபிரான்‌; மசாவீரனென்று வழம்சப்படுவார்‌. ஈரம்‌- 
அருள்‌. முசனிவருக்குப்‌ பயிர்‌ உவமை. . ட்‌ 
(பி - ம்‌) 3 *இதைதரு? * * 'சணிசகர்‌ துறுகுவ ரெதிர்வார்‌? (௪௨௮! 


108 கம்ப ராமாயணம்‌ 


822 ஏழைய ரனைவரு மிவர்தட முலைதோய்‌ 
கேழ்கிளர்‌ மதுகையர்‌ கிளைகளு மிளையார்‌ 
வாழிய ரெனவவர்‌ மனனுறு கடவுட்‌ 


டாழ்குவர்‌ கவுசலை தசரத னெனவே. 


. இராமருக்கும்‌ இலக்குவனுக்கும்‌ உவமை 
828 கடறரு முகிலொளிர்‌ கமலம தலரா 
வடவரை யுடன்வரு செயலென மறையும்‌ 
தீடவுத லதிவரு தனிமு,த லவனும்‌ 
புடைவரு மிளவலு மென நிகர்‌ புகல்வார்‌. 


இராமரின்‌ நலம்‌ உசாவும்‌ இயல்பு 


824 எதிர்வரு மவர்களை யெனையுடை “மிறைவன்‌ 


முதிர்தரு கருணையின்‌ முகமல ரொளிர 
எதுவினை யிடரிலை யமினிதுதும்‌ மனையும்‌ 


மதிதரு குமாரும்‌ வலியர்கொ லெனவே, 
A A EE OA தது 


322 ஏழையர்‌ - பெண்கள்‌. இவர்தடமுலை தோய்‌ மதுசையர்‌ என்றது 
அம்மாதர்களின்‌ கணவர்களை, மதுகை - வெற்றி. இளையார்‌. - இளையவர்‌ 
எளிய இச்கான்கு மக்களும்‌. அர்சகரத்நிலுள்ள ஆணும்‌ பெண்ணும்‌ தச 
தனையும்‌ கோசலையையும்‌ ஓத்தனர்‌; 2.3:66. (௧௨௪) 


920 கமலம்‌ பூத்த முல்‌ இராமபிரானுக்கு : 205, குறிப்‌. பொன்னிற 
மாதல்‌ பற்றி வடவரை இலக்குவனுக்கு உவமை, 
பூத்த கடலும்‌ 
னிளையவன்‌ மருங்கு காப்ப, 
பாற்கடல்‌ சுற்ற விற்கை வடைவரை பாங்கு நிற்பக்‌ க 
தெனப்பொலி வானைக்‌ கண்டான்‌? (௯. 4:132); “வில்லேர்து மெனிற்‌ செம்‌ 
பொற்‌ பருவரையு நெடுவெள்ளிப்‌ பருப்பதமும்‌ போல்வார்கள்‌, இருவரையு 
மிருவர்க்கங்‌ சளையாளு மீன்‌ றெடுத்தாள்‌! (746.) I 


(பி - ம்‌.) ! கணி புகல்வார்‌? 


சாற்கட லுடுதத பாரி ஞயகன்‌ புசல்வனாமப்‌ 
ரர்ச்சடல்‌ கமலம்‌ பூத்த 


(௧௩௦0) 

824 எனையுடை யிறைவன்‌ : 218. குறிப்பு. எதுவினை - என்னால்‌ 
உமக்கு ஆகவேண்டிய வினையா து உம்‌ தொழில்‌ யர து? என்றலுமாம்‌. இட 
ரிலை என்றதன்‌ பின்‌ கொல்‌ என்பதனைக்‌ கூட்கெ. ஒருவரைச்‌ சந்தித்து 
அவர்‌ பேசுவதற்கு மூன்‌: குசலம்‌ விசாரிக்கின்‌ றவர்‌ பூர்வபாஷி எனப்‌ பெறு 
வர்‌; வான்மீகி இராமபிரானை இங்கனம்‌. கூறுவர்‌. பால்‌. சர்க்கம்‌; 18. (௧௩௪) 


( இராமருக்குக்‌ கமலம்‌ ' 
இலக்குவனுக்கு வடவரையும்‌ : “மார்ச்‌ கடஞ்‌ சூழ்ந்த வைப்பி ' 


ட்‌ 5. திருவவதாரப்‌ படலம்‌ ரீ ; 


உசாவப்பட்டவரின்‌ மறுமோழி 
825 ௮ஃதைய நினையெம தர்சென வுடையேம்‌ 
இஃதொரு பொருளல வெமதுயி ௬டனேழ்‌ 
மகிதல முழுதையு முறுகவி மலரோ 


னுகுபக லளவென வுரைநனி 'பகர்வார்‌. 


/ வேறு 
தசரதனது பெருமகிழ்ச்சி 

920 இப்பரி சணிஈக ருறையும்‌ யாவரும்‌ 

மெய்ப்புகழ்‌ புனத விளைய வீரரும்‌ 

தப்பற வடிமலர்‌ தழுவி யேத்‌ தற 

1 முப்பாம்‌ பொருளினு முதல்வன்‌ வைகுறும்‌, 
827 அரசர்தம்‌ பெருமக னகிலம்‌ யாவையும்‌ 

விரசுறு தனிக்குடை விளங்க வென்‌ றிசேர்‌ 

முரசொலி கறங்க முனிவ ரேத்துறக்‌ 


கரைசெய லரியதோர்‌ களிப்பின்‌ வைகுநாள்‌. 


திருவவதாரப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌. 





325 அஃது - அப்படியே; சீவத. 1834, 2344, இ மல ரோன்‌ - இம்‌ 
மலரோன்‌; பிரமன்‌ பலராதலின்‌ இம்மலரோன்‌ என்றார்‌; மலரோன்‌ உகு 
பகல்‌ அளவு - பிரம கற்பம்‌ வருமளவும்‌. 

(பி- ம்‌.) ! புரிவார்‌? டத்‌ (௧௩௨) 

926 முப்பரம்‌ பொருளினு முதல்வன்‌ - திரிமூர்ததிசனாள்‌ முதல்வ 
னாயெ இராமன்‌ : 1317. 

(பி- ம்‌.) * “முப்பரம்‌ பொருளு சகு முதல்வன்‌? (கக) 

827 பெருமகன்‌ அரசன்‌, தசரதன்‌; சீவக. 188. அலல்‌ யாவை 
யும்‌ விரசுறு தணிக்குடை : 190. கரை - சொல்‌; “அறல்‌ கரை நாவின்‌? 
(தொல்‌. பாயிரம்‌.) கரை செயல்‌ - சொல்லுதல்‌, வரம்பு கட்செல்‌; 336, 
1207,1268 சுரை செயலரிய2சார்‌ களிப்பு : 1393. (௧௩௪) 


OE 


1 


110 ... “தம்ப ராமாயணம்‌ 


6. கையடைப்‌ படலம்‌ * 


£28 ஈனைவருங கற்பக நாட்டு நன்னசர்‌ 
அனைவரு 1 முணைதர வயிர்க்குஞ்‌ சிந்தையால்‌ 
ரியது விசம்பி னண்டதோர்‌ 


மண்டபம்‌ பொலிய மேயினான்‌. 







தசரதன்‌ வீற்றிருந்த சிறப்பு 
229 தூயமெல்‌ லரியணைப்‌ பொலிந்து தோன்றினான்‌ 
சேயிரு விசும்பிடைக்‌ திரியுஞ்‌ சாரணர்‌ 


நாயக னிவன்‌ கொலென்‌ தயிர்ச்து நாட்டமோர்‌ 


ஆயிர மில்லையென்‌ றைய நீங்‌இஞர்‌. 





*கையடை - அடைக்கலமாக ஒப்புவித்தல்‌. 'உம்மகன்தையடை சோக்கு 
மீங்கென்றான்‌?; *தொழிலுக்‌ தூயன்‌ புலவ மற்றுன்‌, சையடையாகும்‌?; 
திறஇவள்‌ சையடை? (௨. 1:87; ௫. o:lol, 7:92.) ஓர்‌ ஏட்டில்‌ இப்படலத்‌ 
தின்‌ தொடக்கத்தில்‌, 


த 


“அப்பெரும்‌ திருவொடு மூல நாதனென்‌ 
ழெப்பெரும்‌ புவனமு மிறைஞ்சி யேத்தவே 3 
தப்பரார்‌ தருமமுந்‌ தயாவுர்‌ தாங்கியே 
ஓப்புர வுடனவ ஸவுவந்து வாழுநாள்‌? 

என்ற செய்யுள்‌ காணப்படுஇறது. 


328. ஈனை- பூமொட்டு; சேனுமாம்‌. அயிர்க்கும்‌. _ இம்‌ மண்டபம்‌ 
இர்‌ திரனுடைய சுதன்பமையோ? என்று 


னிடம்‌ யம்‌ சொள்ளுதற்குக்‌ காரணமான. 
அயிர்க்கும்‌ மண்டபமென இயைக்க. 


(பி - ம்‌.) 1 £மணிதரு மயிர்க்குஞ்‌? (2) 

, த எ - அதி செய்து திரியும்‌ தேவர்கள்‌; பேவர்‌ தசரதனை 
இச்தரன்‌ என்று அயிர்த்தல்‌: 897. இக்இரண்‌ உலமை; 1197, 1290. 
21: “இந்திர 'னென்னி ணிரண்டேக 
னென்னிற்‌, பிறையில்லை - அந்தரத்துச, 
மொன்றே கோதையை, . 


82, பேர்‌. மேற்‌.) 


ண்ணேரார்க்த, அக்தரத்தா. 
ர்‌, சோழியா... ளென்னின்‌. முக 
ஆழியர னென்று ணரற்‌ பாற்று? 'தொல்‌. ற 


(௧) 
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கோசிகர்‌ வருகை 
880 மடங்கல்போன்‌ மொய்ம்பினான்‌ முன்னர்‌ மன்னுயிர்‌ 
அடங்கலு முலகும்வே மமைதீதுத்‌ தேவரோ 
டிடங்கொணான்‌ முகனையும்‌ படைப்ப னீண்டெனத்‌ 
தொடங்கிய அனியுறு முனிவன்‌ நறேன்றினான்‌. 


வேறு 
தசரதன்‌ ஆற்றிய உபசாரம்‌ 
881 வந்துமுனி யெய்துதலு மார்பிலணி யாரம்‌' 
அந்தர தலத்திரவி யஞ்சவொளி விஞ்சக்‌ 
கந்‌ தமல ரிற்கடவு டன்வரவு காணும்‌ 


இந்திர னெனக்கடி தெழுரந்தடி பணிக்‌ தான்‌, 


899. பணிர்‌ தமணி செற்றுபு குயித்றியவிர்‌ பைம்பொன்‌ 
அணிந்ததவி உட்டதி னருத்தியொ டிருத்தி | 
இணைக்தகம லச்சர ண௫ச்சனைசெய்‌ தின்றே 
அணிற்ததென்‌ வினைத்தொட ரெனத்தொமுது சொல்லும்‌. 


898 நிலஞ் செய்தவ மென்றுணரி னன்றுநெடி யோயென்‌ 
நலஞ்செய்வினை யுண்டெனினு மன்றுிந்கா'நீயான்‌ 
வலஞ்செய்து !வணம்கவெளி வர்ததிது முந்தென்‌ 
குலஞ்செய்தவ மென்றினிது கூறமுனி கூறும்‌, . 





330 அடங்கலும்‌ - முழுதும்‌. இடம்‌ - செல்வம்‌; பெருமை; 97. 
மன்னுபிரடங்கலு...... 2: முனிவன்‌: 684; ஐ. 1: 5, ௬. 2:80. முனி - 
மெளன£வன்‌, திரிகால ஞானி. > 
விசுவாமித்திரர்‌ வரும்போது தசாதன்‌ தன்‌ குமாரரின்‌ மணத்தைக்‌ 
குறித்துச்‌ சபையில்‌ அலோசித்‌த வந்தான்‌ என்று வான்மீகம்‌ கூறும்‌. 
(பி- ம்‌.) தாடங்க ஈணியுற?, “தொடங்கிய கோசிக? (கூ) 
851: எய்துதலம்‌) உம்‌: உடனிகழ்ச்‌சி. விரிவு பற்றி மார்புக்கு 
ஆகாயம்‌ உவமை. அஞ்ச - தோற்ப; பிங்கலம்‌. பிரமன்‌ கேரசிகருக்கு 


உவமை; 422: இத வான்‌ மீகத்தில்‌ உள்ளது. ட்‌ 
, 552... செற்றுபு - நெருக்கி. குயித்றி - பதித்து- அருத்தி - ஆசை. 
இணைந்த - ஒன்றை ஒன்று ஒத்த. (௫) 


833 தொடர்‌ - சட்டு. நெடியோம்‌: பெரியோய்‌ என்ற பொரு 
ளது: எளிவந்த இது - என்‌ முயற்சி இன்றி எளிதாக வந்த இது. மு; 258. 
(பி-ம்‌.) 1: வணங்க விவண்‌? (௪) 
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வேறு 
கோசிகரின்‌ புகழுரை 


834 என்னனைய முனிவர்களு மிமையவரு மிடையூறொன்‌ 

அடைய ரானாற்‌ ட்‌ 

பன்னகமு ஈகுவெள்ளிப்‌ பனீவரையும்‌ பாற்கடலும்‌ 
பதும பீடத்‌ 

தன்னகருங்‌ கற்பகநாட்‌ 1டணிககரு மணிமாட 
வயோத்தி யென்னும்‌ 

பொன்னகரு மல்லாது புகலுண்டோ விகல்கடம்த 
புலவு வேலோய்‌. 


335 இன்தளிர்க்கற்‌ பகநறுந்தே னிடைதுளிக்கு நிழலிருக்கை 

யிழந்து {போந்து , 

நின்றளிக்குர்‌ *தனிக்குடையி சரிழலொ தங்கிக்‌ குறையிரந்து 
நிற்ப சோக்கிக்‌ 

குன்‌்றளிக்குங்‌ *குலமணித்தோட்‌ சம்பரனைக்‌. குலத்தோடுக்‌ 
தொலைத்து நீகொண் 

டன்றளித்த வரசன்றோ புரர்தரனின்‌ டுள்கின்ற 
தாச வென்றான்‌, 


J 
884 முனிவரை முற்கூறியது, அவர்கள்‌ சேவரினும்‌ இறப்புப்‌ பெற்‌ 
றுள்ளமையின்‌. “யாக இட்சையிலுள்ள யான்‌ இடையூறு செய்யும்‌ அரக்‌ 
கரைச சபித்தால்‌ என்‌ விரதம்‌ கெட்டுவிடும்‌; ஆதலால்‌ வரும்‌ இடை 
பூற்றை நீக்க உன்னை நாடி வந்தேன்‌? என்று வான்மீகம்‌ கூறுவதை உட்‌ 
கொண்டு, £என்னனைய முனிவாரும்‌? என்றார்‌. 


[ண்‌ பல மலைகளை ஏளனஞ்‌ 
செய்யும்‌ வெள்ளிப்‌ பனி வரை. 


ம்‌ பன்னகமும்‌ என்பதை இடையூறு நீக்கும்‌ 

இடங்களில்‌ ஒன்றாகச்‌ கொண்டு முருகக்‌ கடவுளின்‌ இருப்பிடமான பல 
மலைகள்‌ என்று பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. புலவுவேலோய்‌: சா தியடை. 

(பி - ம்‌) !டணிசுவரு மணிமாட? (௪) 

995 நின்‌ தளிக்கும்‌ குடை - உனது செழித்த குடை; நின்று அளிக்‌ 

கும்‌ குடை-நிலைத்து நின்று உயிர்களைக்‌ காக்கும்‌ உன்‌ குடை. சம்பசனைத்‌ 
தீசாதன்‌ தொலைத்தது; ௨. 2:81, 9:52: ௩. 4:23, 8:198; ௬. 2:82, 

(மி- ம்‌) *போச்துன்‌? 3 


ஸி ர. ர ர. a 
தோட்‌? ச ஈ்குடைச்‌ ேதினொதங்‌9? *குருமணித்‌ 


(௮) 
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முனிவர்‌ இம்‌ பணியாது என்று மன்னன்‌ கேட்டல்‌ 
936 உரைசெய்த வளவிலவன்‌ முகரோக்கி யுள்ளத்தி 

னொருவ ராலும்‌ 

ூகரைசெய்தற்‌ கரியசொரு பேருவகைக்‌ கடல்பெருகக்‌ 
கரங்கள்‌ கூப்பி 

அரைசெய்தி யிருர்தபய னெய்தினன்மற்‌ றினிச்செய்வ 
தருளு கென்று 

முரைசெய்து கடைத்தலையான்‌ முன்மொழியப்‌ பின்மொழியு 
முனிவ னாங்கே. 


கோசிகரின்‌ கூற்று 


837 தருவனத் துள்‌ யானியற்றந்‌ 1தவவேள்விக்‌ கடையூறாத்‌ 
தவஞ்செய்‌ வோர்கள்‌ 
வெருவரச்சென்‌ றடைகாம வெகுளியென நிருதரிை 
விலக்கா வண்ணம்‌ 
செருமுகதீதுக்‌ காத்‌தியென “நின்சிறுவர்‌ நால்வரினுங்‌ 
கரிய செம்மல்‌ 
ஒருவனைத்தற்‌ திடுதியென வுயிரிரக்குங்‌ கொடுங்கூற்றி : 


“னுளையச்‌ சொன்னான்‌. 





396 உரை - தோத்திரம்‌? (ஓர்‌ உரை.) முகசோக்‌ மொழிதல்‌: 
உ. 12:69. சுரை செய்ய வரிய உவகைக்சடல்‌: 927, குறிப்‌. முமைசு- 
முரசு. முரை செய்து கடைத்தலை: 198. கடைத்தலை - தலைச்சடை. (௯) 


837  தருவனம்‌ - மரமடர்ந்த வனம்‌; சித்தியைத்‌ தரும்‌ வனம்‌; 
ஹித்தவனம்‌ என்பது வடமொழியிற்‌ கண்டது: தீவஞ்‌ செய்வார்க்குக்‌ 
சாமம்‌ வெகுளி விலச்சென்பது விசுவாமித்திரரின்‌ ஸ்வானுபவம்‌. காமம்‌ 
வெகுளி போன்றார்‌. மாரீசனும்‌ சுபாகுவும்‌. முனிவரின்‌ வேள்விக்குத்‌ 
தாடகை இடையூறு செய்கிறாள்‌ என்று வான்மீகர்‌ குதிச்சவில்லை. அஸ்‌ 
கனமே கம்பரும்‌ குறிப்பினால்‌ மாரீச சுபாகுகளை மட்டும்‌ குறிப்பித்தார்‌. 
தாடகையும்‌ தம்‌ யாகத்துக்கு இடையூறு செய்பவள்‌ என்பர்‌ பின்‌; 394. காம 
வெகுளிகளைக்‌ கூறியதனால்‌ உப லட்சணச்தால்‌ மயக்கமும்‌ பெறப்படுமென்று , 
இலர்‌ கூறவர்‌; மயச்சம்‌ தாடசைக்கு. சரிய செம்மல்‌: 418, 564; ௨. 
2:55. உயிர்‌ இரக்கும்‌ கூற்று; இராமபிரான்‌ தசரதனுக்கு உயிர்‌; 314, 
குறிப்‌. key 
இராமபிரரனை அனுப்ப வேண்டுமென்று கேட்கும்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ 
விசுவாமித்திரர்‌ இசாமருடைய பராக்கிரமத்தையும்‌, அனுப்புவதால்‌ அவ 
ருக்கு வரக்கூடிய மேன்மையையும்‌ கூறிச்‌ கேட்கிறார்‌ என்பது வான்மீகம்‌. 

(பி- ம்‌.) 1:தகைவேள்விச? 34சின்றுவரனைவறினும்‌! 8-வுயிரிமுக்‌ 
குங்‌? (௧௦) 

15 
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- மன்னவன்‌ வருத்தம்‌ 


338 எண்ணிலா !வருர்‌ தவத்தோ னியம்பியசொன்‌ மருமத்து 
. ளெறிவேல்‌ பாய்ந்த 
புண்ணிலாம்‌ பெரும்புழையிற்‌ சனனுழைக்தா லெனச்செவியிற்‌ 
புகுத லோடும்‌ 
உண்ணிலா வியதுயரம்‌ பிடித்‌ தந்த வாருயிர்நின்‌ 
்‌ மாச லாடக்‌ 
கண்ணிலான்‌ பெற்றிழிந்தா னெனவுழந்தான்‌ கடுக்துயரங்‌ 


கால வேலான்‌. 


மன்னன்‌ தான்‌ வருவதாகக்‌ கூறல்‌ 
839 தொடையூற்அர்‌ தேன்றுளிக்கு ஈறுக்தாரா னொருவண்ணர்‌ 
அயர நீக்கிப்‌ 
படையூற்ற மிலன்‌ சிறிய னிவன்பெரியோய்‌ பணியிதுவேற 
£ பனிநீர்க்‌ கங்கை 
புடையூற்றுஞ்‌ சடையானும்‌ “புரந்தானு நான்முகனும்‌ 
புகுந்து செய்யும்‌ 
' இடையூற்றுக்‌ இடையூறா யான்காப்பென்‌ பெருவேள்விக்‌ 
கெழுக வென்றான்‌. 





338. எண்‌ - அலோக௫னை, அளவு: “எண்‌ நிலா? என்றுமாம்‌. மரு 
மம்‌ - உயிர்‌ நிலை. புண்‌ என்றது ஒரு முனிவன்‌; “உன்‌ மைர்தன்‌ பிரிவி 
னால்‌ நீ உயிர்‌ விடுக? என்று தசரதனுக்கு இட்ட சாபத்தாலுண்டான துன்‌ 
பம்‌; ௨ 4:73-83. வேல்‌ பாய்ந்த புண்ணிற்‌ கனல்‌ பாய்ந்தாலென்ன: 
உத்தர. 14:18; நற்‌. ௬௦. 1-2; கலி. ௮௩: 80; தஞ்சை. 118. ஊசலாடல்‌ - 
போவதும்‌ வருவதும்‌ ஆசல்‌; புதல்வன்‌ தசரதன்‌ கண்ணுக்கு: “என்‌ மக 
னென கண்‌, “விழிக்குங்கண்‌ வேமில்லா 
“விழிபோயிற்‌ நினறென்றார்‌? 
நிழிக்தான்‌: உத்தர. 14:18. 


(பி - ம்‌.) **வருங்குணத்தோ னியம்பிய? 


a என்‌ சான்முளேயை 


(௨. 9:82, 4:49, 80.) சண்ணிலான்‌ பெற்‌ 


(கக 
) 
89 தொடை - தேனடை; “திர்தேன்‌ றொடை றி? (சீவத. 31.) 


சிறியன்‌ - பதினாறு பிராயமும்‌ முற்றப்‌ பெறாதவன்‌; அப்‌ 
னுக்குப்‌ பிராயம்‌ 12 என்பர்‌ வான்மீகியார்‌. க்‌... 


திருமாலை இங்கே கூறாமல்‌ விட்டது அவர்‌ வேள்வி ்‌ ; 
... இருமாலை இங்கே முதிறவித்து உல 
: கங்‌ காத்தலின்‌ என்பர்‌. இடை ற்றுச்‌ இல உ பைக்‌ 0 
படுப்பா? (குறள்‌, 628.) ர்‌ ரன அ. 
பப பங்க்‌ ்‌ ட்‌ 
ன்‌ ன்‌ ய மிலன்‌இிநிய னவர்‌ பெரியோர்‌! *“புரர்தானும்‌ வெகுண்‌ 
டுர்து (௪௨) 
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கோசிகரின்‌ சினம்‌ 
340 என்றனனென்‌ றலுமுனிவோ 1 டெதிர்்தனன்மண்‌ படைச்தமுணி 

யிறுதிக்‌ காலம்‌ நம்‌ 

அன்றெனவா மெனவிமையோ ரயிர்த தனர்மேல்‌ 
வெயில்கரச்த தங்கு மிங்கும்‌ 

நின்றனவும்‌ திரிச்தனமே னிவந்‌ தகொழுங்‌ 
கடைப்புருவ நெற்றி முற்றச்‌ 

9சன்றதனவந்‌ தனநகையுஞ்‌ சிவற்தனகண்‌ 
ணிருண்டனபோய்த்‌ திசைக ளெல்லாம்‌. 


வேறு 
வசிட்டர்‌ தசரதனுக்குக்‌ கூறதல்‌ 
341 கறுத்த மாமுனி கருத்தை யுன்னிநீ 
பொறுத்தி யென்றவற்‌ புகன்று நின்மகத்‌ 
1குற௮ுத்த லாகலா வுறுதி யெய்அநாள்‌ 
மறுத்தி யோவெனா விட்டன்‌ கூறுவான்‌. 


319 பெய்யு மாரியாற்‌ பெருகும்‌ வெள்ளம்போய்‌ 
மொய்கொள்‌ 1வேலைவாய்‌ முடுகு மாறுபோல்‌ 
அய்ய நின்மகற்‌ களவில்‌ விஞ்சைவர்‌ 
தெய்து 3காலம்வர்‌. தெதிர்ந்த தென்னவே. 





840 மண்படைத்த முணி: 880. அங்குமிங்கும்‌: ௪. 2:143. இறு 
இக்‌ காலம்‌ - யுசாந்தம்‌. “மண்படைத்த முனி! என்பதற்குப்‌ பிரமன்‌ 
என்று பொருள்‌ கொண்டு “அப்பிரமன்‌ இறுதிக்காலம்‌ ௮ன்றென இமை 
யோர்‌ ஆம்‌ என? என்று பொருள்‌ கொள்வாருமுண்டு. வருடக்‌ கணக்கு 
முடியாமையின்‌ அன்றெனவும்‌ ஊழிக்‌ காலத்துக்குரிய செயல்கள்‌ நிகழ்ச்‌ 
தமையின்‌ ஆம்‌ எனவும்‌ இமையோர்‌ அயிர்த்தனர்‌. நின்றனவும்‌ திரிம்‌ 
தனவும்‌ - சராசரங்கள்‌; இலை மண்ணிலும்‌ விண்ணிலும்‌ உள்ளவை. புரு 
வம்‌ நெற்றியிற்‌ செல்லல்‌: 1071. ஈகை - வெகுளிசகை; தொல்‌. மெய்‌.கு 
4, பேர்‌. “எடத்த சீற்றம்‌? என்பர்‌ பின்‌; 845. இச்‌ செய்யுள்‌ தொடை 
முரண்‌. ஒப்பு: 496-7. 

(பி- ம்‌.) ! டெழுர்தனன்‌ பண்டடைந்த முனி: (௧௩) 

841 கறுத்த - கோபித்த. உன்னி - ஆராய்ந்து. உறுதி - பயன்‌; 
மந்திரமும்‌ அஸ்‌ திர மும்‌ பெறுதலும்‌ சதையை மணச்தலும்‌ பயன்‌. 

(மீ - ம்‌.) ! குஐத்தலாசலாலுஅதி' ட்ப (௧௮) 

842 (பி-ம்‌.) 1*வேலைமேல்‌! 2:சாலயின்‌ நெதிர்ந்த? (௪௫) 


116 தம்ப ராமாயணம்‌ 


தசரதன்‌ கட்டளைப்படி இராமன்‌ சபைக்கு வருதல்‌ 
542 குருவின்‌ வாசகங்‌ கொண்டு கொற்றவன்‌ 
... இருவின்‌ கேள்வனைக்‌ கொணர்மின்‌ சென்றென : 
வருக வென்றன ரென்ன்‌ லோடும்வந்‌ 
தருகு சார்ந்தன னறிவி னும்பரான்‌. : 


மன்னன்‌ மக்களிருவரையும்‌ கையடை வழங்கல்‌ 
844 வந்த நம்பியைத்‌ தம்பி !தன்னொடம்‌ 
முந்தை நான்மறை முனிக்குக்‌ காட்டிரற்‌ 
றந்தை நீதனித்‌ தாயு நீயிவர்க்‌ 
கெந்தை தந்தன னியைந்த செய்‌ கென்றான்‌, 


கோசிகர்‌ வாழ்த்தி விடை கொள்ளல்‌ 
245 கொடுத்த மைந்தரைக்‌ கொண்டு 1இந்தை முந்‌ 
. தெடுத்த £ற்றம்விட்‌ டினிது வாழ்த்திமேல்‌ 
அடுத்த வேள்விபோய்‌ முடித்து காமெனா 
நடத்தன்‌ மேயினா னவைக்க ணீங்கினான்‌. 


இராமர்‌ ஆயுதம்‌ தாங்குதல்‌ 
840 வென்றி வாள்புடை விசித்து மெய்மமைபோல்‌ 
என்றும்‌ தேய்வுறாத்‌ தூணி யார்த்திரு 
குன்றம்‌ 'போன்றுயர்‌ தோளிற்‌ கொஜற்றவில்‌ 
ஒன்று தாங்கினா னுலகந்‌ தாங்கினான்‌. 





843 இருவின்‌ கேள்வன்‌: ௨. 1:29, இனம்‌ சொன்னது வூட்‌ 
டர்‌. கூறிய வார்த்தையை நினைந்து. கொணர்க என்றது ஏவலாளரை 
நோக்கி. அறிவின்‌ உம்பரான்‌; 489, ௩, 1:1. (௧௬) 

341 வந்த நம்பியைத்‌ தம்பி தன்னொடும்‌: 31920; ௨. 11:68. 
தந்தை நீ: 619, அடி 8-4, அடைக்கல மொழி. இப்‌ படலத்தின்‌ உயிர்‌ 
லேச செய்யுள்‌ இது. கொடுக்கும்போது கோசலையும்‌ உடனிருக்சனள்‌ 
என்பது வான்மீகம்‌. (௧௪) 

345 ஈவைகச்சண்‌ - குற்றத்‌ திலிருச்‌ த; உருபு மயக்கம்‌. 

(பி-ம்‌.) சந்தை வந்தெடுத்த? 2. 
இனான்‌? 


௧௮ 
46 தேய்வுறா - கேடில்லா த; fr 


தேய்வுறாத்‌ தணி: “தொலைவிறூணி 
கள்‌? (௩. 7:54); இதனை அட்சயத்தாணி என்பர்‌. தாலைவிதூ 


ணி என்பர்‌ இ ர றப்‌ ப 
்‌ ்‌ ்‌ ர குன்றம்‌ போன்‌ 
அயர்‌ தோளிற்‌ நூணியார்த்து; சாணி இரண்டென்பர்‌ வான்மீகியும்‌. வில்‌ 
லைதீ தாங்கியது இடக்கையில்‌; 396. 


உலகந்‌ இ ப்ட்‌ - 
திரு வயித்றில்‌ வைத்துத்‌ தாங்கினான்‌. எ அரணான. கி குலு 
(பி - ம்‌.) போன்றுள.சோளிம்‌? 


(௧௧) 


முடிப்ப தாமெனா? ன வைகணீங்‌ 


பப 
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அரச குமாரர்‌ மூனிவரைத்‌ தோடர்ந்து சேல்லல்‌ 
347 அன்ன தம்பியுந்‌ தானு !மையனாம்‌ 
மன்ன னின்னுயிர்‌ வழிக்கொண்‌, டாலெனச்‌ 
சொன்ன மாதவற்‌ நறெடர்ந்த சாயைபோத்‌ 


பொன்னின்‌ மாநசர்ப்‌ புரிசை நீங்கினார்‌. 


மூவரும்‌ சரயு நதியை அடைதல்‌ 
848 வரங்கண்‌ மாசறத்‌ !தவஞ்செய்‌ வார்கள்வாழ்‌ 
புரங்க ணோலா நகரி நீங்கிப்போய்‌ 
அரங்‌ லாடுவார்‌ இலம்பி னன்னநின்‌ 


றிரங்கு வார்புனற்‌ சரயு வெய்தினார்‌. 
முவரும்‌ ஆற்றைக்‌ கடத்தல்‌ 


௨௧0 தாமு மாமழை தவழு நெற்றியாற்‌ 
சூழி யானையிற்‌ றேன்று மால்வரைப்‌ 
பாழி மாமுகட்‌ டுச்சிப்‌ பச்சைமா 


எழு மேறப்போ யாறு மேறினார்‌. 





347 அன்ன தம்பி என்றது, இராமபிரானுடைய போர்க்கோலம்‌ 
போன்ற போர்ச்கோல முடையவனென்றபடி. ஐயன்‌ - சந்தை. உயிர்‌ 
இராமன்‌: 81%. குறிப்‌. வழிச்சொண்ட உயிர்‌ மீட்டும்‌ வந்து கூவெது 
1189 ஆம்‌ செய்யுளிற்‌ கூறப்படும்‌. சொன்ன மாதவன்‌ “அடுத்த வேள்வி 
போய்‌ முடித்தும்‌? எனச்‌ சொன்ன விருவாமித்திரரை. சாயைபோல்‌ 
தெருல செல்லல்‌: “நிழவினீய்‌ கான்‌? (நன்‌. சிறப்‌.); 1195; சாயை என்ற 
தனால்‌ இராம லட்சுமணர்‌ முனிவருக்கு முன்‌ போகவில்லை என்பது குறிப்பு. 
முதலில்‌ முனிவரும்‌ இடையில்‌ இராமனும்‌ பின்னால்‌ இலக்குவனுமாகச௪ 
சென்றார்கள்‌ என்பது வான்‌ மீகம்‌. 

(பி - ம்‌.) **மையன்பின்‌? 2(துன்னுமா தவற? (௨௦) 


848 “வரங்களைப்‌ பெற்று? என ஒரு சொல்‌ வருவிக்க. புரங்கள்‌ - 
அளகை, அமராவதி முதலியன. புரங்கள்‌ கேறிலா ஈஈரம்‌ இது: 107. 
சிலம்பின்‌ ஒலி அன்னச்‌ குரலுக்கு: 171, குறிட்‌. அரங்கின்‌ ஆவொர்‌ - 
நாடகச்‌ கணிகையர்‌. (பி-ம்‌.) “தலம்‌ செய்தோர்கள்‌ வாழ்‌” (௨௧) 


849 மேகம்‌ முகபடரத்துக்கு உவமை: பெருங்‌. ௩. 27:118. மால்‌ 
வரை - அஸ்தூரி. பச்சை மா ஏழு: ௩. 6:௦8. வி. பா. வசர்த. 1, ஆறு - 
சரயு.  கோசெ முனிவர்‌ இராசகுமாரர்களுக்குப்‌ பலை அதிபலை என்ற மக்‌ 
இரங்களை உபதேசித்தது சரயு நதிசு கரையில்‌ என்பர்‌ வான்மீகி. (௨௨) 


118 


கம்ப ராமாயணம்‌ 





மூவரும்‌ ஒரு சோலையில்‌ தங்குதல்‌ 
250 கரும்பு கால்பொரக்‌ கமுகின்‌ வார்ந்‌ ததேன்‌ 
வரம்பின்‌ மீதிடு மருத ஜேலிவாய்‌ 
அரும்பு கொங்கையா ஈம்மெ லோதிபோற்‌ 
சுரும்பு 1சூழ்வதோர்‌ சோலை 2வைகனார்‌. 


இராமர்‌ அச்சோலையின்‌ வரலாற்றை வினாவல்‌ 
351 தேவு மாதவற்‌ றொெழுஅ தேவர்‌ தந்‌ 
நாவு ளாகுதி நயக்கும்‌ வேள்விவாப்த்‌ 
தாவு மாபுகை தவழுஞ்‌ சோலைகண்‌ 
டியாவ தீதென்றா னெவர்க்கு மேனின்றான்‌. 








950 கால்பொர - காற்று அடித்தலால்‌. கமு௫ன்‌ வார்ந்ததேன்‌: 9%, : 
குறிப்‌. அம்மெல்லோதி: சீவக. 3026. சோலைக்குக்‌ கூந்தல்‌; வாசனை; 
இருள்‌, வண்டுகளின்‌ ஆரவாரம்‌ இவை பொதுத்‌ தன்மைகள்‌; திருவால. 
812; வி. பா. கூத போர்‌. 116. ்‌ 


(பி - ம்‌.) *வாழ்வதோர்‌ எய்‌ நினா? 
லெ பிரதிகளில்‌ 349-50 ஆம்‌ கவிகள்‌ முன்பின்‌ மாறியுள்ளன. (௨௩) 


351 சேவு மாதவன்‌: தேவ விருடி; தேவு-தெய்வத்தன்மை; சீவக .1. 
தேவர்தம்‌ நா - அக்கினி. நயக்கும்‌ - விரும்பிச்‌ கொடுக்கும்‌. 

ஜர்‌ ஏட்டில்‌ பின்வரும்‌ ஒன்பது பாடல்கள்‌ இச்‌ செய்யுளின்‌ பின்‌ 
காணப்படுகின்‌ றன: | 

1. இனைய சோலைமற்‌ றியாவ தென்றுமா 

முனிவ கூறென முதல்வன்‌ கூறலும்‌ 
பனுவல்‌ வேசநூல்‌ பகரு மாதவன்‌ 
தீனுவ லாயிசன்‌ ஐன்மை. கேளெனா, 


உ சம்ப ரப்பெயர்த்‌ தான வன்னுடன்‌ 
உம்பர்‌ கோமக னமரு டன்றநாள்‌ 
வெம்பி மற்றவன்‌ வெற்றி கொண்டபோ 
தீம்ப ரம்மிழர்‌ தவனி வந்தனன்‌. 

3. 


“அவணி வர்‌ தமன்‌ வரி டக்தொறும்‌ 
தீவன சென்னவே தானு ழன் றறிர்‌ 
இவனில்‌ வேறுமற்‌ றில்லை யெர்கெனாு 
உவன்வி ரும்பிவந்‌ அர்தை நாடுரு.? 


6. கையடைப்‌ படலம்‌ டு 19 


“இந்த விவ்விடத்‌ தெய்தி யிந்திரன்‌ 
சந்த வார்பொழிற்‌ தருவொ ரைந்தையும்‌ 
வந்து நிற்சென மன்னி னைச்சவே 
முக்த வந்துமா முரல நீன்றவால்‌. 


நின்ற சோலைவாய்‌ நியம நித்தமும்‌ 

குன்ற லின்றியே செய்து கொண்டவன்‌ 
அன்றி யாவிருர்‌ தாசை ஈண்ணியே 
துன்று சோலைசா னுறைதல்‌ சொல்லினான்‌. 


உருவ மாறிவே றுருவ மாயே 
நிருப னன்குடை நிழலி னிற்றலும்‌ 
பரிவி னோக்திமீ பகர்தி யாரெனத்‌ 
தருவி னயகன்‌ ரான்வி எம்பினான்‌. 


:சதம சன்னெனைச்‌ சம்ப சன்னெனும்‌ 
மதம சன்றுரந்‌ தரசு வவ்வினான்‌ 
சுதமி குக்திறற்‌ சால லாளவென்‌ 
விதம சன்றுவர்‌ துன்னை மேவினேன்‌.. 


“என்ற போதுசன்‌ னிரத மேறியே 


சென்று மற்றவன்‌ சேனை யோடுகக்‌ 

கொன்று வாசவ னரசு கொள்ளவே 

அன்ற ளித்துமீண்‌ டயோத்தி மெய்நினான்‌. * 
(அன்ன தாதலி னவனில்‌ வந்தகா 

வென்னு நாமமிச்‌ சோலை யென்றலும்‌ 
மன்னர்‌ மன்னவன்‌ மதலை நன்றெனாப்‌ 


பின்னை, நீன்‌ றுயிர்ப்‌ பிரிய மாயினான்‌.? 


(கையடைப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌.) (௨.௫) 


120 கம்ப ராமாயணம்‌ 





/. தாடகை வதைப்‌ படலம்‌ 


அங்கநாட காமனாச்சிரம வரலாறுகளை விசுவாமித்திரர்‌ கூறல்‌ 
852 திங்கண்மே வுஞ்சடைத்‌ தேவன்மேன்‌ மாரவேள்‌ 
1! இங்குநின்‌ நெய்யவு மெரிதரு அதல்விழிப்‌ 
பொங்குகோ பஞ்சுடப்‌ பூளைவீ யன்னதன்‌ 
அங்கம்வெர்‌ தன்றுதொட்‌ டனங்கனே யாயினான்‌. 


8௦4 வாரணத்‌ துரிவையான்‌ மதனனைச்‌ சனெவுகாள்‌ 
ஈரமற்‌ றங்கமிஙல்‌ கு சுதலா லிவணெலாம்‌ 
ஆரணத துறையுளா யங்கநா டி அவுமக்‌ 
காரணக்‌ குறியுடைக்‌ காமனாச்‌ சிரமமே. 


90௦4 பற்றவா வேசொடும்‌ பசையறப்‌ பிறவிபோய்‌ 
முற்றவா லுணாவுமேன்‌ மூடுகினா ரறிவுசென்‌ 
அற்றவா னவனிருச்‌ தியோகுசெய்‌ தனவெனிற்‌ 
சொழற்றவா மளவதோ மற்றிதன்‌ றாய்மையே. 


அன்று மூவரும்‌ அங்கே தங்கி மறநாள்‌ ஒரு பாலை நிலம்‌ அடைதல்‌ 
209 என்றவர்‌ தணனியம்‌ பலும்வியக்‌ தவ்வயிற்‌ 
சென்றுவர்‌ 'தெதிர்தொழுஞ்‌ செர்ரெறிச்‌ செல்வரோ 
டன்றறைர்‌ தலர்கதிர்ப்‌? பருதிமண்‌ டிலமகன்‌ 


$குன்றினின்‌ நிவரவோர்‌ சுடுசுரங்‌ 'குஅகினார்‌. 








852 லீ - மலர்‌. பூளைமலர்‌ மென்மைக்கு உவமை, ௬. 14:256. அங்‌ 
சம்‌ - உடல்‌; 858. 


இது முதல்‌ 886 வரை சரம்புரு படலம்‌ என்று ஒரு பிரதியிலிருக்‌ 
இறது. 
(பி-ம்‌.) **எ௩்கண்மே லெய்யவு மரிய வம்பெய்தவன்‌? 


A 

859 வாரணத்து உரிவையான்‌ - யானைத்தோலைப்‌ போர்த்துள்ள 
சிவபெருமான்‌. மதனன்‌ - களிப்பைச்‌ செய்பவன்‌. மசனனது அங்கத்‌ 
தைச்‌ தன்பாற்‌ பெற்றிருத்தலின்‌ அங்சமாடு. அம்சம்‌ - எலும்பு. (௨) 


304 பற்றுஅவா : பற்று - அகங்கார மமகாரம்‌; அவா - ஆசை; பற்று 
உள்ளதன்‌ மேற்று; ஆர்வம்‌ பெறக்கடவதன்‌ மேற்று? (சீவக. 946. நஃ) 
வாலுணர்வு - தூய அறிவு; (குறள்‌; 2) 1-2 ஒப்பு : 366. 
பெருமான்‌. யோகு - யோகம்‌. 


வானவன்‌ : சல 
| வ 
995 செர்ரெறிச்‌ செல்வர்‌ - முனிவர்கள்‌. குன்று - உதயகிரி. 


(பி - ம்‌.) ்‌ :செடிரெழுஞ்‌? புக “குன்றின்‌ வந்‌ தணைய 


ட (௪) 


வோ? 


7. தாடகை வதைப்‌ படலம்‌ 131 


இதுமுதல்‌ கவி 367 முடிய, பாலைநில வருணனை 


806 பருதிவா னவனிலம்‌ பசையறப்‌ பருகுவான்‌ . 
விருதமேற்‌ !கொண்டுலாம்‌ வேனிலே யல்லதோர்‌ 
இரு அவே நின்மையா 2லெரிசுடர்க்‌ கடவுளும்‌ 
கருதில்வே முள்ள முங்‌ காணில்வே நயனமும்‌. 


897 படியின்மேல்‌ வெம்மையைப்‌ பகரினும்‌. பகருநா 
முடியவே மூடியமூ டி ருரூம்வான்‌ முகடும்வேம 
விடியுமேல்‌ வெயிலும்வே மழையும்வே மின்னினோ 
டிடியும்வே மென்னில்வே றியாவைவே வாதவே. 


808 விஞ்சுவான்‌ மழையின்மே லம்பும்வே லும்படச்‌ 
'செஞ்செவே 2செருமுகத தன றியே திறனிலா 
வஞ்சர்‌ தீ வினைகளான்‌ மானமா: மணியி மந்‌ 

'$தெஞ்சனார்‌ கெஞ்சுபோ லென்றுமா ரூதரோ. 


859 1பேய்பிளர்‌ தொக்கநின்‌ அலர்பெருஸ்‌ கள்ளியின்‌ 

தாய்பிளந்‌ துக்ககா “ரகில்களுச்‌ தழையிலா 

வேய்பிளந்‌ அக்கவெண்‌ டரளமும்‌ விடவரா 

வாய்பிளக்‌ தக்கசெம்‌ மணியுமே வனமெலாம்‌. 

356 பருதிவானவன்‌ - குரியன்‌. விருது - அடையாளம்‌. வெற்றி. 
வேனில்‌ - முது வேனிற்‌ பகுவம்‌. கருதில்‌ வேமுள்ளம்‌ : 2.7:33; நற்‌. 
௧௮௪: 6, குறுந்‌. ௧௦௨. ௧௫௦; குறள்‌, 1207. “கானிலம்‌ வாய்க்கொண்டு கன்‌ 
னீரற மென்று கோது சொண்ட; வேணிலஞ்‌ செல்வன்‌ சுவைத்து மிழ்‌ 
பாலை (திவ்‌. திருவிருத்தம்‌, 26.) 

(பி- ம்‌.) *சொண்டுலாய்‌? 2-லெரிமுதற்‌ சடவுளும்‌? (௫) 

357 படி யின்மேல்‌ - பூமியின்மீது. ஈாவேம : சீவக. 1186. . முடிய - 
முற்றிலும்‌. (௬) - 

358. மழையின்‌ - மழையைப்‌ போல. செஞ்செவே - மிகச்‌ செவ்வை 
யாக; 985, 1220. மானமாமணி : “மான வருங்சலம்‌? நாலடி. 40.) எஞ்‌ 
னார்‌ - பிழைத்திறாப்போர்‌. மானம்‌ இழத்தலுக்குக்‌ காரணம்‌ வஞ்சனையால்‌ 
சிறை புகுதலோ அரசை இழத்தலோ. 

(பி - ம்‌.) £ :செஞ்ச2வ? 2 “செருமுசத்‌ தமர்செயூச திறனிலா வஞ்சர்‌? 
5 :சஞ்சினார்‌ நெஞ்சுடோ? (௪) 

. 859 கள்ளிக்குப்‌ பேய்‌; கலீங்கத்‌. 88. கள்ளியில்‌ அகில்‌ தோன்ற தல்‌ : 
நான்மணிக்‌. 4; கோடீச்சச. 91. வேய்‌ ... மூங்கில்‌. “வெடித்த கழை விசை 
தெறுப்பத்‌ தரைமேன்‌ தாமுத்தம்‌? (கலிங்கத்‌. 28.) 

(பி- ம்‌.) ! :பிளச்துசக்க நின்‌? ? ரதிலுமோ தனழையிலா?  - (௮) 
16 ்‌ 





199 ்‌ கம்ப ராமாயணம்‌ 


| 


860 பாருமோ டாதுநீ டாதெனும்‌ பாலதே 
சூருமோ டாது£கூ டாதரோ சூரியன்‌ 
தேருமோ “டாதுமா மாகமீ தேறினேர்‌ 
காருமோ டாதுநீள்‌ காலுமோ டாதரோ, 

861 சண்கிழித்‌ அமிழ்விடக்‌ கனலரா வரசுகாா 
விண்டுழித்‌ தொளிருமின்‌ னனையபன்‌ மணிவெயில்‌ 
மண்கிழித்‌ திடவெழுஞ்‌ சுடர்கண்மண்‌ மகளுடற்‌ 

.. புண்கிழிச்‌ திடவெழுங்‌ குருதியே போலுமே. 
வேறு 

862 புழுங்குவெம்‌ பசியொடும்‌ புரளும்‌ போரரா 
விமுங்கவர்‌ !தெழுந்தெதிர்‌ விரித்த வாயின்வாய்‌ 
ூ முழங்குதிண்‌ கரிபுகு முடுகி மீமிசை 
வழங்குவெங்‌ கதிர்சுட மறைவு தேடியே. 





360 பாரும்‌ டாது கீடாதெனும்‌ பாலதே - “அர்த நிலமானது அக்‌ 
இனியிலே வெந்து வரவரச்‌ சுருங்கிப்போம்‌; மேடாய்‌ வளர மாட்டாது? (ஓர்‌ 
உரை); அசரமாதலால்‌ பாரும்‌ ஓடாதென்றார்‌. சூர்‌ - பாலை நிலத்தின்‌ தெய்வ 
மாகிய துர்க்கை; குருக்கும்‌ ஓடிப்போக இடம்‌ வேறில்லை என்பது கருத்து. 
சேருமோடா த; ஓடாது - பாலை வனத்தின்‌ வெம்மைக்கு அஞ்சு உச்சியிலே 
ஓடாத. கார்‌ மாகம்மீ துஏறின்‌ நேர்ஓடாத; கார்‌ - மேகம்‌; மாகம்‌ - விண்‌; 
பாலையின்‌ நேராக மாகமீது ஒடாது. கால்‌ - காற்ற, , 7 
(பி-ம்‌) **கூடாததோர்‌ சூரியன்‌? 3 டாது மா மாசமீ தேரினோ?, 
£டாதுமெய்‌ தேரினேர்‌ மூறிவெ்‌? (௧) 
861 சுண்விழித்‌ ன லராவரசு - கண்ணில்‌ விடமுடைய பாம்பு; இது 
திட்டிவிடம்‌, அழம்‌ சணாகம்‌, ஈஞ்சு விழி யரவு எனக்‌ கூறப்படும்‌; இதன்‌ 
விழிக்கு எதிர்ப்பட்டன அழியும்‌; 1265; ௬. 15:80; மணி. ௧:49, ௧௧ : 100, 
௨௧ : 40, ௨௩ : 69, ௨௩: 84; விடம்‌ நான்குவகை: ஆ£விஷம்‌, தர்தவிஷம்‌, 
இருஷ்டி விஷம்‌, வாயு விஷம்‌ (சித்தராரூடம்‌.) அராவரசு என்றது ஆதிசே 
டனை. மண்‌ கிழித்திட - வெப்பத்‌ இனால்‌ பூமி பாதாள மட்டும்‌ வெடிச்திட: 
8-4: திருவிளை. சாட்டு, 10. செம்மணியின்‌ ஒளிக்குக்‌ குருதி உவமை. 
்‌... தில பிரதிகளில்‌ இதன்பின்‌ பின்வரும்‌ பாடல்‌ காணப்படுஇறது : 
“இருக்‌ காய்சாஞ்‌ சந்திக்கச்‌ ச்தைவெல்‌ 
அருஃப்‌ போ மென்‌ னஅரைசெய வேண்டுமோ 
கருகிக்‌ கண்சிவர்‌ அண்டமின்‌ கான்றுமண்‌ 
பருகி வெண்ணெயும்‌ பாற்கடல்‌ அஞ்சுமால்‌,? 
2 OO விழுங்கும்‌ ஈகம்‌ : 2.8:4, 35 
னத்த சளிறுமத னழிக்கும்‌. > ்‌ ்‌ ர்‌ 
2 260-61); “களிறு ரர ம eo (ம 
ஊம்‌? ' (நற்‌. ௧௪: 8, ௨௫௩0); பரிய கனிந்த டட ரன 2 
கே பப்ப ரிய களிற்றை யரவு விழு மழு? 
(திருஞா பகு அஜசரம்‌ என்ற ஒரு பெயர்‌ உண்டு... கரிமறைவு 
தேடி அரவின்‌ வாய்ப்புகும்‌.(பி-ழ்‌.) !செதிரெதிர்‌? முழங்கி வெங்‌? (௧௪) 


(௧0) 
ம்‌ ௬. 1:20; :மைந்துமலி 
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303. ஏகவெங்‌ கனலர சிருந்த காட்டிடைக்‌ 
காகமுங்‌ கரிகளும்‌ கரிந்து !சா ம்பின 
மாகவெங்‌ £க்திரெனும்‌ வடவைத்‌ திச்சட 


மேகமுங்‌ கரி்திடை விழுந்த போலுமே. 
364 கானகத்‌ தியங்கெய கமுதின்‌ தேர்க்குலம்‌ 


்‌ தா.௪கங்‌ கரிதலிற்‌ றலைக்கொண்‌ டோடிப்போய்‌ 
மேனிமிர்ச்‌ தெழுர்திடின்‌ விசும்பு வேமெனா 
வானவர்க்‌ இரங்கிநீர்‌ வளைத்‌ 5 2தொத்ததே. 


365 ஏய்ந்தவக்‌ கனலிடை யெழுகச்த கானற்றேர்‌ 
1தாய்ந்தவக்‌ கடுவனங்‌ காக்கும்‌ வேனிலின்‌ 
வேந்தனுக்‌ கரசுவிற்‌ றிருக்கச்‌ செய்ததோர்‌ 
பாய்ந்தபொற்‌ காலுடைப்‌ பளிக்குப்‌ பீடமே. 


865 தாவரு மிருவினை செற்றுத்‌ தள்ளரு 
1மறவகைப்‌ பகையரண்‌ “கடிந்து முத்தியிற்‌ 
போவ ௮ புரிபவர்‌ மனமும்‌ பொன்விலைப்‌ 
பாவையர்‌ மனழும்போற்‌ பசையு மற்றதே. 


367 யொரிபரற்‌ 'படர்நிலம்‌ “பொரிர்து முற 
விரிதலிற்‌ பெருவழி விளங்கித்‌ தோன்றலால்‌ 
அரிமணிப்‌ பணத்தர வரச னாட்டினும்‌ 
எரிகதிர்ச்‌ னிதபுக்‌ தயங்க லாயதே. 


263 ஏகவெங்கனல்‌ - அக்னிதேவன்‌. சாம்பின வாடின... மாத 
வெங்க இர்‌ குரியன்‌. காக்கைக்கும்‌ யானைகளுக்கும்‌ சரிர்த மேகம்‌ 
உவமை. 

(பி - ம்‌) 1:சரய்ந்தன? 2 தனலவெனும்‌? (௧௨) 

864. சுழுதின்‌ தேர்‌ - கானல்‌; 365. தான்‌ - பாலை நிலம்‌. அகம்‌ - 
இடம்‌, தலைச்சொண்டோடல்‌ - அதிகப்பட்டு மேலேறுதல்‌. கழுதின்‌ 
தேர்க்குலம்‌...... நீர்வளைந்த தொத்த து. ்‌ 

(பி-ம்‌) தானகத்‌ தெழுதலாற்‌! 2:தொத்தவே? (௪௩) 

365 வேணிலின்‌ வேந்தன்‌: சிலப்‌. ௧௫௪: 124. வீற்றிறாக்க-வேறொரு 
வர்க்கு இல்லாத பெருமையோடிருக்க. பாய்ந்த - பரவிய. 

(பி- ம்‌, !காய்ர்தநற? (௪௪) 

366 . தாவரு மிருவினை - கல்வினை. தீவினை; தா - கேடு, மூவசைப்‌ 
பகை அரண்‌ - காமம்‌; வெகுளி, மயச்சங்கள்‌. புரிபவர்‌ - முழமுட்சுச்கள்‌; 
954; “முதிரகம்‌ ஈற்றுறவி? (பெருங்‌. ௫. 8:51.) 

(பி-ம்‌) மூவசை யரணமும்‌? *“டர்து? (கடு) 

967. பொரிபரல்‌ - பொரிந்த பருச்கைக்‌ கற்கள்‌. பொரிந்து பொருச்‌ 
காஜ; நிலம்‌ பொரிந்து விரிதல்‌: 361. பணம்‌ - படம்‌. சதிர்‌ - சூரியன்‌. 

(பி a} ம்‌) !:படுநிலம்‌? 3“பொடிந்து? (௧௯) 
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8. 
பிரமன்‌ வாம்‌ அளித்தல்‌ 
815 முந்‌ தின னருமறைக்‌ கிழவன்‌ மூற்றுநின்‌ 
இந்தனை யென்னெனச்‌ சிறுவ ரின்மையால்‌ 
கொக்கன னருள்கென அணங்கு கேள்வியாய்‌ 
மைந்தர்க விலையொரு மகளுண்‌ டாமென்றான்‌. 


816 பூமட மயிலினைப்‌ பொருவும்‌ பொற்பொடும்‌ 
எழமுறு மதமலை யிரைஞ்‌ ஜூறுடைத்‌ 
!தாமுறு வலியொடுக்‌ 2 தனயை தோன்றுநீ 
போமதி யெனவயன்‌ புகன்று போயினான்‌, 


சுகேதுவின்‌ பேண்ணாகிய தாடகையைச்‌ 
சுந்தன்‌ மணத்தல்‌ 
ஆயவ 'னருள்வழி யலர்ந்த தாமரைச்‌ 
சேயவ ளெனவளர்‌ செவ்வி கண்டிவட்‌ 
“காயவர்‌ யாவரென்‌ ஞய்ந்து தன்கை 
நாயகன்‌ 8சுந்தனென்‌ பவற்கு நல்கினான்‌. 


817 


சதிபதிகள்‌ இன்பம்‌ நுகர்தல்‌ 
காமனு மிரதியுங்‌ கலந்த காட்டிமி 
தாமென வியக்கனு மணங்க னாளும்வே 
நியாமமும்‌ பகலுமோ 'ரீறின்‌ றென்னலாய்த்‌ 


தாழுறு பெருங்களிச்‌ சலதி மூழ்கினார்‌. 


818 


அ அவ வட ப ட்ட்டம்‌..  ச 
975 நுணங்கு கேள்வியாய்‌:  நுணம்‌ யெ கேள்வியர்‌? (குறள்‌,419.) (௨௪) 

கத்தம்‌ நாட வட அதில்‌ சளிபன்ள. மல மி்‌ 

போமதி; மதி : முன்ணிலை வ்‌ . oA இ ல த 
(பி-ம்‌) '*தாமிகுவலி? 2: தணையள்‌? * போவென மலரயன்‌? 
911 சுர்தன்‌ ஓர்‌ இயக்கன்‌; 380. 
(பி- ம்‌) *னருள்வ 


(0) 


- ட . க்‌ ல்‌ ்‌ த 
*சுசந்தனென்‌? சிப்‌ பிறந்த வாமிழை? 2கரயவன்‌ யார்‌ 
௨௬) : 
378 சலதி - கடல்‌; காமச்காங்‌ ஸ்‌ 
்‌ கு IT ப்‌ 
௩௨; ஒப்புமைப்‌, சானி பொழுது இடை செரியாமை: குறும்‌ 


(பிம்‌) £ரீறின்‌ தென்னலாற்‌ ர 


லி 
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மாரீசன்‌ சுபாகு ஜனனம்‌ 
879 பற்பலநாட்‌ செலிஇப்‌ பதுமெ 1போலொளிர்‌ 
பொற்பினாள்‌ வயிற்றிடை புவன மேங்கெ 
வெற்பணி புயத்துமா “ரீசன்‌ வென்றிசேர்‌ 
மற்பெருஞ்‌ சுவாகுவும்‌ வந்து தோன்றினார்‌. 
மக்கள்‌ இருவரின்‌ இயல்பு 
380. !மாயையும்‌ வஞ்சமும்‌ வரம்பி லாற்றலும்‌ 
தாயினும்‌ பழகினா ? தமக்குக்‌ தேர்வொணா 
தாயவர்‌ வளர்வுழி யவரை யீன்றவக்‌ 
காய்‌னத்‌ தியக்கனுங்‌ களிப்பின்‌ மேன்மையான்‌. 
சுந்தன்‌ அகத்தியருக்குச்‌ சேய்த அபசாரம்‌ 
861 தூறு மவுணாக டீமை தர்தா 
மோ துறு கடலெலா மொருகை மொண்டிடு 
மாதவ னுறைவிட மதனின்‌ வந்‌ துநீள்‌ 
பாதவ மனைத்தையும்‌ பறித்து வீசினான்‌. 
அகத்திய முனிவரால்‌ சுந்தன்‌ அழிதல்‌ 
882 விழைவுறு மாதவம்‌ வெஃகி னோவிரும்‌ 
புழைகலை யிரலையை யுயிருண்‌ டோங்கிய 
வழையொடு மானெலா மடிப்ப மாதவன்‌ 
.தழலெழ விழித்தனன சாம்ப ராயினான்‌. 
்‌ சுபாகு மாரீசரும்‌ தாயும்‌ அகத்தியர்‌ முன்‌ சேய்த ஆரவாரம்‌ 
883 மற்றவன்‌ விளிர்தமை மைந்தர்‌ தம்மொடும்‌ 
பொற்றொடி கேட்டுவெங்‌ கனலிற்‌ பொங்குறா 


முற்ற முடிக்குவன்‌ முனியை யென்றெழா 
நற்றவ னுறைவிட மதனை ! ஈண்ணினாள்‌. 





379 நாட்செலீஇ: 388. வெற்பணி புயத்து; அணி: உவமவுருபு; சீவக. 
229. சுபாகு - அழவயெ தோளுடையவன்‌. தாடகை மாரீசனை மட்டும்‌ பெற்‌ 
ருள்‌ என்று வான்மீகம்‌ கூறும்‌. 

(பி-ம்‌) -போலிய?, “யாமெனும்‌? 2; சனும்‌ விறல்‌? 5 (௨௮) 

980 மாயை-மச்‌திரமஇமை யாற்செய்வது. வஞ்சம்‌ - புத்தி யூகத்தாற்‌ 
செய்வ து. இயக்கன்‌ - சந்தன்‌. 

(பி ம்‌) £:மரயமுமம்‌? 2 தமக்குஞ்‌ சார்கொணா (௨௯) 

381 மாதவன்‌ - அகத்திய முனிவர்‌. கடலை உண்டது: 572. பாதவம்‌- 
்‌ ௩௦ 

382 விழைவுறு மாதவம்‌ - வீடுபேற்றை விரும்பிய பெரிய 
வெஃடஜோர்‌ - விரும்பினோர்‌. உழை; கலை; இரலை - மான்‌வகைகள்‌. மான்‌ 
கள்‌ இருடிகளுள்ள விடத்தில்‌ வித்தல்‌ : புறநா. 2. வழை : சுரபுன்னை. (௩௧) 

ட. 888 முனி - அகத்தியர்‌. எழா... எழுந்து. (பி-ம்‌) *'ஈண்ணினார்‌? (௩௨) 


மரம 
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881 இடியொடு மடங்கலும்‌ வளியு மேங்டெக்‌ 
கடிகெட வமரர்கள்‌ கதிரு முட்கிடத்‌ 
தடியுடை முகிற்குலஞ்‌ சலிப்ப வண்டமும்‌ A 
வெடிபட வதிர்த்தெதிர்‌ விழித்து மண்டவே. | 





அகத்தியர்‌ அம்‌ மவரையுஞ்‌ சபித்தல்‌ 
895 தமி மெனு மளப்பருஞ்‌ சலதி தந்தவன்‌: 
உமிழ்கனல்‌ விழிவழி யொழுக வுங்கரித்‌ 
தழிவன: செய்தலா லரக்க ராஇயே 
இழிகென வுரைத்தன னசனி யெஞ்சவே. 
அவர்கள்‌ அரக்கர்‌ ஆதல்‌ 
886 வெருக்கொள வுலகையும்‌ விண்ணு ளோரையும்‌ 
- முருக்கியெவ்‌ வுயிருமுண்‌ டுழலு மூர்க்கராம்‌ 
அரக்கர்க ளாயின !ரக்க ணத்தினில்‌ 
உருக்யெ செம்பென வுமிழ்கட்‌ டீயினர்‌. 
மூவரும்‌ சுமாலியைச்‌ சார்தல்‌ 
881 ஆங்கவன்‌ வெகுளியு மறைந்த சாபமும்‌ 
தாங்னெ ரெதி! செயுர்‌ தருக்கி லாமையால்‌ 
நீங்கினர்‌ சுமாலியை நேர்ந்து நிற்யொம்‌ 
ஓங்கிய புதல்வரென்‌ றுறவு கூர்க்‌ தனர்‌. 





98% மடங்கல்‌ - ஊழித்தி. வளி- காற்று, கழி - இறப்பு. தடி மின்‌ 
னல்‌. இவையாவும்‌ ஊழிர்சாலத்துச்‌ செயல்கள்‌. : (௩) | 
925 த சிழெனும்‌ ட தந்தவன்‌ - அகத்தியன்‌; சலஇ- கடல்‌; ௩-3:41. | 
“அகத்தியன்‌ பபர்த செஞ்சொல்‌ லாரணங்கு? விட பர: பாயிரம்‌), உங்‌ஈரிச்து- | 
-ஹுங்காரம்‌ செய்து. அசனி - இடு. - 5 
ஒரு பிரதியில்‌ இதனையடுத்‌ அப்‌ பின்வரும்‌ ஒரு பாடலும்‌ அதன்‌ கழ்‌ 
“சுரம்புகு படலம்‌ முற்றும்‌? என்ற குறிப்பும்‌ காணப்படுஇன்றன. அப்பிர 
தியில்‌ இதனை யடுத்துள்ளது தாடமை வதைப்‌ படலம்‌. 
“ஆங்கவர்‌ போன பின்னவ்‌ வரக்கியிவ்‌ வ்னத்தி லெய்தி 
ஓங்கிய முனிவரோட முற்றதோர்‌ பகையை யுன்ணித்‌ 
திங்கரு குணத்தான்‌ மிக்க சிறப்புடை யலர்கள்‌ தம்மேர . ள்‌ 
டேங்கமற்‌ றுயிர்‌க ளெல்லர மிறந்நிடத்‌ இரிய லுற்றாள்‌?. (௩௪). 1 
350 முருக்கல்‌ - அழித்தல்‌. இயினர்‌ ; எருவாய்‌. உருக்கிய செம்பு. | 
கண்ணுக்கு : ௩: 0: 145. i 
(பி- ம்‌; ரரைசு கணத்தினில்‌? 
351 ஆங்கவன்‌ : ஒருசொல்‌; (திரு 
இராவணனுடைய தாயாதஇிய கேடிதியி 





வர்களுடைய சகோதரன்‌: புதல்வர்‌ என்று உறவு பாராட்டியவர்‌ மாரீசனும்‌.. 
சுபாகுவும்‌. ட்‌. 
டம “செருகி தற்கும்‌ “கதியே - க. 


/ % ற்‌, 
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இவர்களுக்கும்‌ இராவணனுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பு 
388. அவனொடு பாதலத்‌ தனேக நாட்‌ 'செலத்‌ 
தவனுறு தசமுகன்‌ றனக்கு மாதுலர்‌ 
இவரெனப்‌ புடைத்தழித்‌ துலக மெங்கணும்‌ 
2 பவனனிற்‌ றிரிகுஈர்‌ பதகி மைந்தர்கள்‌, 
தாடகை அங்கே வருதல்‌ 
289, மிகுந்திறன்‌ மைந்தரை வேறு நீங்குறாத்‌ 
தகுந்தொ ழின்‌ முனிவரன்‌ சலத்தை யுள்ளியே 
2 வகுந்துவின்‌ வடவெரி வதிர்த திவ்வனம்‌ 
புகுந்தன £ ளழலெழப்‌ புழுங்கு கெஞ்சினாள்‌. 
தாடகையின்‌ கோடிய இயல்பு 
890, மண்ணுருத்‌ தெடுப்பினுங்‌ கடலை வாரினும்‌ 
விண்ணுருத்‌ திடிப்பினும்‌ வேண்டிற்‌ செய்கிற்பாள்‌ 
எண்ணுருத்‌ தெரிவரும்‌ பாவ மீண்டியோர்‌ 
பெண்ணுருச்‌ கொண்டெனத்‌ திரியும்‌ பெற்றியாள்‌. 


891. பெருவரை யிரண்டொடும்‌ பிறந்த ஈஞ்சொடும்‌ 
உருமுறழ்‌ முழக்கொடு 1 மழித்‌ தயொடும்‌ 
இருபிறை 2 செறித்தெழுங்‌ கடலுண்‌ டாமெனின்‌ 
வெருவருர்‌ தோற்றத்தண்‌ மேனி மானுமே. 





888. செல - கழிய, தவனுறு - தவத்தையுடைய. பவனன்‌ - வாயு, 
(பி-ம்‌.) 1 £செலீ இத்‌? 2 பவனெனத்‌ திரிகுநர்‌ * (௩௭) 


889. நீக்குறா - நீங்‌, தகுக்தொழில்‌ - தவச்செயல்‌. முனிவரன்‌ - 
அகத்தியன்‌, சலம்‌ - கோபம்‌, வகுந்து . வழி; (மலைபடு, 242.) வட 
வெரி - வடவாமுகாக்னி, * வசுவரி” என்ற பாடத்துக்குச்‌ கைகளோ 
கூடிய ரெருப்பு என்பது பொருள்‌, 

(மி- ம்‌.) 14 வெறிது” 2 * வகுந்துபின்வசுவரி ” 8 * ளழலெனப்‌ ” (௩௮) 


890. மண்‌ - பூமி, உருத்து - சினங்கொண்டு, எண்‌ உரு - அளவும்‌ 
வடிவமும்‌ ; இச்தன்மையதென்று அறிய முடியாத பாவம்‌ காடகைக்கு 
உவமை, (௩௯) 


891, வரை நகில்களுக்கு, நஞ்சு விழிகளுக்கு, உரும்‌ . இடி, 
உறழ்‌ . ஒத்த. இடியோசை பேச்சுக்கும்‌, ஊழித்தி- தலை மயிருக்கும்‌ ; 
397; விழிகளுக்கும்‌ அம்‌; 399. பிறை - கோர தந்தங்களுக்கு ; 
கடல்‌ உடலுக்கு. ழ, 399 

(பி. ம்‌.) 1 “ மூழிக்சாற்றொம * 2 * செறிக்தெழு : (௯௦) 
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892. சூடக வரவுறழ்‌ சூலக்‌ கையினள்‌ 
1 தாடுறை. வாழ்க்கையள்‌ கண்ணிற்‌ காண்பரேல்‌ 
ஆடவர்‌ பெண்மையை யவாவுக்‌ தோளினாய்‌ 
தாடகை யென்பதச்‌ சழக்கி நாமமே. 


893, உளப்பரும்‌ ! பிணிப்பறா வுலோப மொன்றுமே 
அளப்பருங்‌ குணங்களை யழிக்கு மாறுபோற்‌ 
இளப்பருங்‌ கொடுமைய வரக்கி கேடிலா 
அளப்பரு மருதவைப்‌ *பதனை மாற்றினாள்‌. 

வேறு 

894,  இலங்கையச ! சன்பணிய மைந்தொரிடை யூறாய்‌ 
விலங்கல்வலி கொண்டென த வேள்விநலி கின்றாள்‌ 
அலங்கல்முகி லேயிவளிவ்‌ வங்கநில மெங்கும்‌ 
குலங்களொ டடங்கநனி கொன்‌ அதிரி கின்றாள்‌. 

395. முன்னுல களித்துமுறை நின்றவுயி ரெல்லாம்‌ 
! தன்னுயி ரெனக்கருது தன்மையினன்‌ மைந்த 
என்னினி யுணர்த்‌ துவ தினிச்சிறி து நானில்‌ 
மன்னுயி ரனை த்தையும்‌ வயிற்றிலிடு மென்றான்‌. 

இராமனுடைய கூற்று 

896. ! அங்குனுவ ஸரிப்பரி சுரைப்பவது கேளாக்‌ 
* கொங்குறை நறைக்குல மலர்ச்செனி துளக்கா 
எற்குறைவ தித்தொழி லியற்றுபவ ளென்றான்‌ 
சங்குறை கரத்தொரு தனிச்சிலை தரித்தான்‌. 





392. கைவளையலாக அவள்‌ அணிந்த அரவைப்போன்‌ ற சூலம்‌ 
என்க, அரவு குலத்திற்கு. குலம்‌; 416. ஆடவர்‌ பெண்மையை அவா 
வும்‌ தோளினாய்‌. சீவக. 1528; சழக்கி - சழக்கு : மாறுபாடு, 

(பி-ம்‌.) 1 :காடுறு? (௪௧) 

893. உளப்பு--உலப்பு - கெடுதல்‌. பிணிப்பு - பற்று, உலோபக்‌ 
கொடுமை : 455; திநவிளை, மூர்த்தி. 14. மருதவைப்பு : இந்திரனது 
பிரமஹத்தி கோஷம்‌ தீரும்‌ பொருட்டுத்‌ தேவ நிர்மிதமான மலதம்‌, 
கரூசம்‌ என்ற. இரண்டு தேசங்களைத்‌ தாடகை அழித்துச்‌ சுமமாக்கனாள்‌ 
என்பது வான்மீசம்‌. 


(9. ம்‌.) 1 பிணிப்‌ புற? 2 “பழித்து மாற்றினாள்‌ ? (ன 
394. விலங்கல்‌ வலி - மலைபோன்ற பலம்‌, நலிவு - அழிவு. 
(பி - ம்‌.) 1 £ பெயரினமைர்‌ £ ௫௩) 


895. தன்னுயிரெனக்‌ கருது தன்மையவன்‌ : தசரதன்‌ ; 191, குறிப்‌. 

(பி. ம்‌.) 1 £ தன்னுணவெனக்‌ கருது சன்மையினண்மைந்தா ” (௫௪) ' 
890, உறுவன்‌ - மிக்கோன்‌ ; விசுவாமித்திர முனிவர்‌; “ உறற்பால 
நீக்க லுறுவற்கு மாகா ” (நாலடி. 104.) சங்கு உறைகரம்‌ - இடக்கை. லை. 
தீரித்தான்‌ : * சலையிராமன்‌? (தனியன்‌. இராமபிரான்‌ திருமால்‌ : 416. 
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தாடகை வருகை 


297, கைவரை யெனத்தகைய காளையுரை கேளா 
ஐவரை யகத்திடை யடைத்தமுனி யையா 
இவ்வரை யிருப்பதவ ளென்பதனின்‌ முன்போ 


மைவரை நெருப்பெரிய வந்ததென வந்தாள்‌, 


398. இலம்புசொள்‌ சிலம்பிடை செறித்தகழ லோடும்‌ 
நிலம்புக 1மிதித்திட நெளித்தகுழி வேலைச்‌ 
சலம்புக வனற்றறுக ணந்தகனு மஞ்சிப்‌ 
பிலம்புக 3 நிலைச்கிரிகள்‌ பின்றொடச வந்தாள்‌. 

அவளது தோற்றமும்‌ சேயலும்‌ 

899. இறைக்கடை துடித்தபுரு வத்தளெயி றென்னும்‌ 
பிறைக்கடை 1 பிறக்கிட மடி த்தபில வாயள்‌ 
2 கறைக்கடை யரக்வெட வைக்கன லிரண்டாய்‌ 
நிறைக்கடன்‌ முனைத்தென ரெருப்பெழ விழித்தாள்‌. 

400. கடங்கலுழ்‌ 1 தடங்களிறு கையொடுகை தெற்றி 

2 வடங்களி னுடங்குமுலை யாண்மறுகி வானோர்‌ 
இடங்களு நெடுந்திசையு மேழுலகும்‌ யாவும்‌ 
அடங்கலு நடுங்கவுரு மஞ்சானி யார்த்தாள்‌. 


முதலியன. (பி. ம்‌.) 1  அக்கிறைவ னப்பறிச ' 2 “கொங்கு சமழுங்குல 
மலர்க்குழ றுளக்கா ? (௪௫) 
897. கைவமை - யானை ; வெளிப்படை. ஜவர்‌— பஞ்சேர் திரியக்‌ 
கள்‌ ; 269. தாடகையின்‌ தலை மயிருக்கு நெருப்பும்‌ உடலுக்கு மலையும்‌ 
உவமை ; 891, (௪௬) 
398. லெம்புகொள்‌ சிலம்பு - மலைகளைப்‌ பரல்களாகக கொண்டுள்ள 
சிலம்பென்னும்‌ அணி. வீரர்‌ அணியும்‌ கழலைத்‌ தாடகையும்‌ அணிர்‌ திரும்‌ 
தாள்‌. கெளித்த “குழி - கால்‌ பதிந்ததனால்‌ உண்டான குழிகளில்‌. 
வேலைச்சலம்‌ - கடல்நீர்‌. தறுகண்‌ - அஞ்சாமை. அர்தகன்‌ அஞ்சிப்‌ பிலம்‌ 
புக; பிலம்‌ - குகை. (பி - ம்‌.) 1 “மிதித்தன ணெளித்த? 2 * மிலக்கிரி? (௪௪) 
809, இறை - றிது காலம்‌, எயிறு - கோரைபற்கள்‌; இவை 
களுக்குப்‌ பிறை உவமை. கடை பிறக்டெ - கடைவாயினின்‌ அ வெளிப்‌ 
பட்டு விளங்க, கறை ... இல்வுலகத்துக்குக்‌ கறை போன்றவள்‌ ; கறை - 
மாசு, விடம்‌. கடை - கடைப்பட்டவள்‌. உடலுக்குக்‌ கடலும்‌ விழிகளுக்கு 
வடவைத்தியும்‌ உவமை. 
(பி-ம்‌.)1: பிறங்டெ ? 2 : மறைச்சடை ? (௪௮) 
400. சடம்‌ கலுழ்‌ - மதத்தைச்‌ சொரிகின்ற. தெற்றி . பின்னி : 
யானைகளைத்‌ அதிக்கையோடி அதிக்கையை முடிந்து போட்டிருக்கும்‌ 
மாலைகளை மார்பிலே உடையவள்‌, மறுகி - மனம்‌ சுழன்று. உரும்‌ - இடி. 
(பீ-ம்‌.) 1 ₹சடூங்களிது?.2 *வடங்கொள அடக்குமிடை  . (௪௯) 
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401. ஆர்த்தவரை நோக்கிககை செய்தெவரு மஞ்சக்‌ 
கூர்த்தநுதி முத்தலை யயிற்கொ டிய கூற்றைப்‌ 
பார்த்தெயிறு 1தின்‌ அபரு வாய்முழை திறந்தோர்‌ 
வார்‌ த்தையுரை 2 செய்தன ளிடிக்குமழை யன்னாள்‌. 

அவள்‌ கூற்று 

402. கடக்கரும்‌ 1 வலித்தென து காவலிதில்‌ யாவும்‌ 
2 கெடக்கரு வறுத்தன னினிச்சுவை கிடக்கும்‌ 
விடக்கரி தெனக்கருதி யோ 3 விதிகொ டுந்தப்‌ 
படக்கருதி யோபகர்மின்‌ வந்தபரி சென்றாள்‌. 

408. மேகமவையிற்றுக விழித்தனள்‌ புழுங்கா 
மாகவரை 1 யற்றுக வுதைத்தனண்‌ மதித்திண்‌ 
பாகமெனு முற்றெயி றதுக்கியயில்‌ பற்றா 
ஆகமுற 3 வுய்த்தெரிவ னென்றெதி ரழன்ருள்‌. 

அவளை ஐயன்‌ பேண்‌ என நினைந்து வாளா இருத்தல்‌ 

404. அண்ணல்முனி வற்கது கருத்தெனினு மாவி 
உண்ணென வடிக்கணே தொடுக்லெ அயிர்க்கே 
அண்ணெனும்‌ வினைத்தொழி றெடங்கியுள ளேனும்‌ 
பெண்ணென 1 மன த்திறை பெருந்தகை நினைந்தான்‌. 

வேறு 
கோசிகர்‌ இராமனுக்கு வற்புறுத்திக்‌ கூறியவை 

405. வெறிந்த செம்மயிர்‌ வெள்ளெயிற்‌ 1 ரயில்‌ 
எறிர்து கொல்வனென்‌ நேற்கவும்‌ பார்க்கிலாச்‌ 
செறிந்த தாரவன்‌ சந்தைக்‌ கருத்தெலாம்‌ 
அறிந்த நான்மறை யந்தணன்‌ கூறுவான்‌. 





401, ஆர்த்து அவரைரோக்டி, கூர்த்த - கூரிய. முத்தலை அயில்‌ : 
892: ௩1:6. வீரர்‌ தம்‌ ஆயுதத்தை ரோக்குதல்‌: 471;டு. 4: 18, 
12: 6; கலி. ௩௧ : 22 ; அகநா. ௨௨௬: 12; £வக. 266; சூனா. அரசியற்‌ : 
85. (பி-ம்‌.) 1 *தின்றுபகு? 9 £செய்தனள்‌ மலைக்குவமை? (௫௦) 

402. , எனது காவல்‌ கடக்கரும்‌ வலித்து ; காவல்‌ - காவலிலுள்ள 
காடு ; வலித்து - வன்மையை யுடையது. விடக்கு - மாமிசம்‌, கரு அறுத்‌ 
தனன - கருவையும்‌ அறுத்தேன்‌. (பி-ம்‌.) 1 *வனத்தெனது? 2 
* கெடக்கரிசறுத்தன ? 5 * விதியினாலோ ? (டு௧) 

408. மாகவரை . விண்ணில்‌ ஓங்கியமலை, 


பாகம்‌, ஆகம்‌ - உடல்‌, 


Te எயிற்றுக்கு மதியின்‌ 
உயத்து எறிதல்‌ - வீ எறிதல்‌, 


ட யுத்துக? 2 எத்தெதிவ? (6) | 
 அது- கொல்லுதல்‌. உயிர்ச்சே - பிராணிகளுச்கே. இறை- 
ஒரு சிறிது. (மி- ம்‌,) 14 மனத்திடை ? (௫௩) 


405. வெறிச்த . செறிர்த : “ வெறிர்த செம்மயிர்‌ வெள்ளெயிற் 
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406. இதென்‌ அள்ளவை யாவையுஞ்‌ செய்தெமைக்‌ 
கோதென்‌ அண்டில ளித்தனை யேகுறை 
யாதென்‌ றெண்ணவ திக்கொடி யாளையும்‌ 
மாதென்‌ றெண்ணுவ தோமணிப்‌ பூணினபய்‌. 


407. நரண்மை யேயுடை 1யார்பிழைத்‌ தார்க்கும்‌ 
வாண்மை 2 யேயிடை வன்றிற லாடவர்‌ 
தோண்மை யேயிவள்‌ பேர்சொலத்‌ 3 தோற்குமேல்‌ 
ஆண்மை யென்னுமி 4தாரிடை வைகுமோ. 


408. இந்தி ரன்னிடைந்‌ தானுடைர்‌ தோடினார்‌ 
தந்தி ரம்படத்‌ தானவர்‌ வானவர்‌ 
மந்த ரம்மிவ டோளெணின்‌ மைந்தரோ 
டந்த ரம்மினி யாதுகொ லாண்மையே. 


409. 1 கறங்க டற்றிகி ரிப்படி காத்தவர்‌ 
2 பிறங்க டைப்பெரி யோய்பெரி யோரொடும்‌ 
மறங்கொ உத்தரை மன்னுயிர்‌ மாய்த்‌துஈல்‌ 
அறங்கெ டுத்தவட்‌ காண்மையும்‌ வேண்டுமோ, 





ரூடவர்‌ ? (௬. 14: 79.) ஏற்கவும்‌ - எதிர்த்து வரவும்‌. 401-ஆம்‌ கவியினால்‌ 
அவள்‌ அயில்‌ எறிச்து கொல்ல நினைத்தது புலனாகும்‌. 


(பீ - ம்‌.) 1 “ ருடனை ? (௫௪) 
406. கசோதென்றுண்டிலள்‌. * கோதென்று கொள்ளாதாங்‌ கூற்று? 
(நாலடி. 116.) (௫௫) 


407. நாண்மை. நாணம்‌ ; மை பகுதிப்பொருள்‌ விகுதி, நாண 
முடையவமே இவளாற்‌ கொல்லப்படாமற்‌ பிழைத்தார்‌. வாண்மை - 
வாட்டிறல்‌. தோண்மை - தோளின்‌ வன்மை. தகோற்குமேல்‌ - தோற்கு 
மானால்‌. ஆண்மை ஆரிடம்‌ வைகும்‌ : 711; ௨, 8: 89. 

(பி-ம்‌.) 1 “யார்‌ பிழைத்தார்‌ ஈகும்‌? 2: யேபெற்ற வன்றிற? 
3 “தோற்பரேல்‌ 2 “தொற்குமால்‌? 4 4 தார்வசத்‌ தாகுமோ , “தார்‌ 
குணத்‌ தாகுமோ ? ்‌ (௫௬) 

408, தந்திரம்‌ - சேனை, மந்தரம்‌ - மர்தரமலை. அர்தமம்‌ . வேறு 
பாடு, (௫௭) 

409. கறங்கு - சுற்றுகின்ற, அடல்‌ . வலிமை ; கொல்லுதலுமாம்‌, 
திசிரி - ஆஞ்ஞா சக்கமத்தினால்‌, படி - பூமி, பிறங்கடை - வழித் தான 
றல்‌; கரும்பிவட்டர்‌ தோன்‌ பெரும்பிறங்‌ கடையே” (புறநா. ௨௯௨: 21,) 
மறம்‌ கொடு - வலிமையை மேற்கொண்டு ; பாவத்தைக்‌ கொண்டு எனல 
மாம்‌. 


(பீஃம்‌.) 1 * சுறங்டெத்‌ திகிரிப்‌ ? 9 “ பிறங்திட? (௫௮) 
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410. சாற்று நாளற்ற தெண்ணித்‌ தருமம்பார்‌ த்‌ 
தேற்றும்‌ விண்ணென்ப தல்ல திவளைப்போல்‌ 
நாற்றங்‌ கேட்டலுந்‌ தின்ன நயப்பதோர்‌ 


கூற்ற முண்டுகொல்‌ கூற்றுறழ்‌ வேலினாய்‌. 


41], 1 மன்னும்‌ பல்‌இயிர்‌ வாரித்தன்‌ வாய்ப்பெய்து 
2 தின்னும்‌ புன்மையிற்‌ நிமைய தோவையா 
பின்னுந்‌ தாழ்குழற்‌ பேதைமைப்‌ பெண்ணிவள்‌ 
என்னுந்‌ தன்மை 3 யெலிமையின்‌ பாலதே, 





410. கூற்று சாற்றும்‌ நாளற்ற...... ஏற்றும்‌ விண்‌: ௫. 4; 48; 
புறநா. ௫௧ : அடிக்‌. கூற்றுறழ்‌ வேல்‌ : * காலவேலான்‌ ? (338.) 
இச்செய்யுளுக்குப்‌ பின்‌ லெ பிரதிகளில்‌ £ீழேயுள்ள சகான்கு பாடல்‌. 
கள்‌ அதிகமாகக்‌ காணப்படுகின்றன : 
1 “மன்னர்‌ மன்னவன்‌ காதல மற்றுமொன்‌ 
றின்னம்‌ யானுரைக்‌ கன்றதி யாதெனில்‌ 
முன்னொர்‌ கால நிகழ்ந்த முறைமையி 
தென்ன வோதலுற்‌ ருன்றவத்‌ இறிலான்‌. 
2 “வான கத்தினின்‌ மண்ணினின்‌ மன்னுயிர்‌ 
போன கத்தெனக்‌ கொன்றுணும்‌ புந்தியாள்‌ 
தான 1 வன்சும இப்பெய ராடனை 
 ஊனெ ழித்தனன்‌ வச்சிரக்‌ அம்பர்கோன்‌.” 
(பி. ம்‌.) 1 £வொண்‌ சுமஇப்‌ பெய? 
5 “பிருகு வெனும்பெரு குர்தவன்‌ றன்மனை 
வருக யற்கட்‌ கியொாதிவல்‌ லாசுரர்க்‌ 
குருகு காக 1 லுறவுற வாதலே 
கருதி யாவி களைந்தன னேமியான்‌.” 
(பி. ம்‌.) 1 “லுறவுல கோர்தலாற்‌ த்‌ 
க 4 ஆத லாலரிக்‌ காகண்ட லன்றனக்‌ 
கோ அ. 8ர்த்தியண்‌ டாயதல்‌ லாலிடை 
ஏத மென்பன வெய்திய தோசொலாய்‌ 
தாத டர்ந்து தயங்கிய தாரினாய்‌.” 
இச்செய்தி வான்மீகத்திற்‌ கூறப்படு றது, 
411. புன்மை எத்திமையின்‌ பாற்‌ படுமோ? எளிமை 
இன்மை, 


(க்‌) 1 
3 £ யிருமையின்‌ ? 
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419, ஈறி னல்லறம்‌ பார்த்திசைத்‌ தேனிவட்‌ 
சீறி நின்றிது செப்புகன்‌ றேனலேன்‌ 
ஆறி நின்ற தருளன்‌ றரக்கியைக்‌ 
கோறி 1 யென்றெதி ரந்தணன்‌ கூறினான்‌. 
இராமனது பணிவரை 
418. அய்ய னங்கது கேட்டற னல்லவும்‌ 
எய்தி னாலது செய்கவென்‌ றேவினான்‌ 
மெய்ய நின்னுரை வேத மெனக்கொடு 
செய்கை யன்றே வறஞ்செயு மாறென்றான்‌. 
தாடகை சூலத்தை இராமன்‌ மீது எறிதல்‌ 
414. கங்கைத்‌ தீம்புன னாடன்‌ 1 கருத்தையம்‌ 
2 மங்கைக்‌ கூற்றனை யாளு மனக்கொளாச்‌ 
செங்கைச்‌ சூலவெர்‌ தீயையத்‌ 3 தியதன்‌ 
வெங்கட்‌ டீயொடு மேற்செல வீசினாள்‌. 
415. புதிய கூற்றனை யாள்புகைந்‌ தேவிய 
. கதிர்கொண்‌ மூவிலைக்‌ காலவெற்‌ தீமுனி 
விதியை மேற்கொண்டு நின்றவன்‌ மேலுவா 
மதியின்‌ மேல்வருங்‌ கோளென வந்ததே. 
ஐயன்‌ சூலத்தைப்‌ போடியாக்கல்‌ 
416. மாலு மக்கணம்‌ வாளியைத்‌ தொட்டதும்‌ 
- கோல விற்கால்‌ குனித்ததுங்‌ கண்டிலர்‌ 
கால னைப்பறித்‌ தக்கடி யாள்விட்ட 
சூல மிற்றதன்‌ அண்டங்கள்‌ கண்டனர்‌. 

412. ஈறில்‌ நல்லறம்‌ : “ அறத்துக்‌ றுண்டோ ? (௫. 8: 68.) 2றி 
நின்‌ றிது செப்புன்‌ றேனலேன்‌ :  காய்வதன் கண்ணுற்ற குணச்தோன்றா 
தாகும்‌? (அறநேறிச்‌. 23); * தீரக்‌ காய்ந்துழி ஈல்லவும்‌: தீயவாம்‌ ? (சீவக. 
888.) ‘ஆறி... .. அருளன்று !: £ கொலையிற்‌ கொடியாமை வேந்தொறுத்‌ 
தல்‌ பைங்கூழ்‌, களைகட்‌ டதனொடு நேர்‌? (குறள்‌, 550), கோறி . கொல்‌ 
லு, 

(மி. ம்‌.) 1 “யென்றன னன்னெறி? (௬௫) 

413. ஏய்தினால்‌ - வருவதாயினும்‌. ஏவினால்‌ - கட்டளையிட்டால்‌, 
மெய்ய: விளி. கோசிகர்‌ கூறுவன யாவும்‌ அறமே எனக்கருஇ மெய்ய 
என்றார்‌. (௬௨) 

414. ஈாடன்‌ - இராமன்‌. மல்கையாகிய தீயனையாள்‌. 

(ி-ம்‌.).]  கருத்தெலாம்‌? 2 £ மங்கைத்தியனை ? 8  தியவள்‌ ? (௬௩) 

415. கூற்றனையாள்‌ : 872 ஆங்‌ கவிக்குப்‌ பின்னுள்ள அதிகப்பாடல்‌ 
பார்க்க. விதி.கட்டளை. கோள்‌ கேது, இராமனுக்கு மதி உவமை, (௬௪) 

416. தொட்டதும்‌ - தொடுத்தவுடனே, கடியாள்‌ - கொடியவள்‌. 
இராமன்‌ வின்மை : 788. கண்டிலர்‌, கண்டார்‌; காரண வொழிப்பு, (௬௫) 
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தாடகை யேறிந்த கற்களை ஐயன்‌ 
அம்புகளால்‌ விலக்கல்‌ 


417. அல்லின்‌ மாரி யனைய நிறத்தவள்‌ 
சொல்லு மாத்திரை யிற்கட அர்ப்பதோர்‌ 
கல்லின்‌ மாரியைக்‌ கைவகுத்‌ தாளது 


வில்லின்‌ மாரியின்‌ வீரன்‌ விலச்கினான்‌. 
வேறு 
தாடகை வதம்‌ 


418, சொல்லொக்குங்‌ கடிய வேகச்‌ சுசெரங்‌ 
கரிய செம்மல்‌ 
அல்லொக்கு நிறத்தி னாண்மேல்‌ விடுதலும்‌ 
வயிரக்‌ குன்றக்‌ 
கல்லொக்கு நெஞ்சிற்‌ றங்கா தப்புறங்‌ 
கழன்று கல்லாப்‌ 
புல்லர்க்கு ஈல்லோர்‌ சொன்ன 1 பொருளெனப்‌ 


போயிற்‌ றன்றே, 








417. அல்லின்‌ மாரி - இருண்டமேகம்‌, சல்‌ - மலை, இதன்‌ பின்‌ 
ஓர்‌ அதிகப்பாடல்‌ உள்ளது : 


£ ஏக்க மோட விமையவ செங்கணும்‌ 
வாக்கின்‌ முந்துற மாயை வளர்ப்பவள்‌ 
மூக்கும்‌ வார்செவி யும்முறை போயிடத்‌ 
தாக்கும்‌ வள்ள லிளவலுந்‌ தாக்கினான்‌. 


இளைய பெருமாள்‌ தாடகையின்‌ கா 


| பெ ம்‌ மூக்கையும்‌ அரிந்த 
செய்தி வான்மீகத்திற்‌ காணப்படுநிற து. த ப்‌ 


(௧௬) 

418, சொல்‌ ஓக்கும்‌ சரம்‌: 8 ச: *வில்லேருழவர்‌ பகை 

கொளினுங்கொள்ளற்க, சொல்லேகுழவர்‌ பகை? (குறள்‌, டி சுடு சரம்‌: 

560 ; ௪ ர: 86. மறையெனப்‌ போயித்து (பி ம்‌): £ அறை பறை யன்னர்‌ 

கயவர்தாங்‌ கேட்ட, மறைபிறர்க்‌ குய்த்துரைக்க லான்‌ (குறன்‌, 176.) 

தாடகை மார்பிற்‌ சரம்‌ : ௩, 5: 73, தாடகை வீழ்ர்தது ஓரம்பினால்‌ ; 750; 
க்கு மிறுதிக்கோ, ரம்புய்க்கும்‌ போர்வில்லி? | 


சித்‌ தாடகைதன்‌. மெய்யாக படபட பாக தவுவியின்‌ உ 
(லி. பா. 12 ஆம்போர்‌. 1.) | “சென்ன வெஞ்சரத்தா லழுத்தியயின்‌ ” | 


(மீ. ம்‌.) 1 “ மறையெனப்‌ 7 


= 


7. தாடகை வதைப்‌ படலம்‌ க, 


தாடகை வீழ்ந்த வருணனை 
419 பொன்னெடுங்‌ குன்ற மன்னான்‌ புகர்முகப்‌ 
பகழி யென்னும்‌ 
அன்னெடுங்‌ கால வன்காற்‌ நடித்தனு 
மிடித்து வானிற்‌ 
கன்னெடு மாரிபெய்யக்‌ கடயைகத்‌ 
தெழுந்த மேக 
மின்னொடு மசனி யோடும்‌ விழ்வதே 
போல வீழ்ந்தாள்‌. 


420 பொடியுடைக்‌ கான மெங்குங்‌ குருதிநீர்‌ 
பொங்கி வீழத்‌ 
கடியுடை யெயிற்றுப்‌ பேழ்வாய்‌ த தாடகை 
கலைக டோறும்‌ 
முடியுடை யரக்கற்‌ கந்நாண்‌ முந்தி “யுத்‌ 
பாத மாகிப்‌ 
படியிடை யற்று வீழ்ந்த வெற்றியம்‌ / 
பதாகை யொத்தாள்‌. 
421 *கான்றிரிந்‌ தாழி யாகத்‌ தாடகைக்‌ 
கடின மார்பத்‌ 
தூன்றிய பகழி வாழ டொழுகிய 
குருதி வெள்ளம்‌ 
2அன்றவக்‌ கான மெல்லா மாயின 
தந்தி மாலை 
தோன்றிய செக்கர்‌ வானர்‌ தொடக்கற்று 
வீழ்ந்த தொத்தே, 


419. புகர்‌ முசப்பகழி- கூர்மையான தலையையுடைய அ 





அல - 
இருள்‌. காலவன்‌ காற்று - ஊழிக்காலத துச்‌ கொடிய சாற்று. ட வனி 
மனுடைய அம்பு உவமை. (௬௮) 
420. பொடி - புழுதி. தடி - மாமிசம்‌. 8-1, இ நிமித்தம்‌. அரக்கன்‌ - 
இராவணன்‌. உற்பாதம்‌ - துன்பத்தை முன்னதசாஃத்‌ தெரிவி. கும்‌ குறிகள்‌. 
பதாகை - தவசம்‌; தாடை வீழ்ச்சிக்கு இராவணனது வெ ,த்திப்பட. ஈகை 
அற்றுவீழ்தல்‌. குர்ப்பரகை பகுத்த தை இல்லன மே வருணிப்பர்‌; ௩. 5:96. 
(பி- ம்‌.) !-பெரங்க வீழ்ந்த? “யுற்பாதமாக? (௬௯) 
421. குருதி வெள்ளம்‌ செச்சாவானம்‌ வீழ்ர்ச சொத்து, காடன்‌ 
தன்ம வேறுபட்டு ஆழியாக ஆயினஅ. குருதி வெள்ளத்த க்குச்‌ செக்கர்‌ 
வானம்‌ உவமை: ob ல ்ழ்ச்த து அர்க்‌ கரலத்துக்குச்‌ சற்று மூன்‌ 
என்பர்‌ வான்மீகி. 2 பருஇிசெல்‌ வானம்‌ பரந்துருக யன்ன, குழுதியா 
ருவதுகொல்‌ 2 9 வெ. 70.) 
(பி-ம்‌.) '*தான்றிறிச்‌? **ஆன்றபே ௬லகமெங்கு!**வீழ்க்ச தொத்த!(௭௦) 
18 


/ 
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யமணுக்கு முதல்‌ விருந்து 


499 வாசநாண்‌ மலரோ னன்ன மா முனி 


காசுலாங்‌ கனகப்‌ பைப்பூண்‌ காகுத்தன்‌ 
கன்னிப்‌ போரிற்‌ ட்‌ 

1 உவா ளாக்கர்‌ தங்கள்‌ குலத்‌ தயிர்‌ 
குடிப்ப வஞ்சி 

யாசையா லுழலுக்‌ “கூற்தஞ்‌ சுவைபிறி 
தறிந்த தனரே. 


விண்ணவர்‌ சேயல்‌ 
425 'யாமுமெம்‌ மிருக்கை பெற்றோ முனக்கிடை 

யூறு மில்லைக்‌ 

கோமகற்‌ £இனிநீ தெய்வப்‌ படைக்கலங 
கொடுத்தி யென்று 

மாமுனிக்‌ குரைத்‌ அப்‌ பின்னர்‌ விற்கொண்ட 
மழையன்‌ னான்மேற்‌ 

பூமழை பொழிந்து வாழ்த்தி விண்ணவர்‌ 
போயி ஓரே. 





422. சோசிகறாக்குப்‌ பிரமன்‌ உவமை: 931, ககுத்த வம்சத்தில்‌ 
உ.த கவன்‌, காகுத்தன்‌; இராமபிரான்‌. கன்னிப்‌ போர்‌-முதற்‌ போர்‌ 8௮5. 
448, 826, களா. அரசியல்‌, 70; பெரிய. கண்ணப்ப. AT, 


(பி-ம்‌.) கூசுவாளரச்கர்‌ *:கூற்றுஞ்‌” (ஏக) 
428. விற்கொண்ட மழை - இர்திர வில்லைக்‌ கொண்ட மேசம்‌; 'சீலநீக்‌ 
கார்மூலை......... வரிவிலேச்தி வருவதே போலும்‌ மால்‌? (௪. 5:49.) - 


(பி - ம்‌.) *யாமு மேயி? 2:9 
.. 5 இணிய தெய்வப்‌! 


10 இ) ப்‌ ப ப்‌ ப 
பற்றே மெமக?, “பெற்றேம்‌ பணிக்கிடை? 


(௭௨) 


தாடகை வதைப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌ 


_—:0:— 
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ச. வேள்விப்‌ படலம்‌ * 
கோசிகர்‌ இராமபிரானுக்கு அஸ்திரங்களை வழங்கல்‌ 
494 விண்ணவர்‌ போய பின்றை விரித்தபூ மழையி னாலே 
தண்ணெனுங்‌ கான நீங்கித்‌ தாங்கருக்‌ தவத்தின்‌ மிக்கோன்‌ 
மண்ணவர்‌ வறுமை நோய்க்கு *மருக்தெனுஞ்‌ சடையன்‌ 
வெண்ணெய்‌ 
2 s 1 ௫ 2 (ற ச்‌ க. ௫ ளி [ட்‌ 
அண்ணறன்‌ சொல்லே யன்ன படைக்கலம்‌ அரு னானை. 
படைகள்‌ இராம்ரிடம்‌ வந்தமைக்கு உவமை 
: 495 ஆறிய வறிவன்‌ கூறி யளித்தனு மண்ண நன்பால்‌ 
ஊறிய வுவகை யோடு மூம்பர்தம்‌ படைக ளெல்லாம்‌ 
தேறிய மனத்தான்‌ செய்த ஈல்வினைப்‌ பயன்க ளெல்லாம்‌ 
மாறிய பிறப்புதி தேடி வருவபோல்‌ வந்த வன்றே. 
2 படைகளின்‌ செயல்‌ 
496 மேவினம்‌ பிரித லாற்றேம்‌ லீ.ரநீ விதியி னெம்மை 
எவின செய்து நிற்று மிளயவன்‌ போல வென்று 
தேவர்தம்‌ படைகள்‌ செப்பச்‌ செவ்விதென்‌ !றவனு நேரப்‌ 
பூவைபோ னிறத்தி னாற்குப்‌ புறத்தொழில்‌ புரிந்த வன்றே. 
இல பிர திகளில்‌ இப்படலத்தின்‌ 424-88 செய்யட்கள்‌ கவுசிகையாற்‌ 
றுப்படலம்‌ என்றும்‌, செய்யுட்கள்‌ 439-61 மாவலி யரணப்‌ படலம்‌ என்றும்‌, 
செய்யுட்கள்‌ 462-82 வேள்விப்‌ படலம்‌ என்றும்‌ காணப்படுஇன்‌ நன்‌. 
494, தண்ணெனுங்‌ கானம்‌: தாடகை இறந்தவுடன்‌ அசசரம்‌ பழைய 
படி செழிப்புந்ற தென்‌ றபடி. வான்மீகியும்‌ இக்கரு தீதினையே கூறுவர்‌. 
சடையன்‌ சொல்லே யன்ன படை. பிரதிபேசததிற்‌ கண்ட அண்ணல்‌ - 
இராமபிரான்‌. இராமருடைய சொல்லுக்கு அவாது அம்பு. 
(பி-ம்‌.) £-ரண்ணொடு முகமுல்‌ கையுங்‌ கால்களும்‌ கமலம்‌ பூத்த, அண்‌ 
ee 








ணறன்‌” *மருர்தன்‌? A 

4.25. ஆதிய - ஐம்பொறிகள்‌ அடங்கிய; (அ றுமைம்பொறி நின்னையும்‌? 
(௫. 6:19.) கூறியளித்தலும்‌ - அர்த அர்தப்‌ படைக்குரிய மர்திரத்தை 
உபதேசித்து கொடுத்தலும்‌. உம்பர்சம்‌ படை - தேவாஸ்‌ நிரல்கள்‌. ஈல்வினை 
மாறிய பிறப்பிற்‌ றேடிவருதல்‌: 42, அடிக்‌: 

பபல்லாவு ருய்த்அ விடினுங்‌ குழக்கன்று 

வல்லதார்‌ தாய்நாடிக்‌ கோடலைத-தொல்லைப்‌ 

பழவினையு மன்ன தகைத்தேதற்‌ செய்த 

இழவனை நாடிக்‌ கொளற்கு” (நால. 101.) 

(பி- ம்‌.) 1:ஈல்வினை யுதவி செய்வாள்‌? (௨) 
496. ஏவின வற்றைத்‌ தடையின்றி முடித்தலால்‌ ஆயுதங்களுக்கு 
இலக்குவன்‌ உவமை. படைகள்‌ ஏவினசெய்தல்‌: 102. புறத்தொழில்‌: 1195, 
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இராமபிரான்‌ வினாவும்‌ கோசிகன்‌ விடையம்‌ 
421 இனையன நிகழ்ந்த பின்னர்க்‌ காவத மிரண்டு சென்றார்‌ 


அனையவர்‌ காண வாண்டோ 1ரரவம்வச்‌ தணுதெ தோன்ற” - 


முனைவவி தியாவ தென்று முன்னவன்‌ 2வினவப்‌ பின்னர்‌ 
விலைய நோற்று நின்ற மேலவன்‌ விளம்ப அற்றான. 

428 மானச மடுவிற்‌ றேன்றி வருதலாற்‌ சரயு வென்றே 
பேன பு யமரர்‌ போற்றும்‌ விழு௩தி யிதனி னோடு 
மான 1மகோ மதிவர்‌ தெய்து மர்வா oo ன வப்பால்‌ 
போனபின்‌ பவங்க டீர்க்கும்‌ புனித௩ீர்‌ சதியை புத்ரா. 

கேளசிகை யாற்றின்‌ வரலாறு 

429 சுரர்‌ தொழு திறைஞ்சம்‌ கொத்த அதி யாவதென்று 
வரமுனி தன்னை யண்ணல்‌ வினவுற மலருள்‌ வைகும்‌ 
பிரமனன்‌ “தளித்த வென்றிப்‌ பெருந்தகைக்‌ குசனென்‌ ஜோ 


? அரசர்கோ னளித் ௪. மைந்த ரருமறை யனைய நால்வர்‌. 
குசன்‌ மைந்தர்கள்‌ 
கசன்‌ குசநாபன கோதில்‌ 'குணத்தின தூர்த்தன்‌ கொற்றத்‌ : 
இசைகெழு வசுவென்‌ ஜோது மிவர்பெய ரிவர்க டம்முள்‌ - 
“குசன்கவு சாப்பி நாபன்‌ 'குளிர்மகோ தயம தூர்த்தன்‌ 
வசையிறன்‌ மவன மற்றை வசுஇரி விரசம்‌ வாழ்வார்‌. 


செவவிது - ஈல்லது; 


450 1 








உடன பாட்டுக்‌ குறிப்பு. கோஇிகர்‌ கொடுத்த படை 
களின்‌ பெருமை: ௬. 2:66. (பி- ம்‌.) !“றமலன்‌ கூறப்‌? (௩) 
427. - ஓசை. முன்னவன்‌ - இராமர்‌. . 
இட)" 
428. சரயுவின்‌ உற்பத்தி: 37, குறிப்‌: கோ சமி க. பவங்கள்‌- 
மேல்வரும்‌. பிறப்புக்களை. புனிதநீர்‌ நதி - கெள. 
(பி-ம்‌)' கோமதி? (௫) 
429. குசன்‌ பிரமபுத்‌ இன்‌: இவன்‌ மனைவி வைதர்ப்பி, நால்வருக்கும்‌ 
நான்மறை: 915. ்‌ 


கெளசிகியின்‌ வரலாறு 


முதனூலில்‌ யாக ரட்சணச்நின்‌ பின ப்‌ 
படி? ன்‌. அ க ரட்சணத்தின்‌ பின்‌ கூறி . 
1 ம்‌.) “வரகதி! *-றளிக்க? 3: 'ஒரு மனைவி தன்பா லஸஹித்தவர்‌ காலவ 
ராகும்‌ a) 
480. குசன்‌ என்பது குசாம்பன்‌ என்பதன்‌ திரிபு. காபன்‌ - குசகாபன்‌; 
சாமைகதேசம்‌. ன்‌ 2 


இவர்களுடைய ஊர்‌ முதையே செளசாம்பி 
இரிவிரஜம்‌ டர்‌ இவ்வா 
(பி- ம்‌. 1 குணத்தவ? 2 
னன்‌, : இசைகெழு மார 


; மசோதயம்‌, தர்மாரண்யம்‌, 
த வான்மீகரும்‌ கூறும்‌. 


ணம்பின்‌ வசுபஇ வசுவைச்‌ கேய்ந்த? (௪) 


ரசனஇ யணுகித?, ராறுவும்‌? 6மொழிப்ப்‌ (௪) 


குசன்டிரி விரசனன்பன்‌ கொள்கவு சாம்பி மன்‌ . 





[அம்‌ 


LC அழியக்‌ 


| 


8. வேள்விப்‌ படலம்‌ ப 141 


குசநாபரின்‌ நூறு புதல்வியர்‌ வரலாற - 


481 அவர்களிற்‌ குசநா பற்சே யையிரு பத்தி னஞ்சொல்‌ 
அவரிதழ்தீ தெரிவை ஈல்லார்‌ தோன்றினர்‌ வளரு நாளில்‌ . 
இவர்‌ பொழி ற்றலைக்க ணாயத்‌ தெய்துபு வாயு வெய்திக்‌ 


கவர்மனத்‌ இனனா யந்தக்‌ கன்னியர்‌ தம்மை கோக்க. 


482 கொடி த்தலை மகரங்‌ கொண்டோன்‌ குனிசிலைச்‌ சாத்தா 
னொந்தேன்‌ 
2வடித்தடங்‌ கண்ணீ சென்னை மணத்திரென்‌ அரைப்ப 
வெந்தை 
அடித்தலத்‌ அரைத்து நீரோ டளித்திடி னணேவ மென்னா 
ஓடித்தனன்‌ வெரிறை வீழந்சா சொளிவளை “மகளிசெல்‌ 


[லாம்‌ 


433 சமிரண னகன்ற தற்ன்‌ ஹையலாச்‌ தவழ்ந்து சென்றே 
அமிர்‌அகு குதலை மாழ்கி யாசன்மாட்‌ டுரைப்ப வன்னான்‌ 
மிர்குழன்‌ மாதர்த்‌ தேற்றி நிறைதவன்‌ சூளி நல்கும்‌ 
திமிரற பிரம-தத்தற்‌ களித்தனன்‌ றிருவ னாமை; 


காதியின்‌ அவதாரம்‌ 


494 அவன்மலர்க்‌ சைக டீண்டக்‌ கூனிமிர்க்‌ தழகு வாய்த்தார்‌ 
.. பூவனமூ த்றுடைய கோவும்‌ புதல்வரில்‌ லாமல்‌ வேள்வி 
“தவனனி ற்புரித வோடுந்‌  தகவுறத்‌ தழலி னாப்பண்‌ 
கவனவே *கத்துரங்கக்‌ காதிவச்‌ அதயஞ்‌ செய்தான்‌. 


» 





431. ஐயிருபத்து- நூறு. துவர்‌ - செந்நிறம்‌. அயம்‌ - மகஹிர்‌ கூட்டம்‌, 
கவர்‌ மனம்‌ - காதலால்‌ பேதிச்சகப்பட்ட மனம்‌; கவரப்பட்ட மனமுமாம்‌, (௮) 

492. சொடிச்தலை-கொடியினிடத்தே. கொண்டோன்‌. மன்மதண்‌. 
வடி - கூர்மை. அடித்தலச்து - முன்னே; தந்தை தலையச்தாள்‌? (பெருங்‌. 
௪. 92:24, அடிச்‌.) வெரிர்‌ - முதுகு, 

(பி- ம்‌.) '*கொடித்தணி! 2-வழித்தடங்‌ சண்ணீ? *:யார்க ளெல்லாம்‌? (௯) 


439. சமிரணன்‌ - வாயு; குறுக்சல்‌ விகாரம்‌. நிமிர்‌ குழல்‌ - நீண்ட 

நீக தவனன்‌ - சூரியன்‌. மன்னவர்க்குச்‌ குரியன்‌ உவமை. தகவு- 
பெருமை. “தகைவற? என்ற பாடத்துக்குச்‌ ஐளர்ச்‌ச நீம்க என்பது பொருள்‌. 
கவனவேகம்‌ - மிகுந்த விரைவு. அரங்கம்‌- குதிரை. காதியின்‌ குலப்பெரு 
மை தோன்ற £உதயஞ்‌ செய்தான்‌? என்றார்‌. 

(பி-ம்‌.) *சைகணீவ! *:தவர்களித்‌? 3:சகைவறத்‌? 4-சததினயிச்க? (௬௧) 


142 கம்ப ராமாயணம்‌ 


தாமும்‌ கேளசிகையும்‌ காதிக்குப்‌ பிறந்தமையைக்‌ 
கோசிகர்‌ கூறல்‌ 


489 அன்னவன்‌ றனக்கு வேத னரசொடு மூடியுமீந்‌ த 





பொன்னக ரடைந்த பின்னர்ப்‌ புகம்மகோ தபத்தில்‌ வாழும்‌. 
மன்னவன்‌ காஇக்‌ யொனும்‌ கவுசிகை யென்னு மாதும்‌ 
முன்னர்வற்‌ திப்ப வந்த முடியுடை வேந்தர்‌ வேந்தன்‌. 


| 


- கேள்சிகை நதியான விருத்தாந்தம்‌ 
486 பிருகுவின்‌ மதலை யாய பெருந்தகை பிதாவு மொவவா 
இருசிக னென்பவற்கவ வேர்திமை யாளை யிந்தான்‌ 
அருமறை யவ சின்ன ளறம்பொரு ளின்ட முற்றி 
விரிமலர்த்‌ தவிசான்‌ றன்பால்‌ விழுத்தவம்‌ 'புரி்து | 
| மீண்டான்‌. 
437 காதலன்‌ சேணினீங்கக்‌ கவுசிகை தரிக்க லாற்றாள்‌ 
மீதுறப்‌ படர்த லுத்றாள்‌ விழுதி வடிவ மாதி 
மாதவர்க கரச னோக்கி மாநிலத்‌ துறுக ணிக்கப்‌ ' 
போதுக கதியா யென்னாப்‌ பூமக னுலகம்‌ புக்கான்‌. 
சித்தாச்‌ சிரமத்தைப்‌ பற்றிமுனிவர்‌ கூறத்‌ தொடங்கல்‌' 
486 எம்முனா ணங்கை யிந்த 'விருகதி யாயி னாளென்‌ 
றம்முனி புகலக்‌ கேளா வதிசய மிகவும்‌ தோன்றச்‌ 
செம்மலு மிளைய கோவுஞ்‌ சிறிதிடம்‌ ர்ந்த பின்னர்‌: 
மைம்மலி பொழில்யா தென்னமாதவன்‌ கூறலுற்றான்‌. 
கோசிகர்‌ சித்தாச்சிரம வரலாற்றைக்‌ கூறல்‌ 
439 தங்கணா யகரிற்‌ றெய்வற்‌ தான்பிறி இின்றென்‌ றெண்ணும்‌ 
மங்கைமார்‌ சரத போலக்‌ தூயது மத்றுங்‌ கேளாய்‌... 
எங்கணான்‌ மறைக்குந்‌ தேவ சறிவிற்கும்‌ பிறர்க்கு i 
செங்கண்மா லிருச்து மேனாட்‌ “செய்தவன்‌ செய்த தன்றே. 





490. அரசொடு முடியும்‌ ஈதல்‌; “முடியும்‌......... படியும்‌ யாவையும்‌ 
வழங்க: (வி. பா. ௧. குருகுலச்‌. 2.) வேந்தர்‌ வேந்தன்‌ - சாதி. (௧௨) 
486. பிதா - பிரமதேவர்‌. பெருர்சையாய இருகென்‌. இருசகென்‌: 
வான்மிகம்‌ நீ£கர்‌ என்று கூறும்‌ இப்பெயர்‌ விரு னென்றும்‌ வழங்கும்‌. 
“மீண்டான்‌? ' என்பது சென்றான்‌ என்னும்‌ பொருள து. சென்றது சத்திய 
லோகத்துக்கு. = | 
(பி-ம்‌.) “புரிய வேண்டி” 


(௧௩) 7 
437. சேணி ஸீங்க_ பிரம லோகம்‌ செல்ல. மாசவர்க்சசசன்‌: இரு 
சகன்‌. உறுகண்‌ - துன்பம்‌. (பி-ம்‌.) ணீக்டிப்‌? ப இர? (௧௫) 


438. (பி- ம்‌.) விருத (ச௫) 
489, ஈரயகரில்‌ தெய்வம்‌ பிறிநின்ற: “(இறந்த சற்பினாட்‌ செல்லம்‌ 
படரன்மின்‌, சிறந்தானை வழிபட இச்‌ சென்றனள்‌, அறர்தலைப்‌ பிறியா வாறு. 
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440 பாரின்பால்‌ விசும்பின்‌ பாலும்‌ பற்றப்‌ படிப்ப தன்னான்‌ 
பேரென்ப: தவன்செய்‌ மாயப்‌ “பெரும்பிணக்‌ கொருங்கு 
._ [தேர்வார்‌ 
அசென்பா னமல மூர்த்தி கருதிய$தறிக நேத்ரம்‌ 
ஈரைம்ப தூழிகால *மிருந்தவ மியற்றி விட்டான்‌. 
வேறு 
' (கோசிகர்‌ வாமனாவதார வாலாற்றைக்‌ கூறுதல்‌) 
மாவலின்யின்‌ சேயல்‌ 

441 ஆனவ னிங்குறை கின்றவர்‌ காளவாய்‌ 

ஊனமில்‌ ஞால 'மொடுங்கு மெயித்றின்‌ 

எனனெ ஸனுந்திறல்‌ மாவலி யென்பான்‌ 

வானமும்‌ வையமும்‌ வவ்வுதல்‌ செய்தான்‌. 


442 1செய்தவர்‌ வானவ ருஞ்செய லாற்றா 
செய்தவழ்‌ வேள்வியை முற்றிட நின்றான்‌ 
ஐய்யமில்‌ சிக்‌. தய னர்‌ தணா தம்பால்‌ 
வையமும்‌ யாவும்‌ வழங்க வலித்தான்‌. 


மற்றதுவே? (கலி. ௬; 22-4); £தெய்வக்‌ தொழாஅள்‌ கொழுகற்‌ ரெொழுதெழு 
வாள்‌? (குறள்‌; 55}; (குலமகட்குத்‌ தெய்வம்‌ கொமுகனே? (நீதிநெறி. 27.) 
1-2: இது கற்பினர்‌ இச்சையிற்‌ நாய. மால்‌ தவஞ்‌ செய்தது; “ஒக்கநின்‌ 
றலகளித்‌ தியோக னெய்திய, சக்கரத்தவனென்‌? (௨1, 1:3.) சால்‌ மறைக்கும்‌ 
தேவ ரறிவுக்கும்‌ பிறர்க்கும்‌ எட்டாமல்‌: “குகென்ற துழாய்‌ முடியோன்‌ 
சுசருடனே முனிவர்களுஞ்‌ சருதி சான்கும்‌; தேடுரின்ற பதஞ்செப்ப..... i 
தாது செல்ல வேண்டா? (வி. பா. இருட்டிணன்‌, 19. செய்தவம்‌: பாயிரம்‌, 
8: 442. இத்த இடம்‌ சித்தவனம்‌, தாருவனம்‌ என்றும்‌ பெயர்‌ பெறும்‌, 

(பி- ற்‌.) 1*யகரித்‌ ஜெய்லுற்‌ தவம்‌ பிறிதில்லை யென்னும்‌”, “சங்கணாய 
கரே தெய்வம்‌ தமக்‌ லாலில்லை யென்னும்‌? “செய்தனன்‌ யோகயிப்பால்‌?(ச௬.) 
440. என்பான்‌ (பி- ம்‌): அசை. அவன்‌ பேர்‌ படிப்பது பற்றுவதற்கு. 
ஈமரைம்பதூழி - நூறு ௪துர்‌ யுசங்கள்‌. அவர்‌ மாயா விலாசத்தை ஒருவரும்‌ 
அறிய, முடியாமையினாலே, அவர்‌ தவம்‌ செய்யும்‌ திருவுள்ளக்‌ கருத்து 
நமக்குத்‌ தெரியாது? என்பது கருத்து, 

(பி- ம்‌.) :பற்தம்ற வடிவச்‌ தன்னாற்‌? **பேரென்‌ பானவன்‌? 5*பரும்‌: 
பணிச்‌, (பெரும்பிணக்கார தோர்வார்‌? **இருச்சனன்‌ யோசத்திப்பால்‌? (௧௪) 

441. ஞாலம்‌ ஒருங்கும்‌ எயிற்றின்‌ ஏனம்‌-பூமி ஒருங்க.” 55௫ கொம்பை 
யுடையஆதிவராகம்‌; “பாரிடக்த வெம்பன்றி? (௪. 2:81); “கடல்‌ புக்கு மண்‌ 
ணெடுத்த காரேனர்‌ கோட்டின்‌, மிடல்பெரி தெய்தின மாதோ - தொடலைக, 
கரந்தை மறவர்‌ கருதார்‌ குநா௮ர்‌, அரர்து நிரைமீட்ட தோள்‌? (தொல்‌. பொ 
ருள்‌. 58,௪. மேற்‌.) (பீ - ம்‌) *“மொருங்கு? (௧௮) ' 

442. செய்தவர்‌ - இருடிகள்‌. வலித்தல்‌ - துணிதல்‌. . 

(பி - ம்‌.) செய்தவம்‌ வானவருஞ்‌ செயலாத்றார்‌..... வேள்வியும்‌”(௬௧) 


144 கம்ப ராமாயணம்‌ 





வானவர்‌ வேண்டுகோட்குத்‌ திருமால்‌ உடன்‌ படல்‌ 
443 ஆய தறிந்தனர்‌ வானவ ரச்காள்‌ 
மாயனை வந்து வணங்கி யிரற்தார்‌ 
தீயவன்‌ வெந்தொழி 1 றிரென நின்றார்‌ 


நாயக னும்மது செய்ய நயற்தான்‌. 


வாமன மூர்த்தியின்‌ அவதாரம்‌ 
444 கால அனித்‌ அணர்‌ காப னென்னும்‌ 
வாலறி வற்கதி திக்கொரு மசவாய்‌ 
நீல நிறத்து நெடு சசை வந்தோர்‌ 
ஆலமர்‌ வித்தி னருங்குற ளானான்‌. 
வாமனர்‌ மாவலிபாற்‌ செல்லல்‌ 
445 முப்புரி நூலினன்‌ முஞ்சியன்‌ விஞ்சை 
கற்பதொர்‌ !நாவலொடு புத்படு கையான்‌. 
அழ்புத னற்புக ரேயறி யுச்‌ தன்‌ 
!சற்பற மொப்பதோர்‌ மெய்க்‌ கொடு சென்றான்‌. 
மாவலியின்‌ உபசார மோழிகள்‌ 
446 அன்றவன்‌ வந்த தறிந்துல கெல்லாம்‌ 
வென்றவன்‌ முந்தி வியந்தெதிர்‌ கொண்டான்‌ 
"நின்‌ றுணை யச்‌ தண ரில்லை நிறைக்தோய்‌ 
என்றனி  லுப்ந்தவ சாருள சென்றான்‌. 


ர்‌ 





443. (பி - ம்‌.) *ஜீர்கென? (௨௦) 
444. வாலறிவன்‌ - மெய்யுணர்வினையுடைய வன்‌ 354; குறள்‌; 2 
ஆலமர்‌ வித்து வாமன மூர்த்திக்கு உவமை; ஆலமும்‌ வித்துமொத்தடங்கு 
பான்மையான்‌? (௬. 3:74); 458-அங்‌ கவியையும்‌ அசன்‌ குறிப்பையும்‌ இத 
னுடன்‌ ஒப்பிடுக. ்‌ (௨௧) 

445. முப்புரிநூல்‌: ஒன்பது கொண்ட மூன்றுபுரி நுண்ஞாண்‌? 
(முருகு: 183) முஞ்யென்‌ - தருப்பையா லியன்‌ ற அரைஞாணை யுடையான்‌.' 
விஞ்சை - இங்கே வேதம்‌. அற்புதன்‌ - ஞானமே திருமேனியாக வடை 
யவன்‌. . புற்படுதையன்‌; புல்‌ - பவித்திரம்‌; ஆகுபெயர்‌. இர்தணரியல்பை 
நூல்கள்‌ இங்ஙனமே கூறும்‌. - 

(பி- ம்‌. சாவி னனற்பொ தி, “காவனனற்படு? ?.இற்பத? (௨௨) 

440. நின்றுணேயந்‌ தணரில்லை. 4௦1, 85, ஒப்பு; உன்னின்‌ 
i ட செய்திய, என்னின்‌ யாருள நிற்பிறர்‌ தரரென்றான்‌? 
௩. 9:50.) 1 


(9 -ம்‌.) “சீன்றனி லந்தணம்‌ 2அயர்ச்சவர்‌ யாரிணி யென்றான்‌? (௮௩). 
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வாமனரின்‌ மறுமோழி 


447 ஆண்டகை யவ்வுரை கூற வறிந்தோன்‌ 
வேண்டினர்‌ வேட்கையின்‌ மேற்பட வீசி 
நீண்டகை யாயினி நின்‌ அழை வந்தோர்‌ 
மாண்டவ ஈல்லவர்‌ மாண்பில ரென்றான்‌. 


மாவலி மூவடி மண்‌ வழங்க உடன்படூதலும்‌ வெள்ளியின்‌ சேயலும்‌ 
448 சந்தை யுவந்தெதி ரென்செய வென்றான்‌ 

அர்தணன்‌ மூவடி மண்ணரு ஞண்டேல்‌ 

வெர்திற லோயிது வேண்டு மெனாமுன்‌ 


தந்தன னென்றனன்‌ வெள்ளி தடுத்தான்‌. 


449 கண்ட திறத்தது கைதவ மைய 
கொண்ட னிறக்குற ளென்பது கொள்ளேல்‌ 
!அண்டமு மற்றை யகண்டமு மேனாள்‌ 
உண்டவ னிய துணர்ர்ககொ ளென்றான. 


ஈகையின்‌ மேன்மையையும்‌ தடப்பதன்‌ தீமையையும்‌ 
மாவலி வெள்ளிக்கு எடுத்துரைத்தல்‌ 
450 1நினைக்கில்லை யென்கை நிமிர்ந்திட வர்து 
கனக்கிய லாவகை தாழ்வு தாவில்‌ 
கனக்கரி யானது கைத்தல மென்னின்‌ 
எனக்கிதன்‌ மேனலம்‌ யாதுகொ லென்முன்‌. 








க்ஸ்‌, வீசுதல்‌ - தனக்கென்று கருதாது தாராளமாக வழங்குதல்‌ ; 
1824. மாண்டவர்‌ - மாட்சிமை யுள்ளோர்‌, அல்லவர்‌ - நின்பால்‌ இசச்‌ 
தற்கு வாராதோர்‌; “இரத்தலு மீதலே போலுங்‌ கரத்தல்‌, சனவிலுச்‌ 
தேற்றாதார்‌ மாட்‌” (குறள்‌, 1054.) (௨௪) 
448, அருள்‌ உண்டேல்‌ - கொடுப்பது உண்டானால்‌, வெள்ளி - 
அசுர குருவான சுச்‌ரொசாரியர்‌ ; இவர்‌ மாவலிக்கு மந்திரி என்பர்‌ பின்‌ ; 
457. (௨௫) 
449. கைதவம்‌ - வஞ்சனை. 

(மி-ம்‌.) 1 “ அண்டமு முற்று மகண்டமு?, * அண்டமு முற்ற 
வகண்டமு * ௨௬) 
450. நினைக்கலை - நீ நினைத்துப்‌ பார்க்கவில்லை. இயலாவகை - தகு 
திக்குத்‌ தகாத வகையில்‌. தாவில்‌ - அழிதலில்லாத. கனக்கரியான்‌ 
என்றது கைம்மாறு கருதாமற்‌ பிறாக்கு வழங்குபவன்‌ என்ற கருத்தோடு 
கூடியது ; கனம்‌ - மேகம்‌, தாழ்வது : எழுவாய்‌, கைத்தலம்‌ : பயனிலை. 
(மி - ம்‌.) 1 “ நினக்லேை ? 2  தாழ்வன * 8 “ தாழ்வில்‌ * (௨௪) 
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451 தன்னினர்‌ துன்னல.சென்பது சொல்லார்‌ 
முன்னிய நன்னெறி நாலவர்‌ முன்வர்‌ 
அன்னிய தான முயர்ர்‌தவர்‌ கொள்க 
என்னி லிவன்றுணை யாவ ருயாந்தார, 


பல 
OFT 
[வ] 


வெள்ளியை யாதல்‌ விளம்பினை மேலோர்‌ 
வள்ளிய 1ராக வழங்குவ தல்லா 
தெள்ளுவ தென்தில வின்னுயி ரேனும்‌ 
கொள்ளுத நீது கொடுப்பது நன்றால்‌. 


453 மாய்க்தவர்‌ மாய்ந்தவ ரல்லர்கண்‌ மாயா 
தேந்திய கைகொ டி ரந்தவ ரெர்தாய்‌ 
வீய்ர்தவ ரென்பவர்‌ வீய்ந்தவ ரேனும்‌ 
ஈய்ந்தவ ரன்றி யிருந்தவர்‌ யாரே. 


494 அடுப்ப வரும்பழி செய்ஞரு மல்லர்‌ 
கொடுப்பவர்‌ முன்பு கொடேலென நின்று 
தடுப்பவ. ரேபகை தம்மையு மன்னார்‌ 
கெடுப்பவ ரின்னதோர்‌ கேடிலை யென்றான்‌. 





451, தன்னினர்‌ .. ஈண்பர்‌. தஅன்னலர்‌ - பகைவர்‌, நூலவர்‌ என்‌ 
பது சொல்லார்‌ கொள்க என்னில்‌: என்னில்‌ - என்று கூறுவாரே : 
யாயின்‌. (௨௮) 


452, வெள்ளியை . அறிவின்மையை யுடையாய்‌ ; வெண்மை . அறி 
யாமை ; 98, குறிப்‌. 8-4; “கல்லா றெனினுவ்‌ கொளறிது மேலுலசம்‌, 
இல்லெனினு மீதலே நன்று ? (குறள்‌, 222); “ஈயென விரத்தலோ வரிசே”, 


“ஈயென விரத்த லிழிந்தன்று.. ..... கொள்ளே னென்ற லதனினு முயர்ந்‌ 
தன்று ” (புறநா, ௧௫௫, 8, ௨௦௪ : 1-4.) 
(பி- ம்‌) 1 £ ரா? (௨௧) 


458. மாய்ந்தவர்‌ - இறந்சோர்‌, வீர்தவ ரென்பவர்‌ மாயா து இசந்த 
வர்‌ என்று கூட்கெ ; *இரச்து முயிர்வாழ்தல்‌ வேண்டிற்‌ பரந்து, கெடுக 
உலயெற்றி யான்‌ ? (குறள்‌, 1062.) ஈய்ச்தவரே இருந்தவர்‌; £ சாதலி னின்‌ 
னாத தில்லை யினிததாஉம்‌, ஈத லியையாக்‌ கடை? (தறள்‌, 280.) இருச்‌தவர்‌- 
புகமுடம்போடு இருந்தவர்‌ ; இசப்பார்க்கொன்‌ நிவார்மேல்‌ நிற்கும்‌ 
புகழ்‌? (குறள்‌, 282.) (௩௦) 


454, அடுப்ப வரும்பழி - தம்மைச்‌ சேரவரும்‌ பழியை, ஒருவருக்‌ 
குப்‌ பழி செய்பவர்‌ பகைஞால்லர்‌ 3 கொடுப்பது விலக்குபவமே பகைவர்‌. ' 
தம்மையும்‌ . விலக்குவோராகயெ அங்களையும்‌, இன்னது - இத்தகையதைக்‌ 
காட்டிலும்‌, (௩௧) 
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455 கட்டுரை யுத்தம்‌ கைத்துள போதே 
இட்டிசை கொண்டற னெய்த 2முயன்றோக்‌ 
குட்டெறு வெம்பசை யாவது லோபம்‌ 
விட்டிட லென்று *விலக்கினன்‌ மாதோ, 
வேறு 
456 எடுத்தொரு வருக்கொருவ ரீவதனின்‌ முன்னம்‌ 
தடுப்பது நினக்கழகி தோ!தகவில்‌ வெள்ளி 
கொடுப்பது விலக்குகொடி யோர்‌ தமது சுற்றம்‌ 
உடுப்பதுவு முண்பதுவு ?மின்றியொ ழி யுங்காண்‌. 
வேறு 
மாவலி நீரொடு வழங்கியது 
457 முடியவிம்‌ மொழியெலா மொழிந்து மந்திரி 
கொடியனென்‌ அரைத்தசொல்‌ லொன்றுங்‌ கொண்டிலன்‌ 
அடியொரு ஆன்றுநீ யளந்து கொள்கெனா 
நெடியவன்‌ குறியகை 'நீரை நீட்டினான்‌. 





455, கட்டுரை - உறுதிச்சொல்‌. உத்தம என்றது வெள்ளியை ; 
இகழ்ச்ரிக்குறிப்பு, கைத்துளபோதே : * என்னானு மொன்றுதவ்‌ கையுறப்‌ 
பெற்றக்கால்‌, பின்னாவ தென்று பிடித்‌ திரா - முன்னே கொடுத்தா ருயப்‌ 
போவர்‌ ?, “மற்றறிவா நல்வினை யாமிளைய மென்னாது கைத்துண்டாம்‌ 
போழ்தே கரவா தறஞ்செய்ம்மின்‌' (நாலடி. 5, 19.) இட்டு இசைகொண்டு: 
எத லிசைபட வாழ்தல்‌ (குறள்‌, 231.) உட்டெறு வெம்பகை - அரிஷ்ட 
வர்ச்சங்களஞுள்‌ ஒன்று உலேரபம்‌, முயன்றோர்க்குப்‌ பகை உலோபம்‌, 
உலோபக்‌ கொடுமை : 393, குறிப்‌. விட்டிடல்‌ - விட்டு விகெ; வியல்‌ 
கோள்‌, 

(பீ - ம) 1 கட்டை யிற்றம ” 2 * முயன்றோர்‌ உட்பெறு * 3 “ விலக 
இனர்‌ தாமே” (௩௨) 

456, தகைவில்‌ என்ற பாடத்துக்கு “ஈவது விலக்கும்‌ இக்குண 
மொழிய மற்ற குணங்களில்‌ தளர்ச்சியில்லாத' என்பது “பொருள்‌, 
வெள்ளி : இகழ்ச்சிச்குறிப்பு, 8-4; * கொடுப்ப தழுக்கறுப்பான்‌ சுற்ற 
முடுப்பதூஉ ம்‌, உண்பதாஉ மின்றிக்‌ கெடும்‌ ' (குறள்‌, 166.) 

இச்‌ செய்யுள்‌ லெ பிரதிகளில்‌ இல்லை. இது கம்பர்‌ வாக்கன்று 
என்பர்‌ பலர்‌, இச்‌ செய்யுளின்‌ நியும்‌ சதைப்‌ போக்கின்‌ தொடர்ச்சி கெட 
வில்லை, 

(மி. ம்‌) 1 £தசைவில்‌' 2 கொடியோ யுனது சுற்றம்‌? 8 “மின்றி 
விடுஇன்றாய்‌ * (௬௩) 

457, முடிய - முற்றிலும்‌, மச்திரி - இரகசியாலோசனை சொல்‌ 
பவன்‌ என்ற பொருளது. னா - என்று சொல்லி, கை - கையில்‌, 

(மீ - ம்‌.) 1 “சீரி னீட்டினான்‌ “ 


148 பால காண்டம்‌ 


திரிவிக்கிரமாவதாரம்‌ 
458 கயந்தரு நறும்புனல்‌ கையிற்‌ நீண்டலும்‌ 
பயந்தவர்‌ களுமிகழ்‌ குறளன்‌ பார்‌ த்தெதிர்‌ 
லியந்தவர்‌ வெருக்கொள விசும்பி னோங்கினான்‌ 
உயர்ந்தவர்க்‌ குதலிய வுதவி யொப்பவே. 


திருமால்‌ மூன்றடி அளந்து கோண்டமை 
459 கின்றகான்‌ மண்ணெலா நிரப்பி யப்புறம்‌ 
சென்றுபா !வியதிலைச்‌ சிறிது பாரெனா 
ஓன்றவா னுலகெலா மொடுக்கி யும்பரை 
வென்றகான்‌ மீண்டது வெளிபெ முமையே. 


400 உலகெலா முள்ளடி 'யடக்கிற்‌ மோடி 
அலகிலா வவ்வடிக்‌ கமைந்த 2மெய்யனேல்‌ 
இலைகுலார்‌ துழாய்மூடி யேக நாயகன்‌ 
சிலைகுலார்‌ தோளினாய்‌ சிறியன்‌ சாலவே. 





“குறியவன்‌ கையினீர்‌ விழாமற்‌ குண்டிகை 

மறிபட வாமனன்‌ மலர்க்கைச்‌ தருப்பையாற்‌ 

செறிவ து நீக்கச்‌ சிதைந்து கண்ணுடைர்‌ 

து௮ துயர்‌ வெள்ளியு மொ தங்பெ்‌ போயினான்‌" ்‌ 

என்ற செய்யுள்‌ காணப்படு, வேறு லெ பிரதிகளில்‌ இச்செய்‌ 
யுளஞுக்குப்‌ பிரதியாக, 

“நீட்டிய வேலையின்‌ நீரை மாற்றினான்‌ 

நாட்டம்‌ தகத்துளான்‌ கலைம்பி னமத்தான்‌ 

ஒட்டினன்‌ கருப்பையை புடைகண்‌ ணீர்விழ 

வாடடமில்‌ லந்தணன்‌ மலர்க்கை நீட்டினான்‌” 
என்ற செய்யுள்‌ இருக்றெது, இவற்றிற்‌ கண்ட செய்தி வான்மீகத்‌ 
தில்‌ இல்லை, . (௩௪) 

458, உயர்ந்தவர்ச்‌ குதவிய உதவி : 80, குறிப்‌. ஒப்பு :-' சேமியொடு 
வலம்புரி பொறித்த மாதாங்கு தடக்கை, நீர்செல நிமிர்ர்த மாஅல்‌ போலப்‌” 
ல்லை. 1_8,) (௩௫) 

459, பார்‌. பூமி, வெளி - இடம்‌. 

(பீ. ம்‌) 1 “விற்றில! 9 (ஒன்றிவா” (௩௯) 

460, எலாம்‌ . பூலோகமும்‌ மேலுலகமும்‌, மெய்யனேல்‌ .. திருமே 
ணியை புடையனானால்‌. ட்‌ ஏச நாயகன்‌ சாலச்‌ சிறியன்‌ : சிறியன்‌: £ றிய | 
னென் றென்னிளஞ்‌ சிங்கத்தை மிகழேல்‌ கண்டாய்‌, இறுமையின்‌ பெரு. 
மையை மாவலியிடைச்‌ சென்றுகேள்‌ : (திவ்‌. பெரியாழ்‌. ௧, 5:8.) 

(ம - ம்‌.) 1 “யடக்கி யோரடிக்‌ கலலொ 9 “ மெய்யதாம்‌ ” (௩௪) 
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விண்ணுலகை இந்திரனுக்கு ஈந்து திருமால்‌ 
பாற்கடல்‌ சென்றது 
461 உரியதிந்‌ திரற்கிதென்‌ அலச மீர்துபோய்‌ 
விரிதிரைப்‌ பாற்கடற்‌ பள்ளி மேவினான்‌ 
கரியவ னுலகெலாங்‌ கடந்த தாளிணை 
திருமகள்‌ கரந்தொடச்‌ சிவந்து காட்டவே. 
கோசிகர்‌ சித்தாச்சிரமத்திலேயே யாகம்‌ தோடங்கல்‌ 
462 ஆதலா லருவினை யஅக்கு மாரிய 
காதலாற்‌ கண்டவர்‌ பிறவி காண்குறார 
வேதநாூன்‌ முறைமையால்‌ வேள்வி முற்றுவேற்‌ 
சிதலா இல்லைவே றிருக்கற்‌ பாலதே. 
463 ஈண்டிருர்‌ தியற்றுவன்‌ யாகம்‌ யானென 
நீண்டபூம்‌ பழுவத்தை கெறியி னெய்திப்பின்‌ 
வேண்வெ கொண்டுதன்‌ வேள்வி மேவினான்‌ 
காண்டகு குமரரைக்‌ காவ லேவியே. 
இராம லட்சுமணர்‌ யாகத்தைக்‌ காத்தல்‌ 
464 எண்ணுதற்‌ காக்கரி இரண்டு மூன்றுநாள்‌ 
விண்ணவர்க்‌ சாக்கிய முனிவன்‌ வேள்வியை 
மண்ணினைக்‌ காக்கின்ற மன்னன்‌ மைந்தர்கள்‌ 
கண்ணினைக்‌ காச்கின்ற விமையிற்‌ காத்தனர்‌, 
அரக்கர்‌ வருவதேன்றேன்று இராமன்‌ வினாதல்‌ 
465 கரத்தனர்‌ திரிகின்ற காளை வீரரின்‌ 
ஆத்தவன்‌ முழுதுணர்‌ முனியை 'முன்னிநீ 
தீத்தொழி லியற்றுவ ரென்ற தீயவர்‌ 
ஏத்தருங்‌ குணத்தினாய்‌ வருவதென்‌ நென்றுன்‌. 
461. கரியவன்‌ - கண்ணன்‌. - 0 00 ௩. லு 
462. ஆதலால்‌ ௮றுவினை அறுக்கும்‌: மங்கைமார்‌ சிக்தை போலத்‌ 
தூயது, செங்கண்‌ மால்‌ செய்தவம்‌ செய்தது; 439. ஆதலால்‌ இந்தச்‌ 
இத்தாச்சரமம்‌ இருவினைத்‌ தொடர்பையும்‌ அறுத்துவிடம்‌, இராமபிரா 
னைத்‌ திருமாலெனக்கொண்டு இருவினை யறுக்கும்‌ ஆரிய ' என்றார்‌ என்‌ 





னலுமாம்‌. கண்டவர்‌ . இந்த அச்சி. ரமத்தைச்‌ கண்டவர்கள்‌, (௨௯) 
468. பழுவத்தை - சாட்டை, வேண்டுவ கொண்டு: ' வேண்டுவ 
வெல்லையி னியற்றி ” (௨, 2:3.) (௪௦) 


464. எண்ணுதற்கும்‌ அக்குவதற்கும்‌ அருமையான வேள்வி, 
இண்டு மூன்று நான்‌ . ஆறு தினங்கள்‌, ஆனு சாட்கள்‌ யாகம்‌ நடந்ததாக 
வான்மீகம்‌ கூறும்‌, ஈற்றடிக்கு விசேடப்‌ பொருளைக்‌ கூறுவர்‌ பலர்‌. . (௪௧) 

465, முன்னி - எதிர்ரோகக. 

(மி- ம்‌.) 1  முன்னியத்‌ (௪௨) 


150 பர்ல காண்டம்‌ 


முனிவர்‌ மேளனமும்‌ அரக்கர்‌ தோற்றமும்‌ 

466 வார்த்தைமா அரைத்திலன்‌ முனிவன்‌ மவுனியாய்ப்‌ 
போர்த்தொழிற்‌ குமரலுந்‌ தொழுத போந்தபின்‌ 
பார்‌ த்தனன்‌ விசும்பிடைப்‌ பருவ மேகம்போல்‌ 
ஆர்த்தன ரிடித்தன 1ரசனி யஞ்சவே. 

அரக்கர்‌ சேயல்‌ 

467 எய்தன ரெறிந்தன ரெரியு நீருமாய்ப்‌ 
பெய்தனர்‌ பெருவரை பிடுங்கி வீசினர்‌ 
வைதனர்‌ தெழித்தனர்‌ 'மழுக்க ளோச்சினா 
செய்தன ரொன்றல தீய மாயமே, 

468 ஊனகு படைக்கல முருத்து வீரன்‌ 
கானக மறைத்தன கால மாரிபோன்‌ 
மீனகு திரைக்கடல்‌ விசும்பு போர்‌ த்தென 
வானக மறைத்தன வளைந்த சேனையே. 

469 வில்லொடு 'மின்னுவாண்‌ மிடைந்து 2லாவீடப்‌ 
பல்லியங்‌ கடிப்பினி லிடிக்கும்‌ பல்படை. 
ஒல்லென “வுரறிய வூழிப்‌ பேர்‌ ச்சியின்‌ 
வல்லைவச்‌ தெழுந்ததகோர்‌ மழையும்‌ போன்றதே. 

இராமன்‌ அரக்கரை இலட்சுமணனுக்குக்‌ காட்டல்‌ 

410 கவருடை யெயிற்றினர்‌ சுடித்த வாயின 
அவர்நிறப்‌ பங்கியர்‌ சுழல்கட்‌ டீயினர்‌ 
பவர்சடை யந்தணன்‌ பணித்த தீயவர்‌ 
இவரென விலக்குவற்‌ கிராமன்‌ காட்டினான்‌. 





466. அசனி . இடி, அரக்கர்‌ இடையூறு செய்ய வந்தது யாகம்‌ 
தொடங்கிய ஆறாம்‌ சாளிலென்பர்‌ வான்மீக்‌, (பி-ம்‌.) 1*சசனி 
யென்ன £ (௪௩) 

467, (மீ. ம்‌) 1 £ மழுக்கொண்‌ டோச்சினர்‌ ' (௪௫) 

468. உருத்து - கோபங்‌ கொண்டு, வானக மறைத்தன : அரக்கர்‌ 
அருகில்‌ வாராதிருக்ச முனிவர்‌ சக்ஷோச்ன மர்திரத்தை உச்சரிக்க படி 
யினால்‌ அவ்வரக்கர்‌ வானிலேயே நின்றனர்‌ என்பது வான்மீகத்தால்‌ 
அறியச்‌ இடைப்பது. 

(பி - ம்‌.) 1 வீசினர்‌! 2 மறைத்தனர்‌, 8 “மறைத்தது மறங்‌ 
கொள்‌ ” (௪௫) 
409, ஊழிக்சாலத்து மேகம்‌ அரக்கர்‌ சேனைக்கு, 

(பீ - ம்‌.) 1 * பகழிவாண்‌ ? 9 * மீதுலாய்ப்‌ ? 8 * பல்லியத்‌ இடிப்பன” 
4 *உரப்பிய (௪௬) 

470. சவர்‌ - பிளவு, பங்‌ . ஆடவர்‌ மயிர்முடி, பவர்சடை; 
பவர்‌- கொடி, பணித்த - சொன்ன, (௪௭) 


A 
த 


8. வேள்விப்‌ படலம்‌ 151 


இலட்சுமணன்‌ சேயல்‌ 
471 கண்டவக்‌ குமானுங்‌ கடைக்கண்‌ டீயுக 
விண்டனை ரோக்கித்தன்‌ வில்லை !'ரோக்கு ரி 
அண்டர்நா யகவினிக்‌ காண்டி. யிண்டிவர்‌ 
துண்டம்வீழ்‌ வனவெனத்‌ தொழுது சொல்லினான்‌. 
இராமன்‌ சரக்கூடம்‌ அமைத்தல்‌ 
479 தாமவே லரக்கர்தம்‌ கிணமுஞ்‌ சோரியும்‌ 
ஓமவெங்‌ கனலிடை யுகுமென்‌ றுன்னியத்‌ 
கரமரைச்‌ சண்ணனுஞ்‌ சரங்க ளேதொடு 
கோமுனி யிருக்கையோர்‌ கூட மாக்கிஞன்‌. 
முனிவர்கள்‌ இராமனைச்‌ சரண்பகல்‌ 
473 ஈஞ்சட வெழுதலு நடுங்கி காண்மதிச்‌ 
செஞ்சடைக்‌ கடவுளை யடையுர்‌ தேவர்போல்‌ 
வஞ்சனை யரக்சுரை வெருவி மாதவர்‌ 
அஞ்சன வண்ணகின்‌ அபயம்‌ யாமென்றாுர்‌. 
இராமன்‌ முனிவர்களுக்கு அபயமளித்து அரக்கசோடூ 
போர்புரிதல்‌ 
474 கவித்தனன்‌ கைத்தலங்‌ கலங்க னீரெனச்‌ 
செவித்தல நிறுத்தினன்‌ சிலையின்‌ றெய்வநாண்‌ 
புவித்தலங்‌ குறாதியிற்‌ புணரி யாக்கினன்‌ 
குவித்தன னரக்கர்‌ தஞ்‌ சிசத்தின்‌ குன்றமே. 
சுபாகு மாரீசர்களின்‌ கதி 
475 திருமக ணாயகன்‌ றெய்வ வாளிதான்‌ 
வெருவரு தாடகை பயந்த வீரர்கள்‌ 
இருவரி லொருவனைக்‌ கடலி லிட்டதவ்‌ 
வொருவனை யர்தகன புரத்தி அய்த்ததே. 





471. வில்லை ரோக்கல்‌ : 401, குறிப்‌, இலக்குவன்‌ தன்‌ வில்லைப்‌ 
பார்த்தது அத்துணைப்‌ பேரையும்‌ கொல்லத்‌ துணிச்த குறிப்பு, 
(பி-ம்‌.) 1 ரோக்கினான்‌ * (௪௮) 
472, சாமம்‌ . புகை, புகைகின்றவேல்‌, புகை போன்ற கருநிற வரக்‌ 
கருமாம்‌, சோரி - இரத்தம்‌. கோமுனி - இறந்த முனிவர்‌, கூடம்‌ - 


சரக்கூடம்‌, மறைந்த இல்‌; வி. பா. காண்டவ, 80. 


(பி-ம்‌.) 1 £ பிணமுஞ்‌: லு 
479, இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ லெ பிர.இகளில்‌ இல்லை, (6௦) 
474, (பி.ம்‌,) 1 * இலையின்‌ றெய்ய நாண்‌ ? (செ) 


475,  இரம்பு மாரீசனைக்‌ சடவிலும்‌ சுபாகுவை அந்தகன்‌ புரத்தும்‌ 
உய்த்தது ; 751. சுபாகுவுக்குத்‌ தனியாக ர்‌ அம்பை எவினாரென்பம்‌ 


152 பால காண்டம்‌ 


இராமன்‌ மற்ற அரக்கரை ஓட்டீக்களம்‌ கோள்ளல்‌ 
476 தணர்த்தபூர்‌ தொடையினான்‌ பகழி கரவினான்‌ 
சணத்திடை விசும்பினைக்‌ கவித்துத்‌ தூர்‌ த்தலால்‌ 
பிணத்திடை நடந்திவர்‌ பிடிப்ப ரீண்டெனா 
உணர்த்தின ரொருவர்முன்‌ னொருவ ரோ டினா. 
477 ஓடின வரக்கரை புருமின்‌ வெங்கணை 
கூடின குறைத்தலை "நிறைத்துக்‌ கூத்துகின்‌ 
ருடின வலகையு மையன்‌ கீர்‌ தீதியைப்‌ 
பாடின பரந்தன பறவைப்‌ பந்தே. 
விண்ணவர்‌ செயல்‌ 
478 பரந்தமைக்‌ கிழித்தன பாந்த பூமழை 
அந்தரத்‌-துந்துபிமு! இலி னார்த்தன 
இந்திரன்‌ முதலிய வமா ரீண்டினார்‌ 
சுந்தர வில்லியைத்‌ தொழுத வாழ்த்தினார்‌. 
வேறு 
சராசரங்களின்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ கோசிகர்‌ கூற்றும்‌ 
419 புனித மாதவ !ராியம்‌ பூமழை பொழிந்தார்‌ 
அனைய கானத்து மரங்களு மலர்மழை சொரிந்த 
முனியு மவ்வழி வேள்வியை 4 முறைமையின்‌ முற்றி 


னிய ர்க ரி க்‌ ௫2 9. கால்‌ 
இனிய அிமகைய னிராமனுக்‌ இனையன விசை அதான்‌. 





பின்‌: ௩, 7:18, இராமபிரான்‌ மாரீசன்மேல்‌ மானவாஸ்திரமும்‌ 
சுபாகுவின்மேல்‌ ஆச்கினேயாஸ்திரமும்‌ பிரயோடெச்ததாக வான்ம்கம்‌ 
கூறும்‌, (௫௨) 
. 476, அணர்த்த - பூங்கொத்துச்சளையுடைய, கவித்துச்‌ அர்த்த 
லால - மறைத்து சிறைச்ததால்‌, இகச்சவி கம்பரின்‌ ஈகைச்சுவைக்கு 
உதாரணம்‌, 2 
(பி-ம்‌.) 1 “ அர்த்தது? (௫௨) 
414, உருமின்‌ - இடியை ஒத்த. குறைத்தலே கூச்தாடின; 
அலகை பாடின ; பந்தர்‌ பரர் தன. 
(பீ-ம்‌.) 1  மிறைத்துக்‌ !, “மிடைந்து ? (௫௫) 
418, தொழுது வாழ்த்தல்‌ கண்ணெச்ிற்‌ படாமைக்கு, வாழ்த்தி 
மீண்டினார்‌, 
(பி- ம்‌,) 1: மங்‌ யார்த்தன ? 
49. சியம்‌ , பூமழை - இமொழிகளாயெ மறை, அஷ்டர்‌ 
ஒழிந்ததனால்‌ கானகத்து மரங்களும்‌ தளிர்த்து மலர்ந்தன என்‌ றப 


ட. 
(யி.ம்‌.) 1 “ராயின்‌? 9 காலத்து? 54 பொழிந்த? 4 “முறை 
ரெறி? (௫௬) 


(௫6) 





8. வேள்விப்‌ படலம்‌ 15௦. 


480 பாக்கி யம்மெனக்‌ குளதென நினைவுறும்‌ பான்மை 
போக்க நிற்ிது பொருளென 'வுணர்கிலன்‌ புவனம்‌ 
அக்‌ மற்றவை யனைத்தையு மணிவயிற்‌ றடக்கிக்‌ 
காக்கு நீயொரு வேள்விகா த்‌ தனையெனுங்‌ கருத்தே. 

தாம்‌ செய்யவேண்டிய பணியை இராமர்‌ வினவுதல்‌ 

481 என்று கூறிய பின்னரவ்‌ வெழின்மலர்க்‌ கானத்‌ 
தன்று தானுறைம்‌ தருர்தவ ' முனிவரோ டிருக்து 
குன்று போற்குணத்‌ தானெதிர்‌ கோசலை குரிசில்‌ 
இன்று நான்செயும்‌ பணியென்கொல்‌ பணியென விசைத்‌ 

தான்‌. ] 
கோசிக மூனிவரின்‌ மறுமோழி 

489 அரிய யான்சொலி 'னையநிற்‌ கரியதொன்‌ றில்லைப்‌ 

பெரிய காரிய முள வவை முடிப்பது பின்னர்‌ 
விரியும்‌ வார்புனன்‌ மருதஞ்சூம்‌ மிதிலையர்‌ கோமான்‌ 
புரியும்‌ வேள்வியும்‌ காண்டுமா மெழுகென்று போனார்‌. 





480. பாக்யம்‌ .ஈல்வினை. போக்கி - அல்லாமல்‌. மணிவயிறு: உய்‌ 
யவுலகு படைத்துண்ட மணிவயிறா? (பெரியாழ்‌. 1. 5:1.); அணி வயிறுமாம்‌? 
இராமபிரானைத திருமாலாக£ சொண்டு கூறியது இது; 469. 

(பி - ம்‌.) ! கினேலென்‌? (௫௭) 

481. குன்றுபோற குணத்தான்‌ - கோ சிகர்‌;“குணமென்னுங்‌ குன்றேறி 
நின்றார்‌?, “குன்றன்னார்‌? (குறள்‌, 29; 898); *ஆன்றார்‌. போலத்‌, அளக்க 
மில்லாத்‌ திருத்தகு நிலைமைய? (பெருங்‌. ௧. 0: 4-5); “மல்லன்‌ மலையனைய 
மாதவர்‌? (£வக. 2789); மலையனைய லையுடைய மாதவர்கள்‌? (மேரு. சமவ. 
50.) பணி யென - கட்டளை யிகெவென்று கேட்ச. இசைத்தவன்‌ கோசிகர்‌ 

(௫௮, 


432. பெரிய காரியம்‌ - இராவண சங்காரம்‌ முதலியன; வில்வளைத்தல்‌ 
முதலியவை என்றல்‌ இராமரின்‌ பெருமைக்கு இழுக்கரகும்‌. வேள்வியுங்‌ 
காண்டும்‌: 722, 724. 


(பி - ம்‌.) *ணையனுச்கறிய? (9௯) 


வேள்விப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌. 


ட ௮ போம்‌: ௨4 


0) 
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| 


9. அகலிகைப்‌ படலம்‌, * 


முவரும்‌ சோணையை அடைதல்‌ 


488 அலம்பு மாமணி யாரத்தோ 'டலெளை புளின 
நலம்பெய்‌ பூண்முலை கா கிள வஞ்சியா மருங்குல்‌ 
புலம்பு மேகலைப்‌ புதுமலர்ப்பு னையறற்‌ கூந்தற்‌ 
சிலம்பு சூழுங்காற்‌ சோணையாந்‌ தெரிவையைச்‌ சேர்ந்தார்‌, 
சூரியாஸ்தமனம்‌ 
484 நதிக்குள்‌ வந்தவ ரெய்தலு மருணன்‌ ற னயனக்‌ 
கதிக்கு முந்துற கலினமான்‌ றேரொடுல்‌ கதிரோன்‌ 
உதிக்குங்‌ காலையிற்‌ றண்மைசெய்‌ வான்றன துருவிற்‌ 
கொதிக்கும்‌ வெம்மையை யாற்றுவான்‌ போற்கடற்‌ குளித்‌ 
| தான்‌. ] 





* பல பிரதிகளில்‌ இவ்வொரு படலம்‌ மூன்று படலங்களாக 
உள்ளது. செய்‌. 488-518 துருவாசர்‌ சாபப்‌ படலம்‌, மாலை வர 
லாற்றுப்‌ படலம்‌, சமுத்திர மதனப்‌ படலம்‌ என்பதும்‌, செய்‌. 514--. 
544 கங்கை வரலாற்றுப்‌ படலம்‌ என்பதும்‌, செய்‌. 567 முடிய எஞ்‌ 
சியுள்ள பகுதி அகலிகைப்‌ படலம்‌ என்பதும்‌ பல பிரதிகளாற்‌ 
தெரியும்‌ செய்தியாகும்‌; வேறு இல பிரதிகளில்‌ இஃது அகலிகை 
சாபந்தீர்‌ படலம்‌ என்றும்‌ காணப்படுகிறது. 


483. அலம்புதல்‌ - ஒலித்தல்‌. மணி - முத்தும்‌ இரத்தினங்களும்‌. 
ஆரம்‌ - சந்தனம்‌, புளினம்‌ -மணற்குன்றுகள்‌.. புளினம்‌ ஈநில்களுக்கு உவமை. 
மணி ஆரம்‌ அடில்களை அளைதல்‌ புளினத்துக்கும்‌ ஈகில்களுக்கும்‌ பொது. 
வஞ்சி - கொடி. புலம்பு - ஒவிக்னெற ஒலி. ஆற்றின்‌ ஒலி மேகலையின்‌ 
ஒலிக்கு. புதுமலர்‌ மேகலைக்கு. அறல்‌ - கருமணல்‌. இலம்பு - மலை, நூபுரம்‌. 
காற்‌ சோணை - கால்களையுடைய சோணை. கால்‌ - வாய்க்காலும்‌ காலென்‌ 
னும்‌ உறுப்பும்‌: “பல காலி னோடியுங்‌ கண்ட இல்லையே? (105.) வான்மீகத்தில்‌ 
கங்கை வரலாற்றுக்குப்பின்‌ சமுத்திர மதனச்செய்தி கூறப்படுகிறது. 

(பி - ம்‌.) ''டஇலெணி? (௪) 


484. கவின மான்‌ - குதிரைகள்‌. குரியாஸ்‌ சமயம்‌: 9409; 628; அந்த 
நெடுஞ்சாரத்தின்‌ மீதேச வாங்கழலும்‌, வெர்தழலை யாற்றுவான்‌ மேற்கடற்கே 
- எந்தை; குளிப்பான்‌ போற்‌ சென்றடைந்தான்‌ கூரிருளாற்‌ பாரை, ஒளிப்‌ 
பான்‌ போற்‌ பொற்றே மாடன்‌” (நள. ௨:89.) (௨) 
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மூவரும்‌ ஒரு சோலையில்‌ தங்குதல்‌ 


185 கறங்கு தண்புனற்‌ கடிறெடுக்‌ தாளுடைக்‌ கமலத்‌ 
!தறங்கொ ணாண்மலர்க கோயில்க ளிதழ்க்கத வடைப்பப்‌ 
பிறங்கு தாமரை வனம்விட்டுப்‌ பெடையொடுவ்‌ களிவண்‌ 


டுறங்கு இன்றதோர்‌ ஈறுமலர்ச்‌ சோலைபுக்‌ குறைத்தார்‌. 


அச்சோலையில்‌ திதி தவம்செய்த வரலாற்றைக்‌ 
கோசிகர்‌ கூறுதல்‌ 
(86 இளைய சோலைமற்‌ நியாதென விராகவன்‌ வினவ 
வினையெ லாமற ரோற்றவன்‌ விளம்புவான்‌ மேனாட்‌ 
டனைய ரானவர்க்‌ சரெங்கயே காசிபன்‌ றன அ 


மனையு ளாடவம்‌ புரிர்தன ளிவணென வலித்தான்‌. 
விஞ்சையர்‌ மகள்‌ இலக்குமியிடம்‌ மாலைபேறல்‌ 


487 அண்ட கோளகைக்‌ கப்புறத்‌ தென்னையா ளுடைய 
கொண்ட னீள்பதத்‌ தெய்தியோர்‌ விஞ்சையர்‌ கோதை 
புண்ட ரீகமென்‌ பதத்தியைப்‌ புகழ்ச்‌ தனள்‌ புகழ 
வண்ட ரூமது மாலிகை கொடுத்தனன்‌ மகிழ்ந்‌ ௮. 


அவள்‌ அம்மாலையைத்‌ தருவாசருக்கு அளித்தல்‌ 


488 அன்ன மாலையை யாழிடைப்‌ பிணித்தய னுலகம்‌ 
கன்னி மீடலுங்‌ £கசடறு முதியெதிர்‌ காணா 





485. கறங்கு - ஒலிக்இன்ற. கடி - மணம்‌. தாமரை வனம்‌ - தாமரைப்‌ 
பொய்கை; வனம்‌ - நீர்‌, தாமரைச்‌ காடுமாம்‌. 


(பி . ம்‌.) 1: இறங்குவன மலராக? (௩) 


486. இதுமுதல்‌ 503 ஆல்‌ கவிமுடிய ஒரு தொடர்‌. ்‌ வினையெலாம்‌ 
அற நோற்றவன்‌- கோசிகர்‌. தனையர்‌ - அசுரர்‌. மனையுளாள்‌ - இதி. வலித்‌ 
தான்‌ - சொன்னான்‌. (௪) 


487. அண்ட கோளகை: 542. கொண்டல்‌ - திருமால்‌. பதம்‌ -வை 
குண்டம்‌. புண்டரீக மென்பதத்தி : திருமகள்‌. 
(பி-ம்‌.) “எமலன்‌? 2:பதத்‌இியை யெய்‌இனள்‌ புகழ? 3(மாலைசைச்‌” (௫) 


488. மாலையை வீணையிற்‌ சூட்டுதல்‌: “ஈரந்தப்‌ பல்காழ்ச்‌ கோதை சுற்‌ 
றிய, ஐசமை பாணி வணர்‌ சோட்டுச்‌ £றியாழ்‌? (புறநா. ௩௦௨: &-5); சிலப்‌. 
௭:௧; சீவக. 1466, ௧௪. அறமுனி - குற்றமற்ற துருவாகர்‌; சனயிகுர்த 
வராதல்‌ பற்றிப்‌ பல பிரதிகளில்‌ இக்த இடத்தில்‌ இவர்‌ சசடுறுமூனி, ச௪ட்‌ 
தொுமுனி போன்ற தொடராலேயே குறிச்சப்படுகிறார்‌. ₹சாபத்தாலுஞ்‌ 
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என்னை யாளுடை காய௫க்‌ 3இசையெடுப்‌ பவளென்‌ 
றன்ன டாளிணை வணங்டிநின்‌ றேத்துற வனையாள்‌. 

489 உலகம்‌ யாவையும்‌ 'படைத்தளித்‌ அண்டுமி ழொருவன்‌ 

இலகு மார்பகத்‌ திருந்துயிர்‌ யாவையு மீன்ற 
திலக வாணுதல்‌ சென்னியிற்‌ சூடிய தெரியல்‌ 
அலகின்‌ மாமுனி பெறுகென வளித்‌ தன எளியால்‌. 

துருவாசர்‌ விண்ணுல கடைதல்‌ 

490 தெய்வ நாய சென்னியிற்‌ சூடிய தெரியல்‌ 
ஐய யான்பெறப்‌ புரிர்ததெ.த்‌ தவமெ.௪ “வாடி 
வெய்ய மாமுனி சென்னியிற்‌ சூடியே வினைபோய்‌ 
உய்யு மாறிதென்‌ அுவந்துவந்‌ அம்பர்நா டுற்றான்‌. 

இந்திரன்‌ பவனிவால்‌ 

491 பெய்யு மாமுகில்‌ வெள்ளியம்‌ பிறங்கன்மீப்‌ பிறமும்‌ 
செய்ய தாமரை யாயிர 'மலர்ந்துசெங்‌ கதிரின்‌ 
மொய்கொள்‌ சோதியை மிலைச்சிய முறைமைபோன்‌ ூறொளிரு 
மெய்யி னோடயி ராவதக்‌ களிற்றின்மேல்‌ விளங்க. 

492 அரம்பை மேனகை திலோத்தமை யுருப்பசி யனங்கன்‌ 
சரம்பெய்‌ தூணியிற்‌ றளிரடி நாபுரக்‌ தழைப்பக்‌ 
கரும்பை யுஞ்சுவை "கைப்பித்‌ த 2சொல்லி பர்‌ விளரி 

நிரம்பு பாடலோ டாடினர்‌ வீ திக ணெருங்க. 

சாபமொழி தன்னால்‌ வளரும்‌ தவத்தாலும்‌, கோபத்தாலும்‌ பேர்படைத்த 


சொடிய முனிவன்‌ தருவாசன்‌” (வி. பா; துருவாசச்‌. 13 என்னை யாளு 
டைய நாய: கம்பர்‌ மதம்‌. 








(ப - ம்‌.) **சசட்டுறு?, :கசடுறு”, “கட்டை? **இசைபுணர்ப்‌ பவ?, “இசை 


யெழுப்‌ பவ? 


(சு 
489. ஒப்பு: 480; திருவாய்மொழி, 45:10, 
(பி- ம்‌.) படைத்‌ இடர்‌ துண்டுயி! (௭) 
490. ஐய: ஆச்சரியக்‌. குறிப்பி. கூடி - தலையில்‌ தாங்‌, ஏற்று. 
(பி- ம்‌.) வழியா? *உய்யுமா. ஐரி தென்று போயும்பர்‌? (2) 


491. கார்மேகம்‌ இச்திரனுக்கும்‌ வெள்ளிமலை ஐராவதத துக்கும்‌ உவமை. 
தாமரை ஆயிரம்‌ இர்‌ நிரனுடைய கண்களுக்கு; செங்கதிர்‌ அவன்‌ முடிக்கு; 
அபரணங்களுக்குமாம்‌. 

(பி-ம்‌.) '*மலர்ச்ச செங்‌? 2றணிசேர்‌? (௬) 
, 492, இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ ல பிரதிகளில்‌ முன்‌ பின்னாக மாறி 
உள்ளன. பெண்கள்‌ அடிக்கு மன்மதன்‌ தூணி. - விளறி:யாழுக்கு ஆகுபெயர்‌; 
இரங்க௱பண்‌ அன்று. ப்‌ 


(நீசம்‌) கற்பித்த? 3-குதலையர்‌? ” (59) | 


த 
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198 நீலமால்வரை தவழ்தரு நிறைமதிக்‌ கற்றை 
போல 'வேயிரு புடையினுஞ்‌ சாமரை புசளக்‌ 
கோல மாமதி குறைவற நிறைந்தொளி குலாவி 
2மேலு யர்ந்தென வெள்ளியச்‌ தனிக்குடை விளங்க. 


494 தழங்கு பேரியுங்‌ குறட்டொடு பாண்டிலுஞ்‌ “சங்கும்‌ 
வழங்கு. கம்பலை மங்கல தத்தை மறைப்ப 
முழங்கு நான்மறை ஸூரிநீர்‌ முழக்கென வுலகை 
விழுங்க “மால்வரும்‌ விழா வணி கண்டுளம்‌ வியந்தான்‌. 


இந்திரன்‌ செருக்கு 
495 தனையொவ்‌ வாதவன்‌ மகிழ்ச்சியால்‌ வாசவன்‌ £றன்கை 
வனையு மாலையை நீட்டலும்‌ தோட்டியால்‌ வாங்கித்‌ . 
அனைவ லத்தயி ராவதத்‌ தெருத்திடைத்‌ தொடுத்தான்‌ 
பனைசெய்‌ கையினாற்‌ பறித்தடிப்‌ படுத்ததப்‌ பகடு. 


முனிவரின்‌ கோபம்‌ 

496 கண்ட மாமுனி விழிவழி யொழுகுவெங்‌ கனலால்‌ 

அண்ட கூடமுஞ்‌ சா ம்பரா 'யொழியுமென்‌ றஞ்சி 

விண்டு நீங்கினர்‌ விண்ணவ ரிருசடர்‌ 2 விளங்கா 

தெண்டி. சாமுக மிருண்டது சு மன்றதெவ்‌ வுலகும்‌. 
. 497 புகையெ முந்தன "வுயிர்த்தொறு மெயில்பொடித்‌ தவனின்‌ 
ஈகையெ மும்‌ தன நிவந்தன புருவ*ஈன்‌ னுதலிற்‌ 
இகையெ மழுஞ்சுடர்‌ விழியின னசனியும்‌ திகைப்ப 
மிகை3யெ முர்திடு ௪ தமக கேளென வெகுண்டான்‌. 





493. இந்திரனுக்கு நீலமால்வரை உவமை. 

(பி- ம்‌.) *வேறிறு? 2மேல்‌ நீவெர்தெனச்‌ கொற்றவெண்‌? (௧௪) 
494. குறடு. ஒரு வாத்தியம்‌, பாண்டில்‌ - கஞ்சதாளம்‌; :இடிக்குரன்‌ 
்‌ முரச மிழுமென்‌ பாண்டில்‌? (சிலப்‌. ௨௬ : 194.) சதி (பி-ம்‌)-சாள வொத்து; 
'நன்மாசர்‌ சகிபட மாட மாடி” (தே. திருஞா.) சம்பலை- ஓசை. மூறிமீர்‌ - கடல்‌. 
நான்மதையாதிய மூரிநீர்‌ முழக்கு. மால்‌ - இக்திரன்‌. 

(பி- ம்‌.) சதியின்‌? 3மரல்பெரா?, “வாசவன்‌ விழாவணி முணிசண்டு 

வியர்தான்‌? (௧௨) 

495. தோட்டி - அங்குசம்‌. தொடுத்தான்‌ - வைத்தான்‌, மாட்டினான்‌; 

. அலங்கரித்தான்‌ என்றலும்‌ ஆம்‌ பனைமரம்‌, ஆனையின்‌ து.இச்கைக்கு உவமை. 
பகடு - யானை. (பி - ம்‌.) *றனக்கு? (௪௩) 
496. (பி ம்‌.) *யெரியுமென்‌ தயிரா? மீண்ட வெண்டிசா? (௪௪) 
497. உயிர்த்தொறும்‌ - உயிர்க்கும்‌ தோறும்‌. “உயிர்‌ தெறும்‌ என்ற 
பாடத்துக்கு உயிர்களை அழிக்கின்ற என்பது பொருள்‌. எயில்‌ - முப்புரங்கள்‌, 
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துருவாசர்‌ சாபமிடல்‌ 

498 பூதராயகன்‌ புவிமக ணாயகன்‌ 'பொருவில்‌ 
வேத நாயகன்‌ மார்பகத்‌ தினிஅவிற் நிருக்கும்‌ 
ஆதி நாயக விருப்புறு தெரியல்‌ கொண்ஃணேந்த 
மாத ராள்வயிற்‌ பெற்றனன்‌ முயன்றமா தவத்தால்‌. 


499 இன்று நின்பெருஞ்‌ செவ்விகண்‌ டூவகையி னீந்த 
மன்ற லந்தொடை 'யிகழ்ச்சளை யுனதுமா நிதியும்‌ 
ஒன்ற லாதபல்‌ வளங்களு முவரிபுக்‌ கொளிப்பக்‌ 
குன்றி நீதுய ருறுகென வுரைத்தனன்‌ கொடியோன்‌. 

சாபத்தின்‌ விளைவு 

500 அரம டந்தையர்‌ கற்பக நவநிதி யமிர்தம்‌ 
சுரபி வெம்பரி மதமலை முதலிய தொடக்கத்‌ 
தொருபெ ரும்பொரு ளின்‌ றியே 'யுவரிபுக்‌ கொளிப்ப 


வெருவி யோடினர்‌ விண்ணவர்‌ வெண்ணெய்மே வாரின்‌. 








அசனியுர்‌ திசைப்ப: “இடியுறா மேற்றிற்‌ நி? (சீவக. 1081); “இடிய மாறு 


கொள்‌ நெடுமொழி யயாதி” (வி. பா. குருகுலச்‌. 25.) மிகை - வரம்பு சடர்த ' 


செயல்‌; சீவக. 281.ஒப்பு: 340. 
(பி-ம்‌.) வயிர்‌ தெறு? * ஈண்ணுதல்‌! 1 யெழுர்தழல்‌! | (க 
498, (பி- ம்‌.) “புணர்ந்த *டணிச்‌இடு! (சக) 


499. செவ்வி-சிறெப்பு. கொடியோன்‌: வி. பா. அருவாச. 1. தருவாச 
நின்சாபம்‌: “பூவாலிடையூறுபுகுக்க பொறாத நெஞ்சின்‌, கோவா முனி 
சீறிட வாரி குளித்த வெல்லாம்‌? (௫, 1:46.) 

(பி - ம்‌.) !*யிகக்தனை? 2-குணத்தோன்‌? (௪௭) 
என்னும்‌ குதிரை. 
1019; பகைவர்‌ கடலிற்‌ 


௦00. சுரபி- காமதேனு. பறி - உச்சைச்‌ரவம்‌ 
மதமலை - ஐராவதம்‌. யாவும்‌ உடலில்‌ ஊித்தமை: 
புக்‌ கொளித்தல்‌ மரபு; பெருந்தொகை, 1159, 

(பி - ம்‌.) “யுள்ளன வெல்லாம்‌, வெருவியோடிப்புச்‌ கொளித்தன விரி 
திரைக்‌ கடல்வாய்‌' கண்ணன்‌ வாழ்வெண்ணெய்‌? £“டவெண்ணெய்வாழ்‌ 
சுண்ணன்‌? : a 

லை பிரதிகளில்‌ இதன்‌ பின்‌ £ழ்வரும்‌ செய்யுள்‌ காணப்படுகிறது: 

அந்த வேலையி லிந்திரன்‌ சந்தைநொர்‌ கழிந்து 

வந்‌ த வானவர்‌ முனிவனை வழிபட்டு வழுத்த 

கந்து நின்பெருஞ்‌ செல்வமா லருளினா னயக்க 

முந்து மென்றுசா பத்தினின்மோக்குமு மொழிக்தான்‌."(௧௮) 


சி 
| 
. 
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தேவர்‌ முதலியோர்‌ திருமாலை அடைதல்‌ 
501 வெய்ய மாமுனி வெகுளியால்‌ விண்ணக முதலாம்‌ 
வையம்‌ யாவையும்‌ வறுமைகோய்‌ நலியவா னோரும்‌ 
தையல்‌ பாகனுஞ்‌ சதுமுகக்‌ கடவுளுங கூடிச்‌ 
செய்ய தாமரைத்‌ திருமறு மார்பனைச்‌ சோந்தார்‌. 
திருமால்‌ அவர்களுக்கு அபயம்‌ வழங்கல்‌ 
502 வெஞ்சொன்‌ மாமுனி வெகுளியாய்‌ விளை சமை விளம்பிக்‌ 
கஞ்ச ஈாண்மலர்க்‌ மெவனுங்‌ கடவுளர்‌ பிறரும்‌ 
தஞ்ச மில்லைநின்‌ !சரணமே சரணெனச்‌ சலியா 
அஞ்ச லஞ்சலென்‌ அரைத்‌ தன னுலகெலா மளந்‌தோன. 
திருமால்‌ கூறிய யோசனையும்‌ அமரர்‌ செயலும்‌ 
508 மத்து மந்தரம்‌ வாசுகி கடைகயி *'றடைதூண்‌ 
7 மெத்து சந்திரன்‌ சுராசுரர்‌ 2வேறுவே அள்ள 
கொத்தி ரண்டுபால்‌ வலிப்பவ ரோடதி கொடுத்துக்‌ 
கத்தும்‌ “வாரிதி மறுகுற வமிர்தெழக்‌ கடைமின்‌. 


904 யாமு மவவயின்‌ வரு துநீர்‌ கதுமென வெழுந்‌ அ 
போமி னென்றருள்‌ புரிதலு மிறைஞ்சினர்‌ புகழ்ந்து 
நாம மின்றெனக்‌ குனித்‌ தனர்‌ நல்குர வொழிக்த 
தாமெ.னும்பெருங்‌ களிஅளக்‌ குறுதலா லமரர்‌, 

505 மலைபி டுங்கெர்‌ வாசுகி பிணித்தனர்‌ மதியம்‌ 
நிலைபெ றும்படி ட்டன 1ரோடதி நிறைத்தார்‌ 


501 மாமுனி அருவாசமுனிவர்‌. வெகுளி - கோபம்‌. நலிய - வருத்த. 
தையல்பாகன்‌ - சிவபெருமான்‌.  ௪துமுசுக்கடவுள்‌ - பிரமதேவன்‌. செய்ய 


தாமரைத்திதிருமறு மார்பன்‌ - திருமால்‌. (௪௯) 
்‌ 502. சரணம்‌ - பாதம்‌. சரண்‌ - அடைக்கலம்‌, 
(பி-ம்‌.) 1(சரணெமர்‌ கரணெனத்‌ தளரா? (௨௦) 


503. சொத்து-தொகுதி; (தமிழ்ச்‌ கொத்து? (தக்க. 814.) ஒடதி- 
மூலிகை: வாரிதி- கடல்‌. அருவாசர்‌ சாபத்தால்‌ இர்திரலோகப்‌ பொருள்‌ 
கள்‌ கடலில்‌ மறைர்ததாக இங்சே வான்மீகம்‌ கூறவில்லை. பிணி பசி கூப்‌ 
பற்று வாழவிரும்பித்‌ தேவாசுரர்‌ கடல்‌ கடைந்ததாக அதில்‌ கூறப்படுகிற த. 

(பி-ம்‌.) 1:நிதொண்‌? *-வேதிடுிவள்ளமொச்‌ திரண்டு பா லுரத்தொடும்‌ 


பிடித்தெதிர வலித்தே? 5:வாருஇ? (௨௧) 
504, நாமம்‌ - அச்சம்‌, '(நாமவேற்றானை களன்‌? (நள. ௧:11); உரிச்‌ 
சொல்‌ ஈறு இரிந்தது. அமரர்‌: தேவரென்னும்‌ அணையது. (௨௨) 


்‌ 505. மலை. மந்தரமலை. பயோசதி- பாற்கடல்‌. 


160 கம்ப ராமாயணம்‌ 


அலைபெ றும்படி பயோ ததி கடைர்தன சவனி 
2நிலைத ளர்ந்திட வனந்‌ தனுங்‌ தீமுற ரெளித்தான்‌. 
திருமால்‌ கூர்மமாய்‌ மந்தரம்‌ தாங்கல்‌ 
006 இறல்கொ ளாமையாய்‌ முஅகினின்‌ மந்‌ தந்‌ இரிய 
விறல்கொ ளாயிரர்‌ தடக்கைமள்‌ பரப்பிமீ வலிப்ப 
!மறமு லாமுனி வெகுளியான்‌ மறைந்தன வாவ. 
அறனி லாமன த்‌ தடைகலா நெடுந்தகை 2யமைந்தான்‌, 
அமரர்‌ அமிர்தம்‌ துய்த்தல்‌ 
907 இறந்து நீங்கின யாவையு மெம்பிரா னருனாற்‌ 
பிறந்த வவ்வயிற்‌ சுராசுரர்‌ தங்களிற்‌ பிணங்கச்‌ . 
இறந்த மோனி மடர்தையா லவுணர்தஞ்‌ செய்கை 
துறந்து "மாண்டன ராரமிர்‌ தமார்க ளுய்த்தார்‌. 
திருமாலின்‌ சேயல்‌ 
508 வெருவு மாலமும்‌ !பிறையும்வெள்‌ விடையவர்க்‌ இந்து 
தருவும்‌ வேறுள தகைமையுஞ்‌ சதமகத்‌ களித்து 
மருவு தொல்பெரு வளங்களும்‌ வேறுற வழங்கித்‌ 
2 திருவு டன்மணி யணிக்‌ தனன இதர மூர்த்தி. 
தேவரைக்‌ கொல்ல ஒரு மைந்தனை அருளும்படி திதி 
காசிபரை வேண்டல்‌ 
509 அந்த வேலையிற்‌ றிதிபெருக்‌ அயரு மர்‌ தழிவாள்‌ 
வந்து காசிபன்‌ மலரடி வணங்கியென்‌ மைந்தர்‌ 
இந்தி ராதியர்‌ புணர்ப்பினா லிறக் கன ரெ னக்கோர்‌ 
மைந்த னீயரு ளவர்தமை மடித்தலுக்‌ கென்றாள்‌. 
OT A த இட 
(பி-ம்‌.) **சோட்டிரின்‌ நிழுத்தே? நிலைதளர்ர்‌ இட :வயர்ந்தனள்‌ 
முற நெளித்தாள்‌? (௨௩) 
506. அறன்‌ இலா மனத்து. அடைகலா - சென்று சேராத, கெடு 
தகை : திருமால்‌. 


(பி- ம்‌.) '*மதனிலா முனி? 2 அமைத்தான்‌” (௨௪) 
507, மாண்டனர்‌ : அசுரர்‌  மரண்டனரென்று கம்பர்‌ பின்னும்‌ 


508. விடையவர்க்கு ஈந்து : திருமாலின்‌ ஆணைப்படிச்‌ இவமெருமான்‌ 
ஆலமுண்டதாக முதனூல்‌ கூறும்‌. மணி- கெளத்துவ மணி; ஆரம்‌ என்ற 
பாடத்துக்குக்‌ கெளத்துவ மாலை என்பது பொருள்‌. இச்‌ செய்யுள்‌ ரில பிரதி 
களில்‌ இல்லை. ்‌ 
(பி - ம்‌.) பிறையும்‌ வெல்‌! *:திருவு மாரமு மணிந்தனன்‌? (௨௬) 
509. வேலை -.சமயம்‌. இதி 2 காசிபருடைய மூத்த மணைவி. புணர்ப்பு- | 
வஞ்சனை. ௨௪) | 
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காசிபர்‌ கட்டளையின்படி யே திதி தவம்‌ செய்தல்‌ 

510 என்று கூறலு மகவுனக்‌ களித்தன னினிநீ 

சென்று பாரிடைப்‌ பருவமே ராயிரந்‌ தீர 

நின்று மா தவம்‌ புரிதியே னினைவுமுற்‌ றுதயென்‌ 

றன்று கூறிடப்‌ புரிர்தன ளருந்தவ மனையாள்‌. 

இந்திரன்‌ சேயல்‌ 

511 கேட்ட வாசவ னன்னவட்‌ சடிமையிற்‌ கிடைத்து 

வாட்ட மாதவத்‌ அணர்ச்தவன்‌ வயித்றுறு மகவை 

வீட்டி யேயெழு கூறுசெய்‌ திடுதலும்‌ விம்மி 

நாட்ட நீர்வர மருத்தெனு நாமமு நவின்றான்‌. 

சரவணமும்‌ சமீபித்தது என்று முனிவர்‌ இராமனுக்குக்‌ கூறல்‌ 
512 ஆய !திவ்விட மப்புறச்‌ தவிர்மதி யணிந்த 
்‌ தூய வன்றனக்‌ 2குமைவயிற்‌ ஜோேன்றிய தொல்லை 
வாயு வும்புனற்‌ கங்கையும்‌ பொறுக்கலா வலத்த 
சேய்வ ளர்ந்தருள்‌ சரவண மென்பதுற்‌ தெரித்தான்‌. 
| கதிரவன்‌ தோற்றம்‌ 

518 காலன்‌ மேனியிற்‌ கருநிறாள்‌ கடிந்‌ துல களிப்பான்‌ 

நீல வார்கலித்‌ தேரொடு நிறைகதிர்க்‌ கடவுண்‌ 

மாலின்‌ மாமணி 1யுந் தியின்‌ வளனொடு வந்த 

மூல தாமரை முழுமுதன்‌ முளைத்தென முளைத்‌ தான்‌. 


510. பருவம்‌ - வருடம்‌. அனையாள்‌: இதி. (௨௮) ' 

511. இந்திரன்‌ டனாக வேடரந்தரித்து வர்‌ அடிமையிற்‌ இடைத் கு; 
இடைச்து - இடைக்கப்‌ பெற்று. வாட்டம்‌ : படுக்கையில்‌ தலையிருக்க வேண்‌ 
டிய இடத்திற்‌ காலும்‌ கால்‌ இருக்க வேண்டிய இடத்தில்‌ தலையுமாகததலை 
மயிர்‌ காலில்‌ சுற்றிச்‌ இடச்சப்‌ பகலிலே துயின்ற வாட்டம்‌. மாதவத்து 
உணர்ந்து - இந்திரன்‌ தன்‌ தவ மகிமையால்‌ உணர்ந்து கொண்டு. மருத்து: 
இர்நிரன்‌. மாருத: (அழாதே) என்று சொன்னமையால்‌ அக்குழந்தைகள்‌ 
இப்பெயர்‌ பெற்றனர்‌. மருத்துக்கள்‌ எழுவர்‌. 

(பி - ம்‌.) '*இடைப்பி வூட்டு மாதவத்‌ இருந்தவள்‌? (௨௧) 

512. ஆயது- அது. முருகச்‌ கடவுள்‌ உமையிடம்‌ தோன்றியது: 
தோன்‌ றிய சேயென்க. பரி. ட: 25-30. சரவணம்‌ - சரவணப்‌ பொய்கை, 
முருகக்‌ சடவுளிள்‌ அவதாரம்‌. முதனூவில்‌ 87-ஆவது சருக்கத்தில்‌ விரி 
வாகச்‌ கூறப்பெறுகிறது. 

(பி-ம்‌.) “திப்பு மப்புறத்‌?, : திவ்விடம்‌ பிறைமதி கூவிள மணிக்த? 
3ஃகுறிமையிற்‌!, *கரிவயிற்‌ (௩௦) 

513. இருளுக்குக்‌. சாலன்மேணி. கடிந்து - நீக்கி. ஆர்கலி - கடல்‌. 

மூல. சாமரை - காரணமான தாமரை; ௦29. தாமரை முழு முதல்‌ - பிரமன்‌. 
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கோசிகர்‌ முதலிய மூவரும்‌ கங்கையைக்‌ காணல்‌ 


614 அங்கு நின்றெழுச்‌ தயன்முதன்‌ மூவரு மையார்‌... ள்‌ a 


செங்க ணேற்றவன்‌ செறிசடைப்‌ பழுவத்து நிறைதேன்‌ 
பொங்கு கொன்றையீர்த்‌ தொழுகலாற்‌ £பொன்னியைப்‌ 
[| பொருவும்‌ 


சங்கை யென்னுமக்‌ கரைபொரு இருதி கண்டார்‌. 


கங்கை வரலாற்றை இராமர்‌ வினவக்‌ கோசிகர்‌ கூறுதல்‌ 
வ சகரனும்‌ அவன்‌ மைந்தரும்‌ 

515 இர்த மாகதிக்‌ குற்தள தகைமைய யாவும்‌ 

எந்தை கூறுகென்‌ நிராகவன்‌ வினவுற வெளையாள்‌ 


மைந்த நின்றிரு மரபுளா னயோத்திமா நகர்வாழ்‌ 
விந்தை சேர்புயன்‌ சகரனிம்‌ மேதினி புரந்தரன்‌. 


516 விறல்கொள்‌ வேர்தனுக்‌ குரியவ ரிருவரில்‌ விதர்ப்பை 
பொறையி னல்யெ !வசமஞ்சற்‌ கஞ்சுமான புதல்வன்‌ 
பறவை வேந்தனுக்‌ களையமென்‌ சுமதிமுன்‌ பயந்த 
2 அறனின்‌ £மைர்தர்க ளறுபதி னாயிசர்‌ வலத்தார்‌. : 





கடலுக்குச்‌ திருமால்‌, பொற்றேருக்கு மூலதாமரை, சூரியனுக்குப்‌ பிரமன்‌ 
உவமை, பிரமனுடைய திறம்‌ சிவப்பு. முடிபு: கதிர்க்‌ கடவுள்‌ அளிப்பான்‌ 
கடிந்து முளை த்தான்‌. 


்‌ (பி - ம்‌.) *:யுந்திமி னயனொடு மலர்ந்த, “யுர்தியி னயனொடு வந்த? 
6 2. 
(ழு மலா 


(௩௧) 


513. பிரமன்‌ விசுவாமித்‌ இருக்கும்‌, திருமால்‌ இராம பிரானுக்கு 


உருத்திரன்‌ இலக்குவனுக்கும்‌ உவமை, 9சொன்றைக்குப்‌ பொன்‌: “கார்‌ விரி 
கொன்றைப்‌ பொன்னேர்‌ புதுமலர்‌? (அகநா. கடவுள்‌. க.) பொன்னி - 
காவிரி; 516; ௨. 11: 1; ௪. 10:29. 

(பி - ம்‌.) 1:டுபான்னிய௰ல்‌” (௩௨) 

௦15. மைந்த - வலிமையையுடையாய்‌; விளி; ௧. 13:10, விர்தை - 
வெற்றி மகள்‌. (௩௩) 
516. விதர்ப்பை - விதர்ப்ப சாட்டுப்‌ பெண்‌; கேசினி என்பது இவள்‌ 
பெயர்‌. பொறை - கர்ப்பம்‌. அசமஞ்சன்‌: தகுதியற்றவன்‌. அபோசன 
னென்ற பாடத்துக்கு நீருக்கு உணவாக்குதறவன்‌ என்பது பொருள்‌. சிதி 
குழக்சைகளை இவன்‌ நீரில்‌ வீச யெறிந்‌து கொல்வதை விகோதமாகக கொண்‌ 
டிருந்தான்‌ என்பர்‌ வான்மீகி. இச்‌ தீச்செயலின்‌ காரணமாக இவன்‌ சாட்டை 
விட்டுத்‌ தந்தையால்‌ துரத்தப்‌ பட்டான்‌. பிறகு தன்யோக மஇிமையால்‌ 
இவன்‌ இறந்த குழந்தைகளைப்‌ பிழைப்பிததான்‌. அம்சுமான்‌ ' ஒளியை 
யுடையவன்‌; அம்ச - இரணம்‌, சுமதி: இவள்‌ சாபெருக்கு விற்தையிடம்‌ 


i 
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சகானது பரி வேள்வியும்‌ இந்திரன்‌ குதிரையை ஒளித்தமையும்‌ 
517 இண்டி நற்புன சகரனுந்‌ தனையர்சே வகங்கள்‌ 
கண்டு முற்றிய வயமகம்‌ புரிதஓுங்‌ கனன்று 
வண்டு துற்றுதார்‌ வாசவற்‌ குரைத்தனர்‌ வானோர்‌ 
ஒண்டி. றற்பரி கபிலன திடையினி லொளித்தான்‌. 


குதிரை காணாமையை அஞ்சுமான்‌ சகரனுக்கு அறிவித்தல்‌ 
518 வாவும்‌ வாசபின சென்றன னஞ்சுமான்‌ மறுப்‌ 
பூவி லோரிட மின்றியே நாடினன்‌ புகுந்து 
தேவர்‌ கோமகன்‌ கரந்தமை யறிற்திலன்‌ நிகைத்து 
மேவு தாதைதன்‌ ருதைபா லுரைத்தனன்‌ மீண்டு, 


சகரன்‌ தன்மைந்தர்‌ அறுபதினாமிரவரை ஏவலும்‌ அவர்கள்‌ 
செயலும்‌ 
519 கேட்ட வேர்தனு மதலையர்க்‌ கம்மொழி கிளத்த 
வாட்ட மீக்கொளச்‌ சகரர்கள்‌ வடவையின்‌ மறுஇ 
நாட்டம்‌ வெங்கனல்‌ பொழிதர கானிலச்‌ தடவித்‌ 


தோட்டு அங்னெர்‌ புவியினைப்‌ பா தலந்‌ தோன்ற. 


5980 நாறு யோசனை யகலமு மாழமு 1 துடங்கக்‌ 
கூறு செய்தன ரென்பரால்‌ வடகுண திசையின்‌ 
எற மா தவச்‌ கபிலனி லிவுளிகண்‌ டெரியிற்‌ 
றி வைதனர்‌ செருக்கினர்‌ நெருக்கினர்‌ செறுத்தார்‌. 





பிறந்தவள்‌. அறனின்‌ - அறத்தொடு கூடிய. ஆறயுதர்‌ (பி-ம்‌-அறுபதினா 
யிரவர்‌; அயுதம்‌ - பதினாயிரம்‌; 521. அவன்‌ (பி - ம்‌) - அமஞ்சன்‌. 
(பி- ம்‌.) 1வசமஞ்ச னென்றொரு புதல்வன்‌? , “வபோச னனென்றொரறு' 
2:அறனுள்‌? 8-மைந்தரா றயுதர்மற்‌ ஐஞ்சுமான வன்‌ சேய்‌? (௩௪) 
517. சேவகம - வீரம்‌.  அயமசம்‌ - அசுவமேதம்‌,  தூற்று - தேனை 
யுண்ணும்‌. கபிலனிருந்த இடம்‌: 519-20. (ப - ம்‌.) 1*தனையர்‌ செய்திதம்‌ 


ன்‌ (௩௫) 
518. வாவும்‌ வாசி - தாவுனெற குதிரை. பூவில்‌ - உலகில்‌. தாதை 
தன்தாதை - பிதா மகனான சகரன்‌. (௩௬) 


519. சகரர்கள்‌: 525, 541, 543. தடவி - தேடிப்‌ பார்த்து, தோட்ட 
தோண்டி. நுந்இனா - விழுங்கினார்‌. மண்ணை விழுங்கயெது பூமியிற்‌ போட 
இடமில்லாமையினால்‌. ௪கரர்‌ பூமியைத்‌ தின்‌ மை: -இன்று பில னீ திடையி 
னேறரி தெனிற்பார்‌, தின்று சகரர்ச்‌ சுதிக மானி சேறும்‌? (௪; 11:44.) 
சசரர்‌ தோண்டினமையின்‌ தொடுகடலாயிற்று; “குணாஅஅ ரை பொரு 
தொடுஈடற்‌ குணக்கும்‌? (புறநா. ௬:9) (௨௭) 

- 5920. நுடங்க - குழிவடையும்படி. ஏறு மாதவம்‌ - உயர்ந்த மாதவம்‌; 


- 522. இவுளி - குதிரை. (பி-ம்‌.) 1*துணக்க!. . (௩௮) 
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கபிலரின்‌ சினத்தால்‌ மைந்தர்‌ சாம்பரானமையைச்‌ 
சகான்‌ அறிதல்‌ 
591 மூளும்‌ வெஞ்சினத்‌ தருக தவன முனிந்தெரி விழிப்பப்‌ 
பூளை சூடிதன்‌ னகையினி லெயில்பொடிர்‌ தனபோல்‌ 
ஆளு 'மைந்தரா றபுதருஞ்‌ சாம்பரா யவிந்தார்‌ 
வேள்வி 2கண்டரல்‌ வேந்தனுக்‌ குரைத்தனர்‌ வேய்கள்‌. 


சகரன்‌ சேயல்‌ 
522 உழைத்து வெர்துயர்க்‌ கூ மகாண்‌ லெனுணர்‌ வழியா 
அழைத்து மைந்தன்‌ றன்‌ மைக்‌ தனை யவர்கழிந்‌ தனரேல்‌ 
இழைத்த வேள்வியின்‌ நிழப்பதோ வென்றன னெழுர்து 
தழைத்த மாதவக்‌ கபிலன்வாழ்‌ பாதலஞ்‌ சார்ந்தான்‌. 


528 விண்டு நீங்னெ ௬டலுகு பிறங்கல்வெண்‌ ணீற்றைக்‌ 
கண்டு தண்ணென்ற மனத்தினன்‌ கபிலமா முனிதன்‌ 
புண்ட ரீகநற்‌ ருடொழு தெழுந்தனன்‌ 1புகழக்‌ 
கொண்டு போகரின்‌ னிவுளியென்‌ றுற்றதுங்‌ குறித்தான. 

624 பழுதி லாதவ னுரைத்தசொற்‌ கேட்டலும்‌ பரிவாற்‌ 
றொழுஅ வெம்பரி கொணர்ந்தவி *சுரர்களுக்‌ யோ 
முழுதும்‌ வேள்வியை முற்றுவித்‌ தரசனு முடிர்தான்‌ 
எழுது 28ர்த்தியாய்‌ பைந்தனுக்‌ கரசிய லிர்து. 

பக்ரதன்‌ பிறப்பு 

525 சகரர்‌ தோட்டலாத்‌ சாகர மெனப்பெயர்‌ தழைப்ப 
மகர வாரிதி இறந்தது மகிதல முழுதும்‌ 
நிகரின்‌ மைந்‌ தனே புரந்தன னவனெடு மரபிற்‌ 
பூர தன்னெனும்‌ பார்த்திபன்‌ வந்தவ தரித்தான்‌. . 





௦21. பூளைகுடி ம்‌ சிவபெருமான்‌; பூளை - சிறு பூளைப்பூ; ஆறயுதர்‌ - 
அறுப தினாயிரவா; 516. எயில்‌ - முப்புரங்கள்‌. வேய்கள்‌ - ஒற்றர்கள்‌. 
(பி-ம்‌.) **மைந்தர்ச எறுபதினாயிர ரவிர்தார்‌? “கொண்டல்‌” (௩௯) 


522. உழைத்து - வருந்தி, (உழைச்சவல்‌ லிருவினைச்‌ கூறு காண்‌ 


இலாது? (௪, 5. 22.) உணர்வு அழியா - அறிவு கெட்டு. சார்ந்தவன்‌ அஞ்சு 
மான்‌, (பி - ம்‌.) று காண்குல? (௪௦) 
529. பிறங்கல்‌ வெண்ணீறு - மலை போன்ற வெண்ணிறச்‌ சாம்பல்‌, 
(பி. ம்‌.) புசலக (௪5) 
924 - மைந்தன்‌ - வழித்தோன்றல்‌; 0௦%, அஞ்சமான்‌ மகன்‌ திலீபன்‌; 
அவன்‌ மகன்‌ பகீரதன்‌. (பி- ம்‌.) *சுரர்பதி? *இர்த்தியான்‌? (௪௨) 
525. (ி- ம்‌.) பரிதியொத்துதித்தான்‌! ன்‌ 


லவை 


9. அகலிகைப்‌ படலம்‌ 168: 


அவன்‌ தன்‌ முன்னோரை ஈரகத்தினின்றும்‌ மீட்க வசிட்டர்‌ 
யோசனைப்படி நான்முகனைக்‌ குறித்துத்‌ தவம்‌ சேய்தல்‌ 


596 உலகம்‌ யாவையும்‌ பொதுவறச்‌ இகிரியை யுருட்டி 
இலகு மன்னவ னிருந்துழி !யிறக்தவா சரிதம்‌ 
அலகி ஜென்முனி 2யாங்கவற்‌ குரைத்திட வாசன்‌ 
நிலக மண்ணுற வணங்ூறின்‌ ஜெருமொழி செப்பும்‌, 


527 கொடிய மாமுனி வெகுளியின்‌ மடிந்தவெங்‌ குரவர்‌ 
முடிய நீணிர யத்தினின்‌ * முந்துஅ முறைமை 
கடியு மாறெனக்‌ கருக்தவ 2மமைக்குறு கருமம்‌ 
அடிகள்‌ சொற்றுக வென்றனு மச்‌ தண னறைவான்‌, 
528 வைய மாளுடை மன்னவர்‌ மன்னவ மடிந்தோர்‌ 
உய்ய நீடவ மொழிவறு பகலெலா மொருங்கே 
1செய்ய ஈாண்மலர்க்‌ ழெவனை சோக்கிநி செய்தி 
நைய லின்றென ஈவின்றன னவையறு முனிவன்‌. 
929 ஞாலம்‌ யாவையுஞ்‌ சுமந்திரன்‌ நன்வயி னல்கிக்‌ 
1கோலு மாதவத்‌ திமகரி மருங்கினித்‌ குறுகிக்‌ 
கால மேோபதி னாயிர மருந்தவங்‌ கழிப்ப 
கூல கான்மறைக்‌ 'இழவனும்‌ வநற்திவை மொழிவான்‌. 
நான்முகன்‌ கூற்று 
580 நின்பெ ரர்‌ தவம்‌ வியக்தன னின துநீள்‌ குரவர்‌ 
முன்பி றந்தவ ரரார்தவன்‌ முனிவினா தலினால்‌ 
மன்பெ ரும்புவி யதனின்வா 'ன திடர்‌ தணு 
என்பு தோயுமே லிருங்கதி பெறுவரென்‌ றிசைத்தான்‌. 


526. தொன்முனி - வூட்டர்‌. அரசன்‌ - ப£ ரதன்‌. 

(8- ம்‌.) “பிறந்தன விலை 2: நிகழ்ந்தன? (௪௪) 

527. குரவர்‌ : குலமுன்னோர்கள்‌. நிரயம்‌ - நரகம்‌, வெகுளியான்‌ 
மடிந்தவர்‌ ஈரக மடைவர்‌; ௦30. கடிதல்‌ - நீக்குதல்‌. 


(ப ம்‌.) '*அழுச்திட' “மசற்குறு?, “மியித்றுது? (௪௫) 
528. செய்ய நாள்‌ மலர்‌ - செர்தாமரை. பிரமன்‌ இருப்பது கெண் 
டாமரை என்பது பெரு வழக்கு. (பி- ம்‌.) செய்ய சான்‌ மறைக்‌? (௪௬) 


529. அரசர்‌ வேறு காறியமாகச்‌ செல்லும்‌ போது இராச்சியத்தை 
மந்திரி கையில்‌ ஒப்புவிச்தல்‌ வழக்கு. சுமர்‌திரன்‌: தொழில்‌ பற்றி வந்த 
பெயர்‌, காலம்‌ - வருடம- 

(பி-ம்‌.) கோல மாதவத்‌? “மூல தாமரை முழுமுதற்‌ இழவன்‌ முர்‌?(௪௪) 
580. (பி-ம்‌.) சதி மஇழ்க்‌?, “ஈதி கடும்‌! (௪௮) 


166 ்‌ கம்ப ராமாயணம்‌ . 


591 மாக மாகதி புவியிடை நடக்கின்மற றவடன்‌ 
வேக மாற்றுதல்‌ விடையவத்‌ கன்றிவே றரிதால்‌ 
தோகை பாகனை நோக்கிநீ பருந்தவர்‌ தொடங்கென்‌ 
றே னானுல கனைத்‌துமெவ்‌ வுயிர்களு மீன்றான்‌. 


பகீரதன்‌ சிவபெருமானைத்‌ தரிசித்தபின்‌ கங்கையை நோக்கித்‌ தவம்‌ 
சேய்தல்‌ 
582 மங்கை பாகனை ரோக்கிமுன்‌ மொழிர்தன வருடம்‌ 
தங்கு மாதவம்‌ !சரித்தலுற்‌ தழனிறக்‌ கடவுள்‌ 
அங்கு வந்துநின்‌ கருத்தினை முடித்துமென்‌ றகன்றான்‌ 
கங்கை. யைதூதொழக்‌ காலமை யாயிரங்‌ கழித்தான்‌. 


கங்கையின்‌ கூற்றும்‌ அதன்பின்‌ பகீரதன்‌ செயலும்‌ 


588 ஒரும டக்கொடி யாகவர்‌ துனதுமா தவமென்‌ 
பொருபு. னற்கொடி வரிலவள்‌ வேகமார்‌ பொறுப்பார்‌ 
அனு ரைத்தசொல்‌ வினோதமற்‌ றின்றுநீ யறிந்து 
பெருகு நற்றவம்‌ புரிகென !வரநதி பெயர்ந்தாள்‌. 


534. கரந்தை மத்தமோ டெருக்கலர்‌ கூவிளங்‌ கடுக்கை 
நிரந்த பொற்சடை நின்மலக்‌ கொழுந்தினை நினையா 
அரந்தை யுற்றவ 'னிரண்டசை யாயிர மாண்டு 
புரிந்து நற்றவம்‌ பொலிதர 2வரைமகள்‌ புனிதன்‌. 

686 எதிர்ந்து நின்னினை வெவ்னென விதைஞ்சியெம்‌ பெரும 
அதிர்ந்து கங்கையீ தறைந்தன ளென்றலு மஞ்சல்‌ 
பிதிர்ந்தி டாவகை காத்துமென்‌ நேகிய பின்னை 
முதிர்ந்த மாதவ மிரண்டரை யாயிச முடித்தான்‌. 





981. மாகம்‌ - விண்‌. (௪௯) 

௦82. தொழா - தொழுது. தொழ என்ற பாடத்துக்கு, ' தரிசிக்க 

என்பது பொருள்‌. (பி-ம்‌.) புரிசலுகி தொழக்‌? (௫௦) 
533. தவம்‌ என்‌? புனற்‌ கொடி - கங்கை. 

படுத்திக்‌ கூறியது இது; வினோதம்‌ - வேடிக்கை, 
(பி - ம்‌.) வான? 


கங்கை தன்னை வேறு 


(௫௧). 
994. கடுக்சை - கொன்றை. “கரர்தையும்‌ வன்னியு மத்தருங்‌ கூவி 
ப -யம்மானை? (சுந்தர. தே.) கிரர்த - வரிசையாக அமைந்த, அரர்தை- 
அனபம. - 
(பிற்‌) னையிரண்டாயிர” வரை யுறை? ' (௨) 
£585. அஇிர்ர்து - முழங்‌, முிர்தல்‌ தேறுதல்‌, (௫௩) 


9. -அகலிகைப்‌ படலம்‌ 167 


536 பெருகு நீரொடு !பூதியும்‌ வாயுவும்‌ பிறங்கு 
சருகும்‌ வெங்கதி ரொளியையுக்‌ அய்த்தது தனையும்‌ 
பருக லின்றியே முப்பதி னாயிரம்‌ பருவம்‌ 
உருகு காதலின்‌ மன்னவ னருந்தவ முழன்றான்‌. 


இழிந்த கங்கையைச்‌ சிவபிரான்‌ சடையில்‌ மறைத்தல்‌ 


687 உந்தி யம்புயத்‌ அதித்தவ னுறைதரு முலகும்‌ 
இந்தி ராதிய ருலகமும்‌ வெருவுற விரைந்து 
வர்‌. தோன்றினள்‌ வானதி மலைமகள்‌ கொழுரன்‌ 


இந்தி டாதொரு சடையினிற்‌ கரந்தனன்‌ சோ. ்‌ 
சிவபிரான்‌ பகீரதன்‌ வேண்டுகோளின்டடிக்‌ கங்‌ கையைச்‌ சிறிது விடல்‌ 


588 புன்னு னித்தரு பனியென வானதி புனிதன்‌ 
சென்னி யிற்கரர்‌ தொளித்தலும்‌ வணங்கினன்‌ றிகைத்து 
மன்ன னிற்றலும்‌ வருந்‌ தனஞ்‌ சடையள்வா னதியென்‌ 
நென்ன விட்டன னொருசிறி தவனிபோம்‌ திழிந்தாள்‌, 

கங்கை .சன்னு முனிவரால்‌ கண்டிக்கப்‌ பெற்றுப்‌ பின்‌ சகரர்தம்‌ 

சாம்பரிற்‌ பாய்தல்‌ 

580 இழிக் த கங்கைமுன்‌ மன்னவன்‌ விரைவொடு மேகக்‌ 
கழிந்த மன்னவர்‌ கதிபெற முடுகிய கதியால்‌ 
அழுந்து மாதவச்‌ சன்னுவின்‌ வேள்வியை யழிப்பக்‌ 
கொழுந்து விட்டெரி வெகுளியன்‌ குடங்கையிற்‌ கொள்ளா. 





586. முப்பதினாயிர வருடம்‌: பிரமனைச்‌ குறித்துப்‌ பதினாயிரம்‌, சிவ 
பெருமானைக்‌ குறித்துப்‌ பதினாயிரம்‌, கங்கையைச்‌ குறித்து ஐயாபி.ரம்‌, மீட்‌ 
டும்‌ வெபெருமானைச்‌ குறித்து இரண்டரை யாயிரம்‌, மறபடியும்‌. கங்கை 
யைக்‌ குறித்து இரண்டரையாயிரம்‌ ஆகப்‌ பரதன்‌ தவமியற்றிய ஆண்டு 
மூப்பதிஞயிரம்‌ என்றபடி. வான்மீகம்‌ இங்கனம்‌ கூறவில்லை. கதிரொளி: 
பருகு நீர்‌ அறம்‌ சாற்றும்‌ வெவ்வெயிலும்‌ பாதபங்களின்‌ இனையுதிரகச 
சருகுமே யொழிய? (வி. பர. அருச்சுனன்‌றவநிலை. 77.) “நீரரொடு......௪இ 
ரொளியையும்‌? முறையே நான்கு தவங்‌ *ஸிலேயும்‌ துய்த்து, ஐந்தாம்‌ தவச்‌ 
தில்‌ அதவும்‌ பருகலின்றி.:  (பி- ம்‌.) *பூழ்தியும்‌? (௫௪) 

587- கங்கையை ஒரு சடையிற்‌ கரக்சனன்‌: “கதமாக்‌ கங்கை பாய 
வொர்‌ வார்சடையை, நீட்டி நின்றான்‌ நிரு நின்ற ரெய்த்‌ தானத்‌ திருந்த 
வனே? (திருநா. தே); “மாக வெள்ள ஈதி சொண்ட சோர்சடை? (தக்க. 652.) 


(௫௫) 
588- புன்னுனித்‌ சருபணி: “புன்னுனைப்‌ பணி நீர்‌? (எ. 17:58) 
புன்னுனிமே னீர்போல்‌” (நாலடி. 29.) (௫௬) 


589. அழுந்து - மனமமுர்திய; “அழும்‌ துபட்‌; டிருந்த பெரும்பா 
ணிருக்கையும்‌? (மதுரைக்‌. 842!) குடங்கை- உள்ளங்கை. (௫௭) 


168 கம்ப ராமாயணம்‌ 


540 உண்டு வந்தனன்‌ மறைமுனிக்‌ கணங்கள்‌ கண்‌ டுவப்பக்‌ 
கண்ட வேந்தனும்‌ வணங்கிமுன்‌ னிகழ்ந்தன கழறக்‌ 
கொண்டு போகெனச்‌ செவிவழிக்‌ கொடுத்‌ தனன்‌ குதித்து 
விண்டு நீங்னெ ௬ுடலுகு பொடியின்மே வினளே. 

சகரர்கள்‌ கதிபெறுதலும்‌ பகீரதன்‌ நாட திரும்பலும்‌ , 

541 நிரய முற்றுழல்‌ ௪க.ரர்க ணெடுங்கதி செல்ல 

_ விரைம லர்பொழிந்‌ தார்த்தன விண்ணவர்‌ வியந்தார்‌ 
முரச முற்றிய பல்லிய முறைமுறை அவைப்ப 
அரச னப்பொ மு தணிமதி லயோத்திமீண்‌ டடைர்‌ தான்‌. 
பகீரதன்‌ கோணர்ந்தது இக்கங்கை என்று முனிவர்‌ கூறுதல்‌. 

542 அண்ட கோளகைக்‌ கப்புறதி தாதியன்‌ நளந்த 
புண்ட ரீகமென்‌ மலாடிப்‌ பிறந்துபூ மகனார்‌ 
கொண்ட தீர்த்தமாய்ப்‌ பகர தன்‌ றவத்தினாற்‌ கொண்ட 
மண்ட லத்தின்வர்‌ தடைர்ததிம்‌ மாநதி மைந்த. 

பாகீரதி சானவி என்ற பெயர்க்காரணங்களை முனிவர்‌ கூறுதல்‌ 

548 சகரர்‌ தம்பொருட்‌ டரும்‌ தவ 'நெடும்பகற்‌ றள்ளிப்‌ 
ப தன்கொணர்ந்‌ திடுதலாற்‌ பிரதி யாடி 
மதெ லத்திடைச்‌ சன்னுவின செவிவழி வரலால்‌ 
நிகரில்‌ சானவி யெனப்பெயர்‌ படைத்ததிந்‌ நீத்தம்‌, 

விசாலையைக்‌ கடந்து சேல்லல்‌ 

544 என்று கூறலும்‌ வியப்பினோ டுவந்‌ தன ரிறைஞ்சிச்‌ 
சென்று தீர்ந்தனர்‌ கங்கையை விசாலவாழ்‌ இகரச்‌ 





340. உண்டு உவர்தனன்‌ - குடித்துக்‌ களித்தான்‌. மறைமுனிக்கணங்‌ 
கள்‌ - வேதம்‌ வல்ல முணிவர்‌ கூட்டங்கள்‌. கழற - சொல்ல. செவிவழி - 
காதின்‌ வழியாக. கொடுத்தனன்‌ - ஈநியைச்‌ கொடுத்தருளினான்‌ ; நீரைப்‌ 
பெருக: விட்டான்‌ என்றபடி. (டு௮) 


541. (பி-ம்‌.) *-நிரய முற்றிய? குழாங்கள்‌? (டக) 


542. கங்கை திருமாலின்‌ பாதங்களிழ்‌ பிறந்த த: காளு நங்குல நாயக 
னறைவிரி கமலத்‌, தாளி னல்கயெ கங்கையை? (௨. 1:67.) (௬௦) 


545. பதி - பாரதி; குறுக்கல்‌ விசாரம்‌ 
(பி - ம்‌.) !“செடம்பக லாற்றி? 


(௬) 
544. விசாலை - ஒரு நகரம்‌; குரிய வமிசத்தோர்‌ ஆளுவது; இஷ 
வாகுவுக்கு அலம்புஸை என்பாள்‌ வமிற்றிடை யுதித்த விசாலன்‌ நிருமித்தது 
இர்சகரம்‌. அரசன்‌ - சுமதி என்பவன்‌. -கோகர்‌ முதவிய மூவரும்‌ விசாலை 
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குன்று போற்புயத்‌ த.ரசன்வந்‌ இணையடி குறுக 
நின்று நல்லுரை விளம்பிமற்‌ ஐவ்வயி னீங்காஃ 


கோசிகர்‌ முதலிய மூவரும்‌ விதேகநாட அடைதல்‌ 
545 பள்ளி நீங்கிய பங்கயப்‌ பழனரன்‌ ரை 
1வெள்ள வான்களை தடவுறுவ கடைசியர்‌ மிளிர்க்த 
கள்ள வாணெடுங்‌ கண்ணிழல்‌ கயலெனக்‌ கருதா 
2 அள்ளி காணுறு மகன்பணை விதகறா டணைந்தார்‌. 


விதேக காட்ட வளம்‌ 

546 வரம்பில்‌ வான்கறை மதகுகள்‌ முழவொலி வழங்க 
அரும்பு நாண்மல ரசோகுக ளலர்விளக்‌ கெடுப்ப 
நரம்பி னான்றதேன்‌ ருரைகொ ணறுமலர்‌ யாழின்‌ 
சுரும்பு பாண்‌ செயத்‌ தோகைஙின்‌ முடுவ சோலை. 

541 பட்ட வாணுதன்‌ மடச்தையர்‌ பார்ப்பெனுக்‌ தூதால்‌ 
எட்ட வாதரத்‌ அ ழல்பவ நிதயங்கள்‌ கொதிப்ப 
வட்ட நாண்மரை மலரின்‌ ?மல்‌ வயலிடை மள்ளர்‌ 
கட்ட காவியற்‌ கட்டை காட்டுவ கழ சரி. 





யிற்றன்கச்‌ சுமதி மன்னரால்‌ உபசறிக்கப்‌ பெற்று மிதிலை நோக்கிப்‌ புறப்‌ 
பட்டார்கள்‌ என்பது வான்மீகம்‌. ் (௬௨) 
545 பள்ளி - தாமரை மலராஇயெ பள்ளி; துயிலும்‌ ஆம்‌. மகளிர்‌ சண்‌ 
நிழலை நாரை கயலெனம்‌ கருதுதல்‌. இது முதல்‌ எழு கவிசள்‌ விதேக நாட்டு 
வளம்‌. 
(பி ம்‌.) 1-இவள்ள? “உள்ள நாணுறு மகன்பணை மிதிலைகா டுற்றா? 
(௬௩) 
546 மத கொலிக்கு மூழவொலவி உவமை. அசோக மலருக்கு விளக்கு 
உவமை. “பூர்தளம்‌ பிண்டி யெறிபோல்‌ விரியும்‌ பொழிவிடமே' (இறை. 
மேற்‌.) யாழ்‌ ஈரம்புக்குத்‌ சேனொமுக்கு உவமை; தந்தேன்‌. அணி பெற 
வொழுகஃ யன்ன வமிழ்‌ துறழ்‌ ஈரம்பினல்‌ யாழ்‌ (வக. 722.) மலரில்‌ என 
உருபு விரிச்ச. வண்டு யாழ்‌ செய மயில்‌ ஆடும்‌: 49. மயிலை ஆமெகளிர்‌ 
என்று கூறாது வாளா விடுத்தார்‌. சோலை ஜர்‌ அரங்கு. மு. அகநா. ௮௨: 
1-10. (௬௪) 
547 பட்ட வாள்‌ நுதல்‌ - பட்டத்தை அணிந்த ஒளி பொருந்திய 
நெற்றியை யுடைய. மட்ந்தையர்‌ - வயல்களில்‌ தொழில்‌ செய்யும்‌ சடை 
யெர்‌. பார்ப்பு - அன்னக்குஞ்சுகள்‌ முதலியன. எட்ட - அடையும்படி. 
மடக்தையராஇய உழல்பவ ரென்சு. கட்ட காவி - களைபறித்த நீலோற்‌ பல 
மலர்‌. கட்டை - கண்ணுக்கு ஒப்பு; இடை - ஒப்ப; சீவக. 791, 2265. 
தாமமைமேல்‌ சாவிகள்‌ இடப்பன பெண்களின்‌ முசத்தில்‌ வழிகள்‌ இருப்‌ 
பதற்கு உவமை. தாமரை மீது குவளை மலர்கள்‌ பறிச்தெறிய ப பட்டமை 
மைம்‌ . சடையர்‌ கண்டு தங்கள்‌ காதலர்களை வகாப்‌ படுத்த வந்த பெண்‌ 
களின்‌ முசங்களோ இவை என்று எண்ணிக்‌ கொதித்தனர்‌. உழல்பவர்‌ 
22 
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048 தூவி யன்னந்தம்‌ மினமென்று நடைகண்டு தொடரக்‌ 
கூவு மென்குயிற்‌ குதலையர்‌ குடைந்ததண்‌ புனல்வாய்‌ 
ஐவில்‌ குங்குமச்‌ சுவடுற வொன்றொடொன்‌ அடிப்‌ 
பூவு தங்கினும்‌ புள்ளுறங்‌ காதன பொய்கை. 


649 முறையி 'னின்முது மேதியின்‌ முலைவழி பாலும்‌ 
துறையி னின்றுயர்‌ மாங்கனி தூங்கிய சாறும்‌ 
அறையு மென்கரும்‌ பாட்டிய வமிர்‌தமு மழிதேன்‌ 
ஈறையு மல்லது களிர்புனல்‌ பெருகல நதிகள்‌. 


550 இழைக்கு அண்ணிடை யிடைதர முகடுயர்‌ கொங்கை 
மழைக்கண்‌ மங்கைய ரரங்கனின்‌ வயிரியர்‌ முழவம்‌ 
முழக்கு மின்னிசை வெருவிய மோட்டிள *வெருமை 
உழக்க வாளைகள்‌ பாளையிற்‌ குதிப்பன வேோடை: 


551 படைகெ டுங்கண்வா ளுறைபுகப்‌ படர்புனன்‌ மூழ்கிக்‌ 
கடையு முன்கடற்‌ செழுக்திரு வெழும்படி காட்டி 
மிடையும்‌ வெள்வளை புள்ளொடு மொலிப்பமெல்‌ லியலார்‌ 


குடைய வண்டினங்‌ கடிமலர்‌ குடைவன குளங்கள்‌. 





என்பதை மள்ளர்களுககா க்கி அம்மள்ளர்‌ குவளை சள்‌ இடக்கப்‌ பெற்ற சாமை 
களைத்‌ தங்கள்‌ காதலிசளின்‌ முகமோ என்று ஐயுற்றுப்‌ பிறகு உண்மை 
யறிந்து வெறுப்புற்றனர்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. முன்னதே இெப்புடை ய து.(௬௫) 
546 குங்குமச்‌ சுவடு; சுவடு - குறி. சேவல்‌ பெடைகளில்‌ ஒவ்வொன்‌ 
றும்‌ தன்பால்‌ சுங்குமச்‌ சுவடு இருப்பதை உணரா து, மற்றைய தன்‌ உடலிற்‌ 
கண்டு. வேறு பறவையுடன்‌ புணர்ந்ததால்‌ இது வந்த தென்று ஊடிறது. 
லெ பிரதிகளில்‌ :செய்யவாய்‌? (1086) என்ற செய்யுள்‌ இதனையடுத்து 
காணப்படுகிறது. (௬௬) 
549 முறையின்‌ - ஒன்‌ றன்பின்‌ ஒன்றாக. அறைதல்‌ - வெட்டுதல்‌. 
ஆட்டிய - ஆலையில்‌ ஆட்டிய; ₹கரும்பாட்டிக்‌ கட்டி று சாலைக்கொண்டார்‌ ்‌ 
(நாலடி. 85.) அல்லது - பெருகுவதல்லது. “பாலும்‌, கறையும்‌ முறையினின்‌ 
பெருகுவதல்லது? என்று கூட்டுக : (பி-ம்‌.) **ணின்சுரு? (௬௭) 
550 இழைக்கும்‌ - நால்‌ இழையைக்‌ காட்டிலும்‌. .முகடு- சகரம்‌; 
மலைக்கு ஆகுபெயர்‌. மழைக்கண்‌ - குளிர்ச்சி பொருந்திய கண்‌. வயிரியர்‌ - 
கூத்தர்‌; “மண்ணமை முழவின்‌ வயிரியர்‌? (புறநா. ௧௬௪:12.) மூரி என்ற 
பாடத்‌ துக்குக்‌ சாளை என்பது பொருள்‌; மலை நாட்டு வழக்கு. வாளைகமுதிறி 
பாய்தல்‌: 69. (பி - ம்‌.) மகரயாழ்‌? 2மூரி? (௬௮) 
551 படை - படுத்தல்‌. கண்வாள்‌ - கண்ணாயெவாள்‌. உறை- நீர்‌ வாள்‌ 
உழையிலே புக என்றது ஒரு நயம்‌, புள்‌ - கீர்‌ வாழும்‌ பறவைகள்‌; 
ஒருவகை வளை யெனினும்‌ ஆம்‌; “புட்கை போய புன்‌ றலை மகார? (மலைபடு: 
253.) (௬௪) . 
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- தல்லுருவாய்க்‌ கிடந்த அகலிகையை மூவருங்‌ காணல்‌ 
553. இனைய நாட்டிடை .யினிஅசென்‌ நிஞ்சிசூழ்‌ மிதிலைப்‌ 

புனையு நீள்கொடிப்‌ புரிசையின்‌ புறத்‌ அவர்‌ திறுத்தாா்‌ 

மனையின்‌ மாட்சியை !யழித்திழி மாதவப்‌ பன்னி 


கனையு மோட்டுயா கருங்கலோர்‌ வெள்ளிடைக்‌ கண்டார்‌, 


அகலிகை கல்லுருமாறி எழுதல்‌ 
553 கண்ட கன்மிசைக்‌ காகுத்தன்‌ கழற்றுகள்‌ கதுவ 
உண்ட பேதைமை மயக்டெ வேறுபட்‌ டுருவம்‌. 
கொண்ட மெய்யுணர்‌ பவன்கழல்‌ கூடிய தொப்பப்‌ 
பண்டை வண்ணத்தி னின்றனண்‌ மாமுனி பணிப்பான்‌. 


்‌ வேறு 
இவள்‌ அகலிகை என்று கோசிகர்‌ இராமரிடம்‌ கூறல்‌ 
554 மாயிரு விசும்பிற்‌ கங்கை மண்மிசை !யிழித்தோன்‌ மைந்த 
மேயின வுவகையோடு மின்னென “வொடுக்கி நின்றாள்‌ 
இவினை ஈயத்தல்‌ செய்த தேவர்கோ மாற்குச்‌ செங்கண்‌ 
அயிர்‌ மளித்தோன்‌ பன்னி யகலிஈக யாகு மென்றான்‌. 


552. இஞ்சு, புரிசை: ஒரு பொருட்‌ சொற்கள்‌. பல மதில்கள்‌ குழ்ர்‌ 
துள்ளன என்றபடி. கொடிப்‌ புரிசை; 008. மனையின்‌ மாட்‌சி-கற்பு; மனை 
மாட்டி யில்லாள்க ணில்லாயின்‌ வாழ்க்கை, எனைமாட்‌சித்‌ தாயினு மில்‌” 
(குறள்‌; 92.) பன்னி: பத்தினி என்பதன்‌ திரிபு. கனையும்‌ - நெருங்க. 
அ௮.சலிகை சல்லாகெ இடச்தது செளதமரின்‌ பழைய ஆச்சிரமத்தில்‌ என்பர்‌ 
வான்‌ மீறி. (பீ - ம்‌.) !*யழித்துயர? (௭௦) 

553. 2-3: “அவள்‌ பெண்ணுருவாய்‌ நின்றது எப்படி யிருந்த தென்‌ 
றால்‌, சத்து ரூபமாய்‌ இருந்த ஆத்மாவானது மாயைமினாலே சனன மரணம்‌ 
களுக்குள்ளா ப்‌ பின்பு பழைய வினைகளை நீங்கிப்‌ பூர்வமான கர்த்தாவி 
னுடைய திருவடியைச்‌ சேர்ந்து பரிசுத்த ஆத்மாவாக நின்றது போலிீரும்‌ 
தது? (ஓர்‌ உரை.) சம்பா சமயம்‌. (௪௧) 

55% மைந்தன்‌ - வழிவந்தவன்‌? மேயின - பொருந்திய. நயத்தல்‌ 
செய்த- (தீவினை யென்பசை அறிர்‌ திருந்‌ தும்‌) அதனை விரும்பிய. செங்கண்‌ 
ஆயிரம்‌ அளித்தமை வான்மீகத்தில்‌ இல்லை. 

மிதிலைக்குச்‌ செல்லும்‌ வழியில்‌ பாழடைந்த தர்‌ ஆசசிரமத்தை இரா 
மர்‌ கண்டு அதன்‌ வரலாற்றைச்‌ கேட்ச, விசுவாமித்திரர்‌ ௮சவிகையின்‌ 
விருச்தார்தத்தைச்‌ கூறி, இராமரை அதனுள்‌ இட்ட சென்று “இவள்‌ 
சாபத்தைத்‌ தீர்ப்பாயாக' என்றதாக வான்மீகம்‌ கூறும்‌. இச்திரனுக்குச்‌ 
கெளதமர்‌ அலித்தனமை மெய்து மாறு சாப மிட்டா சென்றும்‌ பிறகு இம்‌ 
திரன்‌ பிதிர்‌ தேவதைகளால்‌ ஆட்டின்‌ அண்டத்தைப்‌ பெற்றான்‌ என்றும்‌ 
முதல்நூல்‌ கூறும்‌; இச்திரனுக்கு மேஷவிருஷணன்‌ என்ற பெயர்‌ உண்டு, 

வ (பிம்‌) 1*தர்தோன்‌? 2பவொ துங்‌? (௭௨) 


173 கம்ப்‌ ராமாயணம்‌ 1B 


அகலிகைக்கு இஃ்ததத்தது எதுபற்றி என்று இராமர்‌ வினவல்‌ 


555 பொன்னைநேர்‌ சடையான்‌ கூறக்‌ கேட்டலும்‌ பூமி கேள்வன்‌ 
என்னையே யென்னையேயிவ்‌ கன்‌ லிருந்த வாறே 
முன்னையூழ்‌ வினையி னலோ 'நடுவொன்று முடிந்த 
துண்டோ 

அன்னையே யனையாட்‌ இவ்வா ஐடுத்தவா றருளு கெ க 


அவர்‌ சாபவரலாற்றை முனிவர்‌ கூறல்‌ 
இந்திரன்‌ காமுகனானது 
556 அவ்வுரை யிரா மன்‌ ட வறிஞனு மவனை நோக்கிச்‌. 
செவ்வியோய்‌ கேட்டி மேனாட்‌ செறிசுடர்க்‌ குலிசத்‌ 
தண்ணல்‌ 
அவ்விய மவித்த இக்தை முனிவனை யற்ற கோக்கி 
நவ்விபோல்‌ விழியினாடன்‌ வனமுலை 'ஈயத்த அற்றான்‌. 


அவன்‌ கோதமர்‌ உருவில்‌ அகலிகைபால்‌ சேன்றது 


597 தையலாள்‌ நயன வேலு *தனிமதன்‌ சரமும்‌ பாய 
உய்யலா முஅதி “காடி யுழல்பவ னொருகா ளுற்ற 
மையலா லறிவு- நீங்கி மாமுனிக்‌ கற்றஞ்‌ செய்து 
பொய்யிலா வுள்ளத்‌ தான்ற னுருவமே கொண்டு புக்கான்‌. ட 


வ லினன்றறிக்தும அவள்‌ உடன்பட்டிருப்பக்‌. கோதமர்‌ வருதல்‌... 
558 புக்கவ ளோடுங்‌ காமப்‌ பு தமண மதுவின்‌ தேறல்‌ 

ஓக்கவுண்‌ டிருத்தலோடு முணர்க்தன ளுணர்ந்த பின்னும்‌ 
.தக்கதன்‌ “றென்னத்‌ே தீரா டாழ்ந்தன ௦ விருப்பத்‌ தாழா 
முக்கண னனைய வாற்றன்‌ முனிவனு முடுக வந்தான்‌. 





995 பொன்னை தல்‌ (திருச்சிற்‌. 189.) டப ய யனையாள்‌: 
565, (பி- ம்‌.) வேறொன்று? (௭௩) 


556 அறிஞன்‌ - காலம்‌ உணர்பவன்‌; குலிசத்து அண்ணல்‌ - இர்தின்‌; 
குலிசம்‌ - வச்சிராயுதம்‌. அவ்வியம்‌ - பண்டை அத்த கோகி :233. ஈவ்வி- 


மான்‌. (பி- ம்‌.) !'கணுகலுத்றான்‌? “ஈச்சலுற்றான்‌? (௪௪) - 
557 ஈயனவேல்‌ : 26. அற்றம்‌ - பிரிவு. ட 
(மி-ம்‌.) மன்மதன்‌? 3:சாடி.த்‌ இரிபவன்‌? (எடு). 


568 தச்சதன்‌ றென்ன ... (தக்கது ஏன்ன அன்று என்னி. என இணை: 
தலும்‌ ஆம்‌. முக்கணன்‌ அனைய முனி: 5062. புணர்வதற்கு முன்னரே அக 
லிகை தன்பால்‌ முனிவர்‌ வேடத்தில்‌ வந்தவன்‌. இந்திரன்‌ அன்ன ணகி i 
திருர்தாள்‌ என்று முநல்நூல்‌ கூறும்‌. மு: கம்பர்‌ திறமை. டல மஜித்‌ 

 (பி-ம்‌) *ஜறென்ன வோராத்‌ தாழ்ந்தன? க 2 தணி 


9. அகலிகைப்‌ படலம்‌ 178 
அகலிகையின்‌ நாணமும்‌ இந்திரன்‌ 'பூனேவடிவில்‌ ஓடலம்‌ 

559 சரற்தருஞ்‌ சாபமல்லாற்‌ றடுப்பருஷ்‌ சாபம்‌ வல்ல 
வார்தரு முனிவ னெய்த வருதலும்‌ வெருவி மாமி 
நிரந்தர முல னிற்கு கேடும்பழி பூண்டா ணின்றாள்‌ வ. 
புரந்தர னடுங்கி யாங்கோர்‌ பூசையாய்ப்‌ போக அற்றானு 

கோதமர்‌ இருவரையும்‌ சபித்தல்‌ 

560 தீவிழி இந்த நோக்கிச்‌ செல்ததை யுணர்ந்து [செய்ய 

தூயவ னவனை நின்கைச்‌ சுடுசர மனைய சொல்லால்‌ 


ஆயிர மாதர்க்‌ குள்ள வறிகுறி யுனக்குண்‌ டா கென்‌ 


றேயின னவையெ லாம்வச்‌ தியைந்தன விமைப்பின்‌ முன்னர்‌. 








561 எல்லையி ணை மெய்தி யாவர்க்கு ஈகைவர்‌ செய்தப்‌ 

."  யுல்லிய்‌ பழியி னோடும்‌ புரந்தரன்‌ போய பின்னே 
மெல்லிய லாளை கோக்க விலைமக ளனைய நீயும்‌ 
கல்லிய லாதி யென்றான்‌ கருங்கலாய்‌ மருங்கு வ்‌ 


அகலிகைக்கு முனிவர்‌ அருளிய சாப முடிவு 
902 'பிழைத்தது பொறுத்த: லென்றும்‌ பெரியவர்‌ கடனே. 
| யென்பர்‌ 
ச அழற்றருங்‌' கடவு என்னாப்‌ முடிவெனக்‌ க்ருளு கென்னத்‌ 
த தழைத்‌ துவண்‌ டிமிருந்‌. தண்டார்த்‌ தயரதராம னென்பான்‌ 
5 கழற்றுகள்‌ கதுவ விர்‌ தக்‌ கல்லுருச்‌ தவிரு மென்றான்‌... 





559 சாபம்‌ - வில்‌, சாபமொழி; சிலேடை. எய்த வருதல்‌ - த 
வரு தல்‌. எய்த - விய என்னலுமாம்‌. மாயா - அழியாமல்‌. 8: “எஞ்ஞான்‌ 
அம்‌ விளியாது நிற்கும்‌ பழி? (குறள்‌, 145.) ஏணர்சகிக்குப்‌ பின்‌ அசவிசை, 
£முணிவர்‌ வரு வதற்கு முன்‌ நீ போய்விடுக? ஏன்று இர்‌ திரனுக்குச்‌ . கூறினா 
ளென்று முதல்‌ நூல்‌ கூறும்‌. 'இர்திரன்‌ பூனையாகச்‌ சென்றமை: “இந்திரன்‌ 
பூசையிவ ளஃவிகை? (பரி. ௧௯: 50.) பூனைவடிவில்‌ இந்திரன்‌ தடியது வான்‌ 
மீகத்தில்‌ இல்லை: லகர சென்றான்‌ என்று அது கூறும்‌. (௭௭) 

௩.560. சுசெரம்‌ அனைய சொல்‌: 418, குதிப்பு. (பி-ம்‌.) வெய்ய? (௪௮) 

561. அகலிகை சல்லாஇயது. பரி. 19: 51-2. ( (௪௯) 

502. பிழைத்தது... ..கடன்‌: “சிறியவர்‌ செய்த தமை புலம்பலர்‌ 
பொறுப்‌ பரன்றே பெரியவர்‌” (சீவக 2088); “பொறுப்ப ரன்றே பெரியோர்‌ 
இறு காய்கடம்‌ பொய்யினையே? (திருவா. கத்தல்‌. 6); “பேதையர்‌ பிழைச்‌ : 
த்து பொறுக்கல்‌ ' வேண்டுமரல்‌? (ளா. அரசியற்‌. 80.) அழல்‌ தரும்‌ ' கட 
வள்‌ - இவன்‌; கோதமருக்கு உவமை; 568. அசலிசை சரபவிடை கேட்ட, 
தாக முதல்நூல்‌ கடறவில்‌லை. 

(- ம்‌.) :பிழைத்தனன்‌ ெம்ுல்கச்‌ ய்‌ ல்‌ பெரியவர்‌ சதைமை 
யெண்பால்‌? ட்ட ்‌ 


rE ie 
ல்‌ 


கம்ப ராமாயணம்‌ 





இராமர்‌ அகலிகையைக்‌ கோதமன்பால்‌ அனுப்பல்‌ 


564 இதிலா வுதவி செய்த சேவடிக்‌ கரிய 1சசம்மல்‌ 
கோதிலாக்‌ குணத்தான்‌ சொன்ன பொருளெலா மனத்துட்‌ 
| கொண்டு 

மாதவ னருளுண்‌ டாக வழிபடர்‌ படருமுதே 


போ திநீ யன்னை யென்னப்‌ பொன்னடி வணங்கப்‌ போனாள்‌. 








இதற்குப்‌ பின்‌ -. இருக்குறுங்குடிப்‌ பிரதியில்‌ ழ்வரும்‌ ௮இசப்‌ பாடல்‌ 
காணப்படுகிறது: .. Sg 
“வண்ணவார்‌ குழலி!னாட்கு மாதவர்‌ தமக்கு மாகென்‌ 
செண்ணிகான்‌ செய்த குற்ற “முனிவநீ பொறுப்பா யென்னப்‌ 
. பண்ணிய உறுப்பிற்‌ கொண்ட பத்து நூ தவையும்‌ போக்கி 
4&எண்ணில்லிண்‌ ணுலகை யாளிக்‌ காயிர ஈயன மென்றான்‌. 


(பி.- ம்‌. *:னாட்கும்‌ வானவர்‌? **ஈன்முனி' 8-கோசம்‌....போக, 
(கோடல்‌... போக) *“ஏண்ணல்‌ நின்‌ ஈயனமாக வாயிர மமைக்‌ வென்றான்‌? 


வேறு இல பிரதிகளில்‌ “வண்ணவார்‌? என்றும்‌ செய்யுளுக்குப்பிர தியாக. 
அந்தவிர்‌ இரனைக்‌ கண்ட வமரர்கள்‌ பிரமன்‌ முன்னா 
வந்துகோ தமனை வேண்ட மற்றவை தவிர்த்து மாறாச்‌ 
இந்தையின்‌ முனிவு தந்து சிறந்சவா யிரங்கண்‌ ணாகத்‌ 
தந்‌ தம அலகு புக்கார்‌ தையலுங்‌ கிடந்‌ தாள்‌ கல்லாய்‌” 

என்ற செய்யுள்‌ காணப்படுகிறது, (29) 


563. கைவண்ணம்‌ கால்‌ வண்ணம்‌: ௧. 27.5 ... (இக) 


564. கரிம செம்மல்‌ - இராமன்‌; 337. குணத்தான்‌ - விசுவாமித்திரர்‌. 
மாதவன்‌ - கெள தமர்‌. படர்‌ - துன்பம்‌. கரிய செம்மல்‌ என்ன அகலிகை 
வணம்சகப்போனாள்‌. இராமலக்குமணர்‌ தங்கள்‌ ஜாதி தருமம்‌ சோக்இயும்‌ ௮௪ 
விகை பளிதை ஆனமையை உலகுக்கு உணர்த்த எண்ணியும்‌ அவளைவணங்ூ.. 
னதாகவும்‌ அவள்‌ இ.ராமரைப்‌ பூசித்ததாகவும்‌ முதல்நூல்‌ கூறும்‌. 

(பி-ம்‌.) “கரிய சிங்கம்‌?, “கடவுட்‌ சிங்கம்‌? ூனருளுண்டா இல்‌ வழி 
படாய்‌? 3“வணங்திப்‌? ஸமது 


0, அகலிகைப்‌ படலம்‌ 175 


மூவரும்‌ கோதமர்‌ ஆச்சிரமம்‌ சேன்று உபசரிக்கப்‌ 
பெறுதலும்‌ கோசிகர்‌ அகலிகையை ஏற்றுக்‌ கோள்வித்தலம்‌ 


565 அருந்தவ னுறையு டன்னை 1பணனையவ ரணுக லோடும்‌ 
விருர்தி.சர்‌ தம்மைக்‌ காணா 2விம்மலால்‌ வியந்த நெஞ்சன்‌ 
பரிக்தெதிர்‌ கொண்டு புக்குக்‌ கடன்முறை “பழுது முமற்‌ 
புரிச்‌ தபின்‌ காதி செம்மல்‌ புனிதமா தவனை நோக்கி, 


566 அஞ்சன வண்ணத்‌ தான்ற னடித்துகள்‌ கதுவா முன்னம்‌ 
வஞ்சிபோ லிடையாள்‌ பண்டை வண்ணத்த ளாக நின்றாள்‌ 
நெஞ்சனாற்‌ !பிழைப்பிலாளை நீயளித்‌ திடுதி யென்னாக்‌ 
கஞ்சமா “மலரோ னன்ன முனிவனுங்‌ கருத்துட்‌ கொண்‌ 

[ டான்‌, 


முவரும்‌ மிதலையைக்‌ காணல்‌ 
567 குணங்களா அயர்ந்த 1வள்ளல்‌ கோதமன்‌ கமல பாதம்‌ 
வணங்னென்‌ வலங்கொண்‌ டேத்தி மாசறு கற்பின்‌ மிக்க 
அணங்கே யவன்கை மீர்தாண்‌ டறார்தவ 2னோடுர்‌ தூய 
மணங்ளெர்‌ சோலை நீம்‌ மணிமதின்‌ £மிதிலை கண்டார்‌, 
1 தறல அது பட அட்‌ டபக்‌ வல வ்‌ அல்‌ 
505. அருந்தவன்‌ - கெளதமர்‌. காதி செம்மல்‌ - விசுவாமித்திரர்‌. 
(பி - ம) **யணுனெ”. *:மெய்ம்முணி வியந்த! யாவும்‌ பண்ணப்‌ 
புரிர்தபின்‌? (௮௩) 
௦66 பிழைப்பு - குற்றம்‌; 2. 11:80- 
(பி - ம்‌) பிழைபிலாளை”, பமு.இிலாளை? 3:முனிவனன்ன? (௮௪) 
௦07 குணங்களால்‌ உயர்ந்த வள்ளல்‌ - இராமன்‌; பாயிரம்‌, 5. அவன்‌ 
சை ஈந்து: :சருங்கல்லைப்‌? பெண்ணாக்கியதால்‌ இராமர்‌ பிதாவின்‌ தகுதி 
யேற்றுச்‌ கோதமன்‌ கையில்‌ ஈந்தார்‌ என்பது சயம்‌. 


(பி ்‌ ம்‌) 1வண்ணல்‌? 2“னாடும்வா௪ (௮௫) 


அகலிகை படலம்‌ முற்றும்‌, 


10. மிதிலைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌* 


கோடிகள்‌ வருணனை 
568 மையறு மதரி னீங்கி யான்செய்மா தவத்தின்‌ வந்து 
செய்யவ ளிருர்‌தா ளென்று செழு மணிக்‌ கொடிக ளென்னும்‌ 
கைகளை நீட்டி யந்தக்‌ கடிநகர்‌ கமலச்‌ செங்கண்‌ 


. ஐயனை யொல்லை வாவென்‌ தழைப்ப து போன்ற தன்றே... 


569 நிரம்பிய மாடத்‌ அம்பர்‌ நிரைமணிக்‌ கொடிக ளெல்லாம்‌ 
தரம்பிற ரின்மை யுன்னித்‌ தருமமே தூது 'செல்ல - 
. வரம்பில்பே ரழச ஓளை மணஞ்செய்வான்‌ வருகின்‌ மானென்‌ 


றசம்பையர்‌ விசு ம்பினாடு மாடலி டைக்‌ கண்டார்‌. 


570 பகற்கதிர்‌ மறைய வானம்‌ பாற்கடல்‌ கடுப்ப நீண்ட 
அறெகொடி மிதிலை மாடத்‌ அம்பரிற்‌ றுவன்றி நின்று 
முகிற்குலந்‌ தடவுக்‌ தோறு கனைவன முகிலிற்‌ சூழ்ந்த 

1 அகிற்புகை கதுவுந்‌ தோறு முலர்வன !வாகக்‌ கண்டார்‌. 











ம்‌ இந்த ஒரு படலம்‌ இல பிரதிகளில்‌ ழே வருமாறு பல பட. லங்களாக 
அமைந்துள்ள: செய்‌; 568 - 590 மிநதிலைசாண்‌ படலம்‌; செய்‌. 591 . 606 
சானகி திருக்காட்சிப்‌ படலம்‌; செய்‌. 607 - 649 ல்கற்கிோர்‌ படலம்‌; செய்‌. 
650-722 கோசிகப்‌ படலம்‌. 


௦68. செய்யவள்‌ - தை. திருமகளே €தை:595. கொடிகளென்னும்‌ 
கை: சிலப்‌.௧௩:189-90; “மீண்டுபோ கென்றெள்‌ றந்த வியனகர்க்‌ குடுமி 
தோறும்‌, காண்டகு பதாகை யாடைச்‌ கைகளாற்‌ நடுப்ப போன்ற?( வி-பர: 
வாசு தேவனைப்‌. 0.) கமலச்‌ செங்கண்‌ ஐயன்‌? என்றது சதையின்‌ முழுஅழ 
சையும்‌ இராமபிரான்‌ பார்த்து மடழ்வது கருதி. (ஒல்லைவா? என்றது சதை 
ரெடுநாள்‌ மணமின்‌ றி யிருச்தலை£ குறிப்பித்தது: 

(பி - ற்‌.) ':சன்னிமா ஈகரஞ்‌ செங்கண்‌ ஐயனை? (க) 


569 தரம்‌ பிறர்‌ இன்மை உன்னி - சீதையை மணக்கும்‌ தகுதி இராம 
பிரானுக்‌ கன்றிப்‌ பிறர்ச்‌ இல்லாமையை நினைத்து. வரம்பில்பேர்‌ அழனாளை: 
“அழபவெளைதீ தவஞ்‌ செய்து பெற்றது காண்‌? 772.) ) அரம்பையருக்குச்‌ 
துவசம்‌. 


(பி - ம்‌.) செப்ப? “விசும்பிற்‌ கூடியாடல்‌ போலாடச! (௨) 


570 அதில்‌ - வெள்ளையாடை: ஆதலின்‌ பாற்கடல்‌ உவமை. அதிற்‌ 
புகைக்கு முகல்‌: சூளா: ஈகரச்‌. 6. துல்‌ நனைதலும்‌ புலர்தலும்‌: “கண்களு 
குத்த; அப்பி னனனைம்‌ தரார்‌ தய குயிர்ப்‌ புடையாக்கை, வெப்பி னாத்புவர்ர 
தொரு நிலை யுருதமென்‌ றுஇலாள்‌”? (டு.8:5.) 


(பி - ம்‌.) “வாடச்‌ கண்டார்‌? க) 


10. மிதிலைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 177 


மூவரும்‌ மிதிலைக்குட்‌ பிரவேசம்‌ 
511. ஆதரித்‌ தமுதிற்‌ கோறோய்த்‌ தவயவ மமைக்குர்‌ தன்மை 
யாதெனத்‌ திசைக்கு மல்லான்‌ மதனற்கு மெழுத லாகாச்‌ 
சீதையைத்‌ தருத லாலே திருமக ளிருந்த செய்ய (கார்‌. 
போதெனப்‌ பொலிக்து தோன்றும்‌ பொன்மதின்‌ மிதிலைப்‌ புச்‌ 


தெரு வருணனை 
சொற்கலை முனிவ னுண்ட சுடர்மணிக்‌ கடலுற்‌ துன்னி 
அற்கலந்‌ திலங்கு பன்மீ னரும்பிய வானும்‌ போல 
! விற்கலை நுதலி னாரு மைந்தரும்‌ வெறுத்து நீத்த 
பொற்கலன்‌ கிடந்த மாட நெடுந்தெரு £ வரிதிற்‌ போனார்‌. 


ஜோ 
~ 
[இன 


915. 1 தாறுமாய்‌ தறுகட்‌ குன்றந்‌ தடமத வருவி தாழ்ப்ப 
அனஅமாய்க்‌ கலின மாவி லாழியு மிழிந்தோ ராறாய்ச்‌ 
சேறுமாய்த்‌ தேர்க ளோடத்‌ துகளுமா யொன்றோ டொன்று 
மாறுமா றாகி வாளாக்‌ கிடக்கிலா மறுகிற்‌ சென்றார்‌. 

571 அமுதில்‌ கோல்‌ தோய்த்து மன்மதன்‌ அவயவம்‌ அமைத்தல்‌: 
(சேவு தெண்கட லமுதுகொண்‌ டனங்கவேள்‌ செய்த, ஓவி யம்புகை யுண்‌ 
டதே யொக்கின்ற வுருவாள்‌” (௫.8:11,) ஈகரறாக்குத்‌ தாமரைப்பூ: பேரம்‌ 
பாண்‌, 408.4; பரி, திரட்டு, 7; பேநங்‌, ௩, 8:50-114, (௪) 


572 சொற்கலை முனிவன்‌ - அகத்தியர்‌, பொன்னாபரணம்‌ ந்திய 
வீதிக்கு மணிகள்‌ நிறைந்த வற்றிய கடலும்‌ மீன்பூத்த வானமும்‌, வில்லும்‌ 
கலையும்‌ தலுக்கு உவமை, கலை - பிறைச்‌ சந்திரனுக்கு ஆகுபெயர்‌, “வில்‌ 
லுக்கும்‌ எட்டாம்‌ பிறைச்‌ சந்திரனுக்கும்‌ ஒப்பாக நெற்றியை யுடைய 
பெண்கள்‌' (ஓர்‌ உரை,) விற்கலை-ஒளியையுடைய கலை யெனினுமாம்‌, தலி 
னாரும்‌ மைர்தரும்‌ கலன்களை வெறுத்து நீத்தது ஊடலினால்‌; *கொல்லுலை 
வேற்க ணல்லார்‌ சொழுஈசோ டூடி நீத்த, வில்லு:பிழ்‌ கலன்கள்‌? (நைடத. 
காடு, 27) அரிதிற்‌ சென்றது கால்களை ௮ச்கலன்சள்‌ பொதுக்கு மென்‌ 
தஞ்சி என்க... (டீ-ம்‌.) 1 “விற்குல? வதனிற்‌' (6) 


578 தாறுமாய்‌ - இரும்பு முள்ளோடு கூடிய தாற்றுக்‌ கோலை முறிக்‌ 
இன்ற, யானையைச்‌ குன்றம்‌ என்பதற்‌ கேற்ப மதத்தை அருவி என்றார்‌, 
யானை தாற்றுக்‌ கோலுக்கும்‌ அடங்காமை: 907; “காழோர்‌ கையற மேலோ 
ரின்‌ றி” (மணி. ௫:85.) கவினம்‌ . கடிவாளம்‌. விலாழி - குதிரையின்‌ வாய்‌ 
அமை. ஓர்‌ ஆறாய்‌ஃஒருவகையாக. மதநீரில்‌ நரை கலர்து இரண்டும்‌ சேரா 
யின;::கு இரைகளை வையாளி விடுகிற போது வாயிலிருக்‌த விழுகிற நுரை 
களாற்‌ சேறாஇியும்‌, தேர்களோட அவை புதைந்து புழுதியாவயும்‌” (ஓர்‌ உரை ) 
தேர்‌ ஓடத்‌ துகளுமாய்‌; “சோறுவாக்கிய கொழுங்கஞ்சி, யாறு போலப்‌ பழம்‌ 
தொழுக, ஏறு பொரச்‌ சேறாகித்‌, தேரோடத்‌ துகள்‌ கெழுமி்‌ (பட்டினப்‌: 
44-1,) (மி-ம்‌.) 1 “சாறுபாய்‌ தறுகண்‌ யானை: . ச) 


28 


178 கம்ப ராமாயணம்‌ 


514. தண்டுத லின்றி யொன்றித்‌ ! தலைத்தலை சிறந்த காதல்‌ 
உண்டபின்‌ சலவிப்போரி லொடந்தமென்‌ மகளி ரேபோல்‌ 
பண்டருங்‌ ளெவி யார்தம்‌ புலவியிற்‌ பரிந்தகோதை [(ார்‌, 


வண்டொடு இடந்து தேன்சோர்‌ மணிரெடுந்‌ தெருவிற்‌ சென்‌ 
இகமுதல்‌ 16 கவிகள்‌ மிதிலையில்‌ அவர்கள்‌ கண்ட காட்சிகள்‌ 
நாடகசாலை 
575.  கெய்‌திர ணாம்பிற்‌ றந்த ! மழலையி னியன்ற பாடல்‌ 
தைவரு மகர வீணை தண்ணுமை தழுவித்‌ தூங்கக்‌ 
கைவழி ஈயனஞ்‌ செல்லக்‌ கண்வழி மனமுஞ்‌ செல்ல 
2 ஐஓயறுண்‌ ணிடையா ராடு 8மாடக வரங்கு கண்டார்‌. 
கடைகள்‌ 
576. வரப்பறு மணியும்‌ 2 பொன்னு மாரமுங்‌ கவரி வாலும்‌ 
சசுரப்புடை யகிலு மஞ்ஞைத்தோகையுர்‌ அம்பிக்‌ கொம்பும்‌ 


* குரப்பணை நிரப்பு மள்ளர்‌ குவிப்புறக்‌ கரைக டோ லும்‌ 
5 பாப்பிய பொன்னி யன்ன வாவணம்‌ பலவுங்‌ கண்டார்‌. 





574 ஒன்றி......உடை: ஒத்த காமம்‌ இது, சிறந்த - யிகுர்த. கலவிப்‌ 
போரில்‌ ஓசிந்த மகளிர்‌: “சா தற்தனி லிளைத்த கோதை (தனிப்‌,) கலலியிற்‌ 
சோர்ந்த மகளிர்க்கு வாடிய மாலை உவமை: *பொய்வலாளன்‌ மெய்யுறன்‌ 
மரீஇ.......... குவளை, வண்பெடு மலரிற்‌ சாஅய்‌” (குறுந்‌, ௩0: 2-5.) 

(பீ-ம்‌,) 1 தலைத்தலை” 2 'உண்டகன்‌' (௪) 


575 ரெய்திரள்‌ ஈரம்பு; கெய்‌ . தேன்‌: 532; (இந்தேன்‌,. அணிபெற 
வொழுகி யன்ன வமிழ்துறழ்‌ ஈரம்பி னல்யாம்‌' (சீவக, 722.) 


(மி - ம்‌.) 1 £மழலையி னின்ற”, £மழலையாழ்‌ நிறை? 2 'ரையஅண்‌' 
3 ₹காடக” (௮) 


570 வரம்பு அறு . அளவற்ற, ஆரம்‌ .. சந்தனம்‌; மூங்கலிலும்‌ யானை 
யின்‌ மருப்பிலும்‌ தோன்றிய முத்துக்களும்‌ ஆம்‌, ஈ.ரப்புடை - பாலை நிலத்‌ 
தின்‌ சண்‌, கள்ளி பாலையின்‌ கருப்பொருள்‌, அதன்கண்‌ தோன்றுவது 
அலல்‌; “கள்ளி வயிற்றி னூல்‌ பிறக்கும்‌? (நான்மணிக்‌, 6.) குரப்பணை - 
குரம்பாகிய அணை, செய்கமை, இருகரையும்‌ ஆறும்‌ போன்றன இரண்டு 
பக்கத்தின்‌ கடைகளும்‌ தெருவும்‌, பொன்னியன்ன ஆவணம்‌: மதுரைக்‌, 
859; நேடூநல்‌ 80; மலைபடு, 481; நற்‌. ௨௦௦: 8; பேநங்‌, உ. 7:1,ட 7: 25. 
பொன்னி: 514, தறிப்‌. 


(பி-ம்‌) 1 4வரைப்படு' “வரம்பறு? 2 “பொன்னும்‌ முத்தமுங்‌ 


ட வாரிச்‌, சுமத்திடை' 8 “சுரும்பிடை” 4 “குரம்புணை? 5 “பரம்‌ | 


du (அ | 
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ஊசலாடல்‌ 


ட்ட பூசலி னெழுர்த வண்டு மருங்கினுக்‌ கிரங்கப்‌ பொங்கி 
மாசறு பிறவி போல வருவது போவ தாகக்‌ 
காசு பவளச்‌ செங்காய்‌ மரகதக்‌ கமுகிற்‌ பூண்ட 
ஊசலின்‌ மகளிர்‌ மைத்தர்‌ 1இர்தைபோ லுலாவக்‌ கண்டார்‌. 


குதிரைச்‌ சாரி 


578.  சொட்புறு கலினப்‌ பாய்மாக்‌! குயமகன்‌ முடுக்கி விட்ட 
மட்கலத்‌ திரி போல ? வாளியின்‌ வருவ மேலோர்‌ 
நட்பினி லிடைய ரத ஞானிக ஞணர்வி னொன்றாய்க்‌ 
கட்புலத்‌ இனைய வென்‌ அர்‌ தெரிவில திரியக்‌ கண்டார்‌. 


யானைப்போர்‌ 


519. தயிருறு மத்திற்‌ காம சரம்படத்‌ தலைப்பட்‌ டுடும்‌ 
உயிருஅ காத லாரி ஜொன்றையொன்‌ மொருவு க்லாச்‌ 
செயிருறு மனத்த வாகித்‌ தீத்திரள்‌ செங்கண்‌ சிந்த 


வயிரவான்‌ ! மருப்பி யானை மலையென மலையக்‌ கண்டார்‌. 





577 மருங்கினுக்சரங்க - இடை ஒடிந்து விடுமோ வென்று இரங்க, 
காசு-குற்றம்‌, மைந்தர்‌ சக்தை போல்‌ : அப்பெண்களைக்‌ கண்ட மைச்தர்‌ 
களின்‌ இர்தை ஊாசலாடுதல்‌ போல்‌, இளைஞர்‌ இர்தை: 97. கமுக ஊசல்‌: 
1188; ௪: 12- 22: சீவக, 922, (பி - ம்‌,) 1 £செதையோடுலவக்‌? (௧0) 


578 கொட்பு - சுழற்சி, வாளியின்‌ - வட்டமானக தியில்‌, சுழற்சியின்‌ 
விரைவு அவை ஒரு நிலையில்‌ நிற்கிற பாவனையாகத்‌ தோன்றிற்று என்பது 
கருத்து. பம்பரம்‌ விரைவாச ஆவதைத்‌ தாங்குவது என்ற வழக்கு 
இங்கே நோக்கத்தக்கது, குதிரைக்குச்‌ குயவன்‌ தசிரி: “கூட்றெ முறுக்கி 
விட்ட குயமகன்‌ நிகிரிபோல, வாட்டிறற்‌ றேவதத்தன்‌ கலினமா.. 
திரியுமன்றே' (சீவக. 786.) மேலோர்‌ ஈட்பு இடையறாமை; விறைக்ர 
நீரவர்‌ கேண்மை (குறள்‌, 782.) உணர்வின்‌ ஒன்றாய்‌ - உணர்வைப்‌ 
போல்‌ ஒரு தன்மை யுடையனவாகி, ழ: இருவசைச்சாரியும்‌... ,..ஒரு 
சணத்தினே' (திதவிளை) 


(ம - ம்‌.) 1 குலான்மகன்‌! 2 *வயின்‌ வயின்வருக”*......... (௧௧) 


579 காமசரம்‌ மத்துக்கும்‌ காதலர்‌ மனம்‌ தயிருக்கும்‌ உவமை, தலைப்‌ 
படல்‌-எதிர்ப்படல்‌, இரண்டு யானைகள்‌ எதிர்த்துப்‌ போர்‌ செய்தலுக்குக்‌ 
காதலர்‌ இருவர்‌ ஒருவரை யொருவர்‌ பிரியாமல்‌ ஊடுதல்‌ உவமை: பெதங்‌. 
க. 82: 84-8, வயிரம்‌ - கோளகை என்னும்‌ தந்தப்பூண்‌, சீவக, 045, 2275; 
“நிறை வயிரக்‌ கோட்டானிலவும்‌? (தண்டி. 59, மேற்‌) யானைப்போர்‌: 174. 


ட (பி- ம்‌.) 1 “சணையத்‌' | (£௨) 


180 கம்ப ரர்மாயணம்‌ 


பேண்‌ எழில்‌ 
580. _வாளரம்‌ பொருத வேலு மன்மதன்‌ இலையும்‌ வண்டின்‌ 
கேளொடுங்‌ 1 இளைத்த நீலச்‌ சுருளுஞ்செங்‌ இடையுங்‌ 2 சொண்டு 
நிளிருங்‌ களங்க நீக்கி நிரைமணி மாட நெற்றிச்‌ 


_சாளார்‌ தோறுந்‌ தோன்றுஞ்‌ சந்திர வுதயங்‌ கண்டார்‌. . 


281. பளிக்குவள்‌ எத்து வாக்கும்‌ பசுநறுந்‌ தேறன்‌ மாந்தி 
! வெளிப்படு ஈகைய வாகி 3 வெறியன மிழற்று இன்ற 
ஒளிப்பினு மொளிச்ச வொட்டா வூடலை யுணர்த்து மாபோல்‌ 
களிப்பினை யுணர்த்துஞ்‌ செவ்விக்‌ கமலங்கள்‌ பலவும்‌ கண்டார்‌. 

282. வள்ளுகிர்த்‌ தளிர்க்கை நோவ மாடகம்‌ பற்றி வார்ந்த 
கள்ளென ஈரம்பு விக்கிக்‌ ! கண்ணொடு மனமும்‌ கூட்டி 
வெள்ளிய முறுவ றோன்ற விருந்தென மகளி ரீந்த | றார்‌. 
2 தெள்விளிப்‌ பாணித்‌ தந்தேன்‌ செவிமடுத்‌ தினிது£சென்‌ 


583. மெய்வரும்‌ போக மொக்க வுடனுண்டு விலையுங்‌ கொள்ளும்‌ 
பைய வல்கு லார்த முள்ளமும்‌ பளிங்கும்‌ போல 
மையரி நெடுங்க ணோக்கம்‌ ! படுதலுங்‌ கருதி வந்து 
கைபுகச்‌ சிவந்து காட்டுங்‌ ௪ந்துகம்‌ பலவுங்‌ கண்டார்‌. 





580 வாளரம்‌-ஒருவகை அரம்‌; சீவக, 401. வேல்‌ கண்ணுக்கு; சிலை. 
புருவத்துக்கு. நீலச்சுருள்‌ - கூர்தல்‌. செங்கிடை . இதழ்‌: “இத்தி யாநின்ற 
செங்கிடை வாய்ச்சியர்‌' (௪, 8:21.): சர்திரவுதயம்‌ - பெண்களின்‌ முகத்‌ 
தோற்றம்‌, ழ; 'வாள.ரக்க வேல்‌ வண்டொடு கெண்டைகண்‌ மயங்கச்‌, சாள 
ரதீதினும்‌ பூத்தன தாமரை மலர்கள்‌” (௨, 1:54.) 

(பி-ம்‌) 1 “டெர்த?, “கடக்கும்‌” 2 “காட்டி? (௧௩) 


581 தேறல்‌ - கள்‌. நகை - சிரிப்பு, வெறியன .. மயக்கத்தை யுடைய 
னவாய்‌. கமலங்கள்‌ - பெண்களின்‌ முகங்கள்‌. 


(பிம்‌) 1 “வெளிப்படு்‌ தகைய” 2 “வெறியினை? ம (௧௪) 


592 மாடகம்‌ - முறுக்காணி. கள்ளென நரம்பு; 575. செள்விளிப்‌ 
பாணி - இசைப்‌ பாட்டு, 


(பி-ம்‌.) 1 “கையொடு மனமுக்‌ 2 தெள்ளிய பண்‌ செய்திந்தென்‌' 

3 “தினி னுண்டார்‌? (௪௫) 

588 ஒச்சவுண்டு; 568, அல்குலார்‌ தம்‌ உள்ளம்‌; 81, குறிப்‌, எதிர்ப்‌ 

பட்டவருடைய மன த்துக்கியைய நடத்தல்‌ வேசையர்‌ இயல்பு, தன்னை 

யடுத்த பொருளின்‌ நிறத்தைக்‌ காட்டல்‌ பளில்னெ்‌ இயல்பு. கந்தகம்‌ - 
பந்து; அதன்‌ இயல்பான நிறம்‌ வெண்மை, 

(மி - ம்‌.) 1 £படுர்தொறுக்‌' (௪௬). 
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584, பங்கயங்‌ ருவனை யாம்பல்‌ படர்கொடி. வள்ளை நீலம்‌ 
செங்டை தரங்கங்‌ கெண்டை சனைவரா லனைய தேம்பத்‌ 
1 தங்களோ டுவமை யில்லா வவயவத்‌ தகைமை சாலும்‌ 
மங்கையர்‌ விரும்பி யாடும்‌ வாவிகள்‌ பலவுங்‌ கண்டார்‌. 


585.  கடகமுங்‌ குழையும்‌ பூணு மாரமுங்‌ * கலிங்க நுண்ணூல்‌ 
வடகமு மகர யாழும்‌ ?வட்டினி கொடுத்து வாசத்‌ (டுப்‌ 
தொடையலல்‌ கோதை 8 சோரப்‌ பளிக்குகாய்‌ வெப்பத்‌ சொட்‌ 
படைநெடுங்‌ 4 கண்ணா ராடும்‌ பண்ணைகள்‌ பலவுங்‌ கண்டார்‌,  ' 


ஆண்‌ எழில்‌ 
586.  இயங்குறு புலன்க எங்கு மிங்குங்கொண்‌ டேக வேகி 
மயங்குபு திரிந்து நின்று மறுகுறு முணாவி தென்னப்‌ 
புயங்களிற்‌ கலவைச்‌ சார்‌ தம்‌ புணர்முலைச்‌ சுவடு நீங்கா 
! வயங்கெழிற்‌ குமரர்‌ வாளாட்‌ டாடிடம்‌ பலவுக கண்டார்‌. 
587. 1வெஞ்சே வுருவிற்‌ றென்னு மேனியர்‌ வேண்டிற்‌ தியும்‌ 
கெஞ்செ ரீசன்‌ கண்ணி னெருப்புறா வனங்க னன்னார்‌ 
செஞ்லைக்‌ கரத்தர்‌ மா தர்‌ புலவிக டிருத்திச்‌ சேந்த 
3 குஞ்சியர்‌ சுழலா கின்ற மைந்தர்‌ தங்‌ குழாங்கள்‌ கண்டார்‌. 





584 குவளை வேறு, நீலம்‌ வேறு; 682. பங்கயம்‌ முதலியன நீர்ச்குள்‌ 
இருப்பன: பெண்களின்‌ அவயவங்களுக்குப்‌ புலவரால்‌ வழக்கமாக உவமை 
கூறப்பவென. தேம்புதல்‌ வாவிகளில்‌ நீராட மங்கைமார்‌ ௮வயவங்களுக்கு 
சேராசாமையின்‌, (பி.-ம்‌,) 1 “தங்களை யுவமை யான”, “கங்கள்‌ வேறு 
வமை” (௧௭) 

585 கலிங்கம்‌ - ஆடை, நுண்ணூல்‌ வடகம்‌ - மேற்‌ போர்வை வீசே 
டம்‌: £வக 462, வட்டினி-பர்தயம்‌, பளிக்கு ஈாய்‌-சொக்கட்டான்‌.. பண்ணை 
கள்‌ விளையாட்டு. ராய்‌-சூதாடு கருவியுள்‌ ஒன்று; “சமைமூ தாளர்‌ காயிடக்‌ 
குழிந்த, வல்லி னல்லக நிறைய' (புறநா, ௫௨: 14-5.) பரத்தையர்‌ சூதாடல்‌: 
“கருவிச்கு தாடி வென்றுவ்‌ கைப்பொருள்‌ கவர்தல்‌ செய்வா॥?” (திநவிளை, 
நகர, 48.) 

(மீ - ம்‌.) 1 “கனகதூலும்‌? 2 “வட்டித்தற்‌', “வழிதரக்‌! 3 'சோரத்‌ 
தோசை சேர்‌ மயிலின்‌ சாயல்‌” 4 “கண்ணார்‌ வட்டாட்‌ டாடிடம்‌” (௪௮) 

586 உணர்வு புலன்வழிச்‌ சேர்வ தென்ன; புலன்களால்‌ மறுகுறும்‌ 
உணர்வு வாளுக்கு உவமை, 

(பி-ம்‌.) 1 “பயங்கெழு குமரர்‌ பந்தாட்‌', “வயங்‌ கெழிற்குமரர்‌ 
வட்டாம்‌' (௧௯). 


587 சுழலா நின்றது விற்போரில்‌, சேர்தமைக்குக்‌ காரணம்‌. மாதா 
டியிற்‌ பூதி செம்பஞ்சுக்‌ குழம்பு பதெல்‌, சினத்தின்‌ உரு இத்தன்மையது.. 


189 கம்ப ராமாயணம்‌ 


வேறு 
அரண்மனையை அடூத்துள்ள போழில்‌ 

588.  பாசொக்‌ குஞ்சொற்‌ பைங்கிளி யோடும்‌ பலபே௫ு 
மாகத்‌ அம்பர்‌ மங்கையர்‌ நாண மலர்கொய்யும்‌ 
தோகைக்‌ கொம்பி னன்னவர்க்‌ சன்ன ஈடைதோற்றுப்‌ 
போசக்‌ கண்டே வண்டின மார்க்கும்‌ பொ ழில்கண்டார்‌, 

அரண்மனையைச்‌ சுற்றியுள்ள அகழி 

589. உம்பர்க்‌ கேயு மாளிகை 1யோளி கிழல்பாய 
இம்பர்த்‌ தோன்று ராகர்த நாட்டி னெமில்காட்டிப்‌ 
பம்பிப்‌ பொங்குங்‌ கங்கையி னாழ்ந்த படைமன்னன்‌ 
அம்பொற்‌ கோயிற்‌ பொன்ம்தில்‌ சுற்று மகழ்கண்டார. 

கன்னி மாடத்‌ தருகில்‌ நிற்றல்‌ 

590. பொன்னின்‌ சோதிப்‌ போதினி னாற்றம்‌ பொலிவேபோல்‌ 

தென்னுண்‌ டேறற்‌ நிஞ்சுவை செஞ்சொற்‌ கவியின்பம்‌ 

கன்னிம்‌ மாடக்‌ தும்பரின்‌ மாடே 1கழிபேடோ 

டன்னம்‌ மாடு முன்றுறை கண்டங்‌ கயனின்றார. 





(பி - ம்‌) 1 “வெஞ்சின வுருமி தென்னு?, £வெஞ்சுடருரு வுற்றன்ன்‌ 
2 “டிருச்இத்‌ தேய்க்த' 8 “குஞ்சியர்‌ குணத்தான்‌ மிக்க குமரர்தம்‌”, “குஞ்சிய 
ரிளமைச்‌ செல்வ மைர்தர்தங்‌', “குஞ்சியர்‌ குழ நின்ற”. 
இதன்பின்‌ ஒருபி.ர தியில்‌, * 
'“இன்னபல்‌ வளங்க ளெல்லா மினிதுற நோக்கி யார்க்கும்‌ 
முன்னவ னாய தேவு முனிவனு மிளைய கோவும்‌ 
- பொன்னக ரிறையு மற்றுப்‌ பூதலத்‌ தரசு மொவ்வா 
“மன்னவன்‌ சனகன்‌ கோயில்‌ மணிமதிற்‌ புறத்தைச்‌ சேர்க்தார்‌' 
என்ற செய்யுளும்‌ “மிதிலைகாண்‌ படலம்‌ முற்றும்‌” என்ற தொடரும்‌ காணப்‌ 
படுகின்றன. ்‌ (௨௦) 
588 மாகம்‌ - விண்‌, உம்பர்‌ மங்கையர்‌-தேவ ஸ்‌திரீசள்‌. சளியொடும்‌ 
பலபேசி மலர்‌ கொய்யும்‌ கொம்பின்‌ அன்னவர்க்கு வண்டினம்‌ அர்த்தல்‌ 
அன்னங்கள்‌ தோற்ற மையைச்‌ கண்டு; தோற்றோமைக்‌ கண்டு ஆர்த்தல்‌ 
மரபு, “தோகைச்‌ கொம்பின்‌” ஒற்று சந்த கோக்‌ விரிந்தது. (௨௧) 
589 ஓளி.வரிசை, நாகர்‌ தம்சாடு.௮ம.ராவ இ, போகவதி. நாகர்தம்‌ 
காட்டின்‌ எழில்‌ காட்டும்‌ அகழ்‌; மடுவில்‌ வானகருருவு காட்டியது போன்‌ 
மதிள்‌ சூழ்‌, கடிகொண்‌ மாநக ரந்நிழல்‌ கதுவிடா தகன்ற புடைகொ ளர்க 
ருடுத்தலைப்‌ பொங்குபே ரகழி? (நைடத, ஈரப்‌, 1.) அகழ்‌ புறமதிலைச்‌ 
குழ்ர்தது,  (ம-ம்‌.) 1 யோகி, மீத? (௨௨) 
590: பொன்னின்‌ சோதி; 1288, இன்பமென்‌ ற து தையை; “எண்ணி | 
நோக்கி யியம்பரு மின்பத்தை' (உ, 6:11.) மாடத்தின்‌ மேல்‌ அன்னமாடும்‌ : 
முன்றுறை என்‌ றதனால்‌ நீர்‌ இருப்பது பெறப்படும்‌, பெடையோடு ஆண்‌ 
அன்னத்தின்‌ மன ஒருமைக்குப்‌ பொன்னின்‌ சோதி முதலியன உவமை, 
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சீதை திரு மகளே 


591. செப்புங்‌ காலைச்‌ செங்கம்‌ லத்தோன்‌ முதல்யாரும்‌ 
எப்பெண்‌ பாலுங்‌ கொண்டுவ மிப்போ ருவமிக்கும்‌ 
அப்பெண்‌ டானே யாயின போதிங்‌ கயன்மற்றோர்‌ 
ஒப்பெங்‌ கேகொண்‌ 1டெவ்வகை நாடி. யுரைசெய்கேன்‌. 


இது முதல்‌ 10 கவிகள்‌ சீதையின்‌ வருணனை 


592. பொன்சேர்‌ 1மென்காற்‌ கிண்ணி யாரம்‌ புனையாரம்‌ 
கொன்சே ரல்குன்‌ மேகலை தாங்குங்‌ 2கொடியன்னார்‌ 
தன்சேர்‌ கோலத்‌ தின்னெழில்‌ காணச்‌ சதகோடி. 
மின்சே விக்க மின்னா சென்னும்‌ படிநின்றாள்‌. 


59 . வென்றம்‌ மானைக்‌ 1காயயில்‌ வேலுங்‌ கொல்வாளும்‌ 
பின்றம்‌ மானப்‌ பேர்கய லஞ்சப்‌ பிறழ்கண்ணாள்‌ 
குன்றம்‌ 3மாடக்‌ கோவி னளிக்குங்‌ கடலன்றி 
அன்றம்‌ மாடத்‌ அம்ப.ரளிக்கு மமுகன்னாள்‌. 





கென்‌- வண்டுகள்‌; தேன்‌ என்பதன்‌ விகாரம்‌, இரண்டாம்‌ அடியை முதலடி. 
யாகக்‌ கொண்டால்‌ பொருள்‌ எளிதில்‌ விளங்கும்‌. சன்னி மாடத்தில்‌ 
அன்னமாடும்‌ துறைக்கருகில்‌ சதையைக்‌ கண்டமை; (அன்னமா டுக்‌ துறைக்‌ 
கருகுமின்‌ ருளையக்‌, சன்னிமா டத்திடைக்‌ கண்டதுங்‌ சழறுவாய்‌” 
(௯, 10:67.) அன்னம்‌ என்பதனைச்‌ சீதை யாக்கிப்‌ பொன்னின்‌ சோதி,.. 
பொலிவே போல்‌ அன்னம்‌ ஆடும்‌ முன்றுறை என்று இயைச் அப்‌ பொருள்‌ 
கொள்‌ வாருமுண்டு, (பி - ம்‌) 1 £பெடையோடும்‌' (௨௩) 


591 உவமிப்போ ரவமிக்கும்‌ அப்பெண்‌ - திருமகள்‌, தானே அப்‌ 
பெண்‌ ஆயினபோது; தான்‌ - சீதை. (மீ - ம்‌.) 1 “டேவமை' ' (௨௫) 


592 ஆரம்‌ - இரத்‌ தினமாலை, புனையாரம்‌ - பூமாலை, கோலத்து இன்‌ 
னெழில்‌ - அலங்காரத்‌ தாலுண்டான இனிய அழகு. தோழிகள்‌ மின்னல்‌; 
சீதை மின்னரசு, கொடியன்னார்‌ எழிலைச்சாணும்படி, பெண்கள்‌ விரும்பும்‌ 
அழனெள்‌ சதை, 


[4 


(பி-ம்‌.) 1 (ரங்காற்‌' 2 *கொடியன்னாள்‌' 8 'வோச்கத்‌ தன்‌ 


593 அம்மானை வென்று; அம்மானை - அழயெமானை , பின்ற'- பின்‌ 
னிட்டோட. மானப்‌ பேர்‌ கயல்‌.மிகப்‌ பெரிய கயல்மீன்‌; மானம்‌-பெருமை. 
குன்றம்‌ ஆட-மந்திரமலை சுழல, கோவின்‌-தேவலோசத்திற்கு, 


(பி-ம்‌.) 1 தாயில்‌! 2 மானீர்ப்‌ பேர்‌ கய' 3 வானத்‌ தம்ப 
சளிக்கு” (௨௬) 
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594. உமையா சொக்கு மங்கைய ருச்சிக்‌ 1கரம்வைக்கும்‌ 
கமையாண்‌ மேனி கண்டவர்‌ காட்சிக்‌ கரைகாணார்‌ 
இமையா நாட்டம்‌ பெற்றில மென்று ரிருகண்ணால்‌ 
அமையா தென்றா ரற்தர வானத்‌ தவரெல்லாம்‌. 


595. 1 பெருரந்தே ரல்குற்‌ பெண்ணிவ ளொப்பா ளொருபெண்ணைச்‌ 
தறாந்தா னின்ன நான்முக னென்றாற்‌ றரலாமோ 
அருந்தா 3வந்தே தேவ ரிரந்தா லமுதென்னும்‌ 
மருந்தே யல்லா லென்னினி நல்கு மணியா ழி. 


996. அனையாண்‌ மேனி கண்டபி னண்டத்‌ தரசாளும்‌ 
1. வினையோர்‌ மேவு மேனகை யாதி மிளிர்வேற்கண்‌ 
. இனையேர்‌ ருள்ளத்‌ ₹தின்னலி னோர்‌ தம்‌ முகமென்னும்‌ 
பனிதோய்‌ வானின்‌ வெண்மதிக்‌ கென்றும்‌ பகலன்றே, 


597. மலர்மே னின்று மங்கையிவ்‌ வையத்‌ தடைவைகப்‌ 
பலகா லுர்தம்‌ மெய்ந்நனி வாடும்‌ படிரோற்றார்‌ 
அலகோ வில்லா வந்தண ரோறல்‌ லற்மேயோ 
உலகோ வானோ வும்பர்கொ லோவ்‌ அணரேமால்‌. 





..... 5094 கமையாள்‌-பொறுமையுடையவள்‌, காட்சிக்‌ கரைகாணார்‌ - அழ 
இன்‌ எல்லையை முற்றிலும்‌ காணாசவர்களாய்‌, இமையா நாட்டம்‌ பெற்றில 
மென்றவர்‌ இவ்வுலக மங்கையர்‌. அந்தரவானத்தவா-இமையா காட்டம்‌ 
பெற்றுள்ள தேவகணங்கள்‌, ஒப்பு: 1224, 1284; ‘ சேயிதழ்த்‌ தாமரைச்‌ 
சேக்கை நீர்ச்‌ திவண்‌, மேயவள்‌ மணிநிற மேனிகாணுதற்‌, கேயுமே யிருப 
தில்‌ கிமைப்பி னாட்டங்கள்‌, ஆயிர மில்லையென்‌ றல்ல லெய்‌ இனான்‌'(௩.8:29.) 


(பி-ம்‌.)1 'சரம்வைத்தே”, £காமவைப்பக? (௨௪) 


595 நான்முகன்‌ தான்‌ இன்னந்தரும்‌ என்றால்‌ தரலாமோ-௮ர்கான்‌ 
முகனால்‌ தமல்‌ ஒல்லுமோ! அருந்தா-அருர்காமல்‌. மணியாழி.மணிகளைப்‌ 
பெற்றுள்ள கடல்‌; கடலுக்கு இரத்நினாகரம்‌ என்பது பெயர்‌. பாற்கடல்‌ 
மீட்டும்‌ ஒருகால்‌ சேவர்‌ வேண்டினும்‌ சதையைப்‌ போன்ற பெண்ணைத்‌ 
தர வல்லதன்று என்பது கருத்து, 

(மீ - ம்‌.) 1 £பெருந்தே னின்சொற்்‌ 2 வந்தத” (௨௮) 


596 மேவும்‌.விரும்புகின்ற. இன்னலினோர்‌-துன்ப முடையரானார்‌. 


cd தகித்த கந்தக க 


பகல்‌-சூரியன்‌: அன்னார்தம்‌ முகம்‌ பகற்‌ சந்‌ நரனைப்போல்‌ ஒளி மழுங்கும்‌ | 


என்றவாறு; பகல்‌ சையின்‌ மேனிக்கு. 


(ப - ம்‌) 1 “வினையோ ராரும்‌? 2 *இன்னலுளார்தம்‌” ்‌ (௨௧) 


597 அலகு - அளவு, . உலகோ - பூவுலகமோ. சோற்றார்‌ அறழமோ 
உலசோலானோ: சிறப்பினால்‌௮ஃ றிணை உயர்‌ திணையோமெயங்கிய ௮, (௩0) 
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598 தன்னே ரில்லா மங்கையர்‌ செங்கைத்‌ தளிர்மானே 
அன்னே தேனே யாரமு தேயென்‌ 1நடிபோற்ற 
முன்னே முன்னே மொய்ம்மலர்‌ தூவி முறைசாற்றப்‌ 
2 பொன்னே குமும்‌ பூவி ஜொதுங்கிப்‌ பொலிகின்றாள்‌. 


599 கொல்லும்‌ வேலுங்‌ கூற்றமு மென்னு மிவையெல்லாம்‌ 
வெல்லும்‌ வெல்லு 1மென்ன மதர்ச்கும்‌ விழிகொண்டாள்‌ 
சொல்லுர்‌ தன்மைத்‌ தன்றித! குன அஞ சுவரு திண்‌ 
கல்லும்‌ புல்லுங்‌ கண்டுரு கப்பெண்‌ சனிசின்றாள. 


வேறு 
600 வெங்களி விழிக்கொரு விழவு மாயவர்‌ 


கண்களிற்‌ காணவே களிப்பு ஈல்கலான்‌ 
மங்கையர்‌ க்‌ கனையதோர்‌ மருந்து மாயவள்‌ 
எங்கணா யகற்கனி யாவ தாங்கொலோ. 





598. செங்கைச்‌ தளிர்மான்‌ - சிவந்த சைகளாகய தளிர்களையுடைய 
மான்‌. அன்னே . தாயே, முன்னே... ... முறைசாற்ற - (முன்னே நடப்‌ 
பதற்கு (பட்டாடையை விரித்து) அனிச்சப்‌ பூவைப்‌ பமப்பிச்‌ கையை 
யிரண்டு பக்கமும்‌ தாங்கிக்கொண்டு வா்‌ (ஓர்‌ உரை); “அம்மெல்லனிச்சம்‌ 
மலரு மன்னத்‌ அலியும்‌, வெம்மையா மென்‌ றஞ்சி மெல்ல மிதியாத,பொம்‌ 
மென்‌ னிலவப்பூம்‌ போத.ரரின்‌ னடிபோற்றி, இம்மென்‌ கலையா ரிடுவென்‌ 
றேத்த வொதும்கினாள்‌? (சீவக. 2454); “பங்கய முகத்தவர்‌ பல்லாண்டு பல 
கூறி, ஈங்கையடி போற்றியென ஈங்கை ஈடைகற்றாள்‌?; “அணிதயங்கு சோ 
பான வீதிவா யணங்கனையா ரடியீடேர்த? (சூளா, கல்யாண. 85, சுயம்வர, 
247.) பூவினொதுங்கி - பூச்களின்மேல்‌ அடியெடுத்து வைத்து, 

(மி-ம்‌,) 1 “றடிபோற்றி? 2 “பொன்னேர்‌ சோதிப்பூவின்‌ 
விளங்கிப்‌ * (௩௧) 

599. மதர்ச்கும்‌ - செருக்கய. அழகு சொல்லுர்‌ தன்மைத்‌ தன்று 
உருக - அழகைக்கண்டு உருக, 

(பி-ம்‌,) 1: மென்பதனுக்கே ?, 4 யென்னுமதற்கே * (௨௨) 

600, வெங்களி விழிக்கு - விருப்பத்தோடு கூடிய களிப்பையுடைய 
(மல்கையர்களின்‌) கண்களுக்கு. 4 விழிக்கு விழவு: “ விழவு மேம்பட்ட 
வென்னலம்‌ £ (குறுந்‌, ௧௨௫,) அவர்‌ - பிராட்டியாரைச்‌ குழ்ந்து நிற்கும்‌ 
பெண்கள்‌, பெண்களுக்கே இங்கனமாயின்‌ ஆடவனாகிய எம்பெருமா 
னுக்கு என்னாவதோ, பெண்களும்‌ விரும்பும்‌ அழகு: 1224; 1234; 
 கண்பிற பொருளிற்‌ செல்லா கருத்தெனி னஃதே கண்ட. பெண்பிறர்‌ 
தேனுச்‌ சென்றா லென்படும்‌ பிறருச்‌ சென்றாள்‌! (௩. ௫: 60); “பெண்‌ 
மடழ்வுற்ற......மகளிர்‌ ' (மதுரைக்‌. 555); * பெண்டிரு மாண்மை வெஃ 
இப்‌ பேதுறு முலையினாள்‌ ” *வாண்மதர்‌ மழைக்க ஹணோக்கி,.... சிகழிகைப்‌ 
படியு கோகு, ஆண்விருப்புற்று நின்றா ரவ்வளைத்‌ கோளினாசே ' 


24 
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601 இழைகளுங்‌ குழைகளு 1மின்ன முன்னமே 
2 மழையபொரு கண்ணிணை மடந்தை மாரொடும்‌ 
பழகிய வேனுமப்‌ பாவை தோன்றலால்‌ 


அழகெனு 3$மதுவுமோ ரழகு பெற்றதே. 
.. காட்சியுங்‌ காதலும்‌ 


602 எண்ணரு ஈலச்தினு வினைய ணின்அழி 
கண்ணொடு கண்ணிணை கதுவி யொன்றையொன்‌ 
1 ௮ுண்ணவுண்‌ ணிறையொடு முணர்வு மொன்றிட 
அண்ணலு நோக்கினா னவளு ரோக்கினள்‌., 


608 நோக்கிய நோக்கெனு அதிகொள்‌ வேலிணை 
ஆக்கிய மதுசையான்‌ றேனி லாழ்ந்தன 
வீக்கிய கனைகழல்‌ வீரன்‌ செற்கணும்‌ 


தாக்கணங்‌ கனையவ டனத்திற்‌ றைத்தவே. 





(வக, 587, 2447.).இன்ன.இப்படிப்பட்ட ஆபமணங்கள்‌, ஒரு பிர தியில்‌ 
இச்செய்யுள்‌ : 
நங்கையர்‌ விழிக்குறல்‌ விழவு மாயவர்‌ 
இங்கித த்‌ தொடுதொழு இறைஞ்சுர்‌ தேவுமாய்‌ 
௮ங்கவர்க்‌ கமுதுமாய்‌ வந்த சானகி 
எங்கணா யகற்கினி யாவ தாங்கொலோ ? 
என்று காணப்படுகிற ௮, (௩௩) 


ன்‌ 601. . முன்னமே பழகிய வேனும்‌ - முன்பு அழகினைக்‌ தந்து பழக்‌ 
கம்‌ பெற்றனவேனும்‌, அழகெனும்‌. அதுவும்‌ - அணி என்ற பெயரை 
யுடைய அர்நகைகளில்‌ ஒவ்வொன்றும்‌. . “அழகிவளைச்‌ தவஞ்செய்து 
பெற்ற்து காண்‌ '(772); * அழஇனுச்‌ கழகு செய்தாள்‌ : (௪, 12:88.) 
்‌... (பிம்‌) 14மிலங்க வின்புறு” 2 (மழைதரு” 8 “மழகு மோமழகு ” (௩௪) 
602. உணர்வு. அறிவு, அகப்‌ பொருட்‌ சிறப்புப்‌ பற்றி இராம 
பிரான்‌ முன்னோக்யெதாகக்‌ கூறினார்‌, தனுர்‌ பங்கத்துக்கு முன்‌ இவ்‌ 
விருவர்‌ சர்‌இத்ச செய்தி மகனூலில்‌ இல்லை, * கண்ணொடு கண்ணிணை 
ரோக்கொக்கின்‌ வாய்ச்சொற்கள்‌, என்ன பயனு மில ” (1100) என்றகுறட்‌ 
பாவின்‌ கருத்தை உட்கொண்டது இது, 
(i) 4 றுண்ணவு நிலைபெரு அணர்வு ? (௩௫) 
603. அதி - கூர்மை, மதுகையான்‌ - வலிமையை யுடையவன்‌. 
தாக்கணங்கு - சீண்டி வருத்தும்‌ பெண்‌ தெய்வம்‌. * நேரிழை நெடிய 
கம்பி, தோளின்கண்‌ மனம்வைச்‌ தன்ன ” (௨, 5:4.) ்‌ 
ஒப்பு : * கழிபெருங்‌ காத லாள்கட்‌ கருவிளை மலர்கள்‌ வெய்ய, மழ 
விடை யனையான்‌ செய்ய மணிப்புய வரையிற்‌ பூத்த, விழைவொடு மகிழ்ச்சி 
கூரும்‌ வேணில்வே ளனையான்‌ செங்கண்‌, 7 
முலைத்தடத்‌ தலர்க்த மாதோ ? (நைடத. ஈளன்றூ அப்‌, 102.) (௩௭) 
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604 பருகிய நோக்கெனும்‌ பாசத்‌ தாற்பிணித்‌ 
தொருவரை 1யொருவர தம்‌ முள்ள மீர்த்தலால்‌ 
வரிசிலை யண்ணலும்‌ வாட்க ணங்கையும்‌ 
இருவரு மாறிப்புக்‌ கிதய மெய்தினார்‌. 

605 மருங்கிலா நங்கையும்‌ வசையி லையனும்‌ 
1 ஒருங்கிய விரண்டுடற்‌ குயிரொன்‌ முயிஞர்‌ 
கருங்கடற்‌ பள்ளியிற்‌ கலவி நீங்கிப்போய்ப்‌ 
பிரிந்தவர்‌ கூடினாற்‌ பேச வேண்டுமோ. 

இராமன்‌ முனியோடூம்‌ மறைதல்‌ 


606 அந்தமி லழகனை யணைகி லாமையிற்‌ 
பைந்தொடி யோவியப்‌ பாவை போன்றனள்‌ 
சிந்தையு ணிறையுமெய்ந்‌ நலனும்‌ பின்செல 
மைந்தனு முனியொடு மறையப்‌ போயினான்‌. 


607 1 பிறையெனு நுதலவள்‌ பெண்மை யென்படும்‌ 
ஈறைகம மலங்கலா னயன கோசரம்‌ 
மறைதலு மனமெனு மத்த யானையின்‌ 
[ஸ்‌] ப ஏர்‌ "தி 
நிறையெனு மங்குச நிமிர்ந்து போயதே. 


604. இருவரு மாறிப்புக்‌ கிதய மெய்‌.தினார்‌ : * ஒருவே னுள்ளுளை 
யாகி னுய்‌தியால்‌, இருவே முன்னிரு வேமி ரூக்திலேம்‌: (௪, 6:10); (வெஞ்‌ 
சின விடலையொடு கெஞ்சுமா ராடி ?, £ உழலுமென்‌ னெஞ்சினைப்‌, பல்லி 
தழ்க்கோதை பதுமா பதியெனும்‌, மெல்லியற்‌ சோமசண்‌ மெல்லென 
வாங்கித்‌, தன்பால்‌ வைத்துத்‌ தானும்‌ தன்னுடைத்‌, திண்பா னெஞ்சனைச்‌ 
திரிதலொன்றின்றி, என்னுழை நிறீஇத்‌ நிண்ணிதிற்‌ சலர்த, சாம வேட்‌ 
சையள்‌ ” (பேநங்‌, ௩. 6:76, 8; 92-98.) (௩௭) 

605. ஒருங்கிய - ஒன்றுபட்ட, இரண்டெற்‌ குயிரொன்‌ ராயினார்‌: 
காகத்‌ திருகண்ணிற்‌ கொன்றே மணிகலர்‌ தாங்கிருவர்‌, ஆகத்து ளோரு 
யிர்‌ கண்டனம்‌ யாம்‌“ (திநச்சீற்‌, 71); * பாவியேற்‌, காவியொன்‌ றிரண்‌ 
டெம்பு” (சீவக. 1017); : சாவிபோற்‌ சண்ணிக்குங்‌ சண்ணியந்தோட்‌ 
காளைக்கும்‌, ௮விபோ லாடையுமொன்‌ ரானதே ' (நள, ௨:86.) கருங்கடற் 
பள்ளி : திருமால்‌ கருங்கடலிற்‌ கண்வளர்கிரார்‌ என்பது “ நீலக்‌ கடலுள்‌. 
கெடுங்காலங்‌ கண்‌ வளர்ந்தான்‌ ” (திவ்‌.) என்பதனால்‌ உணரப்படும்‌, 

(பி-ம்‌.) 1 ஒருங்குத” (௩௮) 

606. ஈிறையு ஈலனும்‌ பின்செல : 622; “யானே மீண்டையேனே 
யென்னலனே...... கானக காடனொ டாண்டொழிக்‌ தன்றே” (குறுந்‌. ௫௫, 
௯௭, ௧௨௫); “ நாடன்‌, உற்றோர்‌ மறவா ரோய்தந்து, கண்டோர்‌, தண்டா 
நலங்கொண்‌ டனனே” (ஐங்‌. ௨௭௮); * தம்மொடு தானே சென்ற நலனும்‌? 
(அகநா, ௧௦௩; 18-4) ஓவியப்‌ பாவைபோல்‌ நிற்றல்‌: ௩. 5:27, (௨௯) 

607. பெண்மை என்படும்‌ - பெண்களுக்குள்ள சாணம்‌ மடம்‌ 
முதலியவற்றைத்‌ தேவியார்‌ விட்டு விட்டார்‌ என்பது கருத்து; 622. 





188 கம்ப ரர்மாயணம்‌ 


608 மாலுற வருதலு மனமு மெய்யுந்‌ தன்‌ 
னூலுறு மருங்குல்போ னுடங்கு வாணெடும்‌ 
காலுறு கண்வழி புகுந்த காமநோய்‌ 
பாலு௮ பிரையெனப்‌ பரந்த தெங்குமே. 

609 நோமுறு நோய்கிலை நுவல கிற்றிலள்‌ 
ஊமரின்‌ மனத்திடை யுன்னி 1விம்முவாள்‌ 
காமனு மொருசரம்‌ கருத்தி னெய்தனன்‌ 
வேமெரி யதனிடை. விற்‌ டென்னவே, 

610 கிழலிட குண்டல 1கிரப்பி நீங்குறா 
2 அழலிட மிளிர்ந்திடு மயில்கொள்‌ கண்ணினாள்‌ 
3 சுழலிடு கூந்தலுர்‌ அகிலுஞ்‌ சோர்தரத்‌ 
தழலிடு வல்லியே போலச்‌ சாம்பினாள்‌. 








நயன கோசம்‌ : கோசமம்‌ - விஷயம்‌, நிறையெனும்‌ அங்குசம்‌ நிமிர்ந்து 
போயதே - அறிவாகிய அங்குசத்தினாலே கொத்தி இழுக்கும்போது அர்த 
அங்குசம்‌ நிமிர்ந்து போய்விட்டது ; பிராட்டியாரின்‌ மனமாகிய யானை 
இராமன்‌ பின்னே ஓடிவிட்டது என்றபடி, அங்குசம்‌ நிமிரல்‌ ; 881, 907; 
“ எழின்‌ மருப்பெழில்‌ வேழ பிகுதரு கடாத்தாற்‌, ரெழின்‌ மாறித்‌ தலை 
வைத்த தோட்டிகை நிமிர்ந்தாங்‌, கறிவு ஈம்‌ மறிவாய்ந்த வடச்கமு 
நாணொடு, வறிதாகப்‌,,.......என்னெஞ்ச மென்னொடு நில்லாமை ஈனி 
வெளவித்‌, தன்னலங்‌ கரர்தாளை ? (கலி, க௩௮: 1-7); £ துடக்குவளை 
நில்லாது தோட்டி நிமிர்ந்து, மதக்களி றிரண்டென்‌ மண்டி யாஅங்கு £ 
(பேதங்‌. ௧. 82:87-8.) 

(பி - ம்‌.) 1 £ பிறை நிகர்‌? (20) 

608, மால்‌ - மயக்கம்‌, மனமும்‌ மெய்யும்‌ மருங்குல்‌ போல்‌ நுடங்கு 
வாள்‌: 1160 ; £ மென்ம ருங்குல்‌ போல்‌ வேறுள வங்கமு மெலிந்தாள்‌ £ 
(௫: 8. 3.) சாலுறுகண்‌ - நீண்ட தூரம்‌ செல்லும்‌ பார்வையையுடைய சண்‌; 
கால்‌ - நீட்சி ; கண்வழி புகுந்த சாமசோய்‌ ; £ சண்டர வர்த சாம வொள்‌ 
ளெரி” (குறுந்‌, 805: 1.) பாலுறு பிரை ப.ரத்தல்‌; * பிமையுறு பாலென 
நிலையிற்‌ பின்‌ திய, உரையினர்‌ ? (௩, 7, 85); * சரிய பாலின்‌ வேலை று 
பிரை தெறித்த தன்னான்‌ ? (௫, 2: 96); “குடப்பாற்‌ சல்லுறை போலப்‌, 
படைக்கு கோயெல்லாம்‌ தானா யினனே ? (புறநா. ௨௭௪௬): £ பிரைசேர்‌ 
பாலினெய்‌ போல ” (திருவா. கோயின்‌ மூத்த. 5) (௪௧) 

609. கோம்‌ - வருர்துவாள்‌. ஊமரின்‌...... யுன்னி விம்முவாள்‌ : 
* உயர்‌ திணை யூமன்‌ போலத்‌, அயர்பொறுக்‌ கல்லேன்‌ ரோழி கோய்க்கே : 
(குறுந்‌; ௨௨௫: 5-6); * கையினாற்‌ சொலச்‌ கண்களிற்‌ கேட்டிட, மொய்‌ 
கொள்‌ சிர்தையின்‌ மூங்கையு மாயினேன்‌ ? (சவத. 997); £ இது சிதைவு 
பிறர்க்சன்மை, புறத்தார்க்குப்‌ புலனாகாமை நெஞ்சினில்‌ நிறுத்தலின்‌ (மே . 
உரை.) ஒரு சரம்‌ - மன்மதபாணம்‌ இரண்டு வகையில்‌ தாமரை அல்லது 7] 
ம. எரியிடை விறகிஃடது : £ரெய்யா லெரிநுதப்பேம்‌ (குறள்‌. ' 

(பி - ம்‌.) 1 விம்மினான்‌ ? 

610. குண்டல நிரப்பி நீங்குரு..., 
அழலிட...... 


(௪௨) 
ம்‌ கண்‌ - காதளவும்‌ அகன்‌ றகண்‌. | 
கொள்கண்‌...இியிலிட ஒளிபொரகர்‌ இ வினங்கம்‌ வேல்போன்றி | 
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611 1 தழங்கிய கலைகளு நிறையுஞ்‌ சங்கமும்‌ 
2 மழுங்கிய வுள்ளமு மறிவு 3மாமையும்‌ 
4 இழந்தவ ளிமையவர்‌ கடைய.யாவையும்‌ 
வழங்கிய கடலென வறிய ளாயினாள்‌. 


612 1 கலங்குழைர்‌ தகநெடு நாணுங்‌ கண்ணற 
நலங்குழைர்‌ தாணகின்‌ முகத்தி லேவுண்டு 
மலங்குழை யெனவயிர்‌ வருந்திச்‌ சோர்‌ தரப்‌ 
பொலங்குழை மயிலைக்கொண்‌ டரிதிற்‌ போயினார்‌. 


618 காதொடு 1குமிழ்பொரு கடைக்க ணங்கைதன்‌ 
பாதமுங்‌ கரங்களு மனைய பல்லவத்‌ 
3 தாதொடுங்‌ குழையொடு மடுத்த தண்பனிச்‌ 
ீதறுண்‌ டுளிமல ரமளி சேர்த்தினார்‌. 





கண்‌, பிரதிபேதப்படி நெய்யிடா ௮யில்கொள்‌ கண்‌ என்க. சுழலி 
கூந்தல்‌ - முடித்திருந்த கூர்தல்‌, துகிலும்‌ குழலும்‌ சோர்தல்‌ : தோல்‌. 
மேய்ப்‌. கு. தழலிவெல்லி : 615; “தியுறு தளிரி னடுங்கி! (குறுந்‌, 888: 5.) 

(பீ - ம்‌.) 1“ மதனி னெய்யிடா ? 2 £ அழலிடா ”, “ அழலிடை வயய்‌ 
குறு” 8 * சுழலளிக்‌ ? (௪௨) 

611. தழங்கிய கலைகள்‌ - ஒலிக்கின்ற மேகலாப. ரணங்கள்‌, நிறை - 
மன உறுதி, சங்கம்‌ - வளையல்கள்‌. அழுங்கிய - கெட்ட, மாமை - தலைவி 
யின்‌ பாலுள்ள பேரெழில்‌; காதல்‌ கோய்‌ வர மாமை அழியும்‌; *கான 
சாடன்‌ பிரிர்தெனச்‌, தானும்‌ பிரிர்தன்‌ றென்மாமைக்‌ கவினே? (தோல்‌. 
களவு. 21, ந. மேற்‌); * தற்கண்டு மாமைத்‌ தகையிழர்த - எற்காண? 
(பு. வே: 807.) 

(பி-ம்‌.) 1 £கழன்றன கலையொடு கிறையஞ்‌? 2 “அழுச்தின ? 
8 “ வாய்மையும்‌ ? 4 £ இழர்தனள்‌ ” (௪௪) 

612. குழைச்துக - நெகிழ்ர்து சந்த. ரெநொண்‌ ; . சேணுமெம்‌ 
மொடு வந்த, சாணும்‌ விட்டேன்‌? (நற்‌. ௧௫: 9 - 10. ஈலம்‌ குழைச்தாள்‌ - 
அழகழிந்தாள்‌. ஏவுண்டு - அம்பு பாய்ச்து. மன்மதபாணம்‌ முலை 
முகட்டிற்‌ பாய்தல்‌ : * செப்புகேர்‌ முலைக்கண வேனில்‌ வேடொடுத்த 
தேமலர்‌, அப்புமாரி காம வெம்மை செய்ய வாற்ற லாமையால்‌ ? (நைடத. 
கைக்கிளைப்‌. 2); ஈலெமேல்‌ தொடுத்தது மாம்பூவாளி, மலங்கு உழை - 
வருந்துகிற மான்‌. ஏவுண்டு மலங்குழை ; * ஏப்பெற்ற மான்பிணைபோ 
லேங்குவார்‌ ? (கவச. 2965.) 

(பி- ம்‌.) 14 கலக்குழை ஏறகெடி நாணங்‌ கையற *, £ கலுங்கழிந்துக 
கண்ணற? (௪௫) 

618. பல்லவம்‌ - தளிர்‌. 
(பி-ம்‌) 1£ குழைபொரு? 2 'தாதொடுர்‌ தாதியர்‌ பாப்பித்தண்‌ 
பனிச்‌ ? (௪௬) 


190 த்‌ கம்ப ராமாயணம்‌ 


614 1 நாளுலா ஈறுமல ரமி நண்ணினாள்‌ 
பூளைவீ புரைபனிப்‌ புயற்குத்‌ தேம்பிய 
தரளதா மரைமலர்‌ ததைந்த பொய்கையும்‌ 
வாளரா நுங்கெ மதிய மென்னவே. 


615 கம்பமில்‌ கொடுமனக்‌ காம வேடன்கை 
அம்பொடு சோரவதோர்‌ மயிலு மன்னவள்‌ 
வெம்புறு மனத்தனல்‌ வெதுப்ப மென்மலாக்‌ 
கொம்பென வமளியிற்‌ குழைந்து சாய்ந்தனள்‌. 


616 மலைமிசைக்‌ தடத்துகு மழைக்க ணாலிபோன்‌ 
முலைமுகட்‌ தெர்ற்தன நெடுங்கண்‌ முத்தினம்‌ 
இலைநதற்‌ 1கடையுறச்‌ செறிந்த வேர்வுதன்‌ 
உலைமுகப்‌ 2புகைநிக ருயிர்ப்பின்‌ மாய்ந்தவே. 


617 சொரிந்தன நறுமலர்‌ சுறுக்கொண்‌ டேறின 
பொரிந்தன கலவைகள்‌ பொரியிற்‌ திற்‌ தின 
எரிந்தவெங்‌ கனல்சுட விழையிற்‌ கோத்த நால்‌ 
பரிந்தன கரிர்கன பல்ல வங்களே. 





614. சாளுலாம்‌ - அன்றலர்ந்த, பணியின்‌ நிறத்துச்குப்‌ பூளைப்பூ. 
பணிக்குத்‌ தேம்பிய தாமரை : “தாமரை முகங்கள்‌ வாட்டுர்‌ தண்பனிக்‌ 
காலம்‌ (நைடத. அன்னத்தைக்‌ கண்‌ 9); பிராட்டியாரின்‌ காமாக்கினி 
யாலே செர்நிறப்‌ பூக்களும்‌ வெள்ளை மலர்களும்‌ கருப்போயின என்பது 
கருத்து. அராஅங்கெ மதி; அகநா, ௩௩: 7; *பையரா விழுங்கப்பட்ட 
பசுங்க இர்‌ மதியமொத்‌ ௮, மெய்யெரி துயரின்‌ மூழ்க விதிர்விதிாத்துருி 
ரையும்‌, மையிருங்‌ குழலினாள்‌ ? (கவக. 1540.) 


(பி-ம்‌.) 1 “கரளுறு” (௪௭) 
615. வேடன்கை - வேள்தன்கை, வேடன்கை ; சிலேடை. 
அம்யொடு சோரும்‌ மயில்‌: £ ஏவுறு மஞ்ஞையி னடுங்கி ?' (ழல்லைப்‌. 84.) 
(௪௮) 


616. ஈகிவின்‌ மேல்‌ வீழும்‌ அலிக்கு, மலையின்மேல்‌ வீழும்‌ மழைக்‌ 
துளி உவமை. சிலையைப்போன்‌ ற நதலவின்‌ கடையில்‌, 

(பி- ம்‌.) 1 £குடையுறை செறிந்த வேற்கணாள்‌? 2 :புகைதரு 
முயிர்ப்பின்‌ * (௪௯) 

617. சொரிந்தன - படுக்கையில்‌ விரிப்பதற்தாகச்‌ சொரிந்தன 
வாகிய. சுறுக்கொண்டு ஏறின - நாற்றம்‌ கொண்டன. கலவைகள்‌ - 
சந்தனக்‌ குழம்பு முதலியன. பொரியிற்‌ சர்‌ இன - கரமத்தியில்‌ வெந்து 
களப்‌ போல்‌ தெறித்துச்‌ செதின. இழையிற்‌ சோத்ததூல்‌ - 
மேகலை முதலிய ஆபரணங்களிற்‌ கோத்ததூல்‌, அல்‌ பரிர்தன ; பறிச்தன 


அற்றன. (௫௦) | 
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618 தாதியர்‌ செவிலியர்‌ தாயர்‌ தவ்வையர்‌ 
மாதுய 1௬ழந்‌ துழந்‌ தழுங்கி மாழ்கினார்‌ 
யா.துகொ லிதுவென வெண்ண றேற்றலார்‌ 
போதினோ டயினிநீர்‌ சுழற்றிப்‌ 2போக்கினார்‌. 
619 அருகுகின்‌ றசைக்கின்ற வால வட்டக்கால்‌ 
எரியினை மிகுத்திட விழையு மாலையும்‌ 
கருகுவ 1தீவன கனல்வ காட்டலால்‌ 
உருகுபொற்‌ பாவையு மொத்தத்‌ தோன்றினாள்‌. 
680 அல்லினை வகுத்ததோ ரலங்கற்‌ காடெனும்‌ 
வல்லெழு வல்லவேன்‌ மரக தப்பெருங்‌ - 
கல்லெனு மிருபுயங்‌ கமலங்‌ கண்ணெனும்‌ 
வில்லொடு மிழிந்ததோர்‌ மேக மென்னுமால்‌. 
691 நெருக்கியுட்‌ 1புகுர்‌ துன்‌ னிறையும்‌ பெண்மையும்‌ 
உருக்கியென்‌ னுயிரொடு முண்டு போயினான்‌. 
பொருப்புறழ்‌ 2தோள்புணர்‌ புண்ணி யத்தது 


கருப்புவில லன்றவன்‌ காம னல்லனே. 








618. தவ்வையர்‌ : ஐவகைத்‌ தாய்‌ மாரின்‌ பெண்களாகிச்‌ 
சீதைக்கு மூத்த சகோதரி மூறையிலுள்ளவர்‌; தாயர்‌ தவ்வையர்‌ ? 
(சீவச. 184.) அயினி நிர்‌ சுழற்றிப்‌ போக்கினார்‌ - ஆலத்தியாலே . பரிகறித்‌ 
தார்கள்‌. அயினி நீர்‌ சுழற்றல்‌ திருஷ்டி பரிசாரத்தின்‌ பொருட்டு, 
(அயிரல்‌ கோடி மாத ரமினிநீர்‌ சுழற்றிப்‌ போனார்‌ (நைடத. 
மணம்புரி... 27.) ப 

(பி-ம்‌.) 1 £ ரொடுமவர்‌ மறுகி மாழ்கிமே?, * டுழர்தனர்‌ விழுச்து 


மாழ்கினார்‌ ' 2 “போற்றினார்‌ * (இக) 
619. ஆல வட்டக்கால்‌ - விரிறியினால்‌ எழுங்காதிறு, 
(பி-ம்‌.) 1 * தவழ்ந்தனல்‌ கதுவல்‌ * (௫௨) 


இதன்பின்‌ £ழேயுள்ள செய்யுள்‌ சில பிரதிகளிற்‌ சாணப்பகின்ற்து. 

“ இங்குசெய்‌ யரக்கர்‌ தம்‌ வருக்கந்‌ தீயவும்‌ 

ஓங்யெ தவங்களு முலகுய்‌ வேதமும்‌ 

தாங்மேல்‌ வளரவுக்‌ தழைத்த சானகி 

ஆங்கவன்‌ வடி.வினை யகத்தி லுன்‌னுவாள * 

620. அல்‌ - இருள்‌. அலம்கற்‌ காடு என்றது குடுமியை ; அலங்கல்‌ ஃ 
மாலை ; 628, 802, வல்‌எழு.- வவிமை பொருச்திய கணையமரம்‌, கல்‌ -மலை, 
வில்லொடும்‌ - இக்திரவில்லோடும்‌, கோதண்டமும்‌ கையுமாக இருத்தலின்‌ 
இங்கனம்‌ கூறினாள்‌. ' (௫௩) 

621.- நிறை: “மறைத்ததொரு காரியம்‌ பிறர்‌ அறியாமல்‌ ஒழுகுதல்‌” 
(கலி. ௧௩௨௩ : 12, ந.) உயிருண்டல்‌ : 623, 8092. ர க்‌ 1 ந 

(பி-ம்‌.) 1 புகுதரு சிறையும்‌? 2“ புயத்தவன்‌ கையிற்‌ யோற்றும்‌ 
2 ? 2 2 ட 


வில்‌ - (௪) 


192 கம்ப ராமாயணம்‌ . 


622 பெண்வழி.ஈலனொடும்‌ பிறந்த நாணொடும்‌:. 
எண்வழி யுணர்வுதா னெங்குங்‌ காண்கிலேன்‌ 
மண்வழி ஈடந்தடி வருந்தப்‌ போனவன்‌ 
1 கண்வழி நுழையுமோர்‌ கள்வ னேகொலாம்‌, - 

628 இந்திர நீலமொ த்‌ திருண்ட குஞ்சியும்‌ 
சந்திர வதன முற்‌ தாழ்ந்த கைகளும்‌ 
சுந்தர மணிவரைத்‌ தோளு மேயல 
முந்தியென்‌ 1னுயிரையம்‌ முறுவ லுண்டதே. 

624 படர்ந்தொளி பரந்துயிர்‌ பருகு மாசமும்‌ 
தடர்தரு தாமரைத்‌ தாளு மேயல . 
கடந்தரு மாமதக்‌ களிரல்‌ யானைபோல்‌ 
1 நடர்தது இடந்ததென்‌ னுள்ள நண்ணியே. 

625 உரைசெயிற்‌ றேவர்த முலகு ளானலன்‌ 
1 பெருவிழித்‌ தாமரை யிமைக்கும்‌ பெற்றியால்‌ 
வரிரிலைத்‌ தடக்கையன்‌ மார்பி னூலினன்‌ 
அ.ரசிளங்‌ குமரனே யாதல்‌ வேண்டுமால்‌. 

626 பிறந்துடை ஈலனிறை பிணித்த வெந்தீரம்‌ 

. சுறங்குபு திரியுமென்‌ கன்னி மாமதில்‌ 
- எறிந்தவக்‌ குமரனை யின்னுங்‌ கண்ணிற்கண்‌ . 
டதிர்‌ துயி ரிழக்கவு 1மாகு மேகொலாம்‌. 








622. ஈலனழிவு : 606, குறிப்‌, பிறந்த சாண்‌: *நாணோ டென்‌ 
பிறந்த கான்‌? (ழத்தோன்‌.) கள்வனே கொல்‌: 12%4; ( யாருமில்லை ' 
தானே -கள்வன்‌? (குறுந்‌. ௨௫); என்னுள்ளம்‌ கவர்‌ கள்வன்‌? (தே, 
தீநஞா, 1); * கள்வன்‌. கொண்ட வள்ளம்‌”, காட்டுச்‌ கொத்த கள்வ 
“னாதலின்‌ “ (பேநங்‌. க. 88: 151, 34:241); * கள்வன்கொல்‌ யானறியேன்‌ 
கரியானொரு காளை ? (பேரியதிந, 8, 7:1.) எண்வழி உணர்வு - எண்ணத்‌ 
தின்‌ வழியே செல்லும்‌ அறிவு. 

(பி-ம்‌.) 1 கண்வழி ஈடக்குமோர்‌ ? (இடு) 

028. குஞ்சிக்கு இந்திர நீலமணி; சுறிவளர்‌...... மணிநிறங்‌ 
கொண்ட மாயிருங்‌ குஞ்சி? (குறிஞ்சிப்‌. 107-12); * நீலமாய்ச்‌ சுரிச்தகுஞ்சி, 
(சீவக. 1722.) மணி - நீலமணி. (மி - ம்‌.) 1 னுயிரினை முறுவ ? (௫௪) 
624. . ஆசம்‌ - மார்பு. கடம்‌ - யானைக்‌ கன்னத்துளை ;  ஒறாங்கட 
மூவெயில்‌? (திருச்சிற்‌. 55.) யானைபோல்‌ ஈடக்தது டெர்தது.: 806... 

(மி - ம்‌.) 1 £ நடந்த£ர்‌ ? : (௫௭) 

625. வில்லாலும்‌ தூலாலும்‌ அமசிளங்குமர னென்ற றிக்தாள்‌. ட்டு 
(மி - ம்‌) 1 “வியை செறி தாமரை யிமைக்கும்‌ மெய்ம்மையால்‌ £ | 
2 “குமமனென்‌ றயிர்க்க ? ந (ல) 

626. ஈலனும்‌ நிறையும்‌ பிணித்த ; ஈலன்‌ - சாணம்‌. முதலிய நான்கு. : 
பிறந்துடை நலன்‌; 622, குறிப்‌, எந்திரம்‌ - மதிலின்மேலுள்ள பொறிகள்‌, 
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627 என்‌ நிவை யினையன விளம்பும்‌ வந்தெதிர்‌ 
நின்றன னிவணெனு நீங்க னனெனுற 
கன்றிய மனத்‌ அறு காம வேட்கையால்‌ 


ஒன றல பலநினைந்‌ அணங்கு காலையே. 


€28 அன்னமென்‌ னடையவ எமைத்த காமத்தித்‌ 
தன்னையுஞ்‌ 'சுடுவது தரிக்கி லானென 
நன்னெடுங்‌ கரங்களை யோடிப்போய்‌ 
முன்னைவெங்‌ கதிரவன்‌ கடலின்‌ மூழ்னொன்‌. 
அந்தி மாலை வரவும்‌ பிராட்டி யாரின்‌ இரங்கலும்‌ 


629 விரிமலர்த்‌ தென்றலாம்‌ வீசு பாசமும்‌ 
எரீநிறச்‌ செக்கரு மிருளுங்‌ காட்டலால்‌ 
அரியவட்‌ கனறரு மந்தி மாலையாம்‌ 
கருநிறச்‌ செம்மயிர்க்‌ காலன்‌ றேன்‌ நினான்‌. 


ச 


680 1மீதறை பறவையாம்‌ பறையுங்‌ £ழ்விளி , 
ஒகமென்‌ 3இலம்பொடு முதிரச்‌ செக்கரும்‌ 
பாதக விருள்செய்கஞ்‌ சுகமும்‌ பத்றலாத்‌ 
$௪! தக மென்னலாக்‌ தகைத்தம்‌ மாலையே, 





கறங்குபு - சுழன்று. சன்னி மாமதிள்‌ - சன்னிப்‌ பருவமா யெ மதில்‌; 1251, 
ஆங்‌ குறட்பாவையும்‌. அதன்‌ பொருளையும்‌ ரேக்குஃ. 8-4: ஒப்பு: 710. 
(பி.-.ம்‌.) 1“மாகவேண்டுமால்‌? (௫௯) 
627 வர்தெதிர்‌ நின றன னென்றது உருவெளித்தோற்றத்தை 
எனும்‌ - என்று சொல்லுவாள்‌. சுன்நிய - நைந்த. காலையே கடலின்‌ மூழ்இ 
னானெனமுடிச்ச; (பி'- ம்‌.) விளம்பு மேல்வை பின்‌” (௬௦) 
628 அமைத்த-சன்‌ மனத்தில்‌ அமைத்த. (பி-ம்‌.) 1சுடுமெனத்‌? (௬௪) 
,629 செக்கர்‌ வானம்‌ செம்மயிருக்கு. அச்‌தி மாலையாம்‌ எமன்‌: 631; 
“சேரற்றஞ்சால்‌ செக்கருட்‌ பிறைநுதி யெயிறாக......கூற்றநம்‌ கதுபோலு 
முட்குவரு கமொலை” (கலி.. ௧௨.௦: 7-9.) (௪௨) 
630 பறலையின்‌: ஒலி பறைஃகு. £€ழ்விளி இதம்‌-ழேயுள்ள ஓசையை 
யுடைய சடல்‌. சிலம்பு - பாதச்லெம்பு, உதநிரமாயெ செவ்வான்‌. அன்‌ 
செய்‌ கஞ்சுகம--இருப்புச சீரா. சாதகம்‌-பூ தம்‌; "நிவச்தவான்‌ குறுதியி 
னீத்த மீச்திமெய்‌, வெந்தசா தகமொடு நெட்‌ கூஸியும்‌? (௨. 12:35;} 
“ஒன்றே யெயிற்ற தொடுபெரும்‌ பேயுலகம்‌ விழுங்க வங்காச்து. நின்றாற்‌ 
யேரல கிழலுமிழ்ச்து நெடுவெண்டிங்‌* ளெயிறிலலக. இன்றே குருதி வான 
வா..யங்கார்‌ தென்னை விழுங்குவான்‌. என்றே வந்த திமமாலை யஸிஃயனாவி 
யாதாங்கொல்‌? (சீவக. 1660); “சா தகர்‌ - ஆயுத சாதகம்‌ பண்ணி வருஇறவர்‌ 
கள்‌? (ஓர்உளர.) 
25 


194 கம்ப்‌ ராமாயணம்‌ 


வேறு 
091 கயங்க ளென்னுங்‌ கனறோய்ந்‌ து 
கடிநாண்‌ மலரின்‌ விடம்பூசி 
இயங்கு தென்றன்‌ மன்மதவே 
ளெய்த புண்ணி னிடைஅழைய 
உயங்கு முணர்வு நன்னலமு 
முருகிச்‌ சோர்வா ளூயி நண்ண 
மயங்கு மாலை வரகோக்கி 
்‌ யிதுவோ கூற்றின்‌ வடிவென்றாள்‌, 


682 கடலோ 1மழையோ மூழுநீலக்‌ 
கல்லோ காயா நறும்போதோ 
படர்பூங்‌ குவளை 2நாண்மலரோ 
நீலோற்‌ பலமோ பானலமோ 
இடர்சேர்‌ மடவா ருயிருண்ப 
தேதேர வென்று தளர்வாண்முன்‌ 
$மடல்சேர்‌ தாரா னிறம்போலு 
மந்தி மாலை வந்தது வே. 


698 மைவா னிறத்து !மீனெயிற்று 
வாடை. யுயிர்ப்பின்‌ வளர்செக்கர்ப்‌ 
பைவா யந்திப்‌ படவரவே 


யின்னா விளைத்துப்‌ பகைத்தியால்‌ 


_——— 











(மி - ம்‌.) 1: மநீதெழு பறவையின்‌? *:திலம்பரு? 3:சா5க. ரென்னவும்‌' 
631 மலரின்‌ விடம்‌ - மகரந்தப்‌ பொடியா! விடம்‌. தென்றலுக்‌ 
குரிய குளிர்ச்சியும்‌, மணமும்‌ கூறப்பட்டன: ௫: 2:124.. ஈன்னலம்‌ : 626. 
மாலைக்காலம்‌ எமனுக்கு: 629... அடிக்‌. வேளெய்த புண்ணினிடை தென்றல்‌ 


தோய்ச்‌து பூசி நுழைய: டூ: 4:14. ட (௬௪) 
632 குவளை வேறு நீலோற்பலம்‌. வேறு : 584, குவளை - கருவிளம்‌ பூ 
(ஓர்உரை.) பானலம்‌ - கருசெய்தல்‌; அம்‌: சாரியை. கடலோ... பானல 


மோ: இவை ஒவ்வொன்றும்‌ இராமபிரான து இருமேனிக்கு;. 657. மடவார்‌ 
உயிர்‌ உண்ப தேதோ: காமமுற்ற மகளிர்‌ பெண்பிறப்பை இகழ்வர்‌. இராம 
- பிரானது. கருமை நிறம்‌ உயிருண்ணுல்‌ சால்‌ அவன்‌ நிறம்‌ போன்ற, அத்தி 
மாலையும்‌ வந்தது. 
(பி. ம்‌.) மலையோ? 2:நறு மலசோ பூய ரீலோ ழ்‌... பலந்தானோ 
“அடல்‌ சேர்‌ நிருதர்‌ நிறம்‌”, :அடல்சே ரசுரர்‌ நிறம்‌... ..அடைர்ததுவே? 
ப EE (௬௫) 
688 வாடை என்றது காற்று என்னும்‌ மாத்திரையாய்‌ கின்றது. 
உயிரு மொன்றே யிணியில்லை. பழி - பெண்‌ செர்லையாதிய பழி, Cree. (ஐ 


* 
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எய்வா ஜனொருவன்‌ கையோயா 
னுயிரு மொ ன்றே யினியில்லை 
உய்வான்‌ வழியிற்‌ பழிபூண 


வன்னோ டெனக்குப்‌ பகையுண்டோ. 
இருளை நோந்து இரங்கல்‌ 


634 ஆல முலகிற்‌ பரந்ததுவோ 
வாழி கிளர்ந்த தோவவர்தம்‌ 
நீல நிறத்தை யெல்லாரு 
நினைக்க வதுவாய்‌ நிரம்பியதோ 
கால னிறத்தை யஞ்ச த்‌ 
கலந்து குசல காயத்தின்‌ 


மேலு நிலத்து மெழுதியதோ 
விளைக்கு மிருளாய்‌ விளைந்த அவே. 


அன்றிலை கோந்து இரங்கல்‌ 
635 வெளிநின்‌ றவரோ போய்பறைத்தார்‌ 


விலக்க வொருவர்‌ தமைக்காணேன்‌ 
எளியன்‌ பெண்ணென்‌ டம்‌ 

யெல்லி 1மாயத்‌ திருஞூடே “ 
பன்‌ பெய்யும்‌ மனம்‌ களு 

2ருனக்கு மாற்ற முளைத்தாசோ 
அளியன்‌ செய்யும்‌ தீவினையே 


யன்றி லாக வந்தாயோ. 





(பி- ம்‌.) 1:பின்னெயிற்ற? 2:யெனைகாவளைத துப்‌ பருக வந்தாய்‌ 
$உய்யேன்‌ வழியிற்‌ பகைபூண்டா  யுனக்கென்‌ னோடென்‌ பழியம்மா?, “உய்‌ 
வானுறவிப்‌! ப (ன 

634 காயத்து மேலும்‌ - ஆகாயத்தின்‌ மேலும்‌; காயம்‌- ஆகாயம்‌; முதற்‌ 
குறை; வறிது நிலைஇய சாயமும்‌? (புறநா. ௨௦:%.) விளைக்கும்‌-காமகோயை 
உண்டு பண்ணும்‌, 

ட்‌ (பி- ம்‌.) 1.வர்ழிப்‌ பெருக்கோ வாய்சவன்றன்‌?  2'காசமென்னும்‌?, 
காசத்து மேலு நிலத்து? (௬௭) 
ட 689 வெளி நின்‌ றவர்‌, -௨ த்க்‌ ந்த்‌ நின்‌ ஐவர்‌. அளியள்‌-எளியேன்‌ . 


ட ம்‌.) 1: டதத 2: “ருனக்கு மாய? **தீவினையா லன்றிலாரும்‌ 


வந்தாரோ” இன்‌ வல்ல : (2 


ப்‌ 


194. கம்ப. ராமாயணம்‌. : ' 


தாதியர்‌ சேயல்‌ 


090 ஆண்டங்‌ கனையா ளினையநினைந்‌ 
ம்‌ தழுங்கும்‌ வேலை யகல்வாளைத்‌ 
இண்ட நிமிர்ந்த பெருங்கோயித்‌ 
1 த மணியின்‌ வேதிகைவாய்‌ 
நீண்ட சோதி நெய்விளக்கம்‌ 
வெய்ய வென்றங்‌ கவைநீக்கித்‌ 
தூண்டல்‌ செய்யா பணிவிளக்னெ 
சுடரா 2லிரவைப்‌ பகல்செய்தார்‌. 
சந்திரன்‌ தோற்றம்‌ 
687 பெருர்தி ணெடுமால்‌ வரைநிறுவிப்‌ 
க பிணித்த பாம்பின்‌ மணித தாம்பால்‌. 
விரிந்த திவலை பொ திந்தமணி ட்‌ 
விசும்பின்‌ மீனின்‌ மேல்விளங்க 
அருந்த வமரர்‌ கலக்கியகா 
ளமுது நிறைந்த பொற்கலசம்‌ 
இருந்த திடைவந்‌ தெழுக்ததன 
வெழுந்த தாழி வெண்டிங்கள்‌. 
638 வண்டா யயனான்‌ மறைபாட 
!மலாந்த செந்தா மரைப்போது 
பண்டா லிலையின்‌ மிசைக்கெந்து 
பாரு நீரும்‌ பசித்‌ தவன்போல்‌ 








. 686 அங்கனை - பெண்‌; அங்கமா" என்பதன்‌ இரிபு; இறப்பு கோக்‌. 
ஆள்‌ விகுதி சேர்ச்சப்‌ பெற்றது. அகல்‌ வானம்‌_*தன்னை யொழிர்த நான்கு 
பூதமும்‌ தன்னிடத்சே அகன்று விரிதற்குக்‌ காரணமா யெ பெரிய ஆகாயம்‌”... 
(பெரும்பாண்‌. 1. ந; மதுரைக்‌. 266- 7, ந); “அனைத்தும்‌ வழிபோம்‌. விண்‌ 
ணுநீ (தக்க. 717.) கோயில்‌ - இங்கே சன்னிமாடம்‌. €தமணியின்‌ வேதி 
கை- குளிர்ந்த சநற்திரகாந்தக்‌ கற்களாலான மேடை. மணிவிளக்கு - மணி 
சளாஜிய தீபங்கள்‌. - தி 

(பி - ம்‌.) திகழ்ந்த? விருளைப்‌? (௬௯). | 
637 மால்வரை - பெரியமலை; என்றது மந்திரியை. அமுதத்‌ திவலை 
ன்‌ த மணிகளும்‌ சலக்குவதனால்‌: தெறுண்டு விண்மீண்களிலும்‌. . 
2சனவாய ஒளியுடையனவாய்‌ விளக்க. மதிக்குப்‌ பெரற்குடம்‌: “தங்கள்‌ 
விதியின்‌ மா லையாம்‌ துணைவியை வீங்‌இருட்‌ வன்‌ வயா 
வைத்தபொற் குடமென வயங்கும்‌”. (நைடத. நிலாத்‌23.) க டட (௭௦) 
638 பாட - பாடும்படி. பட 


தீ வன்‌: ட ன்‌ க ட எ, ன்‌ 0ம்‌ த 
தின்றியே யுலகடை கீ பாலுண்டவன! *உறுபு! யெ 


ய வுண்டனையே? (சிலப்‌. ஆய்ச்சியர்‌ குரவை.) “ந்தி 
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உண்டா னுந்திக்‌ கடல்பூத்த 
தோதக்‌ கடலுந்‌ சான்வேஜோர்‌ 
வெண்டா மரையின்‌ மலா்பூத்க 
சொத்த தாழி வெண்டிங்கள்‌. 
989 புள்ளிக்‌ குறியிட்‌ டெனப்பன்மீன்‌ 
பூத்த வானம்‌ பொலிகங்குல்‌ 
ஈள்ளிற்‌ சிறந்த விருட்பிழம்பை 
நக்கி நிமிரர்த நிலாக்கற்றை 
கிளளைக்‌ கிளவிக்‌ கென்னாங்சொல்‌ 
கீழ்பாற்‌ நிசையின்‌ மேல்வைத்த 
வெள்ளிக்‌ கும்பத்‌ திளங்கமுதின்‌ 
பாளை போன்று. விரிக்துள தால்‌. 


040 வண்ண மாலை கைபரப்பி 
யுலகை வளைத்த விருளெல்லாம்‌ 
உண்ண வெண்ணிக்‌ ! தண்மதியத்‌ 
தொளிருங்‌ கரண வெண்ணிலவு 
விண்ணு மண்ணுந்‌ திசையனை த்தும்‌ 
விழுங்கிக்‌ கொண்ட விரிநனனீர்ப்‌ ' 
பண்ணை வெண்ணெய்ச்‌ சடையன்‌ றன்‌ 
புகழ்போ லெங்கும்‌ பரற்துள தால்‌; 
641 நீத்த மதனின்‌. முளைத்தெழுந்த 
நெடுவெண்‌ டிங்க ளெனுந்தச்சன்‌ 
மீத்தன்‌ கரங்க ளவைபரப்பி 


விரிந்த நிலவின்‌ வெண்சுகையாற்‌ 





சடல்‌ அயன்‌ நான்மறை பாட மலர்ந்த செந்தாமரைப்‌ போது பூத்தது? ' 
என்று கூட்டு. தர்மரை சயிலுள்ள வண்டு மதியின்‌ சறைக்கு. 


111. ம்‌.) £மலர்ச்ச தொரு தாமரைப்‌? (எச) 


699 ஈள்ளில- ஈடுப்பொழுதில்‌. குடி தில்‌ பாளை வைத்தல்‌: *ேசெரளி 
விளங்கு பாளை செறிநிறை கரகம்‌ வைத்து? (திருவால. ௪: 18.) சமுகம்‌, பாளை 
சந்திர ரெணங்களுக்கு. வெள்ளிச்‌, குடம்‌ மதிக்கு. (௭௨) 


“640. வண்ணம்‌. இங்கே செர்கிமம்‌, பண்ணை... வயல்கள்‌. புகழின்‌. 
நிறம்‌ வெண்மை. நிலாக்‌ கற்றை பரவுசல்‌'புசழ்‌ பரவுதலுக்கு. 

(மி - ம்‌.) தண்மதிய மதனுள்‌ ளெழுர்த நெடுநிலா? (௭௩) 

641 நீத்தம்‌.- கடல்‌. தில்களெனும்‌ தச்சன்‌; தச்சன்‌ - சுதை இற்று. 
பவன்‌; கொத்து வேலை. செய்பவனைச்‌ தச்சன்‌ என்றார்‌. சண்ணன்‌- திருமாலி 
னுடைய... ங்களின்‌, மெணம்‌ வெண்சுதைக்கு; 183, ன்‌ 


108 கம்ப ரர்மாயணம்‌ 


காத்த கண்ணன்‌ மணியுக்திக்‌ 
கமல நாளத்‌ திடைப்பண்டு 
பூத்த வண்டம்‌ பழையதென்று 
புஅக்கு வானும்‌ போன்றுள தால்‌. 


642 விரைசெய்‌ கமலப்‌ 1பெரும்போ து 

விரும்பிப்‌ புகுந்த தருவினொடுங்‌ 

குரைசெய்‌ வண்டின்‌ குழாமிரியக்‌ 
கூம்பிச்‌ சாம்பிக்‌ குவிர்துளதால்‌ 

உரைசெய்‌ திரி தனையுருட்டி 
யொருகோ லோச்சி யுலகாண்ட 

அமைச ஜனொஅங்கத்‌ தலையெடுத்த 
குறும்பர்‌ போன்ற தரக்காம்பல்‌, 


. சந்திரோபாலம்பனம்‌ 


618 நீங்கா 'மயலை யெமக்களித்தோ 

னிறமே தோற்றுப்‌ புறமேபோய்‌. 

ஏங்கா நின்ற வெறிகடற்கு ற 
மெனக்கு மிகலா யெய்‌ இனையோ 

ஒங்கா நின்ற விருளாய்வச்‌ ்‌ ்‌ வக்க 
அலகை விழுங்கி மேன்மேலும்‌ 

வீங்கா நின்ற கருரெருப்பி 
னிடையே யெழுக்க வெண்ணெருப்பே. ' 








(பி -ம்‌,) “மிகு வெண்ணிலவாம்‌? i (௪௪) 


642 குரை ஒலி. கூம்பல்‌ - ஒடுக்கஈல்‌, குறும்பர்‌ - இற்றரசர்‌. 3-1: A 
(பொருவி லாழி யொன்றுருட்டியெப்‌ புவனமும்‌ விளர்கும்‌, இரவி மன்னவ . 
னிறத்சலு மெதிர்ந்தபுன்‌ மாலை, பரவை. மாநில முழுவதும்‌ பறிப்பவ 
ணிறப்ப. விரவு வெர்தொழிற்‌ குறுநில வேர்துபோன்‌ றுளதே? (நைடத. 
மாலை: 5.) ட 

(பி 3 ம்‌.) பெரும்‌ போ தின்‌, “பெரு மலரின்‌? ்‌ (எடு) 


643 சடல்‌ புறம்‌ போதலும்‌ ஏங்குதலும்‌ இராமபிரானின்‌ நிறத்‌ துக்கு. னி 
தோற்றதனால்‌. இராமபிரானை* கண்டு ஈடல்‌ காமுற்று ஏங்யெதென்று கூறி 
னுமாம்‌; 1259) -யாரணங குற்றனை கடலே” (குறுந்‌. ௧௬௩. போய்திரைப்‌ 
பாடோலாப்‌ பாப்பு நீர்ப்‌ பணி?சடல்‌.... ...எம்போல*, காதல்‌. செய்‌. தகன! ; 
ருூரை யுடையை யா: நீ? (கலி. ௪௨௬: 6 - டி £மணீநிற நெய்த லிருங்கழிச 
சேர்ப்பன்‌, அணிஈல முண்டகன்றா னென்றுகொ லெம்போற்‌, றிணீமண 
லெக்கர்மே லோதம்‌ பெயாத்‌; துணிமுக்கீர்‌ அஞ்சா சது? (ஓந்‌.. எழு. 60); 
'ஒங்கணை மேவிப்‌ புரண்டு விழுக்‌ செழுச்‌ தோலமிட்டுச்‌, இங்‌ ணைச்‌ தேயால்‌: - 
ஓக்‌ தேறாய்‌ சலவடச்‌ செறிகடலே, 'ஆங்சணைம்‌'  தோர்பின்‌ ஊேயுமுள- - 
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வேறு - 
644 கொடியை யல்லைநீ யாரையுங்‌ சொல்கிலாய்‌ 
1வடுவி னல்லமு, தத்கொடு வந்தனை 
பிடி யின்‌ மென்னடைப்‌ பெண்ணொடென ருனெனைச்‌ 
சுடுதி யோகடற்‌ றோனறிய திங்களே. 
... விரகதாபம்‌ 
645 மீது மொய்த்தெழு விண்ணில வின்கதிர்‌ 
மோது மத்திகை மென்முலை மேற்பட 
ஓதி மப்பெடை வெங்கன லுற்றெனப்‌ 
போது மொய்த்தம ளிப்புரண்‌ டாளரோ. 


646 நீக்க மின்றி நிரந்த நிலாக்கதிர்‌ 


தாக்க வெந்து தளர்ந்து சரிற்தனள்‌ 


ரோசென்‌ றான்‌ ரவரே? திருச்சிற்‌. 179) ;*அா சத்தசசையறலோ 0 திவ்‌.27877..) 
இயன்‌ வெண்‌ நெருப்பு செருப்பு வெண்மை யென்பது ஈன்னியாயர்‌ நின்‌ 
னைக்‌ குறித்சன்றோ” (பிரபு. பிரபுசேலாலந்த. 60.) கடலுக்கு மதி கொடி 
யது என்றது: சந்திரனைக்‌ கண்டதும்‌ கடல்‌ கெர்தளிப்பதனால்‌: மதுரைக்‌ 
கலம்‌. 502. 
(பி -ம்‌.) [மாமை பவர்தமக்கு? 2-மெனக்குங்‌ கொடியை யானாயே? 
சில பிரதிகளில்‌ இதனையடுத் துப்‌ பின்‌ வரும்‌ பாடல்‌ காணப்படுகிறது: 
₹அப்புறத்‌ தலைகட லயர்ந்க தாமரை 
ஒப்புற விந்துவென்‌ அதித்த வொள்ளழல்‌ 
வெப்புறு வெங்கதிர்‌ பாப்ப விண்ணெலாம்‌ 
கொப்புளங்‌ கொண்டென வுடுக்கள்‌ கூர்க்தவே?. 
21 ் (௪௬) 
644 வடு; - குற்றம்‌ மடுவில்‌ என்ற பாடத்துக்குப்‌ * பாற்கட 
வில்‌ என்பது பொருள்‌ 
(பி - 1 1“மடுவிலின்னமு”, :மடுவினல்லமு", “வடி விலின்னமு?, ம 
“வினல்ல 
லெ பிரதிகளில்‌ இந்தக்‌ கவியை யடுத்து 648ஆம்‌ பாட்டு காணப்படு 
-இறது. (௭௭) 
645 மத்திகை - சம்மட்டி; கதிராஇய மத்திசை. போது - தாமரை 
மலர்கள்‌ மொய்த்த அமளி. சீதையின்‌ படுக்கையில்‌. விரிச்சப்‌ பெற்றவை 
தாமரை மலர்கள்‌; தாமரை பரப்பிலுள்ள அமளிக்கு வெங்கனலும்‌ சீதைக்கு 
அன்னமும்‌ உவமை... அன்னம்‌ 'கனலுற்றென: “அறிமலர்ப்‌ பங்கயத்‌ தன்ன 
மெங்கணும்‌,, புரிகுழல்‌ புக்கிடம்‌ த லாமையால்‌, திருமுக கோக்கல 
மிதந்து இர்‌ துமென்‌, நெரிபுகு வனவெனத்‌ தோன்று மீட்டது? (௪. 1:8. ) 
(௭௮) 
646 சரிச்து - சாய்ச்து. சேக்கை - படுகை, பூக்கள்‌ பட்டமைக்குக்‌ 
“ தாரணம்‌ நிலாச்‌ தோத்தியதும்‌, பிராட்டியாறின்‌ ரதத சலெதும்‌ பூசகர்‌ 
ய்ட்டது (பி - ம்‌)-மலிர்கள்பட்ட அத்தைய. : ்‌ 


னு 


200 ்‌ கழ்ப ராமாயணம்‌ 


சேக்கை யாதி மலர்ந்தசெக்‌ தாமரைப்‌ 
பூக்கள்‌ $பட்ட்வப்‌ பூவையும்‌ பட்டனள்‌. 


647 வாசமென்கல வைக்களி வாரிமேற்‌ . 
பூசப்‌ பூசப்‌ புலர்ந்து, புக னன்‌ 
வீச வீச வெதும்பினள்‌ !மேலுமேல்‌ 
அசை நோய்க்கு மருந்துமுண்‌ டாங்கொலோ. 


சேடியர்‌ சேயல்‌ ' 


648 தாய ரிற்பரி சேடியர்‌ தாதுகும்‌ 
விய ரித் தளிர்‌ மெல்லணை மேனியிற்‌ : 
காயெ ரிக கரி யக்கரி யக்கொணாொந்‌ 


தாயி: ரத்தி னிரட்டி யடுக்கனார்‌. 
கவிக்கூற்று 
649 கன்னி ! ஈன்மனை யித்கமழ்‌ சேக்கையுள்‌ 
அன்ன மின்னண மாயின ைன்னவள்‌ 


மின்னின மின்னிய மேனிகண்‌ *டானெனச்‌ 
*சொன்ன வண்ணலுக்‌ குற்றது சொல்லுவாம்‌. 





(பி-ம்‌:) நிமிர்ந்த? 2 சரிக்து சளர்க்தனள்‌? 8:பட்டதப்‌” (௪௯) 


647 அளி -குழம்பு. வீச -.ஆலவட்டத்தால்‌ வீச. பூவையும்‌ வெதும்பின 
-ளென்க. ஆசை நோய்க்கு மருந்து முண்டாங்கொல்‌: (மோகத்துச கோர்‌ 
மூடிவுமுண்டாங்‌ சொலோ! (௩. 5:84): மருந்து முண்டுகொல்‌ யான்கொண்ட 
கோய்க்கென்று மயங்கும்‌? (இ. 3:15); மருந்து பிறி தில்லையா னுறிற 
சோய்க்கே? (நற்‌. ௮௦:9.) 2 

(பி ன்‌ ம்‌.) 1-இமன்‌ முலை” ட்‌ ்‌ (2௦) 

648 தாயரின்‌'- தாய்மாரைப்போல:  பநிசேடியர்‌ - அன்புகாட்டும்‌ 
பாங்ககள்‌. . தாது -பூர்தாது. வீ-மலர்‌, அரித்தளிர்‌; அரி - மென்மை; 
(அரிமலர்‌?: ௪. 1:8. அணை - அணையில்‌. “மேனியில்‌ சாய்‌ எழி! என்றது 
காமத்தழலை. எரியால்‌ கரியக்‌ கறிய. பல்‌ 


(மி- ம்‌) 1ததுவிக கறியச்‌ கொணர்க்தாயிர த, “அறியக்‌ -கெொணர்ர்‌ 
தாரவா? (5) 


649 சன்னி நன்‌ மனை -கன்னிமாடம்‌. நகர்‌? என்ற பாடத்துக்கு 


லீட்‌. என்பது பொருள்‌. 


(பிஃம்‌.) 'சன்னகர்‌ என்றவள்‌" 3: £டாசையால்‌?,, உன்னு மண்ணலுச்‌ 
கர? தின்‌ சொல்லாம்‌? (உ) 
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கோசிகர்‌ முதலிய மூவரும்‌ ஒரு விடுதியில்‌ தங்குதல்‌ 
650 ஏ மன்னனைக்‌ கண்டெதிர்‌ கொண்டபின்‌ 
ஓகை யோடு மினிதுகொண்‌ டுய்த்திடப்‌ 
போக பூமியிற்‌ பொன்னக ரன்னதோர்‌ 
மாக மாடத்‌ தனைவரும்‌ வைகினார்‌. 


சதானந்தர்‌ வருகை 


651 வைகு மவ்வழி மாதவம்‌ யாவுமோர்‌ 
செய்கை கொண்டு நட,ந்தெனத்‌ தீதறு 
மொய்கொள்‌ வீரன்‌ முளரியந்‌ தாளினால்‌ 
மெய்கொ ணங்கை யருண்முனி மேவினான்‌. 


இராமலக்குமணர்‌ அவரை வணங்கி ஆசிபேறுதல்‌ 


652 வந்தெ திர்ந்த முனிவனை மைக்‌ தரும்‌ 
சிந்தை யார வணங்கலுஞ்‌ சென்றெதிர்‌ 
அந்த மில்குணத்‌ தானெடுத்‌ தாதிகள்‌ 
தந்து கோசிகன்‌ றன்னொடுஞ்‌ சராந்தனன்‌. 


சதானந்தர்‌ கோசிகருக்கு முகமன்‌ கூறுதல்‌ ' : 


653 கோத-மன்றரு கோமுனி கோசிக 
மாத வன்றனை மாமுக நோக்கியிப்‌ 
போது நீயிவண்‌ போ தவிப்‌ பூதலம்‌ 
எது செய்த தவமென்‌ றியம்பினான்‌, 





659 போக பூமி - சுவர்க்ச லோகம்‌... பொன்னகர்‌-அ/மராவ.இ; “பொன்‌ 
னசர்‌ தழீஇய புதுக்கோப்போல? (பெருங்‌. ௨. 9: 197.) மாக மாடம்‌ - 
- விண்ணை அளாவிய மாடம்‌, சனகன்‌ மூவரையும்‌ எஇர்கொண்டு உபசரித்து, 
இராம. லட்சுமணர்களைப்‌ பற்றிக்‌ கோசிக முனிவரை வினவ, அவர்‌, “இவர்‌ 
கள்‌ தசரதர்‌ புதல்வா; நின்வேள்வி சாண வந்தவர்‌; வில்லையும்‌ வளைத்தல்‌ 
கூபெ என்று கூறியதாக முதனூல்‌ கூறும்‌. (௮௩) 
651 தாளினால்‌ மெய்கொள்‌ - திருவடி படுதலால்‌ பழைய வடிவத்தைக்‌ 
கொண்ட; மொய்‌ கொள்‌ வீரன்‌ - இராமன்‌. முனி... சதானர்தர்‌. மாதவம்‌ 
கொண்டு நடர்தென மேவினான்‌, 26%: 1-2. (௮௪) 

652 அக்தமில்‌ - முடிவற்ற. குணத்தான்‌ - சதானக்தர்‌. .- 

(டீ-ம்‌) வள்ளலும்‌? தாசி சொற்றக்து? $கோடகெற்‌ சார்வுறச சாற்று 
வான்‌? (ஏடு) 
658 இப்பூதலம்‌ - இர்த வித காடு: பூதலம்‌ ஏது. தவம்‌. செய்தது: 

2538; பாத தூளி படுதலா லிவ்‌ வலம பாக்கியஞ்‌ செய்ததே? (திவ்‌; மீ 
..யெய்ததற்‌ - சென்ன மாதிவஞ்‌ செய்த இச்‌ சிறுகுடி லென்ருன்‌? (வி: பா. 


பத்தன்‌. ப்‌ ப்பட பட்டய: ணு 


1909 - கம்பராமாயணம்‌ 


5: கோசிகர்‌ (கூற்று 


வி 
வ கர்‌ 
ல 


க பர்தண்‌ ! சேக்கைப்‌: 1புனிகளை யேபொரு 
ஏய்ந்த கேண்மைச்‌*௪தானர்த னென்னும்‌ 
வாய்ந்த மாமுக ரோக்ொல்‌ 
தோய்ந்த சந்தைக்‌ கவ்சிகன்‌ சொல்லுவான்‌. 


655 வடித்த ப கேட்டியிவ்‌' வள்ளறான்‌ 
இச த்த வெங்குரற்ராடகை யாக்கையும்‌ 


அடுத்த வேள்வியு-நின்னனை : சாபமும்‌ 
முடித்தெ னெஞ்சுத்‌ இடர்‌ முடித்‌ தானென்றான்‌.. 


சதானந்தர்‌ விசுவாமித்‌ திரரைப்‌ பாராட்டல்‌ 


656 என்று கோசிகன்‌ கூறிட வீறிலா I 
வன்ற போதனன்‌. மாதவ நின்னருள்‌ 
என்ற ஈன்குள தேலரி சேதிக்த ட... 
வென்றி வீரற்‌ செனவும்‌.விளம்பிமேல்‌. ல்‌ 


அவர்‌_கேளசிகர்‌. வரலாற்றை இராமபிரானுக்குக 
கூறத்‌ தொடங்கல்‌ 
657. எள்ளில்‌ பூவையு மிந்திர நீலமும்‌ 
அள்ளல்‌ லேலையு மம்புத சாலமும்‌ 


--விள்ளும்‌-வியுடைப்‌- பானலும்‌ "போன்‌. தமை தே 
வள்ள றன்னை மதிமுக: கேர்க்கியே. 





65 சேக்கை- அசனம்‌. ச சானக்‌ தமுனிவருக்கு அயன்‌ உவமை: சேண்‌ 
மை-கேள்வித்தன்மை. தோய்ந்த என்பதனால்‌. நூலை? கடலெனக்‌ கொள்ள 


(பி- ம்‌.) ! புனிதனைப்‌ போலநூல்‌; ஆய்ந்த கேள்விச்‌ ச சாஸ்ச்சி னென 
றபோ? ்‌ (அள்‌) 
மலடு வடித்த - இருக்திய, -தில்கினிங்கெ: முடித்து அழித்தவன்‌ று 
(வித்து. 8 82௫: இலேடை. ர 






(பி- ம்‌.) : “யாக்கையை மடித்தென லேள்விமற்றுன்‌:னன்னை? : (2௮) 
050. மாதவ.என்றது விசுவாமித்திரரை... நன்கு. தன்மை குறள்‌) 1 19. 
எ (பி ம்‌.) இன்று தானுள தேவரி தேதிந்த? ..... நனக) 
“657 எள்‌இல்‌ - பழிததலில்லாத.. பூவை.ஃ'தரயரம்லர்‌- அன்னிலிவேல்‌்‌ 
“சேற்றையுடைய சடல்‌. -அம்புத' சாலம்‌ - மேகக்‌ ஐட்டம்‌! “விள்ளும்‌' பர்‌ 
ழ்‌ பூ. இவை இரரம்பிரான்‌ மனிக்கு ஊமைப்‌ ந்த 
“ல (இடம்‌) "ஏய மெம்‌ 


கின்‌ 


HA Re | 
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658 ஈறும லர்த்தொடை நாதனை 'கோக்கியொன்‌. ட 
தறிவு அத்தவெ னித்கிவ்‌ வருந்தவன்‌ ' 
இறையெ அப்புவிக்‌ இறில்பல்‌ லாண்டெலாம்‌' ' 
முறையி னிர்புரிர்‌ தேயருண்‌ முற்றினான்‌: 

வேட்டைமேற்‌ சென்ற கோசிக மன்னன்‌ 
வசிஷ்டாச்சிரமம்‌ அடைதல்‌ 

659 அரசின்‌ வகி யறனி னமர்ந்துழி 
1விரைசெய்‌ கானிடைச்‌ சென்றனன்‌: வேட்டைமேல்‌ 
உரைசெய்‌ மாதவத்‌ தோங்கு *வசிட்டனைப்‌ : 


பரசு வானவன்‌ $பாலணைம்‌ தானரோ.. 


வேறு 
வசிஷ்டர்‌ கோசிக மன்னருக்கு விருந்திடல்‌ - 
660 அருந்ததி கணவன்‌ வேர்தற்‌ 


கருங்கடன்‌ முறையி ற்றி 
1 இருக்திடிங்‌ இவணீ யென்ன 


விருத்திமத்‌ (நிறைய நிற்கே 





658 அருள்‌ முற்நினான்‌. அரசர்க்கு அறள்‌' இன்றியமையாமை : ௮௬ 
ஞமன்பு நீக்கி நீற்கா, நிரய சொள்ப்‌ வூரா- டொன்றாதுட காவல்‌, குழவி 
கொள்பவரி ஜனோம்புமதி! (புறநா. ௫: 52 2 முற்றுதல்‌- மூதிர்தல்‌? இக்‌ 
சவிக்கு முடிபு 704 இல்‌. உள்ளதும்‌ 

கசோசிகர்‌ கூறி முடித்ததும்‌ சசானந்தர்‌ இராமரைப்‌ பார்த்து! உமது 
வருகை ட டட இந்த விசுவாமித்திர ளை முன்னிட்டு, வா்‌. ௪ உமக்குப்‌ 
-இபருமை குறையாது? என்று கூறி ௮ம்முணிவாது,வரலாற்றைத்‌.தொடங்கு 

வதாக முதனுல்‌ கூறும்‌. ம்‌ (௯5) 
009. விரைசெய்‌ - ஈல்ல வாசனையைச்‌, செய்கின்ற, £விரசுசான்‌?, என்ற 
ல மரம்‌ கெருங்கப சாடு என்பது பொருள்‌. .பரசுவான்‌ - வணங்க 
வேண்டி. அவன்‌ பால்‌ - வசிட்டன்‌ பால்‌. “சிட்டன்‌ பாசு: வானவன்‌? 
என்ற பாட்சதுக்கு. பரசு-யாவராலுட'வணங்கத்சக்ச, வானவன்‌ மேலான்‌; 
கடவுள்‌ போன்றவன்‌ என்பது. பொருள்‌ 

சதானர்சர்‌ விசுவாமிசத்‌இரரிண்‌ குலப்‌ பெரு மடமை முறைய்படச கூறி 
அவர்‌" வரலாற்றைத்‌ பி சாடம்குவ தாக ( முதலூல்‌ கூறும்‌. சேகர்‌ பூமியை 
வலம்‌: செய்பப்‌ புறப்பட்ட போது வசிட்டா து' ஆசிரமம்‌ நன்ன எல என்‌: 


பர்‌ ஹரன்‌ மீகி - 

மிக ம்‌! [ஃஜிச்சு"- 2 “விட்டன்‌! உர ல்ல ரல்‌ ப தண்‌ 
“662 டத சணவன்‌ - அசிட்‌ 'டமூணி. சுரபி. சாண்‌ அமின்‌. 
உணவு, 4662; 
(டம்‌, “இருந்தறு டருதி மென்ன விர்ர்துழியினித்‌? (க 


A 


(as 


204 - தம்பராமாயணம்‌ ? 


ருக்க. தமைப்ப்‌ னென்னாச்‌ 
சுரபியை விளித்து ரீயே 
சுரந்தரு ளமிர்த மென்ன 
வருண்முறை சுரந்த தன்றே. 
661 அறுசுவைத்‌ தாய வுண்டி 
யரசநின்‌ னனிகத்‌ தோடும்‌ 
பெறுகென லிபி வேந்தோ 
டியா வருந்‌ துய்த்த பின்றை 
நறுமலர்த்‌ தாரும்‌ வாசக்‌ 
கலவையு ஈல்க லோடும்‌ 
உறுதுயர்‌ தணிர்‌ து மன்ன 
னுய்த்‌ அணாந்‌ இரைக்க அந்றான்‌. 
காமதேனுவைத்‌ தரும்படி கோசிகர்‌ வசிஷ்டரை 
வேண்டலும்‌ அவர்‌ அது தம்மால்‌ ஆவதன்று என்றலும்‌ ்‌ 
662 மாதவ வெழுச்தி லாய்நீ, 
வந்‌ தவெம்‌ படைகட்‌ கெல்லாங 
கோதறு வமுத !மிக்கோ 
வுதவிய கொள்கை தன்னால்‌ 
தீதறு குணத்தான்‌ மிக்க ” 
செழுமறை தெரிந்த நூலோர்‌ 
மேதகு பொருள்கள்‌ யாவும்‌ 
வேந்தருக்‌ கென்கை தன்னால்‌. 
663 நிற்கிது தகுவ தன்று 
னீடருஞ்‌ சுரபி தன்னை 
'எற்கரு ளென்ற லோடு 
த்‌ மியம்பலன்‌. யாதும்‌ பின்னா்‌ 
வற்கலை யுடையோன்‌ யானோ க The 
வழங்கலன்‌ வருவ தாதிற்‌ ட்ட! 
கொற்கொள்வே அழவ நீயே ந 


கொண்டக லென்று கூற. 


ஜி ்‌ 


அத பப்பட்‌ வெய்த க ட ட 
661 இணிகம்‌ - சேனை; அகம்‌ என்ற வடமொழிச்‌”, சிதைவு. உறு, 
துயர்‌ - அலைந்து வர்ததனால்‌' உற்ற அமத மிச்ச அயருமாம்‌. உணவின்‌ 
பின்பு கலவை அளித்தல்‌: மரபு. (பிம்‌) ஈவளித்து? (௬௪) 
602 எழக்‌ அலால்‌. இடம்விட்டப்‌ பெவர்ர்தலாம்‌ கோ பசு  குணத்‌ 
தீரன்மிக்க நூலோர்‌ என்றும்‌: கூட்டலாம்‌. என்கை - என்று செர்ல்‌லுதல்‌ 
(பி - ம்‌:) வண்டி கோவருள்‌? --(௯௫). 
663 நிற்கு - முனிவராடயெ உமக்கு. இது - இங்க. வற்கலை - மரவுரி, 
கொல்‌ கொள்‌ வேல்‌; சொல்-கொலைத்‌.தொ மில்‌; கொல்லனது சொழிலுமாம்‌, 
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தேனுவை அரசன்‌ பிணிக்கச்‌ சொல்லலும்‌... 
தேனுவின்‌ சேயலும்‌ 
664 பணித்தது புரிவ னென்னப்‌ 
பார்த்திப னெழுத்து பொற்திப்‌ 
பிணித்தனன சுரபி தனனைப்‌ 
பெயர்‌ வுழிப்‌ பிணியை வீட்டி 
மணித்‌ தடந்‌ தோளி னாற்குக்‌ 
கொடுத்தியோ மறைகள்‌ யாவு 
கணித்தவெம்‌ பெரும வென்னக்‌ 
கலைமறை முனிவன்‌ சொல்வான்‌, 


665 கொடுத்திலன்‌ !நின்னை யானிக்‌ 

குரைகழல்‌ வேந்தன்‌ றானே 

பிடி.த்சன னென்னக்‌ கோவும்‌ 
பெருஞ்சினங்‌ கதுவ ரெஞ்சோ 

டிடித்தெழு முரச வேந்தன்‌ 
சேனையை யானே யின்று 

முடிக்குவன்‌ காண்டி யென்ன 
மொய்ம்மயிர்‌ சிலிர்த்த தன்றே. 


அரசனுடைய சேனையின்‌ அழிவும்‌ 
அவன்‌ மைந்தரின்‌ மாய்வும்‌ 
606 1பப்பரர்‌ யவனர்‌ னர்‌ ்‌ 
சோனகர்‌ “முதல பல்லோர்‌ 
கைப்படை ய கனி னோடுங்‌ 
கபிலைமாட்‌ டுதித்து வேற்‌ தன்‌ 





(நீயே கொண்டகல்‌? என்று முனிவர்‌ .கூறினதாக முதனூலில்‌ இல்லை. 
கேரசிக மன்னன்‌ தான்‌ மதிப்புள்ள பல பொருள்களை டட ்‌ 
அதற்குப்‌ பிரதியாகத்‌ சேனுவை வழங்கும்படி பும்‌ வசிட்டரைக்‌ கேட்க அவர்‌ 
யாமோ எவருக்கும்‌ கொடுப்பதில்லை” என்று மறுத்து விட்டதாக அதிற்‌ 


காணப்படுகிற து. (௧௬) 
664 பணித்தது - “நீமய சொண்டசல்‌! என்று முனிவர்‌ சட்டளை யிட்‌ 
்‌ டதை. கலைமறை - கலைகளுக்கு ஆதாரமான மறை; 671. (௯௭) 


665. கெஞ்சோடு - கெஞ்சில்‌;.. நெஞ்சிற்‌ சனங்கதவ:.... (மோசன்‌ 
சேனையை நான்‌ அழித்து வருகிறேன்‌? என்று சாமதேனு ஒூட்டரிடம்‌ 
விண்ணப்பஞ்‌ செய்ய அவர்‌, “நீ. பல படை களைப்‌ : படைத்து அப்படியே செய்‌? 
எண்று கட்டளை யிட்டதாக முதலூல்‌ கூறும்‌. 
(பிஃம்‌.) யானோ மற்றக்‌ க பிழி த்தக லற்றா ல்‌ 
கசேனைமம்‌ இடங்க வி.ச? ர 
666 பப்பார்‌: அரிச்சந்திர. க 59. டட த்வத்‌ 
(ம ம்‌) 1பப்பர: -ரெயினர்‌? *6பம்பல்லோர்சள்‌! .9-சொண்டேயக்தக்‌? (௬௯). 


9065 தம்பி ராமாயணம்‌. 


அப்புடை*(சேனைஃயாவுக்‌: கத நற்‌ ந்‌ அத்து 
அணித்தனர்‌ துணித்த லோடும்‌. 
வெப்புடைக்‌ கொடிய மன்னன்‌" ஷ்‌ ப ச 


தனையா கள்‌ வெகுண்டு மிக்ககர்‌2 
667 சுரபியின்‌ வலிய தன்றாற்‌. 
சுருதிநா லுணர வல்ல 
வரமுனி வஞ்ச மென்னா 
மற்றிவன்‌ சிரத்தை யின்னே. 
அரிகு அ மென்னப்‌ பொங்கி I 
யடர்ந்தன !ரடர வன்னான்‌ 
எரியெழ விழித்த லோடு 


மிதந்தனர்‌ குமர செல்லாம்‌. 


கோசிகர்‌ வசிஷ்டரை எதிர்த்துப்பின்‌ ௯டத்திரியபலம்‌' 
ஒருபலமன்று என்ற தீர்மானத்து _ன்‌- தவமேற்‌ “செல்லல்‌ 
068 ஐயிரு பதின்மர்‌ மைந்த ்‌ 
7விர்தமை யரசன்‌ காணாம 
!ரெய்சொரி கனலிற்காந்தி 
நெடுங்கொடித்‌ தேர்கடாவிக்‌. 
கைதொடர்‌ கணையி னோடும்‌, 
கார்முகம்‌ வளைய வாங்கி 
எய்தனன்‌ முனியுக்‌ தன்கைத்‌, 
.... தண்டினை யெதிர்க வென்றான்‌... . 
669 கடவுளர்‌ படைக ளீறாக்‌ஃ ' 
்‌ கற்றன படைகள்‌ யாவும்‌: 
விடவிட்‌:..! முனிவன்‌. தண்டம்‌ 
. விழுங்கிமேல்‌-வீளங்கல்‌ கா ணா, 
வடவரை வில்லி. தன்னை- 
-.. . வணங்கியே வழுத்த விசன்‌ 
்‌.. ஒடனுறுபபடையொன்‌ றியா, 
ள்‌ வனனவ$னாற்ற லோடும்‌; - 





667. வரம்‌. மேன்மை. “அடா பொர. பிம்‌. 1 சர்ப்ப (குஒ. 
668: செய்‌: கிசுகரி_சனல்‌: ௪. 1927: “ரெய்‌ யெய்திகி.னெ நிர்சொண்டிம்‌ 
குறுந்‌: ௪௦௯): “செருப்பழற் சேர்ர்தக்கானெய்‌:. மோல்வதாலம்‌).” (நாலில்‌ 
12k) காச்தி௮.சிணர்து கட்ரவி பசெலுசு டி ர்ருத ஓல்‌ வில்‌. சைத்தண்டு- 
தண்டம்‌... (மிழ்‌) *ரெய்பொழி கனவில்பெங் இல! ட உ “(so)” 
668 வபலறைவில்விஃ மேருமலைஷல்‌ வில்லாசச்‌ கொண்டி இல்பெரு.. 
மான்‌. பமை ஒன்றியாஃ- அஸ்நிரமொன்றை ஈந்து: நேவரச்சர்சள்‌: மவ்த்‌ 
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670 விட்டனன்‌ படையை வேந்தன்‌ 
விண்ணுளோ ரூலகை யெல்லார்‌ 
சுட்டன னென்ன வஞ்சித்‌ 
அளங்கினர்‌. முனியுக்‌ தோன்றிக்‌ 
திட்டிய படையை யுண்டு 
்‌ 1விளங்கினன்‌ கிளரு மேனி 
“மூம்டிலெம்‌-பொறிகள்‌ சந்தப்‌ 
பொருபடை “முரணுகந்குதர. 
671 கண்டன னரசன்‌ !கண்ணாற்‌ 
கலைமறை 2யவர்கட்‌ கல்லால்‌ 
இண்டி றல்‌ வலியுக்‌ தேசு 
$முளவெனல்‌ சீரி தன்றால்‌ 
மண்டல முழுஅங்‌ காக்கும்‌ 
*மொய்ம்பொரு வலனன்‌ “ஜென்னா 
ஓண்டவம்‌ புரிய வுன்னி -: 
யும்பர்கோன்‌ றிசையை யூற்ஞன்‌. 
இந்திரன்‌*திலோத்தமையை “ஏவல்‌ 
672 1மாண்டமா தவத்தோன்‌ செய்த 
வலனையே மனத்தி லுன்னிப்‌ 
பூண்டமா தவத்த னாக 


யரசாகோன்‌ பொலியு ன 


ய்‌ ம 
இருக்கும்‌ அத்‌ திரங்களையும்‌, தனுர்‌. வேதத்தின்‌ முழு அறிவையும்‌ சிவபெரு 
மானிடம்‌ கோசிகர்‌ கேட்டு? கற்றார்‌ என்று முதலூல்‌ கூறும்‌. 

(பி - ம்‌.) *வேர்தன்‌ ஈண்டம்‌” 2:வழுத்தலோ? - வட்ல. 
(௪௦௨) 
670 முரண்‌ - வலிமை, :வூட்டர்‌ சோ சென்‌ விட்ட மடையை உண்‌ . 

டார்‌ எனற செய்தி வான்மீகச்திலில்லை. கோடசிகன;து: செயலைக்‌ கண்டு 
அஞ்சிய முனிவர்களை “அஞ்சன்‌ மின்‌? என்று கூறி ட்டர்‌ வெளிப்போந்து 

-சேசசனை கோச்சி, -க்ஷச்‌இிரிய பலம்‌- பிரம பலத்‌ தின்குன்‌-நிற்ச- முடியாது? 

“என்று கூடித்‌ சம்‌: பிரம தண்டத்‌ தின சோன்‌ விட்ட அத்திரங்களைக 

“சவர்ச்து ப்‌ வான்மீகம்‌ கூறும்‌. 

மி - ம்‌.) * “இளர்சதன). “-மேரணதத்த. க ட ௪௦௩) 
011. கண்டன னாசன கண்ணால்‌: காண்டி பக்‌ மெய்புணர்‌ 
“கண்களால்‌! , சண்டனென்‌. கற்பினுக்‌ கணியைக்‌.கண்களால்‌? (௫. 6:.24, 15: 
et “ஏக்‌ இய கொள்கையார்‌ றி னிடைமுரிர்‌ து, -வேச்தனும்‌ வேந்து கெடும்‌? 
குறள்‌, 899.) உளவெனல்‌. பிறர்க்கு. உள்ளன. வென்றல்‌. உம்பர்‌ கோன்‌ 
உதகை - ழக்கு. கோசர்‌ சென்றது தென்றிசை என்று, வாள்மீகம்‌. கூழும்‌: 
(மி - ம்‌.) i: ல] தக்‌ ணின்‌ ப த்‌ வலிமை 
“னர்‌. ற்ப ௩. 520 மேச) 


908 . கழ்ப ராமாயணம்‌ 


காண்டலு மமரர்‌ வேந்தன்‌ பக LS 
“அணுக்குறு கருத்தி னோடும்‌ 
தூண்டின னரம்பை மாரிற்‌ 


றிலோக்கமை யெனுஞ்சொன்‌ மக்க 


கோசிகர்‌ திலோத்தமையால்‌ தவம்‌ அழியப்பேற்று 
. அவளுக்குச்‌ சாபம்‌ கொடுத்துவிட்டுத்‌ தேன்றிசை ஏகுதல்‌ 
678 அண்னவண்‌ மேனி காணா 
வனங்கவேள்‌ சரங்கள்‌ பாயத்‌: 
தன்னுணர்‌ வழிந்து காதற்‌ 
சலதியி னழுக்தி வேந்தன்‌ 
பன்னரும்‌ பகறீர வுத்றுப்‌ 
பருணிதர்‌ தெரிந்த நூலின்‌ 
நன்னய முணர்ந்தோனா 
நஞ்செனக்‌ கனன்று நக்கான்‌. 


674 விண்முழு தாளி செய்த '' 
வினையென வெகுண்டு நீபோய்‌ 
மண்மக ளாதி யென்று 
மடவர !றனனைச்‌ சீறிக்‌ 
கண்மலர்‌ சேப்ப வுளளங 
கறுப்புறக்‌ கடிதினேகி 
எண்மரின்‌ வலிய யை 
்‌ யமனறிசை யதனை யுற்ரன்‌. 
குருமோழி கோள்ளாமையால்‌ திரிசங்கு நீசனாதல்‌ 
675 தென்றிசை யிருந்து மன்னன்‌ 
த செய்தவஞ்‌ “செய்யு நாளில்‌ 
- வன்‌ றிற லயோ த்தி வாழு 


மன்றிரி சங்கு வென்பான்‌ 





672 மாண்ட - மாட்சிமை தங்கிய. சொல்மான்‌; சொல்‌-புகழ; சீவக. 3. 
(பி - ம்‌.) : “மாண்டரு விட்டன்‌ மாளாவலி தலா? *“வணக்குறு?, (ஐயுறுங்‌ 


கருத்தனாடத்‌? (௧௦௫) - 
618 சலதி- கடல்‌. வேந்தன்‌ காணா அழிந்து அழுர்தி. பருணிகர்‌ - 
பக்குவ முற்ற அறிவினர்‌; 1186; ௫. 2:198. (௪௦௯) 


674. யமன்றிசை - தென்திசை. யமன்‌ வலியன்‌: “மீளி மொய்ம்பின்‌ 
மிகுவலி A கு ந. 140); “சாலமுன்ட? URS 8 ௨௨:17), அதி 
றல்‌, காலனே ௦ டொக்கும்‌ (பெருங்‌. க. 86; 100-101 dn 

ப (0- ம்‌.) தன்னை யேவிக?. டல்‌ 60௪) 


டாக செய்தவம்‌ - செய்யச்த்க்க்‌ த்வம்‌, கரு - கட்ட. தனு 
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தீன்றுணைக்‌ குருவை, நண்ணித்‌ . 
தனுவொடு துறக்க மெய்த 

இன்றெனக்‌ கரா கென்ன 
£யான றிர்‌ திலன தென்றான்‌. 


676 நினக்கொலா தாதஇனைய . : 
நீணிலத்‌ தியாவ ரேனு 
மனக்கினி யாரை நாட 
வகுப்பள்யான்‌ வேள்வி யென்னச்‌ 
சினக்கொடுக்‌ திறலோய்‌ முன்னர்த்‌ 
தேசிகற்‌ ற டி வேறோ 
நினக்கித. னாடி னெறாய்‌ 
நீசனாய்‌ விடுதி யெல ன்னான்‌. 


677 1மலரிலோன்‌ மைந்தன்‌ சீறி 

வழங்கிய சாபக்‌ தன்னால்‌ 

அலரிஃயான மானு நாணு 
மொளியிழக்‌ தரசர்‌ கோமான்‌ 

புலரியங்‌ கமலம்‌ போலும்‌ 
முகத்தினிற்‌ பொலிவு நீஃகிப்‌ 

பலருமாங்‌ இகழ்தற்‌. கொத்த 
படிவம்வநீ அற்ற தனறே, 





ஈண்டு இறந்து எகுக (பி-ம.) - இவ்விடம்‌ வீடடு நீங்கு* உடலோடு துறக்கம்‌ 
புகும தகுதியின்மை சச வெகுளியால்‌ இங்கனம்‌ கூறினார்‌. 

(பி-ம்‌) ,“யதனை நண்ணிச்‌ செய்தலஞ்செலுத்‌ தும்வைகல்‌?? 2 “செய்யுஞ்‌ 
செவ்வி? யாண்டி றக்‌ தெய்துகெ?, “வீண்டி.றர்‌ தேகு கென்றான்‌? (௪௦௮) 

676 தேசிகன்‌ - குரு. இதன்‌ - இஷ்டன்‌. வட்ட முனிவர்‌ மறுக்கவே, 
திரிசங்கு அவருடைய புத்திரரை நாடி யடைந்து. : தன்னை உடலோடு 
சுவர்க்க மேற்ற விட்டா மறுத்தமையை அவர்களிடம்‌ கூறித்‌ தன்‌ கருத்தை 
நிறைவேற்றுமாறு விண்ணப்பிக்க அவர்களும்‌ மறுக்கவே; மன்னன்‌ தான 
வேறொரு குருவை நாடித்‌ தன்‌ எண்ணத்தைப்‌ பூர்த்தி செய்து கொள்வ 
தாகச்‌ சாற்றலே, குருவை அவமதித்ததால்‌ நீ மீசனாக? என்று அவர்கள்‌ 
சபித்ததாக முதனூல்‌ கூறும்‌. (௧௦௧) 

677 மலர்‌ இலோன்‌ - தாமரை மலரை இடமாக வுடைய பிரமன்‌. 
அவன்‌ மைந்தன்‌ - வட்ட மூணிவன்‌.. அலரியோன்‌ - சூரியன்‌; குரிய வயி 
௪த்‌ திரிசங்கு. -'செஞ்ஞாயிற்றுக்‌ கவினை மாதோ (புறநா. ௪:16) புலரியங்‌ 
சமலம்‌-சூரிய உதயத்தில்‌ அலரும்‌ கமலம்‌. படிவம்‌ - வடிவம்‌: ன்‌ 


(பி -ம்‌.) *மலருளோன்‌? *-மைக்தின்‌? (௧௪0) 
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678 காசொடு முடியும்‌ பணுல்‌ ட்ட நத 
கரியதாங்‌ கனகம்‌ போன்று ந ட 
தூசொடு முந்நூல்‌ மாலை ்‌ 
'தாமுமத்‌ தோத்ற மாக. 
மாசொடு ௧௬௫ மேனி 
வனப்பழிந்‌ திடவூர்‌ வந்தான்‌ 
சீசியென்‌ மாரு மெள்ளத்‌ ' 
திகைப்பொடு பழுவஞ்‌ சேர்ந்தான்‌. 


திரிசங்கு கோசிகரிடம்‌ நிகழ்ந்தவற்றைக்‌ கூறல்‌ 
679 கானிடைச்‌ சிறிது வைகல்‌ 
கழித்தொர்காட்‌ கவுசிகப்பேர்ச்‌ 
கோனிருக்‌ "தவஞ்செய்‌ கானிற்‌ 
குறுனென்‌ கூனக ூவன்னான்‌ 
ஈனநீ யாவ 3னென்னை 
நேர்ந்ததிவ்‌ விடையி னென்ன 
மேனிகழ்‌ பொருள்கள்‌ யாவும்‌ 


விளம்பினன்‌ வண்டி வேந்தன்‌. 


கோசிகன்‌ திரிசங்குவை விண்ணுலகேற்ற மேற்கொண்ட 
சேயல்களும்‌, ' அவற்றின்‌ விளைவும்‌ 
1 680 'இற்தசோ வென்ன நக்கப்‌. 
கியானிரு வேள்வி 1முற்தித்‌. 
'' தூற்றிய தனுவி னோடு 
து மற்றுவன்‌ சுவர்க்க மென்னா 
- மற்றுமா இவரைக்‌ கூவ 
வந்தனர்‌ விட்டன்‌ மைம்‌ தர்‌ 
கற்றில மரசன்‌ வேள்வி 
(டர கனற்றுறை புலையத்‌ வான்‌. அன 
618 காரிதாம கனகம்‌ - 
பமுவம்‌ ன காடு, 3 
(பி -ம்‌.) *,விளங்லெ தோல்கள்‌ போல), “தோ நிறம்‌ போன்ற? . (௧௧௧); 
டு 670 அன்னான்‌ - கோசிகர்‌, இடை - இடம்‌. பொருள்கள்‌ - செய்திகள்‌ 
(பி- ம்‌.)  அறையுஞ்‌ சோலை! லோடும்‌! யவன்‌ போச்தஇவ்‌ விடை 
ப ன 


யென்முனென்ன? 


இரும்பு; இது கரும்பொன்‌ என்று வழங்கும்‌. 


"680 இத்ததோ - இங்வளவுதானோ, தனு" உடல்‌, 


10. மிதிலை காட்சீப்படலம்‌ (i 


681 என்றுனக்‌ யொங்க ளொல்லோ 
'மென்றன ரென்னப்‌ பொங்கிப்‌ 
புன்றெழிற்‌ சொத ராகிப்‌ 
போகெனப்‌ புகற லோடும்‌ 
அன்றவ செயின ராதி 
யடவிக டோறுஞ்‌ சென்றார்‌ ' 
நின்றுவேள்‌ வியையு முற்றி 
சித்தரை வருக வென்றான்‌. 


682 அசைசனிப்‌ புலையர்‌ இன்னே 

யனற்றுறை "வேள்வி முற்ற 

விரைசுக வல்லை யென்றல்‌ 
£விழுமிசென்‌ நிகழ்ந்து நக்கார்‌ 

புரைசைமா களிற்றின்‌ வேந்தைப்‌ 
போகநீ துறக்கம்‌ யானே 

உரைசெய்தேன்‌ றவத்சி னென்ன 
வோங்கினன்‌ விமானத்‌ அம்பர்‌. 


688 ஆங்கவன்‌ முறக்க மெய்த 
வமரர்கள்‌ வெகுண்டு நீச 
ஈங்குவர்‌ தடைவ தென்னை 
யிருநிலத்‌ திழிக வென்னத்‌ 


ஈவான்‌ என்பதைக்‌ கத்றிலம்‌ என்று ஒருசொல்‌ தந்து முடிக்க. கனற்றுதை 
வேள்வியீவான்‌ என்று மாற்றுக. 

(பி- ம்‌.) “தன்னால்‌. மற்றுல களிப்ப னென்ன மாதவர்‌ தம்மைக்‌ ட 
சுற்றுறு முனிவர்‌ யாரும்‌ தொக்கனர்‌? (௪௪௩) 

681 ரொதர்‌- வேடர்‌. நித்தர்‌ - அழிவில்லா தவர்‌; என்றது அவிர்ப்‌ 
பாகத்தைப்‌ பெறும்‌ தேவர்களை. வூட்டரின்‌ மக்கள்‌ தூற்றுவருடன்‌ மகோ 
தயர்‌என்‌ றமுணீஅர்‌ ஒருவரும்‌ கோசிகரின்‌ செயலை இசழ்ந்த தாகவும்‌ கோஇகர்‌ 
வட்ட புத்திரர்கள்‌ நீசராஇிப்‌ பல சென்மங்கள்‌ உழலும்படியும்‌ மசோதயர்‌ 
கல்‌ நரகவேதனையுற்றுழல்‌ச வென்றும்‌ ஜ்‌ ட முகனூல்‌ 
கூறும்‌. 

-(பி-ம்‌.) !“மென் றவ ரிகழப்‌?- “:நிராசனர்‌ . (௧௧௪) 





682 வல்லை விரைசுக - வீரைம்‌து கலக்க. நக்கரர்‌ - இிபுத்தனர்‌; எள்‌ 
னல்‌: ஈகை; ஈகைத்தவர்‌ நித்தர்‌ என்க. புரைசை - மானைக்‌ “முக்கட்‌ கயிறு. 
 பி-ம்‌.) “முத்தி யெம்மை? விழுமிய தாமோ வென்ன? .. (௧௧௫) 


ந 683 உரும்‌ ஒக்க -இடியை நிகர்ப்ப. ஈகை எள்ளல்‌ பற்றியது. 
ப்பன்‌ (0. ப்‌. ] *தாங்சலில்‌ சவிழ்வான்‌ மற்றுதி. “ஓய்வ ட னின்னி லென்ன 
குரைத்த 3 (௪௪௯ 





212 . கம்ப ராமாயணம்‌ 


*தாங்குத லின்றி வீழ்வான்‌ . 
ரேபத சரண மென்ன 
2ஒநங்கிநீ நில்லு நில்லென்‌ 
னுரைத்துரு மொக்க நக்கான்‌. 
084 'பேணல ரிகழ்க்த விண்ணோர்‌ 
 பெரும்பத முதல மற்றச்‌ 
சேண்முழு தமைப்ப னென்னச்‌ 
செழுங்கதிர்‌ கோணா டிங்கள்‌ 
மாணொளி கெடாது தெற்கு ்‌ 
ட வருக மற்றைத்‌ 


தாணுவோ டூ£வ “யாவுஞ்‌ 
சமைக்குவ னென்னும்‌ வேலை, 


685 ஈறைத்தரு வுடைய கோனும்‌ 
நான்முகக்‌ கடவு டாலும்‌ 
கழறைத்தரு 'களனு மற்றைக்‌ 
கடவுளர்‌ பிறருந்‌ தொக்குப்‌ 
பொறுத்தருண்‌ முனிவ நின்னைப்‌ 
புகல்புகுந்‌ தவனைக்‌ காத்தல்‌ 
அறத்திற னென்று தாரா 
*கணத்தவ னமர வென்றார்‌. 


2 தவம்‌ புரிந்த கோசிகர்‌ மேல்பால்‌ அடைந்தமை 
686 அரசமா தவன்‌ யாதி 
யைந்துநா டென்பால்‌ வந்துன்‌ 
புரைவிளக்‌ கடுக வென்னாக்‌ 


கடவுளர்‌ போய பின்றை 


684 பேணலர்‌ இஃழ்ந்த- போகெரின்‌ சொல்லை மதியாதவராக 
இகழ்ந்த, பெரும்‌ பதம்‌ - பெரிய பதவிகள்‌. சேண்‌ - விண்ணுலகம்‌. கோள்‌- 
நவக்‌இரகங்கள்‌. நாள்‌ - அச்சுவினி முதலிய இருபத்தேழு நட்சத்திரங்கள்‌... 
தாணு: அசையாப்‌ பொருள்கள்‌ ஊர்வ - அசையும்‌ பொருள்கள்‌. வேலை - சம 
யம்‌, விசுவாமித்திரர்‌ படைப்பு: 330. அடிக்‌. 

(பி - ம்‌.) !பேணலர இஈழ்ந்த? 2:செல்வ? a 


685 ஈறைத்தரு - தேனோடு கூடிய கற்பகமாம்‌. கறை - விடம்‌. களன்‌- 
கழுத்தையுடையவன்‌. தாராகணம - விண்மீன்களின்‌ கூட்டம்‌. ்‌ 


(பி - ம்‌.) 1 களன்மால்‌ மற்றைக்‌ கடவுளர்‌ கக்‌ ணத்தை 
வன்னான்‌' £கணத்‌ தொடு மமைத வன்றா? \ (கான). 
686 அரசமர தவன்‌ - ராஜரிஷி, ஐந்து காள்‌ - அனுஷம்‌ முதலிய: 
ஐர்து.. அச்ச அர புரை - - உயாசசி, நிரைதவன்‌ - முறையே. ட்‌ ழ்‌. த- 
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நிசை தவன்‌ விரைவி னெய்தி 


நெடுங்கடற்‌ கரசன்‌ வைகும்‌ 


உரவிட மதனை நண்ணி 
யுறுதவ முஞற்றுங்‌ காலை. 


அம்பரீடன்‌ தான்புரிய வேண்ணிய பர்‌ 
பலியிட ஒருவனை நாடிச்‌ சேல்லல்‌ 


087 குதைவரி சலைவாட்‌ டானைக்‌ 
கோமக னம்ப ரீடன்‌ 
சுதைதறா மொழியன்‌ வையத்‌ 
அயிர்க்குயி ராய தோன்றல்‌ 
வதைபுரி புருட மேதம்‌ 
வகுப்பவோர்‌ 'மைந்தற்‌ கொள்வான்‌ 
சிதைவில கனகந்‌ தேர்கொண் 
டடவிக டுருவிச்‌ சென்றான்‌. 
அம்பரீடன்‌ சுனச்சேபனைப்‌ பெற்று மீளல்‌ 


688 ஈற்றவ ரிசிகன்‌ வைகு 

நனைவரும்‌ பழுவ நண்ணிக்‌ . 
கொற்றவன்‌ வினவ லோடு 

மியைந்‌ ணன்‌ குமார்‌ தம்முட்‌ 
பெற்றவ ளிளவ லெத்2க 

யென்றனள்‌ பிதா முன்‌ னென்றான்‌ 
மற்றைய மைந்த னக்கு 

மன்னவன்‌ றன்னை 'ரோக்‌இ, 





தவத்தை யுடையவன்‌. கடறீகரசன்‌ - வருணன்‌. உரவிடம்‌ - பரந்த இடம; 
மேற்கு. (௬௧௯) 
687 குசை-வின்னண்‌. சுதை அமுதம்‌, வையத்‌ அயிரக குபிரரய 
தோன்றல்‌; 731. “மன்னனுயிர்த்தே மலர்தலை யுலகம்‌! (புறநா. ௪௮௪) 
(உலஇிற்கோர்‌ உயிர்ப்‌ பெற்றியான்‌? சூளா. ௪௪௪. 16): “மன்னுயி? ஞாலக்‌ 
இன்னுயி ரொக்கு மிறை (பெருங்‌.௪. 11: 17-8.) புருட மேசம்‌ - மணிதரைப்‌ 
பலிகொடுத்‌துச்‌ செய்யும்‌ வேள்‌ வி. அம்பரீடன்‌ செய்யத்‌ தொடங்‌ ஓய அசுவ 
மேச.யாகததில்‌ விடப்பட்ட கு.திரை காணா2ற்போசே வ, அதனைப்‌ பரிச 
அலல்‌ புருடமேதம்‌ செய்தான்‌ என்று முகனூல்‌ கூறும்‌. சிதைவு - குற்றம்‌. 
(பி - ம்‌.) “மகவு? கட்‌ 
688 ரின்‌ - கோடிகையின்‌ கணவர்‌. ட சாடு, முன்‌ -மூத்‌. 
தவன்‌. மற்றையமைர்தன்‌ இடையிலுள்‌.ஏ சுனசசேடன்‌. பெற்றவளிள ... 
னெலராள்‌: மூத்த த்தா பிதாவி டிப்பலும்‌ இளைய ற பஈணைத. 
தாய்‌ விருமபலும வழக்கு. தக்க. 295 உரை); “மூத்தம - எட்கா ரஷ 
மீன்றெடித்த பிதாவினுஃகு முதிரும? தொய்‌ கடவுள்‌. 6) (லே) 


914 கம்ப ராமாயணம்‌ 


689 கொடுத்‌ தருள்‌ வெறுக்கை வேண்டித்‌ 
'ரறெற்கமாம்‌ விழுமங்‌ குன்ற 
எடுத்தெனை வளர்த்த தாதைக்‌ 
2கென்றவ னியம்ப வேந்தன்‌ 
தடுப்பருர்‌ தேரி னேற்றித்‌ 
£ தடையிலா தேக வல்லைச்‌ 
சுடர்க்கதிர்க்‌ கடவுள்‌ வானத்‌ 


அச்சியஞ்‌ சூழல்‌ புக்கான்‌. கட்‌ 
சுனச்சேபன்‌ கோசிகரைக்‌ கண்டு உற்ற துரைத்தல்‌ 


690 அவ்வயி னிழிர் ச வேந்த 


னருங்கடன்‌ முறையி னத்றச்‌ 
செவ்விய குருசி ரனுஞ்‌ 

சென்றன னியமஞ்‌ செய்வான்‌ 
அவ்விய மவித்த சிக்தை 

முனிவனை யாண்டுக்‌ கா ணாக்‌ 
கவ்வையி னோடும்‌ பாத 

கமலம அச்சி சேர்த்தான்‌. 


691 'விறப்பொடு வணக்கள்‌ செய்த 
- விடலையை யினித நோக்கிச்‌ 
சறப்புடை முனிவ னென்னே 
தெருமரல்‌ செப்பு கென்ன 
அறப்பொரு ரூணர்ந்த மேலோ" 
யன்னையு மதீதன்‌ னும்‌ 
உறப்பொருள்‌ கொண்டு வேந்தற 
க லக்‌ யோடும்‌. 





689 வெறுக்கை - செல்வம்‌. ஒற்கம்‌ - வறுமை. விழும்‌ - அ 
அவன்‌. இயம்ப; அவன்‌ - சுனச்சேபன்‌. ்‌ 


(பி.- ம்‌.) *றொற்கமா. மிழுச்சம்‌? லபல றொழுகர நவில்‌ 
கடவ வெய்ய? . (௨௨): 


690 குருசில்‌ - ட நெர்தோன்‌; சுனச்சேபன்‌. நியமம்‌- செய்‌ 
கடன்‌; முனிவன்‌ - கோசிகர்‌. அன்வ்விகச்‌ சக்தைமுனி. 556. கவ்வை- 
அன்பம்‌: ்‌ (௧௨௩) _ 

691 விறப்பொடு - த “விறப்பே வெரூஉம்‌ பொருட்டே 

ர 
மாகும்‌? தொல்‌ உறி. த. 51, 'தெருமரல்‌ - வருந்துதல்‌. (ro 

.- ம்‌.) ' 'இதப்போடு. குவை, வேண்டி), “சென்னை. யென்றான்‌! 

(௪௨௪) 


ம்பி 
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கோசிகர்‌ தம்‌ மைந்தர்க்கு இட்ட கட்டளையும்‌ சாபமும்‌ 
692 மைத அன னோடு முன்னாள்‌ 
வழங்கிய 'மாற்றங்‌ கேளா த்‌. 
தத்துற லொழுநீ யானே 
தடுப்பனின்‌ னுயிசை யென்னாப்‌ 
புத்திரர்‌ தம்மை நோக்கிப்‌ 
போகவேக்‌ தோடு மென்ன 
அத்தகு முனிவன்‌ கூற 


வவர்மறுத்‌ தகல்கை காணா. 


ர 


698 எழுங்கதி ரவனு நாணச்‌ 
இவர்‌ தன னிருக ணெஞ்சம்‌ 
புழுங்னென்‌ வடவை தீய 
மயிர்ப்புறம்‌ பொ றியிற்‌ றுள்ள 
அழுங்கலில்‌ சிந்தை யோனீ 
ரடவிக டோறுஞ்‌ சென்றே 
ஒழுங்கறு புளின ராகி 
யுறு துய ௬ுறுக வென்றான்‌. 


முனிவர்‌ சுனச்‌ சேபணுக்கு இரண்டு மந்திரங்களை அருளுதல்‌ 
694 மாமுனி வெகுளி தன்னான்‌ 
மடிகலா மைந்தர்‌ நால்வர்‌ 
ா£முஅ சவர ராக்‌ 
சபித்தெதிர்‌ சலித்த சிந்தை 
ஏமுற லொழிக வின்னே 
பெறுகென விரண்டு விஞ்சை 
கனுக்கு நல்கிப்‌ 
பின்னருங்‌ “குறிக்க லுற்றான்‌. 

... 092 முன்னாள்‌ - தமக்கை. வழங்கிய மாற்றம்‌ - கொடுத்தா என்ற 
சொல்லை. “முறைமை” என்ற பாடத்துக்கு இழுங்கு என்பது பொருள்‌. 
புத்திரர்‌ - தம்முடைய புதல்வர்‌. (பி-ம்‌:) “முதைமை? (௧௨௫) 

698 மயிர்ப்புறம்‌ பொறியில்‌ துள்ள-மயிர்ச்‌ கால்கள்‌ இப்‌ பொறிசளால்‌ 
விளங்க. அழுங்கலில்‌ இர்தையால்‌ - இரக்கமில்லாத மனத்தின்‌ காரணமாக; * 

பன்னா - வேடர்‌. 

(பிம்‌. ) !-செழுங்‌ கதிரவனு? 2:யீர்‌ நீரடவி? (௪௨௬) 

694 மாமுனி - வூட்டர்‌. சவரர்‌-வேடர்‌. சலித்த - துடித்த. சிக்தை 
எழு றல்‌ - மனத்துன்பததை. இரண்டு விஞ்சை 2 இச்‌ இரனையும்‌ உபேச்‌ திர 
யும்‌ ஏ.ச்துசர்கு என்பர்‌ வான்மீகி) ஒன்று யாகம்‌ நிறைவேறுவதற்கும்‌ 
மற்றொன்று சுணச்சேபனுடைய உ யிருச்சாசவும்‌. I 

- (8-ம்‌) *சமகு மசத்கு? *குனிக்ுச்றன்‌ (வே 
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சுனச்‌ சேபனை அவர்‌ அனுப்புதல்‌ 
695 அரசனே. டேகி யூபத 
தணையுங்கான மைய யோதின்‌ 
விரசுவா விண்ணு ளோரும்‌ 
விரிஞ்சனமால்‌ விடைவ லோ னும்‌ 
' உரைசெறி வேள்வி முற்று 
முன அயிர்க்‌ இீறுண்‌ டாகா 
்‌ பிரசமென்‌ மரா யெனனப்‌ 
பழிச்சொடுப பெயாந்து போனான்‌ 
அம்பரீடன்‌ வேள்வியையும்‌ சுனச்சேடன்‌ உயிரையும்‌ 
அமார்‌ காத்தமை 
696 மரைமுனி யுரைத்த வண்ண 
மகத்‌ துறை மைந்த னாயச்‌ 
சிரையுறு கலுழ னன்னஞ்‌ 
சேமுதற்‌ பிறவு மூரும்‌ 
இறைவர்தொக கமார்‌ சூழ 
விளவறன்‌ னுபிரும்‌ வேந்தன்‌ 
முறைதரு மகழுங்‌ காத்தார்‌ 
வடதிசை முனியுஞ்‌ சென்றான்‌. 


வடதிசையில்‌ கோசிகரின்‌ கடுந்தவம்‌ 


697 வடதிசை முனியு ஈண்ணி 
மலர்க்கா நாசி வைத்தாங்‌ 
கடாவுபிங்‌ கலைதா னைய 
விதயத்தா டெழுத்தொன்‌ றெண்ணி 





695 யூபம்‌ - யாசப்‌ பசுவைக்‌ கட்டும்‌ தூண்‌. அணையங்‌ கால்‌ - சுட்டும்‌ 
போது. இம்மறையை - இந்த இரண்டு விஞ்சைகளை. விரசுவர்‌'- வருவார்‌ 
கள்‌. விரிஞ்சன்‌ - பிரமன்‌. விடைவலோன்‌ - இவுபெருமான்‌. மூவர்‌: 696. 
பிரசம்‌ - தேன்‌. பழிச்சு - தோத்திரம்‌: a 


(பி - மீ.) விழஞ்சனும்‌.! **முர்திரி யுன்னுயி ருவர்து காப்பர்‌? (சஉ௮) 

696 மறைமுனி - கோஇகர்‌; மேல்‌ மறைமுனியாஃப்‌ போவதை யுட்‌ 
கொண்டு (102) கூறியது. மகத்துறை - வேள்வியினிடத் இல்‌. ஆய என்ப 
தற்கு அந்த இரண்டு விஞ்சைகளை என்ற செயப்படு பொருளைத்‌ தருக. 
சிறை - இறகுகள்‌. கலுழன்‌ - கருடன்‌. சே - காளை. (௪௨௧) 
697 வடா திசை - வடக்கு: நீட்டல்‌ விகாரம்‌. இடாவு - இடை யென்‌ 
னுங்கலை. பிங்கலையால்‌. - பிங்கலையோடு; உருபு மயக்கம்‌, நைய - அடங்க. 
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விடாதபல்‌ பருவ நிற்ப 
மூலமா முகடு விண்டு 
தடாதிருட்‌ படல மூடச்‌ 
சலித்ததெத்‌ தலமுக்‌ தாவி. 
வேறு | 


698 எயிலெ ரித்தவன்‌ யானை யுரித்‌ அமெய்‌ 
பயிலு றத்தனி போர்த்தநன்‌ பண்பெனப்‌ 
புயல்வி ரித்தெழுச்‌ தாலெனப்‌ பூதலம்‌ 
குயிலு அத்திக்‌ கொழும்புகை விம்மவே. 


639 தமக்தி ரண்டுல கியாவையுந்‌ தாவுற 
நிமிர்க்து வெங்கதிர்க்‌ கற்றையு நீங்குறக்‌ 
கமைர்து மாதிரக்‌ கா வலர்‌ கண்ணொடும்‌ 
சுமத்த காகமுங்‌ கண்சும்‌ புளித்தவே. 


700 திரிவ நிற்ப செகதலத்‌ தியாவையும்‌ 
வெருவ அற்றன வெங்கதிர்‌ மீண்டன 
கருவி யுற்ற ககனமெ லாம்‌ !'புகை 
அருவி யுற்றிட வும்பர்‌ அளங்கனார்‌. 

எழுத்தொன்று - ஓங்காரம்‌. 'மூலம்‌ - மூலாக்இனியினால்‌. முகடு - ௨௪௫. 

மூலமா மூகடு - பிரம ரச்திரமுமாம்‌. இருட்‌ படலம்‌ - புகைப்படலம்‌. இருட்‌ 

படலம்‌ தாவிமூட எத்தலமும்‌ சலித்தது. (௧௩௦) 
698 எயில்‌ - முப்புரங்கள்‌, மெய்‌ - உடல்‌. தாருகாவனத்து ரிஷிகள்‌. 

ஏவின யானையைச்‌ பிரான்‌ உரித்து அசன்‌ தோலைப்‌ போர்த்துக்‌ கொண்‌ 

டார்‌ என்பது வரலாறு: குயிலுதல்‌ - செறிதல்‌. 

(பி- ம்‌) '*யுரித்த காள்‌? 2பயிலுரத துரி? (௪௩௪) 

699 தமம்‌ -,இருள்‌. வெங்கதிர்க கற்றை - சூரிய  இிரணங்களின்‌ 
தொகுதி. கமைந்த . நிறைந்த; உரிச்‌ சொல்லடியாகப்‌ பிறந்தது. மாதிரக்‌ 
கரவலர்‌ - திக்குப்‌ பாலர்களுடைய. சுமந்த நரகம்‌ - இவ்வுலகைச்‌ சுமந்த 
அஷ்ட நாகங்கள்‌. திக்குப்‌ பாலரையும்‌ நாகங்களையும்‌ கூறினமையால்‌ 
மேலுலகும்‌ ீழுலகும்‌ என்றபடி, சும்புளித்தல்‌ - கூசுதல்‌; இம்புளித்தல்‌ 
என்று வேறு நூல்களில்‌ காணப்படுகிற; சம்மார்து இம்புஸித்து. (தே. 

1617): “சம்புளித்தடி த்தும்‌? (பெருங்‌. ௪. 12:20); *விண்டஞ்சு மென்ன 

விரிந்த குடை நாட்கோள்‌ சண்டஞ்சி்‌ இம்புளிச்சார்சண்‌: (தொல்‌. பொருள்‌. 

சூ. 140, ந. உரை. மேற்‌. “பகலெறிப்பது?) 
(பி- ம்‌.) !£வெங்கன ற்‌? (௧௩௨) 
700 இரிவகிற்ப - இயம்‌இயற்‌ பொருள்‌, நிலையியற்‌ பொருள்கள்‌. 
வெம்‌ கதிர்‌-குரியரெணய்கள்‌ . கருவி-மேகத் தெரகுதி. அருவி - சாணிடமும்‌' 
விடாமற்‌ பரவி. அலங்‌ னார்‌ - நடுகஇினார்‌. : 
வ. (மி-ம்‌.) “புசைந்துருவி? (ககக) 
28 


218 கம்ப ராமாயணம்‌ 
கோசிகர்‌ பிரமரிஷி என்ற பட்டம்‌ பேறுதல்‌ 


701 புண்ட ரீகனும்‌ புட்டரு பாகனும்‌ 
குண்டை யூர்தி குலிசியு மற்றுள 
அண்டர்‌ தாமும்வட்‌, தவ்வயி 1னெய்தியே 
எண்ட போதனன்‌ றன்னை யெதிர்ந்தனர்‌. 


702 பாதி மாமதி சூடியும்‌ பைர்‌ தழாய்ச்‌ 
சோதி யானுமத்‌ தூய்மல சாளியும்‌ 
வேத பாரகர்‌ வேறிலர்‌ நின்னலால்‌ 
மாத போதன வென்ன வழங்கினார்‌. 


108 அன்ன வாசகக்‌ கேட்டுண ரந்தீணன்‌ 
சென்னி தாழ்த்திரு செங்கரர்‌ தான்குவித்‌ 
அன்னு நம்வினை யுற்றதென்‌ றோங்‌னான்‌ 
அன்னு தேவர்‌ தஞ்‌ சூழலிற்‌ போயினார்‌. 





701 புள்‌ - கருடன்‌. குண்டை - காளை. குவிசி - வச்சிராயுதனான 
இந்திரன்‌. எதிர்தல்‌ - சந்தித்தல்‌. 


((பி - ம்‌.) னாற்றுறும்‌ உண்டவன்‌ றனைக்‌ கண்டுவர்‌ தேத்தினா? (௧௩௪) 


702 வேத பாரகர்‌ - வேதங்களைக்‌ சரைசண்டவர்‌, 8-4; :பிரமரிஷி 
யாவாய்‌ என்றனர்‌? என்பது கருத்து. (௧௩௫) 


703 அர்தணன்‌ - விசுவாமித்திரர்‌. கோர்‌ வரலாற்றின்‌ பின்பாகம்‌ 
வான்மீகத்தில்‌ கீழுள்ளவாறு சாணப்படுஇற து: அம்பரீடன்‌ சென்ற பின்‌ 
பிரமன்‌ கோசிகர்‌ முன்வந்து 68 இன்னும்‌ ரெடுங்காலம்‌ தவம்‌ செய்க” 
என்று சொல்லிச்‌ செல்லக்‌ கோர்‌ அங்கனமே தவஞ்‌ செய்து வருங்கால்‌ 
மேனகையால்‌ அவர்‌ தவம்‌ சுறைந்து வடதிசை சென்றார்‌. அங்கே 
அவருக்கு நான்முகனால்‌ மகரிஷி என்ற பேறு இடைத்தது. மேலும்‌ கோசி 
கர்‌ தவம்‌ செய்து வருங்கால்‌ இக்திரனால்‌ அனுப்பப்பட்ட அரம்பையைக்கண்டு 
தம்மை அவள்‌ மயக்க வந்தமைச்காக அவளைச்‌ செந்து சபித்துத்‌ சம்‌ சனத்‌ 
தினால்‌ தவமிழர்‌ சமைக்கு இரங்கி, அங்கு நின்றும்‌ ீழ்த்‌ இசைச்‌ கேகித்‌ தவஞ்‌ 
செய்யும்‌ இடையில்‌, இந்திரன்‌ செய்த சோ தனையினால்‌ கோப்ங்‌ கொள்ளா 
மல்‌ மேலு கடுந்‌ தவஞ்‌ செய்ய, அந்தத்‌ தவத்‌ இணின்று எழுச்சி தழலைச்‌ 
சக்க மாட்டாத தேவர்‌ முதலியவர்களின்‌ வேண்டுகோளின்படி பிரமன்‌ . 
இம்முனிவர்‌ முன்‌ தோன்றி, :நீ பிரமரிஷியாவாய்‌? என்றனர்‌. அதனைக்‌ 
கேட்ட விசுவாமித்திரர்‌, அம்மொழியை வசிஷ்டர்‌ வாயால்‌ சேட்ச விரும்பத்‌ 
தேவர்கள்‌ வூட்டரை அங்கே யழைத்துவர்து அவர்‌ வாயால்‌ இவரைப்‌ 
பிரமரிஷி யென்ற சொல்லச்‌ செய்தார்கள்‌. (௧௩௪) 


1 
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'சதானந்தர்‌ இராமரைப்‌ பாராட்டுதல்‌ 
704 ஈது முன்ன நிகழ்ர்த இவன்‌ றுணை 

மாத வத்தூயர்‌ மாண்புடை யாரிலை 

நீதி !விந்தக நீயிவற்‌ சோர்‌ தை 

யாது னக்கரி தென்றன னீறிலான்‌. 

அவர்‌ விடை பேற்றேகல்‌ 
105 என்று கோதமன்‌ காதலன்‌ கூறிட 

வென்றி வீரர்‌ !வியப்பொடு வந்திட 

அன்று மாதவன்‌ ருடொழு தோங்கிய 

பின்றை யம்முனி பேர்ந்தனன்‌ நன்னிடம்‌, 

இராமபிரானது விரக தாபம்‌ 
706 முனியும்‌ "தம்பியும்‌ போய்முறை யாத்றமக்‌ 

கினிய பள்ளிக ளெய்திய பின்னிருட்‌ 

கனியும்‌ போல்பவன்‌ கங்குலுந்‌ திங்களும்‌ 

தனியுர்‌ தானுமத்‌ தையலு மாயினான்‌. 

707 விண்ணி னீங்கிய மின்னுரு விம்முறை 

பெண்ணி னன்னலம்‌ பெற்றதுண்‌ டேகொலாம்‌ 

எண்ணி னஃதல தெண்ணறி யேனிரு 

கண்ணி அள்ளும்‌ கருத்தினுங்‌ காண்பனால்‌. 

704 ஈறிலான்‌; ஈறு-எல்லை, முடிவு. சதானந்தர்‌ இரகு கந்தனரை 
ரோகி, :நீயிவற்‌ சேர்ர்தனை யாதுனக்கறிது? என்று தொடங்க, கோரிக 
ருடைய விறாத்தார்தத்தைக்‌ கூறுவதாக முதலூல்‌ கூறும்‌; 51-ஆம்‌ 
சருக்கம்‌. (பி-ம்‌.) 1*வித்சசன்‌ றனக்கு ணேர்ர்தணிர்‌ யாது மக்கரி' (௪௩௭) 

705 முனி - சதானந்தம்‌. சனகரது சபையில்‌ இந்த வரலாறு கூறப்‌ 
பட்டதென்றும்‌, அரசனும்‌ உடனிருந்து அதனைக்‌ கேட்டு வந்து பிறகு கோ 
சக முனிவரை யாசசாலைக்கு மறுநாள்‌ இராம லக்குமணரையும்‌ அழைத்து 
வரும்படி கூறிச்‌ சென்றதாகவும்‌ முதலூல்‌ கூறும்‌. 

(பி- ம்‌.) *வியப்பொடுங்‌ கேட்டுவர்‌, தன்று மாதவ னைத்தொழு தன்‌ 
+ பின்றை யேத்தப்‌? 

இல பிரதிகளில்‌ இச்‌ செய்யுளோடு கோூகப்‌ படலம்‌ முடிவுறும்‌. ஒரு 
பிரதியில்‌ மேல்‌ வரும்‌ 17 கவிகள்‌ (706-722) “கைக்கிளைப்‌ படலம்‌? என்ற 
தலைப்பின்‌ ழே தரப்பெற்றள்ளன.. இங்கேயுள்ள சைக்சளே ஆண்பாதி 
சைக்களை யாகும்‌. (௪௩௮) 

706 இராமபிரானுக்குப்‌ பள்ளி இனிமை யாகாமையைப்‌ புலப்படுத்த 
“முனியுந்தம்பியும்‌ இனிய பள்ளிச ளெய்தியபின்‌? என்றார்‌. இருட்சணியும்‌: 
உம்மை ப நிறை. : (பி-ழ்‌:) *தம்பியு மொய்முறை! (ககக) 

707 அஃதலது - அந்தப்‌ பெண்ணின்‌ ஈன்னலம்‌ அல்லாமல்‌ பிறு 
சொன்மை. இராமர்‌ தையை கினைக்து இங்கே விரக தாபம்‌. கொள்வது 
வான்மீகத்தில்‌ இல்லை. (௧௪0), 


920. கம்ப ராமாயணம்‌ 


708 வள்ளற்‌ 'செங்கைக்‌ கரியவன்‌ வைகுமவ்‌ 
வெள்ளப்‌ பாற்கடல்‌ போன்மிளிர்‌ கண்ணினாள்‌ 
அள்ளத்‌ பூமக ளாகுங்கொ லோவென 
துள்ளத்‌ தாமரை யுள்ளுறை கின்றதே. 

709 அருளி லாளெனி னும்மனத்‌ தாசையால்‌ . 
வெருளு கோய்விடக்‌ கண்ணின்‌ விழுங்கலால்‌ 
தெருளி லாவுல கிற்சென்று நின்றுவாழ்‌ 
பொருளெ லாமவள்‌ பொன்னுரு வானதே. 

110 பூணு லாவிய பொற்கல சங்களென்‌ 
ஏணி லாகத்‌ செழு தல வென்னினும்‌ 
வாணி லாமுஅ வற்கனி !வாய்மதி. 
காண லாவதொர்‌ காலமுண்‌ டாங்கொலோ. 

711 1கன்னல்‌ வார்சில்‌ கால்வளைத்‌ தேமதன்‌ 
2பொன்னின்‌ மின்னிய பூங்கணை “மாரியால்‌ 
என்னை யெய்து தொலைக்குமென்‌ மாலினி 
வன்மை யென்னுமி தாரிடை வைகுமோ. 





டி 708 வள்ளற்‌ செங்கைக்‌ கரியவன்‌: வேள்லற்கைத்தல மாந்தரின்‌? 
(சீவக. 86.) கருவிழிக்குத்‌ திருமால்‌. விழியின்‌ வெண்‌ பரப்புக்குப்‌ பாறி 
கடல்‌. விடமும்‌ அமுதும்‌ ஒருங்கே தோன்‌ றிய பாற்கடலைச்‌ €தையின்‌ கண்‌. 
்‌ ணுக்கு உவமை கூறியது சோயையும்‌ நோய்ச்கேற்ற மருந்தையும்‌ தவல்‌ 
ஒன அவளுடைய கண்கள்‌ என்று கொண்டு, :மாயோனையும்‌ பாற்கடலையும்‌ 
முகத்தே வைத்தாற்‌ போன்ற தன்மையவாய்‌ மஇழ்ச்டு செய்வனவாய்த துன்‌ 
பத்தாலும்‌ இன்பத்தாலும்‌, கஞ்சம்‌ அமுதும்‌ போலும்‌ குணத்தவா யெகண்‌? 
(சீவக. 167, ந.) அள்ளற்பூ - தாமரை மலர்‌; அள்ளல்‌ - சேறு; பங்கயமென்‌ 
படி. த (பி - ம்‌.) சேக்கை”, “செங்கட்‌? (௪௪௪) 
109 தமக்கு இன்னும்‌ அருளாசது பற்றி “அருளிலாள்‌? என்றார்‌. 
வெருளுரோய்‌ விடக்கண்‌ - அஞ்சத்தக்க காம நோயைத்‌ தருதன்ற மஞ்சை 
யுடைய கண்‌. விழுங்கலால்‌ - அவள்‌ விழுங்கிய சனால்‌; ஈற்றடி தசாவஸ்சை 
சளில்‌ *நோச்குவ வெல்லாம்‌ அவையே போறல்‌? என்பதனைத்‌ தெரிவிச்‌ 
இறெது;: 034:2; ₹காடுஞ்‌ செடியுமவளாசத்‌ தோன்றுமென்‌ கண்களுச்சே? 
(அசதிக்‌.) (௪௪௨) ' 
710 ஏண்‌ - பெருமை, வலிமை. நதில்களைத்தோயும்‌ பாக்கியம்‌ இல்லை 
யென்று கரு தி பாகப்‌ என்றார்‌; &:626. (ப- ற்‌”) “வாயிதழ்‌? (௪௪௩) 
111. கன்னல்‌ வார்சிலை பூங்கணை வாஸி? என்றதனால்‌, மதன து வில்‌ | 
லம்புகளின்‌ எளிமை கூறியபடி. தொலைத்தல்‌-தோ ற்கச்‌ செய்தல்‌. வன்மை 
யாரிடை வைகும்‌: 406, ்‌ 


த ம்‌.) கன்ன லின்கருப்‌ புச்சிலே யான்விரை? பொன்னை முதன்‌ 
ணிய? $வரஸியால்‌? (௪௪௪) 


10. மிதிலைக்‌ காட்சிப்படலம்‌ 221 
118 கொள்ளை கொள்ளக்‌ கொதித்தெழு டண்‌ 


பள்ள வெள்ள மெனப்பட முத்தா 
உள்ள மூள்ளுற்‌ அயிரைத்‌ 'துருவுமால்‌ 
வெள்ளை வண்ண விடமுமுண்‌ டாங்கொலோ. 


118 வண்ண மேகலைத்‌ தேசொன்று வாணெடுங 
கண்ணி ரண்டு 'கதிர முலை தாமிரண்‌ 
டுண்ணி வந்த ஈகையுமுண்‌. டாமெனில்‌ 
எண்ணுங்‌ கூற்றினுக்‌ இத்தலை வேண்டுமோ, 


714 ஆகு ஈல்வழி யல்வழி யென்மனம்‌ 
எகு மோவிது வேயதன்‌ காரணம்‌ 
SE சேர்மொழிப்‌ பைந்தொடி கன்னியே 
2அகு. மாமதற்‌ கையுற வில்லையே. 





712 பள்ளம்‌ - ஆழம்‌. நிலாவுக்குப்‌ பாற்கடல்‌. *நெதரிச்தொளிர்‌ திங்‌ 
கள்‌ வெண்குடத்தி னாற்றிரை, முறிர்துயா பாற்கடன்‌ முகர்து மூறிவான்‌, 
சொரிர்ததே யாமெனத்‌ துள்ளி மீனொமிம்‌, விரிந்தது வெண்ணிலா மேலும்‌ 
இழுமே? (௫. 2:09) வெள்ளை விடம்‌: இரகுவம்சம்‌. 

(பி - ம்‌.) *சொடருமால்‌? (௧௪௫) 

713 மேகலைத்‌ தேர்‌ என்றது அல்குலை. உள்நிவந்த கதிமுலை என்ற 
பாடத்திற்குக்‌ ச இ-எழுதல்‌, த்தல்‌. பெண்ணைச்‌ கூற்று என்றல்‌: “பெண்‌ 
ணோ அவளல்லள்‌ பெண்ணுருவு கொண்டிருந்‌ து, மண்ணோர்களை யெல்லா 
மாய்க்க வருங்கூற்றே? (எ. 8. 177); “ல்லா ருறுப்பெலாங்‌ கொண்டி யற்றி 
யான்‌ கொல்‌ வெறுப்பினால்‌, வேண்டுருவங்‌ கொண்டதோர்‌ கூற்றங்‌ கொல்‌? 
(கலி. ௫௬: 7-9); £பண்டறியேன்‌ கூற்றென்‌ பதனை யினி௰றிர்தேன்‌, பெண்‌ 
டகையாற்‌ பேரமர்க்‌ சட்டு! (குறள்‌, 1088); “பல்லுயிர்‌ பருகும்‌ பகுவாய்க்‌ 
கூற்றம்‌ ......பெண்மையிற்‌ நிரியும்‌ பெற்றியு முண்டென?, “விலை மீனு 
ணங்கற்‌ பொருட்டாச வேண்டுவங்‌ கொண்டு வேறோர்‌. கொலைவே 
னெடுங்கண்‌ கொலைக்‌ கூற்றம்‌ வாழ்வது? (சிலப்‌.௫, 219-23;௭எ:10); “கோமக 
சூருவமாய்க்‌ கூற்றம்‌ போர்தத? (சீவக 2451.) (பி-ம்‌.) க திமுலை? (௧௫௪௬) 

714 அதன்‌ காரணம்‌ - என்மனம்‌ அவள்‌ மேற்சென்‌ ததன்‌. காரணம்‌. 
ஒப்பு, சாகுந்தலம்‌; அங்கம்‌, க: சுலோகம்‌, 20. 

(பி- ம்‌.) ஆகு ஈல்வழி யன்றெனில்‌?; *ஏகு ஈல்வழி” ?“மோவிதெய்‌' 
இ௰?, “மோவதற்காடிய? அகும்‌ வேறிதற்‌? 
லெபிர இகளில்‌, 

“சாதலா லொருத்தியை நினைப்பக்‌ கண்டுயில்‌ 

.... மாதரா ளவன்றிற மறுப்பக்‌ கங்குன்மான்‌ 
- ஏதிலான்‌ தமியனென்‌ றேக லேனென 
்‌... வாதலா லிருந்தன னளிய னென்செய்வான்‌” 
என்ற செய்யுள்‌ காணப்பெறுதிறது. (௧௪௪) 


222 “ - தம்ப ராமாயணம்‌ 


- சந்திராஸ்தமனம்‌ 


715 கழித்த கங்கு லாசன்‌ கதிர்க்குடை 
விழுந்த தென்னவு மேற்றிசை யாள்சுடர்க்‌ 
கொழுந்து சேர்நுதற்‌ கோதறு சுட்டிபோய்‌ 
அழிந்த தென்னவு மாழ்ந்தது திங்களே. 
716 வீசு இன்ற நிலாச்சுடர்‌! வீழ்ச்தசால்‌ 
ஈசு னாமதி யேகலுஞ்‌ சோகத்தால்‌ 
பூசு மென்கல வைப்புனை சாற்தினை 
ஆசை மாத ரழித்தன ரென்னவே. 
வேறு 
சூரியோதய வருணனை 
717 ததையுமலர்‌ த்‌ தாரண்ண லிவ்வண்ண 
மயலுழந்து தளரும்‌ வேலை 
சிதையுமனத்‌ திடருடையச்‌ செங்கமல 
முகமலரச்‌ செய்ய வெய்யோன்‌ 
புதையிருளி னெதிர்கின்ற புகர்முகயா 
யினுரிவைப்‌ போர்வை போர்த்த 
உதயகிரி யெனுங்கடவு ஹணுதல்‌இழித்த 
... விழியேபோ ஓதயஞ்‌ செய்தான்‌. 
118. விசையாடற்‌ பசும்புரவிக்‌ குரமிதிப்ப 
வுதய௫ரி விரிந்த தூளி 
பசையாக மறையவர்கை 1மலா நழையு 
நிறைபுனலும்‌ பரந்து பாய 
715 திங்களுக்குச்‌ சுட்ட. சந்திரன்‌ மறைவு: 1117. (௧௪௮) 
716 கிலாச்சுடர்‌ - நிலவாஇிய ஒளி. ஈசனாமதி; ஈசன்‌ - இரவுக்குத்‌ 
தலைவன்‌. ஆசை மாதர்‌ _ இிசைகளாடிய பெண்கள்‌; விருப்பமுள்ள மாதர்‌ 
என்பது ஒரு ஈயம்‌. அழித்தன ரென்ன நிலாச்சுடர்‌ வீர்தது: க 
(பி்‌ ம்‌) 1:வீழ்ந்ததால்‌? ஏலா? ப (௧௪௧) 
717 சதையும்‌ - சிதைந்த. வேலை - சமயம்‌, சிதையு மனத்திடர்‌ - 
தையை நினைத்து வருந்தும்‌ மனத்துன்பம்‌. உடைய - நீங்க வேண்டு. 
செங்கமல முசம்‌: தாமரைகள்‌ மலர்வது 1719-ஆம்‌ சவியிற்‌ . உறப்படும்‌. 
செய்ய - செம்மையுள்ள. புகர்முகவாரணம்‌ புள்ளிசளையுடைய முகத்தோடு 
கூடிய யானை. இருள்‌ போர்த்துள்ள உத:பஇரிக்கு யானைத்‌ தோல்‌ போர்த்‌ 
துள்ள சிவபெருமான்‌. நெற்றிச்‌ கண்ணுப்குச்‌ குரியன்‌, (௧௫௦) 
718. பசும்புரவி - சூரியன்‌ தேரிற்‌ பூட்டியுள்ள எழு பச்சைக்‌. குதிரை 
கள்‌; 849. குரம்‌ - குளம்பு. மலர்‌ நறை - பூசைக்காக அந்தணர்‌ பறித்த மலா 
களில்‌ உள்ள தேன்‌. நிறை புனல்‌ - அம்மறையவர்‌ குரியனுக்கு அருக்யெம்‌ 


10. மிதிலைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ ்‌ 299 


அசையா த நெடுவசையின்‌ முகடுதொறு 
மிளங்க திர்சென்‌ 2றணவ வேய்ந்த 

திசையாளு மதகரியைச்‌ சிந்தூர 
மப்பியபோத்‌ றிகமு மாதோ, 


719 பண்டுவருங்‌ குறிபகர்ற்‌.து பாசறையும்‌ 
பொருள்வயினும்‌ பரிக்து போன 
வண்டுதொடர்‌ நறுந்தெரிய ஓயிரனைய 
- கொழுநர்வர மணித்தே ரோடும்‌ 
கண்டுமனங்‌ களிஜறெப்ப வொளிசிறந்து 
1மெலிவகலுங்‌ கற்பி னர்போல்‌ 
புண்டரிக முகமலர வகமலர்தீது 
பொலித்தனபூம்‌ பொய்கை யெல்லாம்‌. 


720 எண்ணரிய மறையினொடு கின்னசர்க 
ளிசைபாட வுலக மேத்த 
விண்ணவரு முனிவர்களும்‌ வேதியரும்‌ 
கரங்குவிப்ப வேலை யென்னும்‌ 
மண்ணுமணி முழவதிர வானரங்க 
னடம்புரிவா னிரவி யென்னும்‌ 
கண்ணு தல்வா னவன்கனகச்‌ சடைவிரித்தா 
னெனவிரிந்த கதிர்க ளெல்லாம்‌. 








கொடுக்கும்‌ நீர்‌, ஏய்ந்த இசை - சிக்கு. திகழுமென்பதற்குச்‌ குரியண்‌' 
தோன்றா வெழுகாய்‌. 
(பி - ம்‌.) “சறைமலரு? 2-றளைர்‌ து வெய்யோன்‌? 5:மதகறிகள்‌? (௪௫௦) 


719 குறி - குறிப்பு. பாசரை - பசைமேற்‌ சென்றோர்‌ தங்குயிடம்‌; 
படை வீட எனவும்‌ பெறும்‌. பொருள்‌ வயினும்‌...... கொழுகர்வர: பொரு 
டரப்‌ போயினர்ப்‌ பிரிர்ச பொய்யுடற்‌, குருடரு தேர்மிசை யுயிர்சொண்‌. 
யெத்தலால்‌; (விழைவுறு பொருடரப்‌ பிரிந்த வேர்தர்வர்‌, தழையுற கிரு. 
வுயிர்க்கு மாதரின்‌? (௪. 1: 22, 29.) சொழுரர்‌ உயிர்‌: (ஆடவ ரென, 
வருகு போயினா?, ஐயா நீயென, தாவி யென்பது பொய்யோ? (241, ௪. 
6 :9); :இன்னுயி ரன்ன பிரிவரும்‌ காதலர்‌? (நற்‌. ௨௨௭:8); பனி 
மகளிர்ச்‌ காடவருயிர்‌? (குறுந்‌. ச௩௫:2.) | 

(பி - ம்‌.) !:மெலிவ கற்றுக்‌! க்‌ (௪௫௨) 

720 செக்கர்‌ வானம்‌ செவன்‌ சடைக்கு. திருச்சிற்‌. 67,பேர்‌. 'குரியனுக்குச்‌ 
இவன்‌. மு. :மாமிருஞாலத்‌ அயிர்சாண வானரக௫ழ்‌, பாயி ளென்னும்‌ 
படாம்‌ வாங்கிச்‌ - சேய்பின்‌; தறைந்தா ரணம்பாட வாடிப்போய்‌ வெய்யோன்‌ 
மறைந்தான்‌ குடபால்‌ வரை? (நள. ச: 98.) (௧௫௩) 


224 கம்ப ராமாயணம்‌ 


இராமபிரானது ரிரிமை 


721 கொல்லாழி நீத்தங்கோர்‌ குனிவயிரச்‌ { 

சிலை தடக்கைக கொண்ட கொண்டல்‌ 

1எல்லாழித்‌ தேரிரவி யிளங்கரத்தா 
லடி வருடி யனந்த தீர்ப்ப 

அல்லாழிக்‌ கரைகண்டா னாயிரமா 
மணிவிளக்க மழலுஞ்‌ சேக்கைத்‌ 

தொல்லாழித்‌ துயிலாதே “துயராழிப்‌ 

பெருங்கடலிற்‌ ௮ுயில்கின்‌ ரானே. 


இராமபிரானின்‌ சேயல்‌ 


722 ஊழிபெயர்க்‌ தெனக்கங்கு லொருவண்ணம்‌ 
புடைபெயர வுறக்க நீத்த 
சூழியா னையினெழுர்து தொன்னியமத்‌ 
துறைமுடித்துச்‌ சுருதி யன்ன 
வாழிமா தவற்பணிர்‌ த மனக்இனிய 
தம்பியொடும்‌ வரம்பின்‌ மாலை 
1 தாமுமா மணி * மெளலித்‌ தார்ச்சனகன்‌ 
\ பெருவேளவிச்‌ சாலை சார்க்தான்‌ 
121 கொல்‌ அழி - சக்கரப்படை. எல்‌ ஆழிச்தேர்‌ - விளக்கத்தை 
யுடைய ஒற்றைச்‌ சக்கர முடைய தேர்‌. அடிவருடி அனந்தல்‌ திர்த்தல்‌ ௨. 
2:48; வி-பா. வாசுதேவனைப்‌. 10. அனந்தல்‌ - தூச்சமயச்சம்‌; 2. 12:44, 3:97; 
வக1249, 2083.கொண்டல்‌ ஆழிநீத்‌ துச்‌ சிலை கொண்டதென்பது ஒருநயம்‌. 
அல்‌ ஆழி - இரவு என்னும்‌ கடல்‌; :கங்குல்‌ வெள்ளங்‌ கடலினும்‌ பெரிதே. 
(குறுந்‌. ௩௮௭); “நிறை த யாம நெடும்கட ளீர்துவேன்‌', : இருண்மாலை 
'எத்துள்‌? (பு-வெ. 298, 328). சேச்கை-ஆதி3 சசேடனா படுக்கையில்‌; 
தொ ல்‌ ஆழி - தனக்குப்‌ நம்பால்‌ பாற்கடல்‌; “மாயிரும்‌ பரப்பசம்‌ புதை 
யப்‌ பிரம்பின்‌ ஆயிர மணிவிளச்‌ சழலுஞ்‌ சேலை? (மார்க்கண்டேயர்‌ காஞ்சி); 
“மின்ஷ்விர்‌ சுடர்‌ மணி யாயிரம்‌ விரித்த, கவைநா வருந்தலைக காண்பின்‌ 
சேக்கை? (பரி. ௧௩: 27-8.) 


(பி - ம்‌) '*செல்லாழித்‌' 2 துயராழித்‌ துயிலாதே? (கடு௪) 
724 ஊழி. யுகம்‌. குழி - நெற்றிப்‌ பட்டம்‌, இராமருக்கு யானை 
யுவமை. மாலை தாழும்‌ வேள்விச்சாலையென இயைக்க. தார்‌-மாலை. 
(பி- ம்‌.) £ 'தாழுமா 2:மெளலி வாசமலர்த்‌ தார்ச்சனகன்‌ சாலை? 
(ச௫டு) 





மிதிலைச்காட்டிப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌. 


LOCO ma 


11. குலமுறை கிளத்து படலம்‌. 
சனகன்‌ சபாமண்டபம்‌ அடைதல்‌ 


728 முடிச்சனகர்‌ பெருமானு முறையாலே 

பெருவேள்வி முற்றிச்‌ சுற்றும்‌ 

இடி க்குரலின்‌ முரசயம்ப விந்திரனிற்‌ 
சந்திரன்றோய்‌ கோயி லெய்தி 

எடுத்தமணி மண்டபத்து ளெண்டவத்து 
முனிவரொடு மிருந்தான்‌ பைந்தார்‌ 

வடி.த்தகுனி வரிலைக்கை மைந்தனுந்தம்‌ 
பியுமருங்கி னிருப்ப மாதோ. 


இராம லட்சுமணர்களைக்‌ குறித்துச்‌ சனகர்‌ வினவவே 
கோசிகர்‌ கூறத்‌ தொடங்கல்‌ 


724 இருந்தகுலக்‌ குமரர்தமை !யிருகண்ணான்‌ 
முகத்தழகு பருக நோக்கி 
்‌ அருந்தவனை யடி வணங்கி £யாரிவர்க 

ளுரைத்திடுமி 3 னடிக ளென்ன 

விருந்தினர்‌ க ணின்னுடைய வேள்விசா 
ணியவந்தார்‌ வில்லுங்‌ காண்பார்‌ 

பெருந்தகைமைத்‌ தயரதன்றன்‌ 4 புதல்வரென 
வவர்‌ தகைமை பேசலுற்றான்‌. 





* ல பிரதிகளில்‌: இது வாலாற்றுப்படல மென்றும்‌, வேறு தில 
பிரதிகளில்‌ சரியதலப்படல மென்றும்‌ சாணப்படுநிற த, 


728. சனகர்‌ சனக குலத்தார்‌, இர்திரனின்‌ எய்தி. எடுத்த - 


உயரக்கட்டிய, எண்‌ - மதிப்பு. வடித்த - பயின்ற; “வார்சிலை வடிப்ப 
வீங்க: (சீவக, 1450.) 
(பி-ம்‌.) 1 * முறையாக மறைரியம முடித்த பின்னர்‌ (௧) 


724, இரு கண்ணாலும்‌ என உம்மையை விரிக்க. கோக்கி அழகு 
பருக - அழசைப்பருகுசல்‌ : 1824, பருக நோக்கி : ' பருகுவனள்போல... 
மத.ரரி நெடுங்கண்‌ வேற்கடை கான்ற ? (பேரங்‌. ௧. 88 : 121.8.) வில்லுங்‌ 
காண்பார்‌ - வில்லின்‌ வலிமையைக்‌ காணச்‌ கூடியவர்‌ என்பதைக்‌ குறிப்‌ 
பித்‌ தபடி : 814. வில்‌ முறிவுக்குப்பின்‌ தசரதன்‌ வேண்டுகோளின்படி 
விசுவாமித்‌ ரர்‌ இச்குலமுறையைச்‌ கூறுவதாக வான்மீகத்தில்‌ உள்ளது ; 
பால. சர்க்‌. 70, 

(பி-ம்‌.) 1 * யிரு விழியு முசர்தழகு?, * மிரு கண்ணான்‌ முகந்து? 
2 “யாரிவரே ? 3 * னறிய வென்ன ” 4 “ஒறுவரென்றாங்‌ கவர்‌ தன்மை ? (௨) 


29. 


926 பாலகாண்டம்‌ 


்‌. வேறு 

மனுவும்‌ பிருதுவும்‌ 

[25 ஆதித்தன்‌ குலமுதல்வன்‌ மனுவினையா ரறியாதார்‌ 
பேதித்த வுயிரனை தீதும்‌ பெரும்பசியால்‌ வருந்தாமற்‌ 
1 சோதித்த வரிசலையா னிலமடக்தை முலைசுரப்பச்‌ 
சாதித்த பெருந்‌ தகையு மிவர்குலத்தோர்‌ தராபதிகாண்‌, 

இட்சுவாகு 

[26 1 பிணியரங்க விளையகலப்‌ பெருங்காலர்‌ தவம்பேணி 
2 மணியரங்க நெடுமாடியாய்‌ மலரயனை வழிபட்டுப்‌ 
3 பணியரங்கப்‌ பெரும்பாயற்‌ பரஞ்சுடசை யாம்‌காண 
அணியசங்சுச்‌ 4 தந்தானை யறியாதா ரறியா தார்‌. 

கருத்தன்‌ 

727 தான்றனக்கு வெலற்கரிய தானவசைத்‌ 1 தலைதுமித்து 
*வான்றருகிற்‌ நிகொலெனக்‌ குறையிரப்ப வரங்கொடுத்தாங்‌ 
கேன்றெடுத்த சிலையினனா யிகல்புரிர்த விவர்குலத்தோர்‌ 
தோன்றலைப்பண்‌  டிந்திரனே கொல்லேறாச்‌ சுமந்தான்காண்‌, | 





725. ஆதித்தன்‌ குல முதல்வன்‌ ; தனியன்‌, 1 , குறிப்‌. இராமன்‌ மனு 
மரபு: ௩.9: 92, பேதித்த - பலவகையாக வேறுபட்ட. சோதித்த - பழகிய, 
பெருந்தகை - பிநது சக்காவர்த்தி ; * அடல்படைத்‌ தவனியைப்‌ பெருவளம்‌ 
தீருகவென்‌ றருளினானும்‌ ? (௬.2: 88):  தொல்லார்‌ சலிவலையம்‌, சோள்‌ 
வலைய முன்றிருச்ச, வில்லா னடுவுள்ள வெற்பெடுத்தோன்‌ ? (குலோத்‌, 
உலா, 16.) பிருதுவால்‌ வளம்‌ பெற்றதால்‌ நிலம்‌ பிருதிவி என்று பெயர்‌ 
பெற்றது, ட 

(மி. ம்‌.) 1: சோதித்தன்‌ ? (௩) 

720. அரங்க - அழிய ; * பஞ்சரங்கு இயின்‌ ? (804.) * பிணியரக்கு 
வினை ' என்ற பாடத்துக்குப்‌ பிணியும்‌ யாவற்றையும்‌ அழிக்கின்ற வினையும்‌ 
என்பது பொருள்‌. மணி அரங்கு அம்நெடுமுடி ; அரங்கு - பதிக்கப்‌ பெற்ற, 
பணி அரங்கம்‌ - ஆதிசெடன அ உடலிடம்‌, அணியரங்கம்‌ ; அரங்கம்‌ - 
அரங்க விமானம்‌; அழயெ திருவரங்கம்‌ என்னும்‌ தலம்‌ என்னலும்‌ ஆம்‌. 
அங்க மாதரை அயோச்்‌ இக்கு எழுந்தருளு வித்தவன்‌ இட்சுவாகு. ட்‌ 

(பி- ம்‌.) 1 “பிணியரங்கு? 2 மணியரங்கு? 8 4பணியரங்கும்‌ 
பெரும்பாயற்‌ ப.ரஞ்சுடருக்‌ கரங்கான? 4 4 தந்தானு மிவர்குலத்தோ 
ராண்டகைகாண்‌ ? ; ்‌ ௪ 

727. தருகிற்றி கொல்‌ . தரவல்லையோ. வரம்‌ அனுக்கிரகம்‌. 
ஏன்று - பொருத்தி. தோன்றல்‌ - ககுத்தன்‌. புரஞ்சயன்‌ என்பது: இவன அ 
மற்றொரு பெயர்‌. க்குத்தன்‌ - முசுப்பின்‌ மேல்‌ இருந்தவன்‌ ; காரணப்‌ 
பெயர்‌; “மிடல்படைத்‌ தொருவனா யமரர்கோன்‌ விடையதாய்‌ வெரிநின்‌ 
மேலாய்‌, உடல்பதைத்‌ தவுணரா யினரெலா மடியவா ளுருவி னானும்‌? 


ந 


(௬. 2: 83); ்‌ இக்குவாகுவின்‌ மகன்‌ புதல்வனான வுரவோன்‌,. இகலு i 
வோணிக லுமஞ்செய்து புர்தமனெனுஞ்‌, சக்கு வாயிரமுடைக்‌ களிறுவா 
சனமெனத்‌ 


தானிரும்‌து பொரு தானவரை வென்ற சயமும்‌  . (கலிங்கத்‌. : 


11. குலமுறை கிளத்து படலம்‌ 997 


728 அரசனவன்‌ பின்னோரை யென்னா௮ மளப்பரிதால்‌ 
உரைகுறுக நிமிர்சாத்தி யிவர்குலத்தோ னொருவன்காண்‌ 
! நரைதிரைமுப்‌ பிவை ?யெய்தியிந்திரனு நந்தாமற்‌ 
குரைகடலை நெடுவரையாற்‌ * கடைர்தமுதங்‌ கொடுத்தானும்‌. 

மாந்தாதா 

729 !கருதரிய பெருங்குணத்தோ 2 ரவர்‌ பின்‌ பு கணக்கிறந்தோர்‌ 
திரிபுவன முழுதாண்டு சுடர்நேமி செலறின்றார்‌ 
3பொருதுறைசேர்‌ வேலினாய்‌ புலீப்போ த்தும்‌ புல்வாயும்‌ 
ஒரு அறையி னீருண்ண வுலகாண்டோ * னொருவன்காண்‌. 

தேவலோகங்‌ காத்தவன்‌ 

780 !மறைமன்னு மணிழுடியு மாரமும்வா ளோடு 2 பின்னப்‌ 
பொறைமன்னு வானவருர்‌ தானவரும்‌ *பொருதநாள்‌ 
விறன்மன்னர்‌ தொழுகழலா யிவர்குலத்தோன்‌ விற்பிடி த்த 
அறமென்ன வொருதனியே * யமைந்தமரா பதிகாத்தான்‌. 


இராச: 11); “பேராப்‌ பெரும்பகை திரப்‌ பிறவேர்தர்‌, ஊராகச்‌ குலிச 
விடை யூர்ந்தோன்‌ ? (குலோத்‌. உலா, 3) 

(மிஃ ம்‌) 1 “தலை துமித்தோன்‌, வானவர்தம்‌ தவமியத்றிக்‌ ? 2 “வான்‌ 
றக்‌ இற்றிகொ லென்று, “ வான்றனக்கன்‌ நீ.தியெனச்‌ ? 8 *டிச்இரன்‌ 
சாண்‌ விடையேறாச்‌ ”, “ டிச்‌ இிரன்றான்‌ விடையேறாய்ச்‌ ? (டு) 

728. உரைகுறுக நிமிர்‌ சீர்த்தி: “ மண்டேய்த்த புகழினான்‌ * 
(சிலப்‌. ௪ : 86); மொழியைக்‌ கடக்கும்‌ பெரும்‌ புகழான்‌ ? (இராமாநுச 
அந்தாதி, 7.) ஈந்தாமல்‌ - மரணமடையாமல்‌. கடல்‌ கடைந்தவன்‌ $ “கடல்‌ 
கலக்கவெழு மின்னமுது தன்னை யொருவன்‌ கடவுள்‌ வானவர்க ஞண்ண 
வருள்‌ செய்த கதையும்‌ ? (கலிங்கத்‌. இராசபா. 18); * தோளிணையால்‌, 
கோழியிற்‌ சோழ குலத்தொருவன்‌ முன்கடைந்த,; ஆழியிற்‌ கொண்ட 
வ.ரம்பையரும்‌ * (இராச ராச, 71-2.) 

(பி-ம்‌.) 1“சரைதிரையென்‌ நிவை ? 2 'நீக்கி', “மாற்றி ? 8 குடைக்‌ 
தமிழ்து? (௬) 

729. 'கருதலரும்‌? என்ற பாடத்துக்கு நினைக்கவும்‌ அரிய என்பது 
பொருள்‌. கேமி- ஆஞ்ஞா சக்கரம்‌, உறைசேர்‌ வேல்‌: 187, குறிப்‌, 
உலகாண்டோன்‌ . மாந்தாதா, £ ஒரு துறைப்‌ புனல்‌ சனப்புலியு மானு 
முடனே, உண்ணவைத்த உரவோன்‌ ? (கவிங்கத்‌. இசாசபா. 12); “பைக்‌ 
தடத்‌ தாடுதுறையி லடுபுலியும்‌ புல்வாயுல்‌, கூட£ ரூட்டிய கொற்றவனும்‌ ', 
“பழக்கத்தாற்‌, போந்த புலியுடனே புல்வா யொருதுஜைகீர்‌, மார்த 
வுலகாண்ட மாந்தாதா ?, “வாவியிற்‌, புக்க துறையித்‌ பகைப்புலியும்‌ புல்வாயு 
மொக்க வொருகாலத்‌ அட்டினோன்‌ ' (மவநலா. ௧: 5, ௨ : பம்‌ 5.) 

(பி- ம்‌.) 1: கருதலரும்‌? 2 “ரிவர்‌ முதலோர்‌ ' 3 £ பொருதிறல்‌ 
சேர்‌”, “ பொருதடரும்‌ செவ்வேலோய்‌ ? 4 “ னொருவனுளன்‌ * (௪) 

780, கந்த (பி-ம்‌)-அழிய; சீவக. 250%, முன்பு _ விறலையுடைய 
மன்னர்‌, அறம்‌ - தருமதேவதை.. அமராபதி . காத்தான்‌ - காத்தவன்‌ 
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சிபிச்‌ சக்கரவர்த்தி 
781 இன்னுயிர்க்கு மின்னுயிரா ! யிருகிலமுன்‌ காத்தளித்த 
பொன்‌ னயிர்க்குங்‌,2 கழலவரை யாம்போலும்‌ புகழ்கிற்பாம்‌ 
 மின்னுயிர் க்கு நெடுவேலோ யிவர்குலத்தோன்‌ ? மென் புறவின்‌ 
மன்னுயிர்க்குர்‌ தன்னுயிரை மாறாக வழங்கினால்‌. 
சகர புத்திரர்கள்‌ 
782 !இடறோட்ட வெனநெடிய வரையுருட்டி 2 யிவவுலகம்‌ 
8 தடறோட்ட மெனக்டெர்த 4 வகைதிறம்பத்‌ தெவ்வேந்தர்‌ 
உடறோட்ட நெடுவேலா யிவர்குலத்தோ ருவரிநீர்க்‌ 
கடறோட்டா ரெனின்வேறோர்‌ கட்டுரையும்‌ வேண்டுமோ, 








திலீபன்‌ ; இவன்‌. இக்‌ திரனோட ஐர்‌ ஆசனத்தில்‌ இருந்தமை; “ வெயில்‌ 
காட்டும்‌, ௮வ்வானவர்கோ னொருமணி யாசனத்தி லொவ்வாம லேத்த 
வுடனிருந்தோன்‌ ” (குலோத்‌. உலா, 5) என்பதனாலும்‌, “ வெயிலைக்காட்ட்‌ 
கடவுள்‌ மணியாசன த்‌ திலே அவ்வானவர்‌ கோனும்‌ முகந்தாழ்க்கத்‌ தேவர்‌ 
உலகம்‌ பரவ உடனிருர்‌ தவன்‌ ; இவன்‌ திலீபன்‌ . என்ற அதன்‌ பழைய 
உசையாலும்‌ அறியலாம்‌. காத்தவன்‌ ழசுகுந்தன்‌ என்பாருமுண்டு; 
்‌ வீங்குநீர்‌: வேலி யுலகாண்‌ட விண்ணவர்கோன்‌ ஓய்கரணங்‌ காத்த 
வு. வோன்‌ ? (சிலப்‌, ௨௯ : அம்மானைவரி, 1-2.) 
, (பி-ம்‌.) 1 சறைமன்னு மலர்முடியு ? 2 * ஈந்தப்‌ ' 8 பொருமொரு 

நாள்‌ ' 4 £ திரிர்தமரா ' (2) 

781, இன்னுயிர்க்கு அரசன்‌ இன்னுயிர்‌ : 687, குறிப்‌, புசழ்கிற்பாம்‌ 
யாம்‌ போலும்‌ . புகழவல்லவர்‌ நாமா ? வழங்னெவன்‌ சிபி, 257, குறிப்‌. 

(பி- ம்‌.) 1 *மிருநிலக்காத்‌ தருளுடைய ', 6 யிருநிலங்‌ காத்தவ 
ரென்று ' 2 * கழல.ரசர்‌ புகழையெவன்‌ புகலுதும்யாம்‌? 3 * மேற்பறவை ? 
்‌ மேத்புறவின்‌ ' ்‌ 


782. இடறு ஓட்ட என - இடரறாயுள்ள தடைகளைப்‌ போச்க 


வென்று ; யாகப்பசுவைப்‌ பித்துக்‌ கட்டித்‌ தடைசெய்த அரசர்களை. 


வெல்லுவதற்காக, இடறு - இடர்‌ என்ற சொல்லின்‌ வேராயுள்ள து. 
இடறு தலை ஓட்டவென்று பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌, நெடியவரை 
யுருட்டி - பெரிய மலைகளைப்‌ பெயர்த்துப்‌ போக்கி. திடல்‌ தோட்டம்‌ 
எனக: இடர்தவகை திறம்ப; திடல்‌ . மேட்டுநிலம்‌ (காடு); தோட்டம்‌. 
தோண்டித்‌ தாழ்த்திய பள்ள நிலங்கள்‌ (காடு); இிறம்ப - மாறுபட $ 


அதாவது சகரர்‌ தோண்டிய மேட்டு நிலங்கள்‌ பள்ளமாகவும்‌, பள்ளமாக. 


உள்ளவை மண்குவியலால்‌ மேடாகவும்‌ மாறுபடும்படி என்பதாம்‌, 
தோட்டல்‌ . தோண்டுதல்‌; தொடு; பகுதி; துளைத்தலுமாம்‌. இதன்‌ 
முதனிலை தோள்‌ என்பது ; இதனைத்‌ தோளாமொழி என்பதில்‌ எதிர்‌ 
மறைவினையால்‌ அறியலாம்‌. தெவ்வேர்தர்‌ உடல்‌ தோட்ட. நெடுவே 
லாய்‌ என்றது சனகனை, இங்கும்‌ தோட்டல்‌ அளைத்தலே. கடல்‌ தோட்‌ 
ட்ரா - கடலைத்‌ தோண்டினார்‌. கடல்‌ - கீழ்கடல்‌; “குணாஅது. கரை 
பொரு தொகெடற் குணக்கும்‌ * (பு 


0 


| 


றநா. ௬: 8) என்பதும்‌, “ கழ்க்கண்ணது | 


11. குலமுறை கிளத்து படலம்‌ 299 
பகீரதன்‌ 


733 தூகின்ற சுடர்வேலோ 'யனந்தனுக்குஞ்‌ சொல்லரிதேல்‌ 
யானின்று புகழ்க்தேத்தற்‌ கெளிதோவே டவிழ்கொனறைப்‌ 
பூகின்ற 2 மவுலியையும்‌ புக்களைந்த புன ற்கங்கை 


வானின்‌ அ சொணர்ந்தா னு மிவர்குலத்தோர்‌ மன்னவன்காண்‌. 


நாறு வேள்வி சேய்தவன்‌ 


724 சுயற்கடல்சூ மூலகெல்லாங்‌ கைகெல்லிக்‌ கனியாக்கி 
இயற்கைநெறி முறையாலே யிந்திரற்கு மிடரியற்றி [ருவன்‌ 
முயற்கறையின்‌ மதிக்குடையா யிவர்குலத்தோன்‌ முன்னொ 
செயற்கரிய பெருவேள்வி யொருநாறுஞ்‌ செய்தமைத்தான்‌. 


785 சந்திரனை வென்றானு முருத்திரனைச்‌ சாய்த்தானும்‌ 
1 துந்துவெனுந்‌ தானவனைச்‌ சுடுசரத்தாற்‌ அணித்தா னும்‌ 
வர்தகுலத்‌ திடைவந்த ரகுவென்பான்‌ ? வரிசிலையால்‌ 
இர்திரனை வென்றுதிசை யிருரான்குஞ்‌ “செலுத்தினான்‌. 





கரையைப்‌ பொருகின்ற சக.ர.ரால்‌ தோண்டப்பட்ட சாக.ரத்தின்‌ கிழக்கும்‌? 
என்னும்‌ அதன்‌ உரையும்‌ ஈண்டு அறிதற்‌ பாலன. 

ழடிபு : வேலாய்‌ ! இவர்‌ குலத்தோர்‌ ஓட்டவென உலகம்‌ இடந்த 
வகை திறம்பச்‌ கடல்‌ தோட்டா ரெனின்‌ வேண்டுமோ, 

(பி-ம்‌.) 1 * இடறோட்டியென ? 2 4 யிவ்வுலகின்‌ ' 8 * இடறோட்டு * 
£ இடறோட்டியெனக்‌ ' 4 ' வசைக்கிரங்கித்‌ *, ' தெனவிரித்தார்‌ £ (௧0) 


738. யிரம்‌ சாவைப்‌ பெற்றிருத்தலின்‌ அனர்தனுக்கும்‌ சொல்‌ 
லரிது என்றார்‌ ; அனந்தன்‌ - ஆதிசேடன்‌. மவுலி - சிவபெருமானது: 
சடாமகுடம்‌. கொணர்ந்தான்‌ பகீரதன்‌. ்‌ 

(மி - ம்‌.) 1 £ யனந்தனே சொல்லானேல்‌ £ 8 ' சடைமெளலி மேற்‌ 
பொலியும்‌ ? ்‌ ்‌. (௧௧) 

784,  கைகெல்லிச்சணி : டு, 6:70. இர்திரற்கும்‌ ; உம்மை : சிறப்பு. 
முயலென்று சொல்லப்படும்‌ கறையில்லாத சந்திரன்‌ குடைக்கு உவமை; 
மதியிலுள்ள மறுவை முயல்‌ என்றல்‌ சவி மரபு; சீவக, 254. நூறு 
வேள்வியும்‌ செய்தவன்‌ ஈகுஷன்‌ என்பர்‌ ; நகுஷன்‌ என்பான்‌ சந்திர 
வயிசத்தவன்‌ என்று பாரதம்‌ கூறும்‌, (௧௨) 

785. சந்திரனை வென்றான்‌ - திலீபன்‌. உருத்திரனைச்‌ சாய்த்‌ தவன்‌- 
பகீரதன்‌, துந்து வென்னும்‌ அசுரனைக்‌ கொன்றவன்‌ - துச்துமா.ரன்‌. 
இவ்விவரம்‌ கவித்தலம்‌ தரைசாமி மூப்பனா7.த கம்பராமாயண அருங்கவி: 
விளக்கத்தில்‌ உள்ள. ்‌ 

(பி. ம்‌) 1 4 துந்துமியாம்‌ ? 9 £ சலைவலியால்‌ ? 8 4 செருவென்றான்‌ ? 


280 பாலகாண்டம்‌ 


அஜமகாராஜன்‌ 
£36 வில்லென்னு நெடுவரையால்‌ வேந்தென்னுங்‌ கடல்கலக்‌இ..... 
எல்லென்‌ னு மணிமுஅவ லிந்துமதி யெனுச்‌ தருவை 
அல்லென்னு மணிநிறத்த வரியென்ன வயனென்பான்‌ 
மல்லென்னுர்‌ திரள்‌ புயத்துக்‌ கணியென்ன வைத்தனன்காண்‌. 
கோசிகர்‌ £ இராமலட்சுமணரின்‌ சிறப்பை ஒருவாறு 
| கூறுகிறேன்‌ ' என்றல்‌ 
787 அயன புதல்வன்‌ றயரதனை யறியா தா ரில்லையவன்‌ 
பயர்‌ தகுலக்‌ குமரரிவர்‌ தமையுள்ள பரிசெல்லாம்‌ 
நயந்துரைத்‌துக்‌ கரையேற னான்முகற்கு ! மரிதாம்பல்‌ 
இயைந்துவைத்த கடைத்தலையா யானறிந்த படிகேளாய்‌. 
தசரதன்‌ மகப்‌ பேறின்றி வருந்துதல்‌ 
738 துனியின்றி யுயிர்செல்லச்‌ சுடராழிப்‌ படைவெய்யோன்‌ .. 
பனிவென்ற படியென்னப்‌ பகைவென்று படிகாப்போன்‌ 
தனுவன்றித்‌ துணையில்லான்‌ நருமத்தின்‌ கவசத்தான்‌ 
மனுவென்ற நீதியான்‌ மகவின்றி ! வருந்துவான்‌. 
கலைக்கோட்ட முனிவரைக்‌ கோண்டூ அவன்‌ மகப்பே றடைய 
பல்‌ நினைத்தல்‌ ண்‌ 
789 சிலைக்கோட்டு நுதற்குதலைச்‌ செங்கனிவாய்க்‌ கருநெடுங்கண்‌ 
விலைக்கோட்டும்‌ பேரல்குன்‌ மின்‌ னுடங்கு மிடையாரை 
முலைக்கோட்டு ! விலங்கென்‌ அ தொடர்ந்தணுகி முன்வர்த 
கலைக்கோட்டீப்‌ பெயர்முனியாற்‌ அயர்நீங்கக்‌. கருதனான்‌. 





786. எல்லென்னும்‌ மணிமுறுவல்‌ ; எல்‌ - ஒளி, மணி - முத்து. 
அரியென்ன - பாற்கடலை மந்தர மலையாற்‌ கலக்கிக்‌ திருமகளை யடைந்து 
௮வளை மார்பில்‌ ௮ணிர்த இருமாலைப்‌ போல. (சு௪) 

187, தசமதன்‌ நிகழ்காலத்து மன்னனாதல்‌ பற்றி அவன்‌ சம்பரனைக்‌ 
கொன்றது முதலிய வீரச்செயல்களைக்‌ கோடகர்‌ கூறாமல்‌, * தயரதனை 
யறியாதாரில்லை? என்று கூறினார்‌, இயம்‌ - மும்முரசுகள்‌, இயம்‌ துவைத்த 
கடைத்தலையாய்‌ : “ முறை செய்த கடைத்‌ தலையான்‌ ” 890, 

(பிம்‌) 1: மறி வரிதால்‌ ?, £ மரிதாகுமியச்‌ ? ்‌ : (௧௫) 

788. அனி - வெறுப்பு, ஆழிப்படை - ஆஞ்ஞாசக்க ரத்தால்‌, படி - 
உலகம்‌, தருமத்தின்‌ கவசத்தான்‌ : “ கணியறத்தின்றாயே? (௨. 12:60,) 

(மீ - ம்‌.) 1: வருந்து நாள்‌” (௧௬) 

789. கோட்டுநுதல்‌ - வளைந்த கெற்றி, விலைக்கு ட்டும்‌... இடை 
யார்‌ என்றது வேசையரை, முலைச்கோட்டு விலங்கு - முலைகளாகிய 
கொம்புகளை யுடைய விலங்கு, மனிதரை விலங்கென்று உன்னும்‌ முனி ்‌ 
226, தறிப்‌, 

(பி. ம்‌.) 1 “ விலங்கென்றல்‌ குடனணுஇ முன்னின்‌ ற? (௧௪). 


11. குலமுறை கிளத்து படலம்‌ 951 


கலைக்கோட்டூ முனிவரை அவன்‌ வேண்டிக்‌ கொள்ளல்‌ 


740 தார்காத்த நறுங்குஞ்சித்‌ ! தனயர்களென்‌ றவமின்மை 
வார்காத்த வனமுலையார்‌ 2 மணிவயிறு வாய்த்திலரால்‌ 
நீர்காத்த சடல்‌ ? புடைசூழ்‌ நிலங்காத்தே னென்னிற்பின்‌ 
பார்காத்தற்‌ குமியாரைப்‌ பணிநீயென்‌ றடிபணிந்தான்‌. 


முனிவர்‌ உடன்பட்ட வேள்விக்குச்‌ சித்தம்‌ சேய்யச்‌ சோல்லல்‌ 
741 அவ்வுரைகேட்‌ டம்முனியு மருள்சுரந்த வுவகையினால்‌ 
இவ்வுலக ! மன்றியுமற்‌ றேழுலகு மினிதளிக்கும்‌ ல 
செவ்வி ?யிளஞ்‌ சிறுவர்களைத்‌ தருகின்றே னினித்தேவர்‌ 
வவ்விநுகர்‌ பெருவேள்விக்‌ குரியவெலாம்‌ வருகென்றான்‌. 
வேள்வியில்‌ அமுது எழுதல்‌ 
742 காதலசைத்‌ தருவேள்விக்‌ குரியவெலாங்‌ கடி தமைப்ப 
மாதவரிற்‌ பெரியோனு மற்றதனை முற்றுவித்தான்‌. . 
சோதிமணிப்‌ பொற்கலத்திற்‌ சுதையனைய வெண்சோரறோர்‌ 
பூதகணத்‌ தாசேந்தி யனனின்றும்‌ புறப்பட்ட. 
தசரதன்‌ அமுதை மனைவியர்‌ மூவருக்கும்‌ வழங்கல்‌ 
748 பொன்னின்மணிப்‌ பரிகலத்திற்‌ புறப்பட்ட வின்னமுதைப்‌ 
பன்னுமறைப்‌ 1 பொருடேர்ந்த பெரியோன்‌ றன்‌ பணியினால்‌ 
தன்னனைய கிறைகுணத்துத்‌ தயரதனும்‌ 2 முறையாலே 
ஈன்னுதலார்‌ மூவருக்கு நாலுகூ நிட்டளித்தான்‌. 





740. குஞ்சி . ஆண்களது மயிர்முடி. வார்‌ . கச்சு, வனம்‌ - அழகு , 
தவமின்மை . முற்பிறப்பிற்‌ செய்த தவம்‌ இல்லாமையினால்‌, - மணிவயிது 
வாய்த்‌ இலரால்‌. £ மன்னுபுகழ்க்‌ செளசலைதன்‌ மணிவயிறு வாய்த்தவனே * 
(பேநமாள்‌ திநமோழி : 8; 1.) என்னிற்பின்‌ - எனக்குப்பின்‌. 

(டி-ம்‌.) 1 £ தயரதன்றான்‌ றகைமைந்தர்‌ * 2 * மணிவயிற்நில்‌ வர்தில 
சால்‌ *, * வயிற்றகத்து ' 8 * சாத்த நிலம்‌” ்‌ (௪௮) 

741. செவ்வி - அழகு. ஒப்பு: 275. 

(பி-ம்‌.) 1 £ மன்றியே யெவ்வுலகும்‌ சாத்தளிக்கும்‌  2- :யிளங்குரி 
சிலரைத்‌ £ (௪௯) 

742. பொற்கலம்‌ ; 270 £ தப்தலூம்பூர தமயிம்‌ ” என்பர்‌ வான்மீகி, 
சுதை - அமிர்தம்‌. புறப்பட்ட - புறப்பட்டது; தொகுத்தல்‌ விகாரம்‌, 

(பி-ம்‌,) 1: சோதி றிறப்‌ பரிகலத்துச்‌ ட (௨௦) 

748. தன்‌ அனைய ... தனக்குத்தானே ஒப்பான. 

(பீ-ம்‌.) 1 * பொருடெரிர்த ?, * பொருளறிந்து பற்றறுத்த முனி 
பணியால்‌ ? 2 6 வ.ரன்முறையால்‌ ”, * தசைமுறையால்‌ ்‌, “ தனக்குரிய” ௨௧] 


232 ....... பாலகாண்டம்‌ 


... இராமன்‌ அவதரித்தல்‌ 
[44 1 விரிந்தகொடு வினைசெய்த வெவ்விய வினையாலும்‌ 
அருங்கடையின்‌ 2 மறையறைந்த வருள்பெருகு மறத்தாலும்‌ 
இருங்கடகக்‌ கரதலத்திவ்‌ வெழுதரிய திருமேனிக்‌ 


கருங்கடலைச்‌ செங்கனிவாய்க்‌ கவுசலையென்‌ பாள்பயற்தாள்‌. 


பரதன்‌ அவதாரம்‌ 


745 தள்ளரிய பெருநீதித்‌ தனியா று புகமண்டும்‌ 
பள்ளமெனுந்‌ தகையானைப்‌ பரதனெனும்‌ பெயரானை 
எள்ளரிய குணத்தாலு மெழிலா ஓ மிவ்விருந்த 
வள்ளலையே யனையானைக்‌ கேகயர்கோன்‌ மகள்பயர்தாள்‌. 


இலக்குவன்‌ சத்துருக்கன்‌ அவதாரம்‌ 
746 அருவலிய திறலினரா யறங்கெடுக்கு மடலரக்கர்‌ 
வெருவருதிண்‌ ! டிறலாரை வில்லேந்தி வருமேருப்‌ 
பருவரையு நெடுவெள்ளிப்‌ பருப்பதமும்‌ போல்வார்‌ கள்‌ 
இருவரையு * மிவ்விருவர்க்‌ கொயாளு மீன்றெடுத்தாள்‌. 





744, கொடுவினை செய்த இவினை : “ தவஞ்செயத்‌ தவஞ்செய்த 
தவனென்பின்றாள்‌ ', £ தவஞ்செய்த தவமாம்‌ தையல்‌ ? (உ-ம்‌: 18, ட. 
15:64) போன்றது. கடையில்‌ மறை - முடிவில்லாத வேதம்‌. எழுதரிய 
திருமேனி : 779; * ஓவியத்தெமுத வொண்ணா வுருவத்தாய்‌ ? (௪. 5:78.) 
பின்‌ பம தனையும்‌ * திட்டரு மேனி மைர்தன்‌ ” என்பர்‌ ; ௨. 11: 34. 


(ட. ம்‌.) 1 £ விரி்‌திடு2 விணைபெயர மெய்ம்ஸ்ம செய்தல்‌ ? 2 £மறை 
தெரிந்த வறஞ்செய்த வறத்தாலும்‌?, “மறையறிந்த யறஞ்செய்த தவத்‌ 
தாலும்‌? 


745. மண்டும்‌......... பள்ளம்‌ - கடல்‌. பள்ளத்‌ திற்‌ செல்லும்‌ புனல்‌ 
ப்‌. ரதனுக்கு: “பள்ளநீர்‌ வெள்ள மன்ன பரதனை? (௨, 12: 118) 
இவ்விருந்த - இங்கே இருந்த ;  “ இர்நின்ற குரிசில்‌ ?' * இர்நின்றான்‌ ” 
(௨, 11 : 66, 70.) வள்ளலையே அனையான்‌ : 820; *ஈம்பீபுமென்‌ னாயகனை 
யொக்ன்றான்‌ ? (௨. 11: 80.) (௨௩) 


> 


746. இலக்குமணன்‌ - பொன்னிறம்‌ 
சத்துருக்கன்‌ வெள்ளைநிற மாதல்‌ பற்றி வெள்ளிமலையும்‌ உவமையாயின ; 
812, 828. இலக்குவற்கு வில்லொடு கூடிய வடவரை: *விற்கை வட 
வரை பாங்கு நிற்ப? (௬, 4 : 182) 

(பி-ம்‌.) 1 £டிறலார்கள்‌ வில்லே 
னும்‌” 2 “ மிருவர்க்கங்‌ *, * மற்றிருவர்க்‌ ? 


ஆதல்பற்றி மேருமலையும்‌! 


அ மெனிற்செம்பொன்மேருலெ 
(௨௪) 


11. குலமுறை கிளத்து படலம்‌ 233 
திருக்குமார்‌ நால்வரும்‌ வளர்ந்தமை 


747 'கலையாயும்‌ பேருணாவிற்‌ 2கலைமகட்குக்‌. தலைவராயச்‌ 
சிலையாயும்‌ தனுவேதம்‌ தெவ்வரைப்போற பணிசெய்யக்‌ 
கலையா [நிக்‌ கதிர்த்திஙக ளூதயத்திற்‌ கலித்தோங்கும்‌ 


அலையாழி யெனவளர்க்தார்‌ மறைகான்கு மனையார்கள்‌. 
வசிட்டர்‌ வளர்த்த சிறப்பு 
748 தஇிறையோடு மரகிழைஞ்சுஞ்‌ 

செறிகழற்காற்‌ சர தனாம்‌ 

பொதையோடுர்‌ தொடர்‌ மனத்தான்‌ 
1புதல்வரெனும்‌ பெயரேகாண்‌ 

உழையோடு நெடுவேலா 
யுபஈயன விதிமுடி த்‌. 


மறைஃயோது வித்திவரை 
வளர்த்தானும்‌ வசிட்டன்காண்‌. . 


தாடகை வதம்‌ 


749 ஈங்வெொர்‌ லென்வேள்விக்‌ இடையுறு கடிதியற்றும்‌ 
தீககுடைய கொடியோரைக்‌ -கொல்விக்குஞ்‌. சக்தையனாப்ப்‌ 
1பூங்கழலா யுடன்கொண்டு வனம்புக்கேன்‌ புகா முன்னம்‌ 
தாங்கரிய பேராற்றற்‌ முடகையே தலப்பட்டாள்‌. 





747 இலே - வில்லை; *சிலையிராமன்‌*? ஆதலின்‌ அதனைக்‌ கூறினார்‌: 
தீனுர்வேதம்‌ பணிசெய்தல்‌ : 426, 752. கலை ஆழிச்‌ கதிர்த்‌ இங்கள்‌ -கலை 
களோடு கூடிய வட்ட ரர சரணங்களையுடைய சந்திரன்‌. தில்‌ 
களைக்‌ கண்டு கடல்‌ சலித்‌ தோங்கல்‌ (882); “தண்ணென்‌ சுதிர்‌ வரலாற்‌ 
பொங்குங்‌ கடல்‌? (நன்னெறி, 18:) நால்வர்க்கும்‌ i குறிப்‌. 


(3 - ம்‌.) (தலையாய? ?தரை மகட்குத்‌? (௨௫) 
748 இறை - கப்பம்‌. அரச - இற்றரசர்‌. உறையோடும்வேல்‌ : 187, 
குறிப்‌. 
(பி - ம்‌.) !:புதல்வர்க்குப்‌. பெயர்‌ மொழிந்தே? யோட வித்தவமை? 
ட கு 


(௨௬) 


749 (பி - ம்‌.) 'பூங்கழலாய்‌ கொண்டோம்‌, “பூங்கழலார்‌ தமைக்‌ 
கொடுபோய்‌? (௨௭) 


80 


284. பாலகாண்டம்‌ 


760 அலையுருவக்‌ கட லுருவத்‌ தாண்டகைதன்‌ னீண்டுயர்க்த 
- நிலையுருவப்‌ புயவலியை நீயுருவ நோக்கையா 
உலையுருவக்‌ கனஓமிழ்கட்‌ டாடகைசன்‌ னுரமுருவி 
மலையுருவி 'வானுருவி மண்ணுருவிற்‌ ஜொருவாளி, 


இராமபிரான்‌ சுபாகு மாரீசருடன்‌ சேய்த போர்‌ 


5]. செக்கர்நிறத்‌ தெரிகுஞ்சிச்‌ சிரக்குவைகள்‌ பொருப்பென்ன 
உக்கனவோ முடிவில்லை யோரம்பி !னொடுமரக்‌கி 

௨... மக்களிலங்‌ கொருவன்போய்‌ வான்புக்கான்‌ மற்றையவன்‌ 
புக்கவிட மறிச்திலேன்‌ போர்‌ தனனென்‌ வினைமுடித்தே. 

கோசிகர்‌ வழங்கிய படைகள்‌ பணியாற்றுதல்‌: 

752 1! ஆய்ந்தோர்க்கு முணர்வரிய வயற்கேயு மதிவரிய: 
காய்ந்தேவி னுலகனைத்துங்‌ கடலோடு மலையோடும்‌ 
தியந்தேறச்‌ சுடுகிற்கும்‌ படைக்கலங்கள்‌ செய்‌ தவத்தால்‌ 
ஈய்்தேனு மனமுட்க விவற்கேவல்‌: செய்குனவால்‌. 





750 அலை உருவு - அலைகள்‌ தோன்றுஇன்ற. அச்சடல்‌ - அத்தன்‌ 
மைத்‌ தாயெ கடல்‌. உருவத்து ஆண்டகை; உருவம்‌ - நிறம்‌. நிலை உறுதி. 
உருவப்புயம்‌ - அழிய தோள்‌. உருவ ரோக்குதல்‌-ஈன்றாகப்‌ பார்வை. படும்‌ 
படி ரோக்குதல்‌. கண்ணுக்கு உலை உவமை, உலை போல உமிழும்‌. உருவச்‌ 
கனல்‌ - அச்சர்‌ தரும்‌ தி: வாளி - அம்பு. இராமனது வின்மையை இக்கவி 
குறிக்கும்‌. ஓரம்பு பலவற்றை ஊடுருவிச்‌ செல்லும்படி அம்பெய்யும்‌. வில்‌ 
வல்வில்‌; 7/5, குறிப்‌; குறுந்‌. ௧௦௦. ஒப்புமைப்‌; (தாதையைத்‌ தம்முனைத தம்‌ 
பியைத்‌ தனிக்‌ காதலைப்‌ பெயரனை மருகனே களத்‌ தூதையி னொருகணை 
யுருவ: மாண்டனர்‌? (௬ 1:7:117)- புறநா: ௧௫௨: 1-6; யா. கா. 11, மேற்‌. 
“வல்வி லிசாமணிடம்‌? (பெரிய: திரு. 5: 1 : 4.) மறித்தோடிற்று? என்ற 
பாடத்துக்கு: அர்த அம்பு மீட்டும்‌. இராமர்‌ பால்‌ வந்தடைர்தது: என்பது: 
பொருள்‌. 


(8 - ம்‌.) மரனுருவி?, (மண்‌ ணுருவி மறித்தோடிற்‌? (௨௮) 


751 சரக்குவைகள்‌ பொருப்‌ பென்ன உக்கன : 44. வான்‌ புக்கவன்‌ 
சுயாகு. 


(ப - ம்‌.) !“னரக்கிபெறு? (௨௧) 


52 அரிய : முற்று. _அயற்கு நான்முகனுக்கு. சாய்ச்து ஏவின்‌ - 
தர்தா செலுத்தினால்‌. உட்க - நாண. படைகள்‌ ஏவல்‌ செய்தன : 426, 


(ப - ம்‌.) !ஆய்ந்தேற வணரைய? ௦) 


11. குலமுறை கிளந்த படலம்‌ 285 


அகலிகை சாப “விமோசனம்‌ 
753 கோதமன்றன்‌ பன்னிக்கு 

முன்னையுருக்‌ கொடுத்ததிவன்‌ 
'போதுவென்த தெனப்பொலிந்த 

பொலங்கழற்காற்‌ பொடிகண்டாய்‌ 
காதலென்ற லுயிரமேலு 

மிக்கரியோன்‌ பாலுண்டால்‌ 
சதிவன்றன்‌ வரலாறும்‌ 

புயவலியு மெனவுரை த்தான்‌. 





758 பன்னி- பத்தினி. புயவவி : 116, குறிப்‌. 
சில பிரதிசளில்‌ இச்செய்யுள்‌ கீழ்வருமாறு சாணப்படுறெது: 
(கோதமன்றன்‌ மனைக்ழெத்திக்‌ 
குரைத்‌தகொடுஞ்‌ சாபமெனும்‌ 
ஓதருங்கல்‌ அருததவி த்து 
முன்னையுருக்‌ கொ த்ததிவன்‌ 
பாதமிசைத்‌ துவண்டெழுந்த 
பசும்பொடிமத்‌ நதுகண்டாய்‌ 
சதிவன்ற னருள்வடிவும்‌ 
வரலாறு மெனவுரைத்தான்‌. 
(பி-ம்‌.) -போதுகின்த? (௩௧) 
குலமுறை எத்து படலம்‌ முற்றும்‌. 


செக்‌ பயல வளைய கை 


| 


286 பாலகாண்டம்‌ 


12 கார்முகப்‌ படலம்‌ 
இராமன்‌ வில்வளைத்தால்‌ என்தன்பம்‌ நீங்கும்‌ என்று 
சனகன்‌ கூறுதல்‌ 

784 'மாற்றம்யா சரைப்பது மாய விற்குநான்‌ 

கோற்றவா நறெனமனம்‌ துளங்கு கின்றதால்‌ 

கோற்றன ணங்கையு நொய்தி னையன்வில்‌ 

ஏற்றுமே லிடர்க்கட லேற்று மென்றனன்‌. 

சனகன்‌ வில்லைக்‌ கோணாக்‌ கட்டளையிடல்‌ 


765 என்றன னேன்றுதன்‌ னெதிர்நின்‌ மாரையக்‌ 

குன்றுறம்‌ வரிசிலை கொணர்மி னீண்டென 

"நன்றென வணங்கினர்‌ நால்வ ரோடினர்‌ 

பொன்‌ றிணி கார்முகச்‌ சாலை புக்கனர்‌. 

சனகன்‌ கட்டளையை நால்வர்‌ மற்றவர்களுக்கு அறிவித்தல்‌ 
756 புக்கன ரவர்களைப்‌ பொருந்த கோக்‌இயிம்‌ 

முக்கணன்‌ வில்லினை மொய்ம்பி னஞாத்தலோ 

டிக்கணத்‌ களித்திரென்‌ றெம்மை யாளுடை 

மிக்குறு சனகனும்‌ விளம்பி னானென்றார்‌. 





75% மாற்றம்‌ யாது உரைப்பது: இராமபிரான து குலப்பெருமை 


முதலியவற்றைக்‌ கேட்டதனால்‌ சனகன்‌ சீதைக்கு இராமபிரானே எவ்வகை 
யிலும்‌ ஏற்றவன்‌ என்பதைக்‌ கொண்டும்‌ பரமதிவன து வில்லைத்‌ தான்‌ கன்யா 
சுல்கமாச வைத்திருப்பது நினைந்தும்‌ இங்கனம்‌ கூறினான்‌. அங்கு 
கின்றது - சஞ்சலப்‌ படின்றது. ரோற்றனள்‌ - மூன்பிறப்பில்‌ தவம்‌ செய்‌ 
தனள்‌ ஆவள்‌. நொய்தின்‌ - விரைவில்‌. “ஏற்றுமேல்‌ நோற்றனள்‌; இடர்க 
கடல்‌ ஏற்றும்‌? என்று கூட்ட. இடர்ச்சடல்‌ ஏற்றல்‌: “கங்கை யாற்றி 
னேற்றினையாயி னெம்மை, வெவ்விடர்க்‌ சடலினின்‌ தேற்றி வேந்தன்பால்‌ 
விடுத்த தென்றான்‌? (2. 11:44.) ்‌ 


(பி-ம்‌.) மாற்றமா நுரைப்பது?, மாற்றம்‌ யரமுரைப்பதென்‌? 
(5) 
755 ஏன்று - உடன்பட்டு; “வில்லுக்காண்பார்‌ (724) என்று சோசிகர்‌ 
சொன்னதை மேற்கொண்டு அதனைக்கொணர உடன்பட்டு. உறழ்‌-போன்ற. 
பொன்‌ திணி: வில்லுக்கு அடை, (௨) 
7156 புக்கனர்‌ - புகுந்த நால்வர்‌. அவர்களை - அங்கேயிருந்த ஏவலா . 
ளரை. மொய்ம்பு - வலிமை. ஆற்றல்‌ - திறமை. அளித்திர்‌ - கொண்டு 
வாருங்கள்‌. மிக்குறு - மேம்பாட்டை யுடைய, 
ஆழ்வார்‌ திருகசரிப்‌ பிரதிகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌, ஐயரவர்கள து கைப்‌ 
பிரதியிலும்‌ இச்செய்யுள்‌ காணப்படுகிறது. இக்சுவி இல்லையேல்‌ மேத்செய்‌ 
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அறுபதினாயிரவர்‌ வில்லைக்‌ கொணர்தல்‌ 
757 உறுவலி யானையை யொத்த “மேனியர்‌ 
செறிமயிர்க்‌ கல்லெனத்‌ திரண்ட தோளினர்‌ 
அற்பதி னாயிர ரளவி லாற்றலர்‌ 
தறிமடுத்‌ திடையிடை தண்டிற்‌ முங்கினார்‌. 
758 நெடுலெ மகண்முது காற்ற நின்றுயர்‌ 
தடகிமிர்‌ வடவரை தானு நாணுற 
. இடமிலை யுலகென வந்த தெங்கணும்‌ 
கடல்புசை திரு௩க ரிரைத்துக்‌ காணவே. 
கண்டார்‌ கூற்று 
759 சங்கொடு சக்கரம்‌ தரித்த !செங்கையச்‌ 
£சிங்கவே றல்லனே லிதனைத்‌ தீண்டுவான்‌ 
எங்குள னொருவனின்‌ தேற்றி னிச்சிலை 


மங்கை தன்‌ 3நிருமணம்‌ வாழுமா லெள்பார்‌. 





யுஞக்கும்‌ அடுத்த செய்யுளுக்கும்‌ தொடர்பு இல்லாது போதல்‌ கூடும்‌. இல 
பிர திகளில்‌ இது; 

புக்கனர்‌ சனகர்கோன்‌ பொருவி னீர்கடாம்‌ 

ஒக்கவே வில்லினை யுரத்‌ தடுத்தெடுத்‌ 

இக்கணச்‌ தெய்அவி ரென்ற னன்னென 

மிக்கபே ரவ்வுரை விளம்பி னரரோ” 
என்று காணப்படுகிற த. (க) 

757 உறுவலி - மிச்ச பலத்தையுடைய. சல்‌ - மலை. செறிமயிர்த்‌ 
தோளினர்‌; இரண்டதோளினர்‌ என்க. தோளில்‌ மயிர்‌ செறிந்திருப்பது 
வீரத்துக்கு அழகு. - மடுத்து - கொடுத்து. தண்டு- வில்லைத்தாம்‌இ நிற்கும்‌ 
குறுக்குச்‌ கொம்புகள்‌; பல்லக்கின்‌ தண்டைப்‌ போன்றது. தண்டினை ஒரு 
தோளிவிருர்து மற்றொன்றுக்கு மாற்றிக்‌ கொள்ளும்போது அதனை முட்டுச்‌ 
கொடுத்து நிறுத்தப்‌ பயன்படுவது தறி. a3 

எட்டுச்‌ சச்சரங்கள்‌ பூட்டிய எஃ்குப்‌ பேழையொன்றில்‌ வில்‌ இருர்த 
தென்றும்‌ அதனை ஐயாயிரவர்‌ இழுத்து வர்தனரென்றும்‌ வான்‌ மீகம்‌ கூறும்‌. 

(பி- ம்‌.) பயனை வரு? 3 உரட்டுயர்‌? (௪) 

158 மூதுகு ஆற்ற - நெடுநாள்‌ தாங்கியிரும்த வலியை ஆத்றிச்‌ 
கொள்ள, ஆற்றிக்கொள்ளும்படி நின்றது மேருமலை. முதுகாற்றல்‌: 65; 
௨. 12: 84. மேலே “நீலமுது குளுக்கி? (764) என்பர்‌. தட - பெருமை. 
செல்வமிகுஇக்கும்‌ இரைச்சலுச்கும்‌ பரப்புக்கும்‌ கடல்‌ சகருக்கு உவமை: 
791. (6) 

759 செங்னை - வெந்த கைகளையுடைய. சங்கொடு... சிங்கவேறு- 
திருமால்‌; சங்கரேகையும்‌ சக்கரரேகையுமுடைய இராமர்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌: 
சங்கு சக்கரக்குறியுள தடக்கையிற்‌ றாளில்‌? (௪. 2: 117.) வாழும்‌-மகழும்‌. 


838 பாலகாண்டம்‌ 


760 கைதவர்‌ "தனுவெனல்‌ கனகக்‌ குன்றென்பார்‌ 
செய்ததத்‌ திசைமுகன்‌ தீண்டி யன்று சன்‌ 
மொய்தவப்‌ பெருமையின்‌ முயற்சி யாலென்பார்‌ 
எய்தவன்‌ யாவனோ வேற்றிப்‌ பண்டென்பார்‌. 


761 திண்ணெடு மேருவைக்‌ திரட்டிற்‌ றே வென்பார்‌ 
அண்ணல்வா ளரவினுக்‌ கரச னோவென்பார்‌ 
வண்ணவான்‌ கடல்பண்டு கடைந்த மத்தென்பார்‌ 


விண்ணிடு நெடியவில்‌ வீழ்ந்த தோவென்பார்‌. 
762 என்னிது கொணர்கவென்‌ றியம்பி னானென்பார்‌ 


மன்னவ ருளர்கொலோ மதிகெட்‌ டாசென்பார்‌ 
'முன்னையூழ்‌ வினையினான்‌ முடிக்க லாமென்பார்‌ 
கனனியு மிச்சலை காணு மோவென்பார்‌. 

768 இச்சிலை 'யுதைத்தகோற்‌ இலக்கம்‌ யாதென்பார்‌ 
நச்சிலை ஈங்கைமே ஞட்டும்‌ வேந்தென்பார்‌ 
நிச்சய மெடுக்குங்கொ னேமி யானென்பார்‌ 
சிற்சலர்‌ விதிசெய்த தமை யாமென்பார்‌, 





(யி - ம்‌.) -செங்கைய?, சையுடைச்‌! 3 துற்கமச லன்றிமற்றதனைத்‌ 
தூண்டுவன்‌? *:நிருமனம்‌? (௬) 
760 கைதவம்‌ - வஞ்சனை. திசைமுகன்‌ - பிரமன்‌. வில்‌ பிரமன்‌ செய்‌ 
தது: 1877. அச்திசைமுகன்‌ கையினால்‌ தீண்டிச்‌ செய்ததன்று, தவப்பெரு 
மையின்‌ முயற்சியால்‌ செய்தது. ஏற்றி - நாணேற்றி. இல பிரதிகளில்‌ 
ஈற்றடி. இரண்டாமடியாக உள்ள 2. 
(பி - ம்‌.) *தனுவல (௭) 
761 வில்லுக்குப்‌ பாம்பு உவமை: “அரவு றழஞ்சிலை? (குறிஞ்சி. 158); 
*விடுபொறி யரவென விளங்கு வெஞ்சிலை, (அரவின்‌ றோற்றமே போலுஞ்‌ 
லை! (சீவக. 1850, 2158.) வில்‌ - இர்‌ இரவில்‌. (௮) 
762 சனகனைப்‌ போல்‌ மதிகெட்டார்‌. “சீதைக்கு மணம்‌ நிறைவேற 
“வேண்டும்‌ என்ற்விடு வலிமை இருப்பின்‌ இதனை ஒருவன்‌ வளைச்சலாம்‌? 
என்பது மூன்றாமடியின்‌ கருத்து. சிலையைக்காணலாவ து அதனை வளைத்‌ 
தலைக்‌ காணுதல்‌. ட்‌ 
(பீ-ம்‌.) முன்னைய விதியினால்‌! கு 
763 கோல்‌ - அம்பு. ஈச்டிலை- பொருந்திய வில்‌; ௫ - பெருமை; 
தகர்‌, ஈசசெள்ளையார்‌ என்பவற்றுள்‌ உள்ள நகரம்‌ போன்றது: நாட்டும்‌- 
'சன்யாசுல்கமாக நாட்டம்‌. :இருமாலைப்‌ போன்ற இராமர்‌ இதனை எடுப்‌ 
பாரா? என்றும்‌ பொருள்‌ கூறுவர்‌. 


(டம்‌) *வுசைத்த்‌ | 
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சனகன்‌ சபைக்கு வில்‌ வந்தமை 


764 மொய்த்தன ரின்னண மொழிய. மன்னன்முன்‌ 
உய்த்தனர்‌ நிலமுஅ குளுக்கிக்‌ முற 
வைத்தனர்‌ வாங்கினர்‌ யாவ ரோவெனகல்‌ 


கைத்‌ தலம்‌ விதிர்த்தனர்‌ கண்ட வேந்தரே. 
சதானந்தர்‌ வில்லின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறல்‌ 
765 போதக மனையவன்‌ பொலிவு ரோக்கியவ்‌: 
வேதனை தருகின்ற வில்லை ரோக்கெதெ தன்‌ 
மா இனை கோக்குவான்‌ மன ததை கோக்கிய 


கோதமன்‌ காதலன்‌ கூறன்‌ மேயினான்‌. 


766 இமையவில்‌ வாங்கிய வீ சன்‌ பங்குறை 
உமையினை யிகழ்ந்‌ தன னென்ன வோங்கி 
கமையறு இனத்‌ தனிக்‌ கார்மு கங்கொளாச்‌ 
சமையுறு 2 தக்கனார்‌ வேள்வி சாரவே. 


764 மொய்த்தனர்‌ - திரண்டு நக்க உளுக்கி - வலிபொருமல்‌ 
செளிர்து; “விண்முது குளுக்கவும்‌? (௨, 12:84); உவக்தவன்‌ கழுதுயிர்‌ 
சுமர்துள்க்கிய அம்பர்‌? (௩. 0:81); (நிலமுது குளுக்கு 8 (பாகவத. 544.) 
ீழுறல்‌ - இழிந்து போதல்‌. வாங்னெர்‌ - முன்பு வளைத்தவர்‌.. 


(1 - ம்‌.) :வரங்குகர்‌? (௧௧) 


765 போதகம்‌ - யானைச்சன்று. போதக மனையவன்‌ - இராமன்‌: 
பொலிவு: அழகு. சனகன்‌ அழகுள்ள இராமனைச்‌ தான்‌ கினைத்தபடி 
சீதைக்கு மணஞ்செய்து கொடுப்பதற்குத்‌ தடையாக உள்சாது அவ்வில்‌' ஆசு 
லால்‌ “வேதனை தருகின்ற வில்‌? என்றார்‌. மாதினை நோக்குவான்‌; இங்கே 
கோக்குதல்‌ கோக்கல்‌ நோக்கம்‌; மனத்தால்‌ ரோக்குதல்‌. இராமருக்குப்‌ 
பொலிவு வில்லைக்‌ கண்டதால்‌ ஏற்பட்டதென்.ற கொண்டு, (போதக மனை 
யவன்‌ பொலிவு கோகடச்‌ கோதமன்‌ காதலன்‌ கூறன்‌ மேயினான்‌? என்று 
கூறுவாருமுளர்‌. கூறின து கோசிசரிடம்‌; 769, 718. (௧௨), 


166 இமையவில்‌: வாங்கிய ஈசன்‌: “செவ்விடைப்‌- பாகன்‌ திரிபுரஞ்‌ 
செற்றுழிக்‌, கல்லுயர்‌ சென்னி மிமையவினாணாூ (பரி. இரட்டு. ௧:76-1);. 
“ இமையவில்‌ வாங்கிய வீர்ஞ்சடை யந்தணன்‌? (கலி. ௩. 8:1.) மேரு; இம 
யம்‌, மந்தரம்‌ இம்மூன்றையும்‌ வேறு பாடின்றிக்‌ கூறுவதுண்டு. “இமய 
ஈட்டரவு சுற்றி, அத்தலையலற முற்மீர்‌ கடைர்தவா? (சீவக. ப மந்தர 
வில்லி னர்தணன்‌ விட்ட, திவாயம்பு? (பெருங்‌. ௪. 48 : 120 1-) ஈசன்‌: 
எழுவாய்‌, ச௪மை--க்ஷமை - பொறுமை, சமை - அழிதல்‌; தக்க: சங்சா்ரக 
கதை : 825. 


(யி - ம்‌.) 1: றுதல்விழி? *சச்சனல்‌? டக்‌ பல 


940 பாலகாண்டம்‌ 


707 உக்கன பல்லொடு 'காங்கள்‌ வீழ்ந்தன 
புக்கனர்‌ வானவர்‌ புகாத சூழல்கள்‌ 
தக்கனல்‌ வேள்வியிற்‌ தழலு மாறின 
முக்கணெண்‌ டோளவன்‌ முனிவு மாறினான்‌. 
சனகனுடைய முன்னோரில்‌ ஒருவனுக்குச்‌ 
சிவபேருமான்‌ அவ்வில்லைக்‌ கொடுத்தமை 
108 தாளுடை வரிலை சம்பு வும்பர்தம்‌ 
நாளூடை மையினவர்‌ நடுக்க. நோக்கியிக்‌ 
கோளுடை விடையனான்‌ குலத்துட்‌ டோன்றிய 
வாளுடை யு ழவனோர்‌ மன்னன்பால்‌ வைத்தான்‌. 
சீதையின்‌ வரலாற்றையும்‌ கேளுங்கள்‌ என்ற 
சதானந்தர்‌ கோசிகருக்குக்‌ கூறுதல்‌ 
169 கார்முக வலியையான்‌ கழறல்‌ வேண்டுமோ 


வார்சடை யரனிகர்‌ வரத நீயலால்‌ 
யாருள ரறிபவ 'ரிவற்குத்‌ தோன்றிய 
தேர்முக வல்குலாள்‌ செவ்வி கேளெனா, ட்‌ 





167 உக்கன - இர்‌ இனவான; வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. பல்லுக்சது 
சூரியனுக்கு. சரங்கள்‌ வீழ்ந்தது அச்இனிக்கு, யாக குண்டங்கள்‌ பலவாதல்‌ 
பற்றி, (தழலு மாறின) என்றார்‌, இர்ச வில்லால்‌ இலெபிரான்‌ தச்சன்‌ 
வேள்வியை அழித்ததாக 75-ஆம்‌ சருக்கத்திலும்‌ முப்புரங்களை அழித்ததாச 
15-ஆம்‌ சருக்கத்திலும்‌ பின்னே வூன்மீகம்‌ கூறும்‌. 

(பீ - ம்‌.) !சதிர்களோடினர்‌?, “பங்கள்‌ வீழ்ந்தனர்‌? 2மாய்ந்தன? 


(௧௪) 
768 தாள்‌ -- வில்லின்‌ முணை; மேலே “சால்‌? என்பர்‌; 789, 785. 


கோள்‌ - வலிமை. விடைபனான்‌ - காளை போன்றவன்‌; சனகன்‌. வாளு 
டை யுழவன்‌ : “வாளேருழவ? (புறநா. 368 : 18); “வில்லே மாழவர்‌ 
(குறள்‌; 882) “அஞ்சுவறாதானை......... சடையாவிடர்‌? (பு. வெ. 159.) மன்‌ 
னன்‌ - தேவராசன்‌ என்பவன்‌. சிவபெருமான்‌ அந்த வில்லைத்‌ தேவரிடம்‌ 
சோப்பிக்சு அவர்கள்‌ சனகனுடைய முன்னோரில்‌ தேவராதன்‌ என்பவனுச்‌ 
கு* சொடுத்தார்கள்‌ என்பது வான்மீகம்‌; சருக்கம்‌. 66. சிவபெருமான்‌ அதைத்‌ 
சேவாகோன்‌ கையிற்‌ கொடுத்தமை ; 1881, (கடு) 


A109 கழறல்‌ - கூறல்‌. வரதன்‌ - விசுவாபித்திரர்‌. தேர்முகம்‌ - தேர்த 
சட்டு. செவ்வி - நிலை. 


(பீ ம்‌.) :ரதற்குத்‌! (௪௪) 


18... கார்முகப்‌ படலம்‌ தத] 


வேறு - 
சனகன்‌ நிலம்‌ உழுதது 


770 இரும்பனைய கருநெடுங்கோட்‌ 

டிணையேற்றின்‌ பணையேற்ற 

பெரும்பியலிற்‌ பளிக்குஅகம்‌ 
பிணைத்ததனோ டணைத்தீர்க்கும்‌ 

வரம்பின்மணிப்‌ பொற்கலப்பை 
வயிரத்தின்‌ கொழுமடுத்திட்‌ 

டுரம்பொருவி 'னிலமகளை 
யலகில்பல சாலுழுதேம்‌. 


171 உழுகின்ற கொழுமுகத்தி 
னுதிக்கின்‌ற "க திரினொளி 
பொழிகின்ற புவிமடர்தை 
“திருவெளிப்பட்‌ டெனப்புணரி 
எழுகின்ற தெள்ளமுதோ 
டெழுச்‌ தவளு *மிழி்தொ தங்கத்‌ 
தொழுகின்ற ஈன்னலத்துப்‌ 
“பெண்ணரசி தோன்றினாள்‌. 
சீதா பிராட்டியின்‌ ஏற்றம்‌ 
712 குணங்களையென்‌ கூறுவது ட 
கொம்பினைச்சேச்‌ தவையுய்யப்‌ 
பிணங்குவன வழகிவளைத்‌ 
தவஞ்செய்து பெற்ற துகாண்‌ 
கணங்குழையா ளெழும்‌ த ததீபின்‌ 
கதிர்வானிற்‌ கங்கையெனும்‌ 
அணங்ிழியப்‌ பொலிவிழந்த 
வாறெத்தார்‌ வேறுற்றார்‌. 

770 இரும்பனைய .....ஏறு- எருமைச்சடா; *இரும்பியன்‌ றன்னகருங்‌' 
கோட்டெருமை? (அகநா. 56: 8.) பணை ஏற்ற - பருமையான, பியல்‌ - 
பிடரி. உரம்‌ - பொறுமையாதிய வன்மை; “வன்மையுள்‌ வன்மைமடவார்ப்‌ 
பொறை? (குறள்‌; 153.) 

(பி-ம்‌.) '-ணிலம்‌ வேள்விக்‌ கலக்‌? (௧௭) 

771 புவிமடச்சை இ. - பூமி க செல்வம்‌. 

(பி_ ம்‌.) கதிரொளி போல்‌? 2யுருவெளிப்‌?' $மிழிந்தொதுங்‌ 3 
4“பெண்ணமு த? (௧௮) 
772 கொம்பு -பூங்கொம்பு போன்ற சீதை, குணங்கள்‌ சீதையைச்‌ 
சமர்வதற்குப்‌ பிணங்குநன்‌ றன. அழகு இவளைத்‌ தவஞ்செய்து பெற்றத்‌) 

31 


949 பால்காண்டம்‌ 


புவிமன்னர்கள்‌ சீதையை மணம்‌ பேசிவரல்‌ 


778 சித்திமிற "இது வொப்ப 
தெங்குண்டு செய்வினையால்‌ 
வித்தகமும்‌ விதிவசமும்‌ 
வெவவேறே புறங்டெப்ப 
அத்திருவை யமரர்குல 
- “மாதரித்த தெனவறிஞ 
இத்திருவை நிலவேந்த 
£ரெல்லாரு மாதரித்தார்‌. 
இவ்வில்லை வளைத்தவனே சீதைக்குரியவ னென்று 
சனகன்‌ தீர்மானித்தல்‌ 
774 கலித்தானைக்‌ கடலோடும்‌ 
கைத்தானக்‌ களிற்றரசர்‌ 
'ஒலித்தாளி யெனவந்து ' 
“மணமொழிக்தார்க்‌ “கெதிருருத்த 
புலித்தானைக்‌ களிற்றுரிவைப்‌ 
போர்வையான்‌ *போர்வில்லை 
வலித்தானே மங்கைதிரு 
மணத்தானென்‌ றியாம்வலித்தேம்‌. 





601, 1225; “சவஞ்‌ செய்த தவமாந்தையல்‌” (௫, 15: 64.) ஆறு மற்ற ஆறு 
கள்‌. வேறுற்றார்‌ - வேறுமகளிர்‌. . (கக 


773 சத்திரம்‌ - ஆச்சரியமானது. வித்தகம்‌ - திறமை. செய்வினை 
யால்‌ - முன்செய்த ஈல்வினையால்‌, அத்திரு - இலக்குமி. ஆதரித்தது- 
விரும்பியது. அறிஞ: விளி, 


0-ம்‌) *இதுவென்னத்‌ தேக்குண்‌? 2மாதரித்தாரெனத்‌ துலங்‌ 
கும்‌? *“ரெல்லோருங்கா தவித்தார்‌? (௨௦) 


174 கலிதானை கடல்‌ - ஆரவாரத்தையுடைய சேனைக்கடல்‌. சை தா 
னக களிறு - கையையும்‌ மதத்தையுமுடைய ஆண்யானை. ஓவித்து - ஆர 
- வாரித்து. ஆளி - ஒருவிலங்கு. வலித்தானே - வளைத்தவனே. வலித்தல்‌- 

நிச்சயித்தல்‌. 
பிம்‌.) 


4 அுறிதிலேமை? ச! 'ஒவித்தாழி “மசண்மொழுக்தரர்க்‌! 8-7 இருடுத்த? 


(௨௮) 


18. கார்முகப்‌ படலம்‌ 248 


வளைக்கும்‌ செயலற்ற மன்னர்கள்‌ போர்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்கல்‌ 
775 வல்வில்லுக்‌ காற்றார்கண்‌ 
மாரவேள்‌ வளைகரும்பின்‌ 
மெல்வில்லுக்‌ காற்றார்கள்‌ 
தாமெம்மை விளிகு ற்றார்‌ 
கல்வில்லோ 'டுலகளித்த 
கனங்குழையைக்‌ காதலித்‌ துச்‌ 
2டசால்வில்லா லுலகளிப்பாய்‌ 
போர்செய்யத்‌ தொடங்கினார்‌. 
எதிர்த்து வந்தார்‌ சேயல்‌ பயனற்றுப்‌ போனமை 
776 இம்மன்னன்‌ பெருஞ்சேனை 
யீவதனை மேற்கொண்ட 
செம்மன்னர்‌ 'புகழ்வேட்ட 
பொருளேபோற்‌ தேய்ர்ததால்‌ 
பொம்மென்ன வண்டலம்பும்‌ 
புரிகுழலைக்‌ காதலித்த 
அம்மன்னர்‌ சேனைதம்‌ 


தாசைபோ லாயினவால்‌, 





775 வல்வில்‌; 750, குறிப்‌; 781. விளிகுற்றார்‌ - கெடுசலுற்றாராய்‌. 
அழைத்தது போருக்கு. உலகளித்த - பூமிதேவி பெற்ற. சொல்‌ வில்லால்‌ 
உலசளிப்பான்‌ - கோசிகமுனிவர்‌; “சொல்லேருழவர்‌? (குறள்‌; 882.) சல்‌ 
வில்லோடு போர்‌ செயத்‌ தொடங்கினார்‌? என்று கூட்டுக. “சல்வில்லோடுடன்‌ 
கலந்த சனங்குழையை? என்று பாடங்கொண்டு, “இமயவில்லோடு சொடர்பு 
பெற்ற €தையை? என்று பொருள்‌ கூறுவாரு முளர்‌. 


- ம்‌.) !-டுலஜன்ற?, “டுடன்சலந்த? 2சொல்வில்லாற்‌ றொலைர்‌ 
தாசர்‌? (௨௨) 


776 இம்மன்னன்‌: சனகன்‌. ஈவதனை - கொடையை. 1-2. ஈபவன்‌ 
பொருள்‌ அழியும்‌: *ஈல்லிசை வேட்ட ஈயனுடை நெஞ்சிற்‌, கடப்பாட்டாள 
னுடைப்பொருள்‌ போலத்‌, தங்கு தற்குரிய சன்று? (குறுந்‌. ௪௪௩: & ... 6.) 
தேய்ந்தது - குறைந்தது. பொம்மென்ன: ஒலிக்குறிப்பு. இலம்பும்‌ - ஒலிக்‌ 
கும்‌: புரிதல்‌ - முறுக்குண்ணுதல்‌. ஆசை போலாதல்‌ - ஆசை பெருகுதல்‌ 
போலப்‌ பெருகுதல்‌. சேனை: பால்பகா அஃறிணைப்‌ பெயர்‌. 


844° ்‌ பாலகாண்டம்‌ 


777 மத்காக்கு மணிப்புயத்து 
மன்னனிவன்‌ மழவிடையோன்‌ 
விற்காக்கும்‌ வாளமரின்‌ 
மெலிகின்று னெனவிரக்க 
எற்காக்கு முடிவிண்ணோர்‌ . 
படையீர்தா செனவேநீதர்‌ 
அற்காக்கை கூகையைககண்‌ 


டஞ்சினவா மெனவகன்றார்‌. 


இராமன்‌ வில்லேற்றின்‌ சீதையின்‌ நலம்‌ பழுதாகாது என்று 
சதானந்தர்‌ கூறுதல்‌ 


118 அன்றமுத லின்றளவு 
'மாருமிந்‌ தச்‌ சலைமருங்குச்‌ 
சென்றுமிலர்‌ போயொளித்த 
தேர்வேந்தர்‌ இரிச்‌ அமிலர்‌ 
என்றுமினி மணமில்லை 
யென்றிருந்தோ மிவனேற்றின்‌ 
நன்றுமலர்க்‌ குழற்தை 
ஈலம்பழுதா கா தென்றான்‌. 





(ம - ம்‌.) “பொருளே போஸ்‌ செசம்புகழச்‌ இறந்தன வாய்‌?, பொருளே 


போழ்‌ புகழேயாய்ச்‌ சமர ததால்‌? (௨௩) 


777 “மன்னனிவன்‌ அமறின்‌ மெலிகசன்றானென விண்ணோர்‌ படை 
மீர்தார்‌? எனப்பசை வேந்தர்‌ நினைத்து அஞ்சி அகன்றார்‌ என்றபடி. அல்‌- 
இரவில்‌. அற்சாக்கை கூகையைக்‌ கண்டஞ்சுதல்‌: பகல்‌ வெல்லும்‌ கூகை 
யைக்‌ காக்கை? (குறள்‌, 481.) “பகைவர்‌ மிதிலையை ஒரு வருட கரலம்‌ 
வளைத்து முற்றுகையிட்டாராக ஈகறில்‌ பண்டங்கள்‌ குறைய மக்கள்‌ வரறார்திய 
தைக்‌ கண்ட சனகன்‌ தன்‌ தவத்திறமையால்‌ விண்ணோரை மகிழ்வித்து 
நால்வகைப்‌ படைகளைப்‌ பெற்றுப்‌ பகைவரை அழித்தான்‌? என்று வான்‌ 
மீகம்‌ கூறும்‌. (௨௪) 


778 இரிக்தும்‌ - திரும்பியும்‌; அவளுமவனைத்‌. தேற்றா நின்றாள்‌ மச 


னைத்‌ இரிவா னென்றாள்‌? (௨. 4; 02.) இவன்‌ - இராமன்‌. நன்றும்‌ பெரி 


தும்‌. வில்‌ சபைக்கு வருமூன்‌ இந்த இரண்டு வரலாறுகளும்‌ சனகனால்‌ 
சொல்லப்பட்டனவென்று வூன்மீகம்‌ கூறம்‌. 


(ப - ம்‌.) யாவரு மிச்சிலையருகு? ்‌ 3 (௨6) 


ed 


12, கார்முகப்‌ படலம்‌ 345: 


கோசிகரின்‌ குறிப்பறிந்து இராமர்‌ மேற்கோண்ட சேயல்‌ 
779 நினைந்‌ தமுனி பகர்ந்ததெல்லா 
ரெறியுன்னி 'யருந்தவனும்‌ 
புனந்தசடை முடிதுளக்கிப்‌ 
போரேற்றின்‌ முகம்பார்த்தான்‌ 
வனைந்தனைய இருமேனி 
வள்ள லுமம்‌ மாதவத்தோன்‌ 
2நிணைந்‌ ததனை நினைந்தந் த 
நெடுஞ்சிலையை நோக்கினான்‌. 


வேறு 
கண்டார்‌ சேயல்‌ 
780 பொழிர்‌ தநெய்‌ யாகுதி வாய்வழி பொங்கி 
எழுந்த கொழுங்கன லென்ன வெழுந்தான 
அழிந்தது வில்லென விண்ணவ ரார்த்தார்‌ 
மொழிர்தன ராசிகள்‌ முப்பகை வென்றார்‌. 
இராமனைக்‌ கண்டு மங்கையர்‌ பலர்‌ காதல்கோள்ளல்‌ 
781 தூய. தவங்க டொடங்கிய தொல்லோன்‌ 
ஏயின வல்வி லிறுப்பதன்‌ முன்னம்‌ 
சேயிழை மங்கையர்‌ சந்தைதொ தெய்யா 
. அயிரம்‌ வல்வி லனங்க னிறுத்தான்‌. 
மாதர்களின்‌ கூற்று 
. 789 காணு நெடுஞ்சிலை கால்வலி சென்பார்‌ 
நாணுடை ஈங்கை ஈலங்கிளர்‌ செங்கேழ்‌ 
பாணி யிவன்படர்‌ செங்கை படாதேல்‌ 
வாணு தன்‌ மங்கையும்‌ வாழ்வில ளென்பார்‌. 


்‌ 
7119 முனி - சசானந்தர்‌. நெறி - முறையே. அருச்தவன்‌ - கோச 
கமூனி. போரேறு - இராமன்‌. வனைம்தனைய - சித்திரத்‌ தில்‌ எழுதினாற்‌ 
போன்ற, வணைந்தனைய இருமேணி வள்ளல்‌ : 744, குறிப்‌. 4: குறிப்பறிர்‌து 
ஒழுகல்‌. ஒப்பு; ௩. 4: 89. 
(பீ - ம்‌.) -யறிக்தவனும்‌, “யறிவனுன்‌ றன்‌? 3(நிணைர்தவெலா நினைர்‌ 
தந்த, (நினைத்த நினைவறிட்தந்த? - (௨௬) 
780 உலசைக்‌ காக்கும்‌ கேள்வித்‌ இராமபிரரனுக்கு உவமை. நெய்‌ 
யாகுதி கோச முனிவரிட்ட சட்டளைக்கு. முப்பசை - சாமம்‌ வெகுளி 
மயக்கம்‌. ' ள்‌ (௨௪) 
781 தொல்‌ லோன்‌ ஏயின - கோூகெமுணிவரால்‌ ஏவப்பட்ட, எய்யா- 
எய்து: இறுத்தான்‌ - (மலரம்புகளை எய்யும்‌ விசையில்‌) ஒடித்துப்‌ போகட்‌ 
ன பட பி என ௨௮) 
782 சால்‌ - வில்லின்‌ கால்‌; 768, குறிப்‌. ஈாணுடை - நாணத்தை 


246: “பாலகாண்டம்‌ 


765 கரங்கள்‌ குவித்திரு கண்கள்‌ "பனிப்ப a 
இருங்களி நிச்சிலை யேற்றில னாயின்‌ : 8: இது 
'ஈரந்த நைக்கு ம னங்கையு நாமும்‌ 
முருங்கெரி யுட்புக மூழ்கு மென்பார்‌. 
784 வள்ளன்‌ மணத்தை மகிழ்ந்தன னென்றால்‌ 
கொள்ளென முன்பு கொடுப்பதை யல்லால்‌ 
"வெள்ள மணைசத்தவன்‌ வில்லை யெடுத்திப்‌ 
பிள்ளைமு னிட்டது பேதைமை யென்பார்‌. 


785 ஞான முனிக்கொரு நாணிலை யென்பார்‌ 
கோனிவ னிற்கொடி யோரிலை யென்பார்‌ 
மானவ னிச்கிலை கால்வளை யானேற்‌ 
பீன தனத தவள்‌ பேறில ளென்பார்‌. 

இராமனுடைய நடையழகு. 

786 தோகைய ரின்னன சொல்லிட நல்லோர்‌ 
ஓகை விளம்பிட வும்ப ௬ுவப்ப 
மாக மடங்கலு மால்விடை யும்பொன்‌ 
நாகமு நாகமு நாண நடந்தான்‌. 





யுடைய. செங்கேழ்‌ பாணி-செர்நிற முள்ள கை. இது முதல்‌ ஐந்து சுவிகள்‌ 
பெண்கள்‌ கூற்றென்பது 786-ஆங்‌ கவியால்‌ விளங்கும்‌. 
(௨௧ 


783 பனிப்ப - நீர்‌ பெருக, களிறு ஏற்றிலன்‌ ஆயின்‌: திணைவழு. 
வமைதி. நரந்தம்‌ - நாரத்தையின்‌ பூமணம்‌ “ஈரந்த ஈறைக்குழல்‌': “கரந்த 
நாறுவ. குவையிருங்‌ கூர்தல்‌” (குறுந்‌. ௫௨: 8); “கரந்த காறிரும்‌ கூர்தல்‌ 
(கலி. ௫௪: 5.) முருங்கு எரி-யாவற்றையும்‌ அழிக்க வல்ல தி. குவித்துப்‌ 
பனிப்ப இங்கனம்‌ கூறினர்‌. “எம்‌ கண்களில்‌ ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ தோற்றும்‌ 
படி இருங்களிறு இச்சிலை ஏற்றில னாயின்‌? என்று பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. 

- (பி-ம்‌.) களிப்ப? (௬௦) 


784 வள்ளல்‌ - இராமன்‌: கொள்‌ - இவளை ஏற்றுக்கொள்‌, வெள்ளம்‌- 
கங்கையின்‌ பெருக்கை; 1211, “வெள்ளைமனத்தவன்‌? என்ற பாடத்துக்கு 
₹அறிவில்லா மன த்தையுடைய சனகன்‌? என்பது பொருளாகும்‌. த 

(பீ - ம்‌.) 1*வெள்ளை மனத்தஅன்‌? (௩௧) 

785 ஞானமுனி - விசுவாமித்திரர்‌; புகழ்தலைப்‌ போற்‌ பழித்தல்‌. 
கோன்‌ - சனகன்‌. மானவன்‌ - பெருமை பொருந்‌ தியவன்‌. கால்‌ - சிலையின்‌ 
தண்டு. பீனம்‌. - பருமை. சதையின்‌ பருவ ஈலத்தினை ஈடில்களால்‌ குறிப்‌ 
யித்தார்‌. (௩௨) 
186 ஓசை - மஇழ்ச்சியுமை களுக்கு ஆகுபெயர்‌, ட ம்ட்ந்ச்லும்‌ 
ஆசாயத்தே எழும்‌ சிங்கமும்‌; “மகம்‌ என்ற நாளையுடைய சிங்கமும்‌? என்பாரு 


12. கார்மூகப்‌ படலம்‌ 347 


இராமன்‌ வில்லேயெடுத்த சிறப்பு 
781 ஆடக மால்வரை யன்னது தன்னைத்‌ 
_தேடரு மாமணி சீதையெ னும்பொற் 
சூடக வால்வளை சூட்டிட நீட்டும்‌ 
ஏடவிழ்‌ மாலையி தென்ன வெடுத்தான்‌. 
இராமனது வில்வன்மை 
788 தடுத்திமை யாம விருந்தவர்‌ தாளின்‌ 
மடுத்தது நாணுதி வைத்தது நோக்கார்‌ 
1கடுப்பினை யாரும நிந்திலர்‌ கையால்‌ 
எடுத்தது கண்டன ரிற்ற.து கேட்டார்‌. 
வேறு 
ட்‌ வில்முறிந்த ஒலிகாரணமான நிகழ்ச்சிகள்‌ 
789 ஆரிடைப்‌ புகுது கா மென்‌ 
்‌ தமரர்கள்‌ கமலத்‌ தோன றன 
பேருடை யண்ட கோளம்‌ 
பிளந்ததென்‌ றேங்கி நைந்தார்‌ 
பாரிடை யுற்ற தன்மை 
பகர்வதென்‌ பாரைத்‌ தாங்க. 
1மவேசெனக்‌ மந்த நாக 


மிடியென வெருவிற்‌ னர்‌ 





முளர்‌. மால்‌ விடை - பெரிய காளை. பொன்‌ நாகம்‌ - மேருமலை, ஈரக்‌ - 
யானை. (௩௩) 
787 ஆடகம்‌ - பொன்‌; மணியா சதை. சூடசம்‌-கையணி விசே 
டம்‌; 392. வால்வளை -வெள்ளிய சங்கு வளையல்‌; வால்வளை என்றது 
சீதையை. தையை மணப்பதற்கு அவ்வில்‌ காரணமாக இருந்தமையால்‌ 
அதனைச்‌ சீதைக்குச்‌ சூட்டும்‌ மாலையாகக்‌ கூறினார்‌. எழுர்‌தான்‌ | (780), ஈட்‌ 
தான்‌ (786), எடுத்தான்‌ (187) என்பவற்றிலுள்ள சயம்‌ படித்து இன்புறற்‌ 
பாலது (௩௪) 
188 சடுச்து - இயல்பாக இமைத்தலைத்‌ சடுத்து. மடுத்ததும்‌ - வில்‌ 
முனையை மிநித்ததையும்‌. நுதி வைத்ததும்‌ - (மற்றொரு) முனையில்‌ வைச்‌ 
தீதையும்‌. ரோக்கரர்‌ - காணாதவர்களாய்‌. கடுப்பு - வேகம்‌. 
(பீ - ம்‌.) கடுப்பிணில்‌? (௩௫) 
்‌ /89 புகுதும்‌ - அடைக்கலம்‌ புகுவோம்‌. பேருடை - பெருமையை 
புடைய. நைநர்தார்‌-வருர்தினார்கள்‌; 814. பசர்வதென்‌:கூருமலே விளங்கும்‌ 
என்பது கருத்து. “வேரிடை? என்ற பாடத்துக்கு. “பூமியின்‌ அடிப்பு றத்‌ இல்‌” 
என்பது பொருள்‌. சாகம்‌ - ஆதிசேடன்‌. சேடனுக்குப்‌ பூமியின்‌ வேர்‌ 
உவமை. காசம்‌ இடியோசை கேட்டு இவருள்‌, 
(பி-ம்‌.) !வேரிடைல (௧௬) 


248 பாலகாண்டம்‌ ட) 


எங்கும்‌ மகிழ்ச்சிக்குரிய சேயல்கள்‌ 
790 பூமழை சொரிந்தார்‌ விண்ணோர்‌ ' 

பொன்மழை பொழிந்த மேகம்‌ 
'பாமமா கடல்க ளெல்லாம்‌ 

பன்மணி தூவி யார்த்த 
கோமுனிக்‌ கணங்க ளெல்லாங்‌ 

கூறின வாசி கொற்ற 
நாமவேற்‌ “சனக னின்றே 

நல்வினை பயந்த தென்றான்‌. 


791 மாலையு மிழையுஞ்‌ சாந்தன்‌ 
சுண்ணமும்‌ வாச நெய்யும்‌ 
வேலைவெண்‌ முத்தும்‌ பொன்னுங்‌ 
காசு அண்‌ டுகிலும்‌ வி௫ப்‌ 
பால்வளை 'வயிர்க ளார்ப்பப்‌ 
பல்லியச்‌ துவைப்ப முந்நீர்‌ 
ஓல்களர்ந்‌ துவாவுற்‌ றென்ன 
வொண்ணகர்‌ இளர்ந்த தன்றே. 
792 ஈல்லியன்‌ மகர வீணைத்‌ 
தேனுக நகையும்‌ தோடும்‌ 
வில்லிட வாளும்‌ வீச 
வேல்கிடக்‌ தனைய காட்டத்‌ 
தெல்லியன்‌ மதிய மன்ன 
முகத்திய செழிலி தோன்றச்‌ 
சொல்லிய பருவ நோக்குத்‌ 
தோகையி னாடி னாமே, 


த பரம்‌ அழல்‌ சரம்‌ அத தனு 

(பீ - ம்‌.) 'பாமரு? 2௪ணக ற்னன்று ஈல்வினை பயந்ததென்றார்‌' (௩௭) 

191 இழை - அணிகலம்‌. சுண்ணம்‌ - வாசனைப்‌ பொடி. வாசகெம்‌_ 
மயிரச சாந்து வகையுள்‌ ஒன்று; புழுகு என்பாருமுளர்‌. கரச- மணிகள்‌ , 
பால்வளை - வெள்ளிய சங்குகள்‌. வயிர்கள்‌ - கொம்புகள்‌. பல்லியம்‌ - பல 
வகை வாத்தியங்கள்‌. ஓல்‌ - முழக்கம்‌; சடைக்குறை.. உவா - பெளர்ணமி 
காள்‌. பெளர்ணமியன்றைக்‌ கடல்‌ முழக்கம்‌ மஇழ்ச்சியிற்‌ இறந்த நகர்‌ முழக்‌ 
கத்துக்கு; 158. : 





(௩௮) 
792 ஈல்‌இயல்‌ - நல்ல இலக்கணம்‌ அமைந்த. தேன்‌ ௨௯: “இசைத்‌ 1 
தேன்‌ ரந்த? (887.) ஈகை .. பற்கள்‌. தோடு - காதணி. நகை வில்விட்‌; | 
தோடு வாளும்‌ வீச; வில்வாள்‌ ஒளிகளைக்‌ குறிப்பன. கண்ணுக்கு வேல்‌ | 
உவமை. எல்‌ இயல்‌ மதி - இரவில்‌ இயங்கும்‌ சந்திரன்‌. எழிவி - மேகம்‌; 
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793 உண்ணற வருந்தி ஞரித்‌ a 
திவந்தொளிர்‌ கருங்கண்‌ மாதர்‌ 
புண்ணுறு புலவி நீக்கிக்‌ 
கொழுசரைப்‌ புல்லிக்‌ கொண்டார்‌ 
வெண்ணிற மேக மேன்மேல்‌ 
விரிகடல்‌ பருகு மாபோல்‌ 
மண்ணுறை வேந்தன்‌ செல்வம்‌ 
வறியவர்‌ முகந்து கொண்டார்‌. 


794 வயிரியர்‌ மதுர கீதம்‌ 
மங்கைய ரமுத தம்‌ 
செயிரியர்‌ மகர யாழின்‌ 
ஹேம்பிழி தெய்வ கீதம்‌ 
்‌ பயிர்களை வேயின்‌ தீத 
மென்றிவை பருகி விண்ணோர்‌ 
உயிருடை யுடம்பு மெல்லா 
மோவிய மொப்ப நின்றார்‌. 


795 ஐயன்வில்‌ லிறுத்த வாற்றல்‌ 

காணிய வமரர்‌ நாட்டிற 

றையலா ரிழிக்து பாரின்‌ 
மகளிமைத்‌ ' தழுவி நின்றார்‌ 

செய்கையின்‌ வடிவி டல்‌ 
பாடலிற்‌ றெளித நேற்றார்‌ 

மையரி மலர்க்க $ணோக்கி 
மிமைத்தனு *மயற்கி நின்றார்‌. 





கூந்தல்‌. சொல்லிய-புகழ்ச்த. தோகையின்‌-மயிலைப்‌ போல்‌. கார்சாலத 
இயல்பை. ௨௧; வில்லிட, வாளும்‌ வீச, எழிலி தோன்ற? என்றுகூறினார்‌; 
வில்‌ - வானவில்‌. வாள்‌ - மின்னல்‌; இரண்டா மடியில்‌ வில்‌ வாள்‌ வேல்‌ 
என்ற சொற்கள்‌ பமின்றுள்ளமை ஒரு ஈயம்‌, " (௩௯) 


193 உண்ணறவு 222 ண்ணத்தக்க மது; மது அருந்தச்‌ கண்‌ சிவத்தல்‌ 
இயல்பு. புண்‌- கணவன்‌ தகாததைப்‌ புரிந்தான்‌ என்ற வருத்தம்‌. வில்முறிக்த 
ஓசையின்‌ காரணமாக எழுச்த அச்சம்‌ புலவிநீக்கும்‌ மருந்தாயிற்று. ல்‌ 
வர்களுக்கு நீரப்பசையற்ற வெண்ணிற மேகம்‌ உவமை. ்‌ 

794. வயிறியர்‌- இசைபாடுவோர்‌. செயிரியர்‌-கூத்சர்‌; i 
போர்கள்‌; “சல்யாழ்ச்‌ செயிரியா?, “செயிரியரிசை த்‌ தேன்‌ரெத? (880, 887.) 
மசரயாழின்‌ தேம்பிழி தம்‌: “தேம்பிழி மகரயாழ்‌? (49.) பயிர்‌-ஓலிச்ன்‌ 2. 
ளை த்தவேய்‌. வேயின்‌ .. புல்லாங்குழலின்‌. ்‌ (௪௪) 

195 பாரின்‌ மகளிரைத சழுவியது அவர்கள்‌ சம்மைப்போல்‌ தேவமாத 
ரோ ன்‌ கருதி. (4-ம்‌. ya “தழுவிச்‌ கொண்டார்‌? 2செய்கையினாடல்‌ 
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796 தயரதன்‌ புதல்வ னென்பார்‌ 
தாமரைக்‌ கண்ண னென்பார்‌ 
புயலவன்‌ மேனி யென்பார்‌ 
பூவையும்‌ பொருவு மென்பார்‌ 
'மயஓுடைத்‌ அலக மென்பார்‌ 
மானிட னல்ல னென்பார்‌ 
கயல்பொரு கடலுள்‌ வைகுங்‌ 
கடவுளே காணு மென்பார்‌. 
797 நம்பியைக்‌ காண ஈங்கைக்‌ 
காயிரம்‌ ஈயனம்‌ வேண்டும்‌ 
கொம்பினைக்‌ காணுந்‌ தோறும்‌ 
குரிசிற்கு மனன தேயால்‌ 
சம்பியைக்‌ காண்மி னென்பார்‌ 
தவமுடைத துலக மென்பார்‌ 
!இம்பரிந்‌ ஈகரிற்‌ றந்த 
முனிவனை யிறைஞ்சு மென்பார்‌. 
கவிக்‌ கூற்று சீதையின்‌ நிலையைக்‌ 
கூறுவோமேனல்‌ 
798 !இற்றிவ ணின்ன தாக 
மதியொடு மெல்லி நீங்கப்‌ 
பெற்றுயிர்‌ பின்னுங்‌ காணு 
மாசையித்‌ சிறிது பெத்த 
சிற்றிடைப்‌ பெரிய கொங்கைச்‌ 
சேயரி கரிய வாட்கட்‌ 
பொத்றொடி மடந்கைக்‌ கப்பா 
அற்றஅ புகல லுத்தேன்‌. 





விவ்‌ கறிக்கு பிட 


பாடல்‌ வடிவிணிற்‌? 3:0ணோாக்க விழைத்தலு? 5:மயக்கச்‌ இர்க்தார்‌” (௪௨) | 
796 புயல்‌ - மேகம்‌. பூவை-கரயாம்பூ, மயல்‌-மயக்கம்‌, உலகம்‌ மயலு | 
டைத்து: :பரவைஞால மேழைமையுடைத்‌ த? (1208.) காணும்‌: அசை. | 
(பி. ம்‌.) 1:பயனுடைத்‌......... பாரின னல்ல? (௪௩) 

197 காணும்‌ ஒவ்வொரு சமயமும்‌ புதிய அழஇனைப்‌ பயப்பதால்‌, “கா | 
ணுச்‌ தோறும்‌? என்றார்‌. இத்தகையவரைப்‌ பெற்றமையால்‌ இவ்வுலகம்‌ | 
தவமுடைய து. இம்பர்‌ - இவ்வலூல்‌. (பி ம்‌.) 1: இம்பறி விவரைச்‌ 
தந்த? (௪௪). 
, 98 இற்று - இது. எல்வி-இரவு. வருத்திய மதியொடு எல்வி நீங்க 
பின்னும்‌ காணும்‌ ஆசையால்‌ உயிர்‌ பெற்று: “அழி யானை யடைந்தனள்‌ பின. 
னையும்‌ வாழ லாமெனு மாசை மருர்தினே), “பொறை யிருக்‌ தாற்றியென்‌; 
இமிரும்‌ போற்றினென்‌, அறையிருங்‌ கழலவம்‌ காணு மாசையால்‌? (௦95 
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சீதை ஒரு பளிக்கு மேடையை அடைந்தமை 


799 ஊசலா டுயிரி னோடு 
முருகுபூம்‌ பள்ளி நீங்கப்‌ 
பாசிமை மகளிர்‌ சூழப்‌ 
போயொரு பளிக்கு மாடக்‌ 
காகிரு மரையின்‌ பொய்கைச்‌ 
சந்திர காந்த மீன்ற 
1தேசுநீ ரளிக்கு மென்பூஞ்‌ 
2சேக்கையை யரிதிற்‌ சேர்ந்தாள்‌, ம்‌ 
அவள்‌ இரங்கல்‌ 
800 பெண்ணிவ !ணுற்ற வாறு 
பேணியே கருமை யான 
வண்ணமு மிலைக ளாலே 
காட்டலால்‌ வாட்டர்‌ தீர்த்த 
தண்ணறுங்‌ கமலங்‌ “காளென்‌ 
நிளிர்கிற முண்ட £கண்ணின்‌ 
ஒண்ணிதம்‌ “காட்டி னீரென்‌ 
னுயிர்தர வுலோவி னீரே. 





85; ௫. 5:11.) (15 ம்‌.) 1:இற்திவ னின்ன னஃ], “இற்றிவ ணின்ன தாக?! 
“இற்றிவ ணின்ன ராக? (௪௫) 


799 ஊசலாமியிர: “ஆறாயிர்நின்‌ சலாட்‌? (288.) உருகு பூம்‌ பள்ளி - 
உருகி உருகி வரும்‌ தவதற்குக்‌ காரணமாஇய மலர்கள்‌ விரிச்ச படிக்கையி 
னின்றும்‌. காச இல்‌ - குற்றமற்ற. 

(பி-ம்‌.) 1சதநீ? *:சேக்சைய தீருகு “சோர்தாள்‌?, சேக்கைசேர்ந்‌ 
தசததுட்‌ டோவா??. (௪௬) 


800 பெண்‌ - அபலையாயெ நான்‌. உற்றவாறு பேணி-அடைக்த இர்த 
நிலையை கோகஇ இரக்கம்‌ கொண்டு. இராமன்‌ திருமேனிக்குத்தாமரையிலை: 
“அச்சமலத திலைபோலுர்‌ திருமேனி யடிசளுக2க” (திருவாய்‌ 9. 7:81); 
தாமரை இலை மகாவிஷ்ணுவின்‌ திருமேனியின்‌ சோ திக்கு ஒப்பு: தக்க. 
278, உரை; பரி. 18: 50-51, பரிமேல்‌. உண்ட - சுவர்்து சென்ற, இலை 
களால்‌ அவருடைய மேனி நிறமும்‌ மலர்களால்‌ கண்ணின்‌ நிறமும்‌ காட்‌ 
டின; டீல்கள்‌. அவரைக்காட்டி என்‌ உயிரைத2.ர உலோபஞ்‌ செய்‌ஜர்‌; 
“வண்ண. ஈஅம்தா மரைமலரும்‌ வாசச்‌ குவளை நாண்மலரும்‌...கரும்‌ பொய்‌ 
காய, கண்ணு முகமுல்‌ காட்வொய்‌ வடிவு மொருகாற்‌ காட்டாயோ, ஒண்ணு 
மென்னி னஃது சவா துலோவி னாரு முயர்க்தாரோ? (௫ 1:25.) 


்‌ (பி - ம்‌.) ணுத்ததென்னும்‌ பெருமையா லருமையான?, ணுற்ற 
தென்னு,,,லருமையான? **சரணீர்‌! (கண்ணன்‌? *:சாட்டி நீரென்‌? (௪௪) 
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வேறு 


801 ஈாணுலாவு மேருவோடு காணுலாவு பாணியும்‌ 
தூணுலாவு தோளும்வாளி யூடுலாவு தூணியும்‌ 
வாணிலாவி னூலுலாவு மாலைமார்பு மீளவும்‌ 
காணலாகு மாகினாவி காணலாகு மேகொலாம்‌. 


802 விண்டலங்க லர்‌ திலங்கு 
திங்களோடு மீதுசூழ்‌ 
வண்டலம்ப லங்கறங்கு 
பங்யோடும்‌ வார்சிலைக்‌ 
கொண்டலன்‌ றி ரண்டுகண்ணின்‌. 
மொண்டு கொண்டென்‌ னாவியை 
உண்டதஅண்டெ னெஞ்சி னின்று 
முண்டதென்று முண்டரோ. 





801 சாணுலாவு மேரு என்றது இராமனுடைய வில்லை; நாண்‌ - வில்‌ 
லின்‌ சாண்‌. அடுத்த கவியில்‌ “வளைக்கலா தவில்‌? என்பதனைக்‌ காண்க. 
பாணி - சை. “மேரு உலாவு பாணீ?, “நாண்‌ உலாவு பாணி? எனக்‌ கூட்‌ 
டிப்‌ பொருள்கொள்ஈ. தூண்‌ உலாவு தோள்‌ - தூணைப்‌ போன்ற சோள்‌. 
உலாவு: உவம வாசகம்‌. வாளி - அம்பு. தூணி - அம்புப்புட்டில்‌. பிராட்டி 
யார்‌, முன்பு இராமனது பின்னழகைப்‌ பார்த்து, உவர்ததனால்‌ தூணியைக . 
குறித்தார்‌; பின்னழகை வியத்தல்‌: (அன்பணைத்தஞ்‌ சொல்லிபின்‌ செல்லு 
மாடவனீடவன்‌ றன்‌, பின்பணைத்‌ தோளிவரும்‌! (திருச்சிற்‌. 219) என்ப 
தனையும்‌, “சிறு புறமும்‌ அசை நடையும்‌ காண்டற்கு அன்பான்‌ அணைத்து 
அழயெ சொல்லையுடையாளது பின்னே ஆடவன்‌ ஒருகால்‌ செல்லா நின்‌ 
ரான்‌ முன்செல நாணிப்புறக்‌ கொடையும்‌ வலிச்‌ செலவும்‌ காண அவனது 
பின்னே வேய்போலும்‌ தோள்களை யடையாள்‌ ஊரும்‌ பொழுது செல்லா 
நின்றாள்‌? என்‌ ற உரையையும்‌ காண்க. வாள்‌ நிலாவின்‌ - ஒளியையுடைய 
நிலாவைப்போல. நால்‌ - மார்பிலணிந்த முந்நூல்‌; 625, 807. அவி சாண 
லாகும்‌: “சொங்கைமேல்‌......ஒரு நாள்‌ தங்குமேல்‌ என்னாவி தற்கும்‌? 
(நாச்சியார்‌, மேக. 7.) ்‌ 


இது முதல்‌ 809 முடிய இடத்துக்கு ஏற்ற சர்தம்‌; ஒப்பு: ௩. 7:90-95... | 
(௪௮) 


802 திங்கள்‌ என்றது இராமபிரானது முகத்தை. அலம்பு - ரீங்காரம்‌ 

' செய்ன்ற. அலங்கல்‌ - மாலை. பங்‌9 - குடுமி, இற்களையும்‌ இலையையும்‌ ' 
உடைய கொண்டல்‌ இராமபிரானுக்கு உவமை. உண்டது. உண்டு - பரு 
கினது உண்மை. அது என்‌ நெஞ்சின்‌ இன்றும்‌ உண்டு; என்றும்‌ உண்டு: 
(கே) 
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803 இளைக்கலாத கொங்கைகா ளெழுர்‌ விம்மி "யேன்செய்தீர்‌ 
முளைக்கலா மதிக்கொழுச்து போலும்வாண்மு கத்தினான்‌ 
வளைக்கலாத விற்கையாளி வள்ளன்மார்பி னுள்ளுதத்‌ 

- இளைக்கலாகு மாகிலான செய்தவங்கள்‌ செய்ம்மினே. 


804 பஞ்சரங்கு தீயினாவி 'பற்றநீடு கொற்றவில்‌ 
வெஞ்ச.ரங்க ணெஞ்சரங்க வெய்யகாம னெய்யவே 
சஞ்சலங்க லந்த போது தையலாரை யுய்யவச்‌ 
தஞ்சலஞ்ச லென்கலாத வாண்மையென்ன வாண்மையே. 


806 எங்குகின்றெ முந்ததிந்த விச்துவர்செ !னெஞ்சுலாய்‌ 
அங்கியன்ற னங்கனெய்த வம்பின்வந்த சர்தைகோய்‌ 
பொங்குகின்ற கொங்கைமேல்வி டம்பொழிந்த தென்னினும்‌ 


கங்குல்வந்த இங்களன்ற கங்களங்க மில்லையே. 


806 அடர்ந்துவந்த னங்கனெஞ்ச மன்றுரிர்து மம்பெனும்‌ 
விடங்குடைந்த மெய்யுணின்று வெர்திடா ' தழுந்தவே 
கடந்துதைந்த காரியானை யன்னகாளை 2பின்னடர்‌ 
அடன்றொடர்நக்‌து போனவாவி ூவந்தவாறெ னுள்ளமே. 





803 இளைக்கலாத - சாயாத. முளைக்கலாமதி - பிறையாயிருர் து படிப்‌ 
படியாய்‌ வளராமல்‌... என்றும்‌ ஒரு படித்தாயுள்ள சந்திரன்‌. வளைக்கலாத 
வில்‌ - மற்றவரால்‌ வளைக்க முடியா ச வில்‌; *சாணுலாவு மேரு! என்று முன்‌ 
சவியிற்‌ கூறியது இதுபற்றியே. திளைத்தல்‌-இடைவிடாமல்‌ அனுபவித்தல்‌. 
தவஞ்செய்தல்‌: “மலையி னலைகடலில்‌' (தண்டி: 59, மேற்‌.) ; சீவக; 465. 

(3 - ம்‌.) !':யென்செய்வீர? (௫௦) 

804 அரங்கு - அழிக்கின்ற. அவி பற்ற - உடம்பிற்‌ பற்றாமல்‌ உயி 
ரிலே பற்ற. நெஞ்சு அரங்க. தையலார்‌ - இளையமசளிர்‌. (கொற்றம்‌ 
வாய்‌? என்ற பாடத்துக்கு “வெற்றி வாய்த்த என்பது பொருள்‌, 

(பீ - ம்‌.) 'பற்றியோடு கொற்றம்‌ வாய்‌” (௫௪) 

805 பிராட்டி இராமபிரான்‌ முகத்தை உருவெளிச்‌ தோறறத்திற்‌ 
கண்டு அதனைச்‌ சந்‌ தரனென்று மயங்கிச்‌ கூறியது இத. இரந்து - சந்திரன்‌. 
“அனங்கன்‌ என்‌ நெஞ்சு உலர அங்கு இயன்று எய்த? என்று கூட்டிப்‌ 
பொருள்‌ கொள்க; உலா - உலாவுதல்‌. அனங்கன்‌ - அங்கமில்லா மன்மதன்‌. 
இயன்‌ ற - தங்கி; விடம்‌ பொழிதல்‌ இரு சர்திரர்களுக்கும்‌ ஓக்கும்‌. இதற்கு 
அசம்‌ களங்கமில்லை. சூரியனைச்‌ திங்களென்று தை மயங்கச்‌ கூறியதாகக்‌ 
சொண்டு பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. (பி-ம்‌.) *நெஞ்சிலாம்‌?, *செஞ்சுலாம்‌? 

3 / (௫௨) 

806 விடம்‌ குடைர்த-- விஷமானது துளைத்த; “விடத்தில்‌ மூழ்யெ? 
என்று பொருள்‌ கொள்ளலும்‌ ஒன்று. கடம்‌ துதைந்த - மதம்‌ மிகுதியாகப்‌ 
பொருந்திய. இராமனுக்கு யானை உவமை: தனியன்‌ 1, குறிப்பு; 624, 
போன அவி வந்தவாறு என்‌ என்பது ஈயம்‌. உள்ளமே:விளி. 


254 பாலகாண்டம்‌ 


801 விண்ணுளேயெ ழுந்தமேக மார்பினூலின்‌ மின்னொடிம்‌ 
மண்ணுளேயி ழிந்தெெதென்ன வர்துபோன !மைந்தனார்‌ 
எண்ணுளேயி ருந்தபோதும்‌ யாவசென்று தேர்லேன்‌ 
கண்ணுளேயி ருந்தபோதும்‌ மென்கொல்‌“காண்டு லாதவே 

808 பெய்கடற்பி றந்தயல்‌ !பெறற்கொ மை ருக்துபெற்‌ 
ஹையபொற்க லத்தொடங்கை விட்டிருந்த வாதர்போல்‌ 
$₹மொய்கிடக்கு மண்ணஜோண்மு யங்கடொது “முன்னமே 
கைகடக்க விட்டிருந்து கட்டுரைப்ப தென்கொலோ. 

809 என்றுகொண்டு நைர்‌ துநைந்தி 

ர்கவிம்மி விம்மியப்‌ 
பொன்றிணிர்த கொங்கைமங்கை 
யிடரின்மூழ்கு போழ்தின்வாய்க்‌ 
குன்‌ றமன்ன சிலைமுரிந்த 
கொள்கைகண்டு குளிர்மனத்‌ 
தொன்றுமுண்கண்‌ மதிமுகத்தொ 
ருத்திசெய்த துசைசெய்வாம்‌. 


(பி-ம்‌.) !சழுர்‌தவெய்‌?, “*தாளடைர்‌'; “தாள்தொடர்க்‌ தடைக்‌ 
துடைக்து போன? *:யுய்ந்த வாவென்‌”, “யுய்க்த வாறென்‌? (௫௩) 
807 “மார்பிலுள்ள நூலாகிய மின்னொடு வந்துபோன? என்று கூட்கெ; 
நூல்‌ மின்னலுக்கு உவமை. எண்ணுள்‌-மனத்தில்‌. :சாணலாயதே? என்ற 
பாடத்துக்கு, (கண்ணிலே இருந்தும்‌ சாணவேட்கை கொண்டது என்கொல்‌? 
என்பது பொருளாகும்‌. ்‌ 
£ (பீ.ம்‌.) ':மன்னனார்‌? 2-காணலாயதே? (௫௪, 
808 பெய்சடல்‌ - கற்பகதரு முதலிய பல பொருள்களைச்‌ சொரிந்த 
கடல்‌. அயல்பெறற்கு ஒணா- வேறிடத்தில்‌ பெறுதற்கு முடியாத. 
பெற்றும்‌. ஐய - அழிய. ஆதர்‌ - அறிவிலிகள்‌. மொய்‌-வலிமை. தோள்‌ 
முயங்‌இடாது - தோள்களைத்‌ தழுவிக்‌ கொள்ளாமல்‌. கைகடக்க - நம்‌ சுவாதி 
னத்திலிருந்து கடர்து போகும்படி. இருந்து - தனியேயிருர்‌ து 
(பி ம்‌ ) *பிறக்கொண்‌? வைத்திருந்த? 'வைச்திடாச வாறுபோல்‌” 
*“மொய்கடக்கு' *“முன்னமென்‌? (௫௫) 


809 பொன்‌ இிணீர்த - தேமல்‌ மிகுதியாகப்‌ படர்ந்த, குன்ற மன்ன- 
மலையைப்‌ போன்ற. 
ஒரு பிர தியில்‌ இச்செய்யுள்‌ பின்வருமாறு காணப்படுறது: 
“என்‌ அமா த சாணினைந்திவ்‌ விடரின்மூழ்கு போதினிற்‌ 
குன்றுபோ லெழுந்தகொங்கை மங்கைகொம்பை யன்னவள்‌ 
வென்றிவீர னிங்குவந்து வில்லிறுத்‌ த மேன்‌ை மயைசீ 
சென்றுகூறு வோமெனத்‌ .கெளிர்துசிர்தை முர்துவாள்‌. 
(பி-ம்‌.) ணைக்து!, ளேக்துளைக்‌? (குன்ற மொன்று? (௫௬) 


13. கார்முகப்‌ படலம்‌ 255 


வேறு 
பிராட்டியிடம்‌ நீலமாலை வருதல்‌ 
8610 வடங்களுங்‌ குழைகளும்‌ வான வில்லிடச்‌ 
"தொடர்க அபூங்‌ குழல்களுக்‌ அலுஞ்‌ சோர்‌ தர 
அடங்கிய மின்னென ரொய்தி னெய்தினாள்‌ 
நெடுந்தடங்‌ இடம்தகண்‌ நீல மாலையே. 


நீலமாலையின்‌ உவகைக்குரிய சேயல்களும்‌ 
பிராட்டியின்‌ வினாவம்‌ 


611 வந்தடி !வணங்லெள்‌ வழங்கு மோதையள்‌ 
அந்‌ தமி லுவசைய ளாடிப்‌ பாடினள்‌ 
சிக்தையுண்‌ மகிழ்ச்தியும்‌ புகுந்த செய்கையும்‌ 
சுந்தரி சொல்லெனத தொழுத சொல்லுவாள்‌, 


இராமன்‌ பெருமையையும்‌ வில்லிறுத்த திறனையும்‌ 
நீலமாலை விவரித்தல்‌ 


612 கயரத தரகமாக்‌ 1கடல்கொள்‌ காவலான்‌ 
.... தயாத னெனும்பெயர்த்‌ தனிச்சென்‌ னேமியான்‌ 
புயல்பொழி தடக்கையான்‌ புதல்வன்‌ பூங்கணை 
மயல்தரு மதனற்கும்‌ வடிவு மேன்மையான: 





810 வடங்கள்‌ - மாலைகள்‌. வானவில்‌ லிடல்‌ - பலநீற ஒளிசளை வீசு 
தல்‌; 1026; “மாமகரக்‌ குழைச்திருவில்‌? (சீவக. 3389); “பொலங்‌ குழை 
இருவில்‌ வீச? (நைடதம்‌, மணம்‌, 40.) குழல்கள்‌-கூர்தல்‌; ஐம்பால்‌ என்பதை 
நினைந்‌ து பன்மையாற்‌ கூறினார்‌. தடம்‌ இடர்தகல்‌ - விசாலமான கண்‌. 
நீல மாலை, இராமன்‌ வில்‌ முறித்ததைச சீதைக்குச்‌ சொல்லவந்த ஒரு சேடி 
யின்‌ பெயர்‌. (பீ - ம்‌,) 1: தொடர்ர்துபூங்‌ கலைகளுங்‌ குழலும்‌ ? 

(௫௭) 


811 ஓதையள்‌ - ஆரவாரத்தை யுடையவள்‌, சுந்தரி: விளி. 
(ப - ம்‌.) ''பணிச்திவண்‌ மனத்து ளோங்கிய, “வணங்கவின்‌? (௫௮) 


812 கயரததுரக மாச்கடல்‌; 214. தணிச செல்‌ நேமியான்‌ - ஏக்சக்க 
ராதிபதி என்றபடி; தசரதன்‌; 182. தசரதன்‌ கொடை: புரயிரம்‌ 1, 
குறிப்‌; 184. (பீ - ம்‌.) 1*சடலன்‌ சல்வியான்‌” (௫௯) 


256 பாலகாண்டம்‌ 


818 மராமர மிவையென வளர்ந்த தோளினான்‌ 
அராவணை யமலனென்‌ தயிர்க்கு மாற்றலான்‌ 
இராமனென்‌ பஅபெய ரிளைய கோவொடும்‌ 
பராவரு முனியொடும்‌ பதிவர்‌ தெய்‌ தினான்‌. 

814 பூணியன்‌ மொய்ம்பினன்‌ புனித னெய்‌ தவில்‌ 
காணிய வந்தன னென்னக்‌ காவலன்‌ . 

ணையி னடைந் தவில்‌ லதனை யாண்டகை 
நாணினி தேற்றின னடுங்கெ அும்பரே. 

815 மாத்திரை யளவிறந்‌'ரண்‌ மடுத்து முன்பயில்‌ 
சூத்திர மிதவெனத்‌ தோளின்‌ வாங்கினான்‌ 
ஏத்தின ரிமையவ ரிழிந்த பூமழை' 
வேத்தவை.சடுக்குற்‌ முறிந்து வீழ்ந்ததே, 

பிராட்டியின்‌ மகிழ்ச்சி 

616 கோமுனி யுடன்வரு கொண்ட !லென்றபின்‌ 
தாமரைக்‌ கண்ணினா னென்ற தன்மையால்‌ 
ஆமவ னேகொலென்‌ றைய நீங்கனாள்‌ 
2வாமமே கலையினுள்‌ வளர்ந்து தல்குலே. 

அவள்‌ கோண்டவுறதி 

817 இல்லையே அசுப்பென்ப ருண்டுண்‌ டென்னவும்‌ 
"மெல்லிய முலைகளும்‌ விம்ம விம்முவாள்‌ 
சொல்லிய குறியின த்‌ தோன்ற லேயவன்‌ 
அல்லனே லிறப்பனென்‌ றகத்தி அன்னுவாள்‌. 





818 தோளுக்கு மராமரம்‌ உவமை. தோளை முற்கூறியது பெண்‌ 
களைக்‌ கவர்வன அவை யாதலான்‌; 603, 1170. அமலனென்பது பெரும்‌ !. 
பான்மை யாதலின்‌ ஐயத்துள்‌ ஒருதலையே கூறப்பட்டது. (பி-ம்‌.) வலிய? 

(2௦) 

814 பூணியல்‌ மொய்ம்பினன்‌ - இராமன்‌; பூண்‌ - வாகுவலயம; திருச்‌ 
சிற்‌. 41, பேர்‌. மொய்ம்பு - தோள்‌. புனிதன்‌ - சிவபெருமான்‌. சாணிம . 
வந்தனன்‌ என்ன: 724, இணிது - அநாயாசமாக. நடுங்‌இற்‌ றும்பா்‌: 
789. (௬௧) 

815 மாத்திரை - நுண்ணிய சால அளவு. (பி- ம்‌.) ்ருள்வலித்தி' 

(௬௨ 
fe வாமம்‌ - அழகு. மேகலை - எண்சோலை மணியாலியன்‌றி ஓர்‌ 
அணி. 
(1 - ம்‌.) லென்றுமத்‌? 2“வரமமே கலையினும்‌” (௬௩) 
817 சுப்பு - இடை; முன்பெல்லாம்‌ நுசுப்பு இல்லை என்று கூறிய 
வர்கள்‌ இப்பொழுது உண்டு என்று அனுமானத்தால்‌ கூறவும்‌ என்பது ௫௪ 
லடிக்குப்‌ பொருள்‌; திருச்சிற்‌. 59. விமமுவரள்‌ - உடலும்‌ மனமும்‌ பூரிப்‌ 


12. கார்முகப்‌ படலம்‌ இத்த 


சனகன்‌ கோசிகரை வினவியது 


818 !ஆசையா லயர்பவ என்ன ளாயினள்‌ 
பாசடைக்‌ கமலத்தோன்‌ படைத்த வில்லிறும்‌ 
ஒசையிற்‌ பெரியதோ ௬வகை 3யெய்தியக்‌ 
கோசிகற்‌ கொருமொழி சனகன்‌ கூறுவான்‌. 


819 உரைசெயெம்‌ பெருமவுன்‌ புதல்வன்‌ வேள்விதான்‌ 
விரைவினின்‌ றெொருபகன்‌ முடித்தல்‌ வேட்கையோ 
'முரைசெதிந்‌ ததிர்கழன்‌ முழங்கு தானையவ்‌ 


வரைசையு மிவ்வழி யழைத்தல்‌ வேட்கையோ. 
கோசிகர்‌ மோழிப்படி சனகன்‌ தயரதருக்கு 
ஓலையும்‌ தூதும்‌ போக்கல்‌ 
820 மல்வலா னவ்வுரை பகர மாதவன்‌ 
ஒல்லையி லவனும்வக்‌ தூறு னன்றென 
எல்லையி லுவகையி னிசைந்த வாறெலாஞ்‌ 
சொல்லுசென்‌ றேலயும்‌ தூதும்‌ போக்கினான்‌. 





பாள்‌. குறியின்‌ - அடையாளங்களால்‌. 

(ப - ம்‌.) !“மெல்லியள்‌? (௬௪) ' 

818 அயர்பவள்‌ - வருந்துகன்ற தை. பாசடை - பசுமையான இலை 
கள்‌, கான்முகன்‌ படைத்தவில்‌: 760. ஓசையில்‌: ஓசையினும்‌ சனகன து 
உவகை அதிசம்‌. “பிஞ்ஞசன்‌ படைத்தவப்‌ பெருவில்‌, இற்றவன்தினு மெறி 
மழு வரளவ னிழுச்சம்‌, உற்ற வன்றினும்‌ பெரியதோ ருவகையனானான்‌? 
௨. 1:42.) (பீ - ம்‌.) அசையும்‌ றயர்பவ? 2“யெய்திமே? (சூடு) 

819 உரைசெய்‌ - கூறுவாயாக. உன்புதல்வன்‌: ஞானபுத்‌ திரன்‌ ஆதல்‌ 
பற்றி மாணாக்கனைப்‌ புதல்வன்‌. என்றல்‌ மரபு; 8445 “சன்மதி முணியருள்‌, 
பவணம்தி? (நன்‌. சிறப்‌. உரை.) அவ்வரசு - தசரதன்‌. 

(பீ - ம்‌.) “முரசறைர்‌ ததிர்‌ குரல்‌? (௬௬) 

820 மல்‌ -மத்போர்‌. ஒல்லையின்‌ - விரைவில்‌. இசைக்கச ஆறு-பொரும்‌ 
திய விதமாக. போககினது தசரதரிடம்‌. சனகன்‌ அமைச்சரைச்‌ காசனுப்‌ 
பியதாக வான்மீகம்‌ கூறும்‌. (௬௭) 

(கார்முகப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌) 


85 


13 எழுச்சிப்‌ வ 


தூதுவர்‌ ஆசார வாசலை அணுகியது 


621 கடுகய தூதருங்‌ காலிற்‌ காலிற்சென்‌ 
நிடிகுரன்‌ முரசதி ரயோத்தி யெய்தினார்‌ 
அடியிணை தொழவிட மின்றி மன்னவர்‌ 
முடியொடு முடிபொரு வாயின்‌ முன்னினார்‌. 

தசரதனைத்‌ தூதுவர்‌ கண்டு கூறியது 

622 முகக்‌. தனர்‌ இருவருண்‌ முறையின்‌ முன்னினர்‌ 
திகழ்க்தொளிர்‌ கழலிணை தொழுது செல்வனைப்‌ 
புகழ்த்தன ரரசடின்‌ புதல்வர்‌ போனபின்‌ 
நிகழ்ச்‌ ததை யிதுவென நெடிது கூறினார்‌. 

தசரதன்‌ ஓலையை வாசிக்க ஏவல்‌ 

823 கூறிய தூதருங்‌ கொணர்ந்த வோலையை 
ஈறில்வண்‌ புகழினா யிதுவ தென்றனர்‌ 
வேறொரு புலமகன்‌ விரும்பி வாங்கினான்‌ 
மாறதிர்‌ கழலினான்‌ வாசி யென்றனன்‌. 





821 சுடு - விரைந்த. காலிற்‌ காவிற்சென்று - காற்ஸூறப்போல்‌ கால்‌ 
நடையாக விரைந்து சென்று. வாயில்‌ - அசாரவாசல்‌: “முன்வந்த மன்னர்‌ 
முடிவணங்குஞ்‌ சேவடியான்‌? (பு.வெ. 214.) தூதுவர்‌ மூன்றுநாள்‌ இடை 
யில்‌ சங்கி நான்காம்‌ நாள்‌ :அயோச்தியை யடைர்தார்‌ என்று வான்மீகம்‌ 
கூறும்‌. (௧) 

822 (மூ௩ந்தனர்‌ இருவருள்‌” என்றது தசாதரது அருளுக்குப்‌ பாத்திர 
ராக உள்ளே அழைக்கப்‌ பெற்றனர்‌ என்றபடி. அருளின்‌ மிகுதி நோக்கி 
“முகந்தனா? என்றார்‌. நிகழ்ந்ததை; ஐ:சாரியை. நெடி த-விரிவாக. (௨) 

823 கூறிய - ரெடிது கூறிய, இது அது - இந்த இலை நாங்கள்‌ கூறிய 
செய்தியைக்‌ கொண்டது. புலமகன்‌ - அறிஞன்‌; புலம்‌- அறிவு. தலையைப்‌ 
பிறரிடம்‌ கொடுத்துப்‌ படிக்கக்‌ கேட்டல்‌: வி.பா. குது போர்‌. டு ட 
ப இப்பாடலுக்குப்‌ பின்‌ பல பிரதிகளில்‌ பின்வரும்‌ பாடல்சள்‌ காணப்‌ 
பெறுஇன்றன. ஆயினும்‌ இவை மிகையாகவே தோற்றுஇன்‌ றன ; 

(1) £ஓ௫ நீதியின்‌ கோசிக மாமுனி யோலை 2 
தாத சேர்தொடைத்‌ தயரதன்‌ காண்கதற்‌ பிரிந்து 
போது கானிடைத்‌ தாடகை- பொருப்பெனப்‌ புகுர்கி 
வாது செய்துநின்‌ நிராகவன்‌ வாளியான்‌ மாண்டாள்‌.” 

. (2) (இழந்த வேள்வியொன்‌ மலமைத்தன னதுதனைச்‌ சிதைக்க 
இறந்த தாடகை புதல்வரா மிருவர்வக்‌ தெய்தி 
அறங்கொள்‌ நெஞ்சின னிராகவன்‌ வாளியா லாவி 
குறைந்து போயின ஜொருவன்மத்‌ றவன்கடல்‌ குளித்தான்‌.” 


, 18. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ 259 
“தசரதர்‌ மகிழ்ச்சி 
௦21 இலைமுகப்‌ படத்தவ னெழுதிக்‌ சாட்டிய 
தலைமகன்‌ சிலைச்தொழில்‌ செவியிற்‌ சார்தலும்‌ 
நிலைமுக வலயங்க ணிமிர்ந்து 'நீங்டெ 


' மலையென வளர்ந்தன வயிரத்‌ தோள்களே. 


மன்னவன்‌ கூற்று 
825 வெற்றிவேன்‌ "மன்னவன்‌ நக்கன்‌ வேள்வியில்‌ 
கற்றைவார்‌ சடைமுடிக்‌ கணிச்சி வானவன்‌ 
முற்றவே 2ழுலகையும்‌ வென்ற மூரிவில்‌ 
இற்றபே ரொலிகொலா மிடித்த தீங்கென்றான்‌. 


(8) கூட மேவுபோ ரரக்களை யிளையவன்‌ கொன்றான்‌ 

நீடு வேள்வியுங்‌ குறைபடா 2வகைநின்ற நிரப்பிக்‌ 

கேடில்‌ காற்றுகள்‌ கதுவலிற்‌ களாச்‌ சவப்‌ பெருமைப்‌ 

பாடற்‌ கோதமன்‌ பன்னிசா பத்தையு மகற்றி.” 

(பீ- ம்‌.) கொன்று? 2வகையது நிரப்பி?” **பாடன்‌ மாமறைக்‌ கவுத 
மன்‌ பன்னிதன்‌ சாபம்‌ ஆடன்‌ மாமலர்ச்‌ சோலையி னிராகவ ஊசற்றி”, 
“பாட னான்மறைக்‌ கேர்தமன்‌ பன்னிசாபச்தையு மகற்றி. 2 


(4) (பொருவின்‌ மாமதின்‌ மிதிலையிற்‌ புகுக்துபோ ரிசாமன்‌ 
மருவு வார்சிலை முறித்தலிற்‌ சனகன்றன்‌ மகளைத்‌ 
தருவன்‌ யானென விசைந்தனன்‌ மூனிங்கு விரைவின்‌ 
வருக வென்பதாம்‌ வாசக்‌ கேட்டுள மகிழ்ந்தான்‌.” 


(9) “பன்னு மாமறை ௨௫ட்டனாம்‌ பராவரு முனிக்கும்‌ 
அன்னை மார்க்குக்தன்‌ 'மைந்தர்க்குஞ்‌ சோபன மறிவித 
தின்ன வாசக வோலையங்‌ டெ்டதா தறாக்குச்‌ 
சொன்ன மாயி pe! தூசுடன்‌ சொரிந்தான்‌.” 
, (பீ- ம்‌.) !*னமைச்சர்க்குஞ்‌” (ஐ) 


821 இலைமுகப்‌ படம்‌- திருமுகம்‌; இலை என்றது பனையோலையை; 
(தோட்டின்‌ முடங்கல்‌? (௨. 9:6.) அவன்‌ - சனகன்‌. தலைமகன்‌ - மூத்த 
மகன்‌; இராமன்‌, நிலைமூக வலையங்கள்‌ - நிலைத்த இடம்‌ பெற்ற தோள்‌ 
வளைகள்‌. நிமிர்க்து - வளைவு நீங்கி. மலையென ...தோள்‌: 826. 

(பீ- ம்‌.) நீங்கி?) “வீங்ன? (௪) 


825 தக்கனது யாகம்‌: 766-7. சணிச9 - மழுப்படை, முற்ற 


முழுதும்‌. மூரி - வலிமை. 
(பீ-ம்‌.) மன்னன்‌ முன்‌? “4முலசெலாமுணிர்‌த? - (௫) 


60 ..... பாலகாண்டம்‌ 


மன்னவன்‌ தூதருக்கு வரிசை யளித்தல்‌ 
626 என்றுரைத்‌ தெதிரெதி ரிடைவி டாதுநோ்‌ 
துன்றிய கனைகழற்‌ நாதர்‌ கொள்கெனாப்‌ 
பொன்றிணி கலன்களுர்‌ தூசும்‌ போக்கினான்‌ 
குன்றென வுயரிய குவவுத்‌ தோளினான்‌. 


பிரயாணத்தைக்‌ குறித்து . 
முரசறைய மன்னவன்‌ கட்டளை 


,. 827 வானவர்‌ செய்தநற்‌ றவத்தி னால்வரும்‌ 
வேனில்வே ளிருந்தவம்‌ மிதிலை கோக்கெம்‌ 
சேனையு “மாதருஞ்‌ செல்க முந்தெனா 
- ஆளைமே லணிமு சறைகென ஹேவினான்‌. 

வள்ளுவன்‌ முரசறைதல்‌ 

828 வாம்பரி !விரிதிரைக்‌ கடலை வள்ளுவன்‌ 
தேம்பொழி .துழாய்முடிச்‌ செங்கண்‌ மாலவன்‌ 
அம்பரி சுலகெலா மளந்து கொண்டகாள்‌ 


சாம்புவன்‌ றிரிக்தெனத்‌ திரிந்து சாற்றினான்‌. 


826 என்று எதிர்‌ எதிருரைத்து; ௪இர்‌-முன்னிலையில்‌; எதிருரைத து- 
மறுமொழி பகர்ந்து. ரேர்‌ - ஒன்றோடொன்று ஓத்த. தூசு - அடை. போசு 
னான்‌ - அதிகமாகச்‌ கொடுத்தான்‌; போக்குதல்‌ - விரிவுறச்‌ செய்தல்‌; 
“உறந்தை போக்கி? (பட்டினப்‌. 285.) இச்செய்யுள்‌ லெ பிரதிகளில்‌ 
இல்லை. (௪) 

827 வானவன்‌ என்ற பாடத்துக்குச்‌ சூரியன்‌ என்பது பொருள்‌: 
வேனில்வேள்‌ - மன்மதன்‌ என்ற பொருளது; இங்கே இராமனைக்‌ குறிக்கும்‌. 
அழைக: பிறவினைப்‌ பொருளில்‌ வந்தது. 

தூதர்‌ வந்ததும்‌ தசரதன்‌ சபையோரைப்‌ பார்த்து; “சனகர்‌ மரபும்‌ 
செயலும்‌ நமக்குச்‌ சம்பந்‌ இக்க ஈல்லனவா என்று ஆலோசித்து அவர்களின்‌ 
உடன்‌ பாட்டைப்‌ பெற்றதாக வூன்மீகம்‌ கூறும்‌; சர்க்கம்‌, 68. 

(பி- ம்‌.) “வானவர்‌ செய்த மாதவத்தி?, “வானவன்‌ குலத்தென்‌ 
மாதவத்தி?, “வானவன்‌ குலஞ்செய்‌ மாதவத்தி? மாசருஞு? . (௭) 

828 கடலை - கடலில்‌; வேற்றுமை மயச்சம்‌. வள்ளுவன்‌ - முரசறை 
பவன்‌. மணி. க. ஆம்‌ பரிசு- தம்‌ அடிக்குள்‌ அடங்கும்‌ விதத்தால்‌. இரிர்‌ 
தென - திரிந்தது என்ன. திருமால்‌ உலகளந்த நாளில்‌ சாம்புவன்‌ பறை 
யடித்துச்‌ சுற்றித்‌ இரிர்தமை: “'வேதமனைத்துர்‌ தேர்தர வொட்டாவொரு 
மெய்யன்‌, பூதல முற்று மீரடி வைத்துப்‌ பொலி போழ்தியான்‌, மாதிர 
மெட்டுஞ்‌ குழ்பறைவைத்தே வரமேரு, மோத விளை த்தே தாளுலை வுற்றேன்‌ 
விதன்‌ மொய்ம்பீர்‌? (௪. 14. 5.) (வள்ளுவன்‌ சடலைத்‌ இரிந்து சா றிறினான்‌? 
என இயைக்க. (ப - ம்‌.) தருதிரைக்‌ கடலின்‌? . 

சில பிரதிகளில்‌ இசசெய்யுளுக்குப்‌ பின்‌ :_- 


18. - எழுச்சிப்‌ படலம்‌ க 
சேனையின்‌ எழுச்சி. 


899 விடைபொரு ஈடையினான்‌ சேனை வெள்ளமோர்‌ 
'இடையிலை யுலகனி லென்ன வீண்டிய 
கடையுக முடிவினி லெயையுக்‌ கால்படப்‌ 
புடைபெயர்‌ கடலென வெழுக்து போயதே., 

தேரும்‌ யானையும்‌ எழுதல்‌. 

830 இல்லிட முலகெனச்‌ செறிந்த தேர்கடாம்‌ 
புல்லிடு சுடரெனப்‌ பொலிந்த 1வேர்தரால்‌ - 
எல்லிடு “கதிர்மணி யெறிக்கு: மோடையால்‌ 
வில்லிடு முகிலெனப்‌ பொலிந்த வேழமே. 


குடையும்‌ கொடியும்‌ 
881 'கானிமிர்க்‌ தொளிர்குடை கணக்கி லோதிமம்‌ 
பால்விரிக்‌ “திடையிடை பறப்ப போன்றன 
மேல்விரிக்‌ தெழுகொடிப்‌ “படலம்‌ விண்ணெலாம்‌ 
தோலிரிர்‌ “தகுவன போன்று தோன்றுமே. 





“சாற்றிய முரசொலி செவியிற்‌ சாருமுன்‌ 

கோற்றொடி மகளிருங்‌ கோல மைந்தரும்‌ 

வேத்றரும்‌ குமாரும்‌ வென்றி வேர்‌ தரும்‌ 

காற்றெறி கடலெனக்‌, களிப்பி ¥~ோங்கினார்‌ ” 
என்ற செய்யுளும்‌ “கார்முகப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌? என்ற தொடரும்‌ காணப்‌ 
படுகின்‌ ஜன. 3 - (௮) 

829 விடைபொரு - கரளையைப்‌ போன்ற. ஈடையினான்‌ - தசரதன்‌. 
உற்சாக. மிகுதியினால்‌ விடைபோல்‌ பெருமிதமாக நடர்தனன்‌. இடை - 
இடம்‌. எவையும்‌ - கரி, பரி, தேர்‌ முதவிய .எவையும்‌. கால்பட - சண்ட 
மாருதம்‌ வீசுவதனால்‌; கடலென ஏவையும்‌” “எழுந்து போயசே; ஒருமை 
பன்மை மயக்சம்‌. (௯) 

830 உலகு சில்‌ இடம்‌ என; சல்‌ இடம்‌ - றிய இடம்‌;- இடம்‌: பெயர்ப்‌ 
பயனிலை. வேர்தர்க்குச சூரியன்‌ உவமை: புறநா: 4:14-6, வேர்தரால்‌ 
செறிர்த ஓடை- யானையின்‌ நெற்றிப்‌ பட்டம்‌. ஓடையிற்்‌ பல மணிகள்‌ பதிர்‌ 
இருத்தலால்‌ இர்‌திரவில்‌ உவமை. 

(ப - ம்‌.) "வேந்தர்கள்‌? (சுடர்மணி), திரண்மணி? : (௧9) 

81 கால்‌  நியிர்ர்து - சாம்பினின்றும்‌ எழுந்து. பரல்‌: விரிர்து- 
வெண்மை நிறம்‌ பரவி. குடைக்கு அன்னம்‌. கொடிக்கு விண்ணின்‌ சோல்‌. 

(பீ- ம்‌.) சால்‌ விறிர்தெழு? ?(ததுவெனப்‌? படலை மேனிவான்‌? 
சனவெனப்‌ பொலிந்து” (சக) 


263 - பாலகாண்டம்‌ 
கோடிகளின்‌ தோற்றம்‌ 


882 அடங்கி துதிற்கொடி நூழைக்‌ கைம்மலைக்‌ 
கடங்கலுழ்‌ சேனையைக்‌ கடலி தாமென 
இடம்பட வெங்கணு மெழுந்து வெண்முலெ 
தடம்புனல்‌ பருடத்‌ தாழ்வ போன்றவே. 


பீலிக்குடைகளும்‌ பேரிகையும்‌ 


883 இழையிடை யிளவெயி லெறிக்கு மவவெயில்‌ 
தழையிடை நிழல்கெடத்‌ தவழு. மத்‌. கழை: 
மழையிடை யெழில்கெட மலரு மம்மழை 
குழைவுற முழங்கிடுங்‌ குழாங்கொள்‌ பேரியே. 


குதிரைகளையும்‌ பெண்‌ யானைகளையும்‌ மகளிர்‌ ஊர்தல்‌ 


884 'மன் மணிப்‌ புரவிகண்‌ பணை ரூர்வன 


அன்னமும்‌ தியதிரை யாறு போன்றன 
பொன்னணி புணர்முலைப்‌ புரிமென்‌ கூந்தலார்‌ 


மின்னென மடப்பிடி மேகம்‌ போன்தவே. 





892 நடங்கல்‌-அசைதல்‌. நாழைச்கை-துவாரத்சை யுடைய துதிக்சை. 
சைம்மலை - யானை. இடம்பட - விசாலமாக; -இடம்பட மெய்ஞ நானம்‌ 
கற்பினும்‌? (நாலடி. 116.) யானைகள்‌ கடலுக்கும்‌ அவற்றின்‌ மீதிருந்தார்‌ 
பிடித்த வெண்கொடிகள்‌ வெண்மேகங்களுக்கும்‌. முகில்‌ கீருண்ணக்‌ கடவிறீ 
ரூழல்‌: “இரும்பல்யானை, யுடலுசருட்ச வீம்இிக்‌ கடலென, வானீர்ச்கூச்கும்‌? 
(புறநா. ௧௭. 85-17.) புனல்‌ - நன்னீர்‌, த்‌ (௧௨) 


833' இழை - ஆபரணங்கள்‌. ழை அப்த பல “விழிக்குர்‌ தழைப்‌ 
பீவி (சே. சுந்தா. அறத்துறை.) $தழை.புலாம்‌ கையா? (திருவின்‌. 23:1.) 
தழை என்றது இங்கேபிலியாலியன்ற விருது விசேடத்தை, தழையிடை 
வெயில்‌ தவமும்‌. தழை தன்‌ நிறத்‌ இினால்‌ மேகத்தின்‌ அழகு கெடும்படி. மல 
ரும்‌; திவ்‌. 251: இடியோசையை எழுப்பும்‌ மேகமும்‌ நாணத்தாற்‌ குழை 
யும்படி கூட்டமான. பேரிகள்‌: முழங்கும்‌. (௧௩) 


884 மன்மணிப்புரவிகள்‌ - பொரும்‌ திய இண்டுணி மணிகளையுடைய 
குதிரைகள்‌. மகளிர்‌ குதிரை பூர்தல்‌; 851, 860, 871, 895. குதிரை 
களுக்கு அலைகளும்‌, அவைகளை ஊர்ந்த மகளிர்‌ அன்னப்‌: பறவைகளும்‌ 
உவமை. குதிரைகளின்‌ அணிக்கு அலைகள்‌: 895: யாணைகள்‌ மேசுங்களுக்கும்‌ 
மின்னல்‌ அவற்றையூரூம்‌ பெண்களுக்கும்‌ உவமை, பெண்கள்‌ பிடியின்‌. 
மேற்‌ செல்லல்‌: 858, 881; கலிங்கத்துப்‌. 287. 


(பி-ம்‌.) மன்னி௰?, :மன்னணி? டன்‌ ய்‌ 
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அவர்கள்‌ சென்ற வழியின்‌ தோற்றம்‌ 
885 இணையெடுத்‌ இடையிடை நெருக்க வேழையர்‌ 
அணைழுலைக்‌ குங்குமச்‌ சுவடு மாடவர்‌ 
மணிவரைப்‌ புயங்களிற்‌ சாந்து மாகிமெல்‌ 
அணையெனப்‌ பொலிச் சதக்‌ கடல்செ லாதரோ, 


நகில்களின்‌ சிறப்பு 


886 முத்தினான்‌ முழுநிலா வெறிக்கு மொய்ம்மணிப்‌ 
பத்தியா லிளவெயில்‌ பரப்பும்‌ பாகனும்‌ 
இத்தியா நின்றசொற்‌ சிவந்த வாய்ச்சியர்‌ 
*உத்திரா சங்கமிட்‌ டொனிக்குங்‌ கூற்றமே. 

ஆண்மக்கள்‌ களிறுகளில்‌ சேல்லல்‌ 

887 வில்லினர்‌ வாளினர்‌ வெறித்த குஞ்சியர்‌ 
கல்லினைப்‌ பழித அயர்‌ "கனகச்‌ தோளினர்‌ 
வல்லியின்‌ மருங்குலார்‌ மருங்கு மா ப்பிடி 
புல்லிய களிறென மைந்தர்‌ போயினார்‌. 


சிவிகைகள்‌ வருணனை 


888 மன்றலம்‌ புதுமலர்‌ மழையிற்‌ சூழ்க்தெனத்‌ 
!அன்றிருங்‌ கூக்தலார்‌ முகங்க டோன்றலால்‌ 
ஒன்றல பலமதி “யூருமானம்‌ போல்‌ 


சென்றன தரளவான்‌ சிவிகை மீட்டமே. 





835. இணை எடுத்து - இரண்டாகக்‌ சொண்டு; இரண்டென்றது 
ஒன்றை ஒன்று நெருக்கும்‌ இரண்டு உறுப்புக்களை. மெல்‌ அணை - மெல்விய 
படுக்கை. கடல்‌ - சேனைக்கடல்‌. அடல்‌ செல்லும்‌ ஆறென்றத - ஈயம்‌. 
ஆறு- வழி, வழிமெத்தென்‌ றிருந்த தனால்‌ அணை என்றார்‌. கடல்‌ செல்‌ ஆறு 
குங்குமச்‌ சுவடும்‌ சார்‌ தும்‌ ஆதி அணையெனப்‌ பொலிச்த து: (௪௫) 

836 மணி - மாணிக்கம்‌. பத்தி - வரிசை. வாய்சசியர்‌ - வாயை 
யுடைய பெண்கள்‌; *இத்தியா நிறச்‌ செல்லடை லாய்ச்சியர? (௪. 62212] 
உச்‌ திராசங்கம்‌ - உத்தரீயம்‌, மேலாக்கு. ஒளிக்கும்‌ கூற்றம்‌-ஈதில்கள்‌. , 
கூற்றம்‌ நிலவெறிசகும்‌ வெயில்‌ பரப்பும்‌. . 

(ப - ம்‌.) ':பாங்இனும்‌? 262 த்தரீகத்திடை யொளிக்குங்‌? (௧௬) 


821 வெறித்த குஞ்சியர்‌ - நெருங்கிய சிகையை யுடையவர்‌, “வெறிர்த 
செம்மயிர்‌ லெள்ளெயிற்றாள்‌? (405); மணக்கும்‌ குஞ்சியர்‌ என்று பொருள்‌ 
கூறுவாருமுளர்‌. கல்‌- மலை. வல்லியின்‌ மருங்குலார்‌ - சொழபேன்ற 
இடையையுடைய பெண்கள்‌. ,. (பீ_.ம்‌) -கவின்கொள்‌? (௧௪) 

838 மன்றல்‌ அம்‌ புதுமலர்‌ - வாசனையுடைய அன்றலர்ச்த அழகிய 
மலர்கள்‌, மழை - மேகம்‌. மானம்‌ -. விமானம்‌; மு.தற்குறை. . அரளவர்ன்‌ 


664 பாலகாண்டம்‌ 





யானைகளின்‌ வருணனை 


899 மொய்திரைக்‌ கடலென முழங்கு மூக்குடைக்‌ 
கைகளிற்‌ றிசைநிலைக்‌ களிற்றை யாய்வன 
மையலுத்‌ நிழிமத மழைய மூமையால்‌ 
.'தொய்யலைக்‌ கடர்தில சூழி யானையே. 


குதிரைகளின்‌ வருணனை 
840 சூருடை நிலையெனத்‌ தோய்ர்துக்‌ தோய்கலொ 
வாருடை வனமுலை மகளிர்‌ சிந்தையபோல்‌ 
தாரொடுஞ்‌ சதியொழுக்‌ தாவு மாயினும்‌ 
பாரிடை மிதித்தில பரியின பந்தியே. 
ஊட ன்‌ மகளிர்‌ வருணனை 
84 ஊடிய மன த்தின ருறாத நோக்கர்‌ 
நீடிய வுயிர்ப்பினர்‌ 1நெரீந்த செத்றியர்‌ 
தோடவிழ்‌ “கோதையுக்‌ துறந்த கூந்தலார்‌ 
ஆடவ ருயிரென வருகு போயினார்‌. 





சிவிகை - முத்துப்‌ பல்லக்கு. வெள்ளிய விமானத்துள்‌ . இரு£தபடி. இரை 
நீக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ பெண்கள்‌ முகம்‌ மதிக்கு உவமை. id 
(பி-ம்‌.) துன்றிய கோதையர்‌? 2யூர்விமானம்‌? (௧௮) | 
689 மூக்குடைக்களிறு: தே “ரெஜெர்‌கிற்கைக்கரி (ஆனைக்காப்‌. கட ' 
வுள்‌.) திசை நிலைக்களிற்றை - எட்டுத்‌ இக்குசளிலும்‌ நிலையாக உள்ள யானை | 
களை. ஆய்தல்‌ போர்‌ செய்வதற்கு என்க: விக்கிரம:உலா 60-62. தொய்யல்‌- 
சேறு; மத நீரால்‌ உண்டானது. குழி... மூகபடாம்‌. அனை மையலுற்றுச்‌ 
கைகளில்‌ களிற்றை ஆய்வன. 
(பீ ம்‌.) 1-தொய்யிலைக்‌ கடிக்தல! (௧௧) 
840 சூருடை நிலை- தெய்வத்தின்‌ தன்மை. வார்‌ - கச்சு. வனம்‌- 
அழகு: முலைமகளிர்‌- வேசையர்‌. தோய்ந்தும்‌ கோய்லொ இந்தை-புறத்தே 
உடம்பாத்‌ ஜோய்ந்தும்‌ மனத்தாற்‌ சலவாத மனம்‌. தார்‌ - இண்டுணி மாலை: 
சதியொடு தாவல்‌ - தாள ஒத்திக்கு ஏற்பச் தாவுதல்‌. குதிரைகள்‌ பூமியை 
மிதியாமைக்குத்‌ தெய்வத்தின்‌ சால்கள்‌ பூமியிற்‌ பதியாமையும்‌ வேசையா 
- உள்ளத்தில்‌ அன்பு பதியாமையும்‌ உவமை, (௨௦) 
841 உறாத ரோக்இனர்‌- அயலாா நோக்கி மாறு போன்ற ரோக்கனை 
யுடையவர்‌; “செறாஅசறு சொல்லுஞ்‌ செற்றார்‌ போனேக்கும்‌, உலா | 
போன்‌ 'அத்றார்‌ குறிப்பு? (குறள்‌, 1097.) செரிக்த- வளைந்த; சோடலிழ்‌ | 
கோதை - இதழ்கள்‌ விரிந்த மாலை. ஆடவர்‌ உயிர்‌ என - தம்‌ கணகரே | 
தமக்கு உயிர்‌ என்று எண்ணினவராய்‌; ௪. 6:9; 7:22, 25; :இன்னுயிரன்ன 
பிரிவருங்‌ காதலர்‌ (நற்‌. ௨௩௭:8); “மனையுறை மகளிர்ச்‌ காட்வறாமிரென? : 
ப ௧௩ட௫:௨.) ்‌ ்‌ 


5p 9) AEA rE Cs 


பீடம்‌," 1:நெளித்த? 3 தொடையலும்‌ ்‌ (௨௪) 2 
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யானைகள்‌ சேல்லுதல்‌ 
812, மாதெனத்‌ தடங்களைப்‌ பொருஅ மாமரம்‌ 


'ஊறுபட்‌ டிடையிடை 'யொடியச்‌' சாய்த்துராய்‌ 
- அறெனச்‌ செல்வன வருவி பாய்கவுட்‌ 
்‌ $டாறெனக்‌ கனலுகு தறுகண்‌ யானையே. 
சேனையின்‌ மிகுதி. 
848 உழுந்திட விடமிலை யுலக மெங்கணும்‌ 
1 அமுக்கலி லுயிர்ச்கெலாங்‌ 2கொழுகொம்‌ பானவன்‌ 
எழுக்தில னெழுந்திடைப்‌ படருஞ்‌ சேனையின்‌ 
கொழுச்துபோய்க்‌ கொடிமதின்‌ மிதிலை கூடிற்றே, 
மகளிர்‌ ஊரும்‌ பண்டிகள்‌ 


பட 


844 கண்டவர்‌ "மனங்கள்கை கோப்பக்‌ காதலின்‌ 
வண்டி.மிர்‌ கோதையர்‌ வசன மாசியால்‌ 
பண்டிகழ்‌ பண்டிகள்‌ பரிசிற்‌ செல்வன 
புண்டரீ கத்தடம்‌ போவ போன்றவே. 





842 மாறுஎன - மாறானவை என்று கருதி. சடம்‌ - கை; மலைப்‌ 
பக்கம்‌. உராய்தல்‌ - உறிஞ்சல்‌. அருகி - மதஅருவி. சவுள்‌ - சன்னம்‌. 
தாறுஎன --சாறுஎன்று பாகர்‌ சொன்ன மாததிஸரயில்‌; தாறு - இருப்புமுள்‌.. 
தீதுகண்மை - அஞ்சாமை. . 


தீடங்களைப்‌ பொரு தலும்‌, மரங்களை ஒடித்தலும்‌ சாய்த்தலும்‌, உரசய்ர்து 
செல்லலும்‌ ஆதிறுக்கும்‌ இயல்பு; செமமொழிச சிலேடை. 
(8 - ம்‌.) !(யொடித்துச்‌்‌ 3சென்றன? சேறெனக்‌ சனலுமிழ்‌ 
சிறுகண்‌? . Cs (Ee) 
643 உலகம்‌ - இடைநிலம்‌, அழுந்தவில்‌ உயிர்கள்‌ - துன்பத்துள்‌ 
வருந்துதல்‌ இல்லாத உயிர்கள்‌. தசரதன்‌ கொழுகொம்பாக இரு ததவினால்‌ 
அழுந்‌ததல்‌ இல்லையாயித்று, தசரதன்‌ A சேனையின்‌ கொழுந்து 
மிதிலை£கர்‌ வாயிலை எட்டியது. 
(பீ - ம்‌.) 1 அழுந்திய? 3:அருட்கொம்பாயினான்‌? (௨௩) 
844 கண்டவர்‌ - பார்த்த ஆடவர்களுடைய.. சைகோப்ப - கூடிக்‌ 
கொள்ள. வண்டு இமிர்‌ கோதையர்‌ - வண்டுகள்‌ ஓவிச்சன்ற கூர்தலை 
யுடைய பெண்கள்‌. வதனராூ - முகங்களின்‌ தொகுதி. பண்திகழ்‌ பண்‌ 
டி.கள்‌-அலங்கரிக்கப்‌ பட்ட (பாண்டில்‌ என்த) வண்டிகள்‌, பரிசு- முறையே. 
பண்டிகள்‌ தடாகஙகளுக்கும்‌ அவற்றில்‌ உள்ள மகளிரின்‌ வதன ராதி தடங்க 
ஸில்‌ மலர்ந்துள்ள தாமரை மலர்களுக்கும்‌ உவமை. 
(8- ம்‌.) !£மனங்களி கொடுப்ப?, “மனங்கள்‌ கைகொடுப்ப வேதிய? 


> (௨௪) 
க 


266 - பாலகாண்டம்‌ 


ஒரு பேண்ணின்‌ கடைக்கண்‌ நோக்கம்‌ 


845 பாண்டிலின்‌!வையத்தோர்‌ பாவை தன்னொடும்‌ 
' ஈண்டிய வன்பினோ டேகு வானிடை 
காண்டலு நோக்கிய கடைக்க ணஞ்சனம்‌ 


ஆண்டகைக்‌ னியதோ ரமுத மாயதே. 
தன்‌ காதலியைப்‌ பிரிந்து தனியே செல்கின்ற ஆட்வன்‌ நிலை 
846 பிள்ளைமா னோக்கியைப்‌ பிரிந்து போன்றான்‌... 
அள்ளனீர்‌ மருதவைப்‌ பசனி னன்னத்தின்‌ . 


புள்ளூமத்‌. தாமரைப்‌ பூவு நோக்கினான்‌ 
உள்ளமும்‌ தானுநின்‌ தாச லாடினான்‌. 


வேறு 
பேரிகையும்‌ சங்குகளும்‌ முழங்குதல்‌ 
847 அங்கண்‌ ஞாலத்‌ தரசு மிடைர்தவர்‌ 
பொங்கு வெண்குடை சாமரை போர்த்தலால்‌ 
கங்கை யானு கடுத்தது காரெனச்‌ 


சங்கு பேரி முழங்கின தானையே. 





845 பாண்டிலின்‌ வையம்‌ - எருது பூண்டவண்டி: (பாண்டில்‌ வையம்‌ 
பண்ணி: (பெருங்‌. ௩. 5:65.) “ஆண்டகை பாவை தன்னொடு வையத்து எகும்‌” 
என்க. இங்கனம்‌ அன்றி “வைத்ததோர்‌? என்ற பாடம்‌ கொண்டு, பாண்‌ 
டிலிற்‌ செல்லும்‌ பாவையைச்‌ தொடர்ந்து ஈடர்து ஏகுவான்‌ ஆண்டகை? 
என்று கூறுவாரும்‌ உளர்‌. 2 


அடித்த கவி பிரிக்து  போஇன்றானைக்‌ குறிப்பதால்‌ இத சேர்ந்து போ 
சன்றாரையே குறிக்கும்‌ என்னல்‌ பொருந்தும்‌. 
(பீ - ம்‌.) 1“வைத்ததோர்‌? (௨௫) 


846 பிள்ளைமான்‌ - மான்‌ கன்று. அள்ளல்‌ - சேறு, ஊசலாடியது 
“அன்ன ஈடையோ அவள்‌ ஈடையோ, எது சிறந்தது; தாமரை மலரோ 
அவள்‌ பாசமோ எது மென்மைய து? என்று நினைந்து நினைந்து என்க; 
அன்றி அவள்‌ ஈடர்து வருதலை நினைந்து வருந்‌ தியதனால்‌ என்க; பெண்‌ 
ஈடர்து வருதல்‌: 852. உள்ளமுர்‌ தானுமே ஊசலாடினான்‌: தலைமை பற்றி 
உயர்‌ திணை முடிபேற்றது, . (௨௬) 


847 அரசு - அரசர்கள்‌, மிடைந்து - மிடைய; நெருங்க. அவரது: 
கடுத்தது - ஒத்தது. கார்‌ - மேகம்‌. வெண்குடையும்‌ வெண்சாமரையும்‌ 
வெள்ளை நிறமுள்ள கங்காகஇக்கு) உவமை, சங்கு பேரி; உம்மைச்‌ தொகை. - 
சங்கும்‌ பேரியும்‌: ௨, 9:9. தானை போர்ச்சலால்‌ கடுத்தது. _ (௨௭) 


18. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ 267. 
சேனை போர்க்களம்‌ போன்றமை 


848 2 'ரஞ்சொல்‌ லணங்கனை யாருயிர்‌ 
கவருங்‌ கூர்து திக்‌ கண்ணெனுங்‌ காலவேல்‌ 
குமார்‌ நெஞ்சு குளிப்ப வழங்கலால்‌ 
சமா பூமியு மொத்தது தானையே. 


்‌ பேருக்கமான வீரர்களின்‌ சிறப்பு 


849 தோண்மி டைக்சன " தூண மிடைந்தென 
.. வரண்மி டைந்‌ தன 2வான்மின்‌ மிடைந்தெனத்‌ 
தாண்மி டைக்‌ தன தம்மி மிடைந்தென 
ஆண்மி டைந்தன வாளிமி டைர்தென. 


காமுகராகிய பலவீரர்களின்‌ தனித்தனிச்‌ செயல்கள்‌ 


850 வார்கு லாமுலை வைத்தகண்‌ வாங்‌டெப்‌ 
பேர்கி லாது பிறங்கு முகத்தினான்‌ 
தேர்கி லானெறி யர்தரிற்‌ சென்றொரு 
மூரி மாமத யானையை முட்டினான்‌. 


851 சுழிகொள் பாய்பரி !துள்ளவோ சஞ்சொலாள்‌. 
வழுவி வீழ்தலுற்‌ ருளையோர்‌ 2வள்ளறான்‌ 

எழுவி னீள்புயத்‌ தாலெடுத்‌ தேந்தியே 

தழுவி *நின்றதல்‌ லாற்றரை மேல்வையான்‌. 





848 நதி - முனை. கால வேல்‌ - இறுஇயைச்‌ செய்யும்‌ வேல்‌. சமரா 
பூமி - போர்க்களம்‌. உம்மை இறந்தது தழுவிய எச்ச உம்மை, அணங்கு 
அனையார்‌ வேல்‌ வழங்கலால்‌ தானை சமரபூமி ஒத்தது. 

(4 - ம்‌) !ரஞ்சவணம்‌? (௨௮) 

849 மிடைச்தன - நெறாங்கன. தூணம்‌ - தூண்‌. வாள்‌ - கத்திகள்‌. 
வான்மின்‌ - அகாயத்திலுள்ள மின்னல்கள்‌. தாள்‌ - பாதங்கள்‌. சம்மி- 
தாமரை; தெலுங்குமொழி, ஆள்‌ - சாலாட்‌ படைகள்‌, ஆளி - சிங்கம்‌. 
(பிம்‌) தூணி: *மின்னின்‌ வயங்கிட? $தம்மின்‌ மயங்இட?, 
தம்மின்‌ மிடைச்தென? (௨௯) 
்‌ 850 வார்குலாம்‌ - கச்சு வளைந்த. லரய்டெ - மீட்க. பிறங்கு- : 
விளங்குன்ற, செறி- வழி. அர்தறில்‌- குருடரைப்‌ போல்‌. ஜூரி. 
... வலிமை. (௩௦) 

851 சுழிகொள்‌ - நல்ல சழிகளைக்‌ கொண்ட. பாய்பரி - பாய்ந்து 
செல்லும்‌ குதிரை.  எழுவின்‌ - கணைய மரத்தைப்‌ போன்ற. 

ட (பீம்‌.) 1(தாவவோர்‌ சோர்குழல்‌? 2(மைந்தன்றான்‌?, “வள்ளல்‌ 
வர்தெழுவி? *:நின்றொழியான்‌?, “நின்றொழிந்தான்‌?; “நின்றொழி வான்‌ 
மரைத்தான்‌ வையான்‌? (௩௧) 


208. . பாலகாண்டம்‌ .... 


852 துணைத்த தாமரை நோவத்‌ தொடாந்‌ தடை * 
கணைக்க ருங்கணி னளையோர்‌ காளைதான்‌ 
பணைத்த வெம்முலைப்‌ பாய்மத பானையை 
அணைக்க நங்கைக்‌ ககலிட மில்லென்றான்‌. 

858 சுழியுங்‌ குஞ்ச மிசைச்சுரும்‌ பார்த்திடப்‌ 
பொழியு மாமத யானையிற்‌ போகின்றான்‌ 
கழிய கூரிய வென்றொரு சாரிகை 
விழியை ரோக்கித்தன்‌ வேலையு நோக்கினான்‌. 

804 தரங்க 'வார்குழற்‌ முமமைச்‌ றடிக்‌ 
கருங்கண்‌ “வாளுடை யானையோர்‌ காளைதான்‌ 
நெருங்கு பூண்முலை நீள்வளைத்‌ தோளினீர்‌ 
மருங்கு லெங்கு ூ மறைந்தது நீரென்றான்‌. 

80௦ கூற்றம்‌ போலுங்‌ கொலைக்கண்ணி னாலன்றி 
மாற்றம்‌ பேசு கிலாளையோர்‌ மைந்தன்றான்‌ . 
ஆற்று நீரிடை யங்கைக ளாலெடுத்‌ 
தேற்று வாருமை யாவர்கொ லாமென்றான்‌. 





852 துணைத்த - இரண்டாடியுள்ள. தாமரை என்றது பாதங்களை. 
கணைக்கருங்கணினாள்‌ - அம்பைப்‌ போன்ற கரிய கண்களை யுடையவள்‌. 
அணைக்க - கட்டுவதற்கு. அகலிடம்‌ - மார்பு. நூல்களின்‌ பரப்பு மிகுதி 
கூறியவாறு. (௩௨) 

858 சுழியும்‌ குஞ்மிசை - சுழித்து முடித்த மயிர்‌ முடியில்‌. கழிய 
கூரிய வென்று - மிகவும்‌ கூர்மையானவை என்று நீனைத்து. விழியை 
ரோக்கி வேலையும்‌ நோக்குதல்‌: “செய்கை வேல்‌ பைம்புனத்தப்‌, பண்ணுலா 
மழலைப்‌ பசுற்ளெவி யெயினர்பொற்‌ பாவைவிழி வேலொடெொப்புப்‌; பார்க்‌. 
கும்‌? (குமர. பிரபந்த. 888.) க்‌ 
854 தரங்க வார்குழல்‌ - அலைகளைப்‌ போல்‌ சுருண்டு நீண்ட கூர்தல்‌. 
சீறடி - சிறிய பாதங்கள்‌. . கண்வாளுடையாளை - கண்களா வாளை 
யுடைய ஒரு பெண்ணை. மருங்குல்‌ - இடை. இடையின்‌ நுட்பத்தை 
நோக்கி இங்கனம்‌ கூறினான்‌; புனத்தைக்‌, கரும்போத சங்கலை மேய்‌. : 
வசென்‌ மறேகடி தோட்டுதற்கு, வரும்போது கொண்டு வரமறர்‌ தீர்கொன்‌ ள்‌ 
மருங்கனையே (குலோத்‌. கோவை. 90.); *இடையெக்கு, வைத்து மறச்‌ 
.அவம்‌ £rஃ தியம்புமினே? (சீகாழிக்‌: 108.) த்‌ 

பி-ம்‌.) !“வார்புனற்‌? ““வாளனையாளை?, வோள்‌ சுழல்‌ வாளை” 
மறந்து வந்தீர்‌? (௩௪) 

- 855 கண்ணாற்‌ பேசல்‌: ௨. 10:4; சண்ணொடு கண்ணிணை நோக்சொச்‌ 
இன்‌ வாய்ச்‌ சொற்கள்‌ என்ன பயனுமில? (குறள்‌, 1100); மிசால்லு மாபெ 
கண்ணீனானே?” (தொல்‌. களவு. 23, ந. மேற்‌.). அவளைத்‌ சொட்டு எடுத்துச்‌ 
கரை யேற்றுவோர்‌ பாக்கியம்‌ செய்தவராவர்‌ என்பைத உட்கொண்டு 
இங்ஙனம்‌ வினவினான்‌. ( 


(ஈடு) 


18. எழுச்சிப்படபலம்‌ 369. 
ஒட்டகங்களின்‌ இயல்பு 
860 தள்ள ரும்பரந்‌ தாங்கிய வொட்டகம்‌ 
தெள்ளு தேங்குழை யாவையுர்‌ தின்லை - 
உள்ள மென்னத்தம்‌ வாயு முலாந்தன 
கள்ளுண்‌ மாந்தரிற்‌ கைப்பன தேடியே. 
ட்‌ பப்பரர்‌ சேல்லும்‌ வருணனை 
857 அரத்த நோகனெ ரற்றிரண்‌ மேனியர்‌ 
பரித்த காவினர்‌ பப்பர ரேஇனார்‌ 
திருத்து கூடத்தைத்‌ திண்கணை யத்தொடும்‌ 
எருத்தின்‌ மாக்களி ழேச்திய தென்னவே: 
பிடியின்மேற்‌ சேல்லும்‌ மகளிர்‌ செயல்‌ 
்‌ 868 பித்த யானை பிணங்ூப்‌ பிடியிற்கை 
வைத்த 'மேலிருர்‌ தஞ்சிய மங்கையர்‌ 
எய்த்தி டுக்கணுழ்‌ றார்புதைத்‌ “தார்க்கிரு 
கைத்த லங்களிற்‌ கண்ணடல்‌ காமையே. 
சிந்தர்கள்‌ சேல்லும்‌ வருணனை 
௦9 வாம மேகலை யாரிடை வாலதி 
_ பூமி தோய்பிடிச்‌ சித்தரும்‌ போயினார்‌ 
காமர்‌ தாமரை நாண்மலர்க்‌ கானத்துள்‌ 
ஆமை மேல்வருச்‌ 'தேரையி னாங்கரோ. 
.... 856 பரம்‌ - பாரம்‌, சுமை; 81 4. தேன்குழை-இனிமையான தளிர்கள்‌. 
மாந்தரில்‌ - மார்சரைப்‌ போல்‌. கைப்பன - கசக்கும்‌ வேம்பு மூதவிய 
வற்றை. ஒட்டகத்துக்கு வேம்பினிடம்‌ விருப்பம்‌ அதிசம்‌. சேடி உள்ள 
மென்ன வாயும்‌ உலர்ச்தன. (௩௪) 
997 அரத்தம்‌ ரோக்கினர்‌ - செர்கிறத்தோடு கூடிய கண்களையுடைய 
ரர சவ்தா ப இருள்‌ மொ நி தக கடக ல ற 
காவினர்‌ - சுமக்கும்‌ காவடியை யுடையவர்கள்‌, கூடம்‌ - சம்மட்டி. கணையம்‌ 
- எழுமரம்‌; இது மதயானையைத்‌ தடுக்கும்‌ மரம்‌, பப்பமறாக்கு. யானை 
உவமை. . (௩௭) 
858 பித்த யானை - மதவெறி கொண்ட களிறுகள்‌. பிடியில்‌ - பெண்‌ 
யானைகளின்‌ மேல்‌. வைத்த - வைத்தன. எய்த்து - மனம்‌ மெலிவுற்று. 
இடுக்கண்‌ உற்றார்‌ - வருந்தினார்கள்‌. புதைத்தாராஇய மங்கையர்க்கு அடங்‌ 
காமையால்‌ எய்த்து இடுச்சணுற்றார்‌. அசசமுற்றோர்‌ கண்களை மூடிச்‌ கொள்‌ 
ளுதல்‌ இயல்பு. கண்களின்‌ விரிவு கூறியபடி. 
(யீ - ம்‌.) போதம்‌ இருந்திடு மங்கைமார்‌? 2தாரிடு? (௩௮) 
859 வாம மேசலை - அழகிய மேசலாபரணம்‌. வாலதி - வால்‌. யானை 
களுக்கு வால்‌ பூமியில்‌ தோயும்படி மீண்டிருத்தல்‌ உத்தம இலக்கணம்‌என்பர்‌. 
நந்தர்‌ - மூன்றடி உயரமே உள்ளவர்கள்‌; இவர்கள்‌ அரந்தட்புர ஏவலாள 


270 - பாலகாண்டம்‌ 
ஒருபேண்‌ ஊர்ந்த குதிரையின்‌ செயல்‌ 
860 இம்பர்‌ சாட்டின்‌ நரமல்ல ளீங்வெள்‌ 
உம்பர்‌ கோமகம்‌ கென்‌ ன்ற தொக்குமால்‌ 
கம்ப மாவரக்‌ கால்கள்‌ வளைக்கொரு 


கொம்ப ஞளைக்கொண்‌ டோடுங்‌ குதிரையே. 





மகிழ்ச்சியோடு பெண்கள்‌ செல்லுதல்‌ 
861 சந்த வார்குழல்‌ சோர்ந்தவை தாங்கலார்‌ 
சற்‌ து மேகலை சிக்தையுஞ்‌ செய்கிலார்‌ 
எந்தை வில்லிறுத்‌ தானெனு மின்சொலை 
மைந்தர்‌ பேச மனங்களித்‌ தோடுவார்‌. 
அந்தணர்‌ செல்லுதல்‌ 
862 குடையர்‌ குண்டிகை தூக்கினர்‌ குக்திய 
நடையர்‌ நாசி புதைத்தகை நாற்றலர்‌ 


கடக ளிற்றையுங்‌ காரிகை யாரையும்‌ 


அடைய வஞ்சிய வந்தணர்‌ முந்தினார்‌, 


EE ERE தகதக NE aS ட | 


ராவர்‌. “ காமர்‌ - அழடய. பெண்கள்‌ கூட்டச்துக்குத்‌ தாமரைக்‌ கானமும்‌, | 
பெண்யானைக்கு ஆமையும்‌; சிக்தருக்குத்‌ தேரையும்‌ உவமை. சிந்தருக்குதீ 
தேரை: “தேரை நடப்பன போற்‌ குறள்‌ சந்தனே, டோரு ஈடர்தன வொண | 
டொடி முன்னமே? (வத. 681); “சேரையாய்ச்‌ குஈளூஞ்‌ இந்துமி தர்தன? 
(கூளா. சுயம்‌. 124,) தேரையின்‌ சிர்தரும்‌ போயினர்‌. அங்கு அரோ:அசை. 
(ப - ம்‌.) 'சேரையினாயிஞர்‌? ்‌ ்‌ பவது | 


860 இம்பர்‌ நாடு - இவ்வுலகம்‌. ஈங்கெள்‌: - ஒரு சொல்‌ 
நீர்மையது. உம்பர்‌ கோமகன்‌ _ இர்திரன்‌. கம்பமா - யானை; கம்பமீ- 
கட்டுத்தறி. தன்மேல்‌ ஒரு பெண்ணை - ஏற்றிக்கொண்டு குதிரை ஓவெது 
இவள்‌ சேவேச்திரனுக்கு உரியவள்‌ என்று கூறி விண்ணுலகுக்குச்‌ செல்வது 
போலும்‌... [20 


_.. 861 சந்தம்‌ - அழகு. சோர்தல்‌ - அவிழ்தல்‌. தந்தையும்‌ செய்கலொர்‌- | 
நினைக்கவும்‌ மாட்டார்‌. எந்தை - ராமன்‌, ன்‌ (௪௪). 
862 குண்டிகை தூகனெர்‌ - கமண்டல ததை ஏந்தியவர்‌. நிலத்தில்‌ 
ஊரும்‌ சிறிய ஜர்‌அக்களுக்குத்‌ இமை நிகழாமலிருக்கவும்‌, அசுகெளை மிதியா ' 
மற்‌ செல்லவும்‌ குர்தி நடப்பவர்கள்‌: “பார்ப்பாராயிம்‌ குர்தி மிதித்துக்‌ குற்‌. 

ஈடைகொண்டு வந்து தோன்‌ றலும்‌ (தொல்‌. மெய்ப்‌. 12, பேர்‌.) காசிபுதைத்தல்‌ 
பிராணாயாமத் துக்காக, கை.நாற்றலர்‌ - கைகளை இடைக்குக்‌ ழே தொங்கி. | 
விடாதவர்கள்‌; அங்வனம்‌ தொங்க விட்டால்‌ அவை அசுசியொடி விம்‌ | 
என்பர்‌. . காரிகையரரை அஞ்சுதல்‌ புலன்களைக்‌ கலக்‌ விரத | 

்‌ \ 5 ட (௪௨ 
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பேண்களின்‌ சேயல்‌ 


808 ஈாறு பூங்குழ னங்கையர்‌ 'கண்ணினீர்‌ 
ஊறு நேர்வர்‌ அருவு வெளிப்பட 
மாது “கொண்டனை வந்தனை யரகில்வந்‌ ஆ 
தேறு கேரெனக்‌ கைக ளிழிச்சுவார்‌, 
3 பலவித ஒலிகள்‌ 
664 குரைத்த தேருங்‌ களிறங்‌ குதிரையும்‌ 
நிமைத்த வார்முர 'சுக்பிறைத்‌ தெங்கணும்‌ 
இரைத்த பேரொலி யாலிடை யாவரும்‌ 
உரைத்து ணர்ச்தில ரூமரி னே௫ஞர்‌. 
பேண்கள்‌ கூட்டத்துக்குப்‌ போய்கை 
865 அட்சி லம்பி வலந்தன அண்டுிற்‌ 
- கட்சி லம்பு கருங்குழ லார்குழு 
உட்‌ லம்பு சிலம்ப வொதுங்கலால்‌ : 
புட்சி லம்பிடு பொய்கையும்‌ போன்றதே. ' 
ஆடவரின்‌ கண்கள்‌ வண்டூகள்‌ இவற்றின்‌ சேயல்‌ 
806 செண்டி ரைப்பர வைத்திரு வன்னவர்‌ 
அண்டி மைப்புரை நோக்கிய நோக்கினைக்‌ 


கண்டி ளைப்பன வாடவர்‌ கண்களே 
வண்டி ரைப்பன வானை மதங்களே, 





863 நீர்‌ ஊறு - நீர்‌ ஊறுதலில்‌. உரு - தம்‌ காதலரின்‌ உருவெளித்‌ 
தோற்றம்‌. மாறுகொண்டனை - பகைமை கொண்டு போனாய்‌, கைகளைத்‌ 
தாழ்த்தல்‌ உருவெளித்‌ தோற்றத்‌ திற்‌ கண்ட காதலரைத்‌ தேரேற்ற. 
்‌ (பீ 1 ம்‌.) “கண்ணி ணின்‌ நூறு? 2£கொண்டயல்‌ நின்றனராகவம்‌ (௪௩) 

804 குரைத்த தேர்‌ - ஒலித்த தேர்‌, நிரைத்த - வரிசைப்‌ படுத்தி 
யுள்ள. இரைத்த - சத்தித்த, (பிம்‌) 1சுர்கியிர்ர்‌?, “சுர்கெளிர்‌? (௪௫) 

865 நுண்‌ ஜலம்பி - நுட்பமான இலந்‌இப்‌ பூச்சி. வலர்தஅன வலர்‌ 
தன - சூழ்ந்தாற்‌ போன்‌ ற. “சிலம்பி வலந்தன அல்‌? (பெரும்பாண்‌. 235-6; 
நெடுநல்‌. 59; பதிற்‌. ௩௯: 13-4; அகநா. சகச: 5; சீவக: 840; தக்க. 94.) 
கள்‌ இலம்பு-வண்டுகள்‌ஓவிஃகின்‌ ற; கள்‌:வண்டினுள்‌ ஒருவகை; திருச்சிற்‌, 292, - 
பேர்‌. புள்‌ - அன்னப்‌ பறவை. உள்‌ சிலம்பு - சிலம்பின்‌ உள்ளீடாகய பரல்‌. 
பெண்களின்‌ சகாற்கலம்‌ போசை அன்னத்தின்‌ குரலுக்கு: 171, அடிக்‌. (௪௫) 

.... 806 பரவைச்‌ திரு - பாற்கடலில்‌ உதித்த இலக்குமி. இரைப்புரை - 
. திரையின்‌ துவாரம்‌, இரைப்பன - மேரஇப்பன;) தக்க. 129. & ஆம்‌ அடி: 
ஓரிவண்டார்ச்கும்‌ வாய்புகு” கடாஅத்து...... வயக்களிற றொருத்தல்‌? 
(அகநா. ௭௮: 3-4.) (௪௬) 


972 பாலகாண்டம்‌ 
வாசனைப்போடியும்‌ தூளியும்‌ 


867 'எண்ண மாத்திர மும்மரி தாமிடை i 
ஸு வண்ண மாத அவர்‌ வாய்க்கனி வாய்ச்சியர்‌ 
திண்ண “மாத்தொளிர்‌ செவ்விள நீரிழி 

சுண்ண மார்த்தன தூளியு மார்த்தவே, ம்‌ 


சிலம்புகள்‌ குதிரைகள்‌ இவற்றின்‌ முழக்கம்‌ 
808 உழைக லித்தன வென்ன வுயிர்த துணை 
அழைக லிக்கரும்‌ கண்ணியர்‌ நூபுரம்‌ 
இழைக லித் தன வின்னிய மாயெழு 
்‌.. மழைக லித்தென வாச கலித்தவே. 


புருஷர்‌ பேண்களை நோக்கிய வண்ணம்‌ வியந்து செல்லல்‌ - 
669 மண்க ஜிப்ப நடப்பவர்‌ வாண்முக 

உண்க ளிக்கம லங்களி னுள்ளுறை 

இிண்க ளிச்சிறு அம்பியெ னச்சிலா்‌ 


கண்க ளிப்பன காமன்‌ களிக்கவே. 





867 எண்ணம்‌ மாத்திரரும்‌ அரிதாம்‌ - நினைக்கவும்‌ (கருதலளஸைக்‌ | 
கும்‌) அருமையான. வண்ணம்‌ - நிறம்‌, மாதவர்‌ - பெருமை தங்கிய பவளம்‌. ்‌ 
கணி வாய்ச்சியர்‌ - கனிர்த வாயை புடையவர து. திண்ணம்‌ - உறுதியாக. 
மாத்து ஒளிர்‌ - பெருமையால்‌ விளங்கும்‌; மாத்து - பெருமை (திருச்சிற்‌. 
873.) சுண்ணம்‌ - வாசனைப்‌ பொடி. ஆர்த்தன 25 நிறைந்தன. 


(மீ - ம்‌.) எண்ணு? *:மார்த்தது வர்க்சணி? 3:மார்‌ சதொளிர்‌! (௪௭) 


868 உழை - ஏழிசைகளில்‌ ஒன்று. கவித்தல்‌ - ஒலித்தல்‌. உயிர்த்‌ - 
அணை நுழை கலி கரும்‌ கண்ணியர்‌ - ஆடவரின்‌. உயிரளவு ஊடுருவிச்‌ | 
செல்லுனெற வலியமைந்த கரிய கண்களையுடைய மசசளீர்‌. உழை. கவித்‌ | 
தன வென்ன நூபுர இழை சலித்தன? என்க. இன்னியமாய்‌-அர்தச்‌ இலம்‌ : 
போசைக்குப்‌ பச்சவாத்தியமாக. எழுமழை - வானத்தில்‌ எழும்‌ மேசங்சள்‌; | 
எழு மேகங்களுமாம்‌. வாசி-குதிரைகள்‌. குதிரைகளின்‌ முழக்கத்துக்கு மேக | 
முழக்கம்‌ உவமை, (சி. 


669 மண்‌ - பூமிதேவி. மண்‌ கீளித்தல்‌ மெதுவாக சடத்தலால்‌; அன்றி | 
அழயெ பெண்ணின்‌ பாதபரிசத்தால்‌ களிப்புத தோன்றியது என்னினும்‌ i 
ஆம்‌; 8. 5: 19.. உண்களிக்கமலம்‌ - மதுவுண்ட களிப்பைக்‌ சாட்டும்‌ வழி 1 
களாயெ தாமரை மலர்கள்‌; களிப்பைத்‌ தன்னிடம்‌ கொண்ட தாமரையுமாம்‌- | 
சுண்களிலுள்ள கரு மணியை வண்டு எனச்‌ கொண்டு இல ஆடவரின்‌. சண்‌. 
கள்‌ களித்தன. (பீம்‌) தட்ப்பவோர்‌ வாணுதல்‌? .. (௫௧) A 







18. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ 278 


வழிக்கோண்டூ சென்ற ஆடவர்‌ மகளிரின்‌ பெருக்கம்‌ 
870 சித்தி ரத்தடர்‌ தேர்மைந்தர்‌ மங்கையர்‌ 
உய்த்து ரைப்ப நினைப்ப வுலப்பிலர்‌ 
இத்தி றத்தின ரெத்தனை யோபலர்‌ 
மொய்த்தி ரைத்து வழிக்கொண்டு முன்னினார்‌. 
வேறு 
எழுந்த தூளியின்‌ வருணனை 
871 குசையு௮ பரியுச்‌ தேரும்‌ வீரருங்‌ குழுமி யெங்கும்‌ 
விசையொடு 'கடுகப்‌ பொங்கி வீங்கிய தூளி விம்மிப்‌ 
பசையுறு அளியின்‌ ரூரைப்‌ பசுந்சொளை யடைத்த மேகம்‌ 
திசைதொறு நின்ற யானை மதத்தொளை “செம்மித்‌ றன்றே. 
வீரர்கள்‌ தம்‌ காதலிகளைக்கைப்பற்றி மதவேள்ளத்திற்‌ செல்லுதல்‌ 
872 கேடகத்‌ தடக்கை யாலே கிளரொளி வாளும்‌ பற்றிச்‌ 
சூடகத்‌ தளிர்க்கை "மற்றைச்‌ சுடர்மணித்‌ தடக்கை பற்றி 
ஆடகத்‌ தோடை யானை யழிமதத்‌ திழுக்க லாற்றிற்‌ 
பாடகக்‌ காலி னாரைப்‌ பயப்பயக்‌ கொண்டு போனார்‌. 
மலர்களைப்‌ பறித்துத்தருமாறு மகளிர்‌ தம்‌ கணவரை வேண்டூதல்‌ 
878 செய்களின்‌ மடுவி னன்னீர்ச்‌ சிறைகளி னிறையப்‌ பூத்த 
நெய்தலுங்‌ "குழு தப்‌ பூவு ரெகிழ்ந்தசெங்‌ கமலப்‌ போதும்‌ 
கைகளு முகமும்‌ வாயுங்‌ கண்களும்‌ காட்டக்‌ கண்டு 
கொய்திவை தருக வென்று கொழுகரைத்‌ தொழுகின்‌ றுரும்‌. 

870 இத்திரத்‌ தடர்தேர்‌ -£அழசமைந்த விசாலமான சேரில்‌; உய்த்து 
உரைப்பதற்கும்‌ நினைப்ப தற்கும்‌. உலப்பிலர்‌-அள வில்லா தவர்‌. (௫௦) 

871 குசை - கடிவாளம்‌. மேகம்‌ பசை உறு தூளியின்‌ தாரை பச 
தொளை ல்‌ மேகத்தின்‌ ஈரம்‌ பொருந்திய நீர்த்துளிகளின்‌ தாரைகள்‌ வருவதற்‌ 
குரிய பசிய தொளைகளை. மதத்தொளை செம்மிற்று - மதம்‌ ஒழுகும்‌ தூவாரங்‌ 
களில்‌ நெருங்க: 4. 11: 31; தக்க. 135. செம்மிற்று - அடைத்தது; 
அளி: எழுவாய்‌. அடைத்த செம்மித்று: பயனிலை. ்‌ 

(பி-ம்‌.) 1முசெப்‌? 3*செறித்த வன்றே? (95) 

872 கேட்கச்‌ தடக்கை - கேடகத்தைப்‌ பிடித்துள்ள இடக்கை. ஆட 
கத்து ஓடை - பொன்னாற்‌ செய்த நெற்றிப்‌ பட்டம்‌, அழிமதம்‌ - பெருமதம்‌; 
சீவக. 1193. பாடகம்‌ - காலணிகளுள்‌ ஒன்று. வலர்கையிலுள்ள வாளை 
வீரர்சள்‌ இடச்சைக்கு மாற்றிக்‌ கொண்டு சூடசத்சை அணிர்த தளிர்‌ 
போன்ற தம்‌ காதலிகளின்‌ கையை வலச்‌ கையாற்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு 
யானை மத வெள்ளத்தில்‌ மெதுவாகக்‌ கொண்டு சென்றார்கள்‌ என்பதாம்‌ 

(பீம்‌. மற்றோர்‌ துனைத்‌ தடக்கையாற் பற்றி? (௫௨) 

873 நீர்ச்சிறைகள்‌ - அணை; 879. சமலப் போது கைகளுக்கும்‌ முகத்‌ 
துக்கும்‌; குழுதப்‌ பூ வாய்க்கு; செய்தல்‌ கண்களுக்கு; எதிர்‌ நிரனிறையணி, 

35 


274 பாலகாண்டம்‌ 


யானையின்‌ வருகையைக்கேட்ட பேண்களின்‌ சேயல்‌ 


814 பந்தியம்‌ புரவி நின்றும்‌ பாரிடை யிழிந்து வாசக்‌ 

.  குந்தள பாரஞ்‌ சோரக்‌ குலமணிக்‌ கலன்கள்‌ இந்தச்‌ 
சந்தஅண்‌ டுகிலும்‌ வீழச்‌ தளிர்க்கையா லணைத்துச்‌ சார 
வந்தது வேழ மென்ன மயிலென விரியல்‌ போவார்‌. 


ஒருகணத்திற்‌ பகலும்‌ இரவும்‌ தோன்றல்‌ 


875 குடையொடு"பிச்சர்‌ தொங்கத்‌ குழாங்களு ங்கொடியின்காடும்‌ 
இடையிடை மயங்கி யெங்கும்‌ வெளிகரந்‌ திருளைச்‌ செய்யப்‌ 
படைகளு முடியும்‌ “பூணு மாரமும்‌ பகலைச்‌ செய்ய 


இடையொடு கணத்தி னுள்ளே யிரவுண்டு பகலு முண்டே. 


ஆடவர்‌ பேண்களுக்கு வழிவிட்டு விலகிச்செல்லுதல்‌ 


876 முருக்கிதழ்‌ முத்த மூரன்‌ முறுவலார்‌ ருகங்க ளென்னும்‌ 
இருக்கிளர்‌ கமலப்‌ போதிற்‌ நீட்டிய டெக்த கூர்வாள்‌ 
ரெருக்டை யஅக்கு நீவிர்‌ நீங்குமி னிங்கு மென்றென்‌ 
நருக்கனி லொளிரு மேனி யாடவ ரகலப்‌ போனார்‌. 





(பீ-ம்‌.) 1:சமலப்பூவு நிறைந்த செங்குமுதம்‌? (௫௩) 
874 பந்தி அம்புரலி - வரிசையாகச்‌ செல்லும்‌ அழயெ குதிரைகள்‌; 
குந்தள பாரம்‌-கூட்தல்‌. சந்தம்‌ - ஒளி. வந்தது வேழம்‌ என்ன; என்ன-என்று 
பிறர்‌ சொல்ல. இரியல்‌ போவார்‌-கெட்டு ஓடுவார்கள்‌. (௫௪) 
845 பிச்சம்‌ - மயிற்‌ பீலிக்‌ குடை. தொங்கற்‌, குழாங்கள்‌ - பீவிச்‌ குஞ்‌ 
சவகளின்‌ சொகுஇகள்‌; இவை ஒருவகை விரு து; குலோத்‌. உலா: 88, 182. 
வெளிசுரந்து - ஆகாயத்தை மறைத்து, வெற்றிட மில்லாமல்‌ மறைத்து; 
இருளைச செய்ய: “பள்ளிப்‌ பல தொங்கற்‌ சோலை பசல்‌ விலக்க? (குலோத்‌. 
உலா, 88.)தொங்கலுல்‌ குடையும்‌ சோகைப்‌ பிச்சமுஞ்‌ சுடரை யோட்ட? 
(897); “கொடிதழை கவிகைவான்‌ ரெொங்கல்‌ குஞ்சரம்‌; படியுறு பதாசைமீ 
விதானம்‌ பல்வகை, இடையிலா தெங்கணு மிசைய மீமிசை, மிடைதலி 


னுலகெலாம்‌ வெயி விழப்பவே! (௩. 6: 48.) படை - அயுதம்‌. முடி-ரிடம்‌. 


ஆரம்‌ - பொன்‌ முத்து மணிகளால்‌ இயன்ற மாலைகள்‌. 
(பீ_ ம்‌.) சளிறுூ்‌ பூணும்‌ படர்‌ வெயில்‌ பரப்பிச்‌ செல்ல? (௫௫) 
876 முருக்கு இதழ்‌ - முள்ளு முருங்கைப்‌ பூவை ஒத்த வாய்‌. முத்த 
சேரல்‌ - முத்துக்களைப்‌ போன்ற பற்கள்‌. நெருக்கு இடை அறுக்கும்‌ - நெருக்‌ 
கத்தை இடையே புகுந்து அறுக்கும்‌. அருக்கன்‌ - குரியன்‌. 
்‌ ஒப்பு; வாளர்‌ அடைத்த வைவேவிரண்டுடன்‌ மலைக்த வேபோல்‌ 
ஆள்வழக்‌ கொழிய நீண்ட வணிமலர்ச்‌ தடங்கண்‌? (சவத. 461.) (நச 


| 
| 
| 
| 
| 





18. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ இத்த 


பேண்கள்‌ போவது அருமை என்று நிற்றல்‌ 
877 நீர்தரு நெறியி னுற்ற கெருக்இனாற்‌ சருக்குண்‌ டத்றுக்‌ 
_ காந்தின மணியு முத்துஞ்‌ சிர்தின கலாபஞ்‌ சூழ்ந்த 
பாந்தளி னல்கு லார்தம்‌ பரிபுரம்‌ 'புலம்பு பாதப்‌ 
பூர்களி ௬ுறைப்ப மா ழ்கிப்‌ போக்கரி தென்ன நிற்பார்‌. 
வண்டிகளிற்‌ பூட்டிய காளைகள்‌ கட்டவிழ்த்துக்கோண்டூ சேல்லல்‌ 
818 கொற்றரல்‌ லியங்க ளெங்குங்‌ கொண்டலிற்‌ அவைப்பப்‌ 
பெற்றவே றன்னப்‌ புள்ளிற்‌ பேதையர்‌ வெருவி நீங்க[ பண்டிப்‌ 
முற்று 'பரங்க ளெல்லா முறைமுறை பாசத்‌ தோடும்‌ 
பற்றற வீசி யே யோகயிற பரிவு தீர்க த. 
நீர்‌ நிலைகளிலே படிந்த யானைகளின்‌ செயல்‌ 


879 காற்செறி வேகப்‌ பாகர்‌ கார்முக வுண்டை பாரா 
வார்ச்செறி கொங்கை யன்ன கும்பமு மருப்புங்‌ காணப்‌ 
பாற்செறி கடலுட்‌ டோன்றும்‌ பணைக்கைமால்‌ யானையென்ன 
நீர்ச்சிறை பற்றி யேறு நின்றகுன்‌ நனைய வேழம்‌, 

பாணரும்‌ விறலியரும்‌ 

880 அதலியத்‌ கூர்‌ சற்‌ கண்வா ளமுதுகு குதலைச்‌ செவ்வாய்‌ 
விறலிய சோடு நல்யாழ்ச்‌ செயிரியர்‌ புரவி மேலோர்‌ 
நறைசெவிப்‌ பெய்வா ரென்ன நைவள 'முழுஅம்பாடி 
முறைமுறை 2 நணுகப்போனார்‌ கின்னர மிதுன மொப்பார்‌, 


877 நீர்சறா நெறி - சடத்தற்கு அறிய நெடுவழி. சுறாக்குண்டவை 
மணிகளும்‌ முத்தும்‌ கோத்த சாண்‌. சாரக்து இனம்‌: காந்துதல்‌ - பிரகா 
இத்தல்‌. இனம்‌ - ஒன்றுக்கு ஒன்று இனமான; கார்தின: பெயரெச்சமும்‌ 
ஆம்‌. சலாபம்‌ - பதினாறு கோலையாதிய அணி. பாந்தள்‌ - நாகம்‌. பரிபுரம்‌ 
- சிலம்பு. பூந்தளிர்‌ - பாதங்கள்‌. இர்தின உறைப்பப்‌ போக்கரி தென்ன 
நிற்பார்‌. (பி-ம்‌,) !புலம்பப்‌ பைம்பொற்‌! (௫௭) 

878 கொற்ற ஈல்‌ இயங்கள்‌ - வெற்றி பொருந்திய ஈல்ல வாத்திய 
வகைகள்‌. கொண்டலின்‌ துவைப்ப - மேகங்களைப்‌ போல்‌ ஒலிப்ப, பண்டி 
பெற்ற - வண்டியிற்‌ பூட்டிய. ஏறு - காளைகள்‌; எழுவாய்‌. பரங்கள்‌ - பாரம்‌ 
கள்‌. பாசம்‌-தம்மை நுகத்திற்‌ பிணித்த கயிறு. பரிவு-அன்பம்‌. துவைப்பப்‌ 
பேதையர்‌ புள்ளின்‌ நீங்க ஏறு வீசி யேஇ பரிவு தீர்ந்த. யோடிகள்‌ காளை 
களுக்கு உவமை. (18 - ம்‌.) !“பரிக? (௫௮) 

879 கால்‌ செறி வேசம்‌- காற்றைப்‌ போன்ற வேசம்‌. கார்முச 
உண்டை - வில்லினின்றும்‌ அடிக்கப்படும்‌ மண்‌ உருண்டை, யானையின்‌ 
மத்தசத்துக்கும்‌ மருப்புக்கும்‌ கொங்கைகள்‌ உவமை, பணைக்கை - பருத்த 
அதிக்கை. யானை - ஐராவதம்‌. நீர்ச்சிறை; 879. குளம்‌ பாற்கடலுச்கு 
உவமை. (டு௯) 

880 அறல்‌ இயல்‌ கூர்தல்‌ - கருமணலை ஒத்த கூந்தல்‌. செயிரியர்‌ - 
பாணர்‌; 794, 886. ஈறை - இசையாடிய தேன்‌. ரைவளம்‌ - ஈட்டபாடை; 


276. - பாலகாண்டம்‌ 


மதங்கோண்ட யானையின்சேயல்‌ 


881 'அருவிபெய்‌ வரையிற்‌ பொங்கி யங்குச நிமிர வெங்கும்‌ 
இரியலிற்‌ சனங்கள்‌ சக்த விளங்களிச்‌ சிறுகண்‌ யானை 
வரிசிறைத்‌ அம்பி மீட்டம்‌ வார்மதந்‌ தோய்ந்து மாதர்‌ 
சுரிகுழற்‌ படிய வேறும்‌ பிடியையுக்‌ தொடர்ந்து செல்வ. 


தசரதனுடைய நேயமங்கையர்‌ சேல்லுதல்‌ 


882 நிறைமதித்‌ தோற்றங்‌ கண்ட நீனெடுங்‌ கடலி தென்ன 
அறைபறை அவைப்பத்‌ தேரு மானையு மாடன்‌ மாவும்‌ 
கரைகெழு வேற்கணாரு மைர்‌ தருங்‌ சவினி யொல்லை 


கெறியிடைப்‌ படா வேந்த னேயமங்‌ கையரெ முந்தார்‌. 
கைகேயி சேல்லுதல்‌ 

888 பொய்கையங்‌ கமலக்‌ கானிற்‌ பொலிவதோ ரன்ன மென்னக்‌. 
கைகையர்‌ வேந்தன்‌ பாவை கணிகைய ர்ணியி னீட்டம்‌ 


ஐயிரு நூறு சூழ வாய்மணிச்‌ சிவிகை தன்மேல்‌ 
தெய்வமங்‌ கையரு காணத்‌ தேனிசை முரலப்‌ போனாள்‌. 





1287; சீவக. 2485. நைவளப்‌ பாடல்‌: சிறுபாண்‌. 36; குறிஞ்சி. 146: பரி. 


௧௮: 15-21,உரை. விறலியும்‌ பாணனும்‌ துயிலிடை பாடுவோர்‌; திருச்சிற்‌. 
875. இன்னா மிதுனம்‌-ஆணும்‌: பெண்ணும்‌ சேர்ச்‌ இருக்கும்‌ ஒரு ருஷ்டி; 
தேவசா தி; தேவருக்கும்‌ அப்ஸரஸ்‌ இரீகளுக்கும்‌ பிறர்த உயிர்‌ என்பர்‌. இன்‌ 
னரர்‌ மானிடவுடலும்‌ குதிரை முகமும்‌ பெற்ற சாதி. யாழைப்‌ போலப்‌ பாடி 


நெவர்‌. இசையின்‌ தராதரத்தை அறிபவர்‌; 1940, 947; ௨. 8:12; பெரும்‌ | 


பாண்‌. 494; தக்க, 114, 151, 610. பாணரும்‌ விறலியரும்‌: 1279. 
(பீ-ம்‌.) *வமுதப்‌ பாடல்‌?, பசர்ந்து? ்‌ (௬௦) 
881 அங்குசம்‌ நிமிர: 607, 907. இறுகண்‌ யானை: 842 பி.ம்‌. யானை 
ஏறும்பிடிகளையும்‌ தொடர்ந்து செல்ல. 
(பீ-ம்‌.) !:அருவிபாய்‌? (௬௧) 
882 அறைபறை: 1106; குறள்‌, 1076. ஃவிணி - அழகு அமைர்து. 


நேயமங்கையர்‌: கோசலை முதலிய மூவர்‌. பறை முழக்கமும்‌ தேர்‌ முதலிய | 


தொகுதிகளின்‌ பெருக்கமும்‌ சேர்ந்து கடலெனச்‌ தோன்ற எழுந்தார்‌. 
சல பிரதிகளில்‌ இப்பாடல்‌ இல்லை. ர 0) 


888 கமலக்‌ கானம்‌ வேடியநின்‌ விழிகளுக்கு உவமை. சுணிசையர்‌ 


யாவரும்‌ கைகேயியைப்‌ பார்ச்துச்‌ கொண்டே சென்றார்‌ என்க; “வாங்கு ' 


வளைக்‌ கையார்‌ வதன மதிபூத்த, பூங்குவளைச்‌ சாட்டிடையே போயினான்‌? 


(நள. ௧:19.) மங்கல மாஇய வெள்ளணி யணிந்து சென்றதனால்‌ அன்னம்‌ | 
என்றார்‌. தசரதனுடைய கேயமங்கையருட்‌ சிர்தவளும்‌ இராமபிரானிடம்‌ ம்‌ 


| 


மிக்க அன்புடையவனாம்‌ ஆதல்‌ பற்றிச்‌ கைகேயியை முற்கூறினார்‌. (௬௩%) 








அகதா 


18. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ 37 
சுமித்திரை சேல்லுதல்‌ 


684 'விரிமணித்‌ தார்கள்‌ பூண்ட“மென்பிடி வெரிநிற்‌ றோன்றும்‌ 
2 அரிமணித்‌ தடங்க ணல்லா ராயிரத்‌ திரட்டி சூழக்‌ 
குருமணிச்‌ சிவிகை மேல்வெண்‌ கொண்டலின்‌ மின்னிதென்ன 


இருவரைப்‌ பயந்த ஈங்கை யாழிசை முரலப்‌ போனாள்‌. 
கஞ்சுகிகள்‌ பெண்களைக்‌ காத்துப்போதல்‌ 


885 காரண மின்றி யேயுங்‌ 'கனலெழ விழிக்குங்‌ கண்ணார்‌ 
வீரர்வேத்‌ இரத்தர்‌ கேள்வி விருத்தர்கஞ்‌ ௬௧௫௮ மெய்யர்‌ 
தாரணி புரவி மேலோர்‌ தலத்‌ தளோர்‌ கதித்த சொல்லர்‌ 
ஆரணம்‌ கனைய மாத ரடிமுறை காத்துப்‌ போனார்‌. 

கோசலை சேல்லுதல்‌ 

886 வெள்ளெயிற்‌ நிலவச்செவ்வாய்‌ முகத்தைவெண்மதியமென்று 
கொள்ளையிற்‌ ! நிரள்வான்‌ மீன்கள்‌ குழுமிய தனைய “வாத்‌ 
தெள்ளரிப்‌ *பாண்டிற்‌ பாணிச்‌ செயிரிய ரிசைத்தேன்‌ சக்த 


வள்ளலைப்‌ பயந்த நங்கை வானவர்‌ வணங்கப்‌ போனாள்‌. 





884 வேசரி என்ற பாடத்‌ துக்குக்‌ கோவேறுகமுதை என்பது பொருள்‌, 
வெரிர்‌ - முதுகு. இருவர்‌ - இலக்குமணன்‌, சத்துருக்கன்‌. 

(பீ-ம்‌.) 1₹விரிமலர்க்த? :வெல்சரி?, “வேசரி, *கெம்பறி! 3:அரி 
மலர்த்‌? (௬௪) 

885 சனலெனக்‌ கொதிக்கும்‌ கண்‌: “தீபுர்‌ தண்ணெனக்‌ கொதித்‌இடு 
செங்கண்‌? (கூர்ம. 36.) வேத்திரம்‌ - பிரம்பு. கேள்வி விருத்தர்‌- கேள்‌ 
விஞானமுடைய வயது முதிர்ந்தவர்‌. கஞ்சுகம்‌ - சட்டை. மெய்யர்‌ - இவர்‌ 
கள்‌ அலிகள்‌ என்ப. “அசசுறு நோக்க னறுபது கழிச்ச காஞ்சு மாக்கள்‌? 
(பெருங்‌. ௩. 5:109-10.) தலத்துளோர்‌ - ஈடர்து செல்பவர்‌. சஇத்த 
சொல்‌ - சோபமிக்க மொழி. முறை - முறையாக. 

(பீ - ம்‌,) சனலென? சலத்த? (௬௫) 

886 பாண்டில்‌ - தாளம்‌. செயிநியர்‌: இவர்களுக்கு யாழ்‌ உண்டு. 
வள்ளல்‌-இராமர்‌. கானவர்‌ வணங்கப்‌ போனாள்‌: “சுற்றத்தார்‌ தேவரொடுர்‌ 
தொழகின்ற கோசலை? (௨. 11: 65.) 
ை லெ பிரதிகளில்‌ இச்செய்யுளின்‌ முதன்‌ மூன்றடிகள்‌, “எள்ளுதற்‌ 
சரிய தெய்வ மடர்தைய ரேழைஞ்‌ ஞூறு; சொள்ளயிற்‌ கணிகை: மாதர்‌ 
குழாங்கள்‌ சூழச்‌ தேக வேகும்‌; தள்ளுதற்‌ கரிய செம்பொற்‌ ஹேரின்மேத்‌ 
றரும மன்ன? என்று சாணப்படுசின் றன. 


(ப - ம்‌) சுற்றி? 2:வூர்‌.இ? $பாணிப்‌ பாண்டிற்‌? (௬௪) 


218 பாலகாண்டம்‌ 


மாதர்‌ கோசலையைச்‌ சூழ்ந்து சேல்லுதல்‌ - 
887 செங்கையின்‌ மஞ்ஞை யன்னஞ்‌ இளி பூவை பாவை 
சங்குறை கழித்த வன்ன சாமரை முதல தாங்க 
இங்கல தெண்ணுங்‌ கான்மற்‌ கெழுதிரைவளாகத்‌ தெங்கும்‌ 


மங்கைய ரில்லை யென்ன மடந்தையர்‌ மருங்கு போனார்‌, 


அந்தப்புர ஏவலாட்கள்‌ செல்லுதல்‌ 





888 கூனொடு குதளுஞ்‌ சிர்துஞ்‌ லெதியர்‌ குழாமுங்‌ கொண்ட . 
பானிறப்‌ புரவி யன்னப்‌ புள்ளெனப்‌ பாரிற்‌ செல்லத்‌ 
தேனொடு ஞிமிறும்‌ வண்டுச்‌ அம்பியும்‌ "பந்தர்‌ செய்யப்‌ 
பூரிறை கூந்தன்‌ மாதர்‌ “புடை மடப்‌ பிடியித்‌ போனார்‌. 

தசரதனுக்குரிய அறுபதினாயிரம்‌ மகளிர்‌ செல்லுதல்‌ 

899 அப்பினின்‌ மணியிற்‌ பொன்னித்‌ சுடர்மா கதத்தின்‌ முத்தின்‌ 
ஒப்பற வமைத்த "வைய மோவியம்‌ *போல வேறி 
முப்பதிற்‌ றிரட்டி கொண்ட வாயிர முகிழ்மென்‌ கொங்கைச்‌ 
“செப்பருந்‌ திருவி னல்லார்‌ தெரிவையர்‌ சூழப்‌ போனார்‌. 








887 பூவை- மைனா என்று வழங்கும்‌ பறவை, பாஸவ - பொம்மை. 
சங்இனை உறையினின்றும்‌ எடுச்தாற்‌ போன்ற நிச்ச வெண்மையான 
சாமரை, சங்கை உறையில்‌ வைத்தல்‌ மரபு. எழுதிரை வளாகம்‌ - சடலாற்‌ 
சூழப்பட்ட ஏழாகயெ பூமிகள்‌; சப்தத்ஜிவுகள்‌. (௬௭) - 


| 
| 
| 
டி 
ரி 
















888 இலெதியர்‌ குழாம்‌-ஏவல்‌ மசளிரின்‌ கூட்டம்‌. கூனெொடு....குழா | 
மும்‌ தலைவியைச்‌ தொடர்ந்து வரல்‌: 1228; “குறள்‌ சர்தினொடோரு 
நடந்தன வொண்டொடி முன்னே? (சீவக. 631.) புரவிக்கு அன்னப்‌ புள்‌ 
'உவமை:; *செங்கா லன்னத்துச்‌ சேவலன்ன, குரூ௨ மயிர்ப்‌ புரவி? (மதுரைக்‌: 
986-7); “விசும்பா டன்னம்‌ பறைநிவர்‌ தாங்குப்‌, பொலம்படைப்‌ பொலிந்த: 
வெண்டே? (குறுந்‌. ௨௦டு:௨-8); “நிரைபறை மன்னத்‌ சன்ன விரை பரிப்‌; 
புல்லுளைக்‌ சலிமா?, வயங்குசறை யன்ன தது நிரைபறை கடுப்ப, ஈால்குடன்‌ 
பூண்ட கானவில்‌ புரவி? (அகநா. ௨௩௫: 8-ம்‌, ௩௩௪: 10-11.) தேனொடு... 
தம்பியும்‌: வண்டு சா இகள்‌ நான்கு; 1202; 1222; மங்கை ஈல்லவர்‌ மண்ணு 
மனமும்‌ போன்‌, றெங்கு மோடி யிடறுஞ்‌ சரம்‌ புசாள்‌, வண்டு சாண்மகிழ்‌ 
தேனினங்‌ காண்மது, உண்டு சேக்கடு மொண்‌ மிஞிற்‌ நீட்டங்காள்‌! (சீவக: 
892.) புடை-பக்கங்களில்‌. 
(18 - ம்‌.) தொடரச்‌ செய்ய?, “தொடர்்து செல்லப்‌? யுடை 
நடைப்‌? ரட்‌ (௪௮) 

889 துப்பு - பவளம்‌. வையம்‌ - வண்டியில்‌. முப்பதிற்‌ றிரட்டி 
கொண்ட வாயிரந்‌ திருவி னல்லார்‌ - அறுபதினாயிரம்‌ மகளிர்‌: இவா 
தீசம்தன்‌ மனைவியர்‌; : முடிழ்‌ - தாமரை யறும்பு, A 


18. எழுச்சிப்‌ படலம்‌ 979 
வசிட்டர்‌ செல்லுதல்‌ 


890 செவிவயி னழுதக்‌ கேள்வி தெவிட்டினார்‌ தேவர்‌ நாவின்‌ 
அவிலையி னளிக்கு நீரா 'ராயிரத்‌ திட்டி சூழக்‌ 
கவிகையி னீழற்‌ கற்பி னருந்ததி கணவன்‌ “வெள்ளைச்‌ 
சிவிகையி னன்ன மூருக்‌ திசைமுக னென்னச்‌ சென்றான்‌. 


பரத சத்துருக்கனர்‌ சேல்லுதல்‌ 
891 பொருகளி றிவுளி பொத்றேர்‌ பொலங்கழத்‌ குமார்‌ முந்நீர்‌ 


அருவரை சூழ்க்த தென்ன வருகுமுன பின்னுஞ்‌ செல்லத்‌ 
இருவளர்‌ மார்பர்‌ தெய்வச்‌ சிலையினர்‌ தேரர்‌ வீரர்‌ 
இருவரு முனிபின்‌ போன விருவரு மென்னப்‌ போனார்‌. 
தசாதன்‌ சேல்லுதல்‌ 

892. நித்திய நியம முற்றி கேமியான்‌ பாதஞ்‌ சென்னி 
வைத்தபின்‌ மறைவல்லோர்க்கு வரம்பறு மணியும்பொன்னும்‌ 
பத்தியா னிரையும்‌ பாரும்‌ பரிவொடு நல்கிப்‌ போனான்‌ 
முத்தணி 'வயிரப்‌ பூண மங்கல முகுழ்த்‌ த நன்னாள்‌. 





(பி-ம்‌.) தேரி னோவியம்‌?,*:புச ழ? £-செப்பருமுருவி? (௬௧) 


890 செவிட்டினார்‌ - மிகுதியாகச்‌ கேட்டவர்கள்‌. தேவர்கா-௮4னி- 
அவிகையின்‌ - அவியைத்‌ தம்‌ கைகளால்‌. கவிகை - குடை, வெண்சிவி 
கைக்கு அன்னம்‌ உவமை, வடூட்டருக்குப்‌ பிரமன்‌ உவமை, 

(பீ-ம்‌;) !ராயிர கோடி?, “முத்தின்‌? (௭௦) 

891 இவீளி - குதிரை. குமரர்‌ - காலாட்கள்‌, முந்நீர்‌ - கடல்‌. முணி- 
கோசிகர்‌. பரத சதீதுருக்கனருக்கு இராம லட்சுமணர்‌ உவமை, 

(மீ - ம்‌.) தெய்வத்‌ தேரினர்‌ சலைச்கை?, “செம்பெரற்‌? , .. (ஏக) 

892 ரேமியான்‌ - அரங்ககாதன்‌. பத்தி ஆனிரை - வரிசையாக வுள்ள 

-பசுக்கூட்டம்‌. பார்‌ - பூமி. யாத்திரா தானத்தின்‌ பொருட்டு சஈல்னொன. 
முகுழ்த்தம்‌ - முகூர்த்தம்‌- மங்களகரம்‌ ஆதல்‌ பற்றி வெண்ணிறத்தவை 
- யான முச்தையும்‌ வைரத்தையும்‌ கூறினார்‌. 

(பீம்‌.) !-முழவுத்‌ தோளாள்‌ மங்கல மொழிர்த 8. ஸில்‌? (௪௨) 
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வாழ்த்தும்‌ பல்லாண்டூம்‌ 
898 இருபிறப்‌ பாள ரெண்ணா யிரர்மணிக்‌ !1கல௪ மேந்தி 
அருமறை வருக்க மோதி யறுகுநீர்‌ தெளித்து வாழ்த்த 
வரன்முறை வந்தார்‌ கோடி மங்கையர்‌ மழலைச்‌ செவ்வாய்ப்‌ 
பருமணிக்‌ கலாபத்‌ தார்பல்‌ லாண்டிசை பரவிப்‌ போனார்‌. 
அரசர்‌ கூட்டம்‌ எழுந்தது | 
804 கண்டன னென்னை யென்பார்‌ கண்டில னென்னை யென்பார்‌ 


குண்டலம்‌ வீழ்ர்த தென்பார்‌ குறுகரி தினிச்சென்‌ தென்பார்‌ 


உண்டுகொ லெழுச்‌சி யென்பா ரொலித்த அ சங்க மென்பார்‌. 


மண்டல வேந்தர்‌ வந்து ! ரெருக்னெர்‌ மயங்கி மாதோ. 
எழுந்த தூளியின்‌ மிகுதி 
696 ஆர்க்த.து விசும்பை முட்டி யகன்பெருந்‌ திசைக ளெல்லாம்‌ 


போர்த்ததங்‌ கொருவர்தம்மை யொ ௬ுவர்கட்‌ புலங்கொளாமை | 


'ீர்த்தது செறிந்த தோடித்‌ திரைநெடுங்‌ கடலை யெல்லாம்‌ 
தூர்த்தது சகர சோரும்‌ பகை ததெனத்‌ தூளி வெள்ளம்‌. 
தசரதன்‌ சேன்ற சிறப்பு 


896 பொற்றொடி மகளி ரூரும்‌ பொலங்கொடார்‌ புரவி வெள்ளம்‌ 


சுற்றுபு கமலம்‌ பூத்த தொடுகடற்‌ நிரையிற்‌ செல்லக்‌ 
கொற்றவேன்‌ மன்னர்‌ செங்கைப்‌ பங்கயக்‌ குழாங்கள்‌ கூம்ப 


மற்றொரு கதிரோ னென்ன மணிகெடுக்‌ தேரிற்‌ போனான்‌. 


699 அறுகு நீர்‌ தெளித்தல்‌: '(அறுகுவெண்‌ மலரளாய வாசரீர்‌ 


இறைவன்‌ சேவடி கழுவி? (சீவக. 2248,) வரன்‌ முறை வர்தார்‌ - மன்ன | 


ருக்குப்‌ பல்லாண்டு கூறும்‌ சந்ததியிற்‌ பிறந்தவர்கள்‌. பருமணீக்‌ கலாபம்‌- 


பெரிய மணிகளால்‌ இயன்‌ ந மேகலாப்‌ ரணம்‌. மகளிர்‌ பல்லாண்டு கூறுதல்‌: | 


250,குறிப்‌.(பி - ம்‌.) !“கன்னலேர்தி? (௪௩) 
894 கண்டனன்‌ என்றது தசரதனை, குண்டலம்‌ - காதணி. 


குறுகரிது - தசரதனை நெருங்குவது எளிதன்று, வீழ்ந்த குண்டலத்தைச்‌ | 


குனிந்து எடுப்ப நேரர்‌ தாழ்த்தமையின்‌. இனிக்‌ குறுகுதல்‌ அறிது என்றார்‌. 
எழுச்சி - புறப்பாடு. மயங்கி & தம்முள்‌ கலந்த. ல்‌ 


(பி-ம்‌.) 1£மயற்இனர்‌ இரிந்து? (௭௫) . 


895 ஆர்த்தது - நிரம்பிற்று. மீண்டமை அப்பாற்‌ செல்ல இடமின்‌ 
மையால்‌. கட்புலம்‌ - பார்த்தல்‌. சீர்த்தது - வாய்த்த து; குறள்‌, 490. சசரர்‌ 
தோண்டிய கடலைச்‌ தாளி தூர்த்தலால்‌, £பகைதிதென? என்றார்‌. தூளி 
வெள்ளம்‌; வெள்ளம்‌ - தொகுதி; எழுவாய்‌, 

(பி-ம்‌.) “தீர்த்தது? (எடு) 

896 புரவிகளுக்குக்‌ கடலும்‌, பெண்களுக்குக்‌ கமலமும்‌ உவமை, 


தொகெடல்‌ - சசரர்‌ சோண்டிய கடல்‌, சைச்‌ கமலங்களைக்‌ கூம்பச்‌ செய்வ. 


i கககக்க. 
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897 சங்கமும்‌ பணையுங்‌ கொம்புக்‌ தாளமுங்‌ காளத்‌ தோடு 

்‌ மங்கலப்‌ பேரி செய்த பேரொலி மழையை யோட்டத்‌ 
தொங்க லுங்‌ குடையுத்‌ தோ கைப்‌ பிச்சமுஞ்‌ சுடமையோட்டத்‌ 
தஇங்கள்வெண் குடைகண்‌ டோடத்தேவருமருளச்‌ சென்றான்‌: 


898 நோக்கிய திசைக டோறுற்‌ தன்னையே நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ 
வீக்கிய கழற்கான்‌ மன்னர்‌ விரிச்தகைம்‌ மலர்கள்‌ 'கூப்பத்‌ 
தாக்கிய களிறுந்‌ தேரும்‌ புரவியும்‌ படைஞர்‌ தாளும்‌ 
ஆக்யெ தூளி விண்ணு மண்ணுல காக்கப்‌ போனான்‌. 


பலவித ஒலிகள்‌ 


899 மந்திர த வேதை வலம்புரி முழங்கு மோதை 
அந்தண ராசி யோதை யார்த்தெழு முரசி னோதை 
கந்தடு களித்றி னோதை கடிகையா கவியி னோதை 
இந்திர இருவன்‌ செல்ல வெழுக்தன திசைக ளெல்லாம்‌. 


சேனையின்‌ பெருக்கம்‌ 


900 வீரருங்‌ களிறுந்‌ தேரும்‌ புரவியு மிடைந்த சேனை 
போவிட மில்லை மத்றோ ருலகில்லை பெயர்வ தாக 
நீருடை யாடை யாளு ட மூ.துகை யென்றால்‌ 
பார்பொறை நீக்கி னானென்‌ !அுரைத்தது பழுது மன்னே. 


தனால்‌; இயல்பினின்றும்‌ வேறு பட்டது என்று சொண்டு மற்றொறு கதிர்‌ 
என்றார்‌; இஃது அயுச்த வேது. (பீ-ம்‌.) !:கூப்ப? (௭௬) 


897 பணை-முரசு. காளம்‌ - இருச்சின்னம்‌. மழை-இடி. தெரங்கல்‌- 
மயிற்பமீலியாற்‌ செய்த ஒருவகை விருது. குடை-மயிலிறகாற்‌ செய்தகுடை. 
தோகை பிசசம்‌ - மயிலின்‌ தோகையாற்‌ செய்த தொங்கல்‌ போன்ற 
பிறிதொன்று. - சுடர்‌ - குரியன்‌ ஒளி. ரவ வன்‌ சுண்டு திங்கள்‌ 

ஓடத்‌ தேவரும்‌ மருளச்‌ சென்றான்‌: 929. (பி.ம்‌.) தொடையும்‌? (௪௪) 
898 கைம்‌ மலர்‌ கூப்பல்‌: 290. விண்ணையும்‌ மண்ணுலகாக்க. 

(8 - ம்‌.) 1₹கூம்ப? (௭௮) 

899 மந்திர இதம்‌ - சாமகானம்‌. வலம்புரி - சங்கு. சந்து - கட்டுத்‌ 
தறியை முறிக்கனெற. சடிகையர்‌ - மங்கலப்‌ பாடகர்‌; அரசனுக்குச்‌ சென்ற 
ஈாழிகைக்குக்‌ கவிசொல்லுவார்‌”(சிலப்‌: டு: 49.)இந்திர தருவன்‌: 331. (௭௯) 

900 பேர்வு இடம்‌- பெயர்ந்து செல்லும்‌ பிறிதோரிடம்‌. உலஇல்லை- 
வேறோர்‌ உலகும்‌ இல்லை. பெயர்வதாக - பெயர்ந்து செல்ல. பூமி முதுகை 
கெளித்தல்‌: 764. பார்‌ பொறை நீச்இனான்‌ என்று உரைத்தது: 04. 

(பீ - ம்‌.) 1“றுரைப்பதெப்‌ பரிசு? (௮௦) 
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_ யாவரும்‌ இந்திர சமிலச்‌ சாரலில்‌ தங்குதல்‌ 
901 இன்னண மே மன்னன்‌ யோசனை யிரண்டு சென்றான்‌ 
பொன்மலை போது மிந்து சயிலத்தின்‌ சாரல்‌ புக்கான்‌ 
"மன்மதக்‌ களிறு மாதர்‌ கொங்கையு மார அம்பும்‌ 


தேன்வரைச்‌ சாந்து நாறச்‌ சேனையு மிறுத்த தன்றே, 





901 இந்து சயிலம்‌ - சந்திர சயிலம்‌; ௪யிலம்‌ - மலை, மன்மதச்களிறு- 
மன்மதன்‌ ஏறும்‌ யானை; என்றது .இருள்‌. கூர்சலுக்கு ஆயிற்று. மாரன்‌ 
அம்பு என்றது மலர்களை; “காமாபுதக்‌ கண்ணி? (தளிப்‌.) சென்வரை - 
பொதியில்‌ மலை. கூர்தலில்‌ மலரும்‌ கொங்கைகளிற்‌ சந்தனமும்‌ சாற்‌, 
நிரனிறை யணி. (பி- ம்‌.) ““வன்மதக்‌ (அச) 


(எழுச்சிப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌) 


ER as ORs ட்‌ ப்பட்ட 





ih பைற அலவன்‌ வலி லபயல் 3்‌ 


14, வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌. 


வேறு . 
யானைகள்‌ கட்டப்‌ பெற்றமை 


902 கோவை யார்வடச்‌ கொழுங்குவ டொடிதர்‌ நிவந்து 
ஆவி வேட்டன வரிசிலை யனங்கனமேற்‌ கொண்ட 
பூவை வாய்ச்சியர்‌ முலைகலர்‌ புயத்தொடும்‌ பூட்டச்‌ 
தேவ தாரத்துஞ்‌ சந்தினும்‌ பூட்டின 'சனமா. 


கட்டிய யானைகளின்‌ தனித்தனிச்‌ சேயல்கள்‌ 


908 ரேரொ டுங்கலில்‌ பகையினை நீதியால்‌ வெல்லும்‌ 
சோர்வி டம்பெறா வுணர்வினன்‌ சூழ்ச்சியே போல 
1வரரொ டுந்தொடர்‌ 2கவட்டெழின மராமரக்‌ குவட்டை 


வேரொ டுங்கொடு ரியென ஈடர்ததோர்‌ வேழம்‌, 





* சில பிரதிகளில்‌ செய்‌. 902-981 சந்திர சயிலப்‌ படலம்‌ என்றும்‌, 
செய்‌. 992-978 வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ என்றும்‌ காணப்படுநன்‌ றன. சர்‌ இர 
சயிலப்‌ படலமும்‌ வரைக்‌ காட்டிப்‌ படலமும்‌ வேறுவேறென்பது 932 ஆம்‌ 
செய்யுளால்‌ போதருமென்பர்‌ சிலர்‌, 


902 முதலிரண்டடிகள்‌ பெண்களுக்கும்‌ யானைக்கும்‌ சிலேடை. 
கோவை ஆர்‌- மாலைகள்‌ நிரம்பிய; (அகாயத்தை அளாவிய) வடக்குவடு - 
மேருமலை; (ஆலமாத்தினடி) அவிவேட்டன - அிற்புகை முதலியவற்றை 
விரும்பினவை; 926; தம்‌ சாயசரின்‌ உயிரை விரும்பினவை: (தடாசங்களை 
விரும்பினவை) அனங்கன்‌ மேற்கொண்ட - மன்மதன்‌ சரீடமாசச்‌ தின்மேற்‌ 
கொண்டவை; அல்லது மன்மதன்‌ அயுதங்களா யெ கரும்பும்‌ அம்பும்‌ 
தம்மேலெழுதப்‌ பெற்றலை, (மன்மதனைப்‌ போன்ற வீரரைத்‌ தம்மேற்‌ 
கொண்டவை.) பூலை - மைனா. வாய்சரியர்‌ தம்‌ முலைகளைச்‌ லெ ஆடவரின்‌ 
புயத்சோடு பூட்டச சில யானைகள்‌ தசேவதாரத்தினும்‌ சந்தினும்‌ பூட்டின; 
ஆடவர்‌ பெண்களை யானைகளின்‌ பிடரியினின்றும்‌ இறக்கும்போது 
அப்பெண்களின்‌ ஈடில்கள்‌ ஆடவரின்‌ மார்பிற்‌ பட்டதை நினைத்து “பூட்ட 
என்றார்‌. சந்து - சந்தனமரம்‌. பூட்டின: செயப்பாட்டு வினை; “இல்வாழ்வா 
னென்டான்‌! (குறள்‌; 41.) சினமா - யானை. (பி-ம்‌.) 1:லெமா? (௪) 


903 நேர்‌ ஒடுங்சல்‌ இல்‌ பகை- ரேர்முசமாகச்‌ செய்யும்‌ போரினால்‌ 
ஒடுங்குதல்‌ இல்லாத பகைவன்‌. உணர்வினன்‌ - அறிவை உடையவனது. 
சூழ்ச்சி - உபாயம்‌ (தர்திரம்‌.) பகைவரைச்‌ சூழ்ச்யொல்‌ வெல்வதும்‌ அரச 
நீதியே என்பது மூன்னிரண்டடிசளாற்‌ பெறப்படும்‌. வாரொடும்‌ தொடர்‌. 
வாரினாற்‌ கட்ண்ட. சுவடி - ளை, குவடு - அடிமரம்‌. சொடு - சொண்டு. 
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904 திரண்ட தாணெடுஞ்‌ செறிபணை மருதிடை யொடியப்‌ 
புரண்டு பின்வரு முரலொடு "போகுமால்‌ போல ' 
உருண்டு காஜொடர்‌ ”பிறகடு தறியொடு மொருங்கே 
இரண்டு மாமர மிடையிற ஈடற்ததோர்‌ யானை. 


905 கதங்கொள்‌ சீற்றத்தை யாத்றுவா னினியன கழறிப்‌ 


எ பாகனு மர்திரியொத்தனன்‌: பன்னூல்‌ . 06 


விதங்க "ளாவன யாவையு மெல்லென விளம்பும்‌: 


. இதங்கள்‌ கொள்‌ லெொ விறைவனை யொத்ததோர்‌ in 


906 மாது 'காண்லெ தாய்நின்று மழையென முழங்கும்‌ 
தாறு பாய்கரி.வனகரி தண்டத்தைத்‌. தடவிப்‌ 
பாறு பினசெலக்‌ காலெனச்‌ செல்வது பண்டோர்‌. 
ஆறு போகிய வாதுபோ “மாறுபோன்‌, றதவே. 





இறிஎன - மலையைப்‌ போல்‌, வாரை அறுத்துக்‌ வொண்டு செல்ல. மாட்டா . 


மையின்‌ மரத்தையே பெயர்த்துத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றது. என்ச்‌. 


(பீ-ம்‌.) 1*காரொடுர்‌! 2(கவட்டுயர?- , “கவட்டொடு? (௨). 
904 தாள்‌ - அடிமரம்‌. 'செறியணை:... நெருங்கெ. களைகள்‌. மருது - 
மருத மரம்‌. உரலொடு. போகுமால்‌:- கண்ணபிரான்‌. தால்‌ தொடர்பிற 


சிறி - சாலைத்‌ தொடர்க்து பின்னே வருஇன்‌ஐ சட்டுத்தறி; ச தறிக்குக்‌ 


கண்ணனைக்‌ கட்டிய உரல்‌ உவமை, 


(பீ -ம்‌.) போனவன்‌? 3 றங்டடு? a ர்‌ 





905'கதங்கொள்‌ இற்றம்‌ - யானையின்‌ மிகுனெம்‌. பதம்கொள்‌ பாகன்‌- 
பக்குவமாக வசப்படுத்திக்‌ கொள்ளும்‌ யானைப்‌ பாகன்‌. 'விளம்புவோன்‌ - | 


மந்திரி. இனியன கழறுதல்‌: ₹மதர்களிறு வலீயாக்‌,. கதந்தலை ம்‌ | 


கந்தொடார்த்துச்‌. சாமதத வோசையிற் றணிக்கும்‌; நூலறி பாகரொடு”. 
(பெருங்‌. ௧. 4%: 61. -4). யானைக்கு அரசனும்‌ பாகனுக்கு மந்திரியும்‌ உவமை. 
மதச்செருக்காற்‌ பாகன்‌ ரோட்டியை நீவுமாறு போலச்‌ காமக்கஸிப்பால்‌. தன்‌ 
அமைச்சர்‌ கூற்றைக்‌ கடத்தல்‌ கோகஇக்‌ களிற்னான்‌ என்றார்‌”. (8 வக. 200, 


உரை]; £செவிசுடச்‌ சென்றாய்‌... -வெகுளினும்‌ வாய்‌ வெரீஇப்‌ பேரா கவண்‌ ்‌்‌ 


மதத்த; கைம்மா வயத்ததோ பாகுமற்‌ ழெத்திறத்தும்‌,. அம்மாண்‌ ட ட 


யமைச்ச? (நீதிநெறி, 45.) 


ee 


(பீ ம்‌.) *லாலவன்‌ மெல்லென்‌ மெல்லென? “ளால்வர்‌ மெல்லென ்‌ 
மெல்லெண்‌? மல்‌ வம ம ப்‌. பத்த 


906 மாறு - தன்‌ பகையை. மழை - இடி. தாறு பாய்கறி - தாற்றுச்‌ | 


கோலைப்‌ பாய்தின்‌ ற யானை. “சாறுபாய்‌ தறுகட்‌ குன்றம்‌? (573) வனகரி - 


காட்டிலிருக்கும்‌ யானைகள்‌. தண்டம்‌ - யானை செல்லும்‌ வழி. பாறு: | 
பருந்து. காலெனச்‌ செல்வது: கால்‌ - காற்று; கால்‌ ளெர்ந்தன்ன வேழம்‌ ரி 
(முருகு. 82, அடிக.) செல்லுதல்‌ காட்டு யானையோடு போர்‌ செய்ய. போகும்‌ | 


வழி டுக்‌ பல உயிர்களைக்‌ சொன்று செல்வதால்‌) “பாறுபின்‌., செல்‌ | 


14. வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 285 


907 பாத்த யானையின்‌ பதங்களிற்‌ படுமத காறக்‌ 
காத்த வங்கு௪ நிமிர்ந்திடக்‌ கால்பிடிச்‌ தோடிப்‌ 
பூத்த வேழில்ப்‌ பாலையைப்‌ பொடிப்பொடி யாக்கிக்‌ 
"காத்தி ரங்களாற்‌ றலத்தொடுந்‌ “தேய்க தம்தார்‌ களிறு, 
சந்திர சயிலத்துக்கும்‌ யானைக்‌ கூட்டத்துக்கும்‌ உவமை 
908 ௮லக 'லாமத யானையு மவற்றொடு மிடைந்த 
திலக வாணுதற்‌ உட குருளையுஞ்‌ செறிந்த 
உலவை நீள்வனத்‌ தூ தூலம்‌ யொத்தன வூதத்‌ 
தலைவ னேயெனப்‌ பொலிக்தது சந்திர சயிலம்‌. 
தேர்கள்‌ கற்களைப்‌ போன்னுரு வாக்குதல்‌ 
909 தெறாண்ட மேலவர்‌ சிறியவாச்‌ சேரினு மவர்தம்‌ 
மருண்ட புன்மையை மாற்றுவ செனுமிது வழக்கே 


உருண்ட வாய்தொறும்‌ பொன்னுரு ஞரைத்துரைத்‌ ட்‌ 
இருண்ட கல்லையும்‌ 'தன்னிற மாக்கிய விரதம்‌. 





என்றார்‌. ஆறு போதிய ஆறு - ஈதி தான்‌. சென்ற வழியே, போமாறு 
போன்றது - போகும்‌ விசத்தை ஒத்தது; யானையின்‌ செலவுக்கு ஆற்றின்‌ 
செலவு உவமை. (பீ - ம்‌.) !கரணுவதாய்‌? “மாறு சென்றதுவே! (௫) 
907 பாத்த - அணியாகப்‌ பகுக்கப்பட்ட. OO - கட்டிய இடம்‌, படே 
தோன்றிய; யானை மதம்‌ நாறுதல்‌, “கமழ்‌ சடாத்து... . மழகளிறு? (புறநா. 
22), பட பதன்‌ யானையின்‌ புயல்‌ கொண் மும்மதம்‌, மணமகள்‌ சதுப்‌ 
பென நாறும்‌? (£வக. 1621.) அங்குசம்‌ நியிர்்திட ஈடத்தல்‌: 604, அடிக்‌. 
கால்‌ பிடித்து ஓடி - வாசனைக்‌ காற்றின்‌ வழியறிர்‌ து ஓடி. எழிலைப்‌ பாலை: 
“ஏழு நிரையாக அடுக்கிய நீண்ட இலைகளையுடைய பாலை (பரி. உக: 18, 
உரை. ) ஸப்தபர்ண என்பது வடமொழி; ரகுவம்சம்‌. ௪: 28. இதன்‌ பூ யானை 
யின்‌ திங்கள்‌ வேங்கைப்‌ பூவும்‌ யானை மதநாற்றமுடைய 
தென்பர்‌; 164; “பூ நாறு கடாம்‌? (மணி. ச௯: 22.) சாத்திரம்‌ - இங்கே 
யானையின்‌ கால்‌; சீவக. 806, உரை. ்‌ 
(பி-ம்‌.) !“காற்றலங்களாற்‌? 2துவைத்ததோர்‌? (௯) 
908 அலகு இல்‌- அளவு அற்ற. மிடைந்த - நெருஙடிய. ' உலவை- 
மரங்கள்‌. ஊதம்‌ யூதம்‌ - சாட்டு யானைகளின்‌ கூட்டம்‌. பூசத்‌ தலைவன்‌- 
யானைக்‌ கூட்டத்துக்குத்‌ தலைமை வாய்ந்த ஆண்யானை; ஒருத்தல்‌, ஏந்தல்‌ 
என்று இது வழங்கப்படும்‌ (மலைபடு. 297-9, ௨ உரை); குறுந்‌. ௪௮௦5 2. கலி. 
௮௬. 9): :பகட்டாசன்‌? (சீவக. 2565.) தசரதன்‌ படையிலுள்ள யானைக்‌ 
கூட்டம்‌ சாட்டு யானைக்‌ கூட்டச்‌ துக்கு உவமை. 
(பீ - ம்‌.) 1:லானைச எனேகமு மவற்றிடை” (௪) 
909. தெருண்ட- தெளிந்த. மருண்ட புன்மையை - அறிவு மயங்கிய 
இழிகுண த்தை; “பெரியோர்‌ சிதியோரின்‌ இயற்கையை மாற்றுவர்‌? என்பது 
நீதி. வாய்தோறும்‌:- இடச்தோறும்‌. பர்மாவில்‌ ச - பேச்மின்‌ 
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மயில்களின்‌ வருணனை 
910 கொவ்வை நோக்கிய வாய்களை யிக்திர கோபம்‌ 
கவ்வி சோக்னெ வென்றுகொல்‌ காட்டின மயில்கள்‌ 


நவ்வி கோக்கியர்‌ ஈலங்கொண்மே "கலைபொலஞ்‌ சாயத்‌ 
செவ்வி “நோக்கின திரிவன போல்வன திரிந்த, 


ப 


குதிரை யிழிந்து தங்கிய பேண்களின்‌ போலிவு 


911 உய்க்கும்‌ வாசிக ளிழிக்திள வன்ன த்தி னொதுங்கி 
மெய்க்க லாபமு மிழமைகளுங்‌ குழைகளும்‌ விளங்கத்‌ 
தொக்க 'மென்மர நிழல்படத்‌ அவன்‌ றிய சூழல்‌ 
புக்க மங்கையர்‌ பூத்தகொம்‌ பாமெனப்‌ பொலிந்தார்‌, 

பளிக்குப்‌ பாறையில்‌ மங்கையர்‌ துயிலல்‌ 

912 தளங்கொ டாமரை யெனத்தளி. ரடியினு முகத்தும்‌ 
வளங்கொண் மாலைவண்‌ டலமச வழிவரும்‌ தினராய்‌ 
விளங்கு தம்முருப்‌ பளிங்கடை வெளிப்பட வேறோர்‌ 
துளங்கு பாறையிற்‌ ஜோழிய ரயிர்த்திடத்‌ அயின்றார்‌. 








பொன்னாலாகிய சச்கரங்கள்‌. இருண்டகல்‌ - சருங்சல்‌. தன்னிய என்றது | 
உருளையின்‌ பொன்னிறம்‌. (2) 
910 கொவ்வை ரோக்இிய.- கோவைப்‌ பழம்‌ போன்ற. இர்திர 
கோபம்‌-மழைக்சாலத் திற்‌ சாணப்படும்‌ சிவப்பு நிறமுள்ள ஒருவரைப்‌ பூச்சி; 
பெண்களின்‌ வாய்க்கு உவமை; “கொண்டலெழ மின்னுடங்கக்‌ சொடுஞ்‌ 
சாபம்‌ வளைவறச்செம்‌ கோபர்‌ தோன்ற...... சாரயலார்‌. வடிவு சொறுக; 
சண்டுஈமக்‌ இளவேனிற்‌ கார்கால மாயதெனக்‌ களிக்கு மாலோ? (வில்லி: 
வசந்த. 0.) சோக்செ-அழகுடைய வாயின. காட்டு இன மபில்கள்‌- காட்டிற்‌. 
கூட்டமாக நடமாடும்‌ மயில்கள்‌. ஈவ்வி கோக்கியர்‌ - மானைப்‌ போன்ற 
கண்களையுடைய பெண்கள்‌. மேகலையையும்‌ சாயலையும்‌ ரோச்னெலை 
களாஇ. மயில்கள்‌ மகளிரைத்‌ தம்மின மென்று மயங்‌ னெ. ்‌ 
(பி - ம்‌. ) ₹:கலைபாவி? 2:ரநோக்இயே வருவன? (௬) 
911 உய்க்கும்‌ - செலுத்திய. வா௫கள்‌- குதிரைகள்‌. ஓ.ஜல்‌9-சடச்து; 
கலாபம்‌ - இடையில்‌ கட்டும்‌. அணி. துவன்றிய சூழல்‌ மரநிறைந்த | 
பொழிலில்‌; சூழல்‌ - பொழில்‌; தி௫ச்சிற்‌. 17, பேர்‌. . சொம்பு _ மரக்கொமபு: 
இழைகள்‌ முதலியன கொம்பின்‌ மலர்களுக்கு உவமை. 
(பீ - ம்‌.) [நனமரச சோலையின்‌ நிழற்பொலி? (௪0) 





| 


912 தளம்‌ - இதழ்களை. மாலை வண்டு - கூட்டமான வண்டிகள்‌. 


அலமர - சுழல. பளிங்கு - பளிங்குப்‌ பாறை. அயிர்த இட - ஐயங்‌ கொள்ளி: 
மங்கையர்‌ ஒரு பாறையில்‌ தூங்குகையில்‌ அவர்கள்‌ உருவம்‌ மற்றொரு 


'பளிம்குப்‌ பாறையில்‌ தோன்ற அவ்விரண்டிடத் தும்‌ தம்‌ தலைவியரின்‌ | 


உருவத்தைக்‌ கண்ட தோழியர்‌ அவர்‌ உருவம்‌ தெறியாது அயிர்த்தனர்‌. 
முன்‌ சவியிலுள்ள மங்கையர்‌ எழுவாய்‌. (பிம்‌) “விரும்பித்‌” (௪) 


<1 
| 
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யானைகளினின்றும்‌ இறங்கிய பெண்கள்‌ குடில்களிற்‌ புகுந்தமை 
13 பிடிபுக்‌ காயிடை மின்னொடும்‌ பிறங்கிய மேகம்‌ . 
படிபுக்‌ காலெனப்‌ படி தரப்‌ பரிபுமம்‌ புலம்பத்‌ 
துடிபுக்‌ காவிடைத்‌ திருமக டாமரை துறந்து 
குடிபுக்‌ 'காளெனக்‌ குடில்புக்கார்‌ கொடியிடை மடவார்‌. 


வேறு 
குதிரைகள்‌ வரிசையாகக்‌ கட்டப்‌ பேறுதல்‌ 
914 உண்ணமு தருத்தியிளை யோர்றகர்‌ கொணர்ந்த 
தஅண்ணெனு முழக்கின அருக்கர்தர வந்த 
மண்மகடன்‌ மார்பினணி வன்னசர மென்னப்‌ 
'பண்ணுறு வயப்புரவி பந்தியி னிரைத்தாா, 


தங்குவதற்கு ஏற்ற ஏற்பாடுகள்‌ 


915 நீர்திரை நிரைத்ததென நீடிரை நிரைத்தார்‌ 
ஆர்கலி நிரைத்ததென வாவண நிரைத்தார்‌ 
1கரர்நிரை யெனக்களிறு காவிடை நிரைத்தார்‌ 
மாருத நிரைத்தவென வாசிக ணிரைத்தார்‌. 





913 ஆயிடை பிடிபுக்குப்‌ படிதர - அங்கே பெண்‌ யானைகள்‌ புகுந்து 
* நிலத்திலே படிய. படிபுக்காவென - பூமியில்‌ இறங்இனாலென, பெண்களைத்‌ 
தம்மேற்‌ கொண்ட யானைகள்‌ பூமியிற்‌ படிதற்கு மின்னொடு கூடிய மேகம்‌ 
பூமியிற்‌ படிதல்‌ உவமை. “துடிபுகா இடை? என்பது விகாரத்தால்‌ 
“துடிபுக்க விடை? என விரிந்தது, உடுக்கையும்‌ உவமையாகாத இடை 
என்பது பொருள்‌. குடில்‌ - தங்குவதற்காக அங்கே அமைத்த கூடாரங்கள்‌; 
இவை துணிகளால்‌ ஆனவை; 919. கொடியன (பி-ம்‌) - கொடி போன்ற. 
(பீ-ம்‌.) 'சாலெனச்‌ குடிபுகி ட. (௪௨) 
914 உண்‌ அமுதம்‌- உண்ணச்‌ தக்க பலவித வுணவுகளை. இளையோர்‌. 
ஏவலாளர்கள்‌. முழச்ெ - சனைப்பை உடையன. துருக்கர்‌ - யவனதேசத்‌ 
தவர்‌. வன்னசரம்‌- பல நிறங்களாலியன்ற. ரத்தின மாலை. குதிரைகளின்‌ 
வரிசை மண்மகள்‌ அணிக்த இரத்தின மாலைக்கு உவமை. பண்ணுறு-அலல்‌ 
சாரம்‌ அமைந்த. 
(ப - ம்‌.) *பண்ணி௰?, 6பண்ணமர்‌? (௧௩) 


915 கீர்திரை நிரைத்தது-8ீர்‌ அலைகளை வரிசையாக அமைச்ச து. நீள்‌ 
திரை - நீண்ட திரைச்‌ சீலைகள்‌, திரைச்‌ சீலை ளுக்கு அலைகள்‌ உவமை; 
49, 923. ஆர்கலி - கடல்‌. ஆவணம்‌ - சடைகள்‌. கடைகளுக்குச்‌ கடல்‌ 
உவமை. ₹மலிதேரான்‌ கசரியு மாகடலும்‌ தம்முள்‌, ஒலியும்‌ பெருமையு 
'மொக்கும்‌ - மலிதேரான்‌ சசூபடுவ கடல்படா, சச்சி கடல்‌ பவெ எல்லாம்‌ 
படம்‌? (தண்டி: மேற்‌.) (மலய மாதவ னுண்ட மணிக்குலை, குலவு வரர்‌ 


286 பால காண்டம்‌ 


மகளிரும்‌ வீரரும்‌ திரிதல்‌; அரசர்‌ தங்குதல்‌ . 
016 ட்‌ லென்னவரு 'ஈவ்விவிழி யாரும்‌ 
டு வீரரு மயங்கினர்‌ திரிக்தார்‌ 
இடிக்குமுர “சக்குரலி னெங்குமுரல்‌ சங்கின்‌ 


கொடிக்களி னுணாக்தரசர்‌ கோநக ரடைந்தார்‌, 





குமார்‌ தம்காதலிகள்‌ மீது படிந்த தூளைத்‌ துடைத்தல்‌ 
917 'மிதிக்கநிமிர்‌ தூளியின்‌ “விளக்கமறு மெய்யைச்‌ 
சுதைக்கணுரை யைப்பொருவு தூசுகொடு ூதூய்தா 
*$உதிர்த்தலி னிளங்குமா மோவியரி லோவம்‌ 
பு தக்கன ரெனத்‌ தருண மங்கையர்‌ பொலிந்தார்‌. 


| 


அரசர்கள்‌ பானைகளினின்றும்‌ இறங்கிக்‌ கூடாரங்களிற்‌ புகுதல்‌ 


918 தாளுயர்‌ தடக்கிரி யிழிந்துதரை சாரும்‌ 
கோளரி யெனக்கரிகள கொற்றவ ரிழிந்தார்‌ 
பாளைவிரி யொத்துலவு சாமரை படப்போய்‌ 
1வாளெழ நிரைத்தபட மாடமவை புக்கார்‌, 





கட னேர்‌ சொலிற்‌ குற்றமே, அலல்‌ பல்‌ வளவாவணம்‌, உலக முண்டருள்‌ 
மால்வயி ரெொக்குமே? (நடநத. ஈகரப்‌, 80.) கார்கிரை - மேகவரிசை, 
காஇடை - சோலைகளில்‌. பறிக்குச்‌ காற்று உவமை; அகநா: 384: 9. 


(பிம்‌. “காரணி நிரைத்ததெனவேகரி? (௧௪) ' 
916 ஈவ்வி விழி - மான்‌ விழி. வடக்கும்‌ அயில்‌ - கூர்மையாச்சப்‌ 
பட்ட வேல்‌. “வடிக்கும்‌ வயவீரர்‌? என்ற பாடத்தில்‌ வடித்தல்‌ - குற்றம்‌ 
களைதல்‌; வடித்த மாதவ? 655.) மயங்னெது இடத்தின்‌ அழகினைக்‌ 
கண்டு. *கொடிசளின்‌? என்பது எதுகை நோக்கக்‌ கொடிக்களின்‌ என்று 
விரிர்த.து. கோனகர்‌ - அரசன்‌ தங்கியுள்ள இடம்‌. முரசக்‌ கு£லினா. 
லும்‌ முரலும்‌ சங்கொலியாலும்‌ சொடிசளினாலும்‌ அரசர்‌ தசரதன்‌ தங்‌ 
யள்ள இடத்தை யுணர்ர்துகொண்டு போய்ச்சேர்ச்தார்கள்‌. 
(பீ - ம்‌.) . !'ஈவ்வியனை? *-வடி.க்கும்வய? 2சக்குரலெழும்கவிக ரி 
இன்‌, கொடித்‌ தவிசிழர்‌ தாசர்‌ உடமவை புச்சார்‌? (௧௫) 
917 மிதிக்க - யானை குதிரை முதலியன மண்ணில்‌ மிதித்தலினால்‌, - 
அற .. அற்ற. சதைக்கண்ணுலச - பாலில்‌ தோன்றும்‌ நுரை நுரையைப்‌ 
பொருவு தூசு - நுரையை ஓத்ததுஇல்‌. ஓவியரில்‌ -ரித்‌இரச்சரரரைப்‌ 
போல்‌. ஓவம்‌ - சத்திரம்‌. தருணம்‌ - இளமை. குமரர்‌ . தூய்தா உதிர்ச்‌ 
தலின்‌ மங்கையர்‌ ன பு. துச்செரெனப்‌ பொலிர்தார்‌. ச்‌ 
(8 - ம்‌!) மதிக்க? மறைக்க மணி), த்த மணி? 9: ஏமை?; 1 
தூளை? 5:உதிர்த்தனர்‌? 1 பக த்த (சச) 
918 தாள்‌ - அடிமலை. சிங்கம்‌; இறங்‌. 
வய, னு மலையினின்றும்‌ இறங்கிய ய்‌ உவமை. ப சாமரைக்குச்‌ 





tT த முது தைவ ப்ர 
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கூடாரங்களில்‌ தங்கிய மங்கையர்‌ முகவருணனை 


919 தாசினொடு வெண்பட மூடைக்குடில்க டோறும்‌ 
1வாசமலர்‌ மங்கையர்‌ பரப்‌ வானின்‌ 
மாசின்மதி யின்கதிர்‌ 2வழங்குநிழ லெங்கும்‌ 
வீசு திரை வெண்புனல்‌ விழுஙக்கயது போலும்‌. 


யானையின்‌ வருணனை 


920 மண்ணுத விழுக்‌ துநெடு வானுற "வயங்கும்‌ 
கண்ணுதல்‌ பொருந்தவரு கண்ணனில்‌ வருங்கார்‌ 
உண்ணிற “ஈறும்பொடியை வீசியொரு பாகம்‌ 
வெண்ணிற விரும்பொடி புனைந்தமத வேழம்‌. 


குதிரைகள்‌ வருணனை 


921 தீயவ ரொடொன்றிய "திறத்தரு 2 ஈலத்தேோரோ 
ஆயவரை யர்நிலை யறிக தனர்‌ துறக்தாங்‌ 
கேயவரு அண்பொடி படிர்்‌துட னெழுக்தே 
பாய்பரி விரைந்து தறி நின்றன “பரந்தே. 
BA I வவ புர வாட்டி பம? செழும்‌ இரட்டி பத்தன்‌ 
கமுகம்பானை விரி. வான்‌ எழ - ஒளி தோன்றும்படி. நிரைத்த - வரிசைப்‌ 
படுத்திய. படமாடம்‌ - கூடாரம்‌; 929. படம்‌ - துணி. 
(பீ - ம்‌.) !'வரளெழில்‌, நிரைத்த? (௪௪) 
919 தாசு, படம்‌ - துணி விசேடங்கள்‌, குடில்கள்‌: 918. மழை 
வான்‌ -,மேசங்கள்‌ சஞ்சரிக்கும்‌ ஆகாயம்‌. மாச இல்‌ - குற்றம்‌ இல்லாத. 
நிழல்‌ - பிரதிபிம்பம்‌! வீசுதிரை வெண்புனல்‌, அசையும்‌ துணிகளை 
யுடைய கூடாரங்களுக்கு. கூடாரங்களிற்‌ ரோன்றும்‌ பெண்களின்‌ முகங்‌ 
களுக்கு வெண்புனவிற்‌ நறோன்றும்‌ சந்திர பிம்பங்கள்‌ உவமை. 
(8- ம்‌.) வாச ஈகை?' 2“வயங்குநிழ? (௧௮) 
920 மண்ணுற விழுர்‌.த - மண்ணின்‌ மேலே படிந்து. வானுற வயங்‌ 
கும்‌ வேழம்‌ என்றது மிஃப்‌ பெரிய யானை என்றபடி. சண்ணன்‌ - திருமால்‌. 
கார்நிறம்‌ உண்‌ நறும்‌ பொடி - தனது கறிய நிற முண்ட வாசனையுள்ள 
புழுதியை. வீசி - துடைத்து, ஒரு புறம்‌ வீசி, ஒருபுறம்‌. இரும்பொடி 
புனைந்த யானைக்குச்‌ சிவபெருமானோடு கூடிய திருமால்‌. உவமை, 
(வலத்தனன்‌ திரிபுரமெரித்தவன்‌' (திருவாய்மொழி, 1.3: 9) வேழம்‌ 
சண்ணனில்‌ வரும்‌. : 
(பீ. ம்‌.) !“வெழுர்தே?, “வியங்கும்‌? **ஈறும்பொடியு மேவுமத? (௬௯) 
921 திறத்தறா நலத்தோர்‌ - அறிய திதமையையுடைய நல்லவாகள்‌, 
ஆயவரை - அத்தகைய தீயவரை. அறந்தாய்கு - அந்தா கே 
ஏயவரு - தம்மீது பொருர்த வருகின்ற: பரந்து - பரவி. 
(பீ- ம்‌.) 1*திருக்தரு* 2“வலத்தோர்‌' யரிர்தே  : ந) 
87 ட 


ரர 
து 
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இதுவும்‌ அது 


099 மும்மைபுரி "வன்கயிறு கொய்யுநெறி முன்னித்‌ 
தம்மையு முணர்ந்துதரை கண்டுவிரை இன்ற 
அம்மையினொ டிம்மையு மறிக்துநெறி செல்லும்‌ 
செம்மையவ ரென்னநனி சென்றன அரங்கம்‌. 

கழங்காடூம்‌ பேண்கள்‌ வருணனை 

928 விழுந்தபனி யன்னதிரை வீசுபுரை தோறும்‌ 
ண தபபின்‌ மங்கையா கருங்கண்மிளிர்‌ கின்ற 
தழங்கு'வளை சிந்துதர ளம்பயி றரங்கத்‌ 
தெழுர்திடை பிறழ்க்தொளிர்‌ கொழுங்கயல்க ளென்ன. 

மலையாற்றில்‌ ஊற்றுக்கள்‌ 

924 வெள்ளநெடு வாரியற "வீசியுள வேனும்‌ 
கிள்ள வெழு கின்றபுனல்‌ கேளிரின்‌ விரும்பித்‌ 
தெள்ளுபுன “லாறுசிறி தேயுதவு ன்ற 
உள்ளஅம முதுதவும்‌ வள்ளலையு மொத்த. 





/ 922 முதல்‌ மூன்று அடிகள்‌ செம்மையவருக்கும்‌ குஇிரைகளுக்கும்‌ . 
சிலேடை. மும்மை புரிவன்‌ கயிறு - மண்‌ பெண்‌ பொன்‌ என்பனவாதிய 
மூன்று வித ஆசைகளைச்‌ செய்னெ்ற வலிய பாசத்தை (முப்புரிகளாக உள்ள 
வலிய கயிற்றை.) கொய்யும்‌ ரெறி முன்னி - அறுக்கும்‌ வழியை யோசித்து. 
தம்மை உணர்தல்‌ - சீவாத்மாவுக்கும்‌ பரமாத்மாவுக்குமுள்ள தொடர்பை 
யறிதலால்‌ தம்மை அறிதல்‌ (கயிறுகளிணின்று விபெட்டதை உணர்தல்‌.) 
தரை -மோட்ச வீடு (தாம்‌ முன்பு இருக்த இடம்‌.) அம்மையினொடு 
இம்மையய அறிந்‌ அ. குதிரைகளுக்குக்‌ கூறுங்கால்‌ கட்டப்‌ பட்டிருந்த முன்‌ 
நிலையையும்‌, அறுத்துக்கொண்ட பின்‌ நிலையையும்‌ உணர்ச்து. ரெறி-ஞான 
மார்க்கம்‌ (வழியடே.) செம்மையவர்‌ - ஞானிகள்‌. அரங்கம்‌ -குதிரைகள்‌. 
(யி. ம்‌.) 1:வன்மைசெறி மொய்கயிறு நொய்தே? (௨௧) 


923 பனிபோல்‌ வெள்ளியதிரை. புரை - வீடு, தழங்குவளை - ஒலிச்‌ 
இன்ற சங்குகள்‌. வளை சிச்துதரளம்‌ - சங்குகள்‌ இந்திய முத்துச்‌ 
கள்‌. தரங்கம்‌ - அலை. திரைச்சலைக்கு அலை உவமை; 915. தரம்பயில்‌ 
தரங்கம்‌ என்ற ன ப “வரிசையாக எழும்‌ அலைகள்‌, அல்லது “மலை | 
போல்‌ எழும்‌ அலைகள்‌ ? என்பது பொருள்‌. திரைச்‌லைகளிணிடம்‌ பிறமும்‌ | 
பெண்களின்‌ கண்களுக்கு அலைகளிற்‌ பிறழும்‌ கயல்‌ மீன்கள்‌ உவமை. 

(பீ - ம்‌.) ! நுரை சிந்திய சலம்‌ பெறு ?, “ சளி இந்திய .சனம்பயி?; | 
களி ந்திய தரம்பயி? (௨௨) | 

924 வெள்ள நெயொரி - ட்‌ பிரவாகத்தை, . அற வீதியுள்‌ | 
வேனும்‌ - முற்றிலும்‌ அத்துப்டோயிருப்பினும்‌. வீசின தெள்ளு புனலை. | 
இள்ள எழுகின்‌ ஓ புனல்‌ - தோண்டத்‌ தோன்றம்‌ ஊற்று நீர்‌. கேளிரின்‌- ' 
உறவினரைப்போல்‌. ிறிசே உதவுஇின்‌ற - (இப்பொழுது ஊற்று நீரால்‌) 1 


14. வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 291 


வீரர்‌ கூடாரங்களிற்‌ புகுதல்‌ 


995 துன்றிரெறி பங்கெ 1டுளக்கெழ லோடும்‌ 
மின்நிரிவ வென்னமணி யாரமிளிர்‌ “மார்பர்‌ 
மன்‌ தன்மண சா௮ுபட மாடதுழை இன்றார்‌ 
குன்றின்முழை தோறுதுழை கோளரியை யொத்தார்‌. 

யானைகள்‌ நீர்நிலைகளிற்‌ படியும்‌ வருணனை 

926 நெருங்கயி லெயித்திணைய செம்மயிரி னெற்றிப்‌ 
பொருங்குலிக மப்பியன போர்மணிக ளார்ப்பப்‌ 
பெருங்களி தலைப்புனல்‌ கலக்குவன £பெட்டுச்‌ 
கருங்கடல்‌ கலக்குமது கைடவசை யொத்த. 

இதுவும்‌ அது 

027 ஒக்க! மிசை யுய்த்தவ ருரைத்தகுறி கொள்ளா 
பக்கமின 2மொத்தய லலைக்கநனி பாசா 
மைக்களி மதத்தவரை மாதர்கலை யல்குல்‌ 


புக்கவரை யொத்தன புனத்சிறைக ளேரு. 





சிறிதளவு புனலையே உதவுசனெறவை. “தெள்ளு புனலாறு, வெள்ள கெடு 
வாறியற வீசியுளவேனும்‌, இள்ளவெழுதின்‌ ற புனலைச்‌ கேளிரின்‌ சிறிதே 
யுதவுதன்ற, உள்ளது மருது உதவு வள்ளலையும்‌ ஒத்த? உதவுகின்ற: 
எழுவாய்‌; ஒத்த: பயணிலை. ஒப்பு. அற்றக்‌ கடைத்து மசல்யா றகழ்ந்தக்‌ 
காற்‌ தெற்றெனத்‌ தெண்ணீர்‌ படும்‌? (நாலடி. 150); “ஆறு பெருச்சில்லா 
தருர்திடர்தான்‌ பட்டாலும்‌, ஊறலமை யாதோ வுலகாற்ற? (தமிழ்‌ நா. 13); 
(ஆற்றுப்‌ பெருக்கற்‌ றடிசுமெம்‌ சாளுமவ்வா நூற்றுப்‌ பெருக்கா லுலகூட்டும்‌? 
(நல்வழி.) (பீ-ம்‌) ! :வீசியிலதேனும்‌? * “லூறல்‌ சிறி! (௨௩) 
925 தன்றி நெறி பங்கள்‌ - அடர்ந்து ரெறிர்த சசைகள்‌, 
நெறித்தல்‌ - சுருட்டி முறுக்கப்படுதல்‌. மணி ஆரத்துக்கு அழலோடு கூடிய 
மின்‌ உவமை. மன்றல்‌ மணம்‌ - புது மணம்‌: ஒரு பொருட்‌ பன்‌ மொழி. 
படமாடம்‌; 918. (பீ - ம்‌.) !டுளலஇயெழி?, “ளெங்க வெழி? 3மெய்யார? 
(௨௪) 

926 நெருங்கு அயில்‌ எயிற்று இணைய. செருங்கயெ கூரிய இரு 
தந்தங்களை யுடையன. செம்மயிரின்‌ தெற்றி - சிவந்த மயிரை உடைய 
கெற்றியில்‌. பொரும்‌ - நிறத்தில்‌ தனக்குத்தானே உவமையாகும்‌. . மணிகள்‌ - 
யானையின்‌ இரு புறங்களிலும்‌ படும்படி இட்ட மணிகள்‌. பெட்‌ - 
விரும்பி. மதுகைடவர்‌: மதுவும்‌ கைடவனும்‌. இவர்கள்‌ திருமாவின்‌ காதுக்‌ 
குரும்பியிலிருர்‌து தோன்றிக்‌ கடலைக்‌ சலக்இனார்கள்‌ என்பது வரலாறு. 
(பி-ம்‌.) !மீடார்‌? (உடு) 

927 ஒக்க - பொருந்தும்படி, மிசை உய்த்தவர்‌ - சுரையின்‌ மேல்‌ 
செலுத்திய பாகர்‌. இனம்‌ - தம்‌ இனமாகிய வேறு யானைகள்‌. ஓத்து - 
பாகரைப்‌ போலவே. அயல்‌ அலைச்ச - குளங்களினின்றும்‌ . ஏறும்படி. 


292 பால காண்டம்‌ 


மடைப்பள்ளியில்‌ எழும்‌ புகை வருணனை 


928 அுகிலிடை மடந்தையசொ.டாடவர்‌ அவன்றிப்‌ 
பகலிடைய வட்டிலின்‌ மடுத்தெரி பரப்பும்‌ 
அகலிடு கொழும்புகை !யமுங்கலின்‌. முழங்கா 
முகில்படு நெடுங்டலை யொத்துளகம்‌ முந்நீர்‌. 

வேறு 
பாடிவீட்டி. லள்ளாரின்‌ போலிவு 


1 


029 கமருறு பொருப்பின்‌ 'வாழும்‌ விஞ்சையர்‌ காண வந்தார்‌ 
தமரையு மறியார்‌ நின்று 3இகைப்புறு £ தகமை, சான்ற 
குமாரு மங்கை மாரும்‌ குழுமலால்‌ வழுவி விண்ணின்‌ 
றமரர்கா டிழிர்த தென்னப்‌ பொலிற்ததவ்‌ வனீக வெள்ளம்‌. 

மகளிர்‌ மகிழ்வுடன்‌ திரிதல்‌ 1 

980 'வெயிலிறை குறையச்‌ சோ தி மின்னிழல்‌ பரப்ப முன்னாள்‌ 
2 அயில று செவ்வி யோரும்‌ அனியுஅ முனிவி னோரும்‌ 
குயிலொடு “மிருந்து பேசிச்‌ சிலம்பொடு “மினி கூவி 
மயிலின ம்‌ திரிவ தென்னத்‌. திரிந்தனர்‌ மகளி செல்லாம்‌. 





அலைக்கவும்‌. இனம்‌ ஓத்த கயல்‌ (பி - ம்‌.) - யானை இனத்தை ஓத்த பெரு 
மீன்கள்‌. மை.- கருமை பொருந்திய.  களிமதத்தவரை - களிப்பையும்‌ 
மதத்தையுமுடைய மலைகள்‌; என்றது யானைகளை, கலை - ஆடை. புக்கவர்‌- 


காமுகர்‌. (பீ-ம்‌.) பட்ச நியு டவலைக்‌ ச மொழிகேளா? மொத்த 


கயலலைக்க? (௨௬) 
928 துல்‌ இடை - அடைகளை அணிந்த இடையையுடைய. பகலி 
இடைய - சூரியன்‌. ஒளி குறை தந்துளோம்‌ என்று அஞ்சிப்‌ பின்னீட. 


அட்டில்‌ - சமையலறை, அழுங்கல்‌ - ஒலித்தல்‌. கடல்‌ படியச்‌ செல்லும்‌ - 
மேகம்‌ இடிக்காது, முழங்காத மேகம்‌ ௮இற்‌ புகைப்‌ படலத்துக்கு; 80. - 


அம்மும்‌ நீர்‌ - அந்தச்‌ சேனைக்‌ கடல்‌; “அனீச வெள்ளம்‌? என்பர்‌ பின்‌; 
இல பிரதிகளில்‌ இச்செய்யுளோடு சந்திர . சயிலப்‌ படலம்‌ முடிர்துளது 
என்று வசையப்‌ பெற்றுள்ள து. 


(பீம்‌) 1: அழங்கலின்‌? மதூர்‌? (௨௪) 
929 சமர்‌ - வெடிப்பு: 'காணவர்தார்‌ - காண வந்தவர்கள்‌; வினையா  ' 


லணையும்‌ பெயர்‌. தமரையும்‌ -அழகுமிச்சு தம்மவராயெ வேறு வித்யா 
தரரையும்‌. அறியார்‌-அறியாதவரா; வித்தியாதரரைப்‌ போன்‌ ற அழனேத்‌ 
தசரதன்‌ சேனையிலுள்ள குமரரும்‌. மங்கைமாரும்‌ கொண்டிருத்தலினால்‌ 


அவ்வித்தியாதரர்‌ இகைப்புற்றனர்‌.  இழிர்தது என்ன - இறங்கி வந்தது 


போல்‌, அனீக வெள்ளம்‌ - சேனையின்‌ பெருக்கம்‌. 


(8- ம்‌. ) “வந்த? “திகைத்தனர்‌ தன்மை சான்‌ ற? 5: சமான த 


930 இறை குறைய - சிறிது குறைய. சோதி - அணிசளின்‌ ஒளி. 
மின்‌ நிழல்‌ - மின்னல்‌ போன்ற ஒளியை. முன்‌ நாள்‌ - முன்‌ இ 
. அயில்‌ அறு - . கணவரோடு கூடி இன்பம்‌ துசர்தலின்‌ உறக்கமற்ற, த 


வ்‌ அதக்‌ 
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வீரர்‌ மகிழ்வுடன்‌ திரிதல்‌ 
981 'தாளிடைக்‌ கழல்க ளார்ப்பத்‌ சாரிடை யளிக ளார்ப்ப 
வாள்புடை யிலங்கச்‌ “செங்கேழ்‌ மணியணி வலய £மின்னத்‌ 


தோளென வுயாந்த குன்றின்‌ சூழல்க ளினித கோக்க 
வாளரி திரிவ தென்னத்‌ திரிற்தனர்‌ மைந்த செல்லாம்‌. 


கவி “வரைக்‌ காட்சி உரைப்பேன்‌' என்றல்‌ 


952 சுற்றிய கடல்க ளெல்லாஞ்‌ சுடர்மணிக்‌ கனகச்‌ குன்றைப்‌ 
பற்றிய வளைந்த வென்னப்‌ பரந்‌ அவர்‌ திறுத்த சேனை 
கொற்றவர்‌ தேவி மார்கண்‌ மைந்தர்கள்‌ கொம்ப னார்வநீ 
அற்றவர்‌ காண லுற்ற வரைநிலையுரைத்து மன்றே. 


களிறுகளின்‌ செயல்‌ 


988 பம்புதேன்‌ மினி அம்பி பரந்திசை பாடி யாடும்‌ 
உம்பாவா கத்து நின்ற வொளிதரு தருவி னோக்கும்‌ 
கொம்புகள்‌ பனைக்கை நீட்டிக்‌ குழை யொடு மெடுத்‌ துக்‌ 
அம்பிகளுயிரே யன்ன துணைமடப்‌ பிடிக்கு நல்கும்‌. கோட்டுத்‌ 





யுறுமுணிவ - ஊடல்‌ காரணமரக வந்த சனம்‌ அல்லது வெறுப்பு. இலம்பு - 
மலை, வரையெதிர்‌ கூவல்‌ குறஞ்சிமகளிர்‌ விளையாட்டு. 


(பீ - ம்‌.) 1:வெயிணிறங்‌? *:துயிலுணா? *:மினிது கூவக்‌ ளி யொடு 
மழலை கொஞ்சி? “நெடிது” (௨௧) 

051 கழல்‌ - வீரக்கழல்‌. தார்‌ - மலர்‌ மாலை. புடை - பக்கத்தில்‌, 
இ ன: குன்றுக்குச்‌ தோள்‌ உவமை. எதிர்நிலை புவமை. 
வாளரி - சிங்கம்‌. 

(பீ-ம்‌.)1*தாளிணை? 2-செங்கை? 3:மின்னும்‌? (௩௦) 


932 சுற்றிய - உலகைச்‌ கூழ்ர்துள்ள. கனகச்‌ குன்று - மேருமலை. 
சேனையிறுத்த; இறுத்த - தங்கின. இர்து சயிலத்தைச்‌ சுற்றிய சேனைக்கு 
மேருவைச சுற்றிய கடல்‌ உவமை. (௩௧) 


985 பம்பு - நெருங்‌இய; 28. தேன்‌ முதலியன - வண்டின்‌ வகைகள்‌; 
898, அடிக்‌. ஒளி தரு தரு - ஒளியைத்‌ தருகின்ற கற்பக விருட்சம்‌; வண்டு 
மூசலால்‌ தெய்வத்தரு அல்ல வென்றும்‌ இந்து சயிலத்தின்சண்‌ அசா 
யத்தை அளாவியுள்ள தரு வென்றும்‌ கூறுவாருமுளர்‌. கொம்புகள்‌ - இளை 
களை. பனைச்சை - பனையைப்‌ போன்ற கை. குழை - தளிர்‌. கோட்டுத்‌ 
அம்பிகள்‌ - கொம்புகளையுடைய ஆண்‌ யானைசள்‌. களிறு பிடிக்குத்‌ தழை 
ஈல்கல்‌: குறுந்‌. ௩௭; அடிக்‌. ்‌ (௩௨) 


204 பால காண்டம்‌ 





்‌ வண்டிகளின்‌ செயல்‌ 


934 பண்மலர்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்ப்‌ பனிமலர்க்‌ குவளை யன்ன 
்‌ கண்மலர்க்‌ கொடிச்சி மார்க்குக்‌ கணித்தொழில்‌ புரியும்‌ 
உண்மலர்‌ 'வெறுத்த அம்பி புதியதே 2னுதவு நாகத்‌ [ வேங்கை 
தண்மல சென்று வானத்‌ தாரகை தாவு மன்றே. 


குறவர்‌ ஐவனம்‌ வளர்க்கும்‌ பெருமை ' 


985 மீனெனும்‌ பிடிக ளோடும்‌ விளங்குவெண்‌ மதிஈல்‌ வேழம்‌ 
_ கூனல்வான்‌ கோடு நீட்டிச்‌ குத்திடச்‌ குமுறிப்‌ பாயும்‌ 
தேனுகு மடையை மாற்றிச்‌ செந்தினைக்‌ குறவர்‌ முந்தி 


வானநீ ராறு பாய்ச்ச யைவனம்‌ !வளர்ப்பர்‌ மாதோ, 
சந்திரன்‌ என்ற கண்ணாடியில்‌ தம்‌ அழகைப்‌ பார்ப்பவர்கள்‌ 


986 குப்புறத்‌ கருமை யாலக்‌ குலவசைச்‌ சாரல்‌ வைகி 
ஒப்புறத்‌ ' அலங்கு கின்ற வுடுபதி யாடி யின்கண்‌ 
அப்புறத்‌ தேயு காண்பா ரரம்பைய ரசைந்த கோலம்‌ 


இப்புறத்‌ தேயும்‌ காண்பார்‌ குறத்திய ரிசைந்த கோலம்‌. 





934 பண்‌ மலர்‌ வாய்‌ - இசையைப்‌. பாடுஇன்ற வாய்‌. கணித்‌ 
தொழில்‌ - சோதிட,த்‌ தொழில்‌; வேங்கை கணித்தொழில்‌ புரிதல்‌: திருச்‌ 
திற்‌. 188. உண்மலர்‌-தேனை முன்பு உண்டு விட்ட மலர்‌. நாகம்‌ - நாகமரமி. 
தாரகை - விண்‌ மீன்கள்‌. 


(1 - ம்‌.) வெறுத்துத்‌! 34னுகந்து? . (௩௩) 
935 பல பிடிகளுக்டையே ஒரு களிறு இருத்தல்‌: 1030. கூன்‌ 
நல்லான்‌ கோடு; வான்‌ - சிறந்த. கோடு என்றது. பிறையின்‌ முனைகளை; | 
குத்தியது மலையின்‌ கண்‌ உள்ள தேன்‌ இறாலை. வான நீர்‌ ஆறு - ஆகாய | 
கங்கையின்‌ நீர்‌.ஐவனம்‌ - மலைநெல்‌;:ஐவன வெண்ணெல்‌! (கலி. ௪௩:4.) (௩௪). | 


(பீ-ம்‌.) துலங்குஞ்சோ தி? 
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குறவர்‌ குறத்தியரின்‌ நதலுக்கு மதியை ஒப்புக்‌ காணல்‌ 


987 உதியு௮ துருத்தியூது முலையுறு தீயும்‌ வாயின்‌ 
அதிவிட நீரு "செய்யு முண்கிலா தாவி யுண்ணும்‌ 
*கொதிநுனை வேற்கண்‌ மாதர்க்‌ குறத்தியர்‌ அுதலி னோடு 
மதியினை வாங்கி யொப்புக்‌ காண்குவர்‌ குறவர்‌ மாதோ. 


ஒன்றுபடாதவை ஒன்றபட்டு உறவாடல்‌ 


988 பேணுதத்‌ கரிய !சீயக்‌ குருளையும்‌ பிடிக ளீன்ற 
காணுதற கரிய வேழக்‌ கன்ஜொடு களிக்கு முன்றில்‌ 
கோணு தற்‌ குரிய திங்கட்‌ குழவியு5 குறவர்‌ தங்கள்‌ 
வாணுதற்‌ கொடிச்சி மாதர்‌ மகவொடு தவழு மாதோ. 


மலைக்கும்‌ விஞ்சையர்‌ குஞ்சிக்கும்‌ அமைந்த சிறப்பு 


989 அஞ்சனக்‌ இரியி னன்ன வழிகவுள்‌ யானை 'கொன்ற 
லெஞ்சினத்‌ தரியின்‌ றிண்காற்‌ சுவட்டொடும்‌ விஞ்சை வேந்தர்‌ 
குஞ்சியம்‌ தலத்து நீலக்‌ குலமணித்‌ தலத்து மாதர்‌ 
பஞ்சியங்‌ கமலம்‌ பூத்த பசுஞ்சுவ டுடைத்து மன்னோ, 


937 உதி - உலைத்துருத்தி; வாய்‌ என்றது வேலின்‌ தலையை... வேலைக்‌ 
கூர்மைப்‌ படுத்த உலைக்கண்‌ இதெலும்‌, பகைவரைக்‌ சணத்திற்‌ கொல்ல 
விடரீரில்‌ தோய்த்து எறிதலும்‌; அறாப்பிடியாமலிருக்க அதற்கு நெய்‌ 
பூசுதலும்‌ வழக்கு. கண்களாஇிய வேல்‌ இமமூன்று செயல்களையும்‌ கொள்ளா 
சது. கொதிநுனை - கொதிக்கின்ற கூர்மை. மாதர்‌ - காசலையுடைய, 
(குளம்‌? என்ற பாடத்துக்கு நெற்றி என்பது பொருள்‌. மதி - இங்கே 
எட்டாம்‌ பிறைச்சந்திரன்‌. (பீ-ம்‌;) !ரெய்யும்‌ தோய்ந்த பின்‌ னாவி? 
3:கொதி பெறு வைவேலுண்கட்‌ குறத்தியர்‌ குணமோடாங்கு? (௩௬) 

938 சீயக்குருளை - சங்கச்‌ குட்டி. “சோளக்‌ குருளை? (பீ- ம்‌.) - 
காட்டுப்‌ பன்றிக்குட்டி. கோணுதற்கு உரிய - வளைவதற்குரிய. திங்கட்‌ 
குழவி - பிறைச்சந்திரன்‌; குழவித்‌ திங்களிமையவ ரேத்த? (சிலப்‌. 2: 98.) 


(பீ-ம்‌,) கோலக்‌? (௩௭) 


939 அழிகவுள்‌ - மதநீர்‌ ஒழுகும்‌ சுன்னத்தையுடைய. யானை 
கொன்ற - யானையைக்‌ கொன்‌ ந. அரி - இங்கம்‌. சுடு - தழும்பு. நீலக்‌ குல 
மணித்தலம்‌ - மலையின்‌ நீல மணி போன்ற இடம்‌. மலையின்‌ மணித்தலதது 
அரியின்‌ காற்‌ சுவடும்‌ விஞ்சை வேந்தர்‌ குஞ்சியச்‌ தலத்து மாதர்‌ பசுஞ்‌ 
சுவமெ உள்ளன என்க. (பீ - ம்‌.) (வென்ற? (௩௮): 


i 


206 ்‌ பால காண்டம்‌ 





பெண்கள்‌ பாடும்‌ வருணனை . 


940 செங்கய லனைய ட செவிபுகா முறவ ன்‌. ௮ 6 4 
பொங்கிருங்‌ கூந்தல்‌ சோரா புருவங்க ணெரியா பூவின்‌ ை 
அங்கையு மிடறும்‌ கூட்டி கரம்புளார்‌ தமுத மூறும்‌ 
மங்கையர்‌ பாடல்‌ கேட்டுக்‌ கன்னா மயங்கு மாதோ. 


சுனைகள்‌ வருணனை 


941 கள்ளவிழ்‌ கோதை மாதர்‌ காதொடு முறவு செய்யம்‌ 
கொள்ளைவாட்‌ கண்ணி ஞார்தம்‌ குங்குமக்‌ குழம்பு தங்கும்‌. 
தெள்ளிய பளிக்குப்‌ பாறைத்‌ தெளிசுனை மணியிற்‌ செய்த 
வள்ளமு ஈறவு மென்ன வரம்பில பொலிவ மன்னோ. 


940 ஈாட்டம்‌ - கண்‌. முறுவல்‌ - பற்கள்‌. பூவின்‌ அங்கை - தாமரை 
மலர்‌ போன்ற அழயெ கை. உளர்ந்து - தடவி. பாடும்‌ போது மகளிறாக்கு 
அங்க சேஷ்டை இன்மை: *சுருள்கொடிப்‌ புருவமேறா கயனெடு கண்ணு 
மாடா, வருங்கடி மிடரும்‌ விம்மா தணிமணி யெயிறுக்‌ தோன்றா; இரும 
கடற்‌ பவளச்‌ செவ்வாய்‌ இறந்திவள்‌ பாடினாளோ, சரம்பொடு வீணை நாவி | 
னவின்றதோ வென்று நைந்தார்‌? (வக. 658); :சண்ணிமையா கண்டம்‌. 
அடியா கொடிறசையா, பண்ணளவும்‌ வாய்‌ பு ப.திதெரியா - ஏண்‌ 
ணிவிவை, கள்ளாற்‌ நறுந்‌ தெரியற்‌ கைதவனே கந்தருவர்‌, உள்ளாளப்‌ 
பாட பதர்‌ (இசை மரபு); “வயிறது குழிய வாங்க லழுமுச்‌ காட்டல்‌ 
வாங்குஞு, செயிரறு புருவ மேறல்‌ இரரஈடும்‌ குதல்கண்‌ டல்‌, பயிற? 
. மிடரு வீங்கல்‌ பையென வாயங்காத்தல்‌, ' எயிறது சாட்ட லின்ன ஏடறி 
ரறெதித்‌ குற்றமென்ப? (திருவிளை. விறகுவிற்ற. 29.) அங்கையும்‌ மிட 
அம்‌ கூட்டி ஈரம்பு உளர்தல்‌: “எறியாழ்‌; ஈரம்பு மீதிறவா  துடன்புணர்ந. 
தொன்றிக்‌, கடவதறிர்த வின்குறல்‌ விறலியர்‌” (மலைபடு. 593 - | 
இன்னரம்‌ - இசையில்‌ நல்லதையும்‌ தியதையும்‌ உணரும்‌ ஒரு பறவை; £} 
சென மிதுன பட்செள்‌ என்பர்‌; 60; தக்க. -610. உரை; “மாதர்‌ யாழ்‌ 
சடவர வந்த மைந்தர்கைக்‌, 5... மீண்டன கேள்விச்‌ ன்னரம்‌, 
போதரப்‌ பாடினாள்‌ புகுத போயின; தாதலர்‌ தாரினார்‌ தாங்கள்‌ பாடலே? | 
(சீவக: 660.) சாட்ட வீணையும்‌ சாரிர வீணையும்‌ ஓக்கக்‌ சாட்டினமையால்‌ | 


இன்னம்‌ பெண்களைத்‌ தம்மினம்‌ என்று மயங்இன. புக...... தோன்‌ 
தங்க சோப்‌... நெறியப்‌? என்ற பாடம்‌. லெ பிரதிகளில்‌ சாணம்‌ | 
படுதிறது. (௩௯). | 


| 







941 கோதை - மாலையை அணிர்த. காதொடும்‌ உறவு செய்யும்‌ கண்‌ : 
சாதளவு நீண்ட கண்‌. மாதரா இய கண்ணினார்‌. குழம்பு சுனையில்‌ தங்குதல்‌ | 
குளிப்பதனால்‌. மணி - பளிங்கு. வள்ளம்‌-இண்ணம்‌, பளிங்குப்‌ பாறையா 
லியன்‌ ஓ சுனைக்கு வள்ள மும்குங்குமக்‌ குழம்பு தங்கும்‌ கீருக்கு ஈறவும்‌ உவமை; ' 


குறுந்‌ 198: 1-2. (பீ-ம்‌.) 'தல்‌இதி, தேங்கும்‌”, “கொள்ளும்‌” (29. 
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அரம்பைமாதர்‌ ஊடலில்‌ நீத்த மந்தார மாலைகளின்‌ வருணனை 
9492 ஆடவ ராவி சோர வஞ்சன 'வருவி சோர 


ஊடலித்‌ சிவந்த நாட்டத்‌ அம்பர்ச மரம்பை மாதர்‌ 
தோடலர்‌ கோதை நின்று துறந்தமந்‌ தார மாலை 
வாடல நறவ முது வயின்வயின்‌ வயங்கு மாதோ. 


குறத்தியர்‌ தேவமாதர்‌ இவர்களின்‌ செயல்‌ 


949 மாக்தளி ரனைய மேனிக்‌ குறத்தியர்‌ மாலை சூட்டிக்‌ 
கூக்தலங்‌ கழுகின்‌ பாளை குழலினோ டொப்புக்‌ காண்பார்‌ 
ஏந்திழை யரம்பை மாத 'செழின்மணிக்‌ கடகம்‌ வாங்கிக்‌ 
காந்தளம்‌ போதிற்‌ பெய்து கைகளோ டொப்புக்‌ காண்பார்‌. 


குரங்குகளின்‌ சேயல்‌ 


944 சரம்பயில்‌ சாப மன்ன புருவங்க டம்மி "லாட 
ஈரம்பினோ டினிது பாடி சாடக மயிலோ டாடி 
அரம்பையர்‌ வெறுத்து நீத்த வவிர்மணிச்‌ கோவை யாரம்‌ 
மரம்பயில்‌ கடுவன்‌ பூண மந்திகண்‌ டுவக்கு மாதோ, 


மலைவிடூம்‌ ஒளிகளின்‌ வருணனை 


945 சாந்துயிர்‌ தடங்க டோறுர்‌ தாதரா கத்துச்‌ சார்க்க 
.... கூச்தலம்‌ பிடிக ளெல்லாம்‌ குங்கும மணிந்த போலும்‌ 
காந்தின மணியின்‌ சோதி கதிரொடுங்‌ கலந்து வீசச்‌ 


சேந்தவா னகமெப்‌ போஅஞ்‌ செக்கரை யொக்கு மன்றே, 


942 அஞ்சன அருவி சோர - மை படிர்த கண்ணீர்‌ பெருச. தோடு 
அவிழ்‌ மந்தார மாலை ஏன்று கூட்டுக; தோடு - இதழ்கள்‌. கோதை - கூர்தல்‌, 
மநதாரமரலை தெய்வச்‌ தன்மையாற்‌ சுரும்பு மூசாததனால்‌ ஈறவு அறாத 
தாயிற்று. (பி- ம்‌.) வாரி, (வோதி: (௪௧) 

943 கூர்தலங்‌ கமுகு - கூந்தற்‌ கமுகு என்ற மரவிசேடம்‌. பெண்‌ 
கஸின்‌ கூர்தலுக்குச்‌ கமுகின்‌ பாளை உவமை. கடகம்‌ - தையில்‌ அணியும்‌ 
அணி, காச்தள்‌ மலர்‌ கைக்கு உவமை. 

(3 - ம்‌.) 1ரெரீமணி?, (ரெதிர்‌ மணி? (சேர்த்தும்‌ (௪௨) 

944 சரமபயில்‌ சாபம்‌ - வில்‌. ஈரம்பினோடு இணிது பாடி - கண்டமும்‌ 
கருவியும்‌ ஓக்கப்‌ பாடி. கடுவன்‌-ஆண்‌ குரங்குகள்‌. (பி ட ம்‌.) னோட? (௪௩) 

945 சார்து உயர்‌ சடங்கள்‌ - சந்தன மரங்கள்‌ ஓங்கி வளர்ந்துள்ள 
மலைச்சாரல்கள்‌. தாது ரரகம்‌ - செல்காவிச்கல்‌. கூர்தல்‌ அம்‌ பிடிகள்‌ - 
பிடரிபில்‌ மயிரையுடைய அழகிய பெண்‌ யானைகள்‌ , குங்குமம்‌ - செர்நிற 
மான குங்குமச்‌ குழம்பு. காந்து - ஒளி வீசுகன்ற. சேந்து - இவரது. 

(6-ம்‌. 1மூசல்‌ அனர்‌ 
்‌ 38 சி, 


298 - பால காண்டம்‌ ' 





மலை வீழ்‌ அருவி வம்‌ | 

946 நிலமகட்‌ கணிக ளென்ன நிரைகதிர்‌ முத்தஞ்‌ சந்தி - 
மலைமகள்‌ கொழுநன்‌ சென்னி வந்தவீ ழ்‌ கங்கை மான 
அலகில்பொன்‌ னலம்பி 'யோடி யாரஞ்சே ரருவி மாலை 
உலகளந்‌ தவன்றன்‌ மார்பி 2னுத்தர்‌ யத்தை யொத்த. 


மலர்‌ கொய்தாரும்‌ கள்ளுண்டாருமாகிய பெண்கள்‌ கண்ட காட்சி 


மூ 


947 கோடுலா நாகப்‌ பூவோ டிலவங்க மலருங்‌ கூட்டிச்‌ bf 


சூடுவார்‌ களிவண்‌ டோச்‌ித்‌ தூஈறுந்‌ 'தேறல்‌ கொள்வார்‌ 
கேடிலா மகர யாழிற்‌ இன்னா மிதுனம்‌ பாடும்‌ 
' பாடலா லூட னிங்கும்‌ பரிமுக மா தர்க்‌ கண்டார்‌. 
இதவும்‌ அது 
948 'பெருங்களி தேயு மைந்தர்‌ பேசெழி லாகத்‌ தோடும்‌ 
பெருக துணைக்‌ கொங்கை “யன்ன பொருவில்‌ கோங்‌ 
[ கரும்பின்‌ மாடே 
மருங்கெனக்குழையுங்‌ கொம்பின்மடப்பெடை வண்டுர்‌ தங்கள்‌ 
கருங்கு முற்‌ களிக்கும்‌ வண்டுங்‌ கடிமணம்‌ புணர்தல்‌ கண்டார்‌, 





946 கங்கையைச்‌ கூறியது வெண்ணிறத்துக்கும்‌. உயரத்‌ இலிருந்து 
வீழ்வதற்கும்‌. மான: உவம உருபு. ஆரம்‌ - முத்துக்கள்‌. உத்தரீயம்‌ - 
மேலாடை. உலகளந்த திருமாலுக்கு நீல நிறமுள்ள இந்து சயிலமும்‌, ௮௫ 
விக்கு, உத்தரீயமும்‌; £மீயோங்கு செம்பொன்றுடி யாயிர மின்னிமைப்ப, 
ஓயா வருவித்‌. திரளுத்‌ தரியத்தை யொப்ப...... மாயோன்‌ மகரச்‌ கடனின்‌ 
ழெழு மாண்பதாஇ? (௫1:41); “மாயோன்‌ மார்பி லாரம்‌ போல; மணி 
வரை யிழிதரு மணிக ரருவி? (தொல்‌. செய்‌. 85,பேர்‌:) ட 
(பீ-ம்‌.) *யாரஞ்‌ சார்க்துவீ. மருவி? 2௦னுத்த ரீகத்தை? (௪0) 
947 கோடு - இளை. நாகம்‌ - சர புன்னை. சூடுவார்‌ தேறல்‌,. சொள்‌ 
வார? என்ற குறிப்புப்‌ பின்‌ வரும்‌ பூச்கொய்‌ படலம்‌. உண்டாட்டுப்‌ படை 
களைக்‌ குறிப்பிக்கும்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. மக.ரயாழில்‌ - மசரயரழைப்போடை 
இன்னர மிதுனம்‌: 880, குறிப்‌. பரிமுகமா தர்‌: குதிரை முகமும்‌ மானிட 
சரீரமும்‌ உடையவர்கள்‌; உ. 8911. த்‌ | 
(பி-ம்‌.) *சேறலுண்பார்‌? 2னீஜ்இப்‌ பணிமல ரமஸி சேர்வார்‌! | 
மாக்கள்‌? (௪௪). 
948 ஆகத்தோடும்‌ - மார்பினுடன்‌; பொரும்‌ - போர்‌ செய்கின்ற; ' 
கோங்இன்‌ அரும்பு ஈகில்களுக்கு: முருகு. 84 - 5, அடிக்‌; “பொன்னீன்‌றீ, | 
சோங்கரும்‌ பன்ன முலையாய்‌? (நாலடி. 400); 'பொன்னிறக்‌ கோங்கின்‌. 
பொங்கு  முழெப்பென்ன, முன்ன ரீன்ற முலை? (பெருங்‌. ௧. 41:64 - 02. 
முதலிரண்டடிசள்‌ கோய்‌ கரும்பின்‌ பெருமையைக்‌ குறிக்கும்‌. ம.ரச்சொம்ர்‌ 
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படிகத்தை ஜலமேன்று மயங்கிச்‌ சென்ற 
பேண்களைக்‌ கண்ட வீரர்‌ நகைத்தல்‌ 


949 'படிகத்தின்‌ நலமென்‌ றெண்ணிப்‌ படர்சுனை “முடுசப்‌ புக்க 
யது கமல மனன சுடர்மணி முகத்தி னாசம்‌ 
வடகத்தோ டுடுத்த தூசு ூமாசினீர்‌ ஈனைப்ப நோக்கிக்‌ 
கடகக்கை யெறிந்து தம்மிற்‌ “கருங்கழல்‌ வீரர்‌ ஈக்கார்‌. 


வேறு பல காட்சிகள்‌ 


950 பூவணை பலவுங்‌ கண்டார்‌ பொன்னரி மாலை கண்டார்‌ 
மேவருங்‌ கோப மன்ன வெள்ளிலைச்‌ சம்பல்‌ கண்டார்‌ 
வியி னினிய கொண்கர்ப்‌ பிரிர்தறி வழிந்த 'விஞ்சைப்‌ 


பாவையர்‌ “வைகத்‌ தீய்ந்த பல்லவ சயனங்‌ கண்டார்‌. 
தேவமகளிர்‌ ஊசலாடலைக்‌ காணல்‌ 


951 பானலங்‌ கண்க ளாடப்‌ பவளவாய்‌ முறுவ லாடப்‌ 
பீனவெம்‌ முலையினிட்ட பெருவிலை யார மாடத்‌ 
சேன்முரன்‌ றளகச்‌ தாடத்‌ திருமணிக்‌ குழைக ளாட 


வானவர்‌ மகளி ராடும்‌ வாசநா அரசல்‌ கண்டார, 


இடைக்கு உவமை. சொம்புகளிலுள்ள பெடை வண்கெளும்‌ பெண்களின்‌ 
கூர சலிலுள்ள ஆண்‌ வண்செளும்‌ கோங்கரும்புகளிற்‌ . சடிமணம்புணர்ர் தன. 
(பி-ம்‌.) !*பெருங்களிப்புற்ற? 2யென்னப்‌ பொலிச்த? (௪௪) 
949 படர்‌ - பரவியுள்ள. பளிங்குக்கு நீர்‌: 120, அடிக்‌. நீர்ச்‌ சனை 
யைப்‌ படிசத்தால்‌ இயன்ற தலம்‌ என்று மயங்குதல்‌: பாகவதம்‌, 10: சிசு 
பாலனைக்‌ கொன்ற. 118. சுடிகை - நுதலில்‌ அணியும்‌ தர்‌ ஆபரணம்‌. 
வடசம்‌ - மேலாடை. தூசு - இடை. மாசு இல்‌ நீர்‌ - மிகத்‌ தூய ரீர்‌. 
கடகம்‌ - ஒரு விச வளையல்‌. கருமை - பெருமை. 
(பி-ம்‌.) 'படிகத்தைப்‌ புனலென்‌' 2'யதணிற்‌? 3:மற்றதி னனையக்‌ 
சண்ட! 4 கனைகழல்‌ வேர்தர்‌” (௪௮) 
950 பூ அணை - மலர்களால்‌ இயன்ற படுக்கை, மாலைகள்‌ ஊடன்‌ 
மகளிர்‌ பிய்த்துக்‌ ழே போட்டலை. கோபம்‌ - இற்நிர கோபப்‌ பூச்சி. 
மென்று உமிழ்ந்த வெற்றிலைப்‌ பாக்கன்‌ சலவைக்கு இர்திர கோபம்‌ 
உவமை: “சோபம்‌...... சள்ளுடை யோதியார்தம்‌ சலவியிற்‌ பலகாற்‌ கான்ற, 
கெள்ளடைத்‌ தம்பற்‌ குப்பை இதர்ந்தென விரிச்ச மாதோ” (௪.7:29.) 
பல்லவ சயனம்‌ - தளிர்ப்‌ படுகை. காதல்‌ ரோயால்‌ அயில்‌ வாராமையின்‌, 
“வைக? என்றார்‌. (பீ-ம்‌.) !ஒந்தைப்‌? *:படுக்கத்‌? (௪௯) 
இ 951 பானல்‌ - கருங்குவளை. முறுவல்‌ ஆடல்‌ - மந்தகாசம்‌ தோன்று 
தல்‌, பீனம்‌ - பருமை, தேன்‌ - வண்கெள்‌. அளகம்‌ - கூந்தல்‌. . (௫௦) 


300 ௨ யாலகாண்டம்‌ 





கள்ளுண்ட பேண்கள்‌ போகட்ட கிண்ணங்களைக்‌ காணுதல்‌ 
952 சுந்தர வதன்‌ மாதர்‌ அவரிதழ்ப்‌ பவள வாயும்‌ I 
அர்‌ தமில்‌ சுரும்புக்‌ தேனு மிஸிறமுண்‌ டல்குல்‌ விற்கும்‌ 
பைந்தொடி மகளிர்‌ கைத்தோர பசையில்லை யென்ன விட்ட 
மைந்தரி னீத்த தந்தேன்‌ வள்ளங்கள்‌ பலவுங்‌ கண்டார்‌. 


கலவியில்‌ மாதர்‌ வறுத்து நீத்த பொருள்களைக்‌ காணுதல்‌ - 


958 அற்பக லாக்கும்‌ சோதிப்‌ பளிக்கறை யமளிப்‌ பாங்கர்‌ 
மற்பக மலர்ந்த திண்டோள்‌ வானவர்‌ மணந்த கோல 
'விற்பகை அதலி னர்‌ தங்‌ கலவியின்‌ வெறுத்து நீத்த 


கற்பக மீன்ற மாலை 2கலனொடுங்‌ டெப்பக்‌ கண்டார்‌. 


பெண்கள்‌ அரும்பிய காந்தளையும்‌ பூவின்‌ உருவையும்‌ கண்டூ மயங்கல்‌ 
954 கையென மலர வேண்டி யரும்பிய காந்த ணோக்கிப்‌ 1 
பையர விதுவென்‌ றஞ்சிப்‌ படைக்கண்கள்‌ புதைக்கின்‌ மாரும்‌ 
'கெய்திரள்‌ வயிரப்‌ பாறை நிழலிடைத்‌ தொன்றும்‌ போதைக்‌ 
“கொய்திவை தருதிசென்னு கொழுநரைத்‌ தொழுகின்‌ மாரும்‌, 





952 துவரிதழ்ப்‌ பவளவாய்‌: *துவரிதழ்ப்‌ பவளவாயும்‌? (திருமாலை.20.) 
கைத்து - கையினிடத்தாடிய. ' பசை - வருவாய்‌. பரத்தையர்‌ பொருள்‌ 
இல்லாதவரை நீப்பது: “கரணமிலி யெனக்‌ கையுதிர்ச்‌ கோடலும்‌? (மணி. 
௧௯: 10; ௧௮: 19 - 22.) “வாயும்‌ சுரும்பும்‌ தேனும்‌ மிஞிறும்‌ உண்டு நீத்த 
வள்ளங்கள்‌? என்று கூட்டுக. ்‌ (௫௪) 


958 அல்‌ பகலாக்கும்‌ - இரவைப்‌ பகலாக்குகின்ற. மல்பக - மற்மபார்‌ 
உடைந்து போம்படி. மலர்ந்த - விரிந்த. கோலம்‌ - அழகு. வில்‌ பகை 
அதல்‌-வில்லுக்குப்‌ பகையா யெ நெற்றி. பெண்கள்‌ கலவியின்‌ மாலைகளையும்‌ 
அணீிசளையும்‌ வெறுத்து நீத்தல்‌. (1 - ம்‌.) *வி.ழ்பகல்‌! 2(கலயொ௫ெ? (௫௨) 


954 பெண்கள்‌ கைபோல்‌ மலரக்‌ காந்தள்‌ விரும்பியதா சச 
கூறியது சவி சமச்காரம்‌. காக்தள்‌ மலருக்கு. அரவு உவமை, பெண்கள்‌ 
அசசத்தாற்‌ கண்‌ புதைத்தல்‌: 858; “கரமர்‌ கடும்புனல்‌ கலர்தெம்மோ | 
டாவொள்‌, தாமரைக்கண்‌ புதைத்தஞ்சித்‌ தளர்்ததனோ டொழுசலால்‌ | 
(கலி. ௩௧: 1 - 2.)  செய்திரள்‌ - ரெய்ப்புக்‌ குணம்‌ திரண்ளெஎ. நீழ | 
விடை - ஒளியில்‌. போது ஒரிடத்தும்‌ அதன்‌ நிழல்‌ பாதையிணிடத்து? | 
உள்ளவை. பாறையைச்‌ சுனை யென்று கெரண்டு அதில்‌ தோன்றிய 
நிழலை மலர்ந்துள்ள பூவெனக்‌ கரு தினார்‌ என்க. பாறையைச௪ சுனையென்‌ | 
மயங்கல்‌: 949. ஈற்றடி: 878.(பி - ம்‌.) செய்தவழ்‌! கொய்து நீர்‌! (98) | 


14. வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 301 


பெண்கள்‌ மலர்‌ கோய்தலும்‌ சுனை குடைதலும்‌ 
955 பின்னங்க ஞூரித்‌ செய்‌ ஐ பிண்டி௰ந்‌ 1 சளிர்கைக்‌ கொண்ட 
சின்னங்கண்‌ முலையி னப்பிச்‌ தேமலர்‌ கொய்டின்‌ மாரும்‌ 
வன்னங்கள்‌ பலவுந்‌ தோன்ற 2மணியொளி 3மயிலி னல்லார்‌ 
அன்னங்கள்‌ புகுந்த வென்ன வகன்சுனை குடைஇன்‌ மாரும்‌. 
.. வேறு 
அம்மலையில்‌ உள்ள வேறு சிறப்புக்கள்‌ 
056 ஈனு மாமை யிளந்தளி ரேயொளி 
எனு மாழை யிளந்தளி ரேயிடை 


மானு வேழமு நாகமு மாதர்தோள்‌ 
மானும்‌ வேழமு ஈாகமு மாடெலாம்‌. 


957 புகலும்‌ வாளரிக்‌ கண்ணியர்‌ பொழ்புயம்‌ 
புகலும்‌ வாளரிக்‌ கண்ணியர்‌ பூண்முலை 
அலு மாரமு மாரவங்‌ கோங்குமே 
அலு மாரமு மாரவங்‌ கோங்குமே. 





955 பிண்டி - அசோகு. அசோகின்‌ சளிர்களை உரிரினால்‌ பின்னம்‌ 
கள்‌ செய்து ஏங்உனஞ்‌ செய்த சின்னங்களை முலையில்‌ அப்பி; முலையில்‌ 
தளிர்களை அப்புதல்‌: முருகு: 32 - 6, அடிக்‌. குடைதல்‌ - குளிர்தல்‌. 


(பீ - ம்‌.) '“தளிரிற்‌? “மணி கட முலையினில்லர ॥்‌?3 மலையினில்லா? (௫௪) 


956 ஈனும்‌ - சஸிரகஇன்‌ ற, இவ்விடத் தும்‌, மாழை .. மாமாம்‌; இங்கு 
வஇர்ந்த மாவடு; *மாழை யொண்கண்‌ பரவையைத்‌| தர்தரண்டானை), மாழை 
யொண்‌ கண்ணுமையை மதிழ்ந்தானை? (தே. 5016, 0538.) தளிர்‌ ஏய்‌ 
ஒனி ஈனும்‌ மாழை இளம்‌ தளிரே - தளிரை ஒத்த ஒளியைத்‌ தருன்ற 
பொன்ணினது மெல்விய தசடுகளே. இடை - அம்மலை யிடத்தில்‌. முன்‌ 
னுள்ள மான்‌ வேழம்‌ சாசம்‌ என்பன முறையே, மான்‌, . யானை, பாம்பு 
அல்லது குரங்கு என்று பலவற்றை உணர்த்தும்‌. தோள்‌ மானும்‌ - தோளை 
ஒத்த. வேழமும்‌ நாகமும்‌ - மூங்கிலும்‌, சுரபுன்னையும்‌. உள்ளன என்ற ஒரு 
சொல்லை இடை மாடெலாம்‌ என்பவற்றோடு கூட்ட, ்‌ (௫௫) 


957 (க) புகலும்‌ புகழ்ந்து கூறும்‌, விரும்பும்‌. வாள்‌ ௮றிக்கு அண்‌ 
ணியர்‌ - வாள்போன்ற வெகத்தை ஒத்த வீரர்கள்‌; வாள்‌ அறி கண்ணியர்‌ 
எனப்பிரித்து ஒளி பொருர்‌ திய வண்டுகள்‌ தங்கப்‌ பெற்ற தலைமாலைகளை 
யுடைய வீரர்‌ என்னலுமாம்‌. (௨) வாள்‌ அரி கண்ணியர்‌ - வாள்போன்ற 
செவ்வரி படர்ந்த சண்களையுடைய பெண்கள்‌. புகலும்‌ - புகுதலும்‌. . 
(௩)அஎலும்‌ ஆரமும்‌ ஆர அங்கு ஓங்குமே - அதிவின்‌ சலவையும்‌ முத்து 


308 பால காண்டம்‌ 


958 அன்ன ரம்பை "நெருங்க 2 தொல்வரை 





அன்ன சம்பைய ரூருவிற்‌ றோன்றுமால்‌ . 
இன்ன ரம்பயில்‌ 8 தங்க “ளென்னவாகங்‌ 


இன்ன ரம்பயில்‌ கின்றன ரேழையர்‌. 


959 திமிர மாவுடற்‌ குங்குமச்‌ சேதகம்‌ 
திமிர மாவொடுஞ்‌ சந்தொடுக்‌ தேய்க்குமால்‌ 
அமர மாதரை யொத்தொளி ரஞ்சொலார்‌ 
அமர மாதரை யொ த்ததவ்‌ வானமே. 


ஆரங்களும்‌ நிறையும்படி அரதப்‌ புயங்களில்‌ மிகுர்து தோன்‌ றும்‌, 
புகலும்‌ ஓங்கும்‌? என்று முடிக்க. (௪) அதிலும்‌ - மலையிலும்‌; தரையைக்‌ 
குறிக்கும்‌ ௮௫லம்‌ என்ற சொல்‌ ஈறு குறைந்து மலையை உணர்த்திற்று; 
உம்மை: இறந்தது தழுவிய எச்சம்‌; முன்னே கூறிய தோளுக்கு இனமான 
மலையும்‌ என்றபடி. ஆரமும்‌ ஆர அம்‌ கோங்குமே - சந்தன மரம்களும்‌, 
நிறைய அழகிய கோங்கு மரங்களுமே; மேவும்‌ ஏன்ற. ஒரு சொல்லை 
வருவித்துக்‌ கூட்டு. (நச) 


958 (க) தொல்வரை துன்‌ அரம்பை ரெருங்‌ இய -பழமையானமலையில்‌ 
துன்னி நெருக்கமாக உள்ளவையான வாழைகள்‌. (௨) துன்‌ அரம்பையர்‌ 
ஊருவில்‌ தோன்றும்‌-அங்கே வர்து பொருந்தும்‌ தெய்வ மகளிறின்தொடை 
யைப்‌ போல்‌ தோன்றும்‌. ஆல்‌: அசை. (௩ - ௪) ஏழையர்‌ அங்கு இன்னம்‌ 
பயில்‌ தெங்கள்‌ என்ன இன்‌ நரம்பு அயில்‌இன்றனர்‌ - அங்கே வந்துள்ள 
பெண்கள்‌ இன்னர ஜாதிகள்‌ பாடும்‌ பாடல்கள்‌ போன்ற இனிய வீணை 
'இசையைச்‌ செவி மடுச்கிறார்‌ கள்‌; இன்னா ஜாதி: 680, அடிக்‌. ஈரம்பு-யாழி 
சைக்கு அகு பெயர்‌. இக்ஙனமன்றி “என்னலாம்‌? என்ற பாடம்‌ சொண்டு 
“ஏழையர்‌ இன்னரம்‌ என்ற ஒரு வாத்தியத்தைப்‌ பயில்‌ன்றனர்‌, அதன்‌ 
இசையைக்‌ இன்னர்‌ சாதி பாடும்‌ இசைக்‌ இதங்கள்‌ என்று கூறலாம்‌? என்று 
பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌. (பி ல்‌ ம்‌.) 1. இரம்பிய? $:சூழ்வரை? 
:ளென்னலா&? (௫௭) 


959 (ச) இமிரமா - இருளை ஒத்த காட்டுப்‌ பன்றி; மலைபடு: ர. | 
தியிரம்‌ - இருள்‌. குங்குமச்‌ சேதகம்‌ - குங்குமச்‌: சேறு... ஊடல்‌ மசளிர்‌ 
களைந்து எறிந்தது இது; ‘கோதை மடவார்தங்‌ சொங்கை மிசைத்‌ தியிர்ர்த | 
சதக களபச்செழுஞ்‌ சேற்றால்‌ - வீதிவாய்‌, மானக்‌ குரிவழுக்கு மாவிந்தம்‌ | 
(நள. க: 13.) எறிந்த சேற்றில்‌ பன்றி புரண்டதனால்‌ அதன்‌ a 
குங்குமச்‌ சேறாயிற்று. (௨): திமிர - நிரம்ப. 'மாசர்து - மாமரம்‌; கந்தன்‌ | 
மரம்‌. தேய்ப்பது அச்சேறு உடலினின்றும்‌ நீங்க. (௩) அமரமாதர்‌-தெம்வப்‌ 
பெண்கள்‌. (௪) அமர - தீங்கியதனால்‌, மரதரை - பெறிய மலை நிலமான அ | 
அவானமே ஒத்தது - அந்த விண்ணுலகையே போன்றது, (௫௮) i 


14. வரைக்‌ காட்சீப்‌ படலம்‌ த 


900 பேர வாவொடு மாசுணம்‌ பேரவே 
பேர வாவொடு மாச்ணம்‌ *பேருமால்‌ 
ஆர வாத்தி னோடு மருவியே 
ஆர வாரத்தி னோடு மருவியே: 

961 ஊறு மாகட மாவுற வூங்கெலாம்‌ 
ஊறு மாகட மாமத 'மோங்குமே 
அறு சேர்வன மாவசை யாடுமே 
ஆஅ சேோவன மாவமை யாடுமே. 

962 கல்லி யங்கு கருங்குல மங்கையர்‌ 
கல்லி யங்ககழ்‌ காமர்‌ இழங்கெடா 
வல்லி.யங்க ணெருங்கு மருங்கெலாம்‌ 
வல்லி யங்க ணெருக்க மயங்குமே. 





960 (௪) பேரவாகொடு - உணவை விரும்பி மிக்க ஆசையோடு: 
மாசுணம்‌ - மலைப்பாம்பு. பேரவே - நகரவே. (௨) பேர - பெயரையுடைய. 
ஆ ஓடு-காட்டுப்‌ பசுவுடன்‌. மாசுணம்‌-பெறிய புழுதி; சுணம்‌: இடைக்குறை, 
பேரும்‌ - இடம்‌ விட்டு எழும்‌, முதலடி ஈற்றிலுள்ள “வே” என்பதனை 
“வேய்‌? என்பதன்‌ சடைச்குறை யாசச்‌ கொண்டு. மூங்கலில்பேர, அவொடு 
சுண்ணம்‌ பேரும்‌? என்று பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளா. வேய்‌ - மூ௫இல்‌. 
(௩) ஆர - நிறைய. ஆரத்தினோடு - மூச்துச்சளோடு மரு வியே-பொருர்தி. 
(௪) ஆரவாரத்தின்‌ - பெருமுழக்கத்தோடு, ஓடும்‌ அருவியே - அருவி ஒடும்‌; 
ஏ: அசை, இரண்டாம்‌ அடியில்‌ பேரவே என்ற பாடம்‌ சொண்டு அருவி 
(4) பேர (1) பேர (2) மருவி (8) இடும்‌ (4) அருவியே என்று முடித்தலும்‌ 
ஒன்று. (பீ-ம்‌.) “பேரவே” (௫௯) 

961 (௪) ஊறுமா - கொலை செய்யும்‌ விலங்கு: சிங்கம்‌ முதலியன. 
.. கடமா. காட்டிலுள்ள ஒருவகை விலங்கு; நாலடி. 800; புறநா. ௨௦௨:௨. 
உற - பொருந்த. “மாசடம்‌ மாணறு உற? என்று கொண்டு “பெரிய சாட்டி 
வள்ள மாமரங்கள்‌ சிதைவைப்‌ பெற? என்று பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌. 
(௨) ஊறு - மேன்‌ மேலும்‌ ஊறுனெ ற. மா-மிகுக்த. கடமா - யானையின்‌. 
மதம்‌ - மதநீர்‌. (௩) ஆறு - அந்த மத ஆற்றில்‌. சேர்வன மராவரை-படிவன 
வாதிய பெரிய மூங்கில்‌. ஆமெ_அசைச்தாடும்‌. (௪) ஆறு வழியை, சேர்வன- 
சேர்கின்‌ றவை. மா - மிருகங்களும்‌, வரை ஆடுமே-மலை ஆ௫ுகளுமே. 

(பீ- ம்‌.) ஈமோடுமே? ்‌ (௬௦) 

962 (௧) கல்‌ - மலையில்‌. இயங்கு - ஈஞ்சரிக்கின்‌ ற. கருங்குற மங்கை 
யர்‌ - கரிய நிறமுள்ள குறத்தியர்‌, (௨) அகழ்‌ காமர்‌இழங்கு அக்கு சல்லி 
எடா-அசழ்ர்ச அழயெ இழங்குகளை அங்கே தோண்டி. எடுத்து; எடாட- 
எடுப்ப எனத்திரிக்க. (௩) வல்‌ இயங்கள்‌ நெருங்கும்‌ மருங்கு எலாம்‌-வவிய 
வாத்தியங்கள்‌ (பறைகள்‌) செருங்‌இி முழங்கும்‌ பக்க மலைகளில்‌ எல்லாம்‌. 
“வல்லி நெருங்கு அல்கண்‌ மருங்கு எலாம்‌! எனப்பிரிக் த, “கொடிகள்‌ 
ரெருங்இியுள்ள இடமகன்ற பச்சங்களில்‌ எல்லாம்‌? என்று பொருள்‌ கொள்‌ 
எலும்‌ சரி. (௪) வல்லியங்கள்‌ - புலிகள்‌. மயங்கும்‌-(யா த... செய்வதென்று 
அறியாத) மயங்கும்‌. (௬௧) 


804 ்‌... பால காண்டம்‌ 


908 கோளி பங்கய மூழ்கக்‌ குளிர்கயம்‌ ட... 
கோளி பங்கய மூழ்கக்‌ குலைக தவால்‌ 
ஆளி பொங்கு 'மரம்பைய சோதியே 
ஆளிபொங்கு மரம்பைய, சோதியே. 


964 அக மாலைய மாகவுள்‌ ளாள்பொலி 
வாக 'மாலைய னின்றென லாகுமால்‌ 
மேக மாலை மிடைந்தன மேலெலாம்‌ 
மேக மாலை மிடைக்தன மெலாம்‌. 


ஆடவரும்‌ மகளி.டும்‌ அங்கங்கே தங்கி விளையாடல்‌ 


965 பொங்கு 'தேனுகர்‌ பூமிஞி ருமென 
எங்கும்‌ மா தரு மைந்தரு மீண்டியத்‌ 
அங்க மால்வரைச்‌ சூழல்கள்‌ யாவையும்‌ 


தங்‌ நீங்லெர்‌' தாமினி நாடினார்‌. 





963 (௧) குளிர்‌ கயம்‌ - குளிர்ந்த தடாகச்தில்‌. கோன்‌ இபம.- கொல்‌ 
ஓசலை யுடைய யானைகளும்‌; “சிறுகண்‌ யானை யாள்‌ வீழ்த்துத்‌ திரிதரும்‌? 
(ஐங்‌. 314.) சயம்‌-யானேக்‌ கன்றுகளும்‌. மூழ்க-மூழ்குவசனால்‌. (௨) கோனி 
-பூவாமத்‌ காய்க்கும்‌ மரங்களும்‌; இவை குளக்கரையிலுள்ளலை. . பங்சயம்‌- 
தாமரைகளும்‌. மூழ்கச்‌ குலைந்த - முற்றிலும்‌ குலைந்து போயின; சூழ்க - 
முழுக்க; “ஒருத்தியை யியற்றி ரோக யுற்றபே ரின்ப மூழ்க, வருத்தி? 
(ஆற்றூர்ப்‌. பாயிரம்‌, 18:) (௩) ஆளி பொங்கும்‌-இங்கற்கள்‌ காரசசிக்கெற.. 
மரம்‌ பயர்‌ ஒதி ஏய்‌- மரங்கள்‌ பக்கத்து வளர்ந்துள்ள மலையிடணிததுப்‌ 
பொருந்திய; பயர்‌ அபயல்‌-பக்சும்‌. (௪), அரம்பையர்‌ ஓதி- தேவ்‌ மாதரின்‌ 
கூந்தலில்‌. அளி. வண்டுகள்‌: அளி என்பதன்‌ நீட்டல்‌ விகாரம்‌. பொங்கும்‌- 
சஸிக்கும்‌..  (பீ- ம்‌.) மருவரை யூடிழிர்‌, தாளி? (௬௨) 


964 (௧) ஆசம்‌ - திருமாலின்‌ திருமார்பு. ஆலையமாக உள்ளாள்‌-கோயி 
ப்‌ உள்ளவள்‌; இலக்குமி. ஆலயம்‌ என்பது யமகம்‌ நோக  அலேயம்‌? 
எனறு இரிர்சது. (௨) வாக - அழசையுடைய. மால்‌ ஐயன்‌- திருமாலாகிய 
தலைவன்‌- ' (௩) மேகமாலை - மேகங்களின்‌ வரிசை... மேலெலாம்‌-மலையின்‌ 
மேற்புறம்‌ எல்லாம்‌. (௪) மேக =மேல-தங்க; சாவ என்பது சரச என்றாற்‌ 
போல, (மிடைந்தன மேக? என்று கூட்செ; மிடைர்தன-நெருங்யெவை.. 
லை - மாலைச்‌ கதிரொளி; காதலர்‌ காதலிகள்‌ கலவியிலும்‌ புலவியிலும்‌ 
கழற்றி எறிந்த மாலைகளும்‌ ஆம்‌. (பீ-ம்‌.) !மாலென லாகிய தம்மலை? (௬௩). 


965 தேன்‌ நுகர்‌ - தேனை உண்ணுகின்ற. மிஞிறு - பூவண்டுகள்‌. 
மலையின்‌ . பல பாகங்களில்‌ தங்கியுள்ள மாதா மைந்தர்களுக்குப்‌ பூவை 
மொய்த்துக்‌ கொள்ளும்‌ வண்கெள்‌ உவமை. ஆடினார்‌ - பல. ஆட்டங்களை 
விளையாடினார்கள்‌. : (09 - ம்‌.) !*தேணிமிர - (௪௪) 


14. வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 305 
மக்கள்‌ மலையினின்றும்‌ இறங்க மனமின்றிக்‌ 


காட்சிகளில்‌ ஈபேட்டமை 


966 இறக்க மென்பதை யெண்ணல 'ரன்னது 


பிறக்க லன்னதொர்‌ பீழைய தாதலிதி 
அறக்க மெய்திய தூயவ ரேயென 
மறக்க இற்றில சன்னதன்‌ மாண்பெலாம்‌. 
வேறு 
அத்தமன வருணனை 
007 மஞ்சார்‌ மலைவா ரசணமொத்தது வானி லோடும்‌ 
வெஞ்சாயை யுடைக்கதி ரங்கதன்‌ மீது பாயும்‌ 
பஞ்சானன மொத்தது மற்றது பாய "வூறும்‌ 
செஞ்சோரி யெனப்பொலி வுற்ற, செக்கர்‌ வானம்‌. 
- செக்கரால்‌ மலை போலிந்த காட்சி 


968 திணியார்‌ சனைமா மரம்‌ யாவையுஞ்‌ செக்கர்‌ பாயத்‌ 
தணியா தநறுற்‌ ! களிரீன்றன போன்று தாழ 
2 அணியா ரொளிவர்‌ அ நிரம்பலி னங்க மெங்கும்‌ 
மணியா லியன்ற மலையொத்ததம்‌ மையில்‌ குன்றம்‌. 





966. இறக்கம்‌ - இறங்குதல்‌. அன்னது - அப்படி மலையை விட்டுச்‌ 
கழே இறஙகுதலான அஃ பிறச்சல்‌ அன்னதோர்‌ பீழைய து-இர்த உலகத்தில்‌ 
வந்து பிறப்பதை ஒத்த அன்பத்தது; பிறவி ஒரு துன்பம்‌. துறக்கம்‌ - 


சுவர்க்கம்‌. மறக்கஇற்றிலர்‌ - மறந்தார்‌ அல்லர்‌. அன்ன சன்‌ - அரத 
மலையினுடைய, : 
(பி - ம்‌.) ''ரெண்ணுங்கால்‌? பிறக்கு மென்பதோர்‌? (௬௫) 


967 மஞ்சு ஆர்மலை - மேகங்கள்‌ நிறைர்துள்ள அர்தமலை. வாரணம்‌ - 
யானை. வெம்சாயை உடைச்சுதிர்‌ - வெப்பமுள்ள இரணங்களையுடைய 
'சூரியன்‌. அங்கதன்‌ மீது பாயும்‌ சூரியனுக்குச்‌ சங்சம்‌ உவமை: 211.979. 
யஞ்சானனம்‌ -இங்கம்‌. ஊறும்‌ செம்‌ சோரி _ ஊறுஇன்ற சிவந்த இரத்தம்‌. 
செக்கர்‌ வானத்துக்குக்‌ குருதி வெள்ளம்‌ உவமை: 421, 

(பீ. ம்‌.) வேறும்‌? (௬௬) 


த்‌ 205 திணி ஆர்‌ சினை - ரெறாச்ச (முள்ள ளைகள்‌. மாமரம்‌ பெரிய 
மரக்கல; மாமரங்களும்‌ ஆம்‌. செக்கர்‌ பாய. செவ்வானின்‌ கந்த? 
தணியாத - மிகுந்த. தாழ- தணிய. மணி- செம்மணி, னி 


ப்‌ சர அன்னவன்‌ (௯௭) 


306: பால காண்டம்‌ 


திருமாலைப்‌ போன்றது இந்துசயிலம்‌ ல்‌ 

969 கண்ணுக்‌ சனிதாகி விளங்கிய காட்சி யாலும்‌ 
எண்ணற்‌ கரிதாகியிலங்கு சிரங்க ளாலும்‌ ம்‌ 
வண்ணக்‌ கெ।ழுஞ்சர்‌ "தன.ச்சச தகமார்‌ பணிந்த பட 


௮ண்ணத்‌ கரியான்‌ றனையெ। தீததவ்‌ வாசில்‌ குதம்‌. . 


எல்லோரும்‌ மலையைவிட்டூ இறங்குதல்‌, ai 


970 ஊனும்‌ முயிரும்‌ மனையா ரொருவர்க்‌ கொருவர்‌ 
தேனும்‌ மிஞிறஞ்‌ செறி தும்பியும்‌ பம்பி யார்ப்ப 
யானை யினமும்‌ பிடியும்மிக லாளி யேறும்‌ 
மானுக கலையும்மென மால்வரை வந்தி நிந்தார்‌. . 

இருள்‌ பரத்தல்‌ 

971 கால்வா னகத்தே ருடைவெய்‌ யவன்காய்‌ கடுங்கட்‌ 
1மீகால்பாய்‌ கதிர்ப்புல்‌ அளைக்கொல்கினக்‌ கோள ரிம்மா 
மேல்பான்‌ மலையிற்‌ படவீங்கிருள்‌ வேறி “ருந்த 


மால்யானை மீட்ட மெனவந்து பரந்த தனறே. 


[ 





969 இரங்கள - சிகரங்கள்‌. வண்ணம்‌ - அழகு. சந்தனச்‌ சேதகம்‌ _ 


சந்தனக்‌ குழம்பு, ஆசு இல்‌- குற்றம்‌ அற்ற, குன்றம்‌ சந்தனம்‌ சேர்ந்து 
காட்சியா லும்‌ சிரங்களாலும்‌ அச்சந்தனம்‌ மார்பணிந்த கரியான்‌ றணை ஒத்தது. 
ஒப்பு: உருவுடைச்‌ குன்றங்சள்‌ காணி னுலதளந்தா னென்‌ றள்ளும்‌? 
திருவாய்‌. 448.) (ப்‌ எ ம்‌.) ்‌தனஞ்‌ சேர்த்தது மார்ப (௬௮) 
970 ஊன்‌ - உடல்‌, அனையார்‌ - கா தலனும்‌ காதலியும்‌. இகல்‌ - 
வலிமை, ஆளி ஏறும்‌-ஆளியும்‌ அதன்‌ ஏறும்‌ என்று தசொள்க, அளி-சிம்சம்‌., 
ஆணுச்கு ஆண்‌ யானையும்‌ ஏறும்‌ கலையும்‌, பெண்ணுக்குப்‌ பிடியும்‌ அளியும்‌ 
மானும்‌ உவமை, வரை-சாரற்‌ குன்றம்‌. வந்து: சொன்னடை, (௬௧). 
- 971 கால்‌. சக்கரம்‌: இங்கே ஒற்றைச்‌ சக்கரம்‌ என்று நடா. 

ட்‌ வானசச்சே செல்லும்‌ தேர்‌, வெய்யவன்‌ - சூரியன்‌. காய்‌ - கோபி4இன்‌ ற. 
சடும்கண்‌- கடுமையான கண்களை யுடைய, கோல்பாம்‌(சன்மீதுவரும்‌) 
அம்புகளின்‌ மீது பாய்‌இன்ற, கதிர்‌ புல்‌ உளை - இரணங்களாமெ மெல்லிய 
புகமயிரையுடைய, கோள்‌ - கொல்லத்‌ தக்க வலியையுடைய, . அறிம்மா 
அரிமா - சிங்கம்‌; விரித்தல்‌ விகாரம்‌, வெய்யவனாகிய அரிமர ட. 
குரியனுக்குச ங்கம்‌: 907. மேல்‌ பான்மலை. அஸ்தமயதிரி. .. இருளுக்கு 
வ்‌ கூட்டம்‌ உவமை... (பீ- ம்‌,) சோல்‌ மாய்‌? பயைந்த!! (௪௦) 


14. வரைக்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 807 
"எங்கும்‌ விளக்கேற்றல்‌ 


972 மந்தார முந்து மகரந்த மணங்கு லாவும்‌ 
அர்தா ரரசர்க்‌ கரசன்ற னனீக வெள்ளம்‌ 
நந்தா தொலிக்குந்‌ ஈரலைப்பெரு வேலை !யெல்லாம்‌ 
செந்தா மரைபூத்‌ தெனத்தீப மெடுத்த வன்றே, 


நட்சத்திரங்களின்‌ நடவில்‌ மதியின்‌ தோற்றம்‌ 


973 தண்ணற்‌ கடலிற்‌ றளி௫ந்து தரங்க நீங்கி 

விண்ணிற்‌ சுடர்வெண்‌ மதிவந்த து மீன்கள்‌ சூழ 

வண்ணக்‌ கதிர்வெண்‌ ணிலவின்றன வானு கத்தோ 

டொண்ணித்‌ திலமீன்‌ ஜொளிர்வால்வளை யூர்வ தொத்தே. 
சேனைக்கடலீன்ற மதிகள்போல்‌ பேண்களின்‌ முகங்கள்‌ விளங்குதல்‌ 
974 மீனாறு வேலை யொருவெண்மதி மீனும்‌ வேலை 

நோனா ததனை அுவலற்கருங்‌ கோடி வெளளம்‌' 

வானா டியரித்‌.பொலிமாதர்‌ முகங்க ளெனனும்‌ 

ஆனா மதியங்கண்‌ மலர்ந்த தனீக "வேலை. 





972 மந்தாரம்‌ - தேவலோகத்திலுள்ள . ஒரு மலர்‌. அந்த மந்தாரம்‌ 
உர்தும்‌ பூர்தா துகளின்‌ மணம்‌ வீசப்பெற்ற ௮அழயெ மாலையை அணிர்த, 
அனீக வெள்ளம்‌ - சேனையின்‌ தொகுதியாயெ. 'ஈர்தா து - குறையரமல்‌, 
ஈரலை - ஓலி: தாமரை மலர்‌ விளகஇற்கு உவமை: 49, - 

(8 - ம்‌.) 1கரப்பண்‌? *தன்றே உ (௪௪) 

973 தண்‌ ஈல்‌ கடலில்‌. .சளிசிந்து சரங்சம்‌- துளிகளை௪  சர்துதின்‌ ற 
அலைகளை. ஈன்றது அன்ன - ஈன்றன்ன; விகாரம்‌. வாலுகம்‌ - வெண்‌ 
மணல்‌. ஒள்‌ நீத்திலம்‌-பிரசாசமான முத்துக்களை. ஈன்று ஒளிர்‌. வால்வளை 
-வெள்ளிய சங்கு. விண்ணுக்கு வெண்மணலும்‌ மதிக்குச சங்கும்‌ நட்சத்‌ 
திரங்களுக்கு ௮ச்சங்கு ஈன்ற முத்துக்களும்‌ உவமை, 

(பி... ம்‌.) :தண்ணக்கட' (௭௨) 

97% மீன்‌ சாறு. வேலை - மீணின்‌ புலால்‌ நாற்றம்‌ வீசும்‌. சடல்‌; அடை 
இகழ்ச்சிக்‌ குறிப்பு. ஈனும்‌ வேலை - பெறுஇன்ற சமயத்தில்‌. அதனை கோ 
னாது - அதனைப்‌ பொருமல்‌. நுவலற்கு அரும்‌ - கணக இட்டுச சொல்ல முடி 
யாத. 'வெள்ளமாதிய ' வானாடியரில்‌. வானாடியர்‌-தெய்வமகளிர்‌, ஆனா-சலை 
கள்‌ என்றும்‌ குறைதலவில்லா த. அனீக வேலை-சேனைச்கடல்‌. சேனா சமுச்‌ 
திரம்‌ பல மதியங்களை ஈன்றது. கருத்து ஒப்பு: ௩: 1:78. 
அன்ய ஒல்மு வெள்ளம்‌! வெல்‌ வக்க உவம. மயன்‌ 


808 பால காண்டம்‌ 
கூத்தரின்‌ ஆடல்கள்‌ 
975 மண்ணும்‌ முழவின்னொலி மங்கையர்‌ பாட லோதை : 
பண்ணும்‌ ஈரம்பிற்‌ !பயில்வாரிசைப்‌ பாணி யோதை 
கண்ணும்‌ முடைவே யிசைகண்ணுள ராட ”றேறும்‌ 
விண்ணும்‌ மருளும்‌ படிவிம்மி யெழுந்‌ த வன்றே. 
மாதர்‌ இரவுக்கு ஒரு கோலம்‌ கோள்ளல்‌ 
976 மணியின்‌ னொளிநீக்ி வயங்கொளி முத்தம்‌ வாங்கி 
அணியும்‌ முலையா ரகிலாவி புலர்த்து நல்லார்‌ 
தணியும்‌ மதுமல்‌ லிகைத்தாமம்‌ வெறுத்து வாசம்‌ 
திணியும்‌ 'மிதழ்ப்பித்‌ திகைக்க த்திகை சேர்த்து வாரும்‌. 
பலவித ஒலிகள்‌ 


. 


977 புதுக்கொண்ட வேழம்‌ பிணிப்போர்புனை பாட லோதை ' 
மதுக்கொண்ட மாந்தர்‌ மடவாரின்‌ மிழற்று மோதை 
பொதுப்பெண்டி ரல்குற்‌ புனமேகலைப்‌ பூச லோதை 
கதக்‌ கொண்ட யானை களியாற்களிக்‌ ன்ற வோதை, 





975 மண்ணும்‌ முழவு - வாசித்தற்‌ கேற்ப அமைக்கப்பட்ட முழவு. 
பண்ணும்‌ ஈரம்பில்‌ பயில்வார்‌ - இசையையுடைய வீணையில்‌ பஙில்‌இன்‌ 
றவர்கள்‌. ஈரம்பு: ஆகுபெயர்‌. பாணி - பாட்டின்‌. கண்ணும்‌ முடைவேய்‌ - 
கண்ணுடையவேய்‌ - துளையமைந்த . புல்லாங்குழல்‌; கண்ணும்‌: உம்மை 
இசை நிறை. கண்ணுளர்‌ - கூத்தர்‌. கூத்தர்‌ ஆடும்போது ஒலிக்கும்‌ வாத்‌ 
தியங்கள்‌ கூறப்பட்டன. விண்‌ - விண்ணுலகத்தவர்‌. ஆடல்‌ தோறும்‌ ஒலி 
முதலியன விம்மி எழுந்தன, 

(8 - ம்‌.) 'பகையாலிகறி 2:லோடும்‌?, (லோதை? (௪௪) 


976 ஒளி நீக என்றது மணியா வியன்ற நகைகளை மார்பிணின் றும்‌ 
களைக்து என்றபடி. வாங்கி - நீக”, அணியும்‌ - சச்சினை அணியும்‌. மூலை 
ஆர்‌ ௮௫ல்‌ அவி-ஈதில்களில்‌ நிறைந்த அடிற்புகையால்‌. ஈஓல்களை இவியால்‌ 
உலர்த்தல்‌: 902. தணியும்‌ - வெப்பைத்‌ தணிக்னெ ற. இதழ்‌ பித்திகை - 
இதழ்களையுடைய கரு முகை. கத்திகை - மாலை. பெண்கள்‌ இரவில்‌ வேறு 
கோலம்‌ கொள்ளுதல்‌: “இரவிற்‌ கோர்‌ கோலம்‌ கொடியிடையார்‌ தாங்‌ . 
கொள்ள? (சிலப்‌. 9: 3-4.) (ய - ம்‌.) மிசட்பட்டிகைப்‌ பித்திகை? (எடு) 


977 புதுச்கொண்ட வேழம்‌ - புதிதாகக்‌ குழியிற்‌ படுத்துப்‌ பிடித்த ' 
யானை. பாடல்‌ - இசைப்‌ பாடல்‌, இசைக்குக்‌ களிறு வசப்படும்‌; “பிடியொடு | 
போர்த பெருங்களிற்‌ ஜொருத்தலை; வீரிய விளையர்‌ வாரியுள்‌ வளைஇ; | 
மதர்தலை நெறுங்யெ மதச்சளிறு வலியாக, கதந்தலை யழியச்‌ கந்தொடர்த்துச்‌; | 
சாமதே வோசையிற்‌ மணிக்கும்‌; அலறிபாகா? (பெருங்‌. க. 44: 59-64); 3 
“சாழவரை நில்லாக்‌ கடுங்களிற்‌ 


ரேருத்தல்‌, யாழ்வரைத்‌ தம்‌ யாங்கு? . 


A 
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அங்கிருந்தரருக்கு. இராப்பொழுது கழிந்த விதம்‌ 

978 உண்ணா வழு தன்ன கலைப்பொரு ளுள்ள துண்டும்‌ 
பெண்ணா ரமுதம்‌ மனையார்மனச்‌ தூடல்‌ பேர்த்தும்‌ 
பண்ணான பாடல்‌ செவிமாந்திப்‌ பயன்கொ ளாடல்‌ 


கண்ணா னனிழய்க்‌ கவுங்கங்குல்‌. கழிர்த தன்றே. 








(கலி. 2: 26-7.) மடவாறின்‌ - மகளிரைப்போல. பொதுப்‌ பெண்டிர்‌ - 
வேசிகள்‌. பூசல்‌- போர்‌. சதம்கொண்ட யானை - மதவெறி கொண்ட 
யானைகள்‌; கதக்கொண்ட:: வலித்தல்‌ விசாரம்‌; உள்ளன என்பதை வருவித்து 
முடிக்க. (8 - ம்‌,) 'புதுப்பெண்டிர்‌? (௪௬) 


978 உண்ணா அமுதன்ன கலை - காமக்கலை, பலவிதமான வேறு கலை 
களும்‌ அம்‌. (௭௭) 


வரைக்காட்டுப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌ 


15. பூக்கொய்‌ படலம்‌” 
்‌ சூரியோதயம்‌ 


979 மீனுடை யெயிற்றுக்‌ கங்குற்‌ 
கனகனை வெகுண்டு வெய்ய 
கானுடை நகங்க ளென்னு - 
மாயிரங்‌ 'கதிர்க ளோச்சித்‌ 
தானுடை யுதய மென்னுந்‌ ்‌ 
தமனியத்‌ தறியி னின்று 
மானுட மடங்க லென்னத்‌ 
தோன்றினன்‌, வயங்கும்‌ வெய்யோன்‌, ல்‌ 
மன்னனும்‌ பரிவாரமும்‌ சோணையாற்றை அடைதல்‌ 
980 முறையெலா முடித்த பின்னர்‌ 
மன்னனு மூரித்‌ தேர்மேல்‌ 
இழையெலாம்‌ வணங்கப்‌ போ 
னெழுந்துடன்‌ சேனை வெள்ளம்‌ 
குறையெலாஞ்‌ சோலை யாகிக்‌ 
குழியெலாங்‌ கழுநீ ராத்‌ 
துறையெலாளம்‌ கமல மான 
சோணையா டைந்த தன்றே, 
உச்சிவேளையில்‌ யாவரும்‌ சோலை சார்தல்‌ 
981 அடைர்தவ ணிறுத்த பின்ன 
ரருக்கனு மும்பர்‌ சோந்தான்‌ 
மடந்தையர்‌ குழாங்க ளோடு 
மன்னரு மைச்தர்‌ தாமும்‌ 








979 மீன்‌ உடை எயிற்று. கங்குல்‌ சனகனை - இரவாகிய இரணிய 
கசிபுவை; பொன்னிறமுள்ள இரணியனை இங்கே கருநிதமுள்ளவனாகக்‌ 
கூறியது சாதியியல்பு பற்றி. சான்‌ - மிகுதி; £ீவந. 2901. தான்‌ உடை - 
தான்‌ தோன்றும்‌ இடமாக உடைய. உதயஇரி பொன்‌ தூணுக்கு உவமை, 
சூரியனுக்கு ஈரசிங்கம்‌. (பி-ம்‌.) 1₹௧இர்க....., கரங்க? (௪) 

980 முறை - காலைக்சடன்கள்‌. மூரி - வலிமை. இழை - அரசர்கள்‌; 
சாதி யொருமை. குறை - இரண்டு ஆறுகளுக்கு இடையில்‌ உள்ள இடம்‌; 
ஆற்றிடைச குறை. குழி எலாம்‌ கழுமீர்‌: 47, (௨) 

981 அருக்கன்‌ - சூரியன்‌. உம்பர்‌ - உச, வண்டு குடைந்து உறையும்‌ ' 
பூ. பூக்கொய்து நீராட: இரண்டு படல்‌ கஸின்‌ செய்தி குறிப்பிச்சப்பட்ட து. 
தடம்‌ - தடாகம்‌, மடு - மானிடர்‌ ஆக்காத நீர்நிலை. (௩) 
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குடைந்‌ துவண்‌ டுறையு மென்பூக்‌. ( ரர 
கொய்துநீ ராட மைதர்‌ 
தடங்களு மடுவுஞ்‌ சூழ்ந்த 
தண்ணருஞ்‌ சோலை சராந்தார்‌. 


டெண்களைக்‌ கண்ட மயில்‌, அன்னங்களின்‌ சேயல்‌ 


98. துண்சலை புருவ மா கச்‌ 
சேயரிக்‌ கருங்க ணம்பால்‌ 
-புண்டில செய்வ ரென்று 
போவன போன்ற மஞ்ஞை 
பண்டிலம்‌ பணிக ளார்ப்ப 
நாணினாற்‌ பறந்து போன 
ஒண்‌ சிலம்‌ பரற்ற மாத 
சொதுங்கு? தா ஜொஅங்கு மன்னம்‌. 


பூங்கோம்புகளுக்கும்‌ பேண்களுக்கும்‌ 
வேற்றுமை தெரியாது மைந்தர்‌ மபங்கல்‌ 


988 செம்பொன்செய்‌ சுருளுக்‌ தெய்வக்‌ 
குழைகளுஞ்‌ சோத்து மின்னப்‌ 
பம்புதே னலம்ப வொல்கிப்‌ 


பண்ணையி டை னோக்கிக்‌ 


982 அம்பால்‌ மயிலைக்‌ கொல்லுதல்‌: “ஏவுறு OE னடுங்கி 
(முல்லைப்‌. 84); “ஏவுறு மஞ்ஞையி ஸணினைர்சடி வருந்த? (மணி எ:127); 
பண்‌இலம்பு - இராகத்தை ஒலிக்கின்ற. அணிகள்‌ - நகைகள்‌. நாணினால்‌ - 
இவர்தம்‌ நடை -ககு 5 ஒவ்வேம்‌ என்ற வெட்கத்‌ தினால்‌ போன - போனவை, 
சிலம்பு அரற்றுவதைக்‌ கேட்டுத்‌ தம்மின்ம்‌ . என்று . உட்கொண்டு 
அவர்கள்‌ ஈடக்கும்போதெல்லாம்‌ அன்னங்களும்‌ . ஈடசுகும்‌. லெம்பின்‌ 
குரல்‌ அன்னக்‌ குரலுக்கு: 1072 அடிக்‌. “நட கும்‌ இயல்பினை 
யுடைய, அன்னம்‌ (இப்பொழுது) ஆர்ப்ப, பற்ந்துபோன” ஏன்று இயைத்துப்‌ 
பொருள்‌ சோடலும்‌ ஆம்‌- ஒதுங்குதல்‌ என்ற சொல்லுக்குப்‌ பதுங்குதல்‌ 
எனப்‌ போருள்‌ கொண்டு, “மாதர்‌ நடக்கும்‌ போதெல்லாம்‌ பதுங்கும்‌: அன்‌ 
னங்கள்‌ (இப்பொழுது) ஈாணினால்‌ பறந்து போன? என்று பொருள்‌ 
கூறுவாரும்‌ உளர்‌, 

சில அச்சுப்‌ பிரதிகளில்‌, “பண்லெம்‌ பணிலா. யார்ப்ப சாணிஞத்‌ 
பறந்த இள்ளே? என்ற தொடர்‌ மூன்றாமடி யரஃவுள்ள அ. (௪) 


983 பொன்னாற்‌ செய்த சுருள்‌; சுருள்‌ - இலை. தளிரைக்‌ குறிக்கும்‌ 
குழை என்ற பெயர்‌ கா தணிக்கு ஆயிற்று. பம்பு - நிறைர்த. தேன்‌ அலம்ப- 
'வண்கெள்‌ தலிச்சு. ஒல்‌ - அசைர்து. பண்ணை - மகளிர்‌ விளையாட்டு. 
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கொம்பொடுங்‌ கொடிய னாரைக்‌ ்‌ 
குறிப்பறிர்‌ துணர்‌ த தேற்றார்‌ 
வம்பவி ழலங்கன்‌ மார்பின்‌ 


மைர்‌ தரு மயங்கி நின்றார்‌. 
பெண்களின்‌ ஒலியைக்‌ கேட்ட குயில்களின்‌ சேயல்‌ 


984 பாசிழைப்‌ பாவை யல்குற்‌ 
பண்டருங்‌ சளவித்‌ தண்டேன்‌ 
மூசிய கூந்தன்‌ மாதர்‌ 
மொய்த்தபே ரமலை கேட்டுக்‌ 
கூசின வல்ல பேச 
நாணின குயில்க 'ளெல்லாம்‌ 
வாசகம்‌ வல்லார்‌ முன்னின்‌ 
ழியாவரவாய்‌ திறக்க வல்லார்‌. 


பெண்கள்‌ தொடப்‌ பூங்கொம்புகள்‌ மலர்‌ சோரிந்து தாழல்‌ 


985 நஞ்சினுங்‌ கொடிய சாட்ட 
மமுதென நயந்து நோக்கிச்‌ 
செஞ்செவே கமலக்‌ கையாற்‌ 
திண்டு நீண்ட "கொம்பும்‌ 





கொம்பு - பூங்கொம்பு. உணர்தல்‌ - வேற்றுமை அறிதல்‌. 


வம்பு - வாசனை. 
அலங்கல்‌ - மாலை 


_ சுருளும்‌ குழைகளும்‌ மின்னுதலும்‌, தேன்‌ அலம்புதலும்‌ 
ஒல்குதலும்‌ பெண்களுக்கும்‌ பூங்கொம்புகளுக்கும்‌ பொது. (௫) 
௫ 


984 பாரிழை - பசும்‌ பொன்னாற்‌ செய்த அணிகள்‌, பரவை யல்குல்‌- 
பரக்த அல்குல்‌. இளெவி- சொற்கள்‌. பண்‌ தருங்‌ளெவி 


இசை என்று கொள்க. இளவித்‌ தண்தேன்‌ - நிளவியாஇய 
தேன்‌. 


என்‌ ததனால்‌ 

குளிர்ர்த 
ச்ட்‌ இக விளக அமக கலி, கூசுதல்‌ ஃபு,இயவர்களென்று 
அஞ்சுதல்‌. (ய - ம்‌,) !“ளென்றால்‌? (௬) 


985 காட்டம்‌ - கண்களை. அமுது என - கண்டோர்‌ அமுதென்று 
சொல்ல. செஞ்செவே-மிகச்‌ செவ்வையாக. கொம்பர்‌ - மரக்‌ சொம்புகள்‌. 
மகளிர்‌ நோக்கவும்‌ தீண்டவும்‌ மரம்‌ பூச்‌ சொரிதல்‌: நித்தில முலையினார்‌ தம்‌ 
செடுங்கணா னோக்சப்‌ பெற்றும்‌, கைத்தலர்‌ இண்டப்‌ பெற்றுக்‌ சனிந்தன 
, மலர்ந்த காண்க, வைத்தலர்‌ கொய்யத்‌ தாழ்ந்த மரம்‌? (வக. 1907). மு: 


ந்த பட்ட 
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தஞ்சிலம்‌ படியின்‌ மென்பூச்‌ 
சொரிக்‌ தடை தாழ்ந்த வென்றால்‌ 
வஞ்சிபோன்‌ மருங்கு லார்மாட்‌ 
டியாவரே 2வளைகி லாதார்‌. 


இதவும்‌ அது 
986 .அம்புயத்‌ தணங்கி னன்னா 


ரம்மலாக்‌ கைக உண்ட 
வம்பவி ழலங்கற்‌ பங்கி 

வாளரி மருளூங்‌ ப்பம்‌ 
தம்புய வரைகள்‌ வந்து 

தாழ்வன தளிர்த்த மென்பூங்‌ 
கொம்புக டாழு மென்றல்‌ 

கூறலாம்‌ தகைமைத்‌ தொன்றே, 


பெண்கள்‌ முகத்தில்‌ மொய்க்க வரும்‌ தும்பிகள்‌ அலைக்கப்‌ போகாமை 


987 ஈதியினுங்‌ குளத்தும்‌ பூவா 

நளினங்கள்‌ குவளை யோடு 
மதிநுதல்‌ வல்லி பூப்ப 

நோக்கிய "மழலைத்‌ அம்பி 
அதிசய மெய்திப்‌ புக்கு 

வீ ழ்்தன வலைக்கப்‌ போகா 
புதியன கண்ட போது 

விடுவரோ புதுமை பார்ப்பார்‌. 





:பாலையர்கை தண்டப்‌ பணியாதார்‌ யாவரே, பூவையர்கை திண்டலுமப்‌ 
.பூங்கொம்பு - மேவியவர்‌, பொன்னடியிற்‌ ராழ்ர்தன வே? (நள. ௨: 5.) 


(பி-ம்‌.) 1*கொம்பா? “வணங்க லாதார்‌? (௪) 


086 அம்புயத்து அணங்கு - திருமகள்‌. அம்மலர்க்‌ கைகள்‌ - அழிய 
மலர்‌ போன்ற கைகள்‌. . பங்கி - ஆண்மயிர்முடி, வாள்‌ அரி - சிங்கம்‌. 
கோள்‌ - வலிமை. தீண்டப்‌ புயவரைகள்‌ தாழ்வன. (2) 

987. பூவா: ஈளினங்கள்‌ - முகங்கள்‌. மதிதுதல்‌ வல்லி - சர்திரனைப்‌ 
போன்ற நெற்றியையுடைய கொடி; என்றது பெண்களை. குவளையோடு 
ஈளினங்கள்‌ பூத்தல்‌: “முண்டகத்தின்‌ மேலே முழு நீலம்‌ பூத்ததனைச்‌ சண்ட 
அண்ட) (தளிப்‌.) மழலைத்‌ தம்பி: “மழலை வண்டினம்‌ கல்லியாழ்‌ செய்ய? 
(மணி. ௪: 2.) முகத்தில்‌ மொய்க்க வரும்‌ அம்பி அலைக்கப்‌ போகாமை: 
ஒருத்தி, குணயகொண்டவை மூசசு சையா ற்றான்‌ பூண்ட, மணங்கமழ்‌ 
கோதை பரிவுகொண்‌ டோசூ, வணங்குகாழ்‌ வங்கம்‌ புகும்‌? (கலி. ௧௨: 
45: தல அடிகளையும்‌, ருத்த இரட்டி சொண்டு வண்டுகள்‌ மெய்க்‌ 


314 பால காண்டம்‌ 
கோம்புகளில்‌ பேண்கள்‌ வளைக்க முடிந்தவையும்‌ முடியாதவையும்‌ 


988 உலந்கரு "வயிரத்‌ தண்டோ 
ளொழுகிவா சொளிகொண்‌ மேனி 
மலர்க்தபூக்‌ தொடையன்‌ மாலை 
மைக்தர்பான்‌ மயிலி னன்னார்‌ 
கலந்தவர்‌ போல வொல்இ 
யொசிந்தன சிலகை வாராப்‌ 
புலர்‌ தவர்‌ போல “நின்று 
வளைகல பூத்த கெ ம்பர்‌, 


பூப்பறித்தலாற்‌ போலிவற்ற கோம்புகளைப்‌ 
பேண்கள்‌ தம்‌ அணிகளால்‌ அலங்கரித்தல்‌ 
989 பூவெலாங்‌ கொய்து கொள்ளப்‌ 
பொலிவில அவள நோக்கி 
யாவதாங்‌ கணவர்‌ கண்ணுக்‌ 
கழல விவையென்‌ றெண்ணிக்‌ 
கோவையும்‌ வடமு காணுங்‌ 
குழைகளும்‌ குழையப்‌ பூட்டிப்‌ 
பாவையர்‌ பனிமென்‌ கொம்பை 
'கோக்இனர்‌ பரிந்து நின்றார்‌, 
உப பபப பப ப பப்ப அ அ ப ப ப பபப பபப ப 
கையினாலே கையாற்‌ கடிய மாட்டாளாய்‌ மணம்‌ ஈநாறுன்ற மாலையை 
அறுத்துக்‌ கொண்டு ஒட்டி அதற்கு அவை போகாமை 
தடத்தே , பாயும்‌? என்ற அவற்றின்‌ உரையையும்‌ காண்க; “சோல 
காண்மலர்‌ கொய்பவ எஙசையில்‌,  ஓஒலிடஞ்சுறாம்‌ போச்சவும்‌ போடல, 
மாலு ழந்தும றிந்து விழுவன' (நடநத. போதுகொய்‌, 14.) 
(பீ. ம்‌.) மாலைத்‌? ; (௯) 
988 உலம்‌ தரும்‌ - திரண்ட கல்லைப்‌ போன்ற. வயிரம்‌ _ உறுதி. 
ஒழு - ஒழுங்கு பட்டு; சிறுபாண்‌. 21. ஒழுகும்‌ (பி-ம்‌.-சொரிதன்ற. 
தொடையல்‌ மாலை - தொடுக்கப்‌ பெற்றன வாய மாலைகள்‌. 


்‌ கலர்தவா 
- கூடியவர்‌. ஒல்‌ - துவண்டு ஒூந்தன சில. லெ வளைந்தன. கைவாராப்‌ 
புலர்‌ தவா - உணர்த்த உணராத ஊடல்‌ கொண்ட மதஸீிர்‌. வளைந்த கொம்பு 


களுர்கும்‌ வளையாத கொம்புகளுக்கும்‌ முறையே கூடன்‌ மகளிரும்‌ ஊடன்‌ 

மகளிரும்‌ உவமை. 2 
(பீ - ம்‌.) '“வயிரத்‌ சோண்மீ தொழுசவார்‌ ஈறை 

வுனசில? ம்‌ 


989 யாது ஆம்‌ - எப்படி யிருக்கும்‌; இ 
மணிகள்‌ சோத்த மாலை, வடம்‌ - ஒற்றை வ 


சண்‌ மல்‌? நின்ற 
(50) . 

ஈழ்ச்சிக்‌ குறிப்பு. கோவை -. 

-மாகிய முத்துமாலை. ஈரண்‌- 


% 
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வேறு 
தும்பிகள்‌ பேண்களின்‌ வெறுங்‌ கூந்தலில்‌ மோய்த்தல்‌ 
990 அறும்போ தினித்தேன்‌ ௮வைத்துண்டும றும்பி மீட்டம்‌ 
நறுங்கோதை யோடு 'நளிரசினனமு நீத்த நல்லார்‌ 
வெறுங்கூநீதன்‌ மொய்ககின்‌ றன வேண்டல வேண்டு பே தும்‌ 
உறும்போக மெல்லா ஈலனுள் வழி யுண்ப ரன்றே. 
பளிங்குப்‌ பாறையில்‌ தன்னுருவைக்‌ கண்‌. ஒரு பெண்ணின்‌ செயல்‌ 
001 மெய்ப்‌ பாதி னங்கைக்‌ கணிபன்னவள்‌ வெண்பளிங்கிற்‌ 
பொய்ப்போது தாங்கப்‌ பொலிகின்றதன்‌ மேனி3ரோக்‌கி 
இப்பாவை யெங காற்‌ குயிசன்னவ ளென்னவுன்னிக்‌ 


கைப்போதி னோ? கெடு எகண்பனி காலநின்றாள்‌. 


ஒருவன்‌ தன்காதலியை மாலைசூட்டக்‌ 
“கண்ட ஒரு பெண்ணின்‌ வருத்தம்‌ 
993 கோளுண்ட இங்கண்‌ முகச்சாளொரு கொம்பர்‌ மன்னன்‌ 
தோளுண்ட மாலை யொருதோகையைச்‌ சூட்ட ரோக்கித்‌ 
தாளுண்ட கச்சாற்‌ றகையுண்ட 'தனங்கண்‌ மீது 
வாளுண்ட கண்ணின்‌ மழையுண்டன வார நின்றாள்‌. 





பொன்னால்‌ இயன்ற கயிறு. பரிந்து - விரும்பி, விரும்புதல்‌ செயற்‌ 
கையால்‌ உண்டான அழசை. (பி-ம்‌.) 1:பரிர்சனர்‌ சோக நின்றார்‌! (௪௪) 


990. துறும்‌- அடர்ந்த. போது -மலர்‌, துவைத்து . யிதித்து. 
கோதை - மாலை. இன்னப்பூ - விடுபூ; கட்டாத பூ; 1022, 1222, ௨. 7:14: 
சீவக. 2251; தளா. இரத. 55. பூக்கள்‌ விபெ, தொடைப்‌ பூ, சட்டுப்‌ பூ 
என மூவகைப்படுமென்பர்‌; சிலப்‌. 5:14, அடியார்‌. மொய்க்இன்றன; 
பயணிலை. மலரில்லாக்‌ கூச்சலில்‌ தம்பி மீட்டம்‌ மொய்த்த; கூர்தலுக்கு 
இயற்கை மணம்‌ இருத்தல்‌ பற்றி. வேண்டல - விரும்ப வில்லை. வேண்டு 
போதும்‌ - மற்றச்‌ காலங்களில்‌ தாம்‌ விரும்பும்‌ மலர்களையும்‌. ' உறும்போகம்‌- 
அடையச்சச்ச இன்பங்களை. ஈலன்‌ உள்வழி - இன்பம்‌ உண்டான இடத்‌ 

. தில்‌, முடிபு: ஈட்டம்‌ வெறும்‌ கூச்சல்‌ மொய்க்‌இன்‌ றன, வேண்டுபோதும்‌ 
வேண்டல. (பீ- ம்‌.) ஈசனை? (௧௨) 


991 மெய்‌ - உண்மையாக. போதின்‌ ஈங்கை - இலக்குமி. பளிங்கு - 
பளிம்குப்‌ பாறை, பொய்ப்‌ போது - நிழலிலுள்ள மலர்‌, மேணி - நிழல்‌, 
எம கோற்கு - எம்‌ தலைவனுக்கு, சைப்போ திீனாடு-சையிலே வைத்திருந்த 
மலரோடு. கால - சொரிய; தெலுங்கு ஈாட்தெ திசைச்‌ சொல்‌. (௧௯௩) 

992 கோள்‌ உண்ட திங்கள்‌ முகத்தாள்‌ - கொள்ளப்‌ பட்ட சர்‌திரனைப்‌ 
போன்ற முகத்தவள்‌; பாம்பு. சவ்விய ச௪ர்‌திரனைப்‌ போன்ற முகத்தவள்‌; 


316. பால காண்டம்‌ 


தலைவன்‌ ஒளித்தலால்‌ தலைவி வருந்தல்‌ 


998 மயில்போல்‌ வருவாண்‌ மனங்காணிய காதன்‌ மன்னன்‌ 
செயிர்தீர்‌ மலர்க்காவி லொர்மாதவிச்‌ சூழல்‌ சேரப்‌ 
பயில்வா ளிறைபண்டு பிரிர்தறி யாள்ப தைத்தாள்‌ 
உயிர்காடி யொல்கும்‌ ' முடல்போ லலமந்‌ தழன்றாள்‌. ' 


ஒரு மாதின்‌ புலவி நுணுக்கம்‌ 
994 செம்மாந்த தெங்க னிளமீரையொர்‌ செம்ம னோக்கி 


அம்மாவிவை மங்கையர்‌ கொங்கை களாகு மென்ன 
எம்மாதர்‌ கொங்கைக்‌ இவையொப்பன வென்றொெ பேழை 
விம்மா வெதும்பா வெயராமுகம்‌ வெய்து யிர்த்தாள்‌. 


ஓர்‌ ஊடல்‌ மகள்‌ தன்கணவனை வேண்டாது 
குயிலை மலர்‌ பறித்துத்தர வேண்டுதல்‌ 


995 மைதாழ்‌ கருங்கண்கள்‌ சிவப்புற !வந்தொர்‌ மாது 
நெய்தாவும்‌ வேலா னொடுரெஞ்சு புலர்‌ து. நின்றாள்‌ 





மேகமும்‌ பாம்பும்‌ கூந்தலுக்கு உவமைகள்‌, கோள்‌ - மேகம்‌, பாம்பு; “ துணி 
முசு மதியொப்ப வம்மதியை ஈனியேய்க்கும்‌, மணிமுக மாமழைநின்‌ 
பின்னொப்பப்‌ பின்னின்சண்‌, விரிறுண்ணூல்‌ சுற்றிய வீரித ழலரி, அரவுக்‌ 


சண்‌ ணணியுத ழாரன்மீன்‌ றகையொட்ப, .அரும்படர்‌ கண்டாரைச்‌ செய்‌ 


தாங்‌ இயலும்‌, விரிக்தொலி கூக்சால்‌! (கலி. ௬௫: 1-6); “மின்னொடூர்‌, 


கோளொடு குளிர்மதி வர்து வீழ்ச்தென' (சீவக. 320, உலர.) கூந்தலுக்கு 
அரவு உவமை: “பின்னும்‌ வேணிவார்‌ குழலெனும்‌ சரியபே ரரவம்‌? (பிரபு. 
மாயை பூசை. 7.) தாள்‌ உண்ட - முடிச்சு. அமைர்த. .ஒரு காதலன்‌ .தன்‌ 
கழுத்திலுள்ள மாலையைச்‌ தன்‌ மனைவியரில்‌ ஒருத்திக்குச்‌ கூட்டத்‌ தன்‌ 
காதலன்‌ தனக்குச்‌ சூட்டவில்லையே என்று மற்றொருத்தி கண்ணீர்‌ வார்‌ 
நின்றாள்‌. முகத்தாளா இய ஒரு கொம்பு கண்ணீர்‌ வார நின்றாள்‌. ௦௫ 

(பி-ம்‌.) 1*முலைச்சணாலி? (௧௪) 

993 காணிய - அறிம. செயிர்‌ - குற்றம்‌. மாதவிச சூழல்‌ - குருக்கத்‌ 
தியின்‌ புகற்கரிய நெருக்சம்‌. பயில்வாள்‌ - எப்பொழுதும்‌ உடன்‌ 'இருக்‌ 
இன்றவள்‌. இறை - சிறிது நேரமும்‌. உடல்‌ தலைவிக்கு உவமை. அலமந்து 
உழன்றாள்‌. (பீ - ம்‌.) முடம்‌ பென்னப்‌ புலந்து நின்றாள்‌? (௪௫) 

994 செம்மாந்த - தலைதூக்க நின்ற. செம்மல்‌ - தலைவன்‌. அம்மா: 
வியப்புக்‌ குறிப்பு. கொங்கையின்‌ ஆய - தனங்களைப்‌ போன்றுள்ளன. 
ஒப்பன என்று - ஒப்பாவன எனறு கணவனைக்‌ கேட்டு. ஏழை - பேதை 
குணத்தவள்‌. தன்‌ கணவன்‌. தூய்மையை ஐயம்‌ றமை பற்றி ஏழை என்றார்‌. 
விம்முசல்‌ - தேம்பி அழுதல்‌. வெதும்புதல்‌-- மனம்‌-புழுங்குதல்‌. (௪௯) 


டட 3 
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எய்தாது நின்ற மலர்கோக்க யெனக்‌ “தண்டுக்‌ 
சொய்‌ தீதி யென்றோர்‌ குயிலைக்காள்‌ கூப்பு கின்றாள்‌. 
கண்களைப்‌ புதைக்க யார்‌ என்ற 
கணவனிடம்‌ ஒருமாது ஊடல்‌ கோண்டமை 
996 on வீங்கும்‌ பொருப்பன்ன பொலங்கொ 
டிண்டோள்‌ ] 
மாரன்‌ னனையான்‌ மலர்‌ கொய்திரும்‌ தானை வந்தோர்‌ 
காரன்ன கூந்தற்‌ குயிலன்னவள்‌ கண்புதைப்ப 
ஆரென்ன லோடு மனலென்ன வயிர்த்து யிர்ததாள்‌. 
மலர்‌ பறித்து வைத்திருந்த ஒர்‌ ஆடவன்‌ செயல்‌ 
997 ஊற்றார்‌ நறைநாண்‌ மலர்மாத ரொருங்கு வாகச்‌ 
சேற்றால்‌ விளையா த செந்தாமரைக்‌ கைக ணீட்டி 
எற்றாரை நோக்கா னிடையேர்தின னின்றொ ழிர்சான்‌ 


மாற்றா னுதவா!னெடு வச்சையன்‌ போலொர்‌ மன்னன்‌. 





995 மாது நின்றாள்‌. ஈண்ட. (பி-ம்‌, )-வி பைய. குயிலைச்‌ 
கொய்தீதி என்ற குறிப்பு; தலைவன்‌ பறித்துத்‌ தரல்‌ வேண்டு மென்பசை 
உணர்த்தும்‌. (பீ-ம்‌. ) வர்து தோன்ற? 2: இிண்டக்‌? (௧௭) 

996 என்ன . என்று சொன்ன அளவில்‌. போரென்ன வீங்கும்‌ 
தோள்‌ வீரர்‌: :இட்டிய தமரெனக்‌ கிளறார்‌ தோளினான்‌? (௨, 11:9); 
*மண்டமர்‌ ஈசை யொடு? (முல்லைப்‌. 67); “செருவேட்செ சிலைக்குஞ்‌ செங்க 
ணாடவர்‌? (அகநா. ௧௫௭: 4); 'போரெனிற்‌ புகலும்‌ புனைகழன்‌ மறவர்‌! 
(புறநா. ௩௧: 9); “செரு வென்‌ உ மாற்றங்‌ சேட்செ சிச்தையி? னுவகை 
பெரங்க.....மார்பும்‌ வாகுபூ தாமும்‌ பூரித்து...... ஒருப்பட்டான்‌? (வி. பா. 
வாத. 17) “பொரு மாறிற்‌ இளர்‌ வாக ளொரு மாறன்‌? (திருவிளை: 
கடவுள்‌. 12.) பொருப்பு - மலை. பொலம்‌ - அழகு. ஆர்‌. என்ற வினா; 
“இவன்‌ மனம்‌ விரும்பிய மகளிர்‌ வேறுசிலர்‌ உளர்‌ போலும்‌? என்ற 


ஐயத்தை விளை த்தது. மகளிர்‌ தம்‌ தலைவன்‌ கண்புதைச்சல்‌::... ...என்‌.சண்‌ 
புதைத்தோயே,......நீயல துளரோவென்‌ னெஞ்சமாக்‌ தோரே? (ஐங்‌. 
௨௬௩: 2-5.) (பி-ம்‌.) !வந்து? (௪௮) 


997 ஊற்று ஆர்‌ நறை காள்‌ மலர்‌ - இடைவிடாமல்‌ பெருகும்‌ தேனை 
புடைய அப்பொழுது மலர்ந்த பூ. “மாதர்‌ ஒருங்கு கைகள்‌ நீட்டி ஏற்றாரை? 
என்றதனால்‌ நீட்டியவர்‌ ஒருவரின்‌ மேற்பட்டவர்‌. (இரு வர்‌) - என்றபடி. 
ஒரு தலைவனுக்கு இருவர்‌ மனைவியா: 998, 1079. சேற்றால்‌ - சேற்றில்‌. 
சேற்றால்‌...... தாமரை: கைகளுக்கு ர மாற்றான்‌ - பிரதி 
“ பலனைச்‌ கருதி அம்மலாஃளைக்‌ சொடான்‌; “ஏத்றகை மாற்றாமை.. -சஈவதாம்‌ 
ஆண்சடன்‌" (நாலடி. 98.) மறான்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. ஒருவருக்கு ஈந்தால்‌ 
- மற்றவர்‌ புலத்தல்‌. கருதியும்‌, ஏற்றார்‌ இருவருக்கும்‌ பங்இட்கெ கொடுச்சால்‌ 


818 பால காண்டம்‌. 


மாற்றாள்‌ பேரைத்‌ தன்‌ கணவன்‌ 
+ சோல்லக்‌ கேட்ட பெண்ணின்‌ வருத்தம்‌ 


998 தைக்கின்ற வேனோக்ஜனெ டன்னுபி ரன்ன மன்னன்‌ 
மைக்கொண்ட கண்ணாளெதிர்‌ மாற்றவள்‌ பேர்விளம்ப 
மெய்க்கொண்ட நாணர்‌ " தலைக்கொண்டு வெ.து.(பி மென்பூச்‌ 
கைக்கொண்டு மோந்தா ளுயிர்ப்புண்டு கரிர்த தன்றே. 


தன்‌ தேவிமாருடன்‌ விளங்கிய மன்னவன்‌ தோற்றம்‌ 


999 தண்டே ரரசன்குலத்‌ தேமொழித்‌ தேவி மார்தம்‌ 
ஓண்டா மசைவாண்‌ முகத்‌ துண்மிளி “சொண்க ணெல்லாம்‌ 
கண்டா தரிக்கத்‌ திரிவான்‌ம௦தங்‌ கவ்வி யுண்ண . 
வண்டா “தரிக்கத்‌ திரிமாமத யானை யொத்தான்‌. 


தலைவன்பால்‌ இரு காதலிகளின்‌ சினம்‌ 


1000 சக்திக்‌ கலாவெண்‌ மதிவாணுத லாட னக்கும்‌ 
வந்தக்‌ 'கலாகு மடவாட்கும்‌ வகுத்து நல்‌ 
நிந்திர்‌ 2கலாகா வுருவத்தின னிற்க மென்பூச்‌ 
சந்‌ திக்‌ கலாப மயிலிற்கண்‌ இவந்து “போனார்‌. 





அவளவளிடத்திலே தனக்கு அதிக அன்பு உண்டு என்று ஒவ்வொருத்தி. 
யினிடமும்‌ தான்‌ முன்பு சொன்ன சொல்‌ பொய்த்தலு 5 ரோச்தியும்‌ உதவ 
வில்லை. சசையன - உலோபி. (பீ- ம்‌.) !ணெடு விஞ்ரையன்‌? (௧௯) 

998. வேல்‌ நோச்னெள்‌ - வேலைப்‌ போன்ற கண்களை யுடையவள்‌. 
கண்ணாளாஇய தன்‌ எதிறில்‌, மாற்றவள்‌ - தரன்‌ மணம்து கொண்ட 
வேறொரு தீ தியின்‌. தலைக்கொண்டு மிகுந்து. உயிர்ப்பு வருத்தத்தால்‌ தோன்‌ 
நியது. பூக்கள்‌ உயிர்ப்பினால்‌ கரிதல்‌: :துணையமை பிணையல்‌, மோயின 
ஞயிர்த்த காலை மாமலர்‌, மணியுரு விழர்த வணியழி தோற்றம்‌? (அகநா. 
இ: 23-5.) தலைச்‌ கொண்டிட விமமி? (௨௦) 


999 அரசன்‌ - ஒரு மன்னன்‌. சேமொழி- தேன்‌ போன்ற மொழிகளை" 
யுடைய. திரிவான்‌ - திறிபுமவன்‌; அரசனுக்கு யானையும்‌ அவன்‌ சேவி 
மாரின்‌ கண்களுக்கு வண்டு-ளும்‌. அச்சுப்‌ புத்‌ சகங்சளில்‌ முதலடி, ₹ தண்டே 
சரசன்‌ னொருவன்‌ குலத்‌ தேவிமார்தம்‌? என்று காணப்படுஇற து. 
(பீ-ம்‌.) 1:தண்டோஎசசன்‌? *:ருண்க? $-தரிஃஇன்ற தோர்‌ மாமத? 
உச 
1000 சந்தி கலா மதி - சந்த ரேரத்தில்‌ தோன்றும்‌ க... 
ச்‌ திரன்‌. நூதலுச்கு உவமை யாசலின்‌ எட்டாம்‌ பிறைமதி எனக, 
றுதலாளன்‌ - காமச்‌ கிழத்தி. வச்திக்கலாகும்‌ வாட்சண்ணி _.. கற்புடை . மனைவி; 
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வேறு 
மலராசை கொண்ட சில பெண்களின்‌ சேயல்‌ 


1001 வக்கெங்‌ குந்தம்‌ மன்னுயி ரேயோ 'பிறி?கயோ 
கக்‌ தந்‌ துன்னுஞ்‌ சோர்குழல்‌ காணார்‌ கலைபேணார்‌ 
அந்தக்‌ தோறு மற்றுகு முத்த மவைபாரார்‌ 
இந்துக்‌ சந்தத்‌ தேமலா நாடித்‌ திரிவாரும்‌. 


புலவியில்‌ தாழ்ந்த கணவனை அலட்சியஞ்‌ சேய்த ஒரு மாதின்‌ செயல்‌ 
1002 பாழொச்‌ குஞ்சொற்‌ பொன்னனை யாளோ ரிகன்மன்னன்‌ 
தாழத்‌ தாழா டாழ்ந்த மனத்தா டளர்‌ கின்றாள்‌ 


ஆழத்‌ அள்ளுங்‌ கள்ள 'மனத்தா லவனின்ற 
சூழற்‌ கேதன்‌ இள்ளையை யேவித்‌ தொடர்வாளும்‌. 





:வடமீன்‌ ரொழுதேத்த வயங்க கற்பினாள்‌? (கலி. ௨:21.) ஒரு தலைவனுக்கு 
மணமட்து கொண்ட மனைவியே யல்லாமல்‌ சகாமகஇழத்தியும்‌ உண்டு. ஈல்‌இ 
யவை மலர்கள்‌. இருவரிடத்‌ தும்‌ தலைவன்‌ சம அன்பு சாட்டியது அவர்களில்‌ 
ஒவ்வொருத்திக்கும்‌ சனத்தை அளித்தது. “போனாள்‌? என்ற பாடம்‌ 
கொண்டு, அம்வனம்‌ போனவள்‌ காமக்‌ இழததி என்பாரும்‌ உளர்‌. 


(பி-ம்‌,) !£சலாகுஞ்‌ சுடர்‌ வாட்‌ஈணினாட்கு ஈல்‌8? சலா த மன த்தின 
னின்ற போதுஞ்‌, சதிப்‌ புதுப்‌ பூவயிற்‌ கண்‌? “-போனாள்‌? (௨௨) 


1001 கந்தம்‌ - வாசனை. சோர்‌ குழல்‌ காணார்‌ - குழல்‌ சேோசர்ச்சதைக்‌ 
கருதார்‌ என்றபடி. சலை- ஆடை. அச்சம்‌ - சோவைபின்‌ கடைப்பூட்டு, 
சந்சம்‌- அழகு. முடிபு. “காணார்‌ பேணார்‌ பாரார்‌ வந்து எங்கும்‌ சிர்தும்‌ 
மலர்‌ நாடித்‌ திமிவாரும்‌ அம்‌ மலர்‌) தம்‌ உயிரேயோ பிறிதேயோ? 
திரியும்‌ செயல்‌ ஒரு பெண்ணினதாகச சல பிர திசுளில்‌ சாணப்‌ 
படுறது , (ீ-ம்‌.) 1:பிறிதொன்றோ? (௨௩) 


1002 இஈல்‌ - வலிமை. தாழ - வணங்க. புலவியைச்‌ தணிக்கக்‌ கணவர்‌ 
தாழ்தல்‌ இமல்பு. தாழாள்‌ - மனம்‌ இள காள்‌. அவன அப்பாற்‌ சென்‌ றபின்‌ 
தாழ்ர்த மனத்தான்‌. தளர்வது, தான்‌ தாழாமலிரு£ துவிட்ட சனால்‌ 
தலைவன்‌ இனித்‌ திரும்பிப்‌ பாரானே என்ற்‌ அச்சத்சரவ்‌. ஆழச்து உள்ளும்‌ 
கள்ளம்‌ - ஆழ்ர்‌.து எண்ணும்‌ வஞ்சகம்‌. குழல்‌ - இடம்‌. இள்ளையை,,.... 
தொடர்‌ வாளும்‌ - ளொயை அனுப்பி விட்டு அதனைத்‌ தே ௨7 செல்கின்றவள்‌ 
போல்‌ தொடர்ந்து செல்லுபவளும்‌. (பீ - ம்‌.) “நினைப்பாள்‌? (௨௪) 


820 - பால: காண்டம்‌ 


மன்மதாவஸ்தையிலுள்ள ஓர்‌ ஆடவன்‌ செயல்‌ , 


1008 அர்தா ராகத்‌ தைங்கணை நூரு யிரமாகச்‌ 
இந்தா நின்ற !சந்தையி னான்செய்‌ குவதோரான்‌ 
மந்தா ரங்கொண்‌ 2டீர்குதி யோமா தவியென்றோர்‌ 
சர்தார்‌ கொங்கைத்‌ தாழ்குழ லாள்பாற்‌ றளர்வானும்‌, 


ஒரு பேண்‌ தன்‌ அழகைக்‌ கண்ணாடியிற்‌ கண்டு வருந்துதல்‌ 


1004 சாடிக்‌ கொண்டாள்‌ குற்ற ஈயர்தாண்‌ ! முனிவாறாள்‌ 
ஊடிக்‌ “காட்டக்‌ காணு நலத்தா ளுடனில்லாள்‌ , 
தேடித்‌ தேடிச்‌ சோத்த செழும்பூ ஈறுமாலை 
சூடிச்‌ சூடிக்‌ கண்ணடி நோக்கித்‌ துவள்வாளும்‌. 


ஒரு பேண்‌ அணிகளை வேறத்து நீத்தல்‌ 


1005 மறலிக்‌ கூணா 1டுங்கதிர்‌ வேலா னிடையேவர்‌ 
அறவிக்‌ கோலம்‌ பெற்றில 2தென்றா லுடன்‌ வாழ்விப்‌ 
பிறவிக்‌ கேலா தென்செய்வ இப்பே ரணியென்னா 
விறலிக்‌ வோ ளொத்திழை யெல்லாம்‌ விடுவாளும்‌. 


1003 அம்தார்‌ ஆகத்து -அழயெ மாலை யணிர்த மார்பில்‌, இர்தை 
யினான்‌ - மன்மதன்‌; சித்தஜன்‌ என்று மன்மதனுக்கு ஒரு பெயர்‌ உண்டு. 
மந்தாரம்‌ - தெய்வ லோகத்திலுள்ள ஒரு மலர்‌. ஈர்குதியோ - என்னைப்‌ 
பிளக்கன்றாயோ. மாதவி - குருக்கத்திச்‌ சொடி. இது புணர்தற்குரிய 
இடம்‌. மாதவியினிடம்‌ மந்தார மலர்‌ இருப்பதாகத்‌ தலைவன்‌ எண்ணியது 
காம மயக்கத்தினால்‌; அன்றி இங்கனம்‌ கேட்டல்‌ அரு லிருக்கும்‌ தலைவி 
ஊடல்‌ நீங்கிக்‌ கூடுதலின்‌ பொருட்‌ டெனினும்‌ ஆம்‌. ஈகுதியோ என்ற 
பாடத்துக்கு :8ீ மந்தார மலரை உன்னிடத்தே மலர்ந்து தருவையோ? 
என்பதாம்‌. தளர்வானும்‌ உளன்‌ என்று ஒரு சொல்‌ வருவித்து முடிக்க. 

(பீ - ம்‌.) செய்கையினால்‌? *டீகுதியோ? (௨௫) 

1004 காடி - ஆராய்ந்து. குற்றம்‌ தலைவன்‌ பரலுள்ளது. முனிவு - 
கோபம்‌. காட்டக்‌ காணும்‌ - தலைவன்‌ ஊடலைத்‌ தெளிவிக்க உணரும்‌. உடன்‌ 
இல்லாள்‌ - தலைவன்‌ அருநில்‌ இல்லாதவள்‌, கண்ணடி - கண்ணாடி. 
கண்ணாடியில்‌ ரோக்கியது மாலை யணிந்த தன்‌ செயற்கை யழகைப்‌ பார்த்தல்‌ 
கருதி; பரி. ௪௦: 20-21. (பீ-ம்‌.) :முனிவா நனுள்‌? 3:சாணக்‌ காட்‌ (௨௬) 


1005 மறலி - எமன்‌. நாடும்‌ -தேடும்‌. “மறவிச்‌ கு: ௪ திரி? 
வேலுக்கு அடை, இடை என்னிடம்‌. வந்து உற இக்கோலம்‌' பெற்றில- 


அடைய இந்த அழகு௩ பாக்‌இயஞ்‌ செய்யவில்லை. உடன்‌ வாழ்வு - சண | 


டைன்‌ வாழும்‌ வாழ்க்கை. ஏலாது... பொருந்தாது. ' இந்தப்‌ பேரணிகள்‌” 
சமக்குச செய்வது என்‌ ? விறலிக்‌ 4 


்‌ குப்‌ பொன்‌ இழைகளைச்‌ தருதல்‌ மரபு: 
விடுவாள்‌ - கை சோர விடுவாள்‌. இழை சீ ச்தூத ஷ்‌ 


| 
| 


| 
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அன்னப்‌ பறவைக்கு ஒருபேண்‌ ஆடை அளிக்க அமையல்‌ 


1006 தன்னைக்‌ கண்டாண்‌ மென்னடை கண்டா டமசேபோல்‌.... 
தன்னக்‌ கண்டா டோழமை யென்று டுணேயென்றாள்‌ 
உன்னைக்‌ கண்டா செள்ளுவர்‌ பொல்லா அடுநீயென்‌ 
றன்னக்‌ கன்னிக்‌ காடை யளிப்பா னமைவாளும்‌. 


ஒரு.மாத மயிலுக்கு அஞ்சிக்‌, கண்‌ புதைத்தல்‌ 
1007 பாகொக்‌ 'குஞ்சொற் பைந்தொடி யாடன்‌ படால்குல்‌ 


ஆகக்‌ கண்டோ ராடர வாமென்‌ றயனண்ணும்‌ 
தோகைக்‌ கஞ்சிக்‌ கொம்பி னொ.தங்கித்‌ துணரீன்ற 


சாகைத்‌ தன்கைக்‌ கண்கள்‌ புதைத்தே களர்வாளும்‌. 
இடைக்கும்‌. கிளிக்குமாக இரங்குகின்ற பெண்கள்‌ 


1008 வம்பிற்‌ பொங்குங்‌ கொங்கை சுமக்கும்‌ வலியின்றிக்‌ 
கம்பிக்‌ இன்ற நுண்ணிடை 'கோவக்‌ கசிவாளும்‌ ்‌ 
பைம்பொற்‌ தண்ணம்‌ மெல்விச முங்இப்‌ பயிலகின்ற 
கொம்பிற்‌ சள்ளைப்‌. பிள்ளை யொளிக்கக்‌ குழைவாளும்‌. 





(பீம்‌.),“டர்இறல்‌? : *:மென்றால்‌?, - “னென்றால்‌?, .பெற்றில 
னுய்யேன்‌? (௨௪) 

1006 தன்னை - அன்னத்தை. மென்‌ சடை - அர்த அன்னத்தின்‌ மென்‌ 
சடையை, தமர்‌- உறவினர்‌. துன்ன - தன்னை (தலைவியை) நெருங்க. 
துணை - துணை ஆவாய்‌. -எள்ளுவர்‌ - இகழ்வர்‌. - இகழ்தல்‌ அடையின்‌ நி 
இருத்தலால்‌. பொல்லாது - இககனம்‌ இருத்தல்‌ குற்றம்‌. (க) 

1007 பைக்தொடியாள்‌ தன்‌. அச - தோன்ற; ஓர்‌ இடைச்‌ சொல்லு 
மாம்‌; தொல்‌. இடை. 82. ஆடி அரவு ஆம்‌. என்று. அல்குலை அரவாக 
மயங்க. அயல்‌ ஈண்ணினது தோசை; தோகை - மயில்‌. கொம்பின்‌ - பூங்‌ 
கொம்பைப்‌ போல. ஒதுகஇ - நடந்து, சாகை - ஒரு பூங்‌ இளையினிடம்‌. 
அச்சச்தாற்‌ சண்‌ புதைத்தல்‌: தலி. ௬௬:2. 

(ப -ம்‌ஃ) -குஞ்சொன்‌ னுண்‌ கலையாடன்‌? 3 (௨௧) 


1008 வம்பில்‌ பொங்கும்‌ - சச்சனின்றும்‌ மீறுஇன்ற, சம்பித்தல்‌ - 
கஙெகுதல்‌. கண்ணம்‌ - இனிக்கு அமுதூட்டும்‌ கண்ணம்‌. விரல்‌” தரங்‌இ. 
பயில்‌இன்‌ ற - நெருங்கியுள்ள, அடர்ந்த. குழைதல்‌ - மனம்‌ . உருகுதல்‌. 
மாதர்‌ சளியை ஊட்டுதல்‌: “மாதர்‌ அருகூட்டும்‌ பைங்சிளியும்‌” (நள. ௧.19.) 
தாங்கிச்‌ குழைவாளும்‌ என இயைக்க, ரஸ 

_ (பி-ம்‌.) சோக்க்‌ கணி வாளும்‌? (௬௦) 

Al 


322: பால காண்டம்‌ 
மறைந்து விளையாடும்‌ ஆட்டத்தில்‌ ஒருத்தியின்‌ சேயல்‌ .. 


1009 பொன்னே தேனே பூமக ளேகா ணெனையென்னாத்‌ 
தன்னே ரில்லா 'ளங்கொரு “கொய்யத்‌ றஐழை”மூழ்கி 
இன்னே யென்னைக்‌ காணுதி நீயென்‌ நிகலித்தன்‌ 
நன்ன லக்கண்‌ கையின்‌ மறைத்து ஈகுவாளும்‌. 


பேண்கள்‌ குழாத்து ஓர்‌ ஆண்மகன்‌ வருணனை 
1010 வில்லிற்‌ கோதை நாணுற மிக்கோ !னிகலங்கம்‌ 


புல்லிக்‌ கொண்ட தாமரை மெனபூ மலர்‌ தாங்கி 
அல்லித்‌ கோகை மாதர்‌ முகமா மாரவிந்தச்‌ 
செல்வக்‌ கானிற்‌ செங்கதி ரென்னத்‌ திரிவா னும்‌. 
பேண்கள்‌ நடூவில்‌ மாலையில்‌ ஆடவர்‌ வருதல்‌ 
1011 சோலைத்‌ தும்பி மென்குழ 'லூதத தொடைமேவும்‌ 
கோலைக்‌ கொண்ட மன்மத வாயன்‌ குறியுய்ப்ப 


நீலத்‌ துண்கண்‌ மங்கையர்‌ சூழ நிரையாவின்‌ 
மாலைப்‌ போதின்‌ மால்விடை யென்ன வருவாரும்‌. 





1009 சொய்யற்றழை - கொய்யா மரத்தின்‌ தழை பெருங்‌. ௧. ol: 
91. இகலி - மாறுபட்டு. தன்‌ கண்ணை மூடிக்கொண்டால்‌ தனனை ஒரு 
வரும்‌ பார்க்க முடியா தென்னும்‌ பேதைமையால்‌ கண்களை மசைததுச்‌ 
சிரித்தாள்‌. (பி- ம்‌.) னஙகொரு? **கொய்பூர்‌ தழை? $மூழ்ஃ (௩௧) 

1010 வில்லில்‌ சாண்‌. கோதை உற-வில்விலே பூட்டிய சாணி இடது 
முன்கைமைப்‌ பொருந்த. கோதை - நாணி தாககாமலிருக்க இடது முன்‌ 
சைக்கு இடும்‌ கவசம்‌; இங்கு அது பொருந்திய கையை உணரததியது 
இகல்‌ - வலிமை. இகல்‌ அங்கம்‌ - வலக்கை. புல்லிக்‌ கொண்ட - தன்பால்‌ 
அமைந்துள்ள. சூரியனுக்குத்‌ தாமரை மலர்‌ கையிலுண்டு (குறிய ஸகஸ்ர 
நாமாவளி. 768 : 913.) “இலவங்கம்‌ புல்லிக்‌ கொண்ட தாமரை? எனற 
பாடத்துக்கு, “இலவங்க மலர்‌ செருகப்‌ பெற்ற தாமரை? என்பது போருள்‌. 
'தாமரை காம வேட்கையை உணாத்துவது. அல்வில்‌ கோதை-இருளை 
ஓத்த கூர்தலையுடைய, இவனைக்‌ சண்ட தும்‌ மகிழ்ச்சியால்‌ மலர்க் சமை பற்றிப்‌ 
பெண்களின்‌ முகங்களே அரவிந்தம்‌ என்றார்‌. 

0-ம்‌.) 1:றிசலல்கம்‌?, “ணிலவங்கம்‌? கொண்டார்‌? 


1011 வண்டுகளின்‌ ஒலி குழலோசைக்கு: குழல்‌ போல்‌ இரம்இசை 
மிலிறொட தும்பிதா தூத? (கலி: ௩௩. 22-8.) (குழலிசை தும்பி கொளுத்திக்‌ 
காட்ட? (மணி. ௪: 1.) தொடை - தொடுத்தல்‌ (மாலை.) கோல்‌ - அம்பு. 
(சீடி.) மன்மத ஆயன - மன்மதனாஇய இடையன்‌. தொடையும்‌ கோலும்‌ 


(௩௨) 
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பேண்கள்‌ பேச்சை விரும்பித்‌ திரியும்‌ ஆடவர்‌ 
1012 செய்யித்‌ கொள்ளும்‌ 'தெள்ளமு தச்செஞ்‌ சிலையொன்றும்‌ 
கையிற்‌ 2பெய்யிற்‌ சாமனு ஈாணுங்‌ கவினார்தம்‌ 
மையற்‌ பேதை மாதர்‌ மிழற்றும்‌ மழலைச்சொத்‌ 
தெய்வப்‌ பாடற்‌ சொற்கலை *வேண்டித்‌ திரிவாரும்‌. 


வேறு 
ஒரு பெண்ணின்‌ புருவங்களின்‌ சிறப்பு 


1018 ஊக்க முள்ளத அடைய முனிவரால்‌ 
காக்க லாவது காமன்கை வில்லெனும்‌ 
வாக்கு மாத்திர மல்லது வல்லியித்‌ 


பூக்கொய்‌ வாள்புரு வக்கடை 'போஅ 2ம. 


மரக்‌ கோம்பேறியிருந்த ஓர்‌ ஆடவன்‌ நினைப்பு 


அ 


1014 ஈாறு பூங்குழ னன்னுதல்‌ புன்னைமேல்‌ 
ஏறி னான்மனச்‌ அம்பர்சென றேறினாள்‌ 
ஊறு ஞானத்‌ அபர்ந்தவ ராயினும்‌ 
வீறு சேர்முலை மாதரை வெல்வசோ. 





இடையனுக்கு உரியவை: பெரும்பாண்‌. 174-5; அகநா. 274; 8. குறி 
உய்ப்ப - குறியிடத்தே செலுச்த. வீடு இரும்பும்‌ குறியைக்‌ சாட்ட. நிரை 
ஆவின்‌ மால்‌ விடை என்ன - பல பசுக்களிடையில்‌ உள்ள காளையைப்‌ 
போல; ஏறுடை இனகிரை: நெடுநல்‌. 4; நள. ௧ : 126. 

(பீ-ம்‌.) *லாசத்‌” “மெய்யும்‌? (௩௩) 


1012 செய்‌ - வயல்‌. தெள்‌ அமுதச்‌ செம்சிலை-- கரும்பு. பெய்யில்‌ - 
பெற்றால்‌. கவினார்‌ - அழகை யுடையவர்கள்‌. மையல்‌ தரும்‌ பேமசைமைச்‌ 
குணமுள்ள சம்‌ மாதர்‌. மழலைச்‌ சொல்‌ - மழலை மொழிகளாஇய தெய்வப்‌ 
பசடலென்னும்‌. சொற்கலை-சொற்களாலாதிய கலை. தெய்வப்‌ பாடலா ய 
கலை என்‌ 5. ஆடவர்‌ பெண்களின்‌ சொற்களைக்‌ கேட்க சயத்தல்‌; 978, 

(ப ம்‌.) 1*செங்குமுதச்‌” கொள்ளும்‌? 3யென்னத? (௩௪) 


1013 ஊச்சம்‌ - புலன்களை மடகஇச்‌ செய்யும்‌ தவ முயற்‌, வாக்கு 
மாத்திரம்‌- சொல்‌ அளவே மெய்யாக த. அல்லது - அன்றி. வலலி- கொடி. 
முணிவரைக்‌ கெடுக்கப்‌ புருவக்சடை போதும்‌, போலும்‌ (பி - ம்‌.) அவ்‌ 
வில்லைப்‌ போன்‌ நிருக்கும்‌. (௬௫) 

1014 சன்னுதல்‌ - ஈல்ல செற்றியை யுடைய ஒரு பெண்‌. பூப்பறிக்க 
ஏறினவன்‌, மனத்து உம்பர்‌ - மனத்தின்‌ மேல்‌. ஏறினாள்‌ - அவளையே 
அவன்‌ நினைத்திறார்தான்‌. என்றபடி, ஊறும்‌ ஞானம்‌ - மேன்‌ மேலும்‌ 


324 பால காண்டம்‌ . 


இதவும்‌ அது 
1015. னையின்‌ மேலிறார்‌: தாலுருத்‌.தேவசால்‌ 
வனைய வும்மரி யாள்வனப்‌ பின்றலை . 
நினைவு கக்கு நீங்கலன கைகளால்‌... 
நனையு 'நாண்முறி யுங்கொய் து நல்கினான்‌. 


ஓர்‌ ஆடவன்‌ தன்‌ மனைவியின்‌ கோபக்‌ குறிகண்டூ தடமோறல்‌ 


1016 வண்டு வாழ்குழ!லாண்முகம்‌ “கோக்கியோர்‌ 
தண்டு போற்புயத்‌ தானதடு ர நின்‌ 
உண்டு கோபமென்‌ ௮ள்ளச்‌ 2 கணர்ந்‌ தவள்‌ 
தொண்டை வாயிற்‌ மடிப்பொன்று சொல்லவே. 


யாவரும்‌ நீர்‌ விளையாடச்‌ செல்லுதல்‌ 


1017 எயுக்‌ தன்மைய ரிவ்வகை யாரெலாம்‌ 
தூய 'வொண்மலர்ச்‌ சோலைத்‌ துறுமலர்‌ ' 
வேயுஞ்‌ செய்கை வெறுத்தனர்‌. வெண்டிரை . 
பாயுச்‌ தீம்புனற்‌ பண்ணைசென்‌ தெய்‌ தினார்‌. 





9 அறிவு. வீறு - விற்றுச்‌ தெய்வம்‌; அழகுச்‌ குரிய தெய்வம்‌ (சீவக. 
171, -உரை.) - (௩௪) 


1015. இருந்தான்‌: எழுவாய்‌. வனையவும்‌: உம்மையைச்‌ தேவர்க்குப்‌ 
பிரித்துக்‌ கூட்டுக. தேவராலும்‌ வனைய அரிய உருவாள்‌. வனப்பின்‌ தலை - 
அழகில்‌. ஈனை-மலரரும்பு. முறி - தளிர்கள்‌. “நினைவும்‌ நோக்கும்‌ 
வேறாகச்‌ சூட உதவாத அரும்புகளையும்‌ நாள்பட்ட க்‌ தளிர்களையும்‌ 
சொய்து ஈல்னொன்‌? என்னலும்‌ ஒன்று, (யி- ம்‌.) 1) சாண்மலரும்‌? (௩௭) 


1016 தண்டு- கதாயுதம்‌. தோளுக்குத்‌ தண்டு: 1026, திருச்சிற்‌. 302. 
“தோள்‌ மாலையைப்‌ பிறளொருத்திக்கு ஈல்‌இ வெறும்‌ புயங்களொடு வந்த 
வனுக்குப்‌ புனைவின்றி வறிதே இடக்கும்‌ தண்டை உவமை கூறினார்‌ சம்பா? 
என்று. கூறுவர்‌ பலர்‌, வீர மிகு தியைப்‌ புலப்ப்டுத தப்‌ புயங்கள்‌ வரு ணிக்கப்‌ 
பெற்றன. வீரனாயினும்‌ ஒரு துடிப்புக்கு அஞ்சினான்‌ என்பது ஈயம்‌. உதடு 
அடித்தல்‌ கோபக்குறி: திருச்சிற்‌. 366. முடிபு: -சோச்ச்‌ சொல்ல உணர்ர்து 
தமொநினான்‌. (பி - ம்‌.) '*லாளினை? “வாட்டிடத்‌! 3: அணர்த்‌ தவள? (௩௮) 

1017 ஏயும்‌ தன்மையர்‌ - மேற்கூறிய செயல்கள்‌ எல்லாம்‌ பொருத்திய 
இயல்பினர்‌. துறுமலர்‌ - இதழ்‌ அடர்ந்த. மலர்‌; 990.  வேய்தல்‌ - சூடுதல்‌. 
பலகால்‌ வேய்ந்ததனால்‌ வெறுத்தனர்‌. புனல்‌ பண்ணை - நீர்விளையாட்டு; 
1019,3(பி-ம்‌. 13 8: சண்மலர்ச்‌!, தேண்ணிழற்்‌' தண்புன ற்‌ சோலையின்‌ தூய்மலர்‌? 

ப ... (௩௪) 
ஷக்‌ ்‌ :பூக்கொய்‌ படலம்‌. முற்றும்‌ ஸல்‌ 


10 நீர்‌ விகாயாட்டு்‌ யடலம்‌ 


ஆடவரும்‌ பேண்டிரும்‌ குளங்களுக்கு க்‌ போதல்‌ 
1018 புனைமலர்‌ தீ தடங்க >ோக்கிப்‌ I 


பூசல்வண்‌ டார்‌ த்துப்‌ பொங்க 
வினையறு அக்க நாட்டு 

விண்ணவர்‌ கணமு நாண 
அனகரு மணங்க னாரு 

மம்மலர்ச்‌ சோலை நின்றும்‌ 
வனகரி பிடிக ளோடு 

வருவன போல வந்தார்‌, 

அவர்கள்‌ குளத்தில்‌ இறங்கிய தோற்றம்‌ 
1019 அங்கவர்‌ பண்ணை ஈன்னீ 

ராடுவா னமைந்த தோற்றம்‌ 
கங்கைவார்‌ சடையோ னன்ன 

மாமுனி கனல மேனாள்‌ 
மங்கைமார்‌ கூட்டத்‌ தோடும்‌ 

வானவர்க்‌ இறைவன செல்வம்‌ 
பொங்குபாற்‌ கடலுட்‌ போகும்‌ 

தோற்றமே போன்ற தன்றே. 


மாதர்‌ கண்ணம்‌ குவளையும்‌, முகமும்‌ தாமரையும்‌ 
1080 மையவாங்‌ குவளை யெல்லா 


மாதர்கண்‌ மலர்கள்‌ பூத்த 


கையவா முருவத்‌ தார்தம்‌ 
கண்மலர்‌ குவளை பூத்த 


1 





1018 சடங்கள்‌-குளங்சள்‌. பூசல்‌- ஒலி. வினை அறு துறக்க நாடு - 
தீவினை அற்றார்‌ எய்துதற்குரிய சுவர்க்சுலோகம்‌. இடத்து நிகழ்‌ பொருளின்‌ 
தொழில்‌ இடத்தின்‌ மேல்‌ நின்றது. அனகர்‌ - பாவமில்லாத ஆடவர்‌; 107௦, 
விண்ணவர்‌ சாண என்றதற்கு ஏற்ப, அன்றும்‌ 'அணயங்கனாரும்‌ என்றார்‌. 
அனகரி - காட்டிலுள்ள யானை. (௪) 


1019 பண்ணை ஈன்னீர்‌ - சீர்விளையாட்டு; 1017. சடையோன்‌ அன்ன 
மாமுனி - அருவாசர்‌. கனல - கோபிக்க. a மங்சைமார்‌. கூட்டத்‌ 
தோடும்‌ மறைந்தமை; ௦00. (௨) 


1020 மை அவாம்‌ - கருமையை விரும்புசன்ற; அவாம்‌--அவாவும்‌: 
கண்‌: போல்‌ மலர்‌ பூத்தன. சைய ஆம்‌ - ஒப்பணையைப்‌ பெற்றுள்ள, செய்ய -: 


826 பால காண்டம்‌ 


செய்யதா மரைக ளெல்லாந்‌ 
தெரிவையர்‌ முகங்கள்‌ பூத்த 

தையலார்‌ *முகங்க ளெல்லாந்‌ 
தாமரை பூத்த வன்றே. 


மாதர்‌ புனலில்‌ விளையாடியவை 


1021 வண்டுணக்‌ கமழுஞ்‌ சுண்ணம்‌ 
வாசநெய்‌ கானத்‌ தோடும்‌ 
கொண்டெதிர்‌ வீசு வாருங்‌ 
கோதைகொண்‌ டோச்சு வாரும்‌ 
தொண்டைவாய்ப்‌ பெய்த தூநீர்‌ 
கொழுகர்மேற்‌ ' தூர்க்கன்‌ முரும்‌ 
புண்டரீ கக்கை “கூட்டிப்‌ 


புனன்முகந்‌ தெறிகன்‌ மாரும்‌. 


1022 தாளையேய்‌ கமலத்‌ தாளின்‌ 

மார்புறத்‌ தழுவு வாரும்‌ 

தோளையே பற்றி வெற்றித்‌ 
திருவெனத்‌ தோன்று வாரும்‌ 





செந்நிறமுள்ள; “வயல்களிலே உள்ளனவா௫ூய்‌? எனலும்‌ ஆம்‌. குவளை கண்‌ 
“போல்‌ மலர்ந்தன என்று இங்கனம்‌ கூறுவது இதர விதரம்‌ அல்லது புகழ்ப்‌ 
பொருளுவமை என்பர்‌ அலக்காரதூலார்‌. பின்னிரண்‌ டடிக்கும்‌ 
இவ்வணீயே. 


© (4 ௪ 0 உட 2 4 : ழ்‌. 
(பீ-ம்‌.) ':கையவாம்‌ புருவத்‌ தார்தம்‌?, பையர வல்கு லார்தம்‌ கண்‌ 
மலர்‌ பானல்‌ பூத்த? 3:முசங்கள்‌ செய்ய? (௯) 


1021 உண - உண்ணும்படி. சுண்ணம்‌ - வாசனைப்‌ பொடி. வாசம்‌ 
நெய்‌ - நறுமணம்‌ ஏற்றிய தைலம்‌. நானம்‌ - கஸ்தூரி. சுண்ணம்‌ முதலிய 
வற்றை நீர்விளையாடலில்‌ ஒருவர்மே லொருவர்‌ விசுசல்‌: சீவக. 2661. 
கோதை கொண்டு ஓச்சல்‌; பரி. ௯: 39-40, 12:58: கலி. ௬௭: 6, ௧௨௮: 
18-9; பெருங்‌. ௧. 42: 184-6; சீவக. 2291, 2659. தொண்டை - கோவைக்‌ 
கனி. (பி-ம்‌.) !'றூஜன்றாரும்‌? நீட்டிப்‌, “கூம்பிப்‌? (௪) 


I 1022 தாளை எய்‌ - தண்டினைப்‌ பொருந்‌ திய; சமலத்துக்கு அடை. 
கமலத்தாள்‌ - இலக்குமி. இலக்குமி போல்‌ தம்‌ கணவரின்‌ மார்பைத்‌ தழுவு 
வாரும்‌. “தம்‌ தாள்களை ஒத்த கமலங்களின்‌ சாளத்‌இல்‌ மார்பு பொருந்தச்‌ 
தழுவுவாரும்‌! என்பதும்‌ ஒன்று. தோளையே.கணனனுடைய தோள்களையே. 


16. 8ீர்‌ விளையாட்டூப்‌ படலம்‌ 897 


பாளைவீ விரிந்த தெனனப்‌ 
பரந்‌ தநீ ௬ச்து வாரும்‌ 

வாளைமீ னுகள வஞ்சி 
மைந்தரைத்‌ தழுவு வாரும்‌. 


023 மின்னொத்த விடையி னாரும்‌ 
'விடமொத்த விழியி னாரும்‌ 
சின்னத்தி னக பந்தி 
திருமுகம்‌ மறைப்ப நீக்கி 
அன்னத்தை வருக வென்னோ 
டாடவென்‌ றதழைக்கின்‌ ரும்‌ 
பொன்னெத்த முலையின்‌ வந்து 
பூவொத்த வுளைகின்‌ மாரும்‌. 


கயல்‌ மீன்களைக்‌ கண்ட மாதரின்‌ சேயல்‌ 


1024 பண்ணுளர்‌ பவளத்‌ தொண்டை 
பங்கயம்‌ பூத்த தன்ன 
வண்ணவாய்க்‌ குவளையுண்‌ கண்‌ 
மருங்கிலாக்‌ கரும்பி னன்னார்‌ 
உண்ணிறை கயலை நோக்கி 
யோ டூநீரத்‌ தடங்கட்‌ கெல்லாம்‌ 
கண்ணுள வாங்கா லென்று 
கணவரை வினவு வாரும்‌. 





பரந்த - பரவிய. ; கையால்‌ தள்ளப்படும்‌ நீருக்கு விரிர்த பாளை உவமை. 
நீரை எற்றுதல்‌; 1028. (பீ - ம்‌.) *பரந்துநீர படிகு வாரும்‌” (௫) 


1023 இடைக்கு மின்னல்‌. சன்னம்‌ விடுபூ; 990, அடிக்‌. ௮௭௪ 
பர்தி- முன்‌ ௨௪9 மயிரின்‌ வரிசை. சுணங்கு பூத்தலால்‌ பொனபூத்த முலை 
யென்றார்‌; ஈல்களில்‌ தோன்றும்‌ தேமல்‌; சொன்னடை (சொல்‌ வழக்கு.) 
பூ- நீர்ப்பூக்கள்‌. ஒத்த - ஒற்ற. உளை கின்றார்‌ - வருர்துஇன்றார்‌. பூவின்‌ 
மென்மையையும்‌ பொழு வாயின ஈஇல்கள்‌. 


(பீ- ம்‌.) வேயொத்த தோளினாரும்‌? . (௬) 


1024 பண்‌ உளர்‌ - இசை தொணிக்னெற. பவளத்‌ தொண்டை - 
வெந்த கொவ்வைக்கனி. பூத்தல்‌ - மலர்தல்‌, வண்ணம்‌ - இலே செர்‌ நிறிம்‌, 
மருங்ஒலா.. . ...ஈல்லார்‌; 605. உள்நிறை ஓடுநீர்‌ - சுடைபோகும்‌ நீர்‌; ஓடு 
என்ற அடை நீரின்‌ இயல்பை உணர்த்த வந்ததும்‌ ஆம்‌. (எ) 


328 பால்‌ காண்டம்‌ ' 
தன்‌ நிழலைத்‌ தோழியேன்று மயங்கிய மாதின்‌ செயல்‌ ' 


1025 தேனகு ஈறவ மாலைச்‌ 

செறிகு மற்‌ தெய்வ மன்னாள்‌ 

தானுடை கோல மேனி 
தடத்திடை தோன்ற நோக்இ 

கானக நகுகின்‌ றாளிர்‌ 
நன்னுத ஜோழி யாமென்‌ 

அானமில்‌ "முலையி னா 
முளங்குளிர்ந்‌ அதவு வாளும்‌, 
பேண்கள்‌ கணவரை நினைந்து கரையேறுதல்‌ 


1026 குண்டலர்‌ திருவில்‌ வீசக்‌ 
குலமணி யார மின்ன 
விண்டொடு வரையின்‌ வைகு 
மென்மயித்‌ கணங்கள்‌ போலும்‌ 
வண்டுளர்‌ கோதை மாதர்‌ 
மைந்தர்தம்‌ வயிரத்‌ தண்டோட்‌ : 
டண்டுகள்‌ தழுவு மாசை i 
யாற்கரை சாரின்‌ மாரும்‌. 


ஓர்‌ ஆடவன்‌ நீரிலுள்ள தாமரைக்கும்‌ தன்‌ காதலியின்‌ முகத்துக்கும்‌ 
வேற்றுமை தெரியாது மயங்குதல்‌ 
1027 அங்டை. யுற்ற குற்றம்‌ 
யாவதென தறித 'றேற்றாம்‌ 
செங்கய லனைய நாட்டஞ்‌ 
சிவப்புறச்‌ சீறிப்‌ போன 
மங்கயோர்‌ கமலச்‌ சூழன்‌ 
மறைந்தனண்‌ மறைய மைக்‌ தன்‌ 
பங்கைய முகமென்‌ றோரா 
தையுற்றுப்‌ பார்க்கி மானும்‌. 
க 1 1 ட Ns எட த த ததை 
1025 தேன்‌ ஈகு- தேன்‌ விளங்கும்‌. ஈறவம்‌ _ ஒரு மர விசேடம்‌. 
தானுடை - தனது. நரன்‌ நக. (பி_ ம்‌.) விலையி? (அ) 
1026 இருவில்‌ - இர்திரவில்‌; “திருவி விட்டுச்‌ இழ்தகு. மேணியள்‌! 
(மணி. ௬. 10.) இர்திரவில்‌ குண்டலத்‌ இன்‌ ஒளிர்கு உவமை; 
(குண்டல மொருபுடை குலாவி வில்விட? (சீவக. 1009.) குலமணி- இறந்த 
மணி. கோதை - மாலை. சோளுக்குச்‌ தண்டு: 1016. (௯) 
1027 இடை - நீர்விளையாட்டின்‌ நடுவில்‌ அறிதல்‌ தேற்றாம்‌ - தெளி | 
வாக அறியமாட்டேரம்‌. இது பல்கயம்‌, இது முகம்‌ என்று ஓராது. | 
(பி - ம்‌.) *றோற்றா (௧௦) 
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பெண்கள்‌ காலைச்‌ சுற்றிக்‌ கோண்ட மேகலையை அரவு என்று 
்‌ அஞ்சுதல்‌ 
1028 பொற்றொடி தளிர்க்கைச்‌ சங்கம்‌ 
வண்டொடு புலம்பி யார்ப்ப 
எற்றிரீர்‌ குடையுர்‌ தோறு 
மேக்துபே ரல்கு னின்றும்‌ 
கற்றைமே கலைக ணீங்கிச்‌ 
சீறடி கெளவக்‌ காலில்‌ 
சுற்றிய ஈாக மென்று 
தணுக்கத்தாற !றுவள்‌ கன்‌ மாரும்‌. 
பெண்கள்‌ கூட்டத்தில்‌ நின்ற ஒர்‌ ஆடவன்‌ தோற்றம்‌ 
1029 குடைக்‌ மீ ராடு மாதா 
குழாம்புடை சூழ வாழித்‌ 
தடம்புயம்‌ பொலிய வாண்டோர்‌ 
தார்கெழு வேந்த னின்றான 
கடைந்தநா ளமுதி னோடும்‌ 
கடலிடை வந்து தோன்றும்‌ 
மடந்தையர்‌ சூழ கின்ற 


மந்தர மலையை யொத்தான்‌. 


இதுவும்‌ அது 
1080 தொடியுலாக்‌ கமலச்‌ செங்கைத்‌ 
தூஈகைச்‌ துவாதத செவ்வாய்க்‌ 
கொடியுலா மருங்கு னல்லார்‌ 
குழாத்கொரு குரிசி னின்றான்‌ 
கடியுலாங்‌ கமல வேலிக்‌ 
கண்ணகன்‌ கான யாறறுப்‌ 
பிடியெலாஞ்‌ சூழ நின்ற 
பெய்மத யானை யொத்தான்‌. 


1028 தொடி. : சம்சம்‌; இவை சையிலணியும்‌ வளையல்‌ விசேடங்கள்‌. 
நீரை எற்றுதல்‌: 1022. சற்றை-கசொத்காக உள்ள. றடி-றிய அடிகள்‌. 
மேகலைக்கு சாகம்‌ உவமை. (பீ-ம்‌.) 1தடிச்‌ன்றாரும்‌? (௧௧) 

1029 குழாம்‌ - கூட்டம்‌. ஆழி- தோள்வளை; “வாழி? என்று கொண்டு 
அசைச்‌ சொல்‌ என்னலும்‌ ஆம்‌. தோன்றும்‌ மடந்தையர்‌-அரம்பை முதலி 
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யோர்‌; தருவாசர்‌ சாபத்தால்‌ மறைந்தவர்கள்‌ இவர்கள்‌. (௧௨) 
1080 தொடி -வளையல்‌. தவர்த்த- சிவர்த. சுடி - சறுமணம்‌, சண்‌ 
அசல்‌ - இடமசனற, பிடிகள்‌ சூழ நின்றயானை: 906... (சக) 


330 பால காண்டம்‌ 


"இதுவும்‌ அது 
1031 சானமா மயில்க "ளெல்லாங்‌ 
களிகெடக்‌ களிக்குஞ்‌ சாயற்‌ 
சோனைவார்‌ குழலி னார்‌ தம்‌ 
குழாத்தொரு தோன்ற னின்றான்‌ 
வானயா ஐதனை நண்ணி 
வயின்வயின்‌ விளங்கித்‌ தோன்றும்‌ 
மீனெலாஞ்‌ சூழ நின்ற 
வீரிகதிர்த தங்க ளொத்தான்‌. 
பேண்களின்‌ இடையே நின்ற ஒரு தலைவியின்‌ தோற்றம்‌ 
1082 மேவலாந்‌ தகைமைத்‌ தல்லால்‌ 
வேழவிற்‌ இடக்கை விரற்‌ 
கேவெலாக்‌ காட்டு ன்ற 
விணை நெடுங்‌ கண்ணோ பேழை 
பாவைமார்‌ பரந்த கோலப்‌ 
பண்ணையிற்‌ பொலிவாள்‌ வண்ணப்‌ 
பூவெலா மலர்ந்த பொய்கைத்‌ 
தாமசை பொலிவ தொத்தாள்‌. 
இதுவுமது 
1088 மிடலுடைக்‌ கொடிய வேலே 
யென்னவாள்‌ மிளிர்வ வென்னச்‌ 
சுடர்முகத்‌ துலவு கண்ணா 
டோகையர்‌ சூழ நின்றாள்‌ 





1031 சானமாமயில்‌ - காட்டி லுள்ள மயில்கள்‌; மயிலை முல்லை நிலக்‌ 
சருப்‌ பொருளாகக்‌ கூறுதலும்‌ உண்டு. களிக்கும்‌ சாயல்‌-செருக்குவதற்குக்‌ 
காரணமாூய சாயல்‌. சோனை - மேசம்‌, வானயாறு-ஆகாய வழி. மீன்சூழ 
நின்ற சர்திரன்‌ மகளிர்‌ குழ நின்ற) தலைவனுக்கு உவமை: “பன்மீ னடுவட்‌ 
பான்மதி போல, இன்னகை யாயமோடிருந்தேரற்‌ குறு? (சிறுபாண்‌. 
219-20.) (பீ - ம்‌.) 'ளேபோற்‌ சவின்பெறக்‌ காணுஞ்‌? (௧௪) 

1032 மேவல்‌ ஆம்‌ தகைமைத்து அல்லால்‌ _ விருமபப்பமெ தன்மை 
யைப்‌ பெற்றிருப்பது மாத்திரம்‌ அல்லாமல்‌. வேழவில்‌ - கரும்புவில்‌. : 
ஏஎலாம்‌ - அம்புகளை எல்லாம்‌, ஏ...... கண - மன்மசனுடைய பஞ்ச 
'பாணங்களின்‌ செயல்களை. அவணிடர்தானே செய்னெற ஒன்றற்கொன்று 
இணையான நீண்ட கண்சள்‌. பரந்த - பரவியுள்ள, பண்ணை - விளையாட்டு, 


தலைவிக்குத்‌ தாமரை: ஒருதனி யோங்‌ , இருமலர்‌ போன்று, வான்றரு 
கற்பின்‌ மனையுறை மகளிறில்‌? (மணி. கடு: 76-7.) (கடு) 
1085 மிடல்‌ - வலிமை. வாள்‌ - வாளாயுசம்‌. மடல்‌-பூவிதழ்‌. போது- 


மலரும்‌ நிலையிலுள்ள அரும்பு, சோழியர்‌ முதலிய பிறமசனிர்க்குப்‌ 
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மடலஜுடைப்‌ போது காட்டும்‌ 
வளர்கொடி பலவுஞ்‌ சூழக்‌ 

கடலிடைத்‌ கோன்று மெனபூங்‌ 
கற்பக வல்லி யொத்தாள்‌. 


நீரில்‌ முழுகிய ஒரு பெண்ணின்‌ முகப்‌ போலிவு 


1084 தேரிடைச்‌ கொண்ட வல்குற்‌ 
றெங்கிடைக்‌ கொண்ட கொங்கை 
ஆரிடைச்‌ 1சென்றுங்‌ கொள்ள 
வொண்கிலா .வழகு கொண்டாள்‌ 
வாரிடைச்‌ தனமீ தாட 
மூழ்கினாள்‌ வதன மைதீர்‌ 
நீரிடைத்‌ தோன்றுந்‌ இங்க 
ணிழலெனப்‌ பொலிர்‌ த தன்றே. 


வேறு 
வேள்ளம்‌ நிலைகடந்து பரத்தல்‌ 
1086 மலைக டந்த புயங்கள்‌ மடந்கைமார்‌ 
கலைக டச்தகலல்குத்‌ கடம்படு 


முலைக டஈ௩தமின்‌ முந்தி ரெருங்கலால்‌ 
நிலைக டந்து பரந்தது நீத்தமே. 





பிறகொடிகள்‌. சற்பகவல்லி - காமகல்லி என்ற கொடி; : சாமவல்லியாங்‌ 
சன்னி: (௩. 5:89); இது சற்பகத்தருவிற்‌ படரும்‌ என்பர்‌, (௪௪) 


1034 தேர்‌ - தேர்த்தட்டு. தெங்கு - தென்னை, ஆரிடை...... அழகு 
கெரண்டான்‌: “ஈல்லார்‌ உறுப்பெலாங்‌ கொண்டியற்றி யான்கொல்‌! (கலி. 
௫௪: 7-8.) வார்‌ இடைத்தனம்‌ - கச்சனுள்‌ இருக்கும்‌ ஈூல்சள்‌. மூழ்கனொள்‌: 
. வினையாலணையும்‌ பெயர்‌. i 


(யீ - ம்‌.) சென்றும்‌ சேடற்‌ கணுகுறா? (க) 


1085. மலைகள்‌ தந்த; தர்த - ஒத்த; உவம வாசகம்‌, கலைசடஙர்தகல்‌. 
அல்குல்‌ - கலையறிவை வென்று அகன்ற அல்குலையுடைய; அல்குல்‌ - 
பின்தட்‌ட கலை - ஆடையுமாம்‌. நீத்தம்‌ - வெள்ளம்‌ முடிபு. புயங்கள்‌ 
முலைகள்‌ தந்தம்மின்‌ கெருங்கலால்‌ நீத்தம்‌ நிலை கடர்து பரர்தது. 
கடம்ப - குடத்தைப்‌ போன்‌ ற. (௪௮) 


339 பால காண்டம்‌. 


போய்கைக்குங்‌ கணவருக்கும்‌ ஒற்றுமை 
1086 செய்ய வாய்வெளுப்‌ பக்கண்‌ சிவப்புத 
"செய்ய ராக மழியத்‌ அகினெகத்‌ 
தொய்யின்‌ மா முலை மங்கையர்‌ தோய்தலாத்‌ 
பொய்கை காதற்‌ “கொழுநரளைப்‌ போனதே த. 
நீரில்‌ நறுமணப்‌ பெருக்கம்‌ 
1087 ஆன 1! தூயவ ரோடுட னாடினார்‌ 
ஞான நீரவ ராகுத னன்தரோ 
தேனு காவியுக்‌ தேக்க லாவியும்‌ 
மீனு ஈாறின வேறினி வேண்டுமோ. 
சாந்தும்‌ குங்குமமும்‌ கலந்த நீரின்‌ தோற்றம்‌ 
1038 மிக்க வேந்தா தம்‌ 'மெய்யழி சாந்தொடும்‌ 
புக்க மங்கையர்‌ குங்குமம்‌ போர்‌ த்தலால்‌ 
ஓக்க நீல “முடற்குல மொட்டிய 
செக்கர்‌ வானக மொத்த தீம்புனல்‌. 





1036 செய்யலாய்‌ - இயல்பாகச்‌ இலர்துள்ள வாய்‌. செய்‌ அராகம்‌ - 
கடந்சலிற்‌ பூசிய புழுகும்‌ சந்தனமும்‌; அராகம்‌ - அங்கராசம்‌, சந்தனப்‌ பூச்சு; 
அராசம்‌ பயின்‌ தமிழ்‌ தீம்‌ போதிர்‌ இர்ஞ்சுணங்‌ காடகத்‌இன்‌, பராகஞ்‌ சிதர்ச்ச 
பயோதரம்‌? (திருச்சிற்‌, 19%.) அல்‌ நெக-ஆடை அவிழ்ர்துவிட. தொய்யில்‌. 
முலைகளில்‌ சந்தனம்‌ குங்குமம்‌ முதலியவைகளை அப்பி எழுசப்‌ பெறும்‌ 
கோலம்‌. தோய்தல்‌ - குளித்தல்‌, கொழுகரறாடன்‌ தோயும்‌ காலத்தும்‌ இவை 
நிகழ்தலின்‌ பொய்கை கொழுஈரைப்‌ போன்றது என்றார்‌. சொழுஈரைக 
கூடியபின்‌ பெண்களிடம்‌ காணப்படும்‌ குறிகள்‌: 1074, அடிக்‌. 

(பி-ம்‌.) (மெய்ய? *:ொழுகரும்‌! (சக) 

1037 ஆன சயவரொடு - பரிசுத்தமான ஞானிகளுடன்‌. . ஆடினார்‌ - 
பழனெவர்கள்‌. நீரவர்‌ - எளிய குணமுடையவர்‌. அரோ: அசை. 1-2: 
நல்லவரோடு சேர்ந்தவர்‌ ஞானியராவார்கள்‌. தேனும்‌ - சேன மணலும்‌. 
நாவி - சஸ்‌ தூரியின்‌ மணம்‌, தேக்கு ௮இல்‌ ஆவி - நிறைந்த அவின்‌ புகை; 
ஆவி - புசை மணம்‌. இயற்கையில்‌ புலால்‌ ஈாற்றமுடைய மீன்கள்‌ இந்த 
மணங்கள்‌ நாறின௯ம பழச்ச விசேடதச்தால்‌. ப 

(பி-ம்‌.) 1:தூய்புன வாடிய மாகசரார்‌ ஏனையாரென வெண்ணுவ 
தெங்மனம்‌? (௨௦) 

1038 சஈர்து - செந்நிறமுன்‌ ்‌ ்‌ ்‌ 
ட்ட த னத செர்நிறமுள்ள சந்தனக்‌ குழம்பு. சீலமுஇற்‌ குலம்‌ - 
க கத்தின்‌ சாகுதி.. ஓட்டிய - பொரும்‌ திய. சருநிறமுள்ள. நீரில்‌ 

சர்கிறமுள்ள சாந்தும்‌ குங்குமமும்‌ பரவியுள்ளமை சார்‌ மேகங்களுடன்‌ 
செவ்வானம்‌ கலந்துள்ளமை போன்றது ப 


ரப ப டப்ப னில்‌ ப 
இரக்கக்‌ 7] ட்ட மெய்வழி? ்‌:முஇற்நலை யோடிய? $:0மசழு 


(௨௪) 


168. நீர்‌ விளையாட்டப்‌ படலம்‌ 888 


குளித்தலாற்‌ கலவைச்‌ சந்தனம்‌ நீங்கப்பேற்ற பேண்களின்‌ தோற்றம்‌ 
1089 காக தூண்ட ஈறுங்கல வைக்களி 

ஆச முண்ட கடங்கலு நீங்கலால்‌ 

பாக டர்ந்த !பனிக்கனி வாய்ச்சியர்‌ 


வேக டஞ்செய்‌ மணியென மின்னினா.. 
ஒரு பேண்ணின்‌ சினத்துக்குக்‌ காரணம்‌ 

1040 பாய ரிததிற லான்பசுஞ்‌: சாந்தினால்‌ 

தூய பொற்புயத்‌ துப்பொதி தூக்குறி 

மீய ரித்‌. துவி ளக்கவொர்‌ மெல்லியல்‌ 

சேய ரிக்கருங்‌ கண்கள்‌ இவர்‌ தவே. 

குளநீர்‌ சுணேட்மைக்குக்‌ காரணம்‌ 

1041 கதம்ப காள்விரை கள்ளவிழ்‌ தாதொடும்‌ 

தஅம்பு பூத்திரைத தண்புனல்‌ சுட்டதால்‌ 

நிதம்ப பாரத்தொர்‌ நேரிழை காமத்தால்‌ 

வெதும்பு வாளுடல்‌ வெப்பம்‌ வெதுப்பவே. 





1039 காகதுண்டம்‌ - அல்‌. கலவைச்களி - சலவையாஇய சந்தனம்‌; 
அதிலும்‌ சார்தும்‌ கலந்த கலவை என்ச. ஆகம்‌ உண்ட து-டடலை மறைத்த. 
அடகவசலும்‌ - மூத்றும்‌. i அடர்ர்த - பானை வென்ற; பனிசனி வாய்ச்‌ 
சியர்‌ - குளிர்ந்த ட்‌ போன்ற சொற்களை 'யுடையவர்கள்‌; வாய்‌ - 
சொல்லுக்கு ஆகுபெயர்‌; சீவக. 324. வேசடம்செய்‌ - சாணை பிடித்த; 
மணியினை வேகடம்‌ வகுச்குமா றும்‌ போல்‌! (௨. 2 : 28.) மகனிர்ச்கு மணி: 
சீவக. 623. (பி-ம்‌.) பணிமொழி? (௨௨) 


1040 பாய்‌ அரிதிறலான்‌ - பாய்இன்ற சிங்கம்‌ போன்ற வலியுடை 
யவன்‌. பசும்‌ சாந்து - ஈரமாக உள்ள சர்தனக்‌ குழம்பு. பொதி - எழுதிய, 
தூகுறி-ஈல்ல நகத்தின்‌ அடையாளத்தை. மீ அரித்து விளக்க - நீரானது 
மேலே. பட்டு உடலின்‌ உண்மை நிறத்தை வீளக்நிச்‌ காட்ட. சேரி - 
செவ்வரி. கண்‌ சிவர்தமை, தன்‌ சாசலனாயெ “இவன்‌ புயத நில்‌ விளங்கிய 
ஈகக்குறியால்‌ இவன்‌ .வேரொரு ச்தியோடு கலந்தான்‌? என்று சொண்ட 
கோபத்‌ தினால்‌, (௨௩) 


1041 சதம்பம்‌ - கலவைச்‌ சாந்து; பலவகைப்‌ பூக்கள்‌ சேர்த்துத்‌ 
தொடுத்த மாலையுமாம்‌; வழக்கு மொழி. சாள்விரை - புதுமணம்‌ கமமும்‌ 
வாசணைப்‌ பொடி; “சந்தன மகிலொடு சருப்பூரங்கத்தூரி குங்கும மென்‌ 
நிலை யைர்தும்‌ விரையே? (சீவக. 623, மேற்‌. ந.) தாது-மகரந்தப்‌ பொடி. 
தஅம்பு - நிரம்பியுள்ள. நிசம்பம்‌ - அல்குல்‌. சேரிழை - பெண்‌. முடிபு: 
உடல்‌ வெப்பம்‌ வெதுப்பப்‌ புனல்‌ சுட்டது. மு. “நீத்த நீரி னெடியவன்‌ 
மூழ்கலும்‌, தித்த காமத்‌ தெறுசதிர்த்‌ தீயினால்‌, காய்த்திரும்பைச்‌ கருமகக்‌ 
கம்மியன்‌, தோய்த்த தண்புன லொத்ததத்‌ தேரயமே. (௨௪) 


884 பால காண்டம்‌ | 
ஒரு பெண்ணின்மேல்‌ ஆடவன்‌ ஒருவன்‌ நீரை வீசுதல்‌ 


1042 தைய லாளையோர்‌ தாரணி தோளினான்‌ 
செய்கொ ளோதியி னீர்முகந்‌ தெற்நினான்‌ 
செய்ய தாமரைச்‌ செல்வியைத இம்புனல்‌ 


கையி னாட்டுங்‌ களிற்றர சென்னவே. 
தாமரைமேல்‌ அன்னங்கள்‌ இருந்த காட்சி 


1043 சுளியு மென்னடை தோற்க நடந்தவர்‌ 
ஒளிகொள்‌ சீறடி 'யொத்தன வாமென 
விரிவு தோன்ற மிதிப்பன போன்றன 


ஈளின மேறிய நாள வன்னமே, 
குளிக்கும்‌ பேண்களைக்கண்ட ஆடவரின்‌ தாபம்‌ 


104% எரிக்த சர்தைய ரெத்தனை யென்கெனே 


அரிந்த கூருகி ராலழி சாந்தினால்‌ 
தெரிந்த கொங்கைகள்‌ செவ்விய நூல்புடை 
வரிந்த 'பொற்கல சங்களை மானவே, 





கூர்தல்‌. திருவை யானை கீராட்டதல்‌:- நெடுநல்‌. 81 - 5, உரை;கலி ௪௪: 
5-7; சீவக. 2595, ந. (௨) 


1043 சுளிபும்‌ அன்னங்கள்‌ -வெறுக்கத்தச்ச அன்னங்கள்‌, தோர்கவே 
சுளியும்‌ மென்னடை ஈடரந்தவர்‌. ஒத்தன - அவை ஏறியுள்ள தாமரை 
மலர்கள்‌, விளிவு - அழிவு. நாகு இளமை - மிக்ச இளமையான. ஒரு 
பொருட்‌ பன்மொழி. தாமரைமேல்‌ அன்னம்‌ ஏறி நிற்பது பெண்களின்‌ 
அடிகளைப்‌ போன்ற அம்மலர்களைச்‌ ஒதைத்தலை ஓக்கும்‌. 


| 
| 
| 
| 
1042 தார்‌ - ர. ரெய்கொள்‌ ஓதி - புழுகுசெய்‌ வல்‌ பெற்ற 
| 


(பி ம்‌ ம்‌.) !ஒப்பிலையாமென? (௨௪) 


1044, எரிந்த - காமம்‌ வெதும்பலால்‌ எரிந்த. ர்தையர்‌ என்றது | 
கொங்கைகளைச்‌ கண்ட ஆடவரை. அரிர்த கூர்‌ உ௫ரால்‌-அறிர்து. எடுக்கப்‌ 
பெற்ற கூறிய ஈகக்குறிகளால்‌. அழி சாந்து - இடையிடையே அழிந்து 
போன செஞ்சந்தனம்‌. தெரிக்ச சொங்கைகள்‌ - விளங்‌இத்‌ தோன்றிய 
முலைகள்‌. சச்சனம்‌ அழிய நகக்குறிகள்‌ விளங்‌இத்‌ தோன்றும்‌ நூல்களுக்கு 

்‌ சோல்வரிந்த பொற்கலசம்‌ உவமை: மான _ போன்று தோன்‌ ற. 


pet pa 





(Ww 2 ம்‌.) பூண்கல?, “வண்கல? \ (௨௭) 


16. நீர்‌ விளையாட்டுப்‌ படலம்‌ 835 
காதலன்‌ காதலிகளின்‌ சமிஞ்ஞைகள்‌ 


1015 தாழ 'நின்ற தகைமலா்க்‌ கையினால்‌ 
“அழி மன்னொரு “வன்னுரைத்‌ தானஅ 
வீழி யின்கனி வாயொரு மெல்லியல்‌ 
தோழி கண்ணித்‌ கடைக்கணித்‌ சொல்லினாள. 
நீரில்‌ மறைந்து தோன்றும்‌ தாமரை மலர்களின்‌ தோற்றம்‌ 
1046 தள்ளி யோடி யலைதடு மாதலால்‌ 
தெள்ளு 'நீரிடை மூழ்குசெர்‌ தாமரை 
புள்ளி 3மானனை யார்முகம்‌ போல்கலா 
துள்ள காணி யொளிப்பன போன்றவே. 


யாவ ங்‌ கரையேறிப்‌ புனைந்து கோள்ளல்‌ 
1047 இனைய வெய்த விரும்புன லாடிய 
வனைக "ருங்கழன்‌ மைந்தரு மாதரும்‌ 
அனைய நீர்வறி தாகவந்‌ தேறியே 
புனை றுச்‌ துகில்‌ பூணொடு தாங்கினார்‌. 





1045 தாழ - முழந்தாள்‌ வரையில்‌ தாழ. சகைமலாசகை - அழகு 
பெற்ற தாமரை போன்ற கை. அழி- மோதிரம்‌. மன ஒருவன்‌ உரைத்‌ 
தீது தனது வேட்கையை. வீழி - ஒரு வகை மரம்‌. கண்ணில்‌ - கண்‌ 
ஹுக்கு; தன்‌ கடைக்கண்ணால்‌- 


(3 - ம்‌,) (நின்றதன்‌ கைநிலை மெய்யினால்‌! ஊழி! வற்குரைத்‌? 
(௨௮) 


1046 அலைதள்ளி ஓடித்‌ தமொறலால்‌, நீரில்‌ மூழ்கும்‌ தாமரை க்‌ 
போல்‌இலா து ஒளிப்பன போன்ற. 


பீ- ம்‌. "நீறின்ருமுகுசெ்‌? மான்விழி” (௨௧) 


1047 இனைய எய்த - இத்தகையன அமைய. கருங்கழல்‌ - பெருமை 
யுள்ள வீரக்கழல்‌. வறிதாக - தம்மைப்‌ பிறிதலால்‌ வறுமையுடைய து அகும்‌ 
படி; 1048. புனை - அணிதற்குரிய. ஈறுக்துஷல்‌ - வாசனை ஊட்டிய அடை; 
“மென்னூற்‌ சுவிங்கங்‌ கமழ்புகை மடுப்ப? (மதுரைக்‌. 594); “காடி கலச்த 
கோடிக்‌ குவிகம்‌, கமழும்‌ வட்டுங காழி னறும்புகை?; (பெருங்‌... க. ம்‌: 9- 10); 
“காடி யுண்ட பூக்துல்‌ சழும ட்டும்‌ பூம்புகை? (சீவக. 11. ) 


(4 - ம்‌.) “கருங்குழன்‌ மாதரு மைச்தறாம்‌?  :. (௩௦) 


386 பால காண்டம்‌ 





நீராட்டின்பின்‌ தடாகத்தின்‌ தோற்றம்‌ 
1048 மேவி ஞார்பிரிர ! தாரிந்த வீங்குநீர்‌ 
“தாவு தண்மதி தன்னொடுக்‌ தாரகை 
ஓவு வானமு முண்ணிறை தாமரைப்‌ 


பூவெ லாங்குடி “போனம்‌ போனறகே. 
சூரியாஸ்தமயம்‌ 


1049 மானி னோக்கியர்‌ மைந்தசோ டாடிய ம்‌ 
ஆன நீர்விளை யாடலை நோக்கினான்‌ 
தானு மன்னது காதலித்‌ தானென 
மீன வேலையை வெய்யவ னெய்தினான்‌. 


சந்திரோதயம்‌ 
1050 ஆற்ற லின்மையி லைழிக்‌ 'தேயுர்தம்‌ 


வேற்று மன்னர்தம்‌ மேல்வரும்‌ வேச்தர்போல்‌ 

ஏற்று மாகர்‌ “முகத்துக்‌ கணைபெறாத்‌ 

தோற்ற சக்இரன்‌ மீளவும்‌ தே ரன்றினான்‌. 
வ வட்டப்‌ 9 ல்‌ ம்‌ ர தைக 

1048 மேவினார்‌ - நீராடச்‌ தடங்களைப்‌ பொருந்‌ இய்வர்கள்‌. பிரிச்சார்‌ 

அவைகளைப்‌ பிரிர்சார்கள்‌. வீங்குநீர்‌ - மிக்கரீர்‌. சாரகை - விண்மீன்கள்‌. 
ஓவுவானம்‌ - நீங்கப்பெற்ற விண்‌. குடி போதல்‌ - நீங்கப்‌ பெழுதல்‌; “வடிவுச்‌ 
“0 மனம குணமும்‌ குடியுல்‌ குலமுங்‌ குடிபோயெவா' (கந்தரனு. 19.) 
மகளிறுக்குத்‌ தாரகையும்‌ தாமரையும்‌ உவமை; 


ET விய்யவைன்கையவிகிய் பயப்பட அட்ட பமா லல வடடல டட! ம்பம்‌ அப்பப்ப பப்பட்‌ tid 











(பீ = ம்‌.) £:தார்க்சுந்த?  தாவின்மாமதி $“போனவும்‌? ப்‌ (௩௪). 


1049 மு: திருச்சிற்‌. 128. அன்னது - அச்ச நீர்‌ விளையாட்டை, மீன்‌ 
வேலை - மீன்களுள்ள கடல்‌. வெய்யவன்‌ - சூரியன்‌. இலபிரஇகளில்‌ இச்‌ 
செய்யுஞடன்‌ படலம்‌ முடிகிறது. (௩௨)! 

1050. அழிர்சேயும்‌ முன்னொருகால்‌ . அழிந்து மு.துகுகாட்டி ஐடி. 
“யிருப்பினும்‌. ஏற்று - பெண்களின்‌ முகங்களோடு எதிர்த்து நின்று: 5 தத 

(பீ-ம்‌.) !“தேயுமவ்‌', . (தேடியே? 2 
களோ டிணை?, :முகங்கள்சண்‌ டேய்கணும்‌? 


மகத்துகீஇணையெனா? “முகங்‌ | 


க்க) 


நீர்‌ விளையாட்டுப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌. 


17 உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌ 
வேறு 
நிலவின்‌ பெருக்கம்‌ 


1051 வெண்ணிற 'ஈறவுபாய்‌ வெள்ள மென்னவும்‌ 
2ப்ண்ணிறஞ்‌ செறிந்திடை பரர்த தென்னவும்‌ 
உண்ணிறை காமமிக்‌ கொழுகிற்‌ நென்னவுக்‌ 
தண்ணிறை நெடுநிலாத்‌ தழைத்த தெங்குமே, 


. நெடு நிலாவின்‌ வருணனை 


1052 கலந்தவர்க்‌ னியதோர்‌ கள்ளு மாய்ப்பிரிக்‌ 
தலச்‌ தவர்க்‌ குயிர்சுடு விடமு மாயுடன்‌ 
புலந்‌தவர்க்‌ குதவிசெய்‌ புதிய தூதுமாய்‌ 
மலர்ந்தது நெடுகிலா மதனன்‌ வேண்டவே, 


இதுவும்‌ அது 


1058 ஆழெலாங்‌ கங்கையே யாய வாழிதான்‌ 
ஊறுபாற்‌ கடலையே யொத்த குன்றெலாம்‌ 
ஈறிலான்‌ கயிலையே யியைந்த வென்னினி 
வேறியாம்‌ புகல்வது நிலவின்‌ வீக்கமே. 





1051 கறவு - கள்‌. நிலவைச்‌ கள்‌ எனல்‌ : 1062, 1009. கூடியிருப்‌ 
பாருக்கு இன்பம்‌ பயத்தவின்‌ ஈறவு கூறப்பட்டது. பண்‌ - இசை. நிறம்‌ 
செறிந்து - உருவம்‌ பெற்று. உள்நிறை. ஈறவு, பண்‌, காமம்‌ இவற்றின்‌ 
நிறம்‌ வெண்மை, தண்‌ நிறை - குளிர்ச்சி மிகுர்த. நெடு நிலா - மதியத்து 
நிலா (!052,) உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌ அதல்பற்றி நறவை முதற்‌ கண்‌ உவமை 
கூறினர்‌, நிலவுக்குரிய இராரேரத்தில்‌ தோன்றுவன பற்றிப்‌ பண்ணும்‌ 
சாமரும்‌ உவமையாயின. 

(பிம்‌.) சறைகிறை'; “ஈறுறா, நறாநிமை?  “பண்ணிறம்‌ 
பொலிர்சபால்‌? (௪) 

1052 மகிழ்ச்சி தருதலின்‌, *கள்ளுமாய்‌” என்றார்‌. கிலா உயிர்‌ சும்‌ 
விடம்‌: ௩ 1: 185. வெள்ளை வண்ண விடம்‌: “வெள்ளை வண்ணவிட 
முண்டால்கொலோ? (712.) £மதிக்கலையரம்‌ வெள்ளை விடம்‌? (நைடத. 
சந்திரோ. 1%,) புலந்தவர்‌ - கணவருடன்‌ ஊடிய மகளிர்‌. ௨ 

1053 ஆறு - நதிகள்‌. கங்கையின்‌ நிறம்‌ வெள்ளை. ஆய - ஆயின. 
அழி - கருங்கடல்‌. குன்று - கருநிறமுள்ள மலைகள்‌. ஈறிலான - இவன்‌, 
இயந்த - போன்றன. லீக்சம்‌ - மிகுதி, க) 

44 ்‌. 


ரத! 2 
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யாலரும்‌ யாவும்‌ வேண்ணிறக்‌ கோலம்‌ 
கோண்டாற்‌ போல்‌ தோன்றல்‌ 
(054 எள்ளருந்‌ திசைகளும்‌ யாரும்‌ யாவையும்‌ 
கொள்ளைவெண் ணிலவினாற கோலங்‌ கோடலால்‌ 
வள்ளுறை வயிரவாண மகர கேதனன்‌ 
வெள்ளணி யொத்தது வேலை ஞாலமே. 


பெண்கள்‌ சென்றடைந்த இடங்கள்‌ 
1055 தயங்குதா ரகைபுரை ! தரள நீழலும்‌ 
2 இயங்குகான்‌ மிடைக்ததா செழினிச்‌ சூழலும்‌ 
கயங்களபோன்‌ ஹொளிர்பளிங்‌ கடுத்த கானமும்‌ 
வயங்குபூம்‌ பந்தரு மகளி ரெய்தினர்‌. 
பேண்கள்‌ மது அருந்தத்‌ தொடங்கல்‌ 
1056 பூக்கம ழோதியர்‌ போது போக்கிய 
சேக்கையின்‌ விளைசெருச்‌ செருக்குஞ்‌ சிர்தையார்‌ 
ஆக்கிய வமுதென வம்பொன்‌ வள்ளத்து 
வாக்யெ பசுரறா மாக்‌ தன்‌ மேயினார்‌. 


TT TT TR TN னதா அர னரரள்‌ பனம்‌ டப பககக அவ ககம டம ம்படப்ட்டட. 


1054 சொள்ளை - மிகுதி, சோலம்‌ கோடலால்‌ - வெண்ணி றக்‌ 
சோலத்சைக்‌ கொள்ளுதலினால்‌. வள்‌ உறை - கூர்மை உறையும்‌. மகர 
கேதனன்‌ - மீனக்கொடியை புடைய மன்மதன்‌: வெள்ள ணி _ கிறக்தநாட்‌ 
கொண்டாட்டம்‌; பிறர்தராளில்‌ வெள்ளை உடைகளையும்‌ சாக்தையும்‌ அணி 
களையும்‌ அணிதல்‌ மரபு; சுபகாரியங்கள்‌ நிசமும்போதும்‌ வெள்ளணி அணி 
வர்‌; வெள்ளணிகாள்‌ - பிறந்தநாள்‌; பு - வெ. 212. வேலைஞாலம்‌ ... கடல்‌ 
சூழ்ர்த உலகம்‌. (௪) 

1055 தயங்கு - விளங்குகின்ற, தாரகை புரை - விண்மீன்களொத்த.. 
தரளநீழல்‌ - முத்தப்‌ பரதர்‌, கான்‌ - மணம்‌, தார்‌ எழினிச்‌ சூழல்‌ - மாலை 
கள்‌ அலங்கரிக்கப்‌ பெற்ற இறைச்‌ €லைகளால்‌ ஆன கூடாரங்கள்‌. கயங்கள்‌ 
போன்று ஒளிர்பளிங்கு - குளங்களைப்போற்‌ பிரகாசிக்கின்ற பளிங்கு. கயம்‌ : 
பளிங்குக்கு உவமை: 126, குறிப்‌. ்‌ 


(பீ - ம்‌.) '*தரளப்பக்தரும்‌? 2இயங்குசார்‌ மிடைந்த சாவெழிணிச' (௫) 


1056 கமழ்‌ - மணம்‌ வீசுஇன்ற. ஓதியர்‌ - கூர்தலையுடைய பெண்கள்‌. 
போதுபோக்கிய - பொழுதுபோக்கும்‌ பொருட்டு. பேச துபெசங்‌ இய (பீம்‌) 
-மலர்கள்‌ மிகுதியாக உள்ள, சேக்கை - படுக்கை, சேச்கையின்‌ விளை செரு - 
கலவிப்போர்‌; 1108, 1111. -தொடுத்த நாண்மலர்‌ வேய்ந்து......அடத்த 
நீள்‌ சரத மகளியிற்‌, டங்கண்ணுஞ்‌ இவெப்புறச்‌ கரையழிந்து, படுதத 
பேரனைப்‌ போர்புரிக்த தாலந்தப்‌ பண்ணையங்‌ கானல்‌ குழ்‌ பெண்ணை; 
(வி, பா.தெப்புப்‌. 1.) செரு செருக்கும்‌ சிர்தையர்‌ - போரிலே களிக்க 


17. உண்டாட்டூப்‌ படலம்‌ 839 


அவர்கள்‌ மது அருந்திய வருணனை 


1057 1மீனுடை 2விசும்பினார்‌ விஞ்சை நாட்டவர்‌ 
“ஊனுடை யுடம்பினா ருருவ மொப்பிலார்‌ 
“மானுடை கோக்கினா வாயின்‌ மார்தினார்‌ 
“கேனுடை மலரிடைத்‌ தேன்பெய்‌ தென்னவே. 


இதுவும்‌ அது 
1058 உச்சுபால்‌ 'புசைஈமு வுண்ட வள்ளமும்‌ 
“கைக்கவி னொளிபடச்‌ சிவந்து காட்டத்தான்‌ 
மைக்கணுஞ்‌ சிவக்ததோர்‌ மடர்தை வாய்வழிப்‌ 
புக்கதே னமு தமாய்ப்‌ “புகுக்ச போதினே. 
கள்‌ காமத்தை எழுப்பினமை 


1059 தாமமு நானமுாந்‌ ததைச்‌ த; தண்ணடற்‌ 
றாமமென்‌ குழலிய ருண்ட தூநழை 
ஓமவெங்‌ குழியுகு நெய்யி னுளளுறுங்‌ 


காமவெற்‌ கனலிடை கனற்றிக்‌ காட்டிற்றே, 





வேண்டுமென்ற பெண்கள்‌. அமுதின்‌ நிறம்‌ சள்ளின்‌ நிறம்போல்‌ வெள்ளை: ' 
“அமிழ்‌இனின்‌ விளர்த்து) (நைடத. அன்னத்தைத்‌. 13.) வாக்ய - வார்த்த, 
பசுகரு - புதியகள்‌. (பீ - ம்‌.) 1 “பொங்கிய? (௬) 

1057 மீன்‌உடை - விண்மீன்களை யுடைய. விசும்பின்‌ ஆர்‌ - ஆகாயத்‌ : 
தின்கண்‌ பொருந்திய, விண்ணிலுள்ள. விஞ்சை நாட்டவர்‌ - வித்யாதரப்‌ 
பெண்கள்‌. ஊனுடைய  உடம்பினார்‌ - மானிட மகஜிர்‌; ஊன்‌ - சசை. 
 விஞ்சையரும்‌ உருவில்‌ ஒப்பில்லாத உடம்பினார்‌ ? என்க. மான்‌ உடை 
சேரக்கு - மான்‌ தோற்றோதெற்குக்‌ காரணமான விழி. தேன்‌உடை மலர்‌- 
தேன்‌ கட்டவிழ்நன்‌ ற மலர்‌. மலர்‌ பெண்களின்‌ வாய்க்கு உவமை. 

(பி - ம்‌.) !மீனுறு ? 2 விசும்புடை? $ஹனுறு? *மூரனுறு? 
*: தெனுறு மலர்மிசைத்‌? (௭) 

1058. “நிலா உண்டவள்ளம்‌? என்ற பாடத்துக்கு, “கிலாவின்‌ ஒளி 
யைத்‌ தன்னிடம்‌ சொண்ட இண்ணம்‌ என்பது பொருள்‌. நிலரவுக்குப்‌ 
பால்‌ உவமை ; தக்க.005, குறிப்‌. சைசவின்‌ ஒளி - சையின்‌ அழயெ 
ஒளி. வள்ளம்‌. கையால்‌ தொடச வெத்தல்‌ : 585. மது உண்ணச்‌ கண்‌ 
சிவக்கும்‌. தேன்‌ வாய்வழிப்‌ புகுர்ச போதின்‌ ஒளிபட வள்ளமும்‌ 
சிவந்து சாட்டக்‌ கண்ணும்‌ சிவந்தது. 

(பீ-ம்‌.) 1: புரைநிலா” 2 சய்ச்தளிரெழில்‌ படச்‌! 8 பொலிர்த. 
போன்றவே? (௮) 

1059. தாமம்‌ - மலர்‌ மாலை. கானம்‌ - புழுகு செய்‌. ததைர்த - 
கெருங்கய. தூமமென்‌ குழலவியர்‌ - புசையுண்ட மெல்லிய கூர்‌ தலையுடைய 
பெண்கள்‌. ்‌ 


3க் பால காண்டம்‌ 


இது முதல்‌ 1078 முடிய மது மயக்கங்‌ கோண்ட 
பேண்களின்‌ தனித்தனிச்‌ சேமல்கள்‌ 
“ஒருத்தி கள்ளில்‌ தன்‌ நிழல்‌ கண்டு தோழிஎன்று மயங்கிக்‌ கூறியது 
1060 விடனொக்கு நெடிய வேற்க 
ணமுதொக்கு மின்‌ சொலார்தம்‌ 
மடனெக்கு மடனு முண்டோ 
வாணுத லொருத்தி " தான்றன்‌ 
சடனெக்கு நிழலைக்‌ கண்டே 
தண்ணாறுக்‌ தேறல்‌ வள்ளத்‌ 
அடலொக்க நுகர னீயே 
யுண்ணுதி தோழி யென்றாள்‌. 
இதுவும்‌ அது 
1061 அச்ச துண்‌ மருங்கு லாளோ 
ரணங்கனா ளளக பந்தி 
ஈச்சுவேற்‌ கருங்கட்‌ செவ்வாய்‌ 
நகைமுக ஈறவுட்‌ டோன்றப்‌ 
பிச்சிறீ: யென்செய்‌ தாயிப்‌ 
... பெருஈற விருக்க வாளா 
எச்சிலை அுகர்தி யோவென்‌ 
தெயிற்றரும்‌ பிலங்க ஈக்காள்‌. 





வயிற்றிற்‌ புகுந்த ஈறைக்கு ஓம குண்டத்திற்‌ புகுத கெய்‌ உவமை. 
நெய்யின்‌; இன :ஒப்புப்பொருள்‌. கனற்றி - கொழுந்து விட்டெரியச்‌ 
செய்து. செய்‌ பெய்த ஓமத்திக்‌ கொழுக்து விட்டெரிதல்‌ : 780. (௯) 

1000. விடன்‌ - விடம்‌; போலி. மடன்‌ ஒக்கும்‌ மடன்‌ - அறியா 
மையைப்‌ .போன்ற ௮.நியாமை. சடன்‌ ஓக்கும்‌ நிழல்‌ - தன்‌ உடலை ஒத்த 
நிழல்‌; உடலின்‌ நிழல்‌ என்றபடி; சடன்‌ சடம்‌ ... உடல்‌ “நிழலை வள்ளத்‌ 
அக்‌ கண்டே); உடன்‌ ஒக்க நுகரல்‌ - என்னுடன்‌ ஒத்திரார்து (ஒரு பாத்திரத்‌ 
தில்‌) பருகாதே. 

ஒப்பு : தமணிய வள்ளத்துத்‌ தன்னிழ னோக்கிப்‌, பிறன்முக மிது 
வெனப்‌ பெண்மையின்‌ மய௩8 (பெருங்‌. ௧. 40 : 162 -. 9.) 

(ப - ம்‌.) 1: காணச்‌ சட்னொக்கு நிழலைப்‌ பொன்செய்‌, “காணத்‌ தட 
ஜெச்கு நிழலைப்‌ பொன்செய்‌? 2 வுவர்து நீயே யுண்ணுஇ? வந்தாய்‌ நீயு 
மூண்ணுதி! ப (eo) 

1061. அச்சம்‌ நுண்‌ மருங்குல்‌ - ஒடிந்து விடுமோ வென்று கண்‌ 
டார்க்கு அச்சம்‌ கரும்‌ நுண்ணிய இடை. அணங்கு - தெய்வப்‌ பெண்‌. 
அளசபக்தி - இருபிரிவாக வஇிப்பட்ட கூந்தல்‌. பிசி _ பைத்தியக்காரி. 
பெருர்‌ றவு ப்‌ சர்டியில்‌ உள்ளகள்‌, வாளா - பயனின்றி. எயிற்று அரும்பு - 
ப.ற்சவாயெ முல்லை அரும்புகள்‌, இலங்க - விளங்க. (சச) 


17. உண்டாட்டீப்‌ படலம்‌ 84] 


ஒருத்தி நிலாவை நறவேன்று மயங்கி நாணுதல்‌ 


1003 'புறமெலா ஈகைசெய்‌ தேசப்‌ 
பொருவரு மேனி போர்செய்‌ 
மற்முலாங்‌ கொலைவேற்‌ “கண்ணா 
ளொருத்திவள்‌ எத்து வெளளை 
நிறநிலாக்‌ கதிர்கள்‌ பாய 
நிறைந்தது போன்று தோன்ற 
$நறவிலா ததனை வாயின்‌ 
வைத்தன ணாணுட்‌ கொண்டாள்‌. 


ஒருத்தி தன்‌ கண்நிழலைச்‌ சாடியிற்‌ கண்ட வண்டூ என ஓச்சுதல்‌ 
1063 யாழ்க்குமின்‌ குழற்கு மின்ப 


மருளின விவையா மென்னக்‌ 
கேட்குமென்‌ மழலைச்‌ சொல்லோர்‌ 
கிஞ்சுகங்‌ கிடக்த வாயாள 
தாட்கருங்‌ குவளை தோய்ந்த 
.. தண்ணதைச்‌ சாடி யுட்டன்‌ 
வாட்கணி னிழலைக்‌ கண்டாள்‌ 


வண்டென வோச்சு இன்னாள்‌. 





1062 புறம்‌ எலாம்‌ - புறத்தார்‌ ல்லாம்‌. நகைசெய்து ஏச. 
பொருஅரு - ஒப்பற்ற. வேறுதர்‌ (பி - ம்‌.) - முன்‌ பாட்டிற்‌ கூறினவள்‌ 
அல்லாத மற்றொரு... “வேறோர்மறம்‌? என்பதற்கு. “இவ்வுலகில்‌ இது சாறும்‌ 
அறியப்படாத புதியதொரு கொடுமை? என்று பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌. 
நிலாச்சஇர்‌ ஈறவு போல்‌ தோன்றல்‌ : 1051, 1069. காணம்‌ ஈறவில்லாமை 
யால்‌ தோன்றியது; “ஏச வாயில்‌ வைத்தனள்‌.? 


மு : “திங்கள்‌ சொரிநிலவு சேர்வெள்ளி வள்ளச்துப்‌, பைங்கள்ளை 
பாலென்று வாய்மகெகும்‌ ? (தண்டி. சூ. 95, மேற்‌.) 

(பி-ம்‌.) 14பறமெலார்‌ இிசமுஞ்‌ சோதிப்‌ பொன்னொளிர்‌ மேணி' 
வேளோர்‌? 5: கண்ணாள்‌ மணியின்வள்‌? 96 நறவென வதனை? (௧௨) 

1068. கேட்கும்‌ - ஒலிக்கும்‌. இஞ்சுசம்‌ இடர்த - முருச்ச மலரைப்‌ 
போன்ற. தாள்‌ கரும்‌ குவளை - தாளையுடைய கருங்குவளை மலர்‌. “குவளை 


மலர்‌ மோந்து இன்புறுதற்‌ பொருட்டு வைக்கப்பட்டது? (பதிற்‌. 42 : 10-11, 
உரை.) வாள்‌ கண்ணீரின்‌ நிழலை. 


- (ீ.ம்‌.) 16 குதலைச்‌ சொல்லான்‌? da (ஸே) 


842. பால காண்டம்‌ 


கள்ளில்‌ மதியின்‌ நிழலைக்‌ கண்டாளின்‌ செயல்‌ 





1064 களித்தகண்‌ மதர்ப்ப வாங்கோர்‌ 
| கனங்குழை கள்ளி னுள்ளே 
வெளிப்படு இன்ற காட்சி 
வெண்மதி நிழலை நோக்கி 
அளித்தன னபயம்‌ வானத்‌ 
த.ரவினை யஞ்ச நீவம்‌ 
தொளித்தனை 'நடுங்க லென்றாங்‌ 
இனியன வுணர்த்து இன்றாள்‌. 
கள்ளில்‌ தோன்றும்‌ தன்‌ முகத்தை மதியேன்று நினைத்தாள்‌ செயல்‌ . 
1065 கண்மணி வள்ளத்‌ துள்ளே 
களிக்குக்கன்‌ முகத்தை நோக்கி 
விண்மதி மதுவி னாசை 
வீழ்ர்தசென்‌ ஜொருத்தி யுன்னி 
உண்மகழ்‌ துணைவ னோடு 
!மூகொள்‌ வெம்மை நீங்கத்‌ 
தண்மதி யாதி யாகிற்‌ 
றருவனிர்‌ ஈறவை யென்றாள்‌. 


ஒருத்தி வேறங்‌ கிண்ணத்தின்‌ அடிப்புறத்தில்‌ 
கள்‌ இருக்கு மேன்று வாயில்‌ வைத்தமை 
1066 எள்ளெொத்த கோல மூக்க 
னேர்திழை யொருத்தி பூக்கை 
தள்ளத்தண்‌ ணறவை யெல்லாந்‌ 


தவிசிடை யுகுத்‌ அந்‌ தேறாள்‌ 





1064. களித்த கண்‌ மதர்ப்ப- கள்‌ மயச்சுத்தையுடைய கண்கள்‌ 
செருக்கும்படி. கனங்குழை - கனத்த காதணியை யுடையாள்‌. காட்டு- 
- அழயெ. (பி- ம்‌.) 1: ஈவெகா தூக்கே யுறைந்திடென்‌ றுணர்த்து? (௧௪) 


1065. கள்‌ மணி வள்ளம்‌ - கள்ளையுடைய மணிகளால்‌ இயன்ற 
இண்ணம்‌. கள்ளில்‌ தோன்றும்‌ முகநிழலை மதியாகக்‌ கருதுதல்‌ ; சீவக: 
2677. ஊடும்கால்‌ மகளிரைச்‌ சந்திரன்‌ சுடுவான்‌ என்பர்‌. ஆதி ஆஇல்‌ - 
ஆவாயானால்‌. (பீ - ம்‌.) 1௦ மூடினாள்‌? 3௦ நீக்இத? 5, (௧௫) 


1066. மூக்குக்கு எள்ளின்‌ பூ உவமை. உப்புறம்‌ - பின்புறம்‌ ? 


மழையு முப்பக்கங்‌ காண்ப? (குறள்‌ 020. மஙித்‌ இ - ப்பி $ 
எடுத்து. மணி- பவளம்‌. ்‌ ததக எத | 


17. உண்டாட்டப்‌ படலம்‌ 943 
உள்ளத்தின்‌ மயக்கக்‌ தன்னா 
அப்புறத்‌ துண்டென்‌ அன்னி 
வள்ளத்தை மறித்து வாங்கி 
மணிநிற விதழின்‌ வைத்தாள்‌. 


ஒருத்தி கழு£ர்த்‌ தண்டினால்‌ மது அருந்துதல்‌ 
1007 'வான்றனைப்‌ பிரித லாற்றா 


வண்டினம்‌ வச்சை மாக்கள்‌ 
2ஏனறமா நிதியம்‌ வேட்ட 
விரவல சென்ன வார்ப்பத்‌ 
சேன்றரு கமலச்‌ செவ்வாய்‌ 
திறந்‌ அதேனுகர காணி 
ஊன்றிய “கழுநீர்‌ நாளத்‌ 
தாளினா லொருத்தி யுண்டாள்‌. 
ஒருத்தி தன்‌ மனத்துள்‌ இருக்கும்‌ அன்பன்‌ கள்‌ உண்ணாமைமினால்‌ 
தானும்‌ உண்ணாதிருத்தல்‌ 
1068 புள்ளூறை கமல வாவிப்‌ 
பொருகயல்‌ வெருவி யோட 
வள்ளுறை கழித்த வாள்போல்‌ 
வசியுற வயங்கு கண்ணாள்‌ 
களளுறை மலர்மென்‌ கூந்தற்‌ 
களியிள மஞ்ஞை யன்னாள்‌ 
உள்ளுறை யன்ப னுண்ணா 
னெனவுன்னி நறவை யுண்ணாள்‌. 





1067. வான்‌ தனை - ஆகாயமளவும்‌. வச்சைமரக்சள்‌ - உலோபி 
களை; 997. என்ற - பொருச்தியய இரவலர்‌ - யாசகர்‌. வண்டுகளுக்கு 
உலோபியரை .இரச்கும்‌ இரவலர்‌ உவமை, நுகர காணியது வண்டுகள்‌ 
மொய்த்தலினாலே. 

(பீ - ம்‌.; !* வான்‌ றுணையிரிய 2 ஏன்றவர்‌ நிதியம்‌ வேட்டி மிரவல? 
8: கமல? (௪௪) 

1068. வாவி - தடாகத்திலுள்ள. பொருகயல்‌ - ஒன்ரோடொன்று 
போர்‌ செய்யும்‌ இயல்பின வாய கயல்‌ மீன்கள்‌, வன்உறை : 1051, ௮- 


கூர்மை. உள்ளுறை - தன்‌ மனத்திலே தறி நின்ற. ட டம (௪௮ 


இக்க. பால காண்டம்‌ ஆ 
ஒருத்தி நிலாவைக்‌ கள்ளேன்று மயங்கல்‌ 
1069 அழிகின்ற வறிவினாலோ ் 
பேதைமை யாலே வாற்றித்‌ 
சுழியொன்றி நின்றி தென்னு 
மூர்தியா ளொருத்தி செந்தேன்‌ 
பொழிகின்ற "பூவின்‌ வேய்க்த 
2பர்கரைப்‌ புரைத் துக்‌ தீழ்வந்‌ 
திழிகின்ற கொழுநி லாவை 
நறவென வள்ளத்‌ தேற்றாள்‌, 
ஒருத்தி அணிகளை ஒவ்வாத முறையில்‌ அணிதல்‌ 
உ 10 மின்னென நுடங்கு இன்ற 
மருங்குலா ளொருத்தி வெள்ளை 
இன்னமு தனைய “சொல்லா 
ளிடைதடு மாறி யேய்ந்த 
வன்னமே கலையை நீக்கி : 
மலர்‌ துதொடை யல்குல்‌ சூழ்க்தாள்‌ 
பொன்னரி மாலை கொண்டு 
புரிகுழல்‌ புனைய அற்றாள்‌. 





1069. உச்திக்கு ஆத்றில்‌ தோன்றும்‌ நீர்ச்சுழி, புரைத்து - துளைத்து: 


நிலாவைக்‌ கள்‌ என மயங்கல்‌ : 1062. 
(பி-ம்‌.) 1: பூவி லேய்ந்த? 26 பந்தரைச்‌ இழித்துக்‌” (க 


1070. இடை தடுமாறி - ஈடுவிலே தடுமாற்றம்‌ உற்று, வன்னம்‌ - 
பல நிறம்‌. மேகலை - இடையில்‌ கட்டும்‌ அணி. மலர்த்‌ தொடை - பூமாலை: 
சூழ்ந்தாள்‌ - சுற்றிக்‌ கட்டினாள்‌ , பொன்னரி மாலை - கழுத்த அணி 
தற்கு உரிய ஒரு மாலை என்பர்‌ கம்பர்‌; “சுடர்‌ மணித்‌ தோளிற்‌ றோன்றும்‌ 
பொன்னரிமாலை? (௬. 16 : 6); பிக்‌ மாலை என்டாரும்‌ உளர்‌ : 
£ செண்ணகசு சகெழிகைப்‌ னி சேர்க்க பொன்னரி மாலை), “மெல்‌ 
லெனோதிப்‌, பொன்னரி மாலை), : பின்னிரும்‌ கூர்தற்‌ பெொன்னரி மாலரய்‌? 
(பெருங்‌. ௧. 40 : 39 - 40; ௨.3 : 72 - 3, 19 : 75. 6); : பொன்னரி 
மாலையும்‌ நெற்றி மாலையும்‌ தலைக்‌ வரிப்‌ முத்தும்‌ புலம்ப இவற்றைக்‌ 
குழலினின்‌ நு அசற்றினா ளென்க?, 'போதற்கு விரைந்து பொன்னி மாலை 
யைச்‌ கழுத்திலே பூண்டு பூஞ்"ிசையிலே அதனை வைச்தாராகச்‌ கருதி, அத. 
னையொ ழியப்‌ பூஞ்சிகையை முடித்துத்‌ சொட்டுக்‌ கண்ணாடியைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தம்மை அதிலே எண்டு காணி, “சாரிருட்டிவளு மின்‌ போல்‌....2...::* 
கூந்தற்‌ பொன்னரி மாலை தாழ? (வக 819. ந., 2588, ந. 2668.) 


மதுவுண்டு மதி மயங்கியசால்‌ ஓர்‌ உறுப்புக்குரிய ஒன்றைப்‌ பிறிதோர்‌ 
உறுப்பிற்‌ சேர்த்தனள்‌. 


மு: * தாருடுத்துத்‌.தூசு தலைக்கணியும்‌? (நூற்றெட்டுத்திரு. 53.) ன்‌ 





17. உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌ 345 
வேறு 
ஒருத்திமினிடம்‌ கோபக்குறிகள்‌ தோன்றல்‌ 


1071 கூற்றுறழ்‌ ஈயனங்கள்‌ இவப்பக்‌ கூனுசல்‌ 
ஏற்றிவா ளெயிறுஈ ள துக்‌ யின்றளிர்‌ 
மாற்றருங்‌ கரதல மறிக்கு மாதொரு 
சீற்றமா மவிசயஞ்‌ தெரிக்னெ றாரினே. 


இதவும்‌ அது 


1072 'துடித்தவான்‌ றுவரிதழ்த்‌ தொண்டை தூநிலாக்‌ 
கடித்தவா லெயிறுக “ள தூக்கக்‌ கண்களாம்‌ 
3வடித்தவெங்‌ குருதி3வல்‌ விழிக்கு மாதர்மெய்‌ 
பொடித்தவேர்‌ புறத்துகு *சறவம்‌ போன்றவே, 





(பி - ம்‌.) மெல்ல? வின்‌ சொலிடை?,?:செஞ்சம்‌?, “யென்ன? (௨௦) 


1071. கண்களுக்கு யமன்‌ உவமை : குறள்‌, 1085, “ஆற்ற லுறு 
கொலையி லாரெனக்‌ கொப்பென்று, கூற்றுவ வீண்‌ செருக்குக்‌ கொள்கின்‌ 
றாய்‌ - சாற்றுவல்கேள்‌... ....ஒண்டெடொடியி னீள்விழியு மூண்டு. விதா 
கப்‌. அணியிலக்கணம்‌.) கூன்‌ நுதல்‌ - வளைச்சு புருவம்‌: புருவம்‌ ரெற்றியிற்‌ 
செல்லல்‌ : 340. வாள்‌ எயிறுகள்‌ - ஒளி பொருக்திய பற்சள்‌. இன்‌: தளிர்‌ 
மாற்று அருமை கரதலம்‌ - இனிய சளிரின்‌ அழரை மாற்றுஇன்ற அரிய 
கைகள்‌. மறிக்கும்‌ - தட்டுவாள்‌. ற்ற அவிரயம்‌ : “லெகுஸ்டோ வி 
ஈயம்‌ விளம்பு சாலை, மடித்த வாயு மலரர்த மார்பும்‌; துடித்த புருவமுஞ்‌ 
சுட்டிய விரலும்‌, கன்றிய வுள்ள மொடு கைபுடைச்‌ இருத்தலும்‌, அன்ன சோக்‌ 
்‌ கமோ டாய்க்தனர்‌. கொளலே? (சிலப்‌. ௩ ; 12 - 25, மேற்‌,) செரிசஇன்றா 


ரின்‌ - சாட்டுவாரைப்‌. போல்‌. இவள்‌ உண்‌ மையிழ்‌ கோபன்‌ 
கொண்டாவில்லை. 


(௨௪) 


1072. அடித்த : உதட்டுக்குச்‌ துடித்தல்‌ இயல்பு: திருச்சிற்‌. 32, 
பேர்‌.  துவர்‌இசழ் ச்‌ தொண்டை - செக்கிற முள்ள இசழாயெ கொல்‌ 
வைக்கணி. தூகிலா கடித்த - தூய நிலாவைக்‌ கோபித்த; “நிலவினும்‌ வெண்‌ 
மையான ? என்றபடி. வால்‌ - வெண்மை. வடித்த - கூர்மை செய்யப்‌ 
பெற்ற. வேர்‌ - வேர்வை. புறத்து உகு - வெளியே சிந்‌ துன்று, வேர்வை 
எந்துதல்‌ குடித்த சள்‌ வெளி வருதலை ஒக்கும்‌. 


பிம்‌.) ! துடித்த வாய்த்துவர்‌? 3: ளெறிப்பக்‌? 5 வழ,ச்தசெல? 
க்‌ தாளம? 2 ஏசி (௨௨) 
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346 பால காண்டம்‌ 


ஒருத்தியின்‌ நினைப்பும்‌ உரையும்‌ வேறுபடல்‌ 
1078 கனித்திர 'ளிதழ்பொ தி செம்மை கண்புக 
நினைப்பதொன்‌ றுரைப்பதொன்‌ றாமொர ரேரிழை 
தனித்தட மரைமலர்‌ முகத்த சாபமும்‌ 
குனித்தது பனித்தது குழவித்‌ திங்களே. 
கணவருக்கும்‌ கள்ளுக்கும்‌ ஒப்பு 
1074 இலவிதழ்‌ தவர்விட வெயிறு தேனுக 
'முலைமிசைக்‌ கச்சொடு கலையு மூட்டற 
அலைகுழல்‌ சரிதர வசதி யாடலாத்‌ 
கலவிசெய்‌ கொழுஈருங்‌ கள்ளு மொத்தவே. 
தன்‌ கணவரிடம்‌ தூது போக்கும்‌ தோழியை 
ஒருத்தி ஐயுற்று வினவல்‌ 
1075 'கனைகழற்‌ காமனாற்‌ கலக்க முற்றதை 
அனகனுக்‌ கறிவியென்‌ ”றறியப்‌ பேக்குமோர்‌ 
இன மணிக்‌ கலையினா டோழி நீயுமென்‌ 
மனமெனத்‌ தாழ்த்தியோ வருதி யோவென்றாள்‌. 





1073. கணி - சொவ்வைக்‌ கனியை யொத்த. திரள்‌ இதழ்‌ - திரண்ட 
அதரம்‌. கண்புக - கண்களிலே புக. தணிதடம்‌ - ஒப்பற்ற குளம்‌; மரை - 
தாமரை; முதற்குறை, முகத்த சாபம்‌ - முகத்திலே உள்‌ ள வில்லாயெ புரு 
வம்‌. குணித்தல்‌ - வளைத்தல்‌. பணித்தது - வியர்த்தது . குழவிச்‌ இங்கள்‌ - 
எட்டாம பிறைச்‌ சந்திரனை யொத்த நெற்றி. 


(பீ - ம்‌.) 16 ஸிதழ்‌ பொழி? ்‌ (௨௩) 


1074. இலவு இதழ்‌ இலவம்‌ பூவை ஒத்த அதரம்‌. துவர்விட - 
செந்நிறத்தை நீஙக.  தேன்‌உ௧ - தேன்‌ போன்ற நீரைச்‌ சொரிய. கூட்டு 


அத - முடிச்சு அவிழ. சரிதர - அவிழ. ௮௪தியாடல்‌ - பறிகாசம்‌ செய்‌ . 
தல்‌ ; சீவக. 1871. மேற்கூறிய செயல்கள்‌ கலவிக்கும்‌ கள்ளிற்கும்‌ - 
பொது. மேலே 1036-இல்‌ பொய்கைக்கும்‌ கணவருக்கும்‌ ஒற்றுமை கூறி . 


யவர்‌ இங்கே கள்ளுக்கும்‌ ஈணவருக்கும்‌ ஒற்றுமை கூறிஞா. 
மு. * பழிபடு ஈறவர்‌ தன்னைக்‌ கடையெர்‌ பருசெ ல்ல 


மொழிதட மாற வேர்வை முகத்கெழ முறுவ ரோன்ற, விழிசிவர்‌ தழலச்‌ 
கூந்தன்‌ மென்றுஇல்‌ சோ ர வுள்ளக, கழிபெருங்‌ களிப்பு ஈல்‌இக்‌ சலக்தன 
மொத்த தன்றே? (திருவிளை. சாடு. 21.) (பி-ம்‌.) முலை முக்கி (௨௪) 


1075. “அனகன்‌ - இங்கே கணவன்‌, 1018. கலையினாள்‌ - மேகலா 


' பரணத்தை அணிந்தவள்‌. தாழ்ச்தியோ - காலம்‌ கடத திவிவொமோ. . 


பீ - ம்‌.) 'சணைகடற்‌ கள்ளினாற்‌ 3 றறைச்து? (௨6) 





| 





17. உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌ 847 


கணவன்‌ பால்‌ ஒருவர்பின்‌ ஒருவராகத்‌ தூத சேன்ற 
பாங்கியர்‌ மீளாமை கண்ட ஒருத்தி தானே சேல்லல்‌ 


1076 மானமர்‌ சோக்‌ யோர்‌ மதுகை வேந்தன்பால்‌ ' 
ஆனதன்‌ பாங்யெ ராயி னாரெலாம்‌ 
போனவர்‌ போனவர்த்‌ தொடரப்‌ போக்கினாள்‌ 
தானுமங்‌ கவர்பினே தமிய ளேகினாள்‌. 


ஒருத்தி தன்‌ கிளியைச்‌ சீறுதல்‌ 


1077 மன்றனா ஜறொருகிறை யிருக்தொர்‌ வாணுதல்‌ 
தன்றுணேக்‌ இள்ளையைத்‌ தகழி இ யென்‌ னாவியை 
இன்றுபோய்க்‌ கொணர தலை பென்செய்‌ தாயெனக்‌ 
கன்றிலா டொத்தியென்‌ றழுது 'கன்றினாள்‌. 

ஒருத்தி தன்‌ கிளியை உவந்து அழைத்தல்‌ 

1078 விரைசெய்பூஞ்‌ ! சேக்கையார்‌ செப்ப மீமிசைக்‌ 
கரைசெயா வாசையங்‌ கடலு ளாளொரு 


பிரசமென்‌ குதலையாள கொழுநன்‌ பேரெலாம்‌ 
உரைசெயுங்‌ இள்ளையை 2யுவ௩ந்து கூவினாள்‌. 





1076 மதுகை - வலிமை, போனவர்‌ இரும்பி வராமையின்‌ அவர்கள்‌ 
பின்‌ பிறரையும்‌ அனுப்பிப்‌ பின்‌ அனுப்ப வேது தோழியர்‌ இல்லாமையின்‌ 
தானே சனியே போனாள்‌. (௨௪) 


1077 மன்றல்‌ - ஈறுமணம்‌. ஒரு சிறை - ஓர்‌ இடம்‌. 'சள்ளை - இளி. 
சழீஇ - தழுவி. ஆவி என்றது கணவனை. எனக்கு அன்றிலோடு ஒத்தி - 
தீமை செய்வதில்‌ நீ எனக்கு அன்றிற்‌ பறவையைப்‌ போல்தின்றாய்‌; அன்‌ 
தில்‌ ஆணும்‌ பெண்ணுமா 5 வாழும்‌ பறவைச்‌ சாதி, ஒன்றை ஒன்று பிறியின்‌ 
வருந்து மியல்பின: அன்றிலின்‌ குரல்‌ சொழுரபைப்‌ பிறிர்தாருக்கு வருத்தம்‌ 
தருவ தொன்றாகும்‌. (பி- ம்‌.) !-சொல்லினாள்‌, சீறினாள்‌? (௨௭ 


1078 விரை - வாசனை. சேக்கை ஆம்‌ தெப்பம்‌ - பகெசை யாயெ அழ 
இய மிதவை. ஆசையைக்கடலென்றதற்கு ஏற்பச சேச்சையைச்‌ செப்பம்‌ 
என்றது ஈயம்‌. பிரசம்‌ - தேன்‌. காதலியின்‌ பாலுள்ள ளெ கொழுரன்‌ பெய 
சைச்‌ சொல்லுதல்‌ : :மண்டமர்‌ கடர்தவே னளன்வந்‌ தானெனத்‌ தொண்டை 
வாய்‌ மடந்தையர்‌ நாளுஞ்‌ சொல்வன. பண்டரு மொழிக்திளி பயின்று கூற 
லும்‌, சண்டசோ விஃ9தனக்‌ காளை யெண்ணினான்‌? (நைடத. ஈளன்றூது, 
68.) 


(பி - ம்‌.) !“சேசுரையி னடுத்த?, “சேச்னசையும்‌ வெதும்ப? 1:யுயிர்த்துச்‌ 
ஏிநினான்‌? ட ன 


848: பால காண்டம்‌ 





ஒருத்தி, கண்ணீர்‌ வடித்தமை 


1079 வளைபயின்‌ முன்கையோர மயில னாட்குத்தன்‌ 
இளையவள்‌ பெயரினைக்‌ கொழும்‌ னீ தலும்‌] 
முளையெயி நிலங்கிட முறுவல்‌ வந்தது 
களகள வுதிர்ந்தன கயற்க ணாலியே. 


இதுவும்‌ அது 


1080 'செத்றமுற்‌ தேகவோர்‌ செம்மல்‌ வெம்மையாற்‌ 
பற்றலு மல்குலிற்‌ பரந்த மேகலை ்‌ 
அத்றுகு முத்தின்‌ முன பவனி சேர்ந்தன ்‌ 
பொற்றொடி யொருத்திகண்‌ பொறாத முத்தமே. 


ஒருத்தி செய்வதறியாது பலபல சொல்லதல்‌ 


1081 தோடவிழ்‌ கூர்தலா னொருத்தி !தோன்றலோ 
டூடுகெ னோவுயி ருருகு கோய்கெடக்‌ 
கூடுகெ னோவவன்‌ குணங்கள்‌ வீணையிற்‌ 
பாடூகெ னோவெனப்‌ பலவும்‌ பன்னினாள்‌. 





1079 இளையவள்‌ - மாற்றாள்‌; தங்கை முறையாதல்‌ பற்றி இளையவள்‌ 
என்றார்‌. (இளையாளின்‌ பெயரிட்டு அழைத்தலும்‌! என்றபடி. முறுவல்‌ 
சனம்‌ பற்றித்‌ தோன்றிற்று, களகள : இரட்டைக்‌ இளெவி. ஆவி - கண்ணி 
லிருந்து வரும்‌ அளி. (௨௧) 


1080 செற்றம்‌: முற்றம்‌ ஏக - தன்‌ காதலியின்‌ ஜெம்‌ முற்றிலும்‌ . 
ஒழிய; “முற்றும்‌” என்பதன்‌ உம்மை விகாரத்தால்‌ தொக்கது, செற்ற முன்‌ 
புரிந்தோர்‌ செம்மல்‌? என்ற பாடத்துக்கு - “முன்‌ குற்றம்‌ புரிந்தவனாஓயெ 
ஓரா  ஆணமகன்‌” என்பது பொருள்‌. வெம்மையால்‌ - விருப்பத்தால்‌. முன்பு. 
அவனி, அவனி - பூமி, பொறாத முத்தம்‌ - தாங்காத நீர்த்துஸிகள்‌. மேகலை. 


யின்‌ முத்து அவனி சேர்வதன்‌ . முன்‌ கண்‌ முத்துச்‌ சோர்தன என்றது . 
நயம்‌... ்‌ 


்‌ (பீ. ம்‌.) 1-செற்றரமூன்‌ புரிஈ்த்சோர்‌! *:மணியின்‌ முன்‌? (௩௦) 
4081 தோடு - பூவிதழ்‌. ரோய்‌ - சாம்கோய்‌. 


் “யன்னுதல்‌ - பலக்‌. 
சொல்லுதல்‌. (பீ- ம்‌) !சோழனோ? 


ச). 
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ஒருத்தி தன்ஊடலைத்‌ தோழியர்க்கு மறைத்துப்‌ பாடூதல்‌ 


1082 மாடகம்‌ ! பற்றிய மகர விணைதன்‌ - 
தோடவிழ்‌ மலர்க்கரஞ்‌ சிவப்பத்‌ தொட்டனள்‌ 
பாடின ளொருத்திதன்‌ “பாங்கு ளார்களோ . 
டூடின துரைகெயா ஞள்ளத்‌ துள்ள. : ॥ 


கூடல்‌ இழைத்த ஒரு மங்கையின்‌ செயல்‌ 


083 குழைத்தமென்‌ சொம்பனா ளொருத்தி கூடலை 
இழைத்தன ளதுவவ ளிட்ட போதெலாம்‌ 
பிழைத்தலு மனங்கவேள்‌ பிழைப்பி லம்பொடும்‌ 
உழைத் தன ஞயிர்சதன ளூயிருண்‌ 'டில்லென. 


1082 மாடகம்‌ - வீணையின்‌ முறுஈசாணி. தொட்டனள்‌ - தொட்டு; 
முற்றெச்சம்‌, பாங்குளார்‌ - தோழிகள்‌. ஊடினது - தன்‌ கணவன்பால்‌ ஊடல்‌ 
கொண்டதை. உள்ளத்து உள்ளதே - அவ்விஷயம்‌ மனத்தினுள்‌ இருப்பதே 

உடு ன்‌ ப . 0 : , உச 
யாகும்‌; “ரோயெரி யாகச்‌ சுடினுஞ்‌ சுழற்றியென்‌, னயிதழுள்ளே சரப்பன்‌ 
(கலி. ௧௪௨ : ௦1 - 2: உரைசெயின பாங்இியர்‌ தன்மேல்‌ வைத்துள்ள அன்‌ 
பின்‌ காரணமாகத்‌ தன்‌ நாயகனைப்‌ பழித்தல்‌ கூடிமெனறஞ்சி உள்ளத்தி 
லேயே வைத்திருக்தாள்‌. ஊடல்‌ வருத்சம்‌-மாறப்‌ பாடினள்‌. 


(பீ 2 ம்‌.) :பற்றினள்‌: ர்க களோ (௩௨) 


1083 கூடல்‌ : ஒருத்தி; “கான்‌ என்‌ கணவனோடு கூடப்‌ பெறுவேனேல்‌ 
இருதலையும்‌ கூட! என்று சொல்லிச்‌ கண்களை மூடிக்கொண்டு மணவில்‌: 
வரையும்‌ வட்டம்‌ கூடல்‌ எனப்படும்‌; “மின்னது மணிவிர.ற்‌2றய வீழ்கணீர்‌, 
துன்னரும்‌ பெருஞ்சுழி யழிப்பச சோர்வினோ, .. டின்னை துளைச்சிய 
ரிழைக்கு மாழிசால்‌, புன்னையம்‌ பொதும்பர்‌? ( ௬. &: 28); (மருகற்‌ பெரு 
மான்‌ விற்‌, கூடுகீயென்று கூடலிழைக்குமே?. (தே. இரஞ ட); “கூடற்‌ 
பெரு மானைக்‌ கூடலார்‌ கோமானைக, கூடப்‌ பெறுவேனேல்‌ கூ டென்று - கூட 
.விழைப்பரள்‌? (முத்தொள்‌. 78); “மணற்‌ குன்றி னீத்ததன்றார்‌ வருகென, 
ரூழிதிருதஇச சுழிக்‌ சணசு கோதி? (திருச்சிற்‌, 186); : செரு வேலான்‌, பொன்‌ 
௫௧ கணியகலம்‌ புல்லப்‌ பொரும்‌ துமேற, குன்றாது கூகெனக்‌ கூறிமுத்தாவா்‌ 
மணன்‌ மேல்‌, அன்றால்‌ சணியிழையா ளாழி யிழைத்சாளே” (சீவக. 1081. 
“வரித கூடி கூடலே” (நாய்ச்சியார்‌ திரு. 4-ஆம்‌. பத்து.) இழைத்தனள்‌ - 
கீறினாள்‌. பிழைத்தல்‌ இல்‌ - தவறுதல்‌ இல்லாத, உழைத்தனள்‌ - வருந்‌ 
தினள்‌. என - என்று கண்டோர்கூற;'. ஒருத்தி |இழைத்தனள்‌; பிழைத்த 
ஓம்‌ உண்டில்லென அம்பொமெ. உழைத்தன. ரூயிர்‌,த்தனன்‌? ட 


(பீ-ம்‌.) “டென்னகே” A we 6 (ங்‌) 


860 பால காண்டம்‌ 
தூதின்மேல்‌ கணவன்‌ வரக்கண்ட ஒரு மங்கையின்‌ சேயல்‌ 


1084 பஈ்தணி விரலினா ளொருத்தி பையுளாற்‌ 
சுந்தர னொருவன்பா ற்‌ றூ அ போக்கினாள்‌ 
வந்தன னெனக்கடை யடைத்து மாற்றினாள்‌ 


சிந்தனை தெரிந்திலஞ்‌ சிவந்த காட்டமே. 
முன்பு ஊடிய ஒரு மாதின்‌ சேயல்‌ 


1085 உய்த்தபூம்‌ பள்ளியி னூட னீங்குவாள்‌ 
சித்தமுண்‌ டொருத்திதன்‌ னன்பன்‌ தேர்கிலான்‌ 
பொய்த்ததோர்‌ மூரியா னிமிர்்து போக்குவாள்‌ 
எத்‌ தனை யிறந்தன கடிகை யீண்டென்றாள்‌, 


ஒருத்தியின்‌ ஊடலுதையின்‌ விளைவு 


1086 விதைத்தமென்‌ காதலின்‌ வித்‌ து !மெய்ந்நிறை 
“முதைப்புன ஈனைத்‌ தலின்‌ முளைத்த $வேயெனப்‌ 
பதைத் தன “ளொருவன்மே லொருத்தி பஞ்சடி 
உதைக்தலும்‌ பொடித்தன வுரோம ராசியே. 





1084 பர்து அணிவிரல்‌ - பக்தனை அணிந்த விரல்கள்‌. பையுளால்‌ - 
பிரிவுத்‌ அயரத் இனால்‌, வந்தனன்‌ என - வர்தரன்‌ என்று சிலர்‌ சொல்ல. 
கடை - முன்‌ வாசல்‌. மாற்றினாள்‌ - வராமல்‌ தடுச்சாள்‌. அடைச்து மாற்றி 
யது அவன்‌ தானா; வாராமல்‌ தூதுபோசு வந்தமையால்‌. நாட்டம்‌ - கண்‌. 

(௩௪) 

1085 இத்தம்‌ - கூடவேண்டுமென்‌ ற விருப்பம்‌. உண்டு - அவர்களுக்கு 
உண்டு, மூரியால்‌ நிமிர்ந்து போக்குவாள்‌; . மூரிபோதல்‌ .. சேரம்பலைப்‌ 
போக்குதல்‌; பரி. ௨௦:54, கு - ரை, மூறிநியிர்தல்‌ - அயின்றெழுக்தவுடன்‌ - 
இரண்டு சைகளையும்‌ நிமிர்ததுச சோம்பைப்‌ போக்குதல்‌ (புறநா. ௫௨. 2, 
அடிக்‌. | தூக்‌ 5த்தினின்றும்‌ அப்பொழுதுதான்‌ எழுந்த ' பாவனையாக ஜூரி 
போக்கினாள்‌ என்க. கடிகை - நாழிகை. “எத்தனை கடிகை யிறந்தண? என்ற. 

, வினாவின்‌ குறிப்பு, இவ்வளவு கேரம்‌ புணர்ச்சியின்‌ நி. லீணாயிற்றே? என்‌ 
பதாம்‌. (௩௫) 

1086 காதலாடிய வித்து. மெய்‌ - உடல்‌. முதைப்புனம்‌ - பழங்கொல்லை . 
(குறுந்‌. 155 : 1.) பஞ்சடி - செம்பஞ்ி ஊட்டிய பாதம்‌, பழங்கொல்லையை. 
உதையா யெ $ர்‌ நனைத்தலின்‌ காதவின்‌ வித்து முளை த்‌ தலேயென மெய்‌ - 
தைய உரோமராச பொடித்தன. ' மெய்நிறை முதைப்புனம்‌ - உடலாய்‌ 
நிறைத்த பழங்கொல்லை என்னலும்‌ ஆம்‌. டட) a | 


17, உண்மாட்டுப்‌ படலம்‌ 85] 
தன்‌ நாயகியின்‌ மிகுந்த காதலை அறிந்தவன்‌ சேயல்‌ 


1087 எய்க்தபே செழிலினா னொருவ னெய்தினான்‌। 
வேய்ந்தபோ லெங்கணு மனங்கன்‌ வெங்கணை 
பாய்க்தபூம்‌ பள்ளியிற்‌ படுத்த பல்லவர்‌ 
இய்க்தவா கோக்னொன்‌ 'தளிர்க்குஞ்‌ சிந்தையான்‌. 


இதுவும்‌ அது 


1038 பொலிந்தவாண்‌ முகத்தினான்‌ பொங்கித்‌ ! தன்னையு 
மலிக்தபே 2ருவகையன்‌ மாற்று வேந்தரை 
நலிந்தவா ஞழவனோ நங்கை கொங்கைபோய்‌ 


மெலிக்தவா கோக்கத்தன்‌ புயங்கள்‌ விங்கினான்‌. 
ஒரு மாதின்‌ தனங்களின்‌ சிறப்பு 


1089 ஊட்டிய சாக்‌ துவெர்‌ துலரும்‌ வெம்மையான்‌ 
நாட்டினை யளித்திநீ யென்று நல்லவர்‌ 
ட்டுரீர்க்‌ கலசமே யென்ன "லாயதோர்‌ 
வாட்டொழின்‌ 3மன்னற்கோர்‌ மங்கை கொங்கையே, 





(4 - ம்‌.) 1.வெஞ்சிறை! 2இதைப்புனம்‌?, *இசைப்புனல்‌! 3:தேயெ 
னப்‌? “ளொரு த்தன்மே (௩௬) 

1087 ஏய்ந்த - பொருந்திய. எய்தினான்‌ - போய்‌, முற்றெச்சம்‌; சோக 
னன்‌ என்பதனைக்‌ கொண்டுமுடியும்‌. அனங்கன்‌ லெங்கணை - மன்மதன்‌ 
மலர்கள்‌;பாய்ந்த - பரவிய. “கணை வேய்ர்தபோல்‌ எங்‌ஃஈணும்‌ பாய்ச்ச பூம்பள்‌ 
ளியில்‌'என்னலும்‌ ஆம்‌. படுத்த - பரப்பிய. பல்லவம்‌ - தளிர்கள்‌. இய்ந 
தவா கருப்பேன விதத்தை; கருயெது தலைவியின்‌ காம வெப்பத்‌ தினால்‌, 
சிந்தை தளிர்த்தது; அவளுடைய காதல்‌ மிகுதியை: கணடதனால்‌.” 

(யீ - ம்‌.) திரைக்குள்‌? (௩௭) 

1088 வாள்‌ ஒளி பொரும்‌ திய. தன்னையு மலிந்த - தன்னையு “விஞ்‌ 
சய. போய்‌ - இயல்பு செட்டு. மெலிந்தவா - மெலிந்த விதத்சை; புயங்கள்‌ 
புணர்ச்சியின்‌ மெலிந்தமையின்‌ வீம்யெது. முன்சவியோடு இதனை ஒப்பிடுக. 

(பீ-ம்‌.) !:தன்னிலும்‌' 2-ருவகையின்‌? (௩௮) 

1089 வெம்மையான்‌ - சாமவெப்பத்தை யுடையவன்‌, £வெம்மைய 
னாய வாள்தொழில்‌ மன்னன்‌? என்று கூட்டுக. ஆட்டு நீர்ச்கலசம்‌ :பட்‌ 
டாமிஷேச சலசம; இது சஇல்களுக்கு உவமை. என்னலரயது - போன்றது. 


(8 - ம்‌.) லானபோர்‌? ?-மைர்தற்கோர்‌? ௩௧) 


852 பால காண்டம்‌ 





காதலன்பால்‌ இரகசியமாகச்‌ செல்லும்‌ ஒரு மாதின்‌ செயல்‌ 


090 பயிருற௮ு கண்கிணி பரந்த மேகலை 
'வயிரவெண்‌ பூணவை வாங்கி நீக்களை 
உயிருறு தலைவன்பாற்‌ போக வுன்னினாள்‌ 
செயிரு௮ தங்களைத்‌ திய சோக்கினாள்‌. 


ஒருத்தி தன்‌ காதலனை மாலையாற்‌ பிணித்தல்‌ 


1091 எலுமிவ்‌ 'வன்பையை யென்னென்‌ அுன்னுஅம்‌ 
.... அலைமென்‌ “கரும்பனா னொருவற்‌ காங்கொரு 
சோலைமென்‌ குயிலனாள சுற்றி வீக்கிய 
மாலையை நிமிரத்தில வயிரத்‌ தோள்களே. 


ஒருத்தி குறிப்பினாள்‌ தன்‌ தோழியைத்‌ தூதுவிடல்‌ 


1092 சோர்குழ லொருத்திகன்‌ வருத்தஞ்‌ "சொல்லுவான்‌ 
மாரனை கோக்கியோர்‌ மாதை நோக்கினாள்‌ 
காரிகை யவளிவள்‌ கருத்தை கோக்கியோர்‌ 


வேரியம்‌ கெரியலான்‌ வீடு கோக்‌இனெள்‌; 





1090 பயிர்‌ - ஒவி. இண்டிணி - காலணி விசேடம்‌. கண்ணியை 
யும்‌ மேசலையையும்‌ பூண்ளையும. வரங்‌ - கழ௱றி, நீக்கினெது, தான்‌ தலை 
அவன்பால்‌ செல்லும்போது பிறர்‌ காணும்படி இவை ஒலிக்கும்‌ என்று அஞ்சி, 
“பூஞுசலம்‌ பார்ப்பறக்‌, கரந்து தம்முயிர்ச்‌ காதலர்‌: பாற்சொல்வார்‌? (நைடத்‌. 
நகரப்‌. 29.) செயிர்உறு - குற்றமுள்ள.  ஒளிவீசத்‌ தான்‌ செல்வதைப்‌ 
பிறாக்குப்‌ புலப்படுத்சலின்‌ இல்களை த்‌ தீய நோக்கினாள்‌. ன்‌ 

(ய - ம்‌.) !“லயிரவான்‌?, “வயிரமென்‌”, “வயிரவொண்‌? “ப: .... (௪9) 


1091 ஏலும்‌-அமைந்த. வன்மை-மாலைப்பிணிப்பின்‌ வலுலை. இளமை 
என்ற பாடத்துக்குத்‌ தலைவனது இளமை என்பது பொருள்‌. அலைமென்‌ | 
கரும்பனான்‌ ; “ஆலைநீன்‌ கருமபன்னவன்‌? (பெருமாள்‌. 7 : 1) கரும்பு அனான்‌ - |! 
தீலேவிக்குக்‌ கரும்பு போன்று இனிடவன்‌. மீறி நியிரவில்லை. தோள்கள்‌ 
எழுவாய்‌. ஆடவரை மாலைபாற்‌ க டு தல்‌: 'சங்குள்பரற்‌ புகுந்த 

கள்வ ணிவனெனக்‌ கதுப்பித்‌ ரழ்ர்‌ 2; தொல்கலான்‌ முன்கை யாத்து” 
(வேக. 1988.) க, 

(3 - ம்‌.) *விளமையை”, “வண்மையை? 2“கரும்பென வாசம்‌ வீசு 
தோட்‌. 'கரும்பிலா வொருவற்‌, பரி (௪௪ | 
சொல்வ தற்சாச மாரனை | 
ட்டப்‌ பெ்தும இ 


1092. குழல்‌ சோர்ர்கமை வருத்தத்தால்‌. 
ரோக்‌ ஓர்‌ மாதை நோக்கினாள்‌, சிச்திரத்திற்‌ நீ 


17. உண்டாட்டீப்‌ படலம்‌ 353 
ஒரு மங்கை கணவன்‌ பாற்சேல்லல்‌ 


1098 சனெங்கெழு வேற்கையோர்‌ செம்மல்‌ பாலொரு 
கனங்குழை மயிலனாள்‌ கடிது போயினாள்‌ 
மனங்குழை நறவமோ மாலை தானகொலோ 
அனங்கனோ யார்கொலோ வழைத்த தூதரோ. 


ஒரு மாதின்‌ வருத்தமும்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ 


1094 தொகுதரு 'காதற்குத்‌ தோற்ற சற்றத்‌ தார்‌ 

வகிர்மதி ரெற்றிய।ண்‌ மழைக்க ணாலிவர்‌ 

துகுதலு முற்றதென்‌ னென்று கொற்றவன்‌ 

நகு தலு ஈக்கன ணாணு “நீக்கினாள்‌. 

புல்லிய கையை மனையாள்‌ நீத்து விட்ட ஓர்‌ ஆடவன்‌ சிலை 

1095 பொய்த்தலை மருங்குலா ளொருத்தி புல்லிய 

கைத்‌ தல 'நீத்தவன்‌ கருத்தை நோக்கினாள்‌ 

சத்திரம்‌ போன்றவச்‌ செயலொர்‌ தோனறற்குச்‌ 

சத்திர மார்பிடைத்‌ தைத்த தொத்ததே, 





உருவத்தைப்‌ பார்த்து விட்டு அருசலிறார்த ஒரு சேடியை ரோக்தினள்‌, 
சாரிகையவள்‌ - அழூயொாகிய அர்தச சேடி. இலள்‌ கருத்தைச்‌ குறிப்பாற்‌ 
சுண்டு கொண்டு. வேரியம்‌ தெரியல்‌ - ஈறுமண முள்ள அழகெமாலை, வீடு 
சோக்கினாள்‌ - வீட்டுக்கு அவனை அழைத்து வாச்‌ சென்றாள்‌. ஏவாமற்‌ 


குறிப்பறிதல்‌ : 779. (பீ - ம்‌.) '-சொல்லுவாள்‌? (௪௨) 


1093 “சினங்கெழு? என்பது இங்கே வேலுக்கு அடை. உடையான்‌ 
றொழில்‌ உடைமைமேல்‌ நின்றது. மனம்‌ குழை - மனத்தைச்‌ குழையச்செய்‌ 
யும்‌. மாலை-மாலைக்காலம்‌. யார கொலோ - வேறு எவரோ, காமோததீபனத்‌ 


தைத்‌ தருவதால்‌ கள்ளும்‌ மாலைப்போ அம்‌ மன்மதனும்‌ தூதாகக்‌ கருதப்பட்‌ 


டமை சாணக, (௪௩) 


1094 தொகுதரு - நிறைந்த. சினம்‌ காதலுக்குத்‌ தோற்றுப்போதல்‌ : 
சீவக. 758. ந .,£காமன்‌ றன்றிறத்‌ தையுங்‌ கடர்தது சீற்றத்தின்‌ றகைமை?, 
பிளந்து தின்பனென்‌ நுடன்றவன்‌ பெயர்ர்தனன்‌ பெயரான்‌, . இளர்ர்த 
சீற்றமும்‌ காதலு மெதிரெதிர்‌ இடைப்ப? (௫. &: 60 - 61.) சாசலின்‌ 
வெற்றி : 1111. வஇிர்மதி - பிளவுபட்ட சந்திரன்‌ : என்றது எட்டாம்‌ 
பிறையை. (1 - ம்‌.) !“சலவிக்குத்‌ தோற்ற சீற்றத்தால்‌? *“ீஸதினாள்‌? (௪௪) 


1095 பொய்த்தலை மருங்குல்‌ - உண்டென்பதனைப்‌ பொய்யாக்கும்‌ 
(அவ்வளவு நுண்ணிய) இடை என்றபடி. புல்லிய - கணனைச்‌ கழுவிய. 
'சோக்கினாள்‌ - ஆராயலானாள்‌. புணாரசசி நிகழும்போது தலைவன ஐ 5ருத்தை 

45 


மத... பால காண்டம்‌ 


ஒருத்தி நாணத்தாற்‌ பாங்கியைத்‌ தூது போக்காமல்‌ விம்மினமை 


1096 மெல்லிய லொருத்திகான்‌ விரும்புஞ்‌ சேடியைப்‌ 
புல்லிய கையினள்‌ போதி தூதெனச்‌ 
'சொல்லுதற்‌ சசைந்துபின்‌ னாணிச்‌ சொல்லலள்‌ 

- எல்லையில்‌ பொழுதெலா மிருந்து விம்மினாள்‌. 


தன்கணவன்‌ சேய்கையைத்‌ தோழிக்கு 
அறிவிக்க முயன்ற ஒரு பேண்ணின்‌ சேயல்‌ 


1097 ஊறுபே ரன்பினா ளொருத்தி ! தன்னுயிர்‌ 
.மாறிலாக்‌ காதலான்‌ “செய்கை மற்றொரு 

காறுபூங்‌ கோதைபா னவில காணுவாள்‌ 

வேறுவே அறச்சில மொழிவி ளம்பினாள்‌. 


ஆராய வேண்டியதில்லையாக, இவள்‌ ஆராய முற்பட்டது கள்வெறியினால்‌ 
என்க. சத்திரம்‌ போன்ற - விசித்திரமான. சத்திரம்‌ - ஆயுதம்‌. புணர்ச்‌ 
சிக்கு இடையூறு வந்ததே என்ற நினைப்பினால்‌ அவள்‌ செயல்‌ சஸ்திரம்‌ 
தைத்ததை ஒத்தது. (பி- ம்‌.) 1நீக்ெள்‌ கருதி சோக்கிலள்‌? (௪6) 


1096 காமத்தைத்‌ தெரிவிக்க காணல்‌ : 'தரமுறு காமத்‌ தன்மை 
தாங்களே யுரைப்பதென்ப. தாமென லாவதன்றா லருங்குல மசஹிர்க்கம்மா” 
(௩. 9.45); “கன்னிய ருற்றரோய்‌...:.....அஃதின்னதென்‌ றுரையலர்‌ 
நாணின்‌” (சீவக. 1028); “தெரிவை யர்க்குளங்‌ கூச மாசைநோய்‌ கூறுஇற்ப 
தென்‌, 'றெம்‌ மனோர்களுஞ்‌ சொல்வர்‌! (வி. பா. வேத்திர. ல.) 


(3 - பி.) சொல்லுவா னுன்னுவாள்‌? (௪௪) 


1097 ஊறு - மேன்மேலும்‌ பெருகுகின்ற, காதலன்‌ செயலைத்‌ தலைவி 
மறைத்தல்‌ : 1082 ; “தன்னெவ்வங்‌ கூரினு நீ செய்த வருளின்மை. என்னையு 


மழைத்தாளென்‌ மதிய கேட்டு, கின்னையான்‌ பிறர்‌ முன்னர்ப்‌ து 


ருனாணி? (கலி. ௪௫: 8-10.) 


(ப - ம்‌) யாங்கொரு? “வேறிலாக்‌ காதலன்‌ விளைவை வேறொரு? 
“செவ்வி? , செலவை? (௫௭) 


[> 2 


| 
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இருவர்‌ காதலர்‌ தம்முள்‌ தழுவியமை 


1098 உருத்தெரி சன்மையு முயிரு மொன்றுதம்‌ 
அருத்தியு மச்துணை யாய தன்மையால்‌ கல்‌ 
ஒருத்தியு மொருவனு முடலு மொன்றெனப 
பொருத்தின ரிவரெனப்‌ புல்லி னாசோ, 


காதலி வணங்கக்‌ காதலன்‌ அஞ்சுதல்‌ 

1099 வெதிர்பொரு தோளினா ளொருத்தி வேர்‌,சன்வச்‌ 

தெதிர்தலும்‌ தன்மன மெழுந்து முன்செலக்‌ 

கதுமெனக்‌ கையுற வணங்கி ளைது 

புதுமைய தாலவற்‌ கச்சம்‌ பூத்ததே, 

ஒருத்திக்குக்‌ கள்ளும்‌ இரவும்‌ துன்பம்‌ விளைத்தமை 

1100 தனிவரு ஈலத்தொடுஞ்‌ சோர்கின்‌ ருளொரு 

குனிவரு அதலிக்குக்‌ கொழு னின்‌ நியே 

தனிவருர்‌ தோழியும்‌ 'தாயு மொத்தன 

₹இனியபூர்‌ தேறலு மிரவு “மென்பவே. 


1098 உருத்தெரி தன்மை ஒன்று - ஒத்த அழகு என்றபடி, இருவர்க்‌ 
கும்‌ உயிர்‌ ஒன்று : “காகத்‌ திருகண்ணிற்கொன்றே மணிகலர்‌ தாங்‌இருவர்‌, 
ஆகத்து ளோருயிர்‌ சண்டனம்‌ யாம்‌? (திருச்சிற்‌. 71); *ஒருயிராச உணர்க 
வுடன்‌ கலர்தார்க்கு? (பு. வெ. : 302.) *சாவிமபாற்‌ கண்ணிக்குங்‌ கண்ணி 
யர்‌ தோட்‌ காளைக்கும்‌. ஆவிபோ லாடையுமொன்‌ ரறாயதே? (நள. ௨ :86); 
“ஒருயிரிரண்டு மெய்யா. யுருகுவா"? (வி. பர சம்பவ, 91 ) அருத்தி - அசை. 
இருவருக்கும்‌ ஆசை வசையும்‌ ஒன்று “அருத்தியும்‌ ஒன்று? என்பதில்‌ “ருத்‌ 
தொரு தன்மையது? என்பது அடங்கு மாதலாலும்‌, மோனை இருப்பதாலும்‌ 
உரு ச்தெரி தன்மையும்‌? என்ற பாடமே இறந்தது. தலைவனும்‌ தலைவியும்‌ 
ஒருடம்பு ஆதல்‌ : “ஈஞ்சுற்ற சாமசணி ஈாசரிற்‌ றுய்த்த வாறும்‌! என்ற 
மூலத்தையும்‌ அதற்கு கஈச்சினார்ச்கிணியர்‌ எழுதிய, “ஈாகரோடு உவமை 
ஒருடம்பு ஆதலும்‌ நீங்கல்‌ வன்மையும்‌ பற்றி? என்ற விசேட வுரையையும்‌ 
காண்க; சீவக, 11; “ஈருடலை யோருடலா யிசைவிப்ப தென்னம்பே? 
(பாசைவதைப்பரணி.) (௪௮) 


1099 வெதிர்பொரு - மூங்கிலை ஒத்த. மனம்‌ முன்‌ எழுர்‌து செல்ல - 
வேட்கை மிகுதியாக என்றபடி. கதுமென - விரைவாக, கைஉற - இருகை 
களும்‌ பொருர்த. புதுமையது - முன்‌ ஒருசாளும்‌ இல்லாதது. வணஙதியது 
கள்வெறியினால்‌. அசசம்‌ பூத்தது. இவள்‌ ஈம்மால்‌ இயலாத ஒன்றைச்‌ கேட்‌ 
கப்‌ போகிறாளோ என்று எண்ணிய தனால்‌. (௪௧) 


1100 துணிவரு நஈலத்தொடு - ஊடலினால்‌ வரும்‌ இன்பத்தோடு, 
சோர்தல்‌ கணவன்‌ இன்னமும்‌ வரவில்லையே என்ற எண்ணத்தால்‌. கு 


856 பால காண்டம்‌ 





ஒருத்தி காதனுப்பித்‌ தன்வசம்‌ இழத்தல்‌ 
1101 ஆக்யெகோ தலா ளொருத்தி யந்தியுள்‌ 
தாக்கிய தெய்வமுண்‌ டென்னுந்‌ ' தன்மையள்‌ 
கோக்கெ “ணினதன “ணுவன்ற கேட்கிலள்‌ 
' போக்க தூ தினோ டுணர்வும்‌ போக்கினாள்‌. 
கணவன்‌ வாவை எதிர்பார்க்கும்‌ ஒரு பெண்ணின்‌ செயல்‌ 
1102 மறப்பிலள்‌ கொழுநனை வரவு கோக்குவாள்‌ 
பிறப்பினோ டிறப்பெனப்‌ "பெயருஞ்‌ சிர்தையாள்‌ 
துறப்பரு முகிலிடை த்‌ தோன்று மின்னெனப்‌ 
_ புதப்படும்‌ புகுமொரு பூத்த கொம்பனாள்‌, 
தோழியைத்‌ தூது செல்ல விரும்பிய ஒரு மாதின்‌ செயல்‌ 
1103 எழுதருங்‌ கொங்கைமே லனங்க னெய்தவம்‌ \ 
புழு தவெம்‌ புண்களில்‌ வளைக்கை யொற்றினாள்‌ 
அழுதனள்‌ சிரித்தன எற்றஞ்‌ 'சொல்லலள்‌ 
தொழுதன ளொருத்தியைத்‌ தூது வேண்டினாள்‌. 








வருநுதலி - வளைந்த நெற்றியை யுடையவள்‌. தனிவரும்‌ - தூத சென்று 
தனியே மீண்டு வரும்‌, “கணவனில்லாதபோ அ பருகுவார்க்குக காமத்தை 
எழுப்பி வருத்துவது தேறல்‌. பிரிவுக்‌ காலத்தில்‌ வருத்தும்‌ பொருள்களில்‌ 
இரவும்‌ ஒன்று. தேறலும்‌ இரவும்‌ வருத்து தலில்‌ தோழியையும்‌ தாயையும்‌ 
ஒத்தன. 

(ப - ம்‌,) தாயை யொத்தனள்‌? இனிவருதென்‌ றலு? 3மென்னவே? 

5 (௫௦) 

1101. ஆக்கிய - கணவன்‌ உண்டாகிய, ௮க்தி - பிர்பகலும்‌ இரவும்‌ | 
கலக்கும்‌ நேரம்‌. தாகிய 'தெய்வும்‌ - சூர்‌. என்னும்‌ - என்றுபிறர்‌ கூறும்‌, 
நுவன்ற - பிறர்‌ சொன்ன சொற்களை. 

(ப - ம்‌.) தன்மையால்‌? 2ணின்றவா? 8: நுவன்று கேள்வனிற்‌? (இக) 

1102. பெயரும்‌ சிற்தையாள்‌ - நிலைமாறும்‌ மன த்தையுடையவள்‌.- 
பிறப்பும்‌ இறப்பும்‌ மாறி மாறி வருதல்‌, தலைவி சணவன்‌ வருவான்‌ என 
வும்‌ வாரானெனவும்‌ மாறி மாறி கினைத்தலுக்கு உவமை, துறப்பு அறா 
இல்‌ - நீக்குவதற்கு அரியமேகம்‌; உலகிற்கு இன்‌ நியமையாத மேகம்‌ 
என்றபடி. தலைவிக்கு மின்னலும்‌ கூடாரத்திற்கு மேகமும்‌ உவமை. * | 

ஒப்பு : “வருவார்‌ கொழுஈ செனச்‌ திறந்தும்‌ வாரார்‌ கொழு ரென 
வடைத்தும்‌, திருகு: குடுமி விடியளவும்‌ தேயுங்‌ சபாடக்‌ திறமினோ! 
(கலிங்கத்‌. ௨.) (பீ-ம்‌.) **பிறழுஞ்‌? ்‌ (6௨) 


எழுதரும்‌ - எழு 
(௨. 11 : 34) என்பதுபோல்‌. . சை 


1108. எழுத அரும்‌ கொங்கை - அழிய நஇல்கள்‌; 
என்த எனினும்‌,“ சீட்டரு மேனி 
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இதுவும்‌ அது 


1104 ஆர்த்தியு முற்றது மறிஞர்க்‌ கற்றந்தான்‌ 
வார்த்ையி னுணர்த்துதல்‌ "வறிதன்‌ றோமனம்‌ 
வேர்த்தனள்‌ வெதும்பினண்‌ மெலிர்து சோர்ந்தனள்‌ 
பார்த்தன ளொருத்திதன்‌ பாங்க னளை யே. 


மன்மதனும்‌ மதுவுண்டவன்‌ என்பது 


1105 தனங்களி னிளையவர்‌ தம்மின்‌ மும்மடி 
!கனங்களி யிடையிடை களிக்குங்‌ கள்வனாய்‌ 
மனங்களி னுழைக்தவர்‌ மாந்து தேறலை 
அனங்கனு மருக்‌ இனா னாதல்‌ வேண்டுமே. 


வேறு 
புணர்ச்சியின்‌ தொடக்கத்தில்‌ ஆடவரின்‌ சேயல்‌ 


1106 ஈறைகம ழலங்கன்‌ மாலை 
நளிஈறுங்‌ குஞ்சி மைக்தர்‌ 
துறையறி கலவிச்‌ செவ்வித்‌ 
தோகையர்‌ தூசு வீசி 





ஒற்றல்‌ தினவைச்‌ தணிப்பதற்காக. அற்றம்‌ - சோர்வை. மது மயக்த்தினாற்‌ 
சொல்லமாட்டாள்‌. (பி- ம்‌.) '*சொல்வினள்‌? (9௩) 


1104. ஆர்த்தி - சாமகோய்‌, உறறதும்‌ - அதனால்‌ வந்த துன்பத்தை 
யும்‌, அற்றம்‌ - வருத்தத்தை. வறிது - வீண்‌: ஆர்த்தியும்‌ உற்றதுமாயெ 
அற்றம்‌ அறிஞர்க்கு வார்த்தையால்‌ தான்‌ உணர்த்த வேண்வெதில்லை. குறிப்‌ 
பால்‌ அவராசலவே அறிந்து கொள்ளுவர்‌, பாங்களுளை ஒருத்தி பார்த்தனள்‌. 
பார்த்த குறிப்புச்‌ தலைவனிடம்‌ தூது சென்று வருக என்றதாகும்‌; முக 
நோக்‌இ நிற்க வமையு மக ரோக்டிபுற்ற அணர்வார்ப்‌ பெறின்‌? (குறள்‌. 708.) 

(பீ-ம்‌.) !'அரிதன்றோ” (௫௪) 

1105, தனங்களின்‌ - ஈதில்களையுடைய, இளை பவர்‌ தம்மின்‌ - பெண்‌ 
களைக்சாட்டிலும்‌. மும்முடி-மூன்று மடங்கு. சனம்‌ களி - மிகுந்த சளிப்பை.. 
அழை தர - மனங்களில்‌ நுழைவதனால்‌. நுழைதல்‌ காமநோயை எழுப்ப. 
மரந்து - அப்பெண்கள்‌ பருயெ. அனங்கனும்‌ நுழைதர அருந்தினான்‌ ஆதல்‌ 
வேண்டும்‌. (பீ-ம்‌,) ! சனங்சனமிடை? (ட) 


1106. சாளி- செறிவு. குஞ்‌”- ஆண்களின்‌ தலைமயிர்‌, துறை 
கரணங்கணின்‌ வசை, சலவிச்‌ செவ்வித தோகையர்‌ - சலவிக்கு உரிய பக்குவ 
மடைந்த பெண்கள்‌. தூசு வீசி - ஆடைகளைக்‌ களைர்து வீசி எறிர்து விட்டு, 
புல்கும்‌ - சூழ்ர்துள்ள. சலன்‌ - மேகலை மு.சவியன, “பொன்னாய்‌ கலனுர்‌ 


858 பால காண்டம்‌ 


நிறையக லல்குல்‌ புல்குங்‌ 
!கலன்கழித்‌ தகல நீத்தார்‌ 
அறழைபறை யனைய நீரா 


ரருமழைக்‌ காவ சோதான்‌. 
காமமும்‌ துறவும்‌ ஒன்று எனல்‌ 


1107 பொன்னருங்‌ கலனுச்‌ தூசும்‌ 

புறத்தள துறக்தல்‌ போக 

நன்னுத லொருத்தி தன்பா 
லகத்துள காணு நீத்தாள்‌ 

உன்ன ருக்‌ அறவு பூண்ட 
“வுரனுடை யொருவ னேபோல்‌ 

தன்னையுக்‌ அறக்குர்‌ தன்மை 
“காமஜ்துற்‌ தங்றெ்‌ றன்றே. 


கலவிப்‌ போரின்‌ சிறப்பு 


1108 பொருவரு மதனன்‌ போல்வா 
ஜெருவனும்‌ பூவின்‌ மேலத்‌ 
இருவினுக்‌ 'குவமை யன்னா 
ளொருத்தியுஞ்‌ சேக்கைப்‌ போரில்‌ 
ஒருவருக்‌ கொருவர்‌ தோலா 
ரொத்தன ௬ுயிரு மொன்றே 
இருவராக முணாவு மொன்றே 


“யென்றபோ தியாவர்‌ வெல்வார்‌. 








தூசும்‌ புறத்துள துறத்தல்‌ போக? (1107.) அறை பறை அனைய. நீரார்‌ - 


அழையப்படும்‌ பையை ஓக்கும்‌ தன்மையர்‌; குறள்‌, 1070. மறை - இரசசி 
யம்‌. இரகசியங்களை யாவர்க்கும்‌ வெளியிட்டுவிடுவோரை ஒக்கும்‌ மேகலை 
என்றபடி. (பீ - ம்‌.) !“கலைநெதிழ்த்‌?, “கலையொழித்‌? (௫௪) 


1107 வம்பே (பி- ம்‌.) புதுமையோ. நாணும்‌ : உயிரினும்‌ இறந்தி 

நாணத்தையும்‌; உம்‌ : சிறப்பும்மை, உரன்‌ - மனவலிமை. 8-4 காமி- 

அறவுபூண்ட ஒருவனுக்கு உவமை, 
(பி-ம்‌.) (வம்போ? **வுணர்வுடை? 8(தரமத்தே? (௫௭) 
1108 சேச்கைப்போர்‌ : 1056 


(0 - ம்‌.) 1*குவமைசெய்யா? 3:யாவரே வெல்லவல்லாரி (௫௮) 


| 
| 


, குறிப்‌. உயிருமுணர்வும்‌ ஒன்றே! 1098, | 


| 


17 உண்டாட்டூப்‌ படலம்‌ 859 
ஊடலில்‌ உதைத்தவரின்‌ கோப மிகுதிக்குக்‌ காரணம்‌ 


1109 கொள்ளைப்போர்‌ வாட்க ணாளங 

கொருத்தி யோர்‌ குமர னன்னான்‌ 

1வள்ளத்தா ரகலந்‌ தன்‌ 
மலர்க்கையான்‌ மறைப்ப நோக்கி 

உள்ளத்தா ௬ுயிர னாண்மே 
அதைபடு மென்று நீர்றுங்‌ 

கள்ளத்தாற்‌ புதைத்தி சென்னா 
முன்னையிற்‌ கனன்று மிக்காள. 


ஓராடவன்‌ தன்‌ காதலியைக்‌ கண்ணாற்‌ கண்டு இன்பமுறல்‌ 


1110 பாலுள பவளச்‌ செவ்வாய்ப்‌ 
'பணைமுலை நிகர்த்த வேய்த்தோள்‌ 
வேலுள நோக்கி னாளோர்‌ 
மெல்லியல்‌ வேலை யன்ன 
மாலுள சிந்தை யானோ 
மழைவளா்‌ தடக்கை யாற்கு 
மேலுள வரம்பை மாத 


சென்பதோர்‌ விருப்பை மீர்தாள்‌. 





1109 வள்ளம்‌ தார்‌ அகலம்‌ - வளப்பமுள்ள மாலையை யணிக்த மார்பு. 
வள்ளம்‌--௮ளம்‌; விரித்தல்‌ விசாரம்‌. குமரன்‌ அகலந்தன்னை மறைப்ப ஒருத்தி 
கோக; மறைத்தமை அவள்‌ ஊடலில்‌ உதைக்குங்கால்‌ தன்‌ மார்பில்‌ அணிர்‌ 
அள்ள முத்துக்கள்‌ முதலியன அவளுடைய பாதங்ஈளில்‌ பட்டு உறுத்தாதி 
ருக்கும்‌ பொருட்டு, உயிரனாள்‌ என்றது - இவன்‌ இரகசியமாகக்‌ காத 
வித்து உள்ளத்தில்‌ வைத்திருக்கும்‌ ஒரு த்தியை. ஊடலுசை ; 1086. சனன்று 
மிக்சாள்‌ - மிக்குக்‌ கோபங்‌ கொண்டாள்‌. விகுதி பிரித்‌ துச்‌ கூட்கெ. 


ஒப்பு : “சிலைமலி வாணுத லெங்கைய தாசு மெனச்செழும்பூண்‌, மலை 
மலி மார்பி னுதைப்பத்‌ தந்தான்‌ றலை...... காரிகை. கண்முத்த மாலை கலுழம்‌ 
தனனே? (திருச்சிற்‌. 897.) 


(பீ-ம்‌.) ':ஒள்ளற்றார்‌? ட்‌ ரகத்‌ ,புதைத்தாயென்‌? “மறைத்த 
யென்னக்‌ காரிகை சனல்வதானாள்‌.? ்‌ (௫௧) 


1110 பால்‌ உள வாய்‌ - பாவின்‌ சுனவயையுடைய வாய்‌. நிகர்த்த - 
இன்றை ஒன்று ஒத்த. வேய்‌ - மூங்கில்‌. வேலை அன்னமால்‌ - கடலை ஒத்த 


260. பால காண்டம்‌ 


வேறு 
வேகுளியைச்‌ சிருங்காரம்‌ வென்றது 
111 புனத்துறை மயிலனாள்‌ கொழுநன்‌ பொ ய்யுரை 
நினை த்தனள்‌ சீறுவா ளொருத்தி நீடிய 
“சினததினைக்‌ காதலன்‌ சேக்கைப்‌ போரிடை 
மனத்துறை காதலை வாகை கொண்டதே. 


ஒரு காதலி தன்‌ கணவன்‌ முதுகை நோக்கல்‌ 


11 கொலையுரு வமைந்செனக்‌ கொடிய நாட்டததோர்‌ 
கலையுரு வல்குலாள்‌ கணவற் புல்லுவாள்‌ 
சிலையுரு வழிதரச்‌ இறந்த மார்பிற்றன்‌ 
மூலையுரு வினவென முதுகை நோக்கினாள்‌. 


புணருங்கால்‌ நிகழ்ந்தவை 


1118 குங்கும முதிர்ந்தன கோதை சேர்ந்தன 
சங்கின முரன்‌ றன கலையுஞ்‌ சா றின 
பொங்கின சிலம்புகள்‌ பூச லீட்டன 
மங்கைய ரிளநல மைந்த ருண்ணவே. 








ரு பாக கண்ணால்‌ இன்பம்‌ துர்தற்கு உரியவர்‌; வேக. 224, 1 
352, ந்‌. (பீ - ம்‌.) ந பல்வளை பணைத்த வேய்த்தோள்‌? (௬9) | 









1111 காதலன்‌ சேச்சைப்‌ போர்‌ - காதலனுடன்‌ செய்த ஈலவிப்போர்‌ 
. 1056, குறிப்‌. வாகை கொண்டது - வெற்றி பெற்றது ஒப்பு. 1114. 

(பீ = ம்‌.) ! நீட்டிய? “ஒன ச்தொடு காதலன்‌ செய்த? (௬௪) | 
1112 கொலை உரு அமைந்தன - கொலைத்‌ தொழில்‌ உருவெடுத்து | 
வந்தாற்‌ போன்ற. ,கலை உருவு - ஆடையை உருவித்‌ சோன்றுஇன்ற. இலை | 
உரு அழிதர - மலை தன்‌ அழகு கெடும்படி. முதுகை நூல்‌ உருவிச்‌ | 
சென்றதென்று நோக்கினாள்‌. i | 









மு. “அப்புறச்‌ செர்த வாயா டூயபஞ்‌ சணையின்‌ மீதில்‌. ஒப்புறஃ்‌ கணவ 
னோடேயோர்லீவே செய்யும்‌ போது, கற்ப்களு சோந்த மார்பிற்‌ சனதன | 
மிரண்டு்தைத்தே. அப்புற மூருவிற்‌ மென்றே யங்கையாற்‌ றடவிப்‌ பார்த | 
தாள்‌? (விவேகசிந்‌. 70.)  (பீ- ம்‌.) “செறிந்த? (௬௨) | 


1113 சல்னெம்‌ - கை வளையல்கள்‌. முரலல்‌ 
கள்‌, சாறின - கழுவின; திருப்புகழ்‌. 190. 
உண்ணல்‌ - அனுபவித்தல்‌. 


- ஒலித்தல்‌. அ ஆடை 
இள நலம்‌ - புதிய இன்பம்‌. 


17. உண்டாட்பே படலம்‌ 86! 


புணர்ச்சிக்குப்‌ போய்க்கனவு உதவியது 


111% தனியுற புலவியைக்‌ காதற்‌ சூழ்சுடர்‌ 
... பனியெனத்‌ துரத்தலும்‌ பதைக்குஞ்‌ சிரதையாற்‌ 
புணபிழை யொருமயில்‌ பொய்யு றங்குவாள்‌ 
கனவெனு நலத்தினாற்‌ கணவற்‌ புல்லினாள்‌. 


காதலர்‌இருவர்‌ -புணர்ச்சிபில்‌ மூழ்கினமை 


1115 வட்டவாண்‌ முசத்தொரு மயிலு மன்னனும்‌ 
கட்டிய 2பாதுடல்‌ கிடைக்கப்‌ புல்லினார்‌ 
விட்டிலர்‌ கங்குலின்‌ விடிவு கண்டிலர்‌ 
ஒட்டிய வுடல்பிரிப்‌ புணர்கி லாமையால்‌. 


இராப்பொழுது நீங்கினமை 


116 அருங்‌ களி மால்களி தனைய விரர்க்கும்‌ 

்‌ கருங்குழன்‌ மகளிர்க்குங கலவிப்‌ பூசலால்‌ 
ரெருஙகிய வனமுலை சுமக்க நேர்கலா 
*மருங்கெனத்‌ சேயர்தது மாலைக்‌ கங்குலே. 





1114 தனியுறு புலவி - வருத்தம்‌ தரும்‌ ஊடல்‌. காதல்‌ கூழ்சுடர்‌ - 
காதலாகிய இரணஙகள்‌ சூழ்ந்த சூரியன்‌. புலவிக்குப்‌ பணியும்‌ காதலுக்குச்‌ 
சூரியனும்‌.. 

கனவின்‌ சலமாவது தான்‌ அஞ்சினாள்‌ என்று கூறுவதற்கு அது சாரண 
மாக இருத்தலாம்‌, 4 : “கலவியின்‌ வட்கை தாண்டக்‌ சனவினில்‌ வெரு 
வினாள்‌ போல்‌, முலைமுகடமுந்த வேந்தன்‌ முழவுத்தோள்‌ புல்லினாளே ? 
(நைடத. மணம்‌, 48.) ஒப்பு. 1111. (௫௫) 

1115 கிட்டிய போது - கெருங்யெ சமயத்தில்‌. உடல்‌ இடைக்கு : 
ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ உடல்‌, மற்றவர்‌ உயிர்‌. உயிர்‌ உடலைப்‌ புல்லிய ௫ 
போல்‌ புல்வினார்‌ என்க. (௬௫) 

1116 பூசல்‌- போர்‌. வனம்‌ - அழகு. மாலைச்‌ | கங்குல்‌ - மாலை 
சோத துடன்‌ தொடங்கும்‌ இரவு. | 

(பீ - ம்‌.) !சளியார்‌! “மருங்குல்‌ போற? (௬௬) 

சில பிரதிகளில்‌ இதன்‌ பின்‌, 

*அரம்பைய ரினுமிவ ராட னன்றெனப்‌ 

புரந்தரன்‌ கலவியின்‌ பூச னோக்கிவான்‌ 

நிரம்பிய கண்களை முகிழ்த்து நீணகர்‌ 

கந்‌ தது கடு தடுக்‌ கணங்கண்‌ மாண்டவே £ 
என்று செய்யுள்‌ காணப்படுறது. 
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362 பால காண்டம்‌ 


சந்திரன்‌ மறைவும்‌ சூரியன்‌ தோற்றமும்‌ 


1117 கடையுற நன்னெறி காண்ட லா தவாக்‌ 
இடையுறு திருவென விந்து ! நந்‌ தனான்‌ 
படர்திரைக்‌ கருங்கடற்‌ பரமன்‌ மார்பிடைச்‌ 


சுடர்மணி “யாமென விரவி தோன்றினான்‌. 





1117 கடையுற - முடிவு வரையிலும்‌ என்றபடி. இடை உறு திறா. 
என்றது நீடித்திராமல்‌ திரு அழிதலைக குறிக்கும்‌. இரந்து - சந்திரன்‌. 
- நந்தல்‌ - குன்றல்‌, அஸ்தமித்தல்‌. சூறியனுக்குத திருமால்‌ மார்பிலுள்ள கவுத்‌ 
தவம்‌; “(வாளிரவி - பொன்னகலம்‌. தங்கு சவுத்‌ துவம்போ லும்‌ இத்‌ தடமலர்‌ 
போல்‌, அங்க ணுலகளந்தாற்‌ காம்‌? (தண்டி சூ. 41, மேற்‌); “தன அ மகட்‌ | 
இன்பமணம்‌ புணர்த்த, தாய்ர்‌.து இருமருக னாகச்தே - சோய்ர்த - சனமணி 
வாங்கச்‌ சடல்‌ கொடுப்ப தென்னத்‌ இனமணி வீர்துதயஞ்‌ செய்ய? (திரு 
வாகுருலா, 87 - 8.) ச (௬௭) 


(43.2 ம்‌) :நீங்இனான்‌?. *யரசென? 


உண்டாட்டுப்‌ படலம்‌ முத்தும்‌ 


18. எதிர்கோட்‌ படலம்‌ 


தசரதன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ கங்கையை அடைதல்‌ 


1118 அடாதநெறி யடைதல்‌ செல்லா வருமறை யறைந்த நீதி 
விடாரெறிப்‌ புலமைச்‌ செங்கோல்‌ வெண்குடை வேந்தர்‌ வேர்‌ தன்‌ 
'படாமுக மலையிற்‌ றேன்றிப்‌ பருவமுற்‌ ஐருவி நல்கும்‌ 
கடாநிதை யாறு பாயுங்‌ கடலொடும்‌ கங்கை சேர்க தான்‌, 


ஆறு வற்றிப்போகச்‌ சேனை நீரைக்‌ குடித்தல்‌ 


1119 கப்புடை நாவி னக ருலகமுங்‌ கண்ணிற்‌ றோன்றத்‌. 
அப்புடை மணலிற ரக்‌ கங்கைநீர்‌ சுருங்கிக்‌ காட்ட 
அப்புடை யனிக வேலை யகன்புனன்‌ முகந்து மாந்த 
உப்புடைக்‌ கடலுர்‌ தெண்ணி ருண்ணசை யுற்ற தன்றே, 


சனகன்‌ செயலைக்‌ கூறுவோம்‌ எனல்‌ 


1120 ஆண்டுநின்‌ ெழுந்‌ து போக யகன்பணை மிதிலை யென்னும்‌ 
ஈண்டுநீர்‌ நகரின்‌ பாங்க ரிருகிலக்‌ இழவ னெய்தத்‌ 
சாண்டுமாப்‌ புரவித்‌ தானைத்‌ தண்ணளிச்‌ சனக னென்னும்‌ 
தூண்டரு வயிரத்‌ தோளான்‌ செய்தது சொல்ல ஓலுற்றாம்‌. 


1118 அடாரெறி அடைசல்‌ செல்லா வேர்சன்‌ - செறியையும்‌ புலமை 
யையும்‌ கோலையும்‌ குடையையும்‌ உடைய தசரதன்‌, படாம்‌ முகமலை - 
யானை; வெளிப்படை. பருவம்‌ உற்று - கார்ப்பருவம்‌ வந்து; தக்சபிராயம்‌ 
அடைந்து. கடாம்‌ நிறை அறு - மதஜலம்‌ நிறைந்த பிரவாகத்தை. கடல்‌ 
என்றது சேனைக்கடலை. மலைகளுக்கு யானைகளும்‌ ஆறுசளுச்கு மதநீரும்‌ 
கடலுக்குச்‌ சேனையும்‌. ஆற்றிற கடல்பாய்க்தது என்பது ஒரு ஈயம்‌, 

(ப - ம்‌,) 1:படாமுசப்‌ பணைச்சை நால்வாய்ப்‌ பாகடும்‌ ற்றத்‌ துப்பிற்‌? 

(க 

1119 சப்புடைஈா - பிளவுபட்ட நாக்கு. ஈரசருலகமும்‌ க்‌ 
கங்கை : “எற்பொரு நாசர்த மிருக்கை யீதெனக்‌, இற்பதோர காட்ெயது? 
(௪. 1 : 6); ஆழத்தின்‌ மிகுதி கூறியபடி. துப்பு - தூய்மை. அப்பு உடை 
அனிகவேலை - அம்புகளையுடைய சேனைக்கடல்‌; அப்பு - நீர்‌; என்பது தொணி. 
அசன்புனல்‌ - பரந்துளள அந்த கங்கையின்‌ நீரை. தெண்ணீர்‌ உண்டசை - 
௮ச்தச்‌ தெளிந்த கங்கையின்‌ நீரை உண்ணும்‌ விருப்பத்தை. ஈசை உறக்‌ 
காரணம்‌ கங்கையில்‌ சேனைக்கடல்‌ உண்ட தனால்‌ £8ர்‌ வறண்டுபோனமையின்‌. 
கடல்‌ கங்சையை உண்டது என்பது ஒரு ஈயம்‌, (௨) 


1120 பணை - வயல்கள்‌. ஈண்டு நீர்‌ -மிச்ச நீரையுடைய, நிலச்‌ 
வன்‌ - தசரதன்‌. தூண்தரு - தூணைஒத்த. (க) 


304 பால காண்டம்‌ 


சனகன்‌ தசரதனை எதிர்‌ கொள்ள எழுதல்‌ 





112] வந்தன னாச னென்ன மனத்தெழு முவகை பொங்கக்‌ | 
கந்‌ தடு களிறுர்‌ தேருங்‌ கலினமாக்‌ கடலுஞ்‌ சூழச்‌ ப்‌ 
சந்திர னிரவி தன்னைச்‌ சார்வதோர்‌ தன்மை தோன்ற 
இர்திர திருவன்‌ றன்னை யெதிர்கொள்வா னெழுர்து வந்தான்‌, 


இருவர்‌ சந்திப்பின்‌ வருணனை 


1199 கங்கைநீர்‌ நாடன்‌ சேனை மற்றுள கடல்க ளெல்லாம்‌ 
சங்க மார்ப்ப வந்து சார்வன போலச்‌ சாரப்‌ 
பங்கயத்‌ திருவைத்‌ தந்த பாற்கட லெதிர்வ தேபோன்‌ 


மங்கையைப்‌ பயந்த மன்னன்‌ "வள*கர்‌ வந்த தன்றே, 


்‌ வேறு 
தசரதனது சேனையின்‌ சிறப்பு 
1195 இலைகுலா வயிலினா னனிகமே ழெனவுலாய்‌ 


நிலைகுலா மகரநீர்‌ நெடியமா கடலெலாம்‌ 

அலகின்மா களிறுதேர்‌ புரவியா ளெனவிரரய்‌ 

உலகெலா நிமிர்வதே பொருவுமோ 'ருவமையே. 
ரை அ வைய அ வைய டட பட்ட ப பட. இ 

1121 சவினமா - குதிரை; கலினம்‌ கடிவாளம்‌. சூரிய வமிசத்துத்‌ 

௪ ரதருக்குச்‌ சூரியன்‌ உவமை. சனகன்‌ சந்நி வமிசத்தவன்‌ : 1203, 1228, 
1231. சனகனிலும்‌ தசரதன்‌ பெருமை வாய்ந்தவன்‌ என்பது தோன்ற இரு 
வருக்கும்‌ சந்திர சூரியரை உவமை கூறினார்‌ என்னலும்‌ ஆம்‌. இர்திர 
திருவன்‌ - தசரதன்‌; 891: “வியனில மாளும்‌, இச்‌ திர இருவன்‌? (சிலப்‌. உச: 
94 5.) (௪) 


1122 கங்கைநீர்‌ காடன்‌ - தசரதன்‌; சரயுவே கோசலத்தின்‌ ஈதியாயி | 
னும்‌ தசரதன்‌ இப்பெயராற்‌ பல இடங்களிற்‌ குறிக்கப்‌ பெறுதிறான்‌. மற்றுள | 
கடல்கள்‌ - பாற்கடல்‌ ஒழிந்த உவர்நீர்‌, கருப்பஞ்சாறு, கள்‌, நெய்‌, தமிர; 
ஈன்னீர்‌ என்னும்‌ ஆஅ கடல்கள்‌, சங்னெம்‌. ஆர்த்தல்‌ சடலுக்கும்‌ சேனைக்‌ 
கும்‌ பொது. வள௩கர்‌ - ஆகுபெயர்‌, சசையைப்‌ பெற்ற சனகன்‌ சேணைக்குத்‌ . 
இருவைப்‌ பெற்ற பாற்கடல்‌, (பி-ம்‌.) 1*சேனைவர்‌ தெதிர்ர்த? (௫) 

1123 இலைகுலாவு-இலையைப்‌ போன்ற; சீவக; 828. ஏழு என உலரய்‌ - 
'ஏழுகடல்கள்‌ என்று வழஙஇ உலாவி. நிலைகுலாம்‌ - நிலைபெற்றுள்ள. மகர்‌ 
நீர்‌ - சுருமீன்கள்‌ வசிக்கன்‌ ற நீர்‌. ஏழுகடல்களும்‌ கறிபறிதேர்‌ சாலாள்‌ என்று. 
விரவி உலஃமெங்கும்‌ பரவுவதைத்‌ தீசரதன்‌ சேனை ஓக்கும்‌. 3 
இது முதல்‌ லெசவிகள்‌ இடத்துக்கு ஏற்ற சந்தம்‌ உடையன. 
(0 - ம்‌.) !ருவகையே? ப 
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௫. 


18. எதிர்கோட்‌ படலம்‌ இதர 


இதுவும்‌ அது 


1124 தொங்கல்வெண்‌ குடைதொசகைப்‌ பிச்சமுட்‌ படவிராய்‌ 
எங்கும்விண்‌ புதை தசப்‌ பகன்மறைம்‌ 'திருள்செயப்‌ 
பங்கயஞ்‌ செய்யவும்‌ வெளியவும்‌ பலபடத்‌ 
தங்கு சா மரையுடைக்‌ கானமே சாலுமே. 


இதுவும்‌ அது 


(125 கொடியுளா ளோ தனிக்‌ குடையுளா ளோகுலப்‌ 
படியுளா ளோகடந்‌ படையுளா ளோபகர்‌ 
மடியிலா வரசினான்‌ மார்புளா ளோவளர்‌ 


முடியுளா ளோதெரிக்‌ துணர்கிலா முளரியாள்‌. 
ஒலிகளின்‌ மிகுதி 


1126 வார்முகங்‌ கெழுவுகொங்‌ கையர்கரும்‌ குழலுள்‌ வண்‌ 
டே்முழங்‌ கரவமே ழிசைமுழங்‌ கரவமே 
தேர்முழங்‌ கரவம்வெண்‌ டிரைமுழங்‌ கரவமே 
கார்முழங்‌ கரவம்வெங்‌ கரிமுழங்‌ கரவமே. 





1124 தெரங்கல்‌ - மயிற்பீலி. பிசசம்‌ - பீவிக்குடை. இருள்செய: 875. 
செய்யவும்‌ வெளியவும்‌ - செக்தாமரையும்‌ வெண்டாமரையும்‌. தாமரைக்‌ 
கானம்‌ : 205. சாலும்‌ - போலும்‌. போன்றது சேனை என்௪, 


(பி ட ம்‌.) 16 திரு ளெழப்‌! (௪) 


1125 குலப்படி - குலத்திற்கு உறிமைப்பட்டுவரும்‌ இராச்சியம்‌; படி - 
உலசம்‌. கடற்படை - கடல்போன்ற சேனை. மடியிலா அர னான்‌ - தசரதன்‌; 
“மடியிலா மன்னவ னெய்தும்‌ படியளச்தான்‌, தாஅய தெல்லா மொருங்கு”, 
“£மடியிலான்‌ , தாளுளா டாமரையினாள்‌ (குறள்‌, 610, 617.) அரசர்கள்‌ இரு 
மாலின்‌ அம்சம்‌ என்ற கொள்கைபற்றி, “மார்பு ளராளோ? என்றார்‌. உணர்‌ 
லாம்‌ - அறிகின்றோயில்லை. முளரியாள்‌ - வெற்றித திரு மேற்கூறிய எல்லா 
விடககளிலும்‌ உள்ளாள்‌ என்பது கருத்து. (௮) 


1126 வார்‌ மூகம்‌ - சச்சின்‌ இடத்தில்‌. கெழுவு - பொருக்திய, ஏர்‌ 
முழங்கு - அழகாக முழங்குகின்ற. அரவம்‌ - ஒலி. எழ்‌இசை சரிகமபதநி 
என்பன; குரல்‌ முதலா இய எழு என்பது தமிழ்‌ வழக்கு. வெண்திரை : வெள்‌ 
ளிய திரைகளையுடைய சடலுச்கு ஆகுபெயர்‌. யானையின்‌ முழக்கத்துக்கு 
மேகத்தின்‌ முழக்கம்‌. சிலபிர இசளில்‌ 8 - & அடிகள்‌ முன்பின்னாக உள்ளன. 

சர்‌ ட்ட 
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எழுந்த தூளியின்‌ மிகுதி 
1127 சூழுமா கடல்களும்‌ திடர்படத்‌ துகடவழ்ச்‌ 
தேழுபா ரகமுழுற்‌ ௮ுளதெனற்‌ கெளிதரோ 
ஆழியா னுலகளர்‌ தனறுதாள்‌ செனறவப்‌ 
பூழையூ 2டபொடிச்‌ தப்பும்‌ போர்த்ததே. 
குடைகளின்‌ நேருக்கத்தால்‌ உண்டான இருளின்‌ நீக்கம்‌ 


1128 மன்னெடுங்‌ குடைமிடைர்‌ தடையவான்‌ மறைதரத்‌ 
அனனிடு மெல்வழங்‌ கிருடுரப்‌ பெளிதரோ 
பொன்னிடும்‌ பூணிடும்‌ புனைமணிக்‌ குலமெலாம்‌ 
மின்னிடும்‌ வில்லிடும்‌ வெயிலிடும்‌ நிலவொடே. 


சனகன்‌ எதிர்கோள வரும்‌ வழி வருணனை 


129 தாவின்மன்‌ னவர்பிரான்‌ !வரமுட்‌ சனகனாம்‌ 
எவருஞ்‌ சிலைபினா னெதிர்வரு கெறியெலாம்‌ 
தூவுகண்‌ சுண்ணமுங்‌ கனகறுண்‌ டீளியும்‌. 
பூவின்மென்‌ மூதுகும்‌ பொடியுமே “பொடியெலாம்‌. 

இதவும்‌ அது 

1130 ஈறுவிரைத்‌ தேனுகா 'வியுகறுங்‌ குங்குமத்‌ 
தெறியடிற்‌ நேப்வையு மான்மதத்‌ “செக்கரும்‌ 
வெறியுடைக்‌ கலவையும்‌ “விரவுசெஞ்‌ சாந்தமும்‌ 
செறிமதக்‌ கலுழிபாய்‌ சேறுமே “சேறெலாம்‌. 





1127 திடர்பட - மேடிட்டுப்போக. துகள்‌ - ஜூ; எழுவாய்‌, ஏழுபார்‌ 
அகம்‌ - ஏழு தீவுகள்‌. எளிதோ; அரோ : அன்று என்னும்‌ பொருளில்‌ 
வந்தத; “லீடு பெற்ற விலங்கும்‌ விலங்கரேர? (௪. 5; 109.) அளச்தன்று -. 
அளந்த அனறு; தொகுத்தல்‌, பூழை - துவாரம்‌; அண்டகோளத்‌ தின்பூழை. 
பொடித்து - தோன்றி. (௧௦) 

1128 அடைய - முற்றிலும்‌. தன்னிடம்‌ - பொருந்துகின்ற. நிழல்‌ 
வழங்குகன்‌ உ இருளை ஓட்டுதல்‌ எளிது. அரோ : அசைநிலை. பொன்‌ இடும்‌ - 
பொன்னாற்‌ செய்த. பூணிடம்‌_ அணிந்‌ துகொ ள்ளுஇன் ற. மணிகளின்‌ நிறம்‌ பல 
ஆதல்பற்றி வெயில்‌ நிலவு முதலியவற்றைக்‌ கூறினார்‌. (சக) 

.... 1129 தாவுஇல்‌ - குற்றமில்லாச. மன்னவர்‌ பிரான்‌ - தசரதன்‌. வர. 
வருகையில்‌. முரண்‌ - வலிமை. ஏவரும்‌சலை - அம்புகள்‌ புறப்பின்ற வில்‌. 

(பீ-ம்‌.) !வரமுடிச? 3:புவியெலாம்‌? (௪௨) 

1180 விரைத்சேன்‌ - வாசனையுடைய தேன்‌. காவி- புனுகு. எறி | 
அலை - வெட்டப்படும்‌ அகிலின்‌. மானமதம - கத்தூரி. எக்கா .- வண்டல்‌; | 
2:18. வெறி - நறுமணம்‌, மதக்கலுழி - யானையின்‌ மதநீர்ப்பெறாக்கு; , 
வாசனைப்‌ பொருள்களில்‌ யானைமதமும ஒன்று. 1 
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இதவும்‌ அது 


1181 மன்றலங்‌ கோதையார்‌ மணியினும்‌ பொன்னினும்‌ 
சென்றுவர்‌ " துலவுமத்‌ திசையெலா 2நிழலநேர்‌ 
வென்ததிண்‌ கொடியொடும்‌ நெடுவிதா னமும்விராய்‌ 
நின்‌ றவெண் குடைகளி னிழல்களே நிழலெலாம்‌. 


இருவர்‌ சேனைகளின்‌ சந்திப்பு வருணனை 
1188 மாறிலா "மதுகையான்‌ வருபெருந்‌ சானைமேல்‌ 


ஊறுபே ருவகையா னனிகம்வர்‌ அற்றபோ 
திறிலோ தையினுலா மெறிதிரைப்‌ பாவைவாய்‌ 
அஅபாய்‌ கின்றதோ ரமலைபோ லானகே. 


தசரதனைக்‌ காணச்‌ சனகன்‌ தேரேறி வருதல்‌ 


1188 கந்தையே பொருகரிச்‌ சனகனுங்‌ காதலோ 
டுச்தவோ சரியதோர்‌ "பெருமையோ டுலகுளோர்‌ 
தந்தையே யனையவத்‌ தகவினான்‌ முன்புதன 
சிந்தையே பொருறெடுர்‌ தேரின்வம்‌ தெய்தினான்‌. 





ட 


(பீ - ம்‌,) '*னமுநறும்‌? 1: இரள்களும்‌” -விரவுசேறுற மிகுஞ்‌? செரு 
வெலாம்‌? (௧௩) 


1181 மன்றல்‌ - வாசனை. மணிமினும்‌ பொன்னினும்‌ - மணியினாலும்‌ 
பொன்னினாலும்‌ இயன்ற அணிகளோடு. நிழல - ஒளிர; ஒளிர்வது அணிக 
ளின்‌ கார்தியினாலும்‌ மாதர்களின்‌ ஒளியினாலும்‌. நேர்வென்ற - வஞ்சியாது 
எதிர நின்று வென்‌ றமைக்கு எடுத்த. நிழல்‌ எலாம்‌ - பக்தர்‌ முதலிய பிற 
நிழல்கள்‌ எலலாம்‌. 

(8 - ம்‌.) !(துலவுமச்‌ சிதைவிலா? *:நிழலதே?, “நிழலினேர?, ₹நிழலு 


ரோ (௧௪) 


1192 மதுகையான்‌ - வலிமையுடைய சசரசன்‌. ஈறுஇல்‌ - முடிவற்ற. 
இதை - ஓசை. அமலை - ஓசை. சனகன்‌ சேனைக்கு ஆறு உவமை; இதனாலும்‌ 
தசரதன்‌ பெருமை உணர்த்தப்பட்ட து. ் 


(பீ 2 ம்‌.) [ம்‌ துகையின்‌ மகிழ்‌ பெரும்‌” (கடு) 


1188 சக்தையே - கட்டத்தறியையே. தேரின்‌ வேகத்துக்குச்‌ சந்தை 
உவமை. உலகுளோர்‌ தந்தை. (ஈரணிலத்தோர்‌ தந்தாய்‌! ௨, 12 :60. 
(4 - ம்‌.) தன்மையோ டூலகின்மாத்‌? (௧௪) 
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தசரதன்‌ சனகனைத்‌ தன்‌ தேரில்‌ ஏற்றிக்கோண்ட தழுவுதல்‌ 

1184 எய்தவத்‌ தஇருநெடுந்‌ தேரிழிக்‌ "தினியதன்‌ 

2மெொய்கொடிண்‌ 2சனைபின்‌ னிற்கமுன்‌ சேறலும்‌ 

கையின்வந்‌ தேறெனக்‌ கடிதின்வந்‌ தேறினான்‌ 

ஐயனும்‌ முகமலாக்‌ தகமுறத்‌ தழுவினான்‌. 

தசரதன்‌ சனகனோட அளவளாவிக்கொண்டூ சேல்லுதல்‌ : 
1135 தழுவிரின்‌ றவனிருல்‌ கையையும்‌ தமசையும்‌ 

வழுவிலசிக தனையினான வரிசையின்‌ னளவளாய்‌ 

எழுகமுந்‌ துறவெனா 'வினிதுகந்‌ தெய்தினான 

உழுவைமுந்‌ தரியனா னெவரினும்‌ முயரினான்‌. 





இராமன்‌ எதிர்கோள அமைதல்‌ 
1136 இன்னவா றிருவரும்‌ மினியவா ஜேகவத்‌ 
அன்னுமர நகரினின்‌ நெதிர்வரத்‌ துன்னினான்‌ 
தன்னை2ய யனையவன்‌ றழலையே யனையவண்‌ 
பொனனினவார்‌ சிலையிறப்‌ புயநிமிர்த்‌ சருளினான்‌. 








1134 எய்த - சமீபத்‌இற்‌ செல்ல. . சேறலும்‌ - காலால்‌ ஈடர்து செல்‌. 
லலும. சேனை பின்நிற்க முன்‌ செல்லல்‌ : சுற்றமப்புற நிற்சச சுடுகணை। 
விற்றுறத்தன, வீக்கிய வாளொழித......தன்பினன்‌ வாயிலை கண்ணினான்‌? | 
(2-68-87): -பொற்புடைப்‌ புனிதன்‌ கோயிற்‌ புறத்தினி வணிக கிற்பச்‌, சற 
வெம்‌ பதாகை வேந்தன்‌ றடையறத்‌ தனிச்சென்‌ செய்தி (வி. பா. வாசுதே. 
9.) கையின்‌ வந்து ஏறுஎன - கையினால்‌ “வந்து எறுக? என்று சொலல்‌. | 
தசரதன்‌ தழுவி உபசரித்தல்‌ : 252. * 


(பீ-ம்‌.) தெர்‌ தரும்‌! *மொய்பெருக்‌! (௪௪) 


1135 தழுவிநின்று. அவன்‌ - அச்சனகனுடைய, இளை - சுற்றத்தார்‌ | 
தமர்‌ - தம்மைச்‌ சேர்ந்த ஈண்பர்‌ முதலானோர்‌. இந்தனையினான்‌ - மனதி | 
தினால்‌. வரிசையின்‌ - கேட்சு வேண்டிய முறைப்படி, முந்துற எழுக. 
உழுவை -புலி. அறி - இங்கம்‌. 


சேனைகளின்‌ முனனே நிற்கும்‌ தசரத. 
னுக்கு அறி உவமை. 


| 


| 


* வழுவில்‌ சிந்தனையினனான சனகன்‌ தழுவி நின்‌ றவனுடைய . இளை 
யையும்‌ தமரையும்‌ வரிசையின்‌ அளவளாய்‌ எழுக முந்துற எனா. அரி. 
அனானும்‌ எவரினும்‌ உயரினானுமான தசரதன்‌ (சனகனோடூு, இனிது. 
உகந்து எய்தினான்‌? என்றலும்‌ ஒன்று. ட்ப 


(பீ-ம்‌.) *:ஏவினன்‌ சனகனை?! (ச) 
க 2 | 

1136 அனனினான்‌ - பொருர்தினான்‌. 
மிக்காரும்‌ இல்லாததனால்‌ தமக்குத்தாே 
'அனையவனுககு அடையும ஆம. 


தன்னையே அனையவன்‌ - | 
ம யுவமையாவர்‌ ராமர்‌, ச்‌ லைப்‌ 1 


தழலைமய அனையவன்‌ --தழறியு! த 
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இராமன்‌ தம்பியுடன்‌ தேர்‌ ஏறுதல்‌ 


1137 தம்பியுர்‌ தானுமத்‌ சானைமன்‌ னவனெதிர்‌ 
பம்பு இண்‌ புரவியும்‌ படைஞரும்‌ புடைவரச்‌ 
செம்பொனின்‌ பசுமணித்‌ தேரின்வர்‌ தெய்‌ தினான்‌ 
உம்பரு மிம்பரு முரகருக்‌ தொழவுளான்‌, 


இருவரையும்‌ சூழ்ந்து வந்த சேனைகளின்‌ மிகுதி 


1138 யானையோ பிடிகளோ விரதமோ விவுளியோ 
ஆனபே ருறையிலா நிறைவையா ரறிகுவார்‌ 
தானையேர்‌ சனகனே வலினெடுந்‌ தாதைமுன்‌ 
போனபேரிருவர்‌ தம்‌ புடைவரும்‌ படையினே. 


இராமன்‌ தசரதரை அணுகியது 


1189 காவியுங்‌ குவளையும்‌ கடிகொள்கா யாவுமொத்‌ 
தோவியஞ்‌ சுவைகெடப்‌ பொருவதோ ௬௫ 9வொடே 
தேவரும்‌ தொழமுகழற்‌ சிறுவன்‌ முன்‌ பிரிவதோர்‌ 
ஆவிவச்‌ தென்னவர்‌ தரசனமா டணுகினான்‌. 





சுடர்க்‌ கடவுள்‌? (௩. 8 : 41.) சிவபெருமான்‌. ஏ, சன்னையே அனையவன்‌ 
நியிர்த்தருளினான்‌ ஈகரிணின்று எதிர்வரத்‌ தன்னினான்‌?; லெ பிர இகனில்‌ 


இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ முன்‌ பின்னாக உள்ளன. (௪௯) 
1187 தானை மன்னவன்‌ - சனகன்‌. பம்பு - பரவியுள்ள. உம்பர்‌ 
இம்பர்‌ உரகர்‌ : ௨: 1: 18, 3 : 21. (௨௦) 


1138 யானை - களிறுகள்‌. இவுளி ௯ குதிரைகள்‌. உறை - ஓரளவு. 
: அம்பண வளவை யுறைகுவித்‌ தாங்கு? (பதிற்‌. 71 : 5.) தானை ஏர்‌ - சேனை 
களோடு எழுந்த, தாதை - த்ச4ை. புடை - சுற்றிலும்‌. படையின்‌ - 
சேனைகளில்‌, (௨௪) 


1189 சாவிவேறு குவளைவேறு. கடிகொள்‌ - விளக்கத்தைத்‌ தன்‌ 
ணீடத்தே கொண்ட. ஓவியம்‌ சுவைகெடுதலாவது இத்திரத்தில்‌ எழுதும்‌ 
உருவமும்‌ அழகு கெடுதல்‌. “ஓவியம்‌ சுவைகெட? என்றது தந்தையைக்‌ 
காணும்‌ ஆர்வத்தாலுண்டான பொலிவுபற்றி; சீதையை மணக்கலாம்‌ என்‌ 
பது பற்றிச்‌ தோன்றிய பொலிவினால்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. பிறிவதோர்‌ 
ஆவி : 347, குறில்‌. (௨௨) 
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870 ... பால காண்டம்‌ அத 
இராமன்‌ வணங்க அவனைத்‌ தசரதன்‌ தழுவுதல்‌ 


1140 அனிகம்வர்‌ தடிதொழக்‌ கடிதுசென்‌ றாசர்கோன்‌ 
இனியபைங கழல்பணிச்‌ தெழுதலுர்‌ தழுவினான்‌ 
மனுவெனுந்‌ தகையன்மார்‌ பிடைமறைந்‌ "தனமலைத்‌ 


தனிடெடுஞ்‌ சிலையிறத்‌ ”தவழ்தடங்‌ இரிகளே. 
இலக்குவன்‌ வணங்க அவனைத்‌ தசரதன்‌ தழுவுதல்‌ 


1141 இளையபைங்‌ குரிசில்வர்‌ தடிபணிர்‌ தெழுதலும்‌ 
தளைவருரக்‌ தொடையன்மார்‌ புறமிகத்‌ தழுவினான்‌ 
களைவருக்‌ அயரறக்‌ ககனமெண்‌ டிசையெலாம்‌ 


விளைதரும்‌ புகழினா னெவரினும்‌ மிகுதியான, 
இராமன்‌ வணங்கக்‌ கண்ட தாயரின்‌ மகிழ்ச்சி 


1142 கற்றைவார்‌ சடையினான்‌ கைக்கொளுகச்‌ தனுவிறக்‌ 
கொற்றநீள்‌ புயநிமிர்த்‌ தருளுமக்‌ குரிசிறான்‌ . 
பெற்றதா யரையுமப்‌ பெற்றியிற்‌ ரொழுதெழும்‌ 


அற்றபோ தவர்மனத்‌ வகையா ருசைசெய்வார்‌. 





1140 அடி - இராம பிரானடிகளை. மனு வெனும்‌ தகையன்‌ - தசரா 
தன்‌. மனு : வைவஸ்வத மனு. தடங்கிரிகள்‌ - தோள்கள்‌. தடங்‌இரிகள்‌ 
கையன்‌ மார்பிடை மறைர்சன. 


(பி-ம்‌.) ';தனன்மலைத்‌? 2: தவழ்தடக்‌ கையினான்‌? (௨௩) 


1141 இச செய்யுள்‌ சலபிர திகளில்‌ இல்லை. இளையபைங்‌ குரிசில்‌ - 
இலக்குமணன்‌. தளைவரும்‌ கொடையல்‌ - கட்டுதல்‌ அமைந்த மாலை. 
களைவு அரும்‌ யர்‌ - நீக்குவதற்கு அரிய துன்பம்‌,  சசனம்‌ - விண்‌. 
ககனத்திலும்‌ தசரதன்‌ புஃழ்‌ விளைதலுக்குக்‌ காரணம்‌ சம்பரனைக்‌ சொன்று 
இர்திரனுக்கு அரசு வழங்கியது. மிகு தியான்‌ - மேலானவன்‌. (௨௪) 


1142 சடையினான்‌ - வெபெருமான்‌, ல - வில்‌ இற ஓடியும்‌ 
படி. : குரிசில்‌ - இராம பிரான்‌. ஈன்ற போதினும்‌ உவகை பெரிதரக 
வின்‌ “யார்‌ உரை செய்வா? என்றார்‌; “என்ற பொழுதிற்‌ பெரிதுவத்குர்‌ 
தன்‌ மகனைச்‌, சான்றோ னெனக்கேட்ட தாய்‌? (குறள்‌, 69.) - (ட) ் 


18. எதிர்கோட்‌ படலம்‌ - 871 


வணங்கிய பரதனை இராமன்‌ தழுவுதல்‌ 


1148 உன்னுபே ரன்புமிக்‌ கொழுகியொத்‌ தொண்கணீர்‌ 
பன்னுதா ரைகடரத்‌ தொழுதெழும்‌ பரதனைப்‌ 
பொன்னினமார்‌ புறவணைத்‌ அயிருறப்‌ புல்லினான்‌ 
தன்னையத்‌ தாதைமுன்‌ தழுவின னென்னவே. 


இராமனுக்கும்‌ பரதனுக்கும்‌ முறையே சத்துருக்கனனும்‌ 
இலக்குமணனும்‌ வழிபாடு சேய்தல்‌ 


1144 கரியவன்‌ பின்புசென்‌ றவனருங்‌ காதலித்‌ 
பெரியவன்‌ ஐம்பியன்‌ !றேவருர்‌ அதிசெய்தாரப்‌ 
பொருவருங்‌ “குமரர்‌ தம்‌ புனறங்‌ குஞ்சியால்‌ 
இருவர்பைங்‌ கழலும்வந்‌ திருவரும்‌ வருடினார்‌. 

குமரர்‌ நால்வரின்‌ விளக்கம்‌ 


1148 கோல்வருஞ்‌ செம்மையுங்‌ குடைவருக்‌ தண்மையும்‌ 
சால்வருஞ்‌ செல்வமென்‌ றுணர்‌ தருந்‌ தாதைபோல்‌ 
1மேல்வருர்‌ தகைமையான மிகவிளங்‌ கினர்கடாம்‌ 


நால்வரும்‌ “பொருவினான மறையெனு நடையீனார்‌, 





ட்‌] 

1143 அன்பு ஒழுயெ.அ ஒத்துச்‌ கண்ணீர்‌ தாரைகள்‌ தர; அன்புக்கு 
அறிகுறி கண்ணீர்‌ : “ஆர்வலர்‌. புன்சண்ணீ பூசல்‌ தரும்‌? (குறள்‌; 71.) 
தன்னை - இராமனாகிய தன்னை. தாதை - தசரதன்‌. இராமனுக்குத்‌ தச 
ரதனும பரதனுக்கு இராமனும்‌ உவமை. பரதன த இயல்பு இதிற்‌ கூறப்‌ 
பட்டது. (௨௬) 


1144 கரியவன்‌ - இராமன்‌. பின்பு சென்றவன்‌ - இலக்குமணன்‌. 
அருங்காதலிற்‌ ச்‌ - பரதன்‌. காதல்‌ - இரரமணிடம்‌ வைச்ச அன்பு. 
தமபி - சத்துரு - கரியவன்‌ பின்னே செனறவனாயெ இலஃகுவ 
னும்‌ காத்விற க்‌ ய தமபியாஇய சத்து நுகனனும ஆகிய குமரர்‌ 
இருவரும்‌ குஞ்சியால்‌ வழுடினா என்க இலக்குவன்‌ பம தன்‌ கழலையும்‌ 
சததுருகக்னன இராமன்‌ கழலையும்‌ வணங்கின தாகக்‌ கொள்க. 

(ப - ம்‌.) !-றனையதோர்‌ பெருமையத? 2 ஒம்‌ புரனைறும்‌ குஞ்சி 
யார்‌, இருவருமி நவர்பைய கழல்களும்‌ வருடினா? (௨௭) 


1145 ( கோலவருஞ்‌ செம்மை-டீ இ. தண்மை. அருள்‌. நீதியும்‌ அருளும்‌: 
1146, ட்‌ செல்வம்‌ - உ மு௫ன் 2 கலப்பை நிலத்தின்‌ கண்ணே ஊன்‌ 
றம சாலி_ அதே விளைந்த செல்வம்‌ மிகுதியான செல்வமும்‌ ஆம்‌: “பொரு 
படை தரூ: ல அகொறறமு முழுபடை. ஊன்றுசான மருங்கி னின்‌ றதன 
பயனை? (புறநா. கடு; 29 - 6); (சோவின்‌ செம்மையும்‌ குடையின்‌ றணமை 
யும்‌. வேலின்‌ ன கொ விளங்கிய கொள்கைப்‌ பதியெழு வறியாப்‌ பண்பு? 


2... பால காண்டம்‌ அ 


சேனைகளை நடத்திக்கோண்டு முன்செல்க என்று - 
தசரதர்‌ இராமனிடம்‌ கூறுதல்‌ ்‌ 3 
1146 சான்றெனத்‌ தகையசெங்‌ கோலினா வுயிர்கடாம்‌ 
ஈன்றறற்‌ முயெனக்‌ கருதுபே ரருளினான்‌ 
ஆன்றவிச்‌ 'செல்லமத்‌ ”தனையுமொய்த்‌ தருகுறத்‌ 
தோன்றலைக்‌ கொண்டுமுற்‌ செல்கெனச்‌ சொல்லினான்‌. 
இராமனைத்‌ தலைமையாகக்‌ கோண்ட சேனையின்‌ மகிழ்ச்சி 
1147 காதலோ வறிஜலங்‌ கரிகளைப்‌ பொருவினார்‌ 
தீதிலா வுவகையுஞ்‌ சிறிதரோ பெரிதரோ 
கோதைசூழ்‌ குஞ்சியக்‌ 2குமரன்வம்‌ தெய்தலும்‌ 
தாதையோ டொத்ததத்‌ தானையிஏ்‌ தன்மையே. 
இராமன்‌ தேர்‌ ஏறிச்‌ சேல்லல்‌ 
1148 தொழுஇரண்‌ டருகுமன்‌ புடையதம்‌ பியர்தொடர்த 
தழிவில்சிர்‌ தையினொடு மாடன்மா மிசைவரத்‌ : 
தழுவுசங்‌ குடனெடும்‌ பணை த மற்‌ டெவெழுக்‌ 
தெழுதருக்‌ தகையதோர்‌ தேரின்மே லே௫னான்‌. 





(சிலப்‌. கடு: 8- 5.) தாதைபோல்‌ மேல்வரும்‌ தசைமையரண்‌ - தந்தையாகிய 
தசரதனைப்பேரல்‌ மேலாயெ தகுதியினால்‌. தசாதன து மேல்வழுந்தசை : 
1141, எனும்‌ ஈடையினார்‌ -- என்று சொல்லத்தக்க. ஒழுக்கத்தையுடையவர்‌ 
கள்‌. நால்வர்க்கும்‌ நான்மறை: 815, குறிப்‌. தாம்‌ சால்வரும்‌ ஈடையினார்‌ 
தகைமை யான்‌ மிகவிளன்கனொர? (பி ம்‌.) மேல்வரும்‌ பரிதியின்‌? 
நாலுமா? (௨௮) 


1146 சான்று எனத்தகைய - குடிகளுக்குத்தான்‌ சாட்டு என்று சொல்‌ 
லும்‌ தன்மைவாய்க்‌ த, கோலினான்‌ அருளினான்‌' என்றது தசாதனணை. உயிர்‌ 
கள்‌ ஈன்ற... அருளினான்‌ : “தாயொக்கு மன்பின்‌”? (185): -அருயிரின்‌ றாயே? 
(நள. ௨ : 99.) ஆன்ற இசசெல்வம்‌ அத்தனையும்‌ - மிகப்‌ பெரிய சநிபரி 
தோ காலாள்‌ குடை ஏவன்மகளிச்‌ முதவிய இச்செல்வம்‌ முழுவதும்‌. மொய்‌ 
தீது-கூட்டமாக மொய்த்துக்கொண்டு. தோன்றல்‌ - இராமன்‌. 

(பீ - ம்‌.) !-செல்வமுய்த்‌ தனனுகம்‌? *தனையுமொ த்‌? ்‌ (௨௧) 

1147 சிலபிரதிசளில்‌ இச்செய்யுள்‌ 1141-ச்குப்‌ பின்‌ சாணப்படுஇறது: 
கரிகளைப்‌ பொருவினார்‌ - தசரதன்‌ சேனையில்‌ உள்ளார்‌. சிறிதோ பெரி 
தீசோ - சிறிதோ பெரிதோ; அரோ: ஐயப்பொருளில்‌ வர்த இடைச்‌ சொல்‌. 
அக்குமரன்‌ - இராமன்‌. (௩௦) 


இருபக்சவிலும்‌, தம்பியர்‌ ஆடன்‌ மாயிசைதீ . 
“கும்‌ முரசும்‌. சேர்த்துக்‌ கூறப்படுதல்‌ | 


1148 இரண்டு அருகும்‌ - 
தொடர்ச்‌ துவா. பணை - முரசு. 
மரபு, ல்‌ ட்‌ 


18. எதிர்கோட்‌ படலம்‌ ்‌ 373 


பெண்கள்‌ குழுமியிருக்கும்‌ வீதிவழியே இராமன்‌ சேல்லல்‌ 
1149 பஞ்சிசூழ்‌ மெல்லடிப்‌ பாவைமார்‌ பண்ணைசூழ்‌ 
மஞ்சுசூழ்‌ நெடியமா ளிசையினின்‌ நிடைவிராய்‌ 
நஞ்சுசூம்‌ விழிசள்பூ மழையின்மேல்‌ விழஈடந்‌ 
- திஞ்சிசூழ்‌ மிதிலைமா வீதிசென்‌ 'றெய்தினன்‌. 
பெண்களின்‌. மகிழ்ச்சியும்‌ குதூகலமும்‌ 
1180 சூடகந்‌ தூயல்வரக்‌ கோதைசேர்ர்‌ த.ரமலர்ப்‌ 
பாடகம்‌ பாத நூல்‌ பகரவெங்‌ கடகரிக்‌ 
!கோடரங்‌ இடவெழுங்‌ “குவிதடங்‌ கொங்கையார்‌ 
ஆடரங்‌ “கல்லவே யணியரங்‌ கயலெலாம்‌. 


ஏழு பருவ மாதர்‌ உற்ற சேயலைக்‌ கூறுவோம்‌ எனல்‌ 


1151 பேதைமார்‌ முதல்கடைப்‌ பேரிளம்‌ பெண்கடாம்‌ 
்‌ ஏதியார்‌ மாரவே ளெய்யவமர்‌ தெய்தினார்‌ 
ஆதிவா னவர்பிரா னணுகலா லணிகொள்கார்‌ 
ஒதிபார்‌ வீதிவா யுற்றவா றுரைசெய்வாம்‌. 





1149 பஞ்சசெுழ்‌ மெல்லடிப்பாலை : :பஞ்சிசமன்றளிஈடிப்‌ பாவை? 
(௨. 1: 19.) பாகைமார்‌ பண்ணைசூழ்‌ - பாவைகளைப்போன்‌ ற பெண்களின்‌ 
கூட்டங்கள்‌ சூழச்‌ துள்ள, மஞ்சு - மேசம்‌. விராம்‌ - 9௧௬௫௫, விழிகள்‌ — 
பாலைமாரின்‌ விழிஃள்‌ விழிகள்‌ மாளிரையினின்‌ ற இடைவிராய்‌. பூ மழை 
யைப்‌ போல்தன்‌ மேல்விழ  (பி-ம்‌.) !நெய்தினார்‌ (௩௨) 

1150 சூடகம்‌ - கைவளையல்‌ துயல்வர - அசைய. மலர்ப்பாடகம்‌ - 
தாமரைமலர்போன்ற பாதங்‌ ஈளில்‌ அணிந்த பாடம்‌ என்னும்‌ அணி, பரத 
நூல்‌ பகர்‌ - பாசநூலில்‌ ஈசரலவியபடி சதி மிதிச்சலினால்‌ உண்டாகும்‌ 
ஓசையை வெளி.மிட சோடு ௮ரஈஇட எழும்‌ கொங்கை - யானையின்‌ தந்தங்‌ 
கள்‌ வருச்‌ தம்படி. தேரன்றும்‌ ஈநநில ள்‌. அணி அரங்கு அயல்‌ எலாம்‌ - அழ 
கிய மாளிகைஃளின பக்கங்கள்‌ எல்லாம்‌ முடிபு : * அயல்‌ எலாம கொங்கை 
யார்‌ ஆடு அரககு அல்ல? ஆடாங்கு அல்ல வனும்‌ இப்பொழுது அ௮ஙனம்‌ 
தோனறிற்று, 

(ம - ம்‌. கோடொடுங்டெ', கோடொதுகடட? 2-குங்குமக? 36ல்‌ 
லவே லணியரம்‌ கவையெலாம்‌? (௩௩) 

1151 பேதைமுதல்‌ பேரிளம்பெண்கள்சடை எழுவர்‌ : பேதை, 
பெதும்பை, மங்கை, மடந்தை, அரிவை, தெரிவை, பேரிளம்‌ பெண்‌. ஏதி 
ஆர்‌ மாரவேள்‌ - ஆயுதங்கள்‌ நிரம்பின மன்மதன்‌. எய்ய-அம்பினை ஏவ வான 
வர்‌ பிரான்‌-இராமன்‌, கார்‌ஓதியார்‌- 2மசம்போன்ற கூர்தலையுடைய மாதர்‌. 
உற்ற ஆறு - அடைர்த நிலைமையை, பேசைமூதல பேரிளம்பெண்‌ இறுதி 
யான மாதர்‌ வீதியிற்‌ பவனிவரும்‌ தலைவனைக்கண்டு தத்தம்‌ பருலத்திற்சேற்பச்‌ 
காமத்தினால்‌ வரு த்தமுறு தலை விளக்கும்‌ பிரபந்தம்‌ உலர எனப்படும்‌. (௩௪) 

எதிர்கோட்‌ படலம்‌ முத்றும்‌ 


19. உலாவரு படலம்‌ ' 


பேண்கள்‌ வந்து மொய்த்தமை- 





1152 மானினம்‌ வருவ போன்று 
மயிலினந்‌ திரிவபோன்றும்‌ 
மீனின மிளிர்வ பே ரன்று 
மின்னின மிடைவ போன்றும்‌ 1 அதத 
சேனினஞ்‌ இலைம்பி யார்ப்பச்‌ ்‌ இத 
சிலம்பினம்‌ புலம்ப வெங்கும்‌ 
பூசனை கோதை மாதர்‌ 
பொம்மெனப்‌ புகுந்து மொய்த்தார்‌. : 


இதுவும்‌ அது 


1153 விரிர்துவிழ்‌ கூர்தல்‌ பாரார்‌ 
மேகலை யற்ற நோக்கார்‌ 
சரிக்‌ தபூக்‌ அஇில்க டாங்கா 
ரிடைதடு மாறத்‌ தாழார்‌ 
கெருங்னெர்‌ கெருங்கிப்‌ புக்கு 
நீங்குமி னீங்கு மென்றென்‌ 
தருங்கல மனைய'மா தர்‌ 
சேனுக ரளியின்‌ மொய்த்தார்‌. 
வை வைய ட டைமை ம யை பபப ப ப ப ப ப்ப ப இத 
1152 நடை, சாயல்பற்றி மயில்‌ உவ: மயில்‌ சண்‌ டன்ன மட்டை 
மகளிர்‌", £மடநடை. மஞ்ஞை? முருகு. 205 310.) மீனினம்‌ - நட்சத்திரச்‌ 
கூட்டம்‌. மீனினம்‌ மகளீி£ககு உவமை : :பண்மீனடுவட்‌ பான்மதி போல; 
இன்னகை யாய (மோ டி நந்‌ தான்‌? சிறுபாண்‌ 219-20); “மீது லாயவெண 
டாசை காப்பணிற. த லெண்‌.திரத்‌ திற்‌“ள்கண்‌ டாவென, மாதர்‌ | 
கோஃஇன்‌ மடந்தையர்‌ சாப்பணிற்‌. காதல்‌ கூ தமயர்‌ இயை கண்டதே 
(நைடத. அன்னத்தைத்‌. 41.) தேன இனம்‌-வணடின சாதிகள்‌. சிலம்பி - 
ஒலிதது. பொம்மென : விரைவுச்‌ குறிப்பு. (௪) 


1153 அற்ற - அறுந்து வீழ்ர்சவ.ற்றை; அற்றம்‌ - மறைவிடம்‌ ஆம்‌. 
யிஃவும்‌ தணணியது ஆதல்‌ ற்றி இடை ஈடையினால்‌ தமொறிற்று நீக்கு | 
மின்‌ என்றல்‌ 6 அணையா ணை யஈலுமி னீரென வேணு: போலின விலக்க 
விண? சீவக, 634.) தேன நுகர்‌ அளியின்‌ மொய்த்தல்‌ ; 1155. உ) 


1 ம *சில. பிர இகளில்‌ இது "உலாவியற்‌ படலம்‌? என்று சாணப்படுகிறது. | 
உலாவருஞ்‌ செய்திவான்மீகத்தில்‌ இல்லை... ட்‌ ர... 


19, உலாவரு படலம்‌ 9705. 


மொய்த்துக்கோண்ட மாதருக்கு உவமைகள்‌ 


1164 பள்ளத்துப்‌ பாயு ஈன்னீ 
ரனையவர்‌ பானல்‌ பூத்த 
வெள்ளத்துப்‌ பெரிய கண்ணார்‌ 
மென்கிலம்‌ பலம்ப மெனயூத்‌ 
தள்ளத்தம்‌ மிடைக ே ணோவத்‌ 
தமைவலித்‌ தவன்‌ பாற்செல்லும்‌ 
உள்ளத்தைப்‌ பிடித்து காமென்‌ 
ஜோன்‌ முரு மொத்தார்‌. 


1155 கண்ணினாற்‌ கா த-லெனனும்‌ 
பொருளையே காண்கின்‌ றோமிப்‌ 
பெண்ணினீர்‌ மையினா லெய்தும்‌ 
பயனின்று பெறுது மென்பார்‌ 
மண்ணினீ ருலர்ந்து வான 
மழையற வறந்த காலத்‌ 
துண்ணுநீர்‌ கண்டு வீழு 
முழைக்குலம்‌ பலவு மொத்தார்‌, 


1156 ௮சத்தமுண்‌ டனைய மேனி 
யகலிகைக்‌ களித்த தாளும்‌ 
விரைக்கருங்‌ குழலிக்‌ காக 
வில்லிற நிமிர்ந்து வீங்கும்‌ 


1154 பள்ளம்‌ - கடல்‌; இராமனுக்கு உவமை கம்பீரம்‌ பத்தியும்‌ 
நிறம்‌ பற்றியும்‌. விரைவாக வந்த மகளிருக்குப்‌ பளளத்துப்‌ பாயும்‌ புனல்‌. 
பானல்‌-கருங்குவளை. பானல்‌ பூத்த சண்ணார்‌; வெள்ளத்துப்‌ பெரிய கண்‌ 
ணார்‌; வெள்ளம்‌ - கடல்‌. கண்ணுக்குக்‌ கடல்‌ உவமை: 708 மென்பூத்தள்ள- 
மெல்லிய மலர்கள்‌ மாலையிலிருச்து விழ. வலித்து - இழுத்துக்கொண்டு, 
வலித்தது உள்ளம்‌. பிடித்தும்‌ - பற்றிக்கொள்வோம்‌. (௩) 

_ 1155 காதல்‌ பொருள்‌ எனப்பட்டது; குணத்தைப்‌ பொருளாகச்‌ கூறல்‌ 
வைசேடிகமதம்‌; “சினத்தைப்‌ பொருளென்று சொண்டவன்‌? (குறள்‌, 07.) 
பயன்‌ - பயனை. இன்று - இற்றைக்கு. வீழும்‌ - இரண்டெந்து குவியும்‌; 
1156. உழைக்குலம்‌ - மாணினம. (௪) 


1156 அரத்தம்‌ - - செர்கிறம்‌. அளிச்ச - அருள்செய்த. விரை - மணம்‌. 
குழலி - சீதை. தாளும்‌ தோளும்‌; 1070. இரைத்து - மோடத்து' தக்க. 
128, உரை. மறுகு - தெரு. வண்கெள்போல்‌ மொய்த்தல்‌ : 1153. (இ) 


816 ்‌ பால தண்டம்‌ ்‌ 


வசைத்தடச்‌ தோளுங்‌ காண 
-மறுஇனின்‌ வீழு மாதர்‌ 
இசைத்துவக்‌ தமிழ்தின்‌ மொய்க்கு 


யின மென்ன லானார்‌. | 





கண்ணன்‌ என்ற பெயருக்குக்‌ கவி கற்பிக்கும்‌ காரணம்‌ 


1157 விதிவாய்ச்‌ செல்கன்‌ முன்போல்‌ 
விழித்திமையாது நின்ற 
மாதரார்‌ கண்க ளூடே 
வாவுட£ன்‌ றேரிற்‌ போனான்‌ 
யாதினு !முயர்ந்தோர்‌ தன்னை 
யாவர்க்கு கண்ண னென்றே 
2ஒ திய பெயர்க்குத்‌ தானே 
யுறுபொரு ணா த்தி விட்டான்‌, 


சீதையின்‌ பேருமையைக்‌ கவி பாராட்டல்‌ 


1158 எண்கடக்‌ தல "லாதின்‌ 
தேகுறு மிவன்றே ரென்று 
பெண்கடம்‌ தம்மி னொரந்த 
பேதுறு இன்த வேலை 
மண்கடக்‌ தமரர்‌ வைகும்‌ 
வான்கடந்‌ தானைத்‌ தான்றன்‌ 
கண்கட வாமற்‌ காத்த 
காரிகை பெரிய “ளேகாண்‌, - - 
இன மகதம்‌ ப ட ட டப்ப டங்‌ உ க்‌ ப 20 225 ட டத தத ததத தைக 
1157 மாதரார்‌ சண்களூடே...... போனான்‌ : 622, “கண்டவர்‌ சண்‌ 
களை £......விடாய்‌! (பாகவத. 150.) சண்ணன்‌ - “கண்ணில்‌ உள்ளவன்‌? 
என்ற பொருளைக்‌ கற்பித்தது ஒரு ஈயம்‌. திருமாலைக்‌ கண்ணன்‌ என்றல்‌ 


உண்டு; 622; பாகவத. கண்ணன்‌ துவரை யடைந்த, 198, “உயர்க்தோர்‌ 
ஓதிய? என்று கூட்டு. 


(பி.ம்‌.) !முயர்ச் தோன்‌ றன்னை? *ஓ.துநால்‌ வேதத்‌ துண்மைக்குஅ? (௬) 


1158 எண்கடர்து 
ஓர்‌ அளவில்லாமல்‌. பெண்கள்‌ தம்‌ சம்மில்‌, மண்ணையும்‌ வானையும்‌ கடரதிதி 
இரிவிக்கிராமாவதா த்தல்‌. காரிகை - சதை, இது கவிக்கூற்று, ்‌ 


(பீம்‌ ) லாத வின்பத்தை யெனஃ2 யென்றே?, லாச வின்பச்சை 
மீஇுயென்று? சென்றார்‌ க (எ) 


- மனவேகச்தையும்‌ சடச்து. அலஇலரது - வேகம்‌ 


19. உலாவரு படலம்‌ 377. 
ஒருபேண்‌ உயிரைத்தவிர மத்றவற்றை இழந்து நிற்றல்‌ 


1159 பமிரொன்று கலையுஞ்‌ சங்கும்‌ 
பழிப்பரு ஈலனும்‌ பண்பும்‌ 
செயிரின்றி யலர்க்த பொந்புஞ்‌ 
சிர்தையு முணரவுந்‌ தேசும்‌ 
வயிரஞ்செய்‌ பூணு காணு 
மடனுந்தன்‌ னிறையு மதனும்‌ 
உயிரொன்று மொழிய வெல்லா 
முகுத்தொரு தெரிவை நின்றாள்‌. 


ஒருத்தி துவண்டு நிற்றல்‌ 


1160 குழையுறா மிளிருங்‌ கெண்டை 
கொண்டலி னாலி இந்தத்‌ 
!தழையுறாக்‌ கரும்பின்‌ சாபத்‌ 
தனங்கவேள்‌ சரங்கள்‌ பாய்ந்த 
இழையுறுப்‌ புண்ண றாத 
விளமுலை யொருத்தி 2சோர்ந்து 
மறையுரா மின்னி “னன்ன 
மருங்குல்போ னுடங்க நின்றாள்‌. 





1159 பயிர்‌ - பெண்களுக்குரிய அச்சம்‌ முதவிய நான்கு குணங்களில்‌ 
ஒன்று; பயிர்ப்பாவ து பழசாத பொருளைக்‌ கண்டால்‌ உண்டாகும்‌ அருவருப்பு. 
ஒன்றுகலை - உடலோடு பொருந்திய ஆடை. சங்கு - கைவளையல்‌, செயிர்‌ 
இன்றி அலர்க்த - குற்றயில்லாமல்‌ விளங்தியிருர்த. பொற்பு - அழகு. தேச - 
ஒளி. ஒரு பெண்‌ தனது உடைமைகளை மட்டுமன்றிக்‌ குணங்களையும்‌ 
இழர்து நின்றாள்‌; 611, 622. (௮) 


1160 குழைஉறா மிளிரும்‌ கெண்டை - காதணியோடு பொருச்தி விளங்‌ 
கும்‌ சண்‌; “கொண்ட ஸிழலிற்‌ குழைதடவுங்‌ செண்டை? (நள. ௨: 94.) 
கொண்டலின்‌ - மேக த்தைப்போல்‌, சரபம்‌ - வில்‌. கருப்பு வில்லில்‌ தழைகள்‌ 
இல்லை; இக்ஷ-ஈ தண்டம்‌? என்பர்‌. இழையுறா - ஆபரணம்‌ பொருக்சாத. 
முலைக்கு அடை; “நூலிழையும்‌ நுழைதற்டெமில்லாமல்‌ முற்றிலும்‌ புண்‌ 
பட்ட? எனினுமாம்‌. பாய்ந்தபுண்‌ என்சு. மழைஉறாயின்‌ - மேகத்‌ இணிடம்‌ 
தோன்றாத மின்னல்‌, இடைக்கு மின்‌ உவமை. மருங்குல்போல்‌ நுடங்கல்‌ : 
608, குறிப்‌. 


(ப - ம்‌.) (சுழையறாக்‌? 3:மேல்வான்‌? “£னன்னாள்‌ மயல்சிமெய்‌ 
கலங்‌இ? டதத க ல பம்‌ ட்‌ ்‌ (க) 
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378. பால காண்டம்‌ 


பேண்களின்‌ விழிகளின்‌ கருமைக்கும்‌ ஐயன்‌ மேனியின்‌ 


கருமைக்கும்‌ காரணம்‌ கற்பித்தல்‌ 


116] பஞ்சிவர்‌ விரலி னார்தம்‌ 

படைநெடுற்‌ கண்க ளெல்லாம்‌ 

செஞ்செவே யையன்‌ மெய்யிற்‌ 
கருமையைச்‌ சேர்க்த வோதாம்‌ 

மஞ்சன மேனி யான்றன்‌ 
மணிகிற மாத ரார்தம்‌ 

அஞ்சன நோக்கம்‌ போர்க்க 
விருண்டதோ வறிகலே மால்‌. 





“அரசன்‌ ஆணையையும்‌ இராமபிரானது வீரத்தையும்‌ பாநாமல்‌. 


பேண்களை எய்பவன்‌ யார்‌” என்று ஒருத்தி கூறல்‌ 


1162 மாக்தளிர்‌ மேனி யாளோர்‌ 
வாணுதன்‌ மதன னெக்கும்‌ 
பூச்தணர்‌.வாளி மாரி 
பொழிகின்ற பூச னோக்கி 
வேர்தர்கோ னாண கமோக்கான்‌ 
வீரன்வில்‌ லாண்மை பாரான்‌ 
௭௩ திழை யாரை யெய்வான்‌ 


யாவனோ வொருவ னென்றாள்‌. 





1161 பஞ்சு இவர்‌ விரல்‌ - செம்பஞ்சுச்‌ குழம்பு ஊட்டப்பெற்ற விரல்‌. 
செஞ்செவே - மிஃவும்‌ ஈன்றாக. மஞ்சன-ஃகார்மேகம்‌ போன்‌ ற. மணி நிறம்‌ - 
8ீலமணிபோலும்‌ நிறம்‌; இங்கே அழயெ நிறம்‌ என்று சொள்ளுக. ஐயனது 
நிறம்‌ போர்த்துச்‌ சண்‌ கருிறமாதல்‌ : ! 220. பெண்களின்‌ கண்ணும்‌ இராம்‌ 
பிரானின்‌. உடலும்‌ இருண்டமைக்குக்‌ காரணம்‌ கற்பிக்கப்பட்ட.து. (0) 


1162. பூர்துணர்‌ வாளிமாரி - பூங்கொத்தாயெ. அம்புமழை. பூசல்‌ எ 
போர்‌. வேந்தர்கோன்‌ - சனகன்‌; தசரதன்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. தாம்‌ ஒரு. 


| 
பிழையும்‌ செய்யா மலிருச்சச்‌ காரணமின்றி ஏர்திழையாரை எய்வது வேர்‌ ' 
கனத ஆணையை மீறும்‌ செயலாகும்‌. வீரன்‌ - இராமபிரான்‌, (சச) 


19. உலாவரு படலம்‌ 370 
ஒருத்தி, “ஐயன்‌ தனித்து உலாவந்தனனோ்‌ என்றல்‌ 
1168 விற்றங்கு புருவ நெற்றி 


வெயாவரப்‌ பசலை விம்மிச்‌ 
சுத்றெங்கு மெறிப்ப வுள்ளஞ்‌ 
சோரவோர்‌ தோகை நின்றாள்‌ 
கொத்றஞ்செய்‌ கொலைவே லென்னக்‌ 
கூர்நுதிக்‌ கொடிய கண்ணாள்‌ 
மத்றொன்றுங்‌ காண்டி லாதா 
டமியனோ வள்ள லென்றாள்‌. 


ஒருத்தி ஆடைமட்டூம்‌ தாங்கிச்‌ சித்திரம்போல்‌ நிற்றல்‌ 
1164 'தொன்னயம்‌ தொடர்ந்த காமச்‌ 


சுவையையோ ருருவ மாக்கி 
இன்னயச்‌ தெரிய வல்லா த்‌ 

னெழுதிய “தென்ன நின்றாள்‌ 
பொன்னையும்‌ பொருவு நீராள்‌ 

புனைந்தன வெல்லாம்‌ பாகத்‌ 
தன்னையும்‌ தாங்க லாதா 

4டுதலொன்று தாங்கிக்‌ கொண்டாள்‌. 





1168 வில்தங்கு - வில்லைப்‌ போன்ற. பசலை - பசப்பு நிறம்‌; ஆசை 
சோய்‌ காரணமாக மகளிர்க்கு வரும்‌ நிறம்‌, கூர்துதி - மிகவும்‌ கூர்மையான, 
மற்றொன்றும்‌ சாண்கிலா சாள்‌ என்றது கண்ணு கருத்தும்‌ இரரமனிடையே 
ஒன்‌ றுபட்டமையின்‌; கூர்நுதிச்‌ கண்ணாளாச இருந்தும்‌ மற்றொன்றும்‌ காண 
வில்லை என்றது ஒரு ஈயம்‌. 1170. தமியனோ - பரிவாரங்களும்‌ தம்பிமாரு 
மின்றித்‌ தணித்து வந்தவனோ. இதுவும்‌ அடுத்த கவியும்‌ லெபிர இகளில்‌ 
முன்‌ பின்னாக உள்ளன. (ப - ம்‌.) !கூற்றெனக? (௪௨) 


1164 தொல்‌ சயம்‌ தொடர்ச்த சாமச்சுவை... புலவர்ரளால்‌ மற்றச்‌ 
சுவைகளிலும்‌ மேலானதென்று பண்டைக்‌ காலத்தே ஈயம்பெறப்‌ புகழப்‌ 
பட்ட காமச்சுவை; “இச்ிறெப்புப்பற்றி உடதூலுட்‌ போசராசனும்‌ சுவை பல 
வென்று கூறுவார்‌ கூறுக; யாம்‌ கூறுவது இன்பச்‌ சுவை யொன்‌ நனையுமே 
யென இதனையே மிகுத்துக்‌ கூறினான்‌? (குறள்‌. காமத்‌ துப்பல்‌,  பரிமேல்‌.) 
“சொல்‌ ஈலம்‌ தொடர்ந்த? என்ற பாடத்துக்கு “பண்டைப்‌ புலவர்கள்‌ சொல்‌ 
விய எவ்லா சலன்களும்‌ தொடர்ந்த? என்பது பொருள்‌. நின்றாள்‌ - உடவில்‌ 
அசைவொன்றுபின்றி நினறாள்‌, சித்திரப்‌ பாலையி னத்தக டங்‌ (நன்‌.) 
பெரன்‌ - இலக்குமி. உம்மை : சிறப்பும்மை. துல்‌ ஒன்று, 


(ப - ம்‌.) !சொன்னலர்‌ சொடர்ச்‌2?. 'சொன்னலம்‌ கடந்த? 3“எஏனவும்‌ 


பூமேற்‌? *பபரச்இத்‌! *ணாயிரொன்‌ றுக்‌ தால்‌ மீன்றுன்‌ (௪௯) 


380 ்‌.... பால காண்டம்‌ 


- காம மயக்கத்தால்‌ ஒருத்தி கூறியது. 


1165 மைக்கருங்‌ கூர்தற்‌ செவ்வாய்‌ டட... 

வாணுத லொருத்தி யுள்ளம்‌ 

"நெக்கன “ஞருகு இின்றா 
ணெஞ்சிடை வஞ்சன்‌ வந்து 

புக்கனன்‌ போகா வண்ணங்‌ 
கண்ணெனும்‌ புலங்கொள்‌ வாயில்‌ 

சிக்கென வடைத்குச்‌ தோழி 
சேருது மமளி யென்றாள்‌. 


இராமனுக்குக்‌ கண்ணேச்சில்‌ வருமே என்ற ஒருத்தி. 
பிறரைச்‌ சினத்தல்‌ 
1166 தாக்கணங்‌ கனைய மேனி 


தைத்தவேள்‌ சர்ங்கள்‌ பாராள்‌ 
வீக்கிய கலையுக்‌ தூசும்‌ 
வேறுவே முன தோராள்‌ 
ஆக்கிய பாவை யன்‌ 
ளொருத்தியாண்‌ டமலன்‌ மேனி 
-கோக்குகின்‌ மாரை- யெல்லா 
மெரியெழ நோக்கி நின்றாள்‌. 





1165 ரெகுதல்‌ - நெடிழ்தல்‌; 1178; ““என்புறைரம்‌ துரு செக்குசெச்‌ 
கேங்‌” (திருவா. போற்றித்‌. 80.) வஞ்சன்‌ என்றது தன்னை அறியாமல்‌ 
கண்வழி நுழைந்து கெஞ்சம்‌ புகுர்து நிறைகாண்‌ முதலியவை பறிபோகச்‌ 
செய்தமையின்‌ ; “கண்வழி .அழையுமோர்‌ கள்வ னேகொலாம்‌! (622.) இச்‌ 
கென - உறுதியாக; “இக்கெனப்‌ பிடித்தேன்‌? (திருவா. பிடித்த.) தோழி : 
விஸி. *கெஞ்சடை...... அமளி? : தலைவியின்‌ சொற்கள்‌. 


(யி - ம்‌.) டரெச்சென வுருகு! 2ஞரூூ ரின்றாள்‌? (௧௪) 


1166 தாக்கு அணங்கு - திண்டிவருத்‌ தம்‌ தெய்வம்‌; மோனி என்பர்‌; 
“நோக்கனா ணோக்கெதிர்‌ ரோக்குத .ருக்கணங்கு, தானைக்கொண்‌ டன்ன 
துடைத்து? (குறள்‌. 1082), *எல்லாரிடத்திலும்‌ சென்று சேரும்‌ இரு? என்‌ 
பா ஈச்சினார்க்ொயர்‌; சீவக. 871, 1473, உரை. மேனி _ உடலில்‌. சலை - 
மேகலை, அசு - ஆடை. எரிஎழ போக்இன ௮, இராமபிரானுக்குத்‌ திருஷ்டி 
தோஷம்‌ ஏ்பட்டுவிடுமே என்ற எண்ணத்தினால்‌; தான்‌ .கா தவித்த்னைப்‌ 
பிறர்‌ காதலித்தல்‌ கூடாது என்ற சினத்தினால்‌ என்பர்‌ லர்‌... (௪௫) 


19. உலாவரு படலம்‌ 881 


மகிழ்ச்சியுடன்‌ வந்த ஒருத்தி வருத்தத்துடன்‌ திரும்புதல்‌ 
1167 களிப்பன மதர்ப்ப நீண்டு 


கதுப்பினை யளப்பக்‌ களளம்‌ 
ஒளிப்பன வெளிப்பட்‌ டோடப்‌ 

பார்ப்பன சிவப்புள்‌ ஞூற 
கெளுப்பன கறுப்ப வான 

வேற்சணா ளொருத்தி யுள்ளம்‌ 
குளிர்ப்பொடு காண வந்தாள்‌ 

கொதிப்பொடுங்‌ கோயில்‌ புக்காள்‌. 


ஐயனைப்‌ பார்க்க இடமின்றி ஒருத்தி பேண்களின்‌ இடையின்‌ 
வேளிகளின்‌ ஊடே பார்த்தல்‌ 


1108 கருங்குழற்‌ பாரம்‌ வார்தோய்‌ 
கனமுலை கலைசூ ழல்குல்‌ 
நெருங்கின மறைப்ப வாண்டோர்‌ 
நீக்டம்‌ பெறாது "விம்மும்‌ 
பெரும்‌ தடங்‌ கண்ணி காணும்‌ 
பேசெழி லாசை தூண்ட 
மருங்குலின்‌ “வெளியி ஜாடே 
வள்ளலை நோக்கு கின்றாள்‌. 


வீதியில்‌ சிந்திக்கிடந்த. போருள்கள்‌ 


1109 1வரிர்தவா 2ளனங்கன்‌ வாளி 
மனங்கழன்‌ றனவு மாதர்‌ 
எரிந்தபூ ணினமுங்‌ கொங்கை 
வெயர்த்சபோ திழிர்த சாந்தும்‌ 





1167 மதர்ப்ப - செருக்சையுடையன. கதுப்பு - கன்னங்கள்‌. ஒளிப்‌ 
பன - மறைப்பன. வெளிப்பட்டு முகத்‌ இிணின்றும்‌ ஓடப்‌ பார்ப்பன, களிப்‌ 
பன...... ஆன வேல்‌ : கண்ணுக்கு அடை. கொதிப்பொடும்‌ - சாம வெப்பத்‌ 
துடனே. கோயில்‌ - மாளிகை என்ற அளவாய்‌ ன்றது, (௧௬) 


1168 கலை - ஆடை; மேகலையும்‌ ஆம. அல்குல்‌ - பின்தட்டு, நீச்கடம்‌ - 
வெற்றிடம்‌. (பி- ம்‌.) “நீண்ட? 2(வெளி:ண்டூடே ரோக யே மதழ்ர்து 
நின்றாள்‌? (௧௪) 

1169 வரிந்த - கட்டிய, வானி மனம்‌ சழன்றனவும்‌ - அம்புகள்‌ 
மனத்தை ஊடுருவி 9வளிவக்து டெப்டனவும்‌. எரிந்த - சாம வெப்பத்‌ இனால்‌ 
இந்து சக்திய, வெள்ளிடை - ஒன்றுமில்லாத இடம்‌, வீதி - தெருவில்‌, 


382 : பால காண்டம்‌ 


சரிக தமே கலையு முத்தன்‌ த 
சங்கமுந்‌ தாழ்ந்த கூந்தல்‌ 

விரிர்‌ தபூக்‌ தொடையு மன்றி 
வெள்ளிடை யரிதவ வீதி, 


ஐயனது முழுவடிவை எவரும்‌ கண்டிலை என்றல்‌ 


(170 தோள்கண்டார்‌ தோளே கண்டார்‌ 

தொடுகழற்‌ கமல மன்ன 

தாள்கண்டார்‌ தாளே கண்டார்‌ 
தடக்கைகண்‌ டாரு மஃ8தே 

வாள்‌ கொண்ட, கண்ணார்‌ யாரே 
வடிவிலை முடியக்‌ கண்டார்‌ 

'ஊழ்கொண்ட சமயத்‌ தன்னா 
னுருவுகண்‌ டாரை யொத்தார்‌. 


வேறு 
இராமன்‌ பேரியனாதற்குக்‌ காரணம்‌ கற்பித்தல்‌ 

1171 தையல்‌ சிற்றிடை. யாளொரு தாழ்குழல்‌ 

உய்ய மற்றவ ளூள்ளத்‌ தொடுங்கினான்‌ 

வைய முற்றும்‌ வயிற்றி னடக்கயெ 

ஐய னித்பெரி யாரினி யாவரே, 
ட ட. ல்‌ை ட்‌ அல்‌ க்ப்‌ இ 

(பீ - ம்‌.) 'வரிர்தவில்‌? *லனங்கனம்‌ பங்கடர்க்த போ தளவ', வனம்‌ 

கனம்‌ பங்கழன்‌ றன வளவு), **மனங்கழன்றுகவு”, மனங்‌ சளின்‌தடவு” (௪௮) 


1170 தோள்‌ - இராமனது, வில்லிறுத்த தோள்‌; தாள்‌ -அசலிசைக்கு . 
அளிச்சபாதவ்கள்‌: 1150. தட ச்சை-முழந்தாள்வரை நீண்ட சைகள்‌. ஒருப்‌ 
பினைச்‌ கண்டவர்‌ அவ்வுறுப்பின்‌ செயலையெண்ணி யிருந்து விட்டதனால்‌ 
பிறவற்றைக்‌ கண்டிலர்‌. தோள்‌ முதலிய உறுப்பினுள்‌ ஒவ்‌ வொன்றைச்‌ 
கண்டவர்கள்‌, உலதில்‌ பிறவற்றைக்‌ காண விரும்பிலர்‌ என்றலும்‌ ஆம்‌; 
“இவற்றைச்‌ கண்டவர்கள்‌ பின்னை இவையே காண்பார்கள்‌ என்று கூறினார்‌ 
என்றுமாம்‌” (சீவக. 636, உரை); & : 44, குறிப்‌. வாள்‌ கொண்ட சண்ணார்‌ 
என்றது பார்வையின்‌ கூர்மையைக்‌ கூறியபடி. ஊழ்‌ - முறைமை. விராட 
புருஷனுடைய ஒவ்வோர்‌ உறுப்பும்‌ ஒவ்வொரு தெய்வம்‌; அர்த ஒரு தெய 
வத்தையே உபாசித்து முற்றிலும்‌ காணப்பெறாதவர்‌ விராட்‌ புருஷனை ௭௮ 
வனம்‌ காணவல்லார்‌ என்ற குறிப்பு இச்சவியில்‌ தோன்றுது. 


(0 - ம்‌-) ஊழ்‌ கண்ட? (a 


தான்‌ வைய முற்றிலும்‌ அடம்யெவனாயிறார் தும்‌ இரு: பெண்ணின்‌ னத 


19. உலாவரு படலம்‌. 888 


1172 அலம்பு பாரக்‌ குழலியொ ராயிழை 
சிலப்பு “மேகலை யுஞ்சிலம பத்‌ தனி 
ஈலம்பெய்‌ கொப்பி னடர்‌ துவர்‌ தெய்‌ தினாள்‌ 
புலம்பு சேடியர்‌ கைம்மிசைப்‌ போயிளை. 


1178 அருப்பு மென்முலை யாளங்கொ ராயிழை 
இருப்பு 'கெஞ்சினை யேனுமோ ரேழைக்காப்‌ 
பொருப்பு வில்லைப்‌ பொடிசெய்த “புண்ணியா 
கருப்பு வில்லீறுத்‌ தாட்கொண்டு காவென்றாள்‌. 


உருவேளித்‌ தோற்றத்தில்‌ இராமனைக்‌ கண்டாள்‌ கூற்று 


1174 மைத வழ்க்த கருங்கணொர்‌ வாணுதல்‌ 
செய்த வன்றனித்‌ தேர்மிசைச்‌ சேறல்விட்‌ 
டெய்த. !வந்தெதிர்‌ நின்றமை யாலிது 


கைத வங்கொல்‌ கனவுகொ லாமென்றாள்‌. 





ளத்தே ஒறெகுவதற்கு இயைர்த்தனால்‌; “பெருக்கத்து வேண்டும்‌ பணிதல்‌? 
(குறள்‌, 963); “சாழ்ச்தோருயர்லா? (பிரபு. மாயையுற்‌. 14.) (௨௦) 

1172 அலம்பு -. வண்டுகள்‌ ஒலிச்ன்ற. இராமபிரானைச்‌ கண்ட 
பின்‌ சன்‌ வசயிழ்ர்த இவளைச்‌ சேடியர்‌ தூக்கிச்‌ செனறனராசக; “சையிசைப்‌ 
போயினாள்‌! என்றார்‌. 


(யீ - ம்‌,) !அலம்புவார்‌ குழல்‌ சோரலோராயிழை?  2மேசலையும்‌ 
மொலிசெய்திட', (பேரொலி மேகலை செய்திட? (௨௧) 


1178 அருப்பு - அரும்பு. இருப்பு செஞ்னையேனும்‌ - இரும்பினால்‌ 
இயன்றது போல்‌ கடினமான மனத்சை நீ யுடையவன்‌ ஆயினும்‌, 
பொருப்பு வில்லை - மலைபோன்ற சிவதனுசை. கருப்புவில்‌ - மன்மசனது 
கரும்பாஇய வில்லை. “ரேர்‌ முகமாக அருள்‌ செய்யரய்‌ ஆயினும்‌ மன்மதன து 
உபச திரவத்திவிருர்து என்னைக்‌ காப்பாயாக? என்றபடி. புண்ணியா ; 
ஒரு வினிவாய்பாடு; “புழுவாய்ப்‌ பிறக்இனும்‌ புண்ணியா உன்னடி பென்‌ 
மனதே, வழுவா இருக்க வரர்தர வேண்டும்‌” (த. அப்பர்‌.) 

(பீ-ம்‌.) :செஞ்செராயுமொ! “புண்ணியர்‌ கருப்பு விஞ்லிரச்சக்கில 
ரோவென்றாள்‌? (௨௨) 

* 1174 செய்தவன்‌ - முற்பிறப்பிற்‌ செய்த தீலததை யுடையவன்‌, 
உடமொழிசடை; முற்பிறப்பில்‌ தலம்‌. செய்தவன்‌ என்றபடி. அழகு, 
ஆற்றல்‌ முதலியவற்றைப்‌ பெற்றிரு தூதலை நினைர்து. சேறல்‌ - செல்லுதல்‌. 

(பீ-ம்‌ ) !:வச்துநின்‌ றுனுமெய்‌ தாதது', “வந்தெதிர்‌ நின்று மெய்‌ 
தாணித? 8௧௧) 


884 பால காண்டம்‌ 
தூதனுப்புவதற்கு ஒருவருமின்றித்‌ தளர்வாளின்‌ கூற்று 


1175 மாதொ ருத்தி மனத்தினை யல்லதோர்‌ 
தூது பெற்றில ளின்னுயிர்‌ சோர்கன்றாள்‌ 
போத ரிக்கட்‌ பொலங்குழைப்‌ பூண்முலைச்‌ 
சீதை யெத்தவஞ்‌ செய்தன ளோவென்றாள்‌. 


ஒருத்தி, “ஐயன்‌ எழுதரிய திருமேனியான்‌” என்றல்‌ 


1176 பழுதி லாததோர்‌ பாவையன்‌ னான பதைத்‌ 
தழுஅ வெய்தயிர்த்‌ தன்புடைத்‌ தோழியைத்‌ 
தொழுஅ சோர்ந்தயர்‌ வாளித்தத்‌ தோன்‌ தலை 
எழு த லாகுங்கொல்‌ மன்மத னாலென்றாள்‌. 


ஒருத்தி, “திருமாலே? என்றல்‌ 


1177 வண்ண "வாயொரு வாணுதல்‌ மானிடர்க்‌ 
; £ கெண்ணுமங்‌ காலிவ்‌ விலக்கண மெய்திட. | ச 
ஒண்ணு மோவொன்‌ றுணர்த்துஇன்‌ றேனிவன்‌ 


கண்ண னேயிது கண்டிரும்‌ பின்னென்றாள்‌. 





ண ண அ அனை அ ட 
1175 மனமே தூது : *ஆரிருக்லுமென்‌ னெஞ்ச மல்லதொரு வஞ்ச 
மற்ற துணையில்லென, ஆதாத்தினொடு சூது விட்ட பிழை” (திருவரங்கக்‌. 
24.) போது அரிச்சண்‌- தாமரை மலர்‌ போன்ற செவ்௮ரி படர்ந்த கண்கள்‌. 
தூது ஒன்றும்‌ இன்றி இராமனைச்‌ சை அடைந்கமையை நினைந்து, 
“எதீதவம்‌ செய்தனனோ? என்றாள்‌. (௨௪) 


1176 சொழுதமை ஆசைமிகு தியினாலும்‌ “எழுத இயலாது? என்றி 
விடைஅயத்‌ சோழியினிட மிருந்து பெறும்‌ விருப்பத்தினாலும்‌, மன்மத 
னைக்‌ கொண்டு இவன்‌ உருவத்தை எழுஅவித்துச்‌ சொள்ளலாமேர? என்று 
சேட்டனள்‌ எனலும்‌ அம்‌. மன்மதன்‌ இவியம்‌ எழுதுவதிற்‌ கைதேர்ர்ச 
வன்‌ : 571; “சேவு தெண்சட, லமிழ்துகொண்‌ டனங்கவேள்‌ செய்த, ஓவியம்‌ | 
புகை புண்டதே யொக்கின்‌ற வுருவாள்‌? (௫. 8 : 11.) (உட) 


i 1177 இலக ணம்‌ - உத்தம லட்சணங்கள்‌. ஒன்று உணர்த்‌ துன்றேன்‌ 
என்றது ஈற்றடியிலுள்ள செய்தியை. கண்‌ 


ணன்‌ : 1157, குறிப்‌. 


(பி-ம்‌.) *கார்முலை! (௨௪). 


19. உலாவரு படலம்‌ 886: 


ஒருத்தி, “இராமபிரான்‌ இங்கே வந்தது சனகனது தவப்பயனால்‌” 
என்றல்‌ 


1178 கனக அபுரங்‌ கைவளை யோடுக 
மனதெ கும்படி வாடியொர்‌ வாணுதல்‌ 
அனக னிந்ஈக செய்திய தாதியித்‌ 


சனகன்‌ செய்த தவப்பய னாலென்றாள்‌. 
ஒருத்தி, “ஐயன்‌ தனியே கனவில்‌ வருதல்கூடூமோ” என்றல்‌ 


1179 ஈனிவ ருக்தி ஈலங்குடி போயிடப்‌ 
பனிவ ருங்கணொர்‌ பாசிழை யல்குலாள்‌ 
முனிவ ருங்குல மன்னரு மொய்ப்பறத்‌ 
தனிவ ருங்கொல்‌ கனவின்‌ மலையென்ராள்‌. 


ஒருபேண்ணால்‌ காதலை மறைக்க முடியாமை 
1180 புனங்கொள்‌ கார்மயில்‌ போலுமொர்‌ பொற்றொடி 
மனங்கொள்‌ காதன்‌ மறைத்தலை யெண்ணினள்‌ 


அனங்க னன்ன சறிந்தன னற்றந்தான்‌ 
மனங்கள்‌ போல முகமு மறைக்குமே. 





1178 வளையோடு ௨௧, மனம்‌ ரெகுதல்‌ : 1165, குறிப்‌. அனகன்‌ - பாவ 
மற்றவனான இராமன்‌. ஆதியில்‌ - முன்னால்‌. “சனகர்‌? என்ற பாடத்துக்கு, 
£சனககுலததிற்‌ பரம்பரையாக வந்த முன்னோர்கள்‌? என்று பொருள்‌ கூறு 
வாருமூளர்‌; சனக குல முதல்வன்‌ நிமி; அவன்‌ மைந்தன்‌ மிதி. இவனுக 
குச்‌ சனகன்‌ என்ற பெயர்‌ வச்தது; வான்மீகம்‌, ச. 71. முன்னோர்‌ செய்‌ 
தவம்‌ என்று கூறுதல்‌ : 998. (பி.ம்‌.) !“சனகர்‌ (௨௭) 


1179 சலம்‌ - ஈர்குணம்‌, குடிபோயிட - நீங்க) 1048, குறிப்‌. 
மொய்ப்பு அற - மொய்த்தல்‌ இன்றி. முனிவரும்‌ மன்னவரும்‌ மொய்த்து 
இராமனுடன்‌ செல்லும்போது அவனைக்‌ கூடப்‌ பெறாமையின்‌, “தனிவருங்‌ 
கொல்‌! என்றாள்‌. (௨௮) 


1180 அறிந்தனன்‌ : மன்மதாவஸ்தையினின்‌ று அவளால்‌ தப்ப மூடிய 
வில்லை என்பது கருத்து, அற்றம்‌ - இரசசயம்‌, தான்‌ : அசை. மறைக்‌ 
குமே ; ஏகாரம்‌ வினா. முகம்‌ அற்றத்தை வெளியிட்டு விடும்‌ : :உள்ளத்தி 
னுள்ளசை யுரையின்‌ முச்துற,  மெள்ளத்தம்‌ முகங்களே விளம்பும்‌ 
(௬. 4: 91); “முகத்தின்‌ முதுர்குறைர்த துண்டோ வுவப்பினும்‌, காயினுச்‌ 
தான்முர்‌ தூறும்‌) “முசனோக்கி நிற்க வமையு மகனோ இ, உற்ற துணர்‌ 
வார்ப்‌ பெறின்‌? (குறள்‌; 707 - 8.) (௨௮) 
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886 பால காண்டம்‌ 
காதல்கோண்ட ஒரு பேண்ணின்‌ செயல்‌ 


1181 இணைகெ !டுங்கணோ ரேந்திழை யேந்துபூ 
2 அணைய ணேர்‌ நிடி யுண்ட வராவெனப்‌ 
புணர்க லங்களர்‌ கொங்கை புமுங்கெ 
உணர்வ “முக்க வுயிர்த்தன ளாவியே. 


உயிர்தடூமாறும்‌ பெண்கள்‌ 


1182 ஆம்ப லொத்தமு தூறுசெவ்‌ வாய்ச்யெர்‌ 
தாம்ப தைதிதுயி ருட்டடு மாறுவார்‌ 
தேம்பு சிற்றிடைச்‌ சதையைப்‌ போற்சிறி 
தேம்ப ௮ற்றில ரெங்கன முய்வரே. 


ஒருத்தி, “ஐயன்‌ அன்பிலனோ” என்றல்‌ 


1183 வேர்த்து மேனி தளர்ர்‌ அயிர்‌ விம்மலோ 
டார்ததி யுற்ற மடர்கைய ராரையும்‌ 
தீர்த்த னித்தனை சிந்தையிற்‌ செங்கணிற்‌ 
பார்த்தி லானுட்‌ பரிவில னோவென்றாள்‌. 


இணக்க மபனவ வடா ர I வல பட அவ்வைவு க தள்‌ அத வததி 





1181 பூ அணை - மலர்கள்‌ பாப்பிய படுகை, நாகம்‌ இடிக்கு அஞ்சு 
தில்‌ : *இடியேறுண்ட நாகம்‌ போல? (பெருங்‌. ௨. 10: 112); அருமை 
மாமணி நாக மழுங்கவோர்‌, உருமு விழ்க்தென வுட்னெர்‌? (சீவக. 24:2.) 
உணர்வு அழுங்க த அறிவுகெட. ஆவி உயிர்த்சனன்‌ - காம வெப்பினால்‌ 
பெருமூச்சு விட்டாள்‌. பிம்‌) !-டுத்கணி ணிர்து முகச்திபூ, 2-அணை 
புகுக்திடி? “*ழிர்திட்டுயாத்சன ளாசையால்‌? (௩௦) 


1182 ஆம்பல்‌ ஒத்த வாய்ச்பெர்‌, அமுது ஊறுவாய்ச்சியர்‌, உள்ளே உயிர்‌ 
தமொறப்‌ பெறுபவர்கள்‌ ; தீடமோறுதல்‌ - போவ அம்‌ வருவதும்‌ ஆதல்‌. 
சிறிது - சிறிய அளவிலும்‌; உம்மை விகாரத்தாற்‌ றொக்கது. ஏம்பல்‌ - 
ம௫ழ்௪9, (௩௪) 

1183 விம்மல்‌ - துக்கத்தினால்‌ விம்முதல்‌. ஆர்த்தி - தன்பம்‌: 
தீர்த்தன்‌ - பரிசுத்தமானவன்‌. இச்தனை : நெஞ்சறிசுட்டு ; இவ்‌ளவு;. 


என்னும்‌ குறிப்பும்‌ ஆம்‌. சந்தையில்‌ பார்த்தல்‌ - மனத்தால்‌ நினைத்தல்‌. 


தசொக்கல்‌ நோக்கம்‌. 


(௩௨7. 


19. உலாவரு படலம்‌ 387 
அம்புகள்‌ தீர்ந்ததால்‌ மன்மதன்‌ வாளைஎடூக்க முனைதல்‌ 


1184 வையம்‌ பற்றிய மங்கைய ரெண்ணிலார்‌ 
ஜயன்‌ பொத்புக்‌ களவிலை யாதலால்‌ 
எய்யும்‌ பொத்சிலை மாரனு 'மென்செய்தான்‌ 
கையம்‌ பற்றுடை வாளினும்‌ கைவைத்தான்‌. 


விண்ணாட்டூ மாதரும்‌ காதலால்‌ வருந்துதல்‌ 


1185 கான வரா ம னாரிய ரோடலால்‌ 
வேனல்‌ வேளொடு மேலுறை வார்களோ 
டான பூச லறிந்தில மம்புபோய்‌ 
வான நாடியர்‌ மார்பினுர்‌ தைத்தவே. 


ஒருத்தி ஐயனை ரிந்தித்தல்‌ 
1183 மருண்ம யங்கு மடக்தையர்‌ மாட்டொரு 
பொருண யந்திலன்‌ போகின்ற தேயிவன்‌ 


கருணை யென்பது கண்டறி யான்பெரும்‌ 
பருணி தன்கொல்‌ படுகொலை யானெனறாள்‌. 





1184 வையம்‌ - சேர்‌. பூமியும்‌ ஆம்‌. இரரமபிரானது தேனைப்‌ பின்‌ 
பற்றிச்‌ சென்ற: :அந்நிலத்தே வச்துகூடிய? என்னலும்‌ ஆம்‌. பொற்பு = 
அழகு. சை அம்பு அற்று - எய்து எய்து கையிலே உள்ள அம்புகள்‌ 


திர்்து போய்‌, மன்மதனுக்கு வாள்‌ சாழை மலர்‌. அம்புகள்‌ எய்து 
தொலைர்தமையால்‌ மகளிரை வருத்த உடைவாளைச்‌ கொண்டான்‌. என்‌ 
செய்தான்‌........... பைவைததான்‌ : வினாவும்‌ விடையும்‌ ஒருல்கமையக்‌ 
கூறுவது மரபு; £தாதையன மேது செய்தான்‌............ ௪ இர கொள்‌ 
சென்றான்‌”, “என்‌ செய்தான்‌ முடிவிலோடினான்‌? (வி- பா. நிரைமீட்‌. 
119; 14 ஆம்‌, 191.) (ப - ம்‌.) !- மென்‌ செய்வான்‌? (௩௩) 


1185 நானம்‌ - கஸ்தூரி கலந்த மயிரச்சார்து. நாரியரோடு அலால்‌; 
சாரியா - பூமியிலுள்ள மகளிர்‌. வேனல்வேள்‌ - இளவேனிற்‌ காலத்துக்‌ 


குரிய மன்மதன்‌. பூல்‌ - போர்‌. நாடியர்‌ - நாட்டிலுள்ள பெண்கள்‌. 
மண்ணிலுள்ளார்மேல்‌ எய்த அம்புகள்‌ விண்ணிலுள்ளார்‌ மீதும்‌ பட்டன 
என்க. (௩௪) 


1186 மருள்‌ மயங்கு - காம மயக்கத்திலே மயங்‌இியுள்ள. ஒரு பொருளை 
யும்‌ சயந்தான்‌ இல்லை. ஈயத்தல்‌ - விரும்புசல்‌. போன்றதே - நில்லாமல்‌ 
போகிறதா. பருணிதன்‌ - ஞான்பறிபாக முடையவன்‌. “பறாணிதன்‌ கொல? 
என்றது அல்லன்‌ என்றபடி. சொல்‌ என்பதைப்‌ பின்பும்‌ கூட்செ. ஒருத்தி 
என்பது தோன்றா எழுவாய்‌. (௩௫) 


9868 பால காண்டம்‌ ... 
ஒருத்தியின்‌ பரிதாப நிலை 
1187 தொய்யில்‌ வெய்ய முலைக அடி, போலிட 


"நையும்‌ நொய்ய மருங்குலொர்‌ ஈங்கை தன்‌ 
கையு மெய்யு முணர்ந்திலள்‌ கண்டவர்‌ 


உய்யு “முய்யா ளெனகத்தளர்க்‌ தோய்வுந்னுள்‌. 
ஒரு டேண்‌ ஐயன்‌ தேரின்பின்‌ போவதும்‌ வருவதுமாக இருத்தல்‌ 


1183 பூக ஷசல்‌ புரிபவர்‌ போலொரு 
பாகு போன்மொழி யாண்மலர்ப்‌ பாதங்கள்‌ 
சேகு "சேர்‌ தரச்‌ சேகவன்‌ தேரின்பின்‌ 


ஏகு மீளுமி தென்செய்த வாறரோ. 


ஒருத்தி மற்றோருத்தியை “ஐயன்‌ உலாவரும்‌ இடத்தில்‌ என்‌ 


மனத்தைக்‌ கண்டாயோ?” என்ற கூறுதல்‌ 


1189 பெருத்த காதலித்‌ பேதுறு மாதரில்‌ 
ஒருத்தி மற்றங்‌ கொருத்தியை கோக்கயென்‌ 
கருத்து மவ்வழிக்‌ கண்ட தண்‌ டோவென்றாுள்‌ 
அருத்தி யுற்றபின்‌ னணமுண்‌ டாகுமோ, 

1187 தொய்யில்‌ : 
விசேடம்‌. போலிட-போலத்தோன்ற. முலையால்‌ நையும்‌. கையும்‌ மெய்யும்‌ * 
ஒருவழக்கு. உய்யும்‌ உய்யாள்‌ என - இலர்‌ பிழைப்பாள்‌ என்றும்‌ வேறுசிலர்‌ 
பிழையாளென்றுங்கூற. உய்யும்‌ உய்யும்‌ (பி-ம்‌,)- உய்வாளா; வினா ௮ல்‌ 
லாத ஒன்று வினாவாகப்‌ பயன்படுதல்‌ காருஸ்வரம்‌ எனப்படும்‌. 

(6 - ம்‌.) சைய ரொய்தின்‌ வருர்தியோர்‌? **முய்யுமெனத்‌” (௩௪) 

1188 பூகணசல்‌ .. பாக்கு மரத்தே பிணித்த ஊசல்‌; 577, குறிப்‌. சேகு - 
வைரம்‌. தோய்தம - உண்டாக. ஒடும்‌ மீளும்‌ - ஒடுலாள்‌ இரும்பிவருவாள்‌. 


(பீம்‌) பசோய்தரல்‌ (௩௭) 


ஈஜில்களில்‌ சர்தனக்குழம்பு அப்பி எழுதும்‌ கொடி 


1189 கருத்து - மனம்‌, அவ்வழி - இராமன்‌ சேரிணிடம்‌, அருச்தி. 


ஆசை. “அசை வெட்கமறியா து? என்பது பழமொழி. 
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ஒருத்தி இவருக்குக்‌ கோடூமை எங்ஙனம்‌ அமைந்தது என்றல்‌ 
1190 ஈங்கை யங்கொரு 'பொன்னய்ச்‌ தாருய்யத்‌ 
தங்க ளின்னுயி ருங்கொடுத்‌ தார்தமர்‌ 
எங்க ளின்னுயி செங்களுக்‌ கிலா 
வெங்க ணெங்கண்‌ விளைந்த திவற்கெனறாள்‌, 


ஒருத்தி “இவருக்கு ஆசை என்பதே இல்லை” என்றல்‌ 
1:91 காமத்‌ தாலழி வாளொரு ஈன னுதல்‌ 
சேமத்‌ தார்வில்‌ லிறுத்தது தேருங்கால்‌ 
அமத தார்குழற்‌ தாமொழித்‌ தோகைபாற 
காமத்‌ தாலன்னு கல்வியி னாலென்றாள்‌. 
ஒருத்தி, 'மன்மதனைவிட வலியவர்‌ யார்‌?” என்றல்‌ 
1192 ஆர முந்‌துகி லுங்கல னியாவையும்‌ 
சோர வின்னுயிர்‌ சோரவொர்‌ சேரர்குழல்‌ 
கோர வில்லிமுன்‌ னேயெனைக்‌ கொல்கின்முன்‌ 


மார வேளின்‌ வலியவர்‌ யாரென்றாள்‌. 
இராமன்‌ ஒரு மண்டபத்தை அடைதல்‌ 
1198 மாத ரின்னண மெய்திட வள்ளல்‌ பாயக்‌ 
கோதில்‌ தந்தை வதிட்டனுங்‌ கோ இக 
வேத பாரனு மேவிய மண்டபம்‌ 


ஏதின்‌ மன்னர்‌ குழாத்தொடு மெய்தினான்‌, 





1190 ஒருபொன்‌ : எழுவாய்‌, ஈயந்தார்‌ - விரும்பிச்‌ சரண்புகுர்தவர்‌ 
கள்‌, உயிர்‌ கொடுத்தார்‌ : சிபிச்சச்சகரவர்த்தி முதவியலர்கள்‌. வெம்கண்‌ - 
கொடுமை. சமருச்‌ இல்லாத வெங்கண்‌ இவற்கு எங்ஙனம்‌ உண்டாயிற்று? 

(பி-ம்‌.) பெண்ணயர்‌ தாளுய்யத்‌? (௩௯) 

1191 காமத்தால்‌-இராமன்‌ என்னும்‌ சொல்லால்‌. சேமச்து ஆர்‌ - சன 
கனு காவலில்‌ பொருந்திய. தோகை - சீதை. சல்லியினால்‌ - தான்‌ கற்றள 
தனுர்வேதத்‌ இறமையை உலகுக்குச்‌ காட்ட வேண்டியதனால்‌. “இவனிடம்‌ 
சிறிதளவேனும்‌ சாமம்‌ இருப்பின்‌ எங்களில்‌ ஒருத்தி *கேனும்‌ அருள்‌ செய்‌ 


யானோ, ௮ஃது இல்லை? என்பது கருத்து. (௪௦) 
1192 கோரவில்லி- ஐச்சப்‌ தரும்‌ வில்லை ஏந்திய இராம பிரான்‌; வீரன்‌ 
என்றபடி. மாரவேள்‌ - மரண வேதனையைச்‌ செய்யும்‌ மன்மதன்‌, (௪௪) 


1193 எய்திட- காம மயக்க த்தையடைய. வள்ளல்‌ - இராமன்‌. பரரன்‌ 
பரமன்‌; கரைகடர்தவன்‌.| ஏ தின்‌ மன்னர்‌ - அயல்‌ மன்னர்‌. (௪௨-) 


890 பால காண்டம்‌ 


இராமபிரான்‌ இரு முனிவரையும்‌ இறைஞ்சுதல்‌ 
1194 திருவி பைகன்‌ மின்றிரிர்‌ தாலெனத்‌ 


அருவின்‌ மாமணி யாரர்‌ துயல்வரப்‌ 
பருவ மேகம்‌ படிவது போற்படிந்‌ 
இருவர்‌ தாளு முறையி னிதைஞ்சினான்‌. 
ஐயன்‌ தம்பியர்‌ சூழ ஒர்‌ ஆசனத்தில்‌ அமர்தல்‌ 
1195 !இறைஞ்ச வன்னவ சேத்தின ரேவவோர்‌ 
நிறைஞ்ச பூர்தவி சேறி நிழல்கள்போல்‌ 
புறஞ்செய்‌ தம்பிய ௬ருட்பொலிர்‌ தானரோ 
அறஞ்செய்‌ காவற்‌ கயோத்தியுட்‌ டோன்றினான்‌. 
தசரதன்‌ மண்டபத்துக்கு வ நுதல்‌ 
1196 ஆன மாமணி மண்டப மன்னது 
தானே மன்னன்‌ றமரொடுஞ்‌ சார்க்தனன்‌ 
மீனெ 'லாம்வரப்‌ பின்வரும்‌ வெண்மதி 
வானி லாவுற வந்தது மானவே, 





1194 இரிந்தாலென்ன - வேறுவடிவங்‌ கொண்டாம்‌ போன்ற, தரு 
இல்‌ - குற்றமில்லா த. முறையின்‌ - வணக்கம்‌ செய்யவேண்டிய முறையில்‌; 
முன்னே குல குருவையும்‌ பின்னே வித்தியா குருவையும்‌ வணக்இினான 
என்று பொள்க. முன்ஃவியில்‌ முனிவர்‌ இருவரின்‌ பெயர்கள்‌ அமைந்த 
மூரையைக்‌ காண்க, (௪௩) 

1195 ஏத்தினர்‌ - ஆசீர்வதித்து! முற்றெச்சம்‌. ஏவ - இருக்கும்பஃ 
சட்டளை இட. நிறைஞ்‌ * - நிறைந்த; போலி. இராமனைவிட்பெ பிரியாம 
லிருந்த தமபியாக்கு அவனைப்‌ பிரியாத நிழல்‌ உமை, 847. பு ரஞ்‌ ய்‌ - 
புறத்தே கின்று பாதுகாக்கும்‌; புறத்தொழில்‌ செய்யும்‌; அறஞ்செய்‌ ...- 
தோன்றினான்‌. '“மூவர்க்குச்‌  தலைவராய மூர்த்தியா றத்தை முற்றும்‌ 
காவற்குப்‌ புகுர்து நின்றார்‌ சாகுத்த வேடங்காட்டி”?' (௯. 15: 119) 

(பீம்‌.) 1'இறைஞ்சியன்னவர்‌! ்‌. (௪௪) 

1196 ஆன _- பொருந்தின. மண்டபம்‌ அன்னது - அப்படிப்பட்‌ட்‌ 
தய மண்டபத்தை. மன்னன்‌ - தசரதன்‌. மீன்‌எலாம்‌ பின்வர வரும 
வெண்மதி: 'பன்மீ னடுவட்‌ பான்மதிபோல... .. இருந சோன்‌? சிறுபாண்‌: 
219 - 20); (பன்மீ னவெட்‌ டில்‌ உள்‌ போலவும்பூத்த சுற்றமொடு பொலிர்‌ 
தினிது விள௰9 (மதுரைக்‌. 769 - 70); பன்மீ னாப்பட்‌ டிங்கள்‌ போலப்‌ 
பூத்த சுற்றமொடு பொலிந்து தோன்றலை? (பதிற்‌. 90); பன்மீ னாப்பட்‌ 
டிகள்‌ போலவும்‌? (புறநா. ௧௩); “மைர்தர்‌...... இருந்தான்‌. விசும்பிற்‌. 
மாமதஇித தோற்ற மொத்கீத? (சீவக. 882.) வால்‌ நீலாவுற . வெண்மையான. 
நிலாப்‌ பொருக்தும்படி, (பீ. ம்‌,) (வாம்வர மின்னொளிர்‌ வ | 


19. உலாவரு படலம்‌ 891 
தசரதன்‌ மாதவரை வணங்கி ஓர்‌ ஆசனத்தில்‌ அமர்தல்‌ 


1197 வந்து மாதவர்‌ பாதம்‌ வணங்கமேற்‌ 
சந்‌ து தேமலர்‌ மாரி சிறந்திட 
அந்த ணாளர்க ளாசிபயா டாசனம 


இக்தி 'ரனமுக நாணுற வேறினான்‌. 
்‌ வந்த மன்னர்கள்‌ 


1168 கங்கர்‌ கொங்கர்‌ கலிங்கர்‌ தெலுங்கர்கள்‌ 
சிங்க ளாதிபர்‌ சேரலர்‌ "தென்னவர்‌ 
அங்க ராசர்‌ குலிங்க 3ரவந்திகர்‌ 
வங்கர்‌ மாளவர்‌ சோழர்‌ *மராடசே. 


1199 மான மாகதர்‌ மச்சர்‌ மிலேச்சர்கள்‌ 
ஏனை வீர 'விலாடர்‌ விதர்ப்பர்கள்‌ 
சீனர்‌ *சேகுணர்‌ கவன்‌ சேமகர்‌ 


“சான கேசர்‌ அருக்கர்‌ “குருக்களே. 


1200 ஏதி யாதவ 'சேழ்திறத்‌ காங்கணர்‌ 


சேதி ராசர்க ளுட்படச்‌ சேண்விளயங்‌ 
கதி வானங்‌ கவித்த வவனிவாழ்‌ 
சோதி நீண்‌.ழடி மன்னருக்‌ துன்னினார்‌. 








1197 தசரதனுக்கு இர்திரன உவமை ; 329. குறிப்‌. 

(ய - ம்‌.) £:இச்திரா தியா? (௪௯) 

1198 பெயர்கள்‌ அடை மொழியின்றி வந்தன. அண்ணனும்‌ (1200); 
பயனிலை. அடுத்த குவிக்கும்‌ இது ஒக்கும்‌. (பீ. ம்‌.) ! -கோசலா? 2:அங்கர்‌ 


சீனர்‌? 3பரவந்தியர்‌? *-விராடரே? (௪௭) 
1199 இலாடர்‌ - லாட தேசத்தவர்‌. துருக்கர்‌ - தருச்கிய தேசத்தவர்‌. 
குருக்கள்‌ - குருசாட்டவர்‌ ; அஸ்தினபுரத்தைத்‌ தலைநகராகக்‌ 


கொண்ட நாடு குருகாடு. 

(8 - ம்‌.) !“கிரட்டா்‌? *-சில்குனர்‌சிஞ்சையர்‌? 3-சேயகர்‌?, £செறுஞ்‌ 
சின? *-சோனர்‌ சோமர்‌? £*துளுவரே" . (௪௮) 

1200 ஏதியாதவர்‌ - ஆயுதங்களையுடைய யாதல்‌ வமயிசத்சவர்‌. எழ்தி 
றற கொங்கணர்‌ - ஏழுநாடுதனையுடைய வவிமை பொ, முந்திய கொங்கண 
தேசத்தவர்‌, “கொயல்கண மேழுநீங்‌? (௪. 12: 32. ) அ ணம்‌ - மற்றப்‌ 
பூசங்களுக்கு மூன்னே தோன்‌ றியவானம்‌. வானம்‌ கவித்ச அவனி : ‘வான்ச 
விக்ச வையகம்‌? (நாலடி. 80 ல) அன்னினார்‌ - மேலிரண்டு கவீசளூக்கும்‌ இது 
வே பயனிலை, (பீ - ம்‌) !ரேருதர்‌ : (௪௯) 


309 பால காண்டம்‌ 





சாமரை வருணனை 

1201 திங்க 'ரும்பினுர்‌ இத்திக்கு மின்சொலார்‌ டத 

தாங்கு சாமரை மாடு தயங்குவ தற்‌ 

ஒங்கி யோங்கி வளர்ந்‌ துயர்‌ ஒீர்த இயின்‌ 

பூங்கொ முந்து பொலிவன போன்றவே. 

மங்கையர்‌ பல்லாண்டு கூறல்‌ 

1202 சுழலும்‌ வண்டு மிஞிஅள்‌ சுரும்புஞ்சூழ்ந்‌ 

அழலும்‌ தும்பியும்‌ பம்பற லோ தியர்‌ 

குழலி 'னோடுறக்‌ கூறுபல்‌ லாண்டொலி 

மழலை யாழிசை யோடு மலிக்தவே. 


குடை வருணனை 
1208 வெங்க ணானையன்‌ னான்றனி வெண்குடை 


திங்க டங்கள்‌ குலக்கொடி சீதையாம்‌ 
மங்கை மாமணங்‌ காணிய வந்தருள்‌ 


பொங்கி யோங்கித்‌ தழைப்ப த போன்றதே. 
தசரதனுடைய சேனைகளின்‌ பேருக்கம்‌ 


1204 ஊடு பேர்விட மின்றியொன்‌ மும்வகை 
நீடு மாகடத்‌ மூனை ரெருங்கலால்‌ 
ஆடன மாகளி யானைச்‌ சனகர்கோன்‌ 
நாடெ லாமொரு நனனக சாயதே. 


JT A கணட டட ட ட ட. 


1201 மாடு - பச்சல்களில்‌. தயல்குவ - விளங்குவன. சரத்‌ இயின்கொ 
முந்து. 251. சாமரைக்குப்‌ புகழ்உவமை, 


1202 வண்டின்‌ சாஇசள்‌ : 888 குறிப்‌, ப்பு - நெருங்கும்‌. அற 
லோதியர்‌ - கருமணலைப்‌ போன்ற கூர தலையுடைய பெண்கள்‌. குழலாட 
உற - புல்லாங்குழல்‌ இசையோடு பொருந்த - பல்லாண்டு கூறுவோர்‌ மகளீர்‌; 


250, குறிப்‌. (பீ-ம்‌.) ! ஷோசையிற்‌? (9௪) 
1203 ஆனையன்னான்‌ - யானையைப்‌ 


தங்கள்‌ குலக்‌ கொடியாம்‌. மங்கை மாமணம்‌ 
பது போன்றது. சதை சந்‌ இர வமிசம்‌ 


போன்ற சசாசன்‌, குடை, 
காணிய திங்கள்‌ வந்து சழைப்‌ 
: 1121, குறிப்‌. ஒப்பு: 1231 

(௨) 
கடல்‌ தரனைஆடல்‌ - வலிமை,  நாயமெ. 
*வையகின்‌ ன கறி? (அரிச்‌, குழ்வினை; 20.) (௫௩). 


1204 ஊடு - இடையில்‌, 
லாம்‌ ஒரு ஈகர்‌ : 188, 


. 19. உலாவரு படலம்‌ 393 
சனகன்‌ உபசரித்த முறை 


1205 ஒழிந்த தென்னினி யொண்ணுத ருதைதன்‌ 
பொழிந்த காத 'ரொடசப்‌ பொருளெலாம்‌ 
அழிந்து “செய்துகொண்‌ டாடலி அன்புதான்‌ 
இழிக்து ளார்க்கு மிராமற்கு மொத்ததே. 





1205 பொருள்‌ - செல்லம்‌. அழிர்து - சொரிர்து; “அழியுமது மாலை 
யார்‌? (சீவக, 2575, ந.) அன்பு - ஒத்தது. 


(பி- ம்‌. றுரப்பப்‌? செய்கை கொண்டாடினான்பு" (௫௪) 


உலாவரு படலம்‌ முற்றும்‌. 


1) 


20. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 


சீதையைக்‌ ம்‌ வவ டட வசிட்டர்‌ கூறுதல்‌ 


1206 "தேவியர்‌ மருங்கு சூழ 
விக்திர னிருக்கை செய்த 
ஓவிய முயிர்பெற்‌ றென்ன 
வுவந்தர சிருந்த காலை 
தாவில்வெண்‌ கவிகைச்‌ செக்கோற்‌ 
சனகனை யினிது ரோக்கி 
மாவிய னோக்கி ளைக்‌ 


கொணர்சென வூட்டன்‌ சொ ன்னான்‌. 


சனகன்‌ கட்டளையை மாதர்‌ ஒ ஓடித்‌ தாதியருக்குக்‌ கூறுதல்‌ 


1207 உரைசெயத்‌ தொழுத கைய 
னுவர்தவுள்‌ எத்தன்‌ பெண்ணுக்‌ 
கரைசியைக்‌ தருதி ரீண்டென்‌ 
்‌ றுயிறழை யவரை யேவக்‌ 
கரைசெயற்‌ கரிய காதல்‌ 
கடாவிடக்‌ கடிது சென்றார்‌ 
பிரைசமொத்‌ இனிய சொல்லார்‌ 
பேதைதா தியரிற்‌ சொன்னார்‌. 
கவட ட ட ட பப பம ட வே த த்து இரு 
1206 இர்‌ நரன்‌ இ நச்சை செய்த ஓவியம்‌ உயிர்‌ பெற்ரென்னத்‌ தேவி 
ஊர்‌ மருங்குகுழ அரசு உவக்து இரும்ககாலை, சேவியர்‌ - கோசலை முதலிய 


மூவர்‌. தசரதனுக்கு இந்திரன்‌ : 3289, மா இயல்‌ நோக்கினாள்‌ - மாவடுவின்‌ 
தனமையையுடைய கண்களைப்‌? பெற்ற தையை, 


(பி- ம்‌.) தேவர்கள்‌... .. னிருக்குஞ்‌ செவ்வி. :ஏவியர்‌...-- 
யேய்க்‌! த 


1207 அரைஇ - அனி; போலி. கரைசெயற்கு அரிய காதல்‌: 327, 
குறிப்‌. கடாவீட - செலுச்த. பிரைசம்‌ _ தேன்‌. தா இியரில்‌ - தாதிமாரிடச்‌ 
தில்‌. (2) 


90. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 305 


தாதியர்‌ சீதையை அலங்கரித்தல்‌ 


1208 ௮மிழிமைச்‌ துணைகள்‌ கண்ணுக்‌ 

1கணியெனத்‌ தகைக்கு மாபோல்‌ 

உமிழ்சுடர்க்‌ கலன்க ணங்கை 
யுருவினை மறைப்ப தோரார்‌ 

௮மிழ்தினைச்‌ சுவைசெய்‌ தென்ன 
வழகினுக்‌ கழகு செய்தார்‌ 

இமிழ்திரைப்‌ பரவை ஞால 
மேழைமையுடைத்து மாதோ. 


கூந்தலில்‌ மாலை சூட்டல்‌ 


1209 கண்ணன்றன்‌ 'னிறந்தன்‌ னுளளக்‌ 
கருத்தினை நிறைத்‌ அ மீதிட்‌ 
டுண்ணினற கொடிக ளோடி 
யுலகெங்கும்‌ பரச்த தன்ன 
வண்ணஞ்செய்‌ கூந்தற்‌ பாச 
வலயத்து மழையிற்‌ ஜோேன்றும்‌ 
விண்ணின்ற மதியின்‌ மென்பூஞ்‌ 


சிகழிகைக்‌ கோதை வேயக்கார்‌, 


1208 அமிழிமைத துணைகள்‌ - மூடுதற்கு உரிய இரண்டு இமைகள்‌. 
அணி என தஸைக்குமாபோல்‌ - அழகு என்று சொல்லி அர்த அழகைச்‌ 
கெடுச்சல்போல்‌. அமுதை அதனினும்‌ சுவைசெய்தல்‌ இயலாது, சலன்சன்‌ 
உருவை மறைத்தன “கோலங்‌ கொள்ளும்‌, இடப்‌ பைம்பூ ணருவிலை யழிப்‌ 
பச்‌, செய்யாக கோல மாடு வர்‌இர்ச்கு” சிலப்‌. ௧௬ ; 9 - 11) :பவழமும்‌ 
ட அணிகல மணிவோ ரணிமி லோரே, மறுப்பருங்‌ சாட்சி யிகள்போன்‌ 
மாண்டதம்‌, அறப்பே யணிஈல மாகஉடையோர்‌? (பெருங்‌. ௪. 17: 75. 9); 
“ஆனபேரணிஃட்‌ கெல்லா மணியென வணிரந்த செல்வி? (பாகவத. 1847.) 
இமிழ்‌ - ஆரவாரம்‌. இமிழ்‌ திரைப்‌ பரவை ஞாலம்‌ : 2. 8 : 07. ஏழைமை - 
அறியாமை. ஓப்பு : 601. 


(ய - ம்‌.) :சழகினைத்‌', 'கணியென வமைக்கு? (கூ) 


1209 சண்ணன்‌ - இராமன்‌; ௭. 15: 152, சண்ணன்றன்‌ நிறம்‌ “ 
இராமனுடைய கரிய நிறம்‌, நிறவித்து (பி - ம)- கரியநிறத்தொடுகூடிய 
விதை. கூர்தல்‌ பாரவலயத்து - வட்டமாக முடித்துள்ள கூர்தவின்‌ தொகுதி 
யில்‌. ஃழிகைச்‌ கோதை - சிஈழிமை என்ற ஒருவசை மாலையை. மங்கல 
மாதல்பற்றிச்‌ சூட்டியது வெண்பூ எனக, வலையத்து வெண்பூ மாலைக்கு 
மேகத துச சந்திரன்‌. ்‌ ்‌ 


(பி-ம்‌.)- “இிறவித்தொன்றைச்‌ கறுத்தினிற்‌ புதைக்க மங்கை, யுண்‌ 
ணின்‌ றுங்‌ கொடிசளா யுஇததெங்கும்‌ படர்தற்‌ சொத்த? (2) 


306 “... பால காண்டம்‌ 
நேற்றியில்‌ சுட்டியும்‌ பிறவும்‌ அணிதல்‌ 


1210 விதியது வகையால்‌ வான 

மீனினம்‌ பிறையை வந்து 
கதுவுறு இன்ற தென்னக்‌ 

*கொழுக்தொளி கஞலத்‌ தூக்கி 
மதியினை ஈக்க மேக 

மருங்குஈா வளைப்ப தென்னப்‌ 
பொதியிரு எளக பந்தி 

*பூட்டிய பூட்டி விட்டார்‌. 


குழையை அணிதல்‌ 


1211 வெள்ளத்தின்‌ சடிலத்‌ தான்றன்‌ 
வெஞ்சிலை யிறுத்த வீரன்‌ 
தள்ளத்‌ தன்‌ னாவி சோசத்‌ 
தனிப்பெரும்‌ பெண்மை தன்னை 
அள்ளிக்கொண்‌ டகன்ற காளை 
யல்லன்கொ லாங்கொ லென்பாள்‌ 
உள்ளத்தி னூச லாடுங்‌ 
குழைநிழ லமிழ விட்டார்‌. 





1210 விதியது வகையால்‌ - முறையாக. கொழுர்து - செற்றிச்‌ சுட்டி 
பிறை நெற்றிக்கும்‌, நட்சத்திரங்களின்‌ கூட்டம்‌ சட்டி என்னும்‌ ஆபரணச்‌ 
துக்கும்‌, ஒளிகஞல - ஒளிரிறையும்படி , தூக்‌ - தொங்கவிட்டு. ஈச்ச - ஈக்கு 
வதற்கு. மேகத்தின்‌ நா என்றது மின்னல்‌. “கருங்‌ கொண்கூம வாய்திறந்த 
மின்‌? (நாலடி. 8.) பூட்டிய - பூட்டவேண்டி௰ அணிகளை. 


(பி-ம்‌.) !மீதுற பிறையை வத்து சதிருறு இன்ற தென்னச்‌ ச 
லொளிச்‌ கொழுச்து தூக்க 3 கொழுந்தணி? 3*மதியிளம்‌ கதிர்கள்‌ மேக 
மருங்இனை வளைப்பதேபோல்‌?; மதியினை த்‌ தர்தமேகம்‌? *6பூமுடிப்பூட்டு, 
பூட்டிய பூட்டு மிட்டார்‌? 


1211 வெள்ளம்‌.- கங்கையின்‌ வெள்ளம்‌; 784, சன்‌ - சீதையின்‌? 
தள்ள - தடுமாற. பெண்மையை அள்ளிக்கொண்டமை ; 606. காளை : பதி 
னா ।பிராயத்தான்‌; தக்க. 5. சையின்‌ ஐயம்‌ : 817, என்பாள்‌ வன்ன 5 
என்னும்‌ சதையின்‌ உள்ளத்தைப்போல. குழை - காதணி; ப (௪) 


20. கோலங்காண்‌. படலம்‌ 807 


1213 கோனணி சங்கம்‌ வந்து 

குடியிருக்‌ தனைய கண்டத்‌ 
இனமில்‌ கலன்க டம்‌ 

னியைவன வணிதல்‌ செய்தார்‌. 
மானணி ரோக்கினார்‌கம்‌ 

மங்கலக்‌ கழுத்துக்‌ கெல்லாம்‌ 
தானணி யென்ற போது 

தனக்கணி யாது மாதோ. 


மார்பில்‌ முத்துவடம்‌ அணிதல்‌ 
1213 கோணிலா வான மீன்க 


ளியைவன கோத்த தென்கேர 
வாணிலா வயங்கு செவ்வி 

வளர்பிறை 2வஇிர்ந்த தென்கோ 
நாணிலா ஈகையி னின்றோர்‌ 

ஈளிர்நிலாத்‌ தவழ்ந்த தென்கோ 
பூணிலா முலைமே லார 

முத்தையான்‌ புகல்வ தென்னை. 





1212 கோன்‌ அணி - இராமாவதாரமெடுத்த இருமால்‌ கையில்‌ 
வைத்திருந்த சங்கு. பெண்சனின்‌ கருத்துக்கு உவமை, மரன்‌ அணி 
சோக்கினார்‌ - மான்‌ போன்ற அழகிய கண்களையுடைய பெண்கள்‌. பெண்‌ 
களுக்செல்லாம்‌ மாங்கலியமாக இருப்பவள்‌ திருமகள்‌. கண்டத் துக்கு வேறு 
அணி வேண்டாவாயினும்‌ இயைவன அணிதல்‌ செய்தார்‌. (௭) 


1213 கோண்‌ - மாறுபாடு; சீவக. 28, மாறுபாடில்லாத' மீன்கள்‌ 
என்றது, வானத்தே செல்லுங்கால்‌ ஒன்றை ஒன்று மோதிக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
அதனதன்‌ வழியிற்‌ செல்லும்‌ மீன்கள்‌ என்றபடி, என்கோ - என்பேனோ ; 
வாள்‌ நிலா வயங்கு செவ்வி வளர்பிறை - ஒளி பொருந்திய நிலவானது 
விளய்குநன்ற அழகு வளர்‌சனெற பிறைச்‌ சந்திரனை, வ௫ர்ந்தது - இரண்‌ 
டாகப்‌ பிளந்தது. நான்‌ நிலா ஈகையில்‌ கின்று - அன்று உண்டான ஒளி 
யையுடைய ஈகையிணிலிருர்து. பூண்‌ * நிலாமுலை - அணிகள்‌ விளங்கும்‌ 
சகில்கள்‌; நிலாம்‌ - நிலாவும்‌. ஆரமுத்து - முத்து வடம்‌. 


_ (பீ-ம்‌.) பகுவிர்த வென்சோ? (2) 


608 பால காண்டம்‌ 





அணிந்த முத்து வடத்தின்‌ தோற்றம்‌ 


1214 மொய்கொள்ச நடியைச்‌ சேர்த்த 

முளரிக்குஞ்‌ செம்மை யிந்த 

!தையலா எமிழ்த மேனிக்‌ . 
தயங்கொளி தழுவிக்‌ கொள்ள 

வெய்யபூண்‌ முலையிற்‌ சோந்த: 
வெண்முத்தஞ்‌ சிவர்ச வென்றாற்‌ 

செய்யவர்ச்‌ சேர்ந்து ளாருஞ்‌ 
செய்யராய்த்‌ திகழ்வ ரன்றே. 


தோள்‌ அலங்காரம்‌ 


1215 கொமையுத வீங்கு இன்ற 
குலிகச்செப்‌ பனைய கொங்கை 
சமையுத அடங்கு கின்ற 
அசுப்பினாள்‌ 'பூண்பெய்‌ தோளுக்‌ 
2இிமையுற விமைக்குஞ்‌ செங்கே 
நினை முத்தி மனம 
2 அமையிடை யமைவ தண்டா 


ம ரகினெப்‌ பாகு மன்றே, 





1214 மெரய்‌ - பெருமை; 1221 நான்மணி. 23, ப- பை. தாமரை 
மலர்‌ சிவந்திருட்பது திருமகளின்‌ பாதங்கள்‌. இண்டப்‌ பெற்றதனால்‌ 
என்று காரணம்‌ கற்பித்திருப்பது பாராட்டத்தக்கது, உறுதோறும்‌ உயிர்‌ 
தளிர்‌ ச்சை வால்‌ அமிழ்த மேணியென்றார்‌ மேனியின்‌ தயங்கொளி என்‌. 
பது செந்சிற வொளியை. வெய்ய - விருப்பத்தைத்‌ தருஇன்‌ ற. சிவந்த ௫ 
சிந்து காட்டின, செம்மைக்‌ குணம்‌ உடையோர்‌. வேற்றுப்‌ பொருள்‌ 
வைப்பணி. ர 


(9 - ம்‌,) *தையலாள்பவள? *: தமுவிச்சார? க) 


1215 சொமை - திரட்‌. குவிஃ௪ செப்பு - இங்குலிகக கலசம்‌ ;. 
சரீதிலிங்சம்‌ என்ற செந்நிறப்‌ பொருள்‌ பூய செப்பு. இமை உற இமைக்‌ 
கும்‌ - பார்ப்பவரின்‌ கண்கள்‌ ஒளி மிகுதியினால்‌ மூடிக்கொள்ளும்‌ படி ்‌ 
வீசுகின்‌ 2; இமையற இமைக்கும்‌ (பீ. ம்‌.) - விடாமல்‌ பிரகாசிக்கும்ஃ. 
செங்கேழ்‌ - செர்கிற முடைய. “மணியான ௫ முத்‌ தினோமெ அமைவதண 
டாயின்‌? என இயைக்க. அமையிடை - மூவ்‌ இலினிடத்து. அத்தகைய அமை. 
ஒப்பாகும்‌ என்க, 1 


ப, (ய A ம்‌.) ' தணைமென்றோளுக்‌ 2இமையற? 3: அமையுற” ச்‌ (௪9) 
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கையில்‌ கடகம்‌ அணிதல்‌ 


1916 தளையவிழ்‌ கோவை யோதிச்‌ 

சான தளிர்க்கை யென்னும்‌ 

மூளரிக ளிராமன்‌ செங்கை 
முறைமையிற்‌ நீண்ட கோதற்ற 

!அளியன கங்குற்‌ போதுங்‌ 
குவியல தாகு மென்றாங்‌ 

இளவெயில்‌ சுற்றி யன்ன 
வெரிமணிக்‌ கடக மிட்டார்‌, 


முலையில்‌. கொடியும்‌ வில்லும்‌ எழுதினமை 


1217 சல்லிய லோதி கொங்கைத்‌ 
இரள்மணிக்‌ கனகச்‌ செப்பில்‌ 
வல்லியு மனங்கன்‌ வில்லு 
மான்மதச்‌ சாக்திற்‌ நீட்டிப்‌ 
பல்லிய நெறியிற்‌ பார்க்கும்‌ 
பரம்பொரு ளென்ன யார்க்கும்‌ 
இல்லையுண்‌ டென்ன நின்ற 
2விடையினுக்‌ கிடுக்கண்‌ செய்தார்‌. 





1216 ஓதி - கூர்தல்‌. முறைமையின்‌ - அங்‌இ சான்றாக வேதவி இப்படி . 
தோற்ற - நோன்பைச்‌ செய்துள்ளன. அளியன - அஸிக்சத்தக்கன, வண்டு 
களை உடையன என்பது தொனிப்‌ பொருள்‌. என்று - என்று எண்ணி. 
இளவெயில்‌ - இளஞ்‌ சூரியன்‌, கடகம்‌ - சைவளைகள்‌. 


(8 - ம்‌.) !“அளவிய? (5) 


1217 சல்‌ இயல்‌ ஐ.இ - லெவாஇய பகுப்புக்களை யுடைய கூர்தல்‌; “சல்‌ 
விரும்‌ கூந்தல்‌? (பெருங்‌. ச. 56 : 46.) வல்லி - காமவல்லி என்னும்‌ கொடி: 
சீவக 2442, முலையில்‌ கொடியும்‌ வில்லும்‌ எழுதுதல்‌ : மான்மதச்‌ சாந்து - 
கத்தூரி கலந்த சந்தனம்‌. இட்டிடை (பி - ம்‌)- சிறிய இடை, *இட்டிடைப்‌ 
பின்னை கேள்வன்‌?! (திருச்சிற்‌. 18.) பல்‌ இயல்ரெறியின்‌ - பலவன ப்பட்ட 
மதங்களென்னும்‌ வழிகளால்‌. இடைஉண்டு இல்லை என்றல்‌: ஈகில்சூம 
பின்தட்டு2 உண்மையின்‌ உண்டென்றும்‌, கட்புவனா சரமையின்‌ இல்வை 
யென்றும்‌ ஐயுற தல்‌; *இட்டிடை யிறாக்குச்‌ தன்மை தொட்டவெற்‌ குணர 
லாமற்‌ றண்டெனுஞ்‌ சொல்லு மில்லை? (௪. 10:88); நடக இடை௯ய, உண்‌ 
டெனச்‌ தமர்மதிப்பர்‌ சோக்கினார்‌ பிநரெல்லாம்‌, உண்டில்லே யென௯ைய 
மவ்லதெரண்‌ றுணர்லரிதே? (சீவக. 172.) இடுக்கண்‌ செய்தார்‌ : இயல்பாக 
உள்ள பாரச்தைச்‌ தாங்காமல்‌ நுடங்கும்‌ இடைக்கு மான்மதச்‌ அசந்தின 
பாரம்‌ அதிகமாயிற்று; “அனிச்சப்பூச்‌ சால்களையாள்‌ பெய்தர ணுசுப்புக்கு, 


400 பால காண்டம்‌ 





இடைக்கு உரிய அணிகளை: அணிதல்‌ . 
1218 நிறஞ்செய்கோ சிகறுண்‌ சு ல ௫ பு 
நீவிநீ வாத வல்குத்‌ 
புறஞ்செய்மே கலையும்‌ பாரத்‌ 
தாரகைச்‌ சுமையும்‌ பூட்டித்‌ 
இறஞ்செய்கா ன்ற சோதி 
பேகைசே யொளியிற்‌ 3சேக்து 
கறங்குபு£ திரியத்‌ தாமுங்‌ 
கண்வழுக்‌ குற்று நின்றார்‌. 
பாதங்களிற்‌ சிலம்பை அணிதல்‌ 
1219 ஐயவா யனிச்சப்‌ போதி 
2ன திகமு கொய்ய வாடத்‌ 
பையர வல்கு லாடன்‌ 
பஞ்சின்றிப்‌ பழுத்த “பாதச்‌ 
செய்யபூங்‌ கமல £மன்னச்‌ 
சேர்த்திய சிலம்பு சால 
கொய்யவே சொய்ய வென்றே 
பலபட அவல்வ தம்மா. 


A னை 


சல்ல படாஅ பறை? (குறள்‌; 1115); அஞ்சன மெழுத லாற்று தம்மலோ 
வென்று சையும்‌, வஞ்சி நுண்‌ ணிடை? (நைடத. சுயம்‌. 165) என்பவற்றைச்‌ 
காண்க, (பீ-ம்‌.) யாரும்‌? *(விட்டிடைக்‌! ௪௨ 
1218 நிறம்செய்‌ கோடக நுண்‌ தூசுகீவி - ஒளியைச்‌ செய்கன்ற பட்‌ 
டாயெ நுட்பமான ஆடையின்‌ முடிச்சு, நீவாத - அகலாத. புமம்செய்‌ - 
ஆடைக்குப்‌ புறத்தே அழகுசெய்கின் ற. தாரகைச்‌ சும்மை இடையிற்‌ கட்டும்‌ 
ஓர்‌ அணி. ஈட்சத்திரக்‌ கூட்டம்போலப்‌ பலவடங்களில்‌ முத்துக்களால்‌ இயன்‌ 
தது; திறம்செய்‌ - பலநிறங்களோடு கூடிய. காசு - மணிகள்‌. சோ திபேதை 
யாகிய பிராட்டியாரது சிவந்த ஒளியினாற்‌ வெந்து சுழன்று உலாவ; பேதை 
சிறுபெண்‌ என்றபடி தாமும்‌ - அழகுபடக்‌ கோலஞ்செய்த. தாதியர்‌ தாக 
களூம்‌, ஈண்‌ வழுச்குறு சல்‌ - கண்ஒளி மழுங்கு சல்‌. 
(பி-ம்‌) தாழத்‌ -சேர்தஜல்‌, (திர்க்த! &இநியுமா தர்‌” (ச) 
1219 ஐய.ஆய்‌ - மிசவும்‌ நுண்ணியவரஇ, பாதங்களாகிய செய்யபூல்‌ 
கமலங்சளில்‌ பொருந்தும்படி, சேர்த்திய, நொய்ய - மெல்வியன; என்றது 
பாதங்களை. பலபட - பலவித ஒலிகள்தோன்‌ ற. சிலம்பு ஒலீப்பது பாதம்‌ 
கொய்ய வென்று கருதியோ? பிர திபேதப்படி : பாதம்‌ சமலமென்னிற்‌ 
-இலம்பு நுவல்வது சொய்ய வென்றோ? ்‌ 
(ம்‌) ௩ 
*மென்னிற்‌, (மி 


வரம்மா? 


ஐயவாம்‌? *“னணிதிசழழகுச்‌ கேற்ற? 3-பஞ்சுறப்‌? “பாதம்‌? 
ன்னச்‌ 6:தெொய்யவோ 'சோன்மையன்றோ பலபட. ச 


20. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 401 
கண்களுக்கு மை யிடல்‌ 


1220 ஈஞ்சினோ டமுதங்‌ கூட்டி 
நாட்டங்க ளான வெனனச்‌ 
செஞ்செவே நீண்டு மீண்டு 
சேயரி சிதறித்‌ தீய 
வஞ்சமுங்‌ களவு மின்றி 
மழையென மதர்த்த கண்கள்‌ 
அஞ்சன நிறமோ வண்ணல்‌ 


வண்ணமோ வரித தேத்ரும்‌. 
நெற்றிக்குத்‌ திலகம்‌ இடல்‌ 


1921 மொய்வளர்‌ குவளை பூத்த 
முளரியின்‌ முளைத்த 'முக்காள்‌ 
மெய்வளர்‌ மதியி னாப்பண்‌ 
மீனுண்டே லவனைய தேய்ப்ப 
வையக மடந்தை மார்க்கு 
சாகரகோ தையர்க்கும்‌ வானத்‌ 
தெய்வமங்‌ கையர்க்கு “மேலாந்‌ 


திலகத்தைக்‌ திலகஞ்‌ சேர்த்த ரா. 





1220 கண்களில்‌ கஞ்சும்‌ அமுதமும்‌ உள்ளன : கரிய ஈஞ்சு கருவிழிக்‌ 
கும்‌, வெள்ளிய அமுது வெள்ளை விழிக்கும்‌ உவமை; *அமிழ்தினின்‌ 
விளர்த்து ணஞ்சினிற்‌ ௧௬௨...... சண்ணிணை? (நைடத. அன்னத்தைத்‌! 
18.) செஞ்செவே - மிசச செவ்வையாக; 358. வஞ்சமும்‌ களவும்‌ இல்லாமை 
சாமநோக்குடன்‌ : எவரையும்‌ பாரானமயாற்‌ பெறப்படும்‌, மதர்த்த - 
கொழுத்த. அஞ்சன றமோ - மைதிட்டப்‌ பெற்றதால்‌ உண்டான கருநிறமோ, 
அண்ணல்‌ வண்ணமோ : இராமனுடைய நிறம்‌ போர்த்ததனால்‌ கரிய 


ஆயினனோ; 1161. (௫) 


1221 மொய்‌ - பெருமை; 1214; :இதழ்சள்‌ அடர்ர்த? எனினும்‌ ஆம்‌. 
முர்சாள்மதி - மூன்றாம்பிறைச்‌ சந்திரன்‌. “முற்ராட்‌ பிறையின்‌ முனியாது 
வளர்ச்து? (நன்‌. கூ. 401, சல்‌. மேற்‌.) இது நுதலுச்கு உவமை. குவளை 
கண்களுக்கும்‌, முளரி முகத்துக்கும்‌; மீன்‌ இலக த்துக்கும்‌ உவமை. 


(பி-ம்‌.) முன்னாள்‌? 2-மெல்லார்‌ இலதத்தைத்‌ இலதஞ்‌ செய்தார்‌? (5௬) 
51 


402 பால காண்டம்‌ 


விட பூக்களையும்‌ போற்போடி யையும்‌ அணிதல்‌ 


1222 சின்னப்பூச்‌ 'செருகு மென்பூச்‌ 
*சேகரப்‌ பூவும்‌ கோதில்‌ 
கன்னப்பூக்‌ கஞல மீது 
கற்பகக்‌ கொழுத்தி யாவும்‌ 
மின்னப்பூஞ்‌ சுரும்பும்‌ வண்டு 
மிஞிறுக்‌ அம்பிகளு “மார்ப்பப்‌ 
புன்னைப்பூர்‌ தாது மானும்‌ 
பொற்பொடி யப்பி விட்டார்‌. 


கண்ணேறு கழித்தல்‌ 


1223 கெய்வளர்‌ விளக்க மாட்டி 
நீரொடு பூவுக்‌ தூவித்‌ 
தெய்வமும்‌ பராவி வேத 
"பாரர்க்குஞ்‌ செம்பொ னல்‌ 
ஐயவி £யறுகு சேர்த்தி 
வானிற வயினி சுற்றிக்‌ 
$கைவளா மயில ளை 


வலஞ்செய்து காப்பு மிட்டார்‌. 








1222 இன்னப்பூ. 990, குறிப்‌ சேகரப்பூ - உச்டிப்பூ. சன்னப்பூ-- 
காதில அணியும்‌ பூ, இவை, பொன்னாவியன்றவை என்பாருமுளர்‌, கற்பகக்‌ 
கொழு து : அரசர்‌ தமது ஆணையால்‌ இவ்வுலதிற்‌ கொணர்ந்த சுற்பசும்‌ 
தேவாது சாபத்தால்‌ தன்‌ நிலையன்‌ ஜிப்‌ பூ அள்வே உண்டாயிற்றென்‌? 
(சீவக. 1710, ந.) மீது - மார்பின்மேல்‌. வண்டின்‌ சாதிகள்‌ : 888, குறிப்‌: 
புன்னைத்தாது பொற்பொடிக்கு. பொ டியை உடவில்‌ அப்புதல்‌ : “விறிமலர்‌; 
வேங்கை நுண்டாதப்பி' (முருகு. 39-0.) 


(பீ ம்‌.) செரு], “செருக்கு? 26 செக்கர்ப்பூம்‌ போ து. “காதில்‌!, சீசரப்‌ 
போர்‌ தேசா? $-கொழுர்‌ தமான? 4 தம்பிகளும்‌ வேட்கும்‌? (௧௭). 


1223 விளக்கம்‌ மாட்டி - தீபத்தை ஏற்றி. பராவி - தொழுது. பாரா - 
வஇ த்‌ இ ௫ ப்பவர்‌. ஐயவி - வெண்‌ கடுகு. அறுகு - அறுகம்புல்‌. 
ஐயவி அறகு சேர்ச்தல்‌ : குமாரஸம்‌ ட்டார்‌ வால்கிற ப்‌ வெண்ணிறமான. 
அயிணி - சோற்றையுடைய ஆலாத்தி. ஐயவியும்‌ அறுகும்‌ அயினியும்‌ 
திருஷ்டிபரிசாரப்‌ பொருள்கள்‌; பூத யணிர்தால்‌ கயிணிகா 
2 த தெய்வம்‌ பமாய்ப்‌பேோத்றி' (படத. அன்னத்தைத்‌, 129.) சாப்பு - 


வி ம்‌.) பாரகர்க்‌ இந்து செம்பொன்‌? 2.நுதவிற்‌? 3-மைவை% 
3 ்‌ 
| (௧௮) 


20. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 403 
மகளிர்‌ சீதையின்‌ அழகைக்கண்டு மயங்குதல்‌ 


1224 கஞ்சத்துக்‌ களிக்கு மின்றேன்‌ 
கவர்க்‌ துணும வண்டு போல 
அஞ்சொற்சள்‌ கள்ளைக்‌ கெல்லா 
மருளூவா ளழகை மாந்தித்‌ 
தஞ்சொற்கள்‌ குழறித்‌ தத தந்‌ 
தகைதடு மாறி நின்றார்‌ 
மஞ்சர்க்கு மாத சார்க்கு 
மனமென்ப தொன்தே யன்றோ. 


1225 இழைகுலா முலையி னாளை 
யிடையுவா மதியி னோக்கி 
மழைகுலா "வோதி ஈல்லார்‌ 
களிமயக்‌ குற்று நின்றார்‌ 
உழைகுலா ஈயனத்‌ தார்மாட்‌ . 
டொன்றொனறே விரும்பற் கொத்த 
தழகெலா மொருங்‌ க கண்டால்‌ 
யாவரே யாற்ற வல்லார்‌. 





1224 சளிக்கும்தேன்‌ - சளிப்பதற்குக்‌ காரணமான சேன்‌. “அருளு 
வாள்‌ அழசை வண்டுபோல மாந்தித்‌ தடுமாறி நின்றார்‌? மகளிர்‌ - பிறமகளிர்‌ 
அழகில்‌ மயங்குதல்‌ . 600; “குண்பிற பொருளிற்‌ செல்லா கருத்தெனி 
னஃதே ஈண்ட. பெண்பிறர்‌ தேனு? கென்றா லென்படும்‌ பிறருக்‌ சென்றாள்‌? 
(௩, 5: 60); “பெண்‌ மிழ்‌ வுற்ற...... மகளிர்‌? (மதுரைக்‌, 555); $இவளழகு 
எமக்குங்கூட வியப்பாயிற்று, இணி இவருக்குச்‌ சொல்ல வேண்டுமா? 
(பரி. ௨௪ : 22, பரிமேல்‌ ); “பெண்டிரு மாண்மை வெஃூப்‌ பேதுறு. முலை 
யினாள்‌?, :ஆண்விருப்‌ புற்று நின்று ரவ்‌வளைத்‌ தோளி னாமே? (சீவக. 087, 
2447,) மஞ்சர்‌ மைந்தர்‌ - ஆண்மக்கள்‌; போலி; 1269; ௨. 3:55. (௧௯) 

1225 இழை - ஆபரணங்கள்‌. இடையுவாமதியின்‌ மோக்‌இ- 
பெளர்ணமி சம்‌ இிரனைக்‌ சண்டாற்போலப்‌ பார்த்து. வெள்ளணி அணிந்த 
சீதைக்கு மதி உவமை; சச்திர வமிசத்தவள்‌ ஆதலும்‌ ஒன்று; உழை - மான்‌, 
8-4: “பெண்களா னார்க்கு ணல்ல வுறுப்பெலாம்‌ பெருக்‌? நீட்ட எண்களா 
லளவா மானக்‌ குணர்சதொகுத்‌ இயற்றி னானை? (௬. 16:5); “ஈல்லார்‌, 
உறுப்பெலாங்‌ கொண்டியற்றி யான்சொல்‌' (கலி. ௫௫ : 7-8:) பெண்கள்‌ 
சசையைக்‌ கண்டு மயல்‌ சல்‌ : 1224: ஆடவரும்‌ பெண்டிரும்‌ மயங்கல்‌ : 1236. 

ஒரு. பிரதிபேசப்படி, “மதியைரோக்‌த உலகெலாம்‌ களிமயக்குற்ற 
தென்ன முலையினானை ஒருங்கேகொண்ட அழகுக்கு மயம்‌ நின்றார்‌? என்றது 
முடிபு. 

(பீ - ம்‌:) 1*வுலகமெல்லால்‌ களிமயக்குற்ற தன்றே? 3குற்றதென்ண? 

(௨௦) 
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1226 சங்கங்கை யுடைமை யா லுந்‌ 
தாமரைக்‌ !'கண்ண தாலும்‌ 
எங்கெங்கும்‌ பரந்து பல்வே 
அள்ளத்து மெழுதிற்‌ தென்ன 
அங்கங்கே தோன்ற லாலு 
மருந்ததி யனைய கற்பின்‌ 
நங்கையு நம்பி யொத்தா 
ணாமினிப்‌ புகல்வ தென்னோ. 
1227 பரச்தமே கலையும்‌.சோத்த 
பாச்சா லகமு நாகச்‌ 
சிரஞ்செய்நா புரமும்‌ வண்டுஞ்‌ 
சிலம்பொடு இலம்பி யார்ப்பப்‌ 
புரந்தரன்‌ 'றனக்குற்‌ முளை 
யசம்பையர்‌ புடைசூழ்ர்‌ தென்ன 
வசம்பறு “மழலைத்‌ தீஞ்சொன்‌ 
மடந்தையர்‌ தொடர்ந்து சூழ்க்தார்‌. 


ow 
[3] 
ல 


சுந்தொடு குறளும்‌ கூனுஞ்‌ 
சிலதியர்‌ குழாமும்‌ தெற்றி 

வந்‌ தடி சவணங்கிச்‌ சுற்ற 
மணியணி விதான நீழல்‌ 

2 இந்துவின்‌ கொழும்‌ து விண்மீ 
னினத்தொடும்‌ வருவ தென்ன 


நந்தலில்‌ விளக்க மன்ன 


ஈங்கையு ஈடக்க அத்றாள்‌. 


1226 திருமாலுக்கும்‌ தைக்கும்‌ சலேடை, சற்கம்‌ . சங்கு, வளையல்‌, 
தாமரைபோற் கண்கள்‌ பெற்றிருத்தலாலும்‌; தாமரையைத்‌ தங்கும்‌ இடமாகப்‌ 
பெற்றிராத்தலினாலும்‌. தாமரைக்‌ சண்ணனென்பது. திருமாலின்‌ பெயர்‌ 
களுள்‌. ஒன்று. (பி ல்‌ ம்‌.) கோயிலாலும்‌? (௨௪) 

1227 காகச்‌ இரம்செய்‌ அபுரம்‌ - மாணிச்சப்‌ பரலையுடைய 
காலணி. வண்டு - வளையல்‌ ; வண்டாயெ பறவையும்‌ ஆம்‌. புரந்தரன்‌ 
தனக்கு உற்றாள்‌ - இர்கிராணி 


(பீ - ம்‌.) நிழற்‌ ழோனே ரர ம்டையா?, “கோ ற்ழாணே யரம்பையர்‌? 
2சும்மைத்‌? (௨௨) 

1228 தெற்றி - செருக்கி. ஈந்தொடு.... வணம்ச : 888, குறிப்‌. 
சதைக்கு இந்துவின்‌ கொழுந்து உவமை சர்‌ 


க ம்‌ 7 வமிசத்தவள்‌ ஆதல்பற்றி; 
சந்திர வமிசம்‌ என்பது : 1-1 100 50 சிசைசகுச்‌ சங்இிரன்‌ சூழ்ந்த 
பன்‌. னூராயிரவர்‌ கண்ணும்‌ கவரும்‌ 
கை நடுவண்‌ தண்மதிபோலச்‌ செல்வாள்‌? 


20. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 405. 
வேறு 
1229 வல்லியை யுயிர்த்‌ தநில மங்கையிவள்‌ பாதம்‌ 
மெல்லிய வுறைக்குமென வஞ்சிவெளி யெங்கும்‌ 


பல்லவ மலர்த்தொகை பரப்பின ளெனத்தன்‌ 
நல்லணி மணிச்சுடர்‌ தவழ்ந்திட நடந்தாள்‌, 


1280 தொழுக தகைய மென்னடை தொலைந்துகளி யன்னம்‌ 
எழுந்திடை விழுந்தயாவ தென்னவய லெங்கும்‌ 
கொழுக்துடைய சாமரை குலாவவொர்‌ கலாபம்‌ 
வழங்குகிழன்‌ மின்னவரு மஞ்ஜையென_.வக.தாள. 

1291 மண்மு கலனை தி.துலஇன்‌ மங்கையர்க ளெல்லாம்‌ 
கண்மணி யெனத தகைய சன்னியெழில்‌ காண 
அண்ணனமர பிற்சுட ரருத்தியொடு தானவ 
விண்ணிழிவ தொப்பதொர்‌ விதானநிழல வந்தாள்‌. 





(இறை. 2, உரை.) ஈந்தலில்‌ விளக்கு : “சச்சாவிளச்சே காமிசைப்‌ பரவாய்‌! 
(மணி. ௪௪: 18.) 


(பி-ம்‌.) !சுறறி? (வணங்கப்‌ போற்ற? 8:இந்துவர்‌ திழிர்து? 
௨௩) 
1229 வல்வி - தை. நில மங்சை-பூமி தேவி.  நிலமங்கை- 
பெற்றெடுத்த என்பதற்கு ஏற்பச்‌ சீதையைக்‌ கொடி என்றது ஒரு ஈயம்‌, 
பல்லவம்‌ மலர்த்தொகை - சளிர்களையும்‌ தொகுதியான மலர்களையும்‌, 
மங்கை பரப்பினள்‌ என ஒளி தவழ்ர்திட, அணிகளின்‌ பல நிறம்‌ ஈள்‌ சளிர்‌ 
களுக்கும்‌ மலர்களுக்கும்‌. 
ல பிர இிசளில்‌ : இதன்பின்‌ €ழேவரும்‌ பாடல்‌... ஒன்று காணப்ப 
உது : 
£பொன்னின்மணி கிண்கிணி லெம்பொடு புலம்ப 
மின்னனைய மேகலைகள்‌ மெல்லென மிழற்றச்‌ 
சின்ன மலர்‌ கொண்டுகில சேடியர்கள்‌ சூழ 
அன்னமென வல்லவென வாமென நடங்தாள்‌. ? 
இச்‌ செய்யுள்‌ மூன்றாமடி றிது வேறுபட்டு ௩, 5 : 33 க்குப்பின்‌ அதிகப்‌ 
பாடலா ச்‌ சல பிரதிகளிற்‌ காணப்படுகின்‌ றது. 


1230 தொலைந்து - அழிந்து. கொழுத்து - ஒளியின்‌ கொழுத. 
சாமரைக்கு அன்னங்கள்‌. கலாபம்‌ - மயிலைக்குறிக்கும்‌ போது தோகை; 
சதையைக்‌ குறிக்கும்போது இடைக்கு உரிய பதினாறு கோவையான அணி. 
வழங்கு நிழல்‌ - தருஇன்ற ஒளி, 

1251 சன்னி - தை, அண்ணல்‌ - இராமன்‌. சுடர்‌ -- சூறியன்‌. 
அருத்தி - ஆசை, ஒப்பு : 1208. 
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1282 கற்றைவிரி 'பொற்சுடர்‌ பயிற்றுறு கலாபம்‌ 
சுற்றுமணி 2புக்கவிறை மிக்கிடை 5 ஐவன்றி 
விற்றவழ “வாண்மிளிர மெய்யணிகண்‌ மின்னச்‌ . 
சிற்றிடை அடங்கவொளிர்‌ 8றடி. பெயர்த்தாள்‌. 

1983 பொன்னினொளி பூவினவெறி சாந்துபொதி சீதம்‌ 
"மின்னினிழ லன்னவடன்‌ “மேனியது மான 


அன்னமு மரம்பையரு மாரமிழ்து காண 
மன்னவை யிருந்தமணி மண்டப மடைந்தாள்‌. 








கம்பராமாயணப்‌ பழைய வசனத்துள்‌ இப்பகுதி, *இச்தச்‌ €தையினு 
டைய அழகைப்‌ பார்ச்‌இற. நிமித்தம்‌ ஆசாயத்தில்‌ பிரசாசிக்கிற அருந்ததி 
அகேக நக்ஷத்திரங்களுடனே : கூட வந்திருக்கிறது போலப்‌ போட்டிருச்‌ 
றெ முத்துப்‌ பந்தலின்‌ நீழலில்‌ வச்து சேர்ந்தாள்‌ ' எண்று காணப்படு 
கிறத, 


(ப - ம்‌.) !: சண்ணிழலெனத்‌' 2: சண்ணொளி! (௨௪) 


1232 கற்றைவிரி - தொகுதியாக விரிந்த. மணிபுக்ச இழை - மணி 
கள்‌ பதித்த அபரணம்‌. இடை துவன்றி - இடுப்பில்‌ பொருர்தி. வில்‌, வாள்‌ 
என்பன ஒளிகள்‌, நடி - சிறிய அடிகள்‌. 


(பீ - ம்‌.) ஈபொற்பிடை? பொற்கடை?. 2 புக்குநிறை நின்ற? 
புக்கநிரை? 3: துவன்ற ? 4: வாளொளிச ?, :வாணிமிர? (௨௪) 


1233 வெறி - வாசனை. சாந்து பெர்நிசிதம்‌ - சக்தனத்திலுள்ள 
தண்மை. நிழல்‌ - ஒளி. மேனியது - திருமேனியை ; ' அது: பகுதிப்‌ 
பொருள்‌ விகுதி, பிராட்டியாறின்‌ உடல்‌ ஒளியையும்‌ வெறியையும்‌ தண்‌ 
மையையும்‌ 'பெற்றள்ளதென்ப து கருத்து. “மேணிய து? என்பசர்கு மேனி 
யிலுள்ள தென்பது எனினும்‌ ஆம்‌,  (மேணியது? என்பதற்கு, மேணி 
யிலுள்ளசை ?' என்று பொருள்‌ கொண்டு, பொன்னின்‌ ஒளி மேணியின்‌ 
ஒளியையும்‌ பூவின்‌ வெறி மேனியின்‌ வெறியையும்‌ சார்‌இன்‌ தம்‌ மேணி 
யின்‌ தண்மையையும்‌ கண்டு இலசூப்ப' என்று பொருள்‌ கூறுவாருமுளர்‌. 
மான - லசசிப்ப; தக்க. 34, உரை, மன்‌ அவை. அரசலை, மேனி. 
ஒளி வீச? என்ற பாடங்கொண்டு, “அணிந்த பொன்னின்‌ ஒளியும்‌ மிலைர்த 
பூவின்‌ வெறியும்‌ பூசிய சாந்தின்‌ €தளமும்‌ நிழலன்ன வள்‌ த. மேனியின்‌ 
ஒளியும்‌ பிரகாசிக்க காண அடைந்தாள்‌? என்று முடிப்பாருமூளர்‌. - 


யு வர ௮ 


(பீ -ம்‌.) மின்னிசனொளி ?, £மின்னினெழில்‌? 38௦ மேனியொளி 


விச? (௨௮) 
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1934 சமைத்தவரை யின்மைமறை தானுமென லாமச்‌ 
சுமைத்திரண்‌ முலைத்தெரிவை தூய்வடிவு கண்டோர்‌ 
அமைத்திரள்கொ டோளியரு மாடவரு மெல்லாம்‌ 
இமைஞ்‌ தல ருயிர்த்திலர்கள்‌ சத்திர மெனத் தாம்‌. 


1935 அன்னவளை யல்லளென வாமென வயிர்ப்பான்‌ 
கன்னியமிழ்‌ தத்தையெதிர்‌ கண்டகடல்‌ வண்ணன்‌ 
1உன்னுயிர்‌ நிலைப்பதொ ?ரருத்தியொ டுழைத்தான்‌ 
இன்னமிழ்‌ தெழக்களிகொ ளிர்திரனை யொத்தான்‌. 


1286 ஈறத்துறை முதிர்ச்சியுறு ஈல்லமுஅ பில்குற்‌ 
றறத்தின்விளை /வொத்துமுக டுந்தியரு குய்க்கும்‌ 
நிறத்துவ ரிதழ்க்குயி னினைப்பினிடை யல்லாற்‌ 
புறத்துமுள 2ளோவென மனத்தொடு புகன்றான்‌. 





1234 சமைத்தவரை இன்மை - தன்னை உண்டாக்‌கியவரை இல்லா 
மையால்‌. சீதைக்கு வேதம்‌ உவமை ; அயோ நிஜையென 2... எனல்‌ ஆம்‌ - 
என்று சொல்லத்தக்க, அமை திரள்‌ கொள்‌ தோளியபர்‌ - மமங்கலைப்போல்‌ 
திரண்ட தோள்களையுடைய பெண்கள்‌. 1225, குறிப்‌. (௨௯) 


12835 அன்ன ளை - தையை, அல்லள்‌ - சன்னிமாடத தில்‌ சாணப்‌ 
பெற்றவள்‌ அல்லளோ. அயிர்த்தல்‌ - ஐயங்கொள்ளுதல்‌, சன்னி அயிழ்‌ 
தீம்‌ - கன்னியா யெ ' அமுதத்தை, கடல்‌ வண்ணன - இராமன்‌, உன 
உயிர்‌ - எல்லாவற்றிலும்‌. மேலாகக்‌ கருதப்படும்‌ உயிர்‌, உழைத்தான்‌ - 
வருந்தினை, கடலமுதைக்‌ ஈண்டு களித்த இந்திரன்‌ போல்‌ இரா மனும்‌ 
பிறிதோர்‌ ௮ மதத்தைக்‌ கண்டு களித்தானென்‌ றது ஒரு சயம்‌. 

(ப்‌. ம்‌.) 1. தன்னுயிர்‌? *6 ரத்திகா ழைத்தாண்‌ ?, :ரருத்தியொடு 
ழைச்சாண்டின்னமிழ்து ? (௩௦) 

1236 ஈறத்து -- ஈறவத்து - சேனினிடத்தில்‌; விசாரம்‌, குறத்து 
லப்‌ தட வ ட அதன்‌ அழுது - தேனிடத்தே முதிர்ந்த நல்ல அமிர்தம்‌ : பானி 
லத்‌ துறையுக்‌ இர்தேனனையவா யமிர்தம்‌? (சீவக. 1915.) பில்குற்று - 
சொரிந்து. தருமத்‌ இன்‌ விளைவு சீதை. அன்றும்‌ மாடத்‌ தும்பாளிக்கு 
மமுதன்னாள்‌ (598) என்றார்‌ முன்னும்‌; ₹விளைவுக்குக்காரணம்‌ அமுது 
ஒழுனெமை? என்று கொள்வது ஒரு நயம்‌. மு - ௨௪9 3 கன்னிமா 
ட்ததின்‌ மேலிடம்‌. துவர்‌ இதழ்‌ - வெந்த ' இதழ்களை புடைய, உச்சியி 

ன்றும்‌ வந்தமை தோன்றக்‌ குயில்‌ என்றார்‌. “அறத்தின்‌ விளைவு ஒத 
அஃ சுகம்‌ விளைக்காமல்‌ துயர்‌ விளைத்த குயில்‌ (பி. ம்‌.) என்றது பாராட்‌ 
தபால து. 

(பீ-ம்‌.) *வொச்தருள்‌ கடுச்துயர்‌ விளைத்த ? வொத்அமு ரெதியமு 
அறும்‌?, “வொத்து முகடுக்‌இயருகாகும்‌ ? 2: னிலைக்கணிடை? *: தோவென? 

(௧௧) 


408 பால காண்டம்‌ 


1237 நைகள ஈவிற்றுமொழி ஈண்ணவர லோடும்‌ 
வையறுகர்‌ கொற்றவனு மாதவரு மல்லார்‌ 
கைகடலை புக்கன 'கருத்துளது மெல்லாம்‌ 
தெய்வமென 2வுற்றவுடல்‌ சிர்தைவச௪ மன்றோ. 

[298 மாதவரை முற்கொள வணங்கிகெடு மன்னன்‌ 
பாதமல ரைத்தொழுது கண்கள்பனி பாயும்‌ 
தாதையரு ட்ட தவி சிற்றனி யிருக்தாள்‌ 
போ தினை வெறுத்தரசர்‌ பொன்மனை புகுந்தாள்‌. 

வசிட்ட முனிவரின்‌ மகிழ்ச்சி 

129 எங்கள்‌ செய்‌ தவத்‌ இனி லிராமனென வந்தோன்‌ 
சங்கொடு சக்கர முடைத்தனி முதற்பேர்‌ 
அங்கணர சா தலினவ்‌ வல்லிமலர்‌ புல்லும்‌ 
மங்கையிவ ளாமென வசிட்டன்மகிழ்‌ வுற்றான்‌. 





1237 சைவளம்‌ ஈவிற்று மொழி - ஈட்டபாடை என்னும்‌ பண்ணைப்‌ 
போல்‌ பேசுகின்ற மொழிசளையுடைய சதை; ரைவளம்‌ : 880, குறிப்‌. 
மையம்‌ நுகர்‌ கொற்றவன்‌ - உலகத்தை ஒரு காலத்தில்‌ உண்ட திருமாலா 
இய இராமன்‌. மாதவர்‌ - விட்டரும்‌ சோரும்‌. 
கம்பர்‌ பிராட்டியாறிட த்திலே 
யாவரும்‌ சீதையை 


கைகள்‌ தலைபுக்கன. 
தமக்குள்ள அன்புகாரணமாக, 
இலக்குமி என்று கருதி வணஙதினார்கள்‌? என்று 
மொண்டு, “இராமனும்‌ மாதவரும்‌. அல்லார்‌? என்றார்‌. கருத்து - மனமும்‌; 
உம்மை விகாரத்தால்‌ தொகு. உளதும்‌ எல்லாம்‌ - மற்றுமுள்ள அந்தச்‌ 
கரணங்கள்‌ எல்லாமும்‌. எனவுற்ற - எனச்கரு இன, கருத்துளவை எல்‌ 
லரம்‌ என்‌ ற பாடச்‌ தக்கு. மனம்‌ படைத்த அஃறிணைப்‌ பொருள்கள்யாவும்‌? 
என்பது பொருள்‌. உடல்‌ சிர்சைவசத்திலுள்ள த? என்பது பொதுப்‌ 
பொருள்‌. 


-சில பிரதிகளில்‌ “எங்கள்‌ செய்‌!, :தன்றுபுரி? (1239 - 40) என்னும்‌ 
கவிகள்‌ இக்கவிக்கு (: 237) முன்னே காணப்படுசன்றன. 

(பி-ம்‌) 1: கருத்துளலையெல்லாம்‌? 3: வுட்டெ ளிதல்‌? 

1288 மன்னன்‌ - தசரதன்‌. பனி - ஆரர்தக்கண்ணீர்‌, தாதை - 
சனகன்‌. தீவில்‌. “தனிபிருந்தாள்‌' என்பது ஒரு ஈயம்‌. போது - 
தாமரை மலர்‌. “போதினை வெைறதத............ -புகுர்தாள்‌ ! “முருகு 
விம்ம ஈறவுமிழும்‌, தூய மலர்ப்பல்‌ சயப்போதைத்‌ து.றச்‌தெம்‌ மனையிற்‌ 
புகு்திரவே' (நைடக. அன்னத்சைத்தூ த, 126.) 

(பிம்‌) 1: சோரும்‌? 

்‌ 1239 சீனிமுதல்‌-ஒப்பற்ற முதல்வனாடய திருமால்‌, கண்‌ - கண்ணோட்‌ 
நல காக்கும்‌ உரிமை கோக ௮.ரச என்னார்‌. ௮ல்லிமலர்‌-தாமரை: அல்லி 
(505). இற்கணங்‌ சன்னவள்‌?, “அல்லியுட்‌ பாலை யன்னாள்‌? (சீவக, 162 


பஷி 


(௩௪, 
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[240 துன்றுபுரி கோதையெழில்‌ கண்டுலகு சூழ்வச்‌ 
தொன்றுபுரி கோலொடு தனித்திகிரி யுய்ப்பான்‌ 
என்றுமுல கேழுமச செய்தியுள னேனும்‌ 
இன்றதிரு "வெய்திய தெமக்கென நினைத்தான்‌. 


கோசிகமுனிவரின்‌ வியப்பு 


1241 "அச்சிலை யுணர்க்தமுச லந்தண 2னினைத்தான்‌ 
பச்சிலையை யொத்தபடி வத்தட லிராமன்‌ 
“நச்சிலைய யிற்கண்மலர்‌ ஈங்கையிவ ளென்றால்‌ 


இச்சிலை “கிடக்கவசை யேழையு மிருனோ. 





1240 தன்றுபுரி கோதை - அடர்ந்த சுருண்ட கூர்தலையுடைய தை. 
ஒன்றுபுரிகோல்‌ - நண்பர்‌, பகைவர்‌, அயலார்‌ என்று பாராமல்‌ யாவரிடமும்‌ 
பொதுசோச்குடைய ஆட்சி. உய்ப்பவன்‌ தசரதன்‌. உலகு ஏழு - எழுதிவுகள்‌, 
எய்தியுளன்‌ : தன்மை ஒருமை. இன்று : இதற்கு முள்‌ எய்தவில்லை 
என்றவாறு, “ஏமழுலகையும்‌ ஆளுவதைக்கொண்டு நான்‌ திருவை யெய்தி 
யுள்ளவன்‌ என்று கொள்ள வேண்டா. இன்றே திருவை யெய்தினன்‌? 
என்பது 8-4 அடிகளின்‌ கருத்து. 


(பீ - ம்‌ ) 1“வெய்திப திதென்னவய மென்றான்‌”; *வெய்தியது மெது 
வயமி தென்றான்‌? , “வெய்‌ தும.து மென்வய மிதென்றான்‌? (கூட) 


1241 அச்சிலை - அந்தச சவெகனுசு. அர்தணன - விசுவாமித்திர 
முனிவர்‌. “அச்சென இருர்தமுதல்‌ ௮ர்தணன்‌?என்ற பாடத்துக்கு; தேருக்கு 
அச்சு எங்ஙனம்‌ இன்‌ நியமையா ததோ, அம்றனம்‌ குரிய குலத்துக்கு இன்றி 
யமையாத முதன்மை பெற்ற வட்ட முணிவர்‌ என்பது பொருள்‌. பச்சிலை - 
தீமாலமரம்‌. படிவம்‌ - வடிவம்‌. அடல்‌ இராமன்‌. ஈஞ்சு இலை அயில்‌ கண்‌ - 
விடம்‌ தோய்ந்த இலை என்னும்‌ உறுப்பினையுடைய கேல்‌ போன்ற சண்‌. 
டக்க - இடச்சட்டும்‌; ஒருபொருளன்று என்பதாம்‌. ஏமுமலைகள்‌ : தக்க. 541, 


(பீ - ம்‌,) !அச்சென நினைத்த?, (அச்சென விருந்த? ணிரும்தான்‌? 
*பச்சைமலை?, பச்சை மு௫லொத்த? *நச்சடைவடிக?, “சச்சடைவடிக? 
*யிருக்க? (௩௭) 
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410' பால காண்டம்‌: 


சீதை தன்‌ ஐயம்‌ நீங்கியது 


1949 எய்வளைவி லேற்றது மிறுக்கன முரைத்தும்‌ 
பெய்விளை விடத்து மத லையம்விட அற்றாள்‌ 
ஐயனை யகத்‌ துவடி வேயல புறத்தும்‌ 
கைவளை, திருச்‌ தபு கடைக்கணி னுணர்க் தாள்‌. ' 


ஐயம்‌ நீங்கிய சீதையின்‌ மகிழ்ச்சி 


1243 கருங்கடை 'ரெருங்குமொளி யாறுநிறை “கண்ணப்‌ 
பெருங்கடலின்‌ மண்டவுயிர்‌ பெற்றினி .அயிர்க்கும்‌ 
அருங்கல னணங்கரசி யாரமிழ்‌ தனைத்‌ தும்‌ 
ஒருங்குட னருந்தினரை யொத்துட றடித்தாள்‌. 

இதுவும்‌ அது 

1244 கணங்குழை கருத்தினுதை கள்வனென "லாமவ்‌ 
வணங்குவி லிறுத்தவ னெனத்துயர்‌ மறந்தாள்‌ 
அணங்குறு மவிஞ்சைகெட £விஞ்சையி ன்சம்பா 
டுணர்ந்தறிவு முற்றுபய னுற்றவரை யொத்தாள்‌. 





1242 எய்வளை வில்‌ - அம்பு எய்தற்குரிய வளைந்த வில்லை. இறுதி 
ததும்‌ - முறித்ததும, உரைத்தும்‌ - நீலமாலை முன்பு சொல்லியும்‌; 
சொன்னது : 813 10, மெய்விளைவு இடத்து - முன்பு தான்‌ கன்னி மாடத்‌ 
தில்‌ சண்ட வீரன்‌ தானா என்ற உண்மை விஷயத்தில்‌. முதல்‌ ஐயம்‌: 811. 
திருத்துபு - ஒழுங்கு படுத்துமிடத்து, இருத்துவாள்‌ போல என்றபடி. 


உணர்ந்தாள்‌ : எழுவாய்‌, 


முடிபு : உணர்ந்தாள்‌ உரைத்தும்‌ மெய்விளே விடத்து (த்தோன்றிய) 
முதல்‌ ஐயம்‌ விட லுற்றாள்‌. (௩௮) 


1243 ஒளியாறு - ஒளியாகிய ஆறு. நிறைகண்‌ - நிறைந்த இடத்தை 
யுடைய. பெருங்கடல்‌ - இங்கே இராமன்‌.” மண்ட - நிறைய. 
அருங்கலளுகிய அணம்கரூ. ஒருங்குடன்‌ - ஒருசேர. தடித்தாள்‌ பெருத்‌ 
தாள்‌: 

(பீ - ம்‌.) !(தெடுங்க ணொளி?, “நெரக்பினொளி (கண்ணாள்‌? (௩௯) 


1244 கணம்‌ குழை - தொகு தியாயெ காதணியை புடையாள்‌. 
வணங்கு - வளைந்த. இறுத்தலன்‌ கள்வன்‌ எனலாம்‌ எனக்‌ சணங்குழை 
துயர்‌ மறந்தால்‌. கள்வன்‌ : 622, ருறிப்‌. அணங்கு உறும்‌ அவிஞ்சை - துன்‌ 
பம்‌ உறுவதற்குக்‌ காரணமா ய அஞ்ஞானம்‌; துன்பம்‌ என்றது பிறவித்‌ 
துன்பம்‌. அகம்பாடு - உள்ளீடு, பயனாவது - நித்தியானந்தம்‌. 


(மி. ம்‌.) லானாள்‌ (விஞ்சை யிளசப்பட்‌? (௪௦) 


20. கோலங்காண்‌ படலம்‌ 11 
(மணநாள்‌ என்று” என விசுவாமித்திரரைத்‌ தசரதன்‌ கேட்டல்‌ 


1945 கொல்லுயர்‌-களிற்றசசர்‌ /கோமகனவ்‌ வேலை 
கல்விகரை யுற்றமுனி கெளகெனை மேலோய்‌ 
வல்லிபொரு சிற்றிடை மடைந்தைமண நாளாம்‌ 
2ஏல்லையின லத்தபக லென்றுரைசெய்‌ கென்றான்‌. 


கோசிகர்‌, £மணகாள்‌ நாளை” என்றல்‌ 


1246 வாளையுக ளக்கயல்கள்‌'வாவிபடி மேதி 
மூளைமு.து 2கைக்கதுவ மூரியவ ரான்மீன்‌ 
3$பாளைவிரி யக்குதிகொள்‌ பண்ணைவள சாட 
“ரசாளைமண முற்றதென ஈற்றவ னுரைத்தான்‌. 

தசரதன்‌ தன்‌. விதியை அடைதல்‌ 

1241 சொற்றபொழு தத்தரசா கைதொழ வெழுந்தான்‌ 
ஒற்றைவமி ரச்சுரிகொள் 1சங்கினொலி பொங்கப்‌ 
பொத்தட முடிப்புது வெயிற்பொழி சரப்போய்‌ 


£ஈற்றவ ரனுச்சையொடு நன்மனை யடைந்தான்‌. 





1245 அரசர்‌ கோமகன்‌ - தசரதன்‌. எல்லையில்‌ லத்த - அளவற்தகன்‌ 
மையையுடைய. (யி - ம்‌,) 1*சோமகனிருர்தான்‌? *:எல்லை நலமுற்த? (௪௪) 


1246 உள - துள்ஜிச்குஇச்‌2; வாளை தள்ளும்‌ இயல்பின. கயல்‌ 
சிறியமீன்‌: இவை குளிப்போரின்‌ கால்களைக்‌ கவ்வும்‌ இயல்பின. சமல்கள்‌ 
எருமைகஹின்‌ மூளையையும்‌ முதுகையும்‌ கவ்வ. மூரிய - வலிமை பொரும்‌ 
திய. பாளை - ஈமுசம்பாளை. பண்ணை - வயல்‌. 

“மணநிச்சயத்தை சாளை வைத்துக்‌ கொள்ளுங்கள்‌; என்‌ யாகம்‌ 
இன்றைக்கு நாலாம்காள்‌ முற்றுப்பெறும்‌; அது முடிந்ததும்‌ இருமணம்‌ 
செய்து கொடுக்இிறேன்‌? என்று ௪னார்‌ தசரதரிடம்‌ கூறியதாக வானமீகத்‌ 
திற்‌ காணப்படுகின்றது. தசரதர்‌ மிதிலையடைந்த மறுசாள்‌ மணகிச்சயம்‌ 
ஈடைபெற்றசென்றும்‌ அச்சமயம்‌ கோடிஃர்‌ தசாதருடைய குலமுறையையும்‌ 
ஜனகன்‌ தன்‌ குலமுறையையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறினார்கள்‌ என்றும்‌ ௮ந்ழால்‌ 
கூறும்‌; (பால : சர்க்‌. 69-71.) 


்‌ (பிம்‌) வாவமுது?, *வாவுமதின்‌? *(கைச்கிழிய? $:பாளைசிதற? 
“காளையென வுற்ற பொருள்‌? (௪௨) 


1247 வயிரச்‌ சுரிசொள்‌ ஒற்றைச்‌ சங்கு. வபிமம்‌ - முதிர்ச்சி. சுரி - 
வளைதல்‌. அரசன்‌ ஒற்றைச்‌ சங்கு முதலில்‌ ஒலித்தல்‌ மரபு; (ஒற்றை வலம்‌ 


412 பால காண்டம்‌ 


எல்லோரும்‌ மண்டபத்தினின்ற நீங்கலும்‌ சூரியாஸ்தமனமும்‌ 


1248 அன்னமரி திற்பிரிய வண்ண லு மகன்றோர்‌ 
பொன்னினெடு மாடமனை புக்கனன்‌ மணிப்பூண்‌ 
மன்னவர்‌ பிரிர்‌ தனர்கண்‌ மாதவர்கள்‌ போனார்‌ 
மினனுசுட ரா தவனு மேருவின்‌ மறைர்தான்‌. 


பூரி யூத வதன்பின்பு மற்றை யலூல்‌ வளைசலிப்ப? (குலோத்‌. உலா 84.) 
தீடமுடி - பெரிய இரீடம்‌. ஈற்றவர்‌ - வடிட்டறாம்‌ கோ கரும்‌. அனுச்சை 
அறஞ்ஞை - அனுமதி? 
(4 - ம்‌.) 1:சக்னெ முழங்கப்‌! 3:சற்றவரினிசசை கொடு), 'ஈற்றபன 
னுச்சிதொ௦ (௪௩) 
1248 மாடமனை - மாடச்சையுடைய மாளிகை. மாடம்‌ - மேலுள்ள 
தளம்‌. வேயாமாடம்‌ என்பதைக்‌ காண்க; சிலப்‌. டு: 7. ஆதவன்‌ - சூரியன்‌, 


(௪௪) 


கோலங்காண்‌ படலம்‌ முற்றும்‌ 


21. கடிமணப்‌ படலம்‌ 


சனகனுடைய உபசரிப்பினால்‌ யாவரும்‌ மகிழ்ச்சியோடிருத்தல்‌ 


1949 இடம்படு புகழ்ச்சனகர்‌ கோனினிது பேணக்‌ 
கடம்படு களிற்றரச னாதியிடை கண்டோர்‌ 
தடம்படு புயத்தசிறு தம்பியர்கள்‌ காறும்‌ 
உடம்பொடு துறக்கஈக ர௬ுற்றவரை யொத்தார்‌. 

சீதையின்‌ நிலை 

1250 தேடரு ஈலத்தபுன லாசைதெற லுத்றார்‌ 
மாடொர்தட முற்றதனை யெய்‌*ம்வழி காணா 


டழிவு றத்தளர்வொ டேமுறுவ ரன்‌ 
மத்த ம 2 
ஆடக வளைக்குயிலு மர்நிலைய ளானாள்‌. 





1249 இடம்படு - விரிந்த; 692. பேண - உபசரிக்க, சடம்படு - மதம்‌ 
தோன்றுதின்‌ற. அரசன்‌ ... தசரதன்‌. தடம்படு - விலாசமான, தம்பியர்கள்‌ 
கானும்‌ - தம்பிகள்வரையிலும்‌. உடம்பொடு அறக்கம்‌ உற்றவர்‌ : 
உறையும்‌ விண்ணக முடலொடு மெய்தின ரொத்தார்‌!, “அறந்த செல்வன்‌ 
க துறச்சர்தான்‌, பறந்து வர்து படிக்தென?, 6மெய்யி னோடருர்‌ துறக்க 
முற்றுரென வியர்தார்‌? (௨. 1.75,12:7;௪. 35 ; 156); தவஞ்‌ 
செய்‌ மாச்சடம்‌ முடம்பிடா௮, ததன்பய மெய்திய வளலைமான? (0பொ௫ந. 
91 - 2.) சனகன்‌ எல்லோருக்கும்‌ ஒரேவசையான மறியாதை செய்தமை 
இதனாற்‌ புலனாகும்‌ ; 1205. (அரசனுக்குச்‌ சோறு வேறு உளது 
என்று சொல்லாத, எல்லோருக்கும்‌ ஒரு படித்தாக... உடைய 
வுணவு? (பதிற்‌. ௫௫ : 19.) இராமபிரான்‌ காதல்‌ கொண்டு வருச்துவதாக 
மேலே கூறுதலால்‌ (1260 - 66) அவரை இங்கே குறிக்க வில்லை. (க) 


1250 இது முதல்‌ 1260 வரையில்‌ சீதையின்‌ விரகதாபம்‌ கூறப்‌ 


படும்‌. 


ள்‌ தெறல்‌ உற்றார்‌ - வருத்தப்‌ பட்டவர்கள்‌. மாடு - பக்கத தில்‌, ஓர்‌ தடம்‌ 
உற்று - ஒரு தடாகத்தை அடைந்து. எய்தும்‌ வழி என்றது நீர்பருக 
இறங்கும்‌ வழியை, எடு - வலிமை. ஏழுறுதல்‌ - அன்பமடைதல்‌ ; 694. 
ஆட்கவளை - பொன்‌ வளையல்‌. (௨) 
சில பிரதிகளில்‌ இதனையடுத்துப்‌ பின்வரும்‌ பாடல்‌ சாணப்படுகின்‌ ஐது: 
£ எரிகால்‌ சுடரே கவெழுந்‌ தநிலா 
வருமீ சமுமா மயில்சா னிதன்‌ 
தருமே னியின்மீ தினந்‌ அசுடச்‌ 
தரியா துளநொர்‌ அதனித்‌ துறைவாள்‌. 
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வேறு 
இரவோடு கூறல்‌ 


1251 உரவே அமிலா ருயிர்‌ துமெனாக்‌ 
கரவே புரிவா ருளரோ கதிரோன்‌ 
வசவே யனையா ளூடையான்‌ வருமே 
இரவே கொடியாய்‌ விடிய! யெனுமால்‌, 


கேஞ்சோடூ கூறல்‌ 
1252 கருகா யிறுபோல்‌ பவர்கா லொடுபோய்‌ 
வருகா ளயலே வருவாய்‌ மனனே 
பெருசா ஞூடனே பிரியா துழல்வாய்‌ 
ஒருசா டரியா தொழிவா ௬ளரோ. 


அன்றிலோடூ கூறல்‌ 


1258 கனையேழ்‌ கடல்போல்‌ கருநா ழிகைதான்‌ 
வினையேன்‌ 'வினையால்‌ விடியா விடின்‌ 
தனியே பறவாய்‌ 2 தகவே அமிலாய்‌ 
பனைமே லுதைவாய்‌ பழிபூ ணுதியோ. 





1251 உரவு - வன்மை, வன்மையில்லார்‌ என்றது ' பெண்களை. 
ஈதும்‌ எனா - கொடுப்போம்‌ என்று சொல்லி. கரவு - வஞ்சனை. உளரோ 
என்ற குறிப்பு, இரவே; நீ அங்கனம்‌ செய்‌இன்றாய்‌? என்பது. விடியாய்‌- 
விடியமாட்டாய்‌, விடிவாயாசு. எனும்‌ - என்று சொல்லுவாள்‌. அல்‌: 
அசை. (௩) 


1252 கரு. ஞாயிறு - சருஞ்சூரியன்‌, இராமருக்கு உவமை. இல்லாத 
முதற்‌ பொருள்‌ உவமை ஆயிற்று. “அஞ்சன நாயிறன்ன வையன்‌”, ₹கருசா 
மிறெனக்‌' கண்டான்‌? (௨. 6:51; ௩.2. 24.) காலொடு போய்‌ - 
அவருடைய காலை ஓட்டிச்‌ சென்று; தான்‌ அவருக்கு அடிமை என்பதை 
னைந்து, “காலொடு போய்‌? என்றாள்‌. சதையின்‌ மனம்‌ இராமர்‌ பின்‌ 
சென்றமை: 605. வருவாய்‌ - வர இருர்ன்ற மனமே. உன்னைப்போல்‌ 
இர்த ஒரு நாள்‌ தரியாமல்‌ நீங்குபவர்‌ உளரோ. 


1253 கனை - ஒவிக்கன் ற. கருசாழிகை - இரவு; “கறியகாழிகை 
பாதியில்‌? (௫ . 2 : 157) ; “கரறும்பொழு தகலு முன்னே கொல்வதே கரும 
மென்றான்‌? (வி. பா. கிருட்டினன்‌. 17!.. இரவுக்குக்கடல்‌ உவமை நிறம்‌ 
பற்றியும்‌ அளக்கலாகா அளவு பற்றியும்‌ ; 721; “5 ங்குல்‌ வெள்ளம்‌ சட 
உலினும்‌ பெரிதே!(குறுந்‌. ௩௮௪ : 5) ; :நிறைபுணேயா, யாம நெடுங்கட னீந்து 

வேன்‌, :இருண்மாலை வெள்ளத்துள்‌? (பு. வெ. 298, 328.); பெருங்‌. ச . 
338. 208 - 9. சனியே பழிபூணூதியோ என இயைக்க, (தனித்துள்ள பற 
வைமே என்றலுமாம்‌, “தணியேபற வாய்‌, பனைமேலுறைவாய்‌? என்ற 
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சந்திரனோடு கூறல்‌ 
1254 அயில்வே! லனல்கால்‌ வனவா ணிழலாய்‌ 
வெமிலே யெனநீ விரிவாய்‌ நிலவே 
செயலே அமிலா ருடறேய்‌ வுறுவார்‌ 
உயிர்கோ ளுறவா ருளரோ வுரையாய்‌. 
தென்றலோடு கூறல்‌ 
1255 மன்றற்‌ குளிர்வா சம்வயல்‌ கனல்வாய்‌ 
1மின்றொத்‌ அநிலா 2மணிவீழ்‌ மலயக்‌ 


குன்றிற்‌ குலமா முழையிற்‌ குடிவாற்‌ 
தென்றற்‌ புலியே யிரைதே டுதியோ. 





குறிப்பினால்‌ அன்‌ நிற்‌ பறவை என்பது பெறப்படும்‌, அன்றில்‌ ஆணு பெண்‌ 
ணுமாகச்‌ சேர்ந்தே வாழும்‌ பறவை. அவை பனைமேல்‌ உறைவதாக நூல்கள்‌ 
கூறும்‌ ; ஒன்றை ஒன்று சிறிது பிரியினும்‌ வருந்தும்‌ இயல்பின ; கரத 
லரைப்‌ பிரிர்‌ துள்ளார்க்கு வருத்தம்‌ தருவனவற்றுள்‌ அன்‌ றிலும்‌ ஒன்று. 
நீ கூவுவதால்‌ என்‌ உயிர நீங்குதல்‌ கூமெ; அதனால உனக்கே பழிவரும? 
என்க. 

டன்‌ ம்‌.) 1: ஷினையாய்‌' 2: தகவோ துயிலாய்‌? “தயனே அமிலாய்‌? 

(இ) 

1254 அயில்‌ வல்‌ அனல்‌ சால்வன்‌ - கூரிய வேலை போலச்‌ சொடிய 
அனலைச்‌ சொறீஇன்‌ றனலா ய. வாள்‌ நிழ்லாய்‌ - மிகுச்த ஒஸியா௫ : 
வெயிலே என _ அச்சூரியன்‌ பொழிகின்ற வெயில்‌ போல. நிலவே: 
விளி: செயல்‌ ஏதும்‌ இலார்‌ - செய்பும்‌ வகை ஓன்றும்‌ இல்லாதவர்‌. தான்‌ 
அபலையாதல்‌ பற்றிச்‌ தை தன்னைச்‌ செயலேது மில்லாருள்ளைத்துச்‌ கூறி 
ளை : முன்‌ :உரவேது மிலார்‌? (1251) என்றமை காண்க. உடல்‌ தேய்வது 
விரசசோயினால்‌. தேய்வுறுவாருடைய உயிரை. கோளுறுவார்‌ - கொள்‌ 
ரூதலைச்‌ செய்பவர்‌, உளரோ - உலஇல்‌ உள்ளாோ? (செயலே அ மிலாரது 
உயிர்‌ கோளுறுஇன்றவர்‌ உள்ளவர்‌ ஆகார்‌ தம்‌ உடல்‌ தேய்வு இலா? என்று 
பொருள்‌ கொள்வாரும்‌ உளர்‌. 

(3 - ம்‌.) 1£ லனகா லகல்வா ணிலவாய்‌' “லனல்பா லவன்போ லவ 
ரும்‌". (௪) 

1255 மன்றல்‌ குளிர்வாசம - மன்றலாகிய குளிர்ச்க ஈறுமணம்‌: 
வாசம்‌ வயங்கு அனல்‌ - சந்தனம்‌, வெளிப்படை. மின்‌ சாத்து - ஒளி 
மிகுதி, மணி என்றது மூட கிலின்‌. முதீதுக்களை சந்தன மரடிகளா இய 
வாயையும்‌ முத்துக்களாதிய பற்களையுமுடைய தசென்றற்புலி. குலம்‌ மா 
முழை - பெருமை வாய்ந்த பெரிய குகை. தென றலைப்‌ புவி என்றதற்கு 
ஏற்ப, “முழைபிற்‌ குடி வாழ்‌ என்றார்‌. தென்றற்‌ புலி : :: குன்றின்வாய்‌ 
முழையிணிற்‌. குலாயசொட்பது; தென்‌ தலென்‌ றொறுபுவி யுமிர்ததுச்‌ 
சென்றதால்‌ ?) (௬, இலஙகசைக்கேள்வி, 9.) 
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ஐயனது உருவெளித்‌ தோற்றத்தைக்‌ கண்டூ தன்னுள்‌ 
கூறிக்‌ கொண்டது 
1266 தெருவே திரிவா ரொருசே வகனாுர்‌ 
இருபோ அம்விடா ரிதுவென்‌ னைகொலாம்‌ 
கருமா முகில்போல்‌ பவாகன்‌ னியாபால்‌ 
வருவா ருளரோ குலமன்‌ னவரே, 


இரவை வேறுத்தல்‌ 


1257 தெருளா வினைதி யவர்‌ "சே ரலர்தோள்‌ 
அருளா நெறியோ டுமவா வுவதோ 
கருளார்‌ கடலோ கரைகா ணரிதால்‌ 


இருளா மிதுதா னெனையூ ழிகொலாம்‌. 








தென்றலுக்கு இரை தலைவரைப்‌ பிரிர்திருச்கும்‌ பெண்களின்‌ உயிர்‌. 
தன்னிடத்தே கொண்டுள்ள சர்தனத்தாலும்‌ முத்தாலும்‌ தணித்து உறை 
யும்‌ பெண்களை வருத்தும்‌ மலையில்‌ குடிவாமும்‌ உனக்கும்‌ அத்தன்மை 
இருத்தல்‌ இயல்பு? என்பது ஒரு ஈயம்‌. 

(பிம்‌) மின்னொக்‌ஃ ரகைவீழ்‌ (எ) 


1256 சேவகனார்‌ - வீரர்‌. இருபோதும்‌ - பகலிலும்‌ இரவிலும்‌. 
விடார்‌ - என்னைவிட்டு நீங்கார்‌. குலமன்னவரே - உயர்ந்த குடிப்பிறப்பை 
யுடைய அரசர்களுள்‌. முகில்போல்வாரும்‌ இரிவாரும்‌ சேவகனாரும்‌ ஆயெ 
குலமன்ன வர்‌ இருபோ தும்‌ கன்னியர்பால்‌ வருவார்‌ உளரோ? இது என்னை? 

கன்னியர்‌ முன்னும்‌ கன்னிமாடத்தும்‌ ஆண்கள்‌ அணுகக்‌ கூடாது: 
“சிவிகை, பல்வளை யாயத்துப்‌ பைந்தொடி யேறலும்‌...... முனி௰ ராயினு 
மூத்தோ ராயினும்‌, எனையீர்‌ பிறரு மெதிர்‌ வரப்‌ பெறீரென...... ஆறுகடி 
முரச மதிர்வரச்‌ கொட்டி? (பெருங்‌. ௪. 88: 2௦5-69); “அருநிறைக்‌ கதவ 
நீக்கிக்‌, காவ லென்‌ னெஞ்ச மென்னும்‌ கன்னிமாடம்‌ புகுக்து; கோவவென்‌ 
னுள்ளம்‌ யாத்தாய்‌ (சீவக. 714); “சாவல்‌ சடர்தெங்கள்‌ கன்னிமாடம்‌ 
புகுந்தாய்‌, யாவனோ? (நள. க: 85.) (2) 

1257 தெருளாவினை - தெளிவில்லாத பாவசுசெயல்களையுடைய. திய 
வா சோலா - தீயோரால்‌ அணுகப்‌ பெறாதவராயெ இராமர்‌. தோள்‌ அருளா 
நெறி ஓமெ ட்‌ அதுவோ . தம்‌ தோள்களை ௮ ருளாத 
வழியே ஓடுகின்ற ஆசையோ; அத : பகுதிப்‌ பொருள்‌ விகுதி. இர 
வாதிய கடலுக்கு ஆசை, கருள்‌ஆர்‌ - சருமைநிறைர்த. காணரிது - சாண 
அரிது. எனைஊழி - எவ்வளவு ஊழிகள்‌. 


ப ஒப்‌ ல்ல கன்‌ இஅ அவாவதுவோ, சடலோ, ஊழிகொலாம்‌ 
காண அ 
௮ ட்‌ ம்‌.) '“சேர்சரகோ?, *சேருகர்‌ தோள்‌," *சேர்மாபோ?, “சொற்ச 


(௧) 
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தன்‌ வருத்த மிகுதிக்குரிய காரணங்களைக்‌ கூறுதல்‌ 


1258 பண்ணோ வொழியா பகலோ புகுதா 
தெண்ணோ தவிரா விரவோ விடியா 
துண்ணோ வொழியா வுயிரோ வகலா 
கண்ணோ துயிலா "விதுவோ கடனே. 


கடலோட புலம்பல்‌ 


1259 இடையே வளைசோ ரவெழுச்‌ அவிழும்‌ 
தடலேய்‌ மதனன்‌ சரமஞ்‌ 'சனையோ 
உடலாய்‌ வுறநா ஞழுறங்‌ கலையால்‌ 
கடலே யுரைநீ யுமொர்கன்‌ னிகொலாம்‌. 


(ஐயன்‌ நினைவினை இனிச்‌ சொல்லுவேன்‌” என்று கவி கூறல்‌ 


1260 எனவின்‌ !னனபன்‌ னியிருந்‌ “துளைவாள்‌ 
அனியுன்‌ “னிமனத்‌ தொடுசோர்‌ வுறுகால்‌ 
மனைதன்‌ *னின்வயங்‌ கிருள்வை குறவாய்‌ 
அனகன்‌ னினைகின்‌ றனயா மறைவாம்‌. 





1258 பண்ணோ . பலர்‌ பாடுதின்ற இசைகளோ; “இசையும்‌ கூத்தும்‌ 
காமத்துக்குத்‌ திபனம்‌? (சீவக. 2597. ந.) எண்ணோ - என்‌. மனத்தில்‌ 
தோன்றுன்ற எண்ணங்களோ. உள்கோ ஒழியா - மனத்தின்‌ கோய்களேர 
ீலகமாட்டா. அகலா - ரீஜ்கமாட்டா; பிராணன்கள்‌ ஐர்து அதல்பற்றி 
“அசலா? என்று பன்மையிற்‌ கூறினார்‌. (பீ - ம்‌.) விலையோ? (௧௦) 


1259 இடையே - இடத்தில்‌. வளைசோர - சங்குகள்சோரச்து வரும்‌ த$ 
பெண்ணைக்‌ குறிச்கையில்‌, 'கைவளையல்கள்‌ கழன்று விழ? என்பது பொருள்‌. 
ஒய்வுற - ஓய்ந்துபோச. “நினைத்த தலைவனைக்‌ கூடப்‌ பெறாது வருந்தும்‌ 
கன்னியா நீ.? ஒப்பு: 643. குறிப்‌. 

(பீ - ம்‌.) 1: ஒனைபோல்‌? (சக) 


1060 இருக்து - தூக்காமல்‌ இருர்துகொண்டு, துனி... இன்பம்‌. 
வயங்கிருள்‌ - மிகுந்த இருள்‌. வைகுறுவாய்‌ - தல்‌ னெசமயம்‌. அனகன்‌ - 
பாவமற்றவன்‌. :அனிதன்‌ என்ற பாடத்துக்கு, ஒருவராலும்‌ நடத்திச்‌ 
செல்லப்படா தவன்‌? என்பது பொருள்‌. *இணைன்றன? என்றும்‌; “நினை 
இன்றன? என்றும்‌ பிரிக்கலாம்‌. இனைசல்‌ - வரும்‌ அதல்‌. 


ன (ப - ம்‌.) 'னனவின்‌ னல்பகர்ந்‌? இளையா? $ணிரலங்கொடு 
“ணின்மயற்‌ இருள்வை குறும்வாய்‌), *ணின்வயங்‌ குறுவை இருள்வாய்‌? 
5: ப 

அணிதன்‌? (௧௨) 
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18 பால.காண்டம்‌ 


ஆசையின்‌ மிகுதியைக்‌ கூறுதல்‌ 
1261 முன்கண்‌ டுமுடிப்‌ பருவேட்‌ கையினால்‌ 
என்கண்‌ 1டுணைகொண்‌ டி.தயத்‌ தெழுதிப்‌ 
பின்சண்‌ டுமொர்பெண்‌ கரைகண்‌ டிலனால்‌ 
மின்கண்‌ டவரெங்‌ கறிவார்‌ “விளைவே. 


சந்திரனோடு கூறி வருந்துதல்‌ 
1262 திருவே யனையாண்‌ முகமே 'தெரியின்‌ 
கருவே கனியே விளைகா மவிதைக்‌ 
கெருவே மதிய யிதுவென்‌ செய்்‌தவா 
ஒருவே னொடுரீ யுறவா கலையோ. 
இருளை வேறுத்தல்‌ 
1968 *கழியா வுயிருர்‌ தியகா ரிகை தன்‌ 
விழியோ லவினைந்‌ ததவி லெதால்‌ 


அழிபோ ரிறைவன்‌ படவஞ்‌ சியவன்‌ 
பழிபோ லவளர்ச்‌ ததுபா யிருளே. 





1261 முன்‌ சன்னிமாடத்தின்‌ மேலே.அவள்‌ நின்றிருந்த முன்பு ஒரு 
நாள்‌. முடிப்பு அருவேட்சை - முடிவற்ற ஆசை, என்‌ கண்களைச்‌ துணை 
யாகக்‌ சொண்டு. எழுதியது பிராட்டியாரின்‌ உருவினை, பின்‌ குணம்‌ - 
மறுபடியும்‌ மணிமண்டபத்தில்‌ பார்த்தும்‌. பெண்களை .கண்டிலன்‌ - 
பெண்ணாசையென்னும்‌ கடலின்‌ கரையைக்‌ சண்டேனில்லை. பெண்‌ என்றி 
சொல்‌ அழகுக்கு ஆகு பெயர்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌. ஈற்றடி சிலேடை : “பெண்‌ 
களை நினைத்திருப்பார்‌ அப்பெண்ணாசையால்‌ வரும்‌ விளைவை எங்க னம்‌ 
அறிவார்கள்‌? என்றும்‌, “மின்னல்‌ ஒளியைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌ (சண்‌ மழுங்கப்‌ 
'பெறுவதனால்‌) அருகில்‌ ழும்‌ நிகழ்ச்சிகளைச்‌ தம்‌ கண்ணால்‌ எம்வனம்‌ 
பார்ப்பார்கள்‌? என்றும்‌ பொருள்‌ கொள்க. 

(பி-ம்‌.) !:ணையோ?, £டனிலென்‌ னிதயத்‌? 3: வினையே?, “விதியே! 
(௪௩) 
1262 சர்இரனைச்‌ சையின்‌ முகம்‌ என்றார்‌, க௫.- சாம விதையின்‌ 
கருவே ; அதனின்றும்‌. தோன்றும்‌ கனியே; அது விளைவதற்கு ஏற்ற 
எருவே ; ௧௫ - முளை. உயிரின்‌ கருவே (ப a ம்‌.) உலகத்து உயிர்களுக்குச்‌ 
கருப்‌ போன்றவனே; உணவுக்குரிய ஓத ஒள்‌ பயிர்கள்‌ முதலியன வளர்‌ 
வதற்கு மதியே காரணம என்று சாததிரம்கள்‌ கூறும்‌, கூடினார்க்கு 
மகிழ்ச்‌ செய்தலான்‌ “கனிமே? என்றார்‌, “சாமம்‌, கனியும்‌ கருக்காயு மற்று 
(குறள்‌. 1306.) செய்கலா என்‌ - நீ செய்த அடைய அ? 

(மிஸ்‌. “யுயிறின்‌?, யுயிர இ? (சச) 
5” அழியா உயிர்‌ - உட்வின்றும்‌ கீங்சாத என்‌ உயிரை, -உற்திய - 

எியே தள்ளிய. அஞ்சியவன்‌ - போருக்கு. அஞ்ச . சேனைத்‌ தலைவன்‌: 
இறைவன்‌ போரிற்பட்ட பின்பும்‌ போர்செய்து பவரை வெல்லல்‌; அண்‌ 
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நெஞ்சோடு கூறல்‌ 


1264 நினையா யொருகா னெடிதோ நெறிதான்‌ 


வினவா தவர்பால்‌ விடைகொண்‌ டிலையோ 
புனமா னனையா சொடுபோ யினவென்‌ 
மனனே யெனைநீ யுமறஈ தனையோ. 


பிராட்டியாரின்‌ கண்கள்‌ வருத்தினமை கூறல்‌ 


1265 சன்னோக்‌ கெரிகா தகைவா ளரவின்‌ 
பன்‌ னால்‌ இயதென்‌ பதுபண்‌ 'டுகொலாம்‌ 
என்னோக்‌ இனுகெஞ்‌ சினுமென்‌ 2அமுளார்‌ 
மென்னோக்‌ இனதே கடுவல்‌ விடமே. 


என்மனகந்தானா அவளுக்கு விளையாடமிட மேன்றல்‌ 


1266 "வல்லோர்‌ வனைமா ளிகைவார்‌ பொழிலோ 
டெல்லா முளவா யினுமென்‌ மனமோ 
2கல்லோ வெனுகெஞ்‌ சொடுகன்‌ னியராம்‌ 
மெல்லோ தியர்‌ தாம்‌ விளையா டிடமே. 





ணல்‌ யானையொடு வேந்து களத்‌ தொழிய, வருஞ்சமந்‌ தசையச்‌ தாக்‌ 
சன்று, ஈண்ணாத்‌ தெவ்வர்தீ தாங்கும்‌, பெண்ணையம்‌ படப்பை காடு 
வோயே? (புறநா. ௧௨௯ : 20 - 28.) (பீ ட்‌ ம்‌.) சழிபோ யுயிருந்‌? (கடு) 


- 1264 ஒருகால்‌ நினையாய்‌ - ஒரு தடவையாதிலும்‌ என்னை நினைக்க 
மாட்டாய்‌, நெறி - நீ சென்ற வழி. வினவாதவர்‌ - ஏன்‌ என்று உன்னை 
விசாரியாத தை; தலைவியைத்‌ தலைவன்‌ பன்மைச்‌ சொல்லிற்‌ கூறுதல்‌ 
சவி மரபு. விடை கொண்டிலையோ - விடைகொண்டு நீ மீளவில்லையோ . 
புனமான்‌ - இனைப்புனத்‌ இலுள்ள மான்‌. (௧௬) 

1265 தன்‌ நோக்கு - தன்‌ கண்களில்‌. எரிகால்‌ - தியைச்‌ சச்குனெற. 
தீகைவாள்‌ அரவின்‌ - தன்மையையுடைய கொடிய பாம்பின்‌. கண்ணில்‌. 
விடமுள்ள அரவு இட்டிவிடம்‌; 361. குறிப்‌. பல்‌ சோக்யெ தென்பது - பல்‌ 
வில்‌ உள்ளதென்று கூறுவது. பண்டு அன்று என்றபடி. உளார்‌ என்றது 
சதையை. மென்னோக்னதே - மெல்லிய பார்வையினிடத்ததே. விடம்‌ : 
ட்டன “விடம்‌ பல்கோக்யெசென்பத பண்டு, இன்று உள்ளாரது கோச்‌ 

னே, 

(பீ _ ம்‌.) பபுகொலாம்‌? 2றுமுளாள்‌ தன்னோச்னெதே தழல்வெவ்‌? 

அள: 
்‌ 1266 உன ஆயினும்‌ - விளையாடுவதற்கு இருப்பினும்‌ - கல்லார்‌ து 
சூழ்‌ (ப _ ம்‌.)- செங்கழு நீர்‌ மலர்கள்‌ சூழ்ந்துள்ள ; சல்லாரம்‌ என்பதன்‌ 


420. பால காண்டம்‌ 


வேறு 
நகரை அலங்கரிக்குமாறு சனகன்‌ முரசறைவித்தல்‌ 


1267 வானவர்‌ பெருமானும்‌ மனநினை வினனாகத்‌ 
தேனகு குழலாடன்‌ நிருமண 'வினைகாளை 
“பூரகு மணிவா சம்‌ புனைஃக ரணிவீ ரென்‌ 
முனையின்‌ 2மிசையாணை யணிமுர சறைவித்தான்‌. 


நகரை அணிசேய்ய விரைவோரின்‌ மகிழ்ச்சி 


1268 முரசறை தலுமான முதியரு மிளையோரும்‌ 
விசைசெறி குழலாரும்‌ விரவினர்‌ விரைகின்றார்‌ 
உரைசெறி கிளையோடு முவகையி னுயர்வாரும்‌ 
1கரைதெரி வரிதாகு மிரவொரு கரைகண்டார்‌. 


கடைக்குறை, சொல்‌ ஆர்‌ அமுதின்‌ சுவையோடு இனிது ஆம்‌ எல்‌ஓதியர்‌ 
(பீ - ம்‌.)- சொல்லாகிய அரிய அமுதத்தின்‌ சுவையோடு இனிமை பெற்ற 
இருளைப்‌ போன்ற கூச்தலையுடையார்‌. தம்‌ வருத்த கோக்க இன்பம்‌ 
நல்க வாராமையின்‌, கல்லோ எனும்‌ செஞ்சொடு? என்றார்‌. 
(பீ - ம்‌.) “கல்லார்‌ மலர்‌ சூழ்‌ சளிவார்‌? 2:சொல்லாரமு தின்‌ சுவை 
யோடினிதாம்‌? , “கல்லா மெழ்‌ நெஞ்சு றுகன்‌? (௧௮) 
ஒரு பிரதியில்‌ இதன்‌ பிறகு பின்வரும்‌ பாடலும்‌ 'கோலங்காண்‌ பட 
லம்‌ முற்றும்‌” என்‌ ற தொடரும்‌ காணப்‌ பெறஇன்றன. 
“என்றை யன மன த்‌ தொடுமெண்‌ ணினன்மற்‌ 
றன்றங்‌ கவைநறிற்‌ கவருட்‌ சனகன்‌ 
முன்றந்‌ த தவத்‌ அறுமொய்‌ குழலாள்‌ 
துன்றும்‌ மணமுற்‌ றதசொல்‌ லிடுவாம்‌,? 
ப பாட்டின்‌ மூன்னிரண்டடிகள்‌, “வானவர்‌ பெரு 
மானும்‌ வரியளி மலர்‌ வாசத்‌, சேனுகர்‌ லாளர்‌ ளை? 
என்று சாணப்படுஇன்‌ றன. படத்‌ தடட. 
1267 வானவர்களுக்குப்‌ பெருமான்‌; என்றது இராமனை, மனம்‌ நினை 
வினன்‌ ஆக - சீதையின்‌ நினைவினன்‌ ஆக இருக்கு நாளை - காளைத்தினம்‌ 
ஆகும்‌. பூச்குமணிவாசம்‌ - பூக்சளாலும்‌, விளச்சுத்தையுடைய மணிசளா 
லும்‌, வாசனைப்‌ பொருள்களாலும்‌. புனைசகர்‌ - இயற்கையாகவே அழகையு 
டைய மிதிலை ஈகர்‌, சனகன்‌ என்ற எழுவாயை வருவிக்க. 
(பீ - ம்‌.) ॥மெனகானை?, மினிகாளை? *:பூ நிறையணிகோலப்‌ பொன்‌ 
னக? 5:மிசையேவைத்‌ ததிர்முர?, “மிசையாண ரணிமுர? (௧௧) 
க 1268 மான ல்‌ பெரு ட வயோதிகர்‌; . தொனை 
ககா மான மாந்தர்‌ ரங்‌. ௧. ௨05.) வி 
செய்ய, உரை செறிளனே -- புகழ்‌ கிறத தத்‌ அணா கதத 
இல இறைபக்தி அெற்லில்‌ ப ன்‌ கயி க ற ட 
்‌ ழசசியாகிய ஆற்றில்‌ குளித்து. தெரிவு - தெரிதல்‌. கரை 
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குரியோதயம்‌ 


1969 அஞ்சன வொளியானு ரில்‌ யுறைவாளும்‌ 
எஞ்சலின்‌ மணநாளைப்‌ புணர்குவ !ரெனவெண்ணிச்‌ 
செஞ்சுட ரிருள்‌£றித்‌ தினகர னொருதேர்மேல்‌ 


மஞ்சனை யணிகோலங்‌ காணிய வெனவர்தான்‌. 
நகருக்குக்‌ கோலம்‌ புனைந்த சிறப்பு 


1270 தோரண நஈடுவாருந்‌ "தூ ணுறை யிடுவாரும்‌ 
பூரண குடமெங்கும்‌ “புனை அகில்‌ புனைவாரும்‌ 
காரணி நெடுமாடங்‌ கதிர்மணி யணிவாரும்‌ 
ஆரண மறைவாணர்க்‌ கமுதினி தடுவாரும்‌. 





தெரிவு அரிய : 827, குறிப்‌. சுரை கண்டார்‌” என்றதனால்‌. இரவைக்‌ கட 
லெனச்‌ சொள்ச. திருமணத்தைக்‌ காணும்‌ வேட்கை மிகு தியினால்‌ யாவருக்‌ 
கும்‌ இரவு கடல்போல மிகுர்து தோன்றியது. 


(பீ - ம்‌.) “குரை செறிவரி?, “கசைசெயவரி? (௨௦) 


1269 சாளை மணம்‌ புணர்குவர்‌. செஞ்சுடர்‌ - தனத சிவர்த ஒளி 
பொருந்திய ரணங்சளினால்‌. இனசரன்‌ - தினத்தை உண்டாக்குவோன்‌; 
குரியன்‌. மஞ்சனை - மைர்தனாயெ இராமனை. 

(பீ - ம்‌.) 1ரெனலோடும்‌? (௨௧) 
இசன்‌ பின்னே இலை பிரதிகளில்‌ பின்வரும்‌ பாடல்‌ சாணப்படுகின்‌ 2... 


கதிரவ னெழலோடுங்‌ கடிக்க ரிடமெங்கும்‌ 


மதிமுக மடவாரு மைந்தரு முதியோரும்‌ 
விதிபுரி செயல்போலு மேலுல இனுமில்லாப்‌ 


பு அமையி அறுகோலம்‌ புனைதலை முயல்வுற்றார்‌. 


1270 தோரணம்‌ - தோ ரணச்‌ கம்பம்‌; 177. தூண்‌ உறை - தூண்களை 
உறையிட்டு மூடும்‌ சித்திரச்‌ இலை. பூரண குடம்‌; பூர்ணகுமபம்‌; பூரண 
பொற்குடம்‌ வைத்து? நாச்சியார்‌ திருமொழி. புனைதல்‌ - கும்ப வஸ்திரம்‌. 
கார்‌ அணி - மேகங்கள்‌ அழகு செய்இன்ற. கதிர்மணி கொடிகளுக்கு. 
ஆரண மறை - ஆரணம்‌ என்ற உறப்பை உடைய வேதம்‌; மறை 
யோர்க்கு இன்‌ அமுது அதல்‌ ; 64. 


(பி-ம்‌,) !(துணிரையிவொரும்‌?, ;தூணுறமைபொதிவாரும்‌? பெ 
அ G2 3 (a a ர 
லிதர நினைவாகும்‌? (௨௨) 


497 பால காண்டம்‌ 
1271 அன்னமென்‌ னடையாரு மழவிடை யனையாரும்‌ 


கன்னிஈன்‌ னகர்வாழை கழு கொடு ஈடுவாரும்‌ 
'பன்னரு நிறைமுத்தம்‌ பரியன தெரிவாரும்‌ 
பொன்னணி யணிவாரும்‌ மணியணி புனைவாரும்‌. 


1272 சந்தன ம௫னாறுஞ்‌ சாந்தொடு "தெருவெங்கும்‌ 
இந்தினர்‌ திரிவாருஞ்‌ செழுமலர்‌ சொரிவாரும்‌ 
இந்திர சனுசாணு “மெரிமணி நிறைமாடத்‌ 


தர்‌ தமில்‌ விலையாரக்‌ கோவைக ளணிவாரும்‌. 


1278 தளங்கிளர்‌ மணிகாலத்‌ தவழ்சுட ருமிழ்தீபம்‌ 
இளங்குளிர்‌ முளையார்ர்ற்‌ பாலிகை யினமெங்கும்‌ 
!விளர்புபொன்‌ 2னொளிஈர்ற வெயிலொடு நிலவீனும்‌ 
பளிங்குடை யுயர்‌ திண்ணைப்‌ பத்தியின்‌ வைப்பா ௫ம்‌. 

1274 மந்தர மணிமாட முன்றிலின்‌ வயினெங்கும்‌ 
1 அந்தமி லொளிமுத்தி “னசனிரை யொளிவீச 
அந்தர $நெடுவான ம்‌ மீனலர்‌ குவதென்னப்‌ 
பக்தரின்‌ னிழல்வீ சப்‌ படர்வெயில்‌ கடிவாரும்‌. 


1271 மழவிடை - இளங்காளை கன்னி - அழி வின்மை, 
(3 - ம்‌) ! இன்னிசை தெரிவாரு மிளருலை யவரோடும்‌ (௨௩) 


1272 சந்தனம்‌ ௮ல்‌ இவற்றின்‌ நாறும்‌ குழம்புடன்‌; சாந்து 
குழைர்துள்ள வாசனைக்‌ கலவை. இர்திர வில்‌ ராணச்‌ தக்ச மணி - பலநிறி 
முடைய மணிகள்‌. அந்தம்‌ இல்‌ - அளவற்ற. அரசக்‌ கோவைகள்‌ - முத்து 
மாலைகள்‌: மாலையாகிய கோவைகளுமாம்‌. கோவைகளாக்கு வானவில்‌: 
தொல்லா ரணிதார்‌ சுடரின்றொகை தான்‌......வில்லா லொளிர்‌ மேகமெனப்‌ 
பொலிவான்‌?. அமார்சோமா னடர்லே அறர்‌,த தென்ன வாரரந்திர்‌ மார்பி 
னானை? (௩. 2: 11; ௬. 4: 135) 

பிம்‌.) விரை யெங்குஞ்‌? 2:மேழின மணி மாடத்‌ (௨௪) 

1279 தளம்‌ - வீட்டின்‌ மேல்தளம்‌, மூளை ஆர்‌ - மூளைகள்‌ நிறைந்த. 
விளிம்பு - இண்ணைகளின்‌ விளிம்பு. இபங்களையும்‌ பாலிகை யினத்தையும்‌ 
ப்த்தியின்‌ வைப்பாரும்‌. 


(பி - ம்‌.) விளங்கு பொன்‌? 2னிரை நாண?, னிஸர ஈாற? (௨6, 

1274 மந்தர மலையைப்‌ போன்‌ ற மாடம்‌, பர்தர்‌.. முத்துப்பந்தர; இவை 

மாடத்‌ தின்‌ மேலும்‌ முன்‌ நிலின்‌ கண்ணும்‌ உள்ளவை, வீச, வீச வெயில்‌ 
சுழிவீர்ரும்‌. பக்தரின்‌ முத்‌ துக்குவிண்மீன்‌ உவமை :௨. 2: 50, 
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1975 வயிரமி னொளியீலும்‌ மரகத மணிவேதிச்‌ 
செயிரற வொளிர்‌ தீபஞ்‌ சிலதியர்‌ கொணர்வாகும்‌ 
வெயில்விர .வியபொன்னின்‌ மிடைகொடடி மதிதோயும்‌ 
எயில்வயி னணிவாரு மெரியகி லிடுவாரும்‌. 


பல வகை நகர மாந்தரின்‌ சேயல்கள்‌ 


1276 பண்டியி "னிறஹைவாசப்‌ பனிமலர்‌ கொணர்வாரும்‌ 
2 தண்டலை யிலையோடுக கனிபல தருவாரும்‌ 
குண்டல மொளிவீ சக்‌ ”குரவைகள்‌ “புரிவாரும்‌ 
உண்டைகொண்‌ மதவேழத்‌ தோடைக எணிவாரும்‌. 


1277 கலவைகள்‌ புனைவாருங்‌ 'கலை£ல ல 
மலர்குழன்‌ மலைவாரும்‌ மதிமுக 2மதிலாடித 
திலகமு னிடுவாருஞ்‌ கெழிகை யணிவாரும்‌ 
இலவிதழ்‌ பொலிகோல மெழில்பெற விடுவாரு 





(பீ - ம்‌ .) !நக்தவலி லொளி முத்தி ூ:னகு சுடர்‌ பொலிலாதிி. னகை 
நிரை யொளி வீச? 8:மிசை விண்மீ னலர்குவ தெனஙீளும்‌? *ணிழல்‌ வீசிப்‌? 


“வகை செய்தே? (௨௪) 


1275 வயிரம்‌ஈ-ள்‌ மின்னலின்‌ ஒளியைச்‌ தருன்ற பச்சை மணி 
களால்‌ இயன்ற மேடைகளின்மேல்‌, செயிர்‌ அற - குற்றம்‌ நீல்‌*. லஇயர்‌ - 
பணிப்‌ பெண்கள்‌, பொன்னின்‌ மிடைகொடி - பொற்‌ காம்புகளுடன்‌ 
ரெருற்திய கொடிச்‌ லைகள்‌. எயில்‌ - மதில்‌. (௨௭) 


1276 பண்டி யில்‌ மலர்‌ சொண்டு வருதல்‌: 2: 22; “மண நிலை மலர்‌ 
பெய்து மறுகும்‌ பண்டியும்‌? (சீவக. 61. ஆல்‌ யிலை யோடும்‌ - சோலை 


களிலுள்ள வாழை முதவிய இலைகளோடும்‌. 1-2 மணத்துககுரிய இவ்‌ 
விதமான பொருள்‌ களைப்‌ “பச்சை! என்பர்‌; சீவக. 823. ந. குரலை - தை 
கோத்து அடம்‌ கூத்து; 79. உண்டைகொள்‌ - மண்ணுருண்டையால்‌ 


அடியைக்‌ கொள்ளும்‌; சோற்றுத்‌ இரளும்‌ ஆம்‌; “கோவுண்டை சோட்‌ 
டாம்‌ றழிவித்த கோன்‌? பாண்டிக்கோலவ. ஓடை - ரெற்றிப்பட்டம்‌. 

(பி - ம்‌.) !வருவாரும்‌?, “மிசை 'பெய்சே? 2 தண்டிய விலைதாது தளிர்‌ 
வகை”, தண்டலை தளி சோடு&? 8-குமகதம்‌?, ப்‌ 'பிணைவாரும்‌? ௨௮) 


1277 கலலைகள்‌ - வாசனைக்‌ கலவைகள்‌. கலைகல - ஈல்ல ஆடைகளை. 
மலை தல்‌ - கக்கல்‌. “ஃடி மூன்‌ இலம்‌ இடு லாரும்‌? என்று கூட்ட ப; அட 
நட்டல்‌ சிஃழிகை - ஒரு வளைத்‌ தலை மாலை. இலவு இசழ்‌ - இலவம்‌ பூப்‌ 
போன்ற வாய்‌ இதழ்‌. பொலி கோலம்‌ - சைர்ரிறச்‌ கோலச்சை. இதழுக்‌ 
குச்‌ செந்நிறம்‌ இடுதல்‌ :88, 175, 1080, 1074, தொல்‌. செய்‌. 90, ந. 


(பீ-ம்‌.) 1*சலசல? 5:மணியாடித்‌! *:தெரிவாரும்‌? . (௨௧௬) 


424 பால காண்டம்‌ 


1278 தப்பின மணிகாசுஞ்‌ சங்கமு மயிலன்னார்‌ 
ஒப்பனை புரிபோ அ மூடலி னஅகுபோ தம்‌ 
'துப்புறழ்‌ நிறைவாசச்‌ சுண்ணமு முதிர்தாதம்‌ 
குப்பைக ளெனவாரிக்‌ கொண்டயல்‌ சளைவாரும்‌. 

1970 மன்னவர்‌ வருவாரும்‌ மறையவர்‌ நிறைவாரும்‌ 
இன்னிசை மணியாழி னிசைமது அகர்வாரும்‌ 
சென்னியர்‌ திரிவாரும்‌ "விறலியர்‌ செறிவாரும்‌ 


கன்னலின்‌ 3மணவேலைக்‌ கடிகைக டெரிவாரும்‌. 


1280 கணிகையர்‌ 9தாகுவாருங்‌ கலைபல 'தெரிவாரும்‌ 
2 பணிபணி யெனலோடும்‌ பலவிரு நிலமன்னர்‌ 
அணிகெடு முடியொன்றொன்‌ றறைதலி னஅகுமம்பொன்‌ 
மணிமலை ூதொகமன்னன்‌ வாயிலின்‌ மிடைவாரும்‌. 





1278 தப்பின - சைக்குத்‌ தவறிய.சங்கம்‌ - வளையல்‌, ஒப்பனை புரி 
போதும்‌ - அலங்காரம்செய்யும்‌ மலர்களும்‌. உகுபோதும்‌ - உதிரும்‌ மலர்‌ 
களும்‌. துப்பு - பவளம்‌. சுண்ணம்‌ - செஞ்‌ சுண்ணம்‌, மயிலன்னார்‌ புரி 
போ தும்‌ உகுபோதும்‌ தப்பின மணிகாசும்‌ சங்கமும்‌ சுண்ணமும்‌ தாதும்‌ 
குப்பைகள்‌ எனக்களைவாரும்‌. மதிப்புள்ள பொருள்களைக்‌ குப்பை என நீக்கு 
தல்‌: பெருங்‌. ௨. 2: 92 - 102, (பி- ம்‌) ,£தப்புறழிளவாசச்‌ (௩௦) 

1279 மணியாழ்‌ - அழயெ வீணை. சென்னியர்‌ - பாணர்‌. விறலியர்‌ - 
சத்துவம்‌ தோன்ற ஈடிப்பவா; பரண்மகளீிர்‌. பாணரும்‌ வீறலியறாம்‌ : 880 
(இலதியர்‌? என்ற பாடம்‌ நோக்கிச்‌ (சென்னியர்‌? என்பதற்கு “ஏவும்‌ தொழி 
லுடைய தலைமக்கள்‌? என்று பொருள்‌ கூறுவாரும்‌ உளர்‌; சிலதியர்‌ - 
வேலை செய்யும்‌ பெண்கள்‌. கன்னல்‌ - நாழிகை வட்டில்‌; சிறு துவார 
முள்ள ஒரு ஈடாரத்தில்‌ நீரை ஊற்றி, ஒழுயெ நீரை அளந்து நாழிகை 
அறிவது அச்சால வழக்கம்‌; நீர்க்கன்ன லெனவும்‌ வழங்கும்‌; 6புனலுற்‌ 
றொழுகு செப்பின்‌, காலமறி வுற்று ணர்தல்‌ கன்னலள வல்லான்‌, மாலைபச 
லுற்ற தென வோர்வரிது மாதோ? (ஐ. 7: 78); (முல்லைப்‌. 58; மதுரைக்‌. 
1011 அகநா ௯௩: 6 - 7 ;றணி : எ. 64 _ 0.) 

(பீ - ம்‌,) '£சலெஇயர்‌? ““மணவெல்லைக்‌! (௩௧) 
1280 பணி, பணி எனலோடும்‌ - “வணங்கு; வணங்கு,? என்று காவலர்‌ 
கூறின உடனே - முடிகள்‌ ஒன்றை ஒன்று அறைதல்‌, “யான்‌ முன்‌, 
யான்‌ முன்‌ என்று எல்லா அரசரும்‌ முற்பட்டுப்‌ பணிய 
விரைதவினால்‌. பொன்மணி மலை-பெொன்‌ னு மணியுமாஇய 
மலைபோன்ற குவியல்‌. வாயில்‌ - ஆசார வாசல்‌. தொக - தொகும்படி. அரு 
மொழிதன்‌ கோயிலடலரசர்‌ மண்டித்‌, திருமகுட சொடிகடேய்த்த, பருமணி 
கள்‌? (சாஸனப்‌ பாடல்‌? 

(8 - ம்‌,) ':பயில்வாரும்‌! 2'பணியணி 


யின முத்தம்‌ பலவித?, பணி 
யணி நிறைமுத்தின்‌ பலவித? 1*தொகு! ம்‌ பன்‌ ப ர 


(௩௨) 
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198] கேடகம்‌ வெயில்வீசக்‌ கிளரயி னிலவீனக்‌ 
கோடுயர்‌ நெடுவிஞ்சைக்‌ குஞ்சர 'மதன்மீதே 
ஆடவர்‌ திரிவாரு மரிவையர்‌ களிகூரும்‌ 


நாடக நவில்வா ௬ 2ந கையுயிர்‌ கவர்வாரும்‌. 
ஒளி கண்‌ கூச மக்கள்‌ மாடம்‌ எதுவேன்று அறியாது திகைத்தல்‌ 


1989 கதிர்மணி யொளிகாலக்‌ கவர்பொரு 'டெரியாவா 
தெதிரெதிர்‌ சுடர்விம்முற்‌ றெழுதலி “னிளையோரும்‌ 
மஅவிரி குழலாரும்‌ மதிலுடை 5செடுமாடம்‌ 
அதுவிது வெனவோசா ரலம.ர லுறுவாரும்‌. 


பலவகை வாகனங்களில்‌ வருகிறவர்கள்‌ 


(988 தேர்மிசை வருவாருஞ்‌ சிவிகையில்‌ வருவா ரும்‌ 
ஊர்தியில்‌ வருவாரு மொளிமணி நிரையோடைக்‌ 
கார்மிசை வருவாரு கரிணியில்‌ வருவாரும்‌ 


பார்மிசை வருவாராம்‌ 'பண்டியில்‌ வருவாரும்‌. 
பட கிம்‌ ப தவல அதல்‌ மதத்த ப 0ல்‌ ப்‌ பத ண ட்‌ 


1281 நிலவு - சர்திரிகைபோன்ற பளபளப்பை, ஈன - தர. கோடு - 
தந்தங்கள்‌. விஞ்சைச்‌ குஞ்சரம்‌ - வித்தைகளைக்‌ கற்ற யானை, ஈசை - முது 
வலினால்‌. 


(பீ _ ம்‌.) !£மனையார்போல்‌', *மதுபோல?, வாலேபோல்‌' *:நல்ல 
முதடுவாரும்‌? (௩௩) 


1282 கவர்‌ பொருள்‌ - கண்ணுக்கு விஷயமாகும்‌ பொருள்கள்‌. “செரி 
வாரும்‌? என்ற பாடப்படி, “சூரியன்‌ விளக்கு முதலியவற்றின்‌ ஒளிசளின்றி 
மணீகஸின்‌ ஒளியினலே ய பொருள்களை அறிறெவர்களும்‌? என்பது 
பொருள்‌. சுடர்‌ விம்முற்றே முந்து கண்களைக்‌ கூசுதலின்‌ ௮௮ இது என 
ஓரார்‌ என்க. அலமரல்‌ - மனம்‌ சுழலல்‌, 


(4 - ம்‌) !டெரிவாரும்‌? ?'னிமையோரும்‌? 3:செடுவானம்‌? (௩௪) 


i283 ஊர்தி - ஊர்வதற்குரிய ஒட்டகம்‌ முதலிய பிற வாகனங்கள்‌. 
ஓடைக்கார்‌ - நெற்றிப்பட்டம்‌ அணிந்த மேசம்‌; என்றது யானையை. 
கரிணி - பெண்‌ யானை; முன்‌ கூறியது. களிறு எனக்‌ கொள்க. பார்மிசை 
வருதல்‌ - பாதசாரியாய்‌ வருதல்‌. (௩டு) 


(பி-ம்‌.) 1பரிமிசை! 
54 


420 பால காண்டம்‌ 
மக்கள்‌ பலவற்றை அணிதல்‌ 


1284 முத்தணி 'யணிவாரும்‌ மணியணி முனிவாரும்‌ 
பத்‌ தியி “னவிர்செம்பொழ்‌ பலகலன்‌ மகிழ்வாரும்‌ 
தொத்துறு “தொழின்மாலை சுரிகுழ லணிவாரும்‌ 
சித்திர “நிரைதோயுஞ்‌ செந்துகில்‌ புனைவாரும்‌. '' 


வரும்‌ பேண்களின்‌ சிறப்பு 


1285 விடறிகர்‌ விழியாரு மமுதெனு மொழியாரும்‌ 
இடைபுரை யிதழாருங்‌ 'களர்நகை யொளியாரும்‌ 
தடமுலை பெரியாரும்‌ தனியிடை சிறியாரும்‌ 


பெடையன நடையாரும்‌ பிடியென வருவாரும்‌, 
அந்த மணகாளுக்கு உவமை 


1386 உண்ணிறை நிமிர்‌! செல்வத்‌ அளவியல்‌ பதைநாடிக்‌ 
கண்ணுற £லரிதென்னித்‌ கழறுத லெளிதாமோ 
எண்ணுறு சுடர்வானச்‌ திந்திரன்‌ முடிசூடும்‌ 
மண்ணுறு திருகாளே யொத்தது மணநாளே. 








1284 முனிதல்‌ - வெறுத்தல்‌. பத்தியின்‌ - முறைப்பட. அவிர்‌ - 
விளங்குஇன்‌ ற, சொத்து - பூங்கொத்து, சித்திர நிரைதோயும்‌ இல்‌ - சித்‌ 
இர வரிசைகள்‌ அமைந்த ஆடைகள்‌: சிலப்‌. எ: 1: பெருங்‌. உ. 5: 109. சில 
பிரதிகளில்‌ அடி 3 - &, பின்முன்னாக உள்ளன. - 


(பீ - ம்‌) னடமாலை முலையிசை முயல்வாரும்‌? 2“ணியி |? “னிறை,” 
£னணி? $தொடைமாலை' *திறந்‌? (௩௬) 


1285 கிடை புரை இசழ்‌ - நெட்டியைப்போல்‌ வந்த அதரங்கள்‌. 
சளர்‌ முலை சகையாரும்‌ (பி - ம்‌, - விளங்குகின்ற முல்லை அரும்புபோன்ற 
பற்களை யுடை யவர்கள்‌. பழைய வசனத்தின்படி “தந்திடை? என்பது பாடம்‌; 
தீந்து - நூல்‌, (பி ல்‌ ம்‌.) இளமுலை ஈகையாரும்‌? ்‌ (௩௭) 


1286 உள்‌ நிறை - மிதிலாபுரிபில்‌ நிறைர்‌ தள்ள. உள இயல்பு - உள்ள 
தன்மை. எண்ணுறு - மதிப்பையுடைய. மண்ணுறு இருநாள்‌ - ௮பிடேகத்‌ 
திரு நாள்‌. 

(ப - ம்‌) செல்வ மொருதுறை செலவென்றும்‌? 2-லறிதென்றும்‌ 
கருதுூதலரி சம்மா? க 


(௩௮) 
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வேறு 
மண மண்டபத்துக்குத்‌ தசரதன்‌ வர அமைதல்‌ 
1967 கரைதெரி வரியஅ கனகம்‌ வேய்ந்த அ 
வரையென வுயர்ந்தது மணியிற்‌ செய்தது 
நிரைவளை மணவினை நிரப்பு மண்டபம்‌ 
அரைசர்த மசசனு மணுகன மேயினான்‌. 
தசரதன்‌ மணமண்டபம்‌ வருதலின்‌ சிறப்பு 
1288 வெண்குடை யிளநிலா விரிக்க மின்னெனக்‌ 
கண்குடை மணியிள வெயிலும்‌ கான்றிடப்‌ 


பண்குடை வண்டினம்‌ பாட வாடன்மா 
மண்குடை தூளிவிண்‌ மறைப்ப வேகனான்‌. 
இதவும்‌ அது 
1289 மங்கல முரசன மழையி னார்த்‌தன 
"சங்குகண்‌ முரன்றன தாரை 2 ப்ரிகை 
பொறங்இன மறையவர்‌ புகலு நரன்மறை 
கங்குலி னொலிக்குமா கடலும்‌ “போன்றதே. 
இதுவும்‌ அது 
1290 பரக்ததேர்‌ களிறுபாய்‌ புரவி பண்ணையிற்‌ 
றரந்தா ஈடர்தன தானை வேந்தனை 
நிரந்தரக்‌ தொழுதெழு நேமி மன்னவர்‌ 


புரந்தரன்‌ புடைவரு மமரர்‌ போன்தனர்‌. 





1287 குரை - அளவு. சனசம்‌ - பொன்‌, நிரைவளை - தை. அரைசர்‌ 
சீம அரசன்‌ - தசரதன்‌. (கக) 
1288 மின்னென - மின்னலைப்போல. சண்குடை - ஒளியினால்‌ கண்‌ 
சச்‌ குடை, இன்ற. மணி - பலவகை இரத்தினங்கள்‌. ஒரே சமயத்தில்‌ 
லவும வெயிலும்‌: 875. குடை வண்டினம்‌ பண்பாட; குடை - மலர்களைக்‌ 
குடைனெ ற, ஆடன்மா - குதிரை. (௪௦) 
1289 மங்கல முரச - மணமுரசு போர்‌ என (பீ - ம்‌:) - போர்‌ - 
ஒலிக்‌ குறிப்பு: இடைச்‌ சொல்‌. சான்‌ மறை - நான்கு வேதங்களின்‌ ஓவி. 
“ஙகுவின்‌ - இரவில்‌. சங்கும்‌ பேறிகையும்‌, 
(பீ-ம்‌.) 1சஜ்னெ முழங்னெ? **போரென? போன்றவே. (௬௪) 
1290 பண்ணை - கூட்டம்‌. தரம்‌ தர - வறிசைப்பட. தானை வேர்‌ 


தனை - சேனைகளையுடைய தசரதனை. தசரதனுக்குஇர்திரன்‌; 829, குறிப்‌. 
(௪௨) 


498 பால காண்டம்‌ 
யாவரும்‌ ஆசனங்களில்‌ அமரல்‌ 


1291 அனையவன்‌ மண்டப மணுக யம்பொனின்‌ 
புனமணி யாதனம்‌ பொலியத்‌ தோன்‌ றினான்‌ 
முனைவரு மன்னரு முறையி னேறினார்‌ 
சனகனுந்‌ தன்களை தழுவ வேறினான்‌. 


கலியாண மண்டபத்துக்கு மேருமலை உவமை 


1292 மன்னரு 'முனிவரு மற்று ளோர்களும்‌ 
அனனமென்‌ னடையணங்‌ கனைய மாதரும்‌ 
அன்னினர்‌ அவன்றலிற்‌ சுடர்கள்‌ சூழ்வரும்‌ 
பொன்மலை யொத்ததப்‌ பொருவில்‌ கூடமே. 


அண்டகோளம்‌ போன்றது மண்டபம்‌ 


1298 புயலுள 'மின்னுள பொருவின்‌ மீனுள 
“இயன்மணி யினமுள “சுடரி ரண்டுள 
மயன்முதச்‌ றிருத்‌ திய “மணிகொண் மண்டபம்‌ 
அயன்முதத்‌ நிருத்திய வண்ட மொத்த. 





1291 அனையவன்‌ - அத்தகைய தசரதன்‌. மூனைவரும்‌ - மூணிவரும்‌. 
“முனைவன்‌ சண்டது முதனூலாகும்‌?. தொல்‌. (௪௩) 


1292 ஈடையையுடைய அணங்கு அனைய மாதர்‌; அணம்கு - திரு 
மகள்‌. துன்னினர்‌ அவன்‌ றலில்‌ - கெரும்‌இ கிறைந்தசனால்‌, கூடம்‌ - கல்‌ 
யாண மண்டபம்‌, மன்னர்‌ முதலியோருக்குச்‌ குரியன்‌ முதலிய சுடர்களும்‌ 
மண்டபத்துக்கு மேருவும்‌ உவமை; 1326. (பி- ம்‌.) முணிவறாம்‌ 
வானு? (௪௪) 


1298 புயல்‌, மின்‌ மீன்‌ என்பன பெண்களின்‌ கூர்தல்‌, இடை, கண்‌ 
கள்‌. மணியினம்‌ - ஆபரணங்களில்‌ உள்ள மணிகளின்‌ கூட்டம்‌. ௪டரிரண்டு 
- குரிய சந்திரர்‌: இங்கே தசரதரும்‌ சனகரும்‌; 1121. மயன்‌ - 
தெய்வத்‌ தச்சன்‌; 110, குறிப்‌. அண்டம்‌ - அண்ட கோளம்‌, புயல்‌ முதலி 
யன அண்டகோளத்தில்‌ உள்ளவை. 


; (பீ - ம்‌.) ''வசனுளபொருவின்‌ மின்னுள? (இயன்‌ முழச்குன? 
'சுடாகள்‌ மூன்றுள,” ௬டருமீண்ளே,) “சுடருமீன்றுள? 4₹மணிசெய்‌,? 
வசையின்‌? (௪௫) 
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திருமாலின்‌ வயிற்றைப்‌ போன்றது மண்டபம்‌ 


1294 எண்டவ முனிவரு மிறைவர்‌ யாவரும்‌ 
அண்டரும்‌ பிதரும்புக்‌ கடங்கிற்‌ மாதலால்‌ 
மண்டபம்‌ வையமும்‌ வானும்‌ வாய்மடுத 
துண்டவன்‌ மணியணி யுதர மொத்ததே. 

கவிக்‌ கூற்று 

1995 தராதல முதலுல கனைத்துர்‌ தள்ளுற 
விராவின குவிக்‌ தன விளம்ப வேண்டுமோ 
அ. ராவணை துறச்்‌துபோச்‌ தயோத்தி மேவிய 


இசாகவன்‌ செய்கையை யியம்பு வாமரோ. 
இராமன்‌ மங்கள ஸ்நானம்‌ செய்தல்‌ 


1296 சங்னெர்‌ தவழ்கட லேழிற்‌ றந்தவும்‌ 
1இங்கலி லருமறை தெரிந்த தீர்த்தங்கள்‌ 
கங்கையே முதலவுங்‌ கலர்‌ த நீரினால்‌ . 
மங்கல மஞ்சன மரபி னாடியே. 


தேய்வத்தை வணங்குதல்‌ 


1297 கோ தணு தவத்துத்தங்‌ குலத்து ளோர்தொழும்‌ 
ஆதியஞ்‌ சோ தியை யடிவ ணங்கினான்‌ 
காதியல்‌ கயல்விழிக்‌ கன்னி மார்களை 
வேதியர்க்‌ கருமறை விதியி னல்கியே. 
ல்‌ றான்‌ அ த்‌ ன்ன மை படடலட்‌ பயப்பட டடம 
1294 எண்தவம்‌ - மதித்து எண்ணப்படும்‌ தவம்‌. உண்ட 
வன்‌ - திருமால்‌. மணி - உதரபந்தன மணிகள்‌. உதரம்‌ - வயிறு. 
:சொடல்‌இயுர்‌ தொடக்கர்‌ தொட்டுத்‌ துகளனற வளர்ந்து மீள, மடங்க 
யுஞ்‌ செல்லுனன்‌ ற மன்னுயி ருலசமெல்லரம்‌, மூடங்யெ சார்ங்கச்‌ செங்கை 
முகுந்தன்‌ வரய்ப்‌ புகுந்த சாலச்‌, சடம்கெ வுதரம்போன்ற தந்தமா ககரி 
யம்மா? (வி - பா. திரெளபதி மாலையிட்ட. 19.) 
1295 தராதலம்‌ - பூமியாயெ இடம்‌; தனியன்‌; 1. தள்ளுற - இரு 
மணத்தை? சாண வேண்டுமென்ற ஆசை விசையிற்‌ செலுத்த. தள்ளுற உல 
கனைச்தும்‌. விராவினவாய்க்‌ குவிந்தன. அராவணை அறர்து வச்தவர்‌: 


“அராவணை அறர்து தரை நின்றவா? (௩, 1. 81.) (௪௭) 
1296 எங்கல்‌ இல்‌ - அழிதல்‌ இல்லாத. மரபின்‌ - சாஸ்திர முறைப்‌ 
படி, (பிம்‌) 3*சங்கலி னான்மறை செப்பும்‌? (௪௮) 


1297 ஆதியஞ்‌ சோதி - திருமால்‌; 726. சாது இயல்‌ - கரதினிடம்‌ 
செல்லுடன்‌ ற. ஈல்கச்‌ சோதியை அடி வணக்‌இஞனான்‌. (௪௯) 


430 பால காண்டம்‌. 
சந்தனம்‌ அணிதல்‌ 
1298 அழிவரு தவத்தினோ டறத்தை யாக்குவான்‌ 
ஓழிவருங்‌ கருணேயோ ருருவு கொண்டென 
எழுதரு வடிவுகொண்‌ 'டிருண்ட மேகத்தைத்‌ 
தழுவிய நிலவெனக்‌ கலவை சாத்தியே. 
முடிக்கு அலங்காரஞ்‌ செய்துகொள்ளல்‌ 
1299 மங்கல முழுநிலா மலர்ச்‌ த இங்களைப்‌ 
பொங்கிருங்‌ கருங்கடல்‌ பூத்த தாமெனச்‌ 
செங்கைச்‌ சிகழிகைச்‌ செம்பொன்‌ ! மாலையும்‌ 
தொங்கலுந்‌ அயல்வரச்‌ சுழியஞ்‌ குடியே. 
காதணிகளை அணிதல்‌ 
1800 எதமி லிருகுழை யிரவு நன்பகல்‌ 
காதல்கண்‌ 'டுணர்ந்‌ தன கதிரும்‌ தங்களும்‌ 
சீதைதன்‌ கருத்தினைச்‌ செவியி னுள்ளுறத்‌ 
தூதுசென்‌ றுரைப்பன போன்று தோன்றவே. 
வீரபட்டமும்‌ திலகமும்‌ அணிதல்‌ 
1801 கார்விடக்‌ கறையுடைக்‌ சணிச்சி வானவன்‌ 
வார்சடைப்‌ புடையினோர்‌ மதிமி லச்சத்தான்‌.. 
சூர்சுடாக்‌ குலமெலாஞ்‌ சூடி னானென 
வீரபட்‌ டத்தொடு. திலக மின்னவே, 








1298 அழிவரு - அழிந்து வருகின்ற. ஆக்குவான்‌ - நிலைரிறுத்தும்‌ 


பொருட்டு. கலவை - சந்தனக்‌ கலவை. 
(பிம்‌) 1:டெழுந்த?, “டிருந்த? (௫௦) 


1299 செம்கடைச்‌ செழிசை - செரந்நெட்டி மாலை. செழிகைச்குச்‌ சந்‌ 
திரன்‌: 1209. தொங்கல்‌ - மாலைவிசேடம்‌, துயல்வர - அசைய. சுழியம்‌ - 
தலையில்‌ அணியும்‌ ஒர்‌ அணி. சழியச்துக்கு முழுமதி. இசைக்குக்‌ கடல்‌ 
உவமை, (பீ - ம்‌.) !“மவுலியில்‌? (௫௪) 


1800 சாதல்‌ கண்டு - சீதையின்‌ காதலைப்‌ பார்த்து, கதிர்‌ - சூரியன்‌. 
உணர்ந்தன வர கிய கதிறாம்‌ திங்கணும்‌ கருத்தினை உள்ளுறத்‌ தூது சென்‌ 
றுரைப்பன போன்று இருகுழை தோன்ற. (பி-ம்‌,) இவற்‌ தன? (௫௨) 


1301 கணிச்‌ வானவன்‌ - மழுவை யுடைய வெரும்‌. ஓர்மதி - 
ஒரு கலையை யுடைய பிறை, *தாரென்ன: வோங்குஞ்‌. சடைதூடி 
மேற்றணித்‌ தங்கள்‌, வைத்த... சறைமிடந்தம்‌ பலவன்‌! (திருச்சிற்‌. 56, பேர்‌.) 
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முத்து மாலைகள்‌ அணிதல்‌ 


1802 சக்கரத்‌ தயல்வருஞ்‌ சங்க மாமென 
மிக்கொளிர்‌ கழுத்தணி தரள வெண்கொடி 
மொய்க்கருங்‌ குழலினாண்‌ முூறுவ னள்ளுறப்‌ 
!புக்சன நிறைந்‌ தமேற்‌ பொடிப்ப போன்றவே. 


தோள்வளை அணிதல்‌ 


1808 பர்திசெய்‌ வயிரங்கள்‌ பொறியிற்‌ பாடுற 
அந்தமில்‌ சுடர்மணி யழலிற்‌ ஜோன்றலாத்‌ 
சுந்தரத்‌ தோளணி: வலயர்‌ தொஃலைநாள்‌ 
மந்‌ தரஞ்‌ சுற்றிய வரவை மானுமே. 


கையில்‌ மூத்துவடம்‌ அணிதல்‌ 
18304 கோவையின்‌ பெருவட முத்தங்‌ கோத்தன 


காவல்செய்‌ தடக்கையி னடுவட்‌ காந்துவ 
மூவகை யுலகிற்கு முதல்வ னாமென 
எவரும்‌ பெருங்குறி யிட்ட போன்றவே. 


டட ப பப்லிப்‌ ப படட க அத்‌ து ப 2 


சூர்‌ சுடர்க்குலம்‌ - தெய்வத்‌ தன்மையுள்ள சூரியன்‌ முதலிய ஒளிச்‌ 
கூட்டங்கள்‌. வீரபட்டம்‌ : நெற்றியில்‌ அணிவது. (௫௩) 


1802 சுதரிசனமென்னும்‌ சக்கரம்‌ இராமபிரான்‌ முகத்துக்கும்‌ சங்கு 
கழுத்துக்கும்‌ உவமை. தரள வெண்கொடி - முத்து மாலைகள்‌: உள்‌ உறப்‌ புக்‌ 
சன... தன்‌ மனத்திலே பொருந்த முன்பு புகுர்துள்ளன. மேல்பொடிப்ப 
போன்‌ ற - உடலின்‌ வெளியே தோன்றுதல்‌ போன்றன. 

(யீ - ம்‌) 1பூச்சென நிறைத்து மெய்பொடித்த (௫௪) 


18083 வாகு வலயத்துக்குப்‌ பாம்பு. பந்தி - வரிசை. பொறியின்‌ - 
பாம்பின து படத்திலுள்ள புள்ளி£ளைப்போல. பாடு உற - பெருமைபெற; 
ஒளி வீச என்றபடி, சுடர்‌ மணி - செக்கிற மணிகள்‌. அழல்‌ - பாம்பின்‌ கண்‌ 
ணின்விடம்‌; இட்டிவிட பென்னும்‌ பா ம்பு அழற கண்களை 
யுடையது. தோள்‌ அணி - தோளில்‌ அணிச்த, மந்தரம்‌ சுற்றிய அரவு - 
வாசு. சுற்றியது பாற்கடலைக்‌ கடைவதற்கு. “சுந்த பத்தடக்‌ தோள்வளை 
மாசுணஞ்‌ சுற்றிய தொழில்‌ காட்ட, மர்தரத்தையும்‌ கடுத்தது. மற்றவன்‌ 
மணியணி-வயிரத்‌ சோள்‌? (6, கும்பசருணன்‌. 844.) - (௫௫) 


80% 1-2: கையில்‌ மூத்து வடம்‌ அணிதல்‌ உண்டு; இது தோள்‌ 
வளைக்கும்‌ கடகத்துக்கும்‌ மத்தியில்‌ அணிவது.  காந்துவ - பிரகாசிப்பன. 
௮. தலையெடுப்பு, (௪) 
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பால காண்டம்‌ 


கடகம்‌ அணிதல்‌ 
1805 மாண்டபொன்‌ மணியணி வலயம்‌ வந்தெதிர்‌ 
வேண்டினர்க்‌ குதவுவான்‌ வேண்டிக்‌ கற்பகம்‌ 
ஈண்டுதன்‌ கொம்பிடை மீன்ற தாமெனக்‌ 
காண்டகு தடக்கையிற்‌ கடக மின்னவே, - 
மணியாரம்‌ அணிதல்‌ 
1806 தேனுடை மலர்மக டிளைக்கு மார்பினித்‌ 
ரூனிடை விளங்கிய தகையி னாரந்தான்‌ 
மீனொடுஞ்‌ சுடரொடும்‌ விளங்கு மேகத்துள்‌ 
வானிடு வில்லென ஓயங்இிக்‌ காட்டவே. 
உத்தரீயம்‌ அணிதல்‌ 
1807 ஈணுகவு 1மரியதா நடக்கு ஞானத்தர்‌ 
உணர்வென வொளிர்‌ தரு முத்த ரீகந்தான்‌ 
“சணிவருங்‌ கருணையான்‌ கழுத்திற்‌ சாத்திய 
மணியுமிழ்‌ கதிரென மார்பிற்‌ ஜோன்‌ றவே. 
பூணூல்‌ வருணனை 
1808 மேவருஞ்‌ சுடரொளி விளங்கு மார்பீனூல்‌ 
எவரும்‌ தெரிந்தினி அணர்மி னீண்டெனத்‌ 
தேவரு முனிவரும்‌ தெரிக்க லாமுதன்‌ 
மூவருர்‌ தானென முடித்த தொத்ததே. 

1805 மாண்ட - மாட்டிமைப்பட்ட, வலயம்‌ - வளைகள்‌. உதவுவான்‌ 
வேண்டி - சொடுக்க விரும்பி, காண்தகு தடக்கை - யாவரும்‌ சாணத்தக்க 
அழயெ விசாலமான சை. இராமன்‌ கைக்குச்‌ கற்பகக்‌ கொம்பு. (௫௭) 

1806 இராமாவதாரத்துக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ இலக்குமி திருமால்‌ 
மார்பில்‌ திளைப்பதை நினைரக்து (இந்த அவதாரச்தில்‌ மட்டும்‌) இடைவிளங 
இய ஆரம்‌? என்றார்‌. விரிவு பற்றியும்‌ நிறம்‌ பற்றியும்‌ இராமன்‌ மார்புச்கு 
மேகம்‌ உவமை. சுடர்‌ - சந்திரன்‌. ஆத்துக்கு இர்திரவில்‌, (௫௮) 

_ 1807 ஈணுகவும்‌ - நெருங்குவதற்கும்‌. ஈடக்கும்‌ - ஒழுகுசன்ற. உத்த 
ரீகம்‌ - மேலாடை, ஞானிகளின்‌ அறிவு உத்தரியத்‌ தக்கு உவமை; தூய்மை 
யோடு கூடிய வெண்மை பொதுத்தன்மை. சணிவரும்‌ - சணக்‌இடுதற்கு 
இயலாத. கருணையான்‌ - இராமன்‌; எழுவாய்‌. மணீ உமிழ்சுதிர்‌ - மணி 
மாலை. - 

(பீ. ம்‌) “ிமிரவு?, 2(சணிவரா்‌? 

1808 மேவரும்‌ ல்‌ ஒளி மிகு யினால்‌ 
லாத. முதல்‌ - பரப்பிரமம்‌; என்றது இராமபிரசனை. முதன்‌ மூவரும்‌ 
என்று கொண்டு “துசன்மைமான மும்மூர்த்‌இிகளும்‌? என்று பக்‌ 
௮. ஒத்தது. மார்பிலணிந்த பூணூல்‌. மூன்று புரிகளையுடைய நூல்‌ மும்‌ 
மூர்த்திகளுக்கு. ்‌ (௪௦) 


(டக) 
எவரும்‌ ௮௬ல்‌ நெருங்க இய 
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உதரபந்தனம்‌ அணிதல்‌ 


1809 சுற்றுநீ டமனியச்‌ சோதி சூ ழமேல்‌ 
ஒற்றைமா மணியுமி முதர பந்தனம்‌ 
மற்றுமோ “ரண்டமு மயனும்‌ வந்தெழப்‌ 
பொற்றடச்‌ தாமரை பூத்த தொத்ததே. 


பட்டாடை அணிதல்‌ 


1310 மண்ணுறு சுடர்மணி வயங்கித்‌ தோன்றிய 
கண்ணுறு கருங்கட ல தனைக்‌ கைவளர்‌ 
தண்ணிறப்‌ பாற்கட றழீஇய தாமென 
வெண்ணிறப்‌ பட்டொளி விளங்கச்‌ சாத்தியே. 


கச்சும்‌ உடைவாளும்‌ அணிதல்‌ 


1311 சலம்வரு தரளமுந்‌ தயங்கு நீலமும்‌ 
அலம்வரு நிழலுமி ழம்பொத்‌ கச்சினாற்‌ 
குலம்வரு சனகவான்‌ குன்றை நின்றுடன்‌ 


வலம்வரு கதிசென வாளும்‌ லீக்கியே, 
ட பில்‌ வலிவு கவண்‌ ப பபப ப பவல்‌ அதல்‌ அல்‌ 


1809 தமனியச்சோதி - பொன்னின்‌ ஒளி. ஒற்றை மாமணி - ஒரு 
மணி, ஈநொயக மணி. உதர பந்தனம்‌ - வயிற்றிற்‌ கட்டிச்‌ கொள்ளும்‌ அணி. 
பொன்னாவியன்‌ ற உதரபரந்தனம்‌ அண்டகோளத்துக்கும்‌, ஈரொயக மணி 
சான்முசனுக்கும்‌, அது பதிர்துள்ள முசப்பு சான்முகன்‌ உதித்த தாமரைச்‌ 
கும்‌ உவமை. 


(பீ - ம்‌) 1“டபொங்கமேல்‌! ?ரண்டமோடயனும்‌? (௬௪) 


1810 மண்ணுறு - சாணை பிடித்த. கண்ணுறு - இடம்‌ . அகன்ற. 
இராமபிரான்‌ மேனிக்குக்‌ கருங்கடல்‌ உவமை. கைவளர்‌ - பக்கத்திலே 
சோபிக்கன் ற. (௬௨) 


1311 சலம்‌ வருதாளம்‌ - நீரில்‌ தோன்றும்‌ முத்து. தயங்கு - விளங்கு 
ன்ற. அலம்‌ வரு - சுழல்கின்ற. சச்சு நீல மணிகளாலும்‌ முத்துக்களாலும்‌ 
இயன்றது. குலம்‌ வரு - இறந்த என்றபடி. சனகவான்‌ குன்று - மேருமலை; 

யனது இடைக்கு உவமை, வாளுக்குச்‌ சூரியன்‌ உவமை, (௪௯) 
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“484 - பால காண்டம்‌ 
கச்சினில்‌ தொங்கல்‌ சேர்த்தல்‌ 
1312 முகைவிரி சுடரொளி முத்தின்‌ பத்தியால்‌ 
தொகைவிரி பட்டிகைச்‌ சுடருஞ்‌ சுற்றிடத்‌ :. 3 
தகையுடை வாளெனுத்‌ தயங்கு வெய்யவன்‌ ்‌ 
நகையிள வெயிலெனத்‌ தொங்க னாற்றியே. 
தோடையணி அணிதல்‌ 


1213 காசொடு கண்ணிழல்‌. ! கஞுலக்‌ கைவினை 
ஏசலில்‌ இம்புரி யெயிறு வெண்ணிலா 
வீசலின்‌ மகரவாய்‌ விளங்கு *வாண்‌ மூகம்‌ 
ஆசையை யொளிகளா லளந்து காட்டவே, 


சிலம்பும்‌ கழலும்‌ அணிதல்‌ 
1314 இனிப்பரச்‌ தலகினை யளப்ப தெங்கெனத்‌ 
தனித்தனி தடுப்பன போலுஞ்‌ சால்பின 
அனிப்பரு அண்வினை.ச்‌ சிலம்பு நோன்கழல்‌ 
£பனிப்பருக்‌ தாமரைப்‌ பாதம்‌ பற்றவே. 





1812 முகைவிரி சுடர்‌ ஒளி மூசத்தின்‌ பத்தி - முல்லை அரும்புகளை 
விரிச்சாற்போன்ற ஒளியை வீசும்‌ முத்‌ துக்சளின்‌ வரிசை, தொகை வீரி - 
தொகுதியாக விரிரின்றத, பட்டிகைச்‌ சுடர்‌ - அரைப்பட்டிசையின்‌ ஒளி: 
வாளைச்‌ சூரியன்‌ என்றதற்கு ஏற்ப. அதன்‌ அருகில்‌ தொங்விட்ட செம்மணி 
களால்‌ இயன்ற தொங்ஃலை அச்‌ சூரியனது இளவெயில்‌ என்றார்‌. (௬௪) 


்‌ 1919. கண்‌ நிழல்‌ காசொடு கஞல - மகரத்தின்‌ கண்‌ ஒளி இரத்தினத 
_ இன்‌ ஒளியோடு நெருங்க. இரசு இனம்‌ பதிந்த சண்களையுடையது மகரம்‌. 
சைவினை - வேலைப்பாடு. இம்புரி எயிறு _ பூண்‌ இட்ட பற்கள்‌. ஆசையை - 
திசைகளை. மகாவாய்‌ என்பது சுறா மீனின்‌ வாயைப்போன்று ... அமைந்த 
முகப்பை உடைய ஓர்‌ அணி; குறங்கு செறி எனப்‌ பெயர்பெறும்‌; குறங்கு - 
தொடை. இவ்வித அணிசதோனளுக்கும்‌. உண்டு; “மணிமகரம்‌ வாய்யோழ்ர்‌ து... 
தோள்‌? (சீவக. 170.) வாண்முகம்‌ மகரவாயின அ. ஒளிகள்‌ என்றது இரத்தி 
னம்களின்‌ வெயிலையும்‌ பற்களின்‌ வெண்ணிலாவையும்‌, 
(பீ - ம்‌) 1£சனலக்‌? 2(மின்னென? (௬௫) 
அளந்ததுபோல்‌) இனி 
துண்‌ வினை - நுட்பமான 
வீரச்‌ சழல்‌- பணிப்பு அரும்‌ 


1314 இணி- (திருவிக்சரமாவதாரத்இல்‌ 
மேல்‌. தடுப்பது தமக்கு அமைந்த பாரத்தால்‌. 
வேலைப்பாடு, நோன்சழல்‌ - வலிமையுடைய 
தாமசை - ஈடுக்கமற்ற தாமரை மலர்‌. 


(பீ - ம்‌) “பணிப்புற? ல்‌ இது 
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ரெற்றிக்குத்‌ திருமண்‌ இட்டக்கொள்ளுதல்‌ 


1915 என்றுசான்‌ முகன்முதல்‌ யாரும்‌ யாவையும்‌ 
நின்றபே ரிருவினை நீக்கி நீணெறி 
சென்றும்‌ ளாக்குறி சோச்‌ சேர்த்திய 
தன்றிரு காமத்தைத்‌ தானுஞ்‌ சாத்திய. 


தாங்கிய கோலச்‌ சிறப்பு 


1816 இன்னன பொலிதர விமைய வர்க்கெலாம்‌ 
தன்னையே யொப்பதோர்‌ கோலம்‌ தாங்கினான்‌ 
பன்னக மணிவிளக்‌ "கழலும்‌ பாயலுள்‌ 


அன்னவர்‌ தவத்தினா லனந்த னீங்கினான்‌. 
இதவும்‌ அது 


1317 முப்பரம்‌ பொருளுக்கு முதலை மூலத்தை 
இப்பரந்‌ அடைத்தவ ரெய்து மின்பத்தை 
அப்பனை யப்பினு ளமிர்தக்‌ தன்னையே 
ஒப்பனை யொப்பனை யுரைக்க வொண்ணு?மா. 





1815 இச்செய்யுள்‌ லெபிர இிசளில்‌ இல்லை. வேறு இலெபிர இிகளில்‌ இத 
49 அம்‌ பாடலாசச்‌ காணப்படுகின்ற த. 1801 ஆங்கவியில்‌ திலகங்‌ கூறப்‌ 
படுவதால்‌ இது அதிகப்‌ பாடலென்பர்‌ பலர்‌, 


என்றும்‌ - எக்‌ காலத்தும்‌, யாவையும்‌ - அஃறினையுயிர்களும்‌. மீளாக்‌ 
குறி - சென்றவர்‌ திரும்பிப்‌ பிறத்தலில்லாத வைகுண்டம்‌. “யாரும்‌ யாவை 
யும்‌ சேர்த்திடும்‌ சாமத்தைச்‌ தானும்‌ சாச்தி.? (௭௭) 


1816 இமையவர்ச்கு எலாம்‌ - எல்லா இமையவர்‌ பொருட்டும்‌. 
தன்னையே அனையதோர்‌ கோலம்‌: 1136, பன்னக மணி விளக்கு, அழலும்‌ 
பாயல்‌: “பாம்பின்‌, ஆயிரமணிவிளக்கழலுஞ்‌ சேக்கை? (யா. வி. 90, மேற்‌.) 

லெ பிரதிகளில்‌ இது 1922 க்குப்பின்‌ சாணப்படுகிறது. 


(பிம்‌) விரும்‌! ட்‌ (௬௮) 


1317 மூப்பரம்‌ பொருள்‌ - பிரமன்‌, திருமால்‌, உருத்திரன்‌. முப்பமம்‌ 
பொருளுக்கும்‌ முதல்வன்‌ இராமன்‌: 326; “முப்பாப்‌ பொருளுக்கு முதலு 
மாம்‌? பிற்சேர்வு. 1இப்பரம்‌-இந்தப்‌ பாரத்தை. பாரம்‌ என்றது எல்லாகவசைப்‌ 
பறறுக்களையும்‌, ஒப்பனை - முன்னது ஒப்பவனை; பின்னது அலங்காரம்‌. . 

க (௬௯) 


486. பால காண்டம்‌ 
தானம்‌ வழங்கியபின்‌ தேர்‌ ஏறுதல்‌ 


1818 பல்பதினாயிரம்‌ பசுவும்‌ பைம்பொனும்‌ 
எல்லையி னிலனொடு மணிகள்‌ யாவையும்‌ 
நல்லவர்க்‌ கு தவினா னவிலு கான்மறைச்‌ 
செல்வர்கள்‌ வாழ்த்துறத்‌ தேர்வர்‌ தேறினான்‌. 


தேரின்‌ வருணனை . 


13(9 பொற்றிர 'ளச்சுருள்‌ வெள்ளிச்‌. சில்லிபுக்‌ 
குற்றது வயிரத்தி அற்ற தட்டது 
சுற்றுறு நவமணி சுடருர்‌ தோற்றத்தால்‌ 
ஒற்றையா ழிக்கதிர்த்‌ தேரொ டொப்பதே. 


தேரிற்‌ பூட்டிய குதிரைகளின்‌ இயல்பு 


1820 நால்வருந்‌ ' தகையன அனிக்கு கோன்மைய . 
சால்பெருஞ்‌ செவ்விய தரும மாதிய 
நாலையு மனையன புரவி ஈான்கொரு 


“பாலையும்‌ புணர்ந்தன பக்கம்‌ பூண்டவே. 





1818 ஈவிலும்‌ - எப்பொழுதும்‌ கூறும்‌; (௪௦) 
1319: உருள்‌ வெள்ளிச்‌ சில்லி- வள்ளியாலான உருளும்‌ சக்கரம்‌, ௮௪ 
சுரல்லி புக்குற்றது. தேர்த்தட்‌ வயிரத்தால்‌ இயன்றது. ஒற்றை யாழித்‌ 
தேர்‌ - ஓர்‌ உருளையை யுடைய சேர்‌. கதிர்த்‌ தேர்‌. - குரியனுடைய தேர்‌. 
(பீ - ம்‌.) !எச்சது?, (எச்சொடு? (எக) 
1820 நால்‌ வரும்‌ தகையன - அசுவசாத்திரத்திற்‌ கூறப்பட்ட தகுதி 
களை யுடையன; அசுவசாத்திரம்‌ சூரியன்‌ செய்தது, “ஏழிடர்‌ தோன்றி 
யின்னூற்‌ யைர்து, வீடு போதிய வாலுளைப்‌ புரவி? (கல்லாடம்‌. 8) 
அனிக்கும்‌ சோன்மைய -. சார தியின்‌ கட்டளையை நுட்பமாக... அறிந்து 
கொள்ளும்‌ திறமையை யுடையன. செவ்விய- அழகை யுடையன. புருஷார்ச்‌ 
தங்கள்‌ நான்கையும்‌ போன்‌ றன நான்கு குதிரைகள்‌. ஈான்கொரு பாலையும்‌ 
புணாந்தன - ஐந்து பான்மைகளை யுடையன; ஐந்து என்றது குதிரைக்கு 
உரிய ஐந்து சதிகளை; அவை விக்இதம்‌, விற்இதம்‌, உபகண்டம்‌, ஜவம்‌, “மாஜ 
வம்‌ என்பன; இவை பஞ்ச தாரை எனப்படும்‌; பு. வெ. 855. ஒரு பாலையும்‌ : 
புணாந்‌ தன? என்பதற்கு ஒப்பற்ற வெண்ணிறத்தையும்‌ சேர்ந்தன! என்று 
பொருள்‌ கொள்வா ௫ முண்டு; “பாஃ்புரை புரவி நால்குடன்‌ பூட்டி(பொருந 
165.) பக்கம்‌ - தேரின்‌ பக்கத்தில்‌. இச்செய்யுள்‌ சல பிரதிகளில்‌ இல்லை. 
(பி, - ம்‌.) தன்மைய? 2£பரலமை யுணர்ர்சன?, (பாலமை  யுணர்ந்த 
தன (௭௨) 
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தம்பியர்‌ பணிபுரிய ஏகுதல்‌ 
1321 அனையதோர்‌ தேரினி லறாண னின்றெனப்‌ 


பனிவரு மலர்க்கணப்‌ பரதன்‌ கோல்கொளக்‌ 
குனிரிலைத்‌ தம்பியர்‌ கூட வெய்திறின்‌ 
நினியபொற்‌ கவரிகா லியக்க வேகனான்‌. 


யாவரும்‌ இமைகோட்டாது இராமனை நோக்கல்‌ 


1322 அமைவரு மேனிய னழகி னயதோ 
கமையுறு மனத்தினாற்‌ கருதவந்ததோ 
சமைவுற வறிந்‌திலந்‌ தக்கதி யாதென 
இமையவ ராயினா ரிங்கு ளாரெலாம்‌, 


அரம்பைமாருடன்‌ தேவர்கள்‌ கூத்தாடூதல்‌ 


1823 வரம்பறு "முலை வலிந்து மாய்வின்றித்‌ 
திரம்பயி லரக்கர்தம்‌ வருக்கர்‌ 2 தய்வினி 
நிரம்பிய தெனக்கொடு நிறைந்த தேவர்கள்‌ 
அரம்பையர்‌ குழாத்தொடு $மாடன்‌ மேயினார்‌. 





1821 பனி - அனர்தச்‌ கண்ணீரைச்‌ குறிக்கும்‌. கோல்‌ கொளல்‌ ஃ 
சாரத்‌இியஞ்‌ செய்தல்‌. இலக்குவனும்‌ சத்துருக்கனும்‌ சவரிவீசல்‌: ௬. 30: 38, 
கவுரி. கால்‌ இயக்க - கவரியினால்‌ காற்றை. இயங்கச்‌ செய்ய, பொற்கவரி- 
பொழற்பிடியை யுடைய சாமரை. 

(பீ-ம்‌.) “தம்பியர்‌ குறுஇப்‌ பின்னர்‌ நின்ற, “தம்பி பின்‌ கூட 
வேனையன்‌” (௭௩) 

1822 அமைவு அரும்‌ - பிறருக்குப்‌ பொருக்துதற்கு அரிய. சமை - 
பொறுமை. சமைவுற - பொருத்தமு.ற. எல்லோரும்‌ இமை கொட்டாமைக்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ முதல்‌ இரண்டடிகளில்‌ கூறப்பட்டது. ஒன்றைச்‌ கரு தி ஆழ்ச்‌ 
திருப்பரர்‌ இமை கொட்வெ தில்லை. 

(பி-ம்‌,) 'தக்ச தாகுக? (தவத்தினாயதோ? (௪௪) 

1323 லரம்பறும்‌ உலகு - எல்லை யற்ற உலகங்கள்‌. வலிச்து - கமண 
மின்றி வருத்தி. மாய்வு இன்றி - தங்களுக்கு அழிவில்லாமல்‌. திரம்‌ பயில்‌ - 
ஸ்திரத்தைப்‌ பெற்றுள்ள; ஸ்திரம்‌ - நிலைபெற தல்‌, கொடு- மனத்திற்‌ 
கொண்டு, 

(ப - ம்‌.) !*முலகெலாம்‌ வளர்ந்து தேய்வின்றித்‌? 2“தேய்வுறல?, 
தேய்வின்‌ ற? 8: தர மு.மா டினார்‌? ்‌ (எட) 


438: பால்‌ காண்டம்‌ 


மிதிலை மகளிரியின்‌ சேயல்‌ 


1824 சொரிச்தனர்‌ பூமழை சுண்ணர்‌ தூவினர்‌ 
விரிக்தொளிர்‌ காசுபொற்‌ தூசு வீசினர்‌ 
பரிந்தன ரழகனைப்‌ பருகி னர்கொலோ 
தெரிந்‌ தில மர்ஈகர்‌ மகளிர்‌ செய்கையே, 


இதுவும்‌ அது 


1326 வள்ளலை நோக்கிய மகளிர்‌ மேனியின்‌ 
எள்ளரும்‌ பூணெலா மிரிய நிற்கன்றார்‌ 
உள்ளன !யாவையு முதவிப்‌ பூண்டவும்‌ 


“கொள்ளையிற்‌ கொள்கெனக்‌ கொடுக்கின்‌ றாரினே. 
வேறு 
இராமன்‌ மணமண்டபம்‌ அடைதல்‌ 


1326 எஞ்சலி லலகத்‌ தள்ள வெறிபடை யரச வெள்ளம்‌ 
குஞ்சரக்‌ குழாத்திற்‌ சுற்றக்‌ கொற்றவ னிருக்த: கூடம்‌ 
வெஞ்செனத்‌ தனுவலானு மேருமால்‌ வரையை மேவும்‌ 
செஞ்சுடர்க்‌ கடவு ளென்னத்‌ தேரின்மேற்‌ சென்று 

சேர்ந்தான்‌. 

வதிய கடத்திக்‌ பத படட வமர ee. ஆராத தல த 


182% சுண்ணம்‌ - வாசனைப்பொடி: காச பொன்தூசு - இரத்‌ இனம்‌ 
களையும்‌ பொன்னாலான ஆடைகளையும்‌. வீசுதல்‌ - தமக்கென்று லட்யெம்‌ 
செய்யாது தாராளமாசக்‌ கொடுத்தல்‌; 'வேண்டினர்‌ வேட்சையின்‌ மேற்பட 
வீசி, நீண்ட கையா? (447,) தெய்வம்‌ திரு உலாவருகையில்‌ காசு முதலிய 
வற்றை வீதியில்‌வீசுதல்‌ மரபு. பறிச்தனர்‌ - விரும்பினவர்களாய்‌. ௮ழூனை- 
இராமபிரானது அழகை. அழஜனைப்‌ பருகுதல்‌; 724, அர்ரகர்‌ _ மிதிலை. 

(௭௮) 

1825 வள்ளல்‌ - இராமன்‌. இரிய - கழன்‌ றுவிழ, பூண்டவும்‌ - அணிச்‌ 
துள்ள வற்றையும்‌. கொள்ளையில்‌ - மிகு தியாக. 

முடிவு: கொகென்றாரின்‌ இரிய நிற்சன்ளார்‌, 

(பி- ம்‌.) *வதியவர்ச்குதவிப்‌? %சொள்ளெனஃ்‌ கொள்ளையிற்‌? (௭௭) 

1826 எஞ்சல்‌ இல்‌ உலகத்துள்‌ - சகல தேசங்களிலும்‌ உள்ள. 
குஞ்சரச குழாத்தில்‌ சுற்ற - யானைக்‌ கூட்டத்தைப்‌ போல்‌ சுற்றி இருச்ச. 
கெறழ்றவன்‌ - தீசமதன்‌. கூடம்‌ - மண மண்டபத்தில்‌. தனுவலான்‌ - வில்‌ 
வித்தையில்‌ வல்லவனான இராமன்‌. மண்டபத்துக்கு மேருமலை: 1292. மூன்‌ 
1819 ஆம்‌ சவியில்‌ ஐயன்‌ ஏறியதேர்‌, (ஒற்றை யாழிக்‌ கதிர்த்தே சொ. 


1. கடிமணப்‌ படலம்‌ 489 


மண்டபம்‌ சென்று ஐயன்‌ அமர்ந்த முறைமை 


1997 இரதமாண்‌ டிழிந்த பின்ன ரிருமருங்‌ ரண்டு கையும்‌ 
பசதனு மிளைய கோவும்‌ பரிர்தன ரேந்தப்‌ பைந்தார்‌ 
வரதனு மெய்தி மைதீர்‌ மாதவர்த்‌ தொழுது நீதி 
விரதமெய்த்‌ தாதை பாதம்‌ வணம்கமொ டிருந்த வேலை, 


பிராட்டி மண்டபம்‌ அடைந்த வருணனை 
1898 ிலையுடைக்‌ கயல்வாட்‌ டிங்க ளேர்தியோர்‌ செம்பொற்‌ கொம்பர்‌ 
முலையிடை முசிழ்ப்பத்‌ தேரின்‌ மீமிசை முளைத்த தன்னாள்‌ 
அலைகடற்‌ பிறந்து பின்னை யவனியிற்‌ றோன்றி மீள 
மலையிடை யுதிக்கின்‌ ருள்போன்‌ மண்டப மதனில்‌ வந்தாள்‌. 
வேறு 
தேவர்கள்‌ கூற்று 


1839 ஈன்றிவா னவசெலா மிருக்த ஈம்பியைத்‌ 
துன்றிருங்‌ கருங்கட அவைப்பத்‌ தோன்றிய 
மன்றலங்‌ கோதையாண்‌ மாலை சூட்டிய 


அன்றினு மின்றுடைத்‌ தழகென்‌ முரரோ. 





டொப்பது? என்றதற்‌ கேற்பவும்‌, 1821 ஆம்‌ சவியில்‌ சாரதிக்கு அருணனை 
உவமை கூறியதற்கு ஏற்பவும்‌ இங்கே, செஞ்சுடார்க சட.வுளென்ன? என்றார்‌. 
கூடத்தில்‌ சென்று சேர்க்தான்‌. (௪௮) 

1327 இளையகோ - இலக்குவன்‌. பரிர்தனர்‌ - விரும்பி. மாதவர்‌ - 
வடட்டரும்‌ சோதிகரும்‌ ; அங்குள்ள முனிவர்‌. யாவரும்‌ ஆம்‌. நீதிவிரத 
மெய்த்தாதை - நீதியையே தன்‌ விரதமாகக்‌ கொண்ட சத்திய சீலனான 
தசரதன்‌. வேலை - சமயத்தில்‌. (௪௯) 


1828 லை யுடைச்சயல்‌; புருவத்தையுடைய கண்ணுக்கு. வாள்‌ திங்‌ 


கள்‌ - ஒளியையுடைய சந்திரன்‌. கொம்பர்‌ - பூங்சொம்பு, இடை 
முடழ்ப்ப - அச கொம்பிணிடையே அரும்ப. கொம்பர்‌ தேரின்‌ மீமிசை 
முளைத்த தன்னாள்‌. மலை மண்டபத்துக்கு உவமை. (௮0) 


1329 கன்றி வானவர்‌ - பல ஈன்மைகள்‌ மிகுந்த தேவர்கள்‌. சம்பி.- 
ஆடவறித்‌ சிறந்த இராமன்‌. கருங்சடல்‌ - பெருமையுள்ள பாற்கடலை 
துவைப்ப - ஒலியெழ. பாற்கடலை யன்றிக கருவ கடலைக்‌ சடைந்தது ஒரு 
யுகாக்சரத்தில்‌ என்று கொள்ளலும்‌ ஆம்‌. இலக்குமி . திருமாலை மணர்த 
அச்காளினும்‌. இன்று - இச்சாள்‌. (௮௧) 


440 யால “காண்டம்‌ 


மண அழகின்‌ சம்பிரமம்‌ சோல்லுந்தரமன்று 
1330. ஓலிகட லுலூனி லும்பர்‌ நாகரிற்‌ 
பொலிவது மத்றிவள்‌ பொற்பென்‌ 'ராலினி 
மலிதரு மணம்படு திருவை வாயினால்‌ 
மெலிதரு முணர்வினே னென்வி ளம்புகேன்‌. 
இந்திரனும்‌ சிவபிராணும்‌ பிரமனும்‌ தம்‌ தேவிமாருடன்‌ வருதல்‌ 
1831 இர்திரன்‌ சசியோடு மெய்தி னானிளஞ்‌ 
சந்திர மெளலிதன்‌ றைய லாளொடும்‌ 
வந்தனன மலசயன்‌ வாக்கி ளுடன்‌ 
அந்தரஞ்‌ சூழற்‌ தன னழகு காணவே. 
வசிட்டர்‌ மணச்சடங்கு சேய்ய அமைதல்‌ 
1882 நீக்தருங்‌ கடலென நிறைந்த வேதியர்‌ 
தோயர்த நான்‌ மார்பினர்‌ சுற்றத்‌ தொன்னெறி 
வாய்ந்தறல்‌ வேள்விக்கு வசிட்டன்‌ "மைய 
ஏய்ந்தநற்‌ “றருப்பையோ டினிதி னெய்தினான்‌. 
வசிட்டரின்‌ செயல்‌ 
1783 'தண்டிலம்‌ விரித்தனன்‌ தருப்பை சார்த்தினன்‌ 
மண்டலம்‌ விதிமுறை வகுத்து 2வெண்மலர்‌ 
“கொண்டுகெய்‌ சொரிர்தெரி குழும மூட்டினன்‌ 
பண்டைய மறைகெறி பரிவித்‌ செய்தனன்‌. 


1330 உலூனில்‌ உம்பர்‌ நாகரில்‌ _ பூலோகத்திலும்‌ மேலுலஇலும்‌ 
பாதாள,ச்திலும்‌. பொற்பு - அழகு. மணம்‌ படு இரு - கல்யாணத்தில்‌ 
தோன்றும்‌ அழகு முதலிய சம்பிரமல்‌ கள்‌, மெலிசரும்‌ உணர்வினேன்‌ - 
அற்ப அறிவுடைய நான்‌. ள்‌ 

-(பி-ம்‌) 1 முவிவன்‌? 

131 வாக்கினாள்‌ - சரசுவதி, அர்கம்‌ 

1332 நீர்து அரும்‌ - 
வேள்வி - திருமணவேள்வி. 

(ம - ம்‌.) ₹ வாய்மையால்‌? 5: கலப்பை கொண்டங்க ணெய்தி 
னான்‌? (௮௪) 

1333 சண்டிலம்‌ : * தண்டிலமாவது அக்இனியைப்‌ பிரசஷ்டி கற 
விடத்தே சதுரமாகப்‌ பரப்புனெற மணல்‌? (சீவக. 2463, ந.) சார்த்தினன்‌: 
நாற்புறங்களிலும்‌ சேர்த்தனன்‌. மண்டலம்‌ _ பரு இகள்‌. விதிமுறை 
வகுச்சலாவது, ழெச்நிசை யொழிர்சு இசைகளில்‌ வைத்தல்‌. மங்கலத்துக்‌ 
குரியது ஆதல்‌ பற்றி வெண்மலரைக்‌ கூறினார்‌. ்‌ 

(பி-ம்‌.) சண்லெம்‌?, மென்மலர்‌, *சசொண்டவி, (அகி) 


(௮௨) 
- கடை நிலைத்‌ திவசம்‌. (ஸு) 
கீக்துவதற்கு அறிய, சுற்ற - தன்னைச்சுழ. 


81: கஷ்மணப்‌ படலம்‌ _- பத்தி], 


வேறு 
இராமனும்‌ சீதையும்‌ ஏகாசனத்தில்‌ அமர்தல்‌ 


1394 மன்றலின்‌ வந்து மணித்‌ தவி சேறி 
வென்றி நெடுக்தகை வீரனு மாரவக்‌ 
தின்றுணை யன்னமு மெய்தி யிருந்தார்‌ 
ஒன்றிய போகமும்‌ யோகமு மொத்தார்‌. 


சனகன்‌ தாரைவார்த்துக்‌ கோடூத்தல்‌ 


1335 கோமகன்‌ முன்சன கன்குளிர்‌ நன்னீர்‌ 
பூமக ஞும்பொரு ளும்மென நீயென்‌ 
மாமக டன்னொடு மன்னுதி யென்னாத்‌ 


தாமரை யன்ன தடக்கையி னீந்தான்‌. 
மங்கல ஒலிகள்‌ 


1830 அந்தண ராச யருங்கல "மன்னார்‌ 
தந்தப லாண்டிசை தார்முடி மன்னர்‌ 
வந்தனை மாதவர்‌ வாழ்த்தொலி போல 
முந்‌ இன பேரி முழங்னெ மாதோ. 

1334 மன்றலின்‌ - மணவறையில்‌. மணித்தவிசு - மணிகளால்‌ 
இயன்ற ஆசனம்‌; அழயெ ஆசனமும்‌ ஆம்‌. ஆர்வத்து - அன்புடைய, 
அன்புடைமைக்கு அன்னம்‌: * ஆதரம்‌ பெருகுசன்ற வன்பினா லன்ன மொத்‌ 
தும்‌? (சீவக. 189.) : மார்வத்து ” எனப்பிரித்து, * திருமாவின்‌ மார்பி 
ஓள்ள என்னலும்‌ ஆம்‌, இன்‌ துணை அன்னம்‌ - இராமனுக்கு இனிய 
வாழ்ச்சைத்துணையாயெ அன்னம்‌ போன்றவள்‌.  போசம்‌ - பேரின்பம்‌; 
யோகம்‌ - அப்பேரின்பத்தை அடைவதற்குரிய முயற்சி; போகம்‌ இராமன்‌; 
அதனை அடையும்‌ முயற்சியோயெ யோகம்‌ சீதை. 

(பி-ம்‌.) '*மணச்சவி ்‌ ்‌ (அச) 


1335 சோமகன்‌ - இராமன்‌. பூமகள்‌ - இலக்குமி. பொருள்‌ - இரு 
மால்‌. சால போகங்களையும்‌ நுசரப்‌, : பூமகளும்‌ பொருளும்‌ என ),என்றார்‌; 
£ பொன்னின்‌ தாமரைப்‌ பூவையும்‌ மாலும்‌ போன்‌; மன்னர்‌ கோனொடும்‌ 
வாழ்கென வாழ்த்‌ இனான்‌  “(நைடத. மணம்‌, 22.) “ஈாமகனும்‌? என்ற 
பாடத்தில்‌ . காமகள்‌ - சொல்‌; எனவே : சொல்லும்‌ அதன்‌ பொருளும்‌ 
போல்‌? என்பது அர்த்தம்‌; தை சொல்‌, அதன்‌ பொருள்‌ இராமன்‌; 
“சொல்‌ வடிவாய்‌ நின்னிடம்‌ பிரியா விமயப்‌ பாவை; தன்னையுஞ்‌ சொற்‌ 


பொருளான வுன்னையுமே? (திருவிளை. 56 : 10.) (௮௭) 
1336 அருங்கலம்‌ அன்னார்‌ - சுமங்சவிகள்‌. மகளிர்‌ அருங்கலம்‌: 1344, 
(பி - ம்‌.) 16 பின்னர்‌? சங்க? (4௮) 


50 


442 ்‌... பால காண்டம்‌ 


மணவறை விண்ணைப்போல்‌ விளங்கல்‌ 
1887 வானவர்‌ பூமழை மன்னவர்‌ பொற்பூ 
ஏனையர்‌ தூவு மிலங்கொளி முத்தம்‌ 
தானகு நாண்மல ரென்‌ நிவை தம்மால்‌ 


மீனகு வானின்‌ விளங்யெ திப்பார்‌, 
பாணிக்கிரகணம்‌ 


1888 வெய்ய கனற்றலை வீரனு மந்நாள்‌ 
மையறு மந்திர மும்மை வழங்கா 
தெய்யமை யாகுதி யாவையு கேர்ந்தான்‌ 
தைய றஸிர்க்கை தடக்கை பிடித்தான்‌. 

இருவரும்‌ தீயை வலம்‌ வருதல்‌ 

1889 இடம்படு தோளவ னோடியை வேள்வி 
தொடங்க வெங்கனல்‌ சூழ்வரு போதின்‌ 
மடம்படு இந்தையண்‌ மாறு பிறப்பின்‌ 
உடம்புயி ரைத்தொடர்‌ இன்றதை யொத்தாள்‌. 

மற்றும்‌ சேய்வன செய்தல்‌ 

1840 வலங்கொடு தியை வணங்கினர்‌ வந்து 
£பொலம்பொரி செய்வன செய்பொருண்‌ முற்றி 
இலங்கொளி யம்மி மிதிக்தெதிர்‌ நின்ற ்‌ 


கலங்கலில்‌ கற்பி னருர்ததி கண்டார்‌. 








1337 தான்‌ ஈகு - தானாக மலர்ர்ச. சாள்‌ மலர்‌ - அன்று அலர்ர்ச பூ. 
மீன்ககு - விண்‌ மீன்கள்‌ விளங்குஇன்ற. இப்பார்‌ - இந்த இடம்‌ ; பூமி 
என்றது மணவழையை, (௮௯) 

1838 வெய்யகனல்‌ தலை - விரும்பத்தக்க ஓமத்தியில்‌. . . மும்மை 
வழங்கா - மூன்று முறை வழஙஇ ; சீவக. 2465. சளிர்ச்கையைதச்‌ தன்‌ 
தடச்கையால்‌ பிடிச்சான்‌. (௯௦) 

(பி-ம்‌.) * முற்றும்‌? 

1339 இடம்படு - விசாலமான. எறியை வலஞ்செய்தல்‌ : கலி. 
௬௯ : 9-5; சிலப்‌, ௪: 51-8; சீவக: 885, 2468, களா. சுயம்‌. 278; 
வி. பா. திரெளபதி, 94; நைடத. மணம்‌, 20. உடம்பு உயிரைத்‌ தொடா 
இன்றது ஒத்தாள்‌ - இராமன்‌ முன்னும்‌ சை பின்னுமாகச்‌ சென்றனர்‌, 
உயிர்‌ இராமனுக்கு உவமை. (௯௧) 

13840. அருர்ததி வசிட்டருடன்‌ 
“எதிர்‌ நின்ற? என்றார்‌. பொரியிடுதல்‌ 
இவை இங்கே கூறப்‌ பெற்றன. 


திருமண மண்டபத்தே இருர்ததனால்‌, 
; அம்மி மிதித்கல்‌, அறார்ததி காணல்‌ 


21. கடிமணப்‌ படலம்‌ 443 
மாதவரையும்‌ தசரதனையும்‌ வணங்கிக்‌ கிரகப்பிரவேசம்‌ செய்தல்‌ 


1341 மற்றுள செய்வன செய்து மகிழ்ந்தார்‌ 
முற்றிய மாதவர்‌ 'தாண்முறை சூடிக்‌ 
கொற்றவ னைக்கழல்‌ கும்பிட லோடும்‌ 
பொற்றொடி மைக்கொடு பொன்மனை புக்கான்‌. 


பல்வகை முழக்கம்‌ 


1842 ஆர்த்தன பேரிக ளார்த்தன சங்கம்‌ 
ஆர்த்தன நான்மறை யார்த்தனர்‌ வானோர்‌ 
ஆர்த்தன பல்கலை யார்‌ச்கன பல்லாண்‌ 
டார்த்தன வண்டின மார்த்தன வேல்‌. 

இராமன்‌. தாயரை வணங்குதல்‌ 

1843 கேகயன்‌ மாமகள்‌ கேழ்ளெர்‌ பாதம்‌ 
தாயினு மன்பொடு தாழ்க்து வணங்கி 


"ஆயத னன்னை யடித்துணை சூடித்‌ 
தூய சுமித்திரை சாடொழ லோடும்‌. 








(பி-ம்‌.) !:பூலம்பறி தூலவர்‌! (௬௨) 
1841. முற்றிய - அறிவு முதிர்ச்சி பெற்ற, கொற்றவன்‌ - தசரதன்‌. 
(பி-ம்‌.) *(தாண்மலா? (௬௩) 


1842 இராமாவதாரத்‌ இன்‌ ரோக்சம்‌ இனி நிறை வேறு மென்று சருதி 
மறைகளும்‌ கலைகளும்‌ தம்‌ அழியாமையை எண்ணி ஆர்த்தன ; ரான்‌ மறை, 
பல்கலை என்பவற்றுக்கு. அவைகளை வல்லவர்கள்‌ என்று பொருள்‌ கூறு ' 
தலும்‌ ஆம்‌. வண்டினம்‌ ஆர்த்தது மலர்களின்‌ மிகுதி சோக்‌, வேலை - 
கடல்கள்‌, : (௬௪) 


1348. கேழ்‌- நிறம்‌. தன்‌ அன்னை - கோசலை. * தாயினும்‌ இராம 
ணிடத்து அன்புடையவள்‌ கைகேயி . “ இராமனைப்‌ பயந்தவெற்‌ டெ 
ருண்டோ வென்றாள்‌ ?, : தாய்கையில்‌ வளர்ர்திலன்‌ வளர்த்தது தவத்தால்‌, 
கேகயன்‌ மடர்தை! (௨. 2; 41; 8 : 97.) 


(பீ-ம்‌.) ராயகனன்னை யடித்துணை ஈண்ணித்‌?. ' (௧௫) 
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சீதை மாமியரை வணங்குதலும்‌ அவர்தம்‌ மகிழ்ச்சியுரையும்‌ 
1844 அன்னமு மன்னவ ரம்பொன்‌ மலர்த்தாள்‌ 
சென்னி புனைந்தனள்‌ சிந்தை மகிழ்ந்தார்‌ 
கன்னி யருர்ததி காரிகை காணம்‌ 
நன்மக னுக்கவெ ணல்லணி யென்றார்‌. 


சீதையைத்‌ தழுவி நின்ற மாமியர்‌ கூற்று 
1345 சங்கவ ளைக்குயி லைத்தழி நின்றார்‌ 
௮ங்கண னுக்குரி யாருள ராவார்‌ 
"பெண்களி னிப்பிற ராருள ரென்றார்‌ 
கண்கள்‌ களிப்ப மனங்கள்‌ களிப்பார்‌. 
அவர்கள்‌ சீதைக்கு அளித்த போருள்கள்‌ 
1840 எண்ணமில்‌ கோடிபொன்‌ னெல்லையில்‌ கோடி 
வண்ண வருங்கல மங்கையர்‌ வெள்ளம்‌ 
கண்ணக னாடுயர்‌ காசொடு தூசும்‌ 
பெண்ணி னணங்கனை 'யாய்பெறு கென்றார்‌. 





1344 அன்னமும்‌ - சீதையும்‌, அன்னவர்‌ கைகேயி முதலிய சூவர்‌. 
கன்னி - அழிவில்லாத; அருர்ததிக்கு அடை. கற்பில்‌ அருந்ததி சாரிகை 
காண்‌ ; சாரிசை - அழகு மிக்கவள்‌ ; காண்‌ : அசை. ஈம்‌ ஈன்‌ மகனுக்கு: 

(௧௪) 

1845 சங்கவளைக்‌ குயில்‌ - சங்கு வளையலை அணிர்ச தை ; சங்கம்‌ - 
கூட்டமுமாம்‌. தழி - தழுவி ; : தமிழ்‌ தழிய?' (சீவக, 2026.) ௮ம்‌ சண்ண 
னுக்கு - அழயெ -ண்களையுடைய இராமனுக்கு. உரியார்‌ உளராவார்‌. 


(பீ - ம்‌.) 1-எங்குளர்‌ பெண்களினிப்‌ பிற ரென்னாக்‌ 

ஒரு பிரதியில்‌ 1845 ஆம்‌ செய்யுளின்‌ முதல்‌ இரண்டடிகள்‌ ஒரு செய்‌ 
யுளின்‌ முதல்‌ இரண்ட டிகளாகவும்‌; பின்‌ இரண்டடிகள்‌ மற்றொரு செய்யு 
i ளின்‌ 9 = & அம்‌ அடிகளாகவும்‌ காணப்படுன்றன. இரந்த இரண்டு செய்‌ 
யுட்களில்‌ முத்‌ செய்யுளின்‌ பின்‌ இரண்டடிஈள்‌ ;இங்செவர்‌ . பெண்களி 
னித்திரு வென்றோர்‌, பொங்கெழில்‌ கண்டு மனம்புள இப்பார்‌? என்றும்‌; 
அத்த செய்யுளின்‌ முன்‌ இரண்டடிகள்‌ (பண்கள்‌ மிழற்றுறுர்‌ தேனிசை 
பாடி, உண்க எழிக்க விளைர்ததை யொப்ப? என்றும்‌ சாணப்படுஇன்‌ நன. 

1346 எண்ணம்‌ கணக்கு; அம்‌ : சாரியை, வண்ண அருங்கலம்‌ - 

அழயெ அரிய அணிகள்‌. மங்கையர்‌ வெள்ளம்‌ - பணிப்‌ பெண்களின்‌ கூட்‌ 
டம்‌. கண்‌ அகல்‌ நாடு - இடம்‌ அகன்ற நாடுகள்‌, காசொடு - மணிகளுடன்‌. 
சச - ஆடைகள்‌. (பி ட ம்‌) யாள்‌ பெற), யாள்‌ பெற வீர்தார்‌). ்‌ 


91. கடிமண்ப்‌ படலம்‌ 4Ab 
இராமனும்‌ சீதையும்‌ பள்ளியறை சேன்றமை 


1347 நூற்கட லன்னவர்‌ 'சொற்கட னோக்கி 
மாற்கடல்‌ பொங்கு மனத்தவ ளோடும்‌ 
கார்க்கடல்‌ போற்கரு ணைக்கடல்‌ பண்டைப்‌ 


பாற்ட லொப்பதொர்‌ பள்ளி யணைந்‌ தான்‌. 
மண வினையின்‌ பூர்த்தி 


1348 பங்குனி யுத்தர மான பகற்போ 
"தங்க விருக்கனி லாயிர காமச்‌ 
சிங்க மணத்தொழில்‌ செய்த திறத்தால்‌ 


மங்கல வங்‌ வசிட்டன்‌ வகுத்தான. 








1347 நூல்‌ கடல்‌ அன்னவர்‌ - நூலறிவு மிகுர்த பெரியோர்கள்‌. 
சொற்கடன்‌ கோக்‌ - சொல்லா இய நூன்முறைமையை எண்ண. மால்‌ 
கடல்‌ - காதல்‌ மயக்கமாஇய கடல்‌. சரர்ச்சடல்‌ - கரிய கடல்‌; இராமனுக்கு 
உவமை: “கரர்ச்கடல்‌ கமலம்‌ பூத்த தெனப்பொலி வான்‌! (௬. & : 132.) 
பள்ளி - படுக்சை; பகையின்‌ நிறம்‌ வெள்ளை. மனத்தவளோடும்‌ ஓர்‌ பள்ளி 
அடைந்தான்‌: மணவினையை அடுத்துத்‌ தம்பதிகளுக்குச்‌ கூட்டம்‌ உண்‌ 
டென்று சிந்தாமணி முதலிய தமிழ்‌ நூல்கள்‌ கூறுமாறு கம்பரும்‌ சுடறினார்‌. 
 பொற்றொடியைக்‌ கொடு பொன்மனை புச்சான்‌? என்று 1 41-இல்‌ 
முன்னே கூறினமையின்‌ இங்கே கூறியது சமாவேசம்‌ அன்று. 

(பி- ம்‌.) டபோர்க்கட ?(அன்ன? 2, 

1848 இராமன்‌ இருமணம்‌ பங்குனி மாதத்தில்‌ உத்தர ராளில்‌ 
ஈடைபெற்றது. கம்பராமாயண அரங்கேற்றமும்‌ பிறிதோர்‌ பங்குனி 
உத்தரத்தில்‌; தனியன்‌, 8. அங்கம்‌ - வேதாங்கம்‌. ஆயிரராமச்சிக்கம்‌ - 
இராமபிரரன்‌. அம்‌ - அக்னி; சேஷஹோமம்‌ என்பர்‌, 

பீ - ம்‌.) 1அங்கமு சத்தினை யாயி), அம்ச ணிருக்னி **செய்த 
பினிளை யோர்‌? (௧௦௦) 
1348க்குப்‌ பின்‌ ஒரு சில பிரதிகளில்‌; 
(வள்ளற னக்களை யோர்க டமக்கு 
எள்ளலில்‌ கொற்றவ னெம்பி யளித்த 
வள்ள மலர்த்திரு வன்னவர்‌ தம்மைக்‌ 
*கொள்ளாமெ னத்தம ரோடு குறித்தான்‌” 


என்ற பாடல்‌ சாணப்படுன்றது. பல பிச திகளில்‌ இது இல்லை. 
(0 - ம்‌.) **கொள்ளு செனத்சமர்‌ சோவொ ரைத்தா? 
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பரதன்‌ முதலிய மூவருக்கும்‌ திருமணம்‌ 
1849 கொய்நிறை ! தாரன்‌ குசத்துவ சப்பேர்‌ 
நெய்நிறை வேலவன்‌ மங்கையர்‌ கேர்க்தார்‌ 
மைகிறை கண்ணினர்‌ 2வானுறு நீரார்‌ 
மெய்நிறை மூவரை மூவரும்‌ வேட்டார்‌. 
தசரதனது கொடைச்‌ சிறப்பு 


1860 வேட்டவர்‌ வேட்டபின்‌ வேந்தனு மேனாள்‌ 
கூட்டிய சீர்த்தி கொடுத்‌ இல னல்லால்‌ 
ஈட்டிய மெய்ப்பொரு ஞள்ளன வெல்லாம்‌ 
வேட்டவர்‌ வேட்கையின்‌ மேற்பட வீர்‌ தான்‌. 

1351 ஈந்தள வில்லதொ.ரின்ப நுகர்க்தே 
ஆயர்‌. அணா கேள்வி யருந்தவ ரோடும்‌ . 
!வேந்தொடு மச்ஈகர்‌ வைனென்‌ மெள்ளத்‌ 
தேய்ந்‌ தன நாள்சில செய்த அரைப்பாம்‌. 





1849 தாரன்‌ குசத்துவசப்‌ பேர்‌ - தாரை அணிச்த குசத்வஜன்‌ 
என்ற பெயரையுடைய; இவன்‌ சனசனுடைய தம்பி, நேர்ச்தரர்‌ - வரிக்கப்‌ 
பட்டார்கள்‌. இலக்குவனை மணர்த ஊர்மிளை சனசனுடைய மகள்‌ என்று 
வான்மீகர்‌ கூறுவர்‌. வூட்டரின்‌ யோசனைப்படி பரதன்‌ முதலிய மூவருக்‌ 
கும்‌ இர்ச மூன்று மங்கையரும்‌ விவாகம்‌ செய்யப்பட்ட தாக வான்மீகத்தி 
லுள்ளது. பரதனையும்‌ சத்துருக்கனனையும்‌ மணந்தவர்கள்‌ முறையே 
மாண்டவியும்‌ சுறாதூீர்த்தியும்‌ ஆவார்கள்‌, வான்‌ உறு நீரார்‌ - உயர்வா டய 
குணமுடையவர்கள்‌, 

(4 - ம்‌.) சார்க்கு (மூவரை மாறா, மெய்‌ நிறை தம்பியர்‌? (௧௦௧) 
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மணந்த பின்‌, 


வட்டு அவர்‌ வேட்டபின்‌ - பரதன்‌ முதலிய ஞூவரும்‌ விரும்பி 

வேர்சன்‌ - தசரதன்‌; சனகன்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌, சீர்த்தி 
- மிகு புகழ்‌. கொடுக்க இயலாத சீர்ச்தியைக்‌ கொடுத்‌ இலன்‌ என்றதனால்‌ 
மற்றவைகளை எல்லாம்‌ கொடுத்தமை விளங்கும்‌. சனகன்‌ கொசெதது 
பெண்களுக்‌ கென்பாரும்‌ யாசகருக்‌ கென்பாரும்‌ உண்டு : வேட்டவர்‌ வேட்‌ 
கையின்‌ மேற்பட ஈதல்‌ ; 447, (௧௦௨) 


1351 வேந்தொடும்‌ - சனகனுடனும்‌. வைனெவன்‌ தசரதன்‌. நாள்‌ 
லெ தேய்நதன, (பி - ம்‌.) -வேர்தனு? “வாய்ச்தொளிர்‌ பொன்னச 
சசலமன வைகத்‌, “வாய்க்தொளிர்‌ பொன்னகர்‌ வைய பின்பாங்‌,  கேய்ர்த 
வர்‌ மீள்வயி னுற்ற இசைப்பாம்‌? (௧௦௩) 


கடிமணப்படலம்‌ முற்றும்‌ 


22. பரசுராமப்‌ படலம்‌. 


வேறு 


விசுவாமித்திரர்‌ விடை பேற்றுச்‌ செல்லல்‌ 
2 


1852 " சானாகிய 'சகைமைப்பொருள்‌ சனகன்குயி இம்‌ னே 
நானாவித 2விருபோகமு அகர்‌நின்றதொர்‌ காளவாய்‌ 
ஆமைறை நெறிமாதவ முனிகோசிக னருளிப்‌ 


போனானவட இசைவாயுயர்‌ *பொன்மால்வரை புக்கான்‌, 
தசரதன்‌ பரிவாரங்களுடன்‌ புறப்படூதல்‌ 


1853 அப்போதினின்‌ முடிமன்னவ னணிமாநகர்‌ செலவே 
இப்போ மனிகர்‌ தலை யெழுகென்றினி திசையாக்‌ 
கைப்போ தக நிகர்காவலர்‌ குழுவம்‌ தடி கதுவ 
ஒப்போதரு தேர்மீதினி லினிதேறின னுரவோன்‌. 

இதவும்‌ அது 

1354 1 தன்மக்களு மருமக்களு ஈனிதன்கழ நழுவ 
மன்மக்களும்‌ வயின்மொய்த்திட மதில்சூழ் தரு மிதிலைத்‌ 
2டதொன்மக்கடம்‌ மனமுக்குயிர்‌ பிரிவென்பதொர்‌ துயரின்‌ 
வன்மைக்கடல்‌ புகவுய்ப்பதொர்‌ வழிபுக்கன னுரவோன்‌, 





* லெ பிரதிகளில்‌ இது மீட்சிப்‌ படலமென்று காணப்படுகிறது. 

1352 தானாகய தகைமைப்‌ பொருள்‌ - இருமால்‌; இங்கே இராமன்‌. 
இருபோகம்‌ - அசனசயன போகங்கள்‌. மறைகெறி அருளி - வேத மார்க்கங்‌ 
களை உபதேசித்து விட்டு; மறைரெறியே மாதவத்தையுடைய முனி ஆ 
கூறுதலை அருளிச்‌ செய்து. திசைவாய்ப்‌ போனான்‌. பொன்‌ மால்‌ வரை - 
மேருமலை. இச்சர்தம்‌ மஇழ்ச்சிச்‌ குறிப்பு. 

(4 - ம்‌.) தானாவதொர்‌ வதையேரனி சனசன்றரு தயலும்‌? 2-சன 
கன்றிரு ஈகரில்‌? 3:முறு போகமு நவபோசமு' 4:டுபான்மாககர்‌ புகவே? (௧) 


1353 மாஈகர்‌ - அயோத்தி. ஈம்‌ அணிசம்‌ - ஈம்‌ சேனை, எழுகவென்று. 
இசையா - உரைத்து, கைப்‌ போதகம்‌ - கையையுடைய யானை. குழு - 
கூட்டம்‌. ஒப்பு ஓதரு - உவமை கூர முடியாத. (௨) 


1854 மருமக்கள்‌ - பிள்ளைகளின்‌ மனைவிகள்‌.  ௯ழல்‌ - பாதங்கள்‌; 
அகு பெயர்‌. மன்மக்கள்‌ - ௮7௪ குமாரர்கள்‌. வயின்‌ மொய்த்திட - பச்கங 
களில்‌ நெறாங்‌ வர. உக்கு - உரு. உயிர்‌ பிரிவு என்பதொர்‌ துயரின்‌ 
வன்மைக்‌ கடல்‌ - தம்‌உயிர்‌ பிரிகின்றது போன்றதொரு துயரமாஇய வலிய 
கடலில்‌; உயிர்‌ - இராமன்‌. புக உய்ப்பதொர்‌ வழி - புகும்படிச்‌ செய்யும்‌ 
ஒரு வழியில்‌, உரவோன்‌ - வன்மையுடைய தசரதன்‌: 

(8 - ம்‌.) [ஈன்‌ மக்களு? “தொன்‌ மக்களும்‌? (௩) 


448 பால காண்டம்‌ 


இராமபிரான்‌ கூட்டத்தில்‌ “செல்லும்‌ வருணனை 
365 முன்னேகெடு முடிமன்னவன்‌ முறையிற்செல மிதிலை 
நன்மாகக ருறைவார்மன நனிபின்செல ஈடுவே 
தன்னேர்புரை தருதம்பியர்‌ தழுவிச்செல மழைவாய்‌ 
மின்னேயெனு மிடையாளொடு மினிதேதின்‌ வீரன்‌. 
இருவகைச்‌ சகுனங்கள்‌ தோன்றுதல்‌ 
1956. ஏகும்மள வையின்வந்‌ தன 'வலமும்மயி லிடமும்‌ 
காகம்முத லிய “முத்திய தடைசெய்வன கண்டான்‌ 
“நாகம்மன னிடையிங்குள திடையூறெல நடவான்‌ 


மாகம்மணி யணிசேரொடு நின்றானெறி வந்தான்‌. 
நிமித்திகனை மன்னன்‌ வினாதலும்‌ அவனது நிமித்தமும்‌ 


1851 நின்றேரெறி யறிவானொரு நினைவாளனை யழையா 
சன்றோபழு துளதோகய முரைநீநடு வென்னக்‌ 
குன்றேபுரை தோளானெதிர்‌ புள்ளின்குறி கொள்வான்‌ 
இன்றேவரு மிடையூறது ஈன்றாய்விடு மென்றான்‌. : 





1355 மனம்‌ பின்‌ செலல்‌ நினைத்தலைக்‌ குறிக்கும்‌. தன்‌ ஏர்‌ புரை - 
சன்‌ அழை ஒத்த. மழை வாய்‌ மின்‌ - மேகத்தினிடத்தே உள்ள மின்னல்‌, 
மன்‌ - இராமன்‌. (௪) 
1856 அளவையின்‌ - சமயத்தில்‌, மயில்‌ வலமும்‌ வந்தன - ஈற்சகுன 
மாக மயில்கள்‌ இடப்புறமிரும்‌ து வலமாக வந்தன. காகம்‌ முதலிய இடம 
முக்‌ திய - காக்கை முசலிய லெ வலப்பாலிருந்து இடமாக முர்தியவை. 
நரகம்‌ அனன்‌ - நாகத்தைப்‌ போன்றவன்‌; சாகம்‌ - யானை; மலையுமாம்‌. 
கம்பீர புருஷனாயிருர்‌ அம்‌ சகுனத் துக்கு அஞ்னொன்‌ என்பதைச்‌ கரட்ட 
நாகத்தை உவமை கூறினார்‌. சகுனங்களுக்கு வீரர்‌ அஞ்சாமை: “புட்ப 
கைக்‌, மேவா னாகவிற்‌ சாவேம்‌ யாமென, நீங்கா மறவர்‌ வீங்கு தோள்‌ 
புடைப்ப? (புறநா. ௬௮: 11-18.) மாகம்‌ அணி-அகாயம்‌ அளாவிய. முடிபு: 
ரெறி வந்தான்‌ வலம்‌ வந்தன (எணினும்‌) காகம்‌ முதவியன தடை செய்வன 
கண்டரன, இடையூறு உளதென நடவான்‌ நின்றான்‌. 
(ப - ம்‌,) 1. வலமும்‌ மிடமயிலும்‌? “பல்பை”, “வேவின? 5:அகும்‌ 
மிவணிடை யூற்வையாவோ வென வறியான்‌.? (௫) 
1957 சினைவாளன்‌ - புள்ளின்‌ குறியின்‌ உணர்வை உடையவன்‌; (புட்‌ 
குரன்‌, முன்னம்‌ கூறினான்‌ மூமு துணாவினான்‌? (சீவக. 415.) ஈயம்‌ ஈடு 
வுரை - சகுனத்தின்‌. பலனை ஈட நிலைமையோடு சொல்‌; ஈடு - ஈடுகிலை; 
1873. இடையூறு வந்து பின்‌ ௮.து ஈன்று தலை. “இன்னா வின்பம்‌ ? என்பர்‌ ; 
பெருங்‌. ௧. 47 : 14, காசம்‌ முதலியன தடை செய்தமை இடையூறு வரு 
மை அவ்விடை யூறு ஈலமாதலையும்‌ உணர்த்தும்‌ 


என்றபடி . நிமித்தம்‌ கூறியவர்‌ வூட்டர்‌ என்று வாள்மீகம்‌ கூறும்‌. (௬) 


92. பரசுராம்ப்‌ பட்லம்‌ ச்ர்ர்‌்‌ 
பரசுராமர்‌: வருதலின்‌ வருணனை 1966 முடிய 


1358 என்னும்மள வையின்வானக 'மிருணின்றது வொளியாய்‌ 
மின்னும்படி: புடைவீ சிய சடையான்‌ மழு வுடையான்‌ 
பொன்னின்‌ மலை வருகின்றது போல்வானனல்‌ காலவான . 
3உன்னுஞ்சுழல்‌ விழியானுரு மதிர்கன்றதொ ருளையான்‌, 


1859 கம்பித் தலை யெறிநீருறு கலமொத்அல குலையத்‌ 
தம்பித்‌. துயர்‌ இசையானைக டளரக்கடல்‌ சலியா 
வெம்பித்திரி தரவானவர்‌ வெருவுத்திரி தரவோர்‌ 
செம்பொற்ிலை தெறியாவயின்‌ முகவாளிக டெரிவான, 


1800 விண்மேத: வென்றோபடி 1மேல்பாலுத வென்றே 
எண்£ றிய வுயிர்யாவையும்‌ யமன்வாயிட வென்றே 
புண்றிய குருதிப்புனல்‌ பொழிகின்றது புரையக்‌ 
கண்டறிய கனலான்முனி வியாதென்றயல்‌ கருத. 


ப்ப பிது 0 அ தானா நா த்தர நலத்‌ 


1858. இருள்‌. நின்‌றசான வானகம்‌ ஒளியாய்‌... புடை - பச்சங்களில்‌: 
மழு - கோடாலி. கம்பீரத்துக்கு மேருமலை உவமை, உன்னும்‌ - யாவரும்‌ 
மதிக்கும்‌, உரும்‌ - இடியைப்போல, 


(பிம்‌) 1 மிருள்‌ திட வொளியால்‌ ? *:மிடல்மழுவான்‌ ? *:உன்‌ 
னுஞ்சுடா?, : உன்னுச் தழல்‌? (எ), 


1859 சம்பித்து - ஈடு ; அசைந்துமாம்‌. அலை எறி நீர்‌ - கடல்‌, 
கம்பிதி இவை உலகு உலைய: “சம்பமுற்‌ றுலேந்த வேலைக்‌ சல. 
மெனக்‌ கலங்‌இற்‌ றண்டம்‌? (௬. 18 : 108.) சம்பித்தது உலகம்‌ என்றல்‌. 
ஜெப்பு. தம்பித்து - தூண்போல்‌ அசைவற்று : தம்பம்‌ - தூண்‌. கடல்‌ சலியா 
வெம்பி இரிதர - கடல்‌ கொர்தளித்துப்‌ பொங்க நிலை பெயர. வெருவுற்று 
இரிதர - பயந்து ஓட. தெறியா - சாண்‌ இறு யுள்ளதோ என்று அறியத்‌ 
தெறித்து. அயில்‌. முகவாளிசள்‌ - கூரிய அம்புகள்‌. (௮) 


1860 இழ்‌ - பூலோசம்‌. படி - மண்ணுலகு. மேல்‌ பால்‌ - விண்‌. எண்‌: - 
கீறிய - இவ்வளவு என்ற கணக்கு ஒழிந்த; £றிய - ஒழிச்ச; 1858, (பி-ம.). 
எண்‌ கூறிய உயிர்‌ £ என்ற பாடத்துக்கு, ன: இவ்வளவு என்று சணக்கிட்‌ 
ளெள்‌ நான்கு விதப்‌ பிறப்புடைய உயிர்கள்‌ ? என்பது பொருள்‌, .கண்‌ 
சீறிய - சண்ணினின்றும்‌ வெளிப்போந்த. கண்ணின்‌ அனலுக்குப்‌ புண்‌ 
ணிவிருர்‌து வரும்‌ இரத்தம்‌ உவமை. முனிவு யாது - சோபத்துக்குக்‌ காச 
ணம்‌ யர. அயல்‌ கருத - அமலிலிருந்தார்‌ நினைக்கும்படி: (பீ-ம்‌.)7*மேல்‌ 
முற? . (௧) 
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450. : பால காண்டம்‌ 


1801 போரின்மிசை யெழுசன்றதொர்‌ மழுவின்சிகை புகையத்‌ 
தேரின்மிசை மலைசூழ்வரு கதிருக்‌இசை இரிய 
நீரின்மிசை வடவெங்கன னெடுவ ரனுற முடுகிப்‌ 
பாரின்மிசை வருசன்றதொர்‌ படிவெஞ்சுடர்‌ படர, 


1362 பாழிப்புய முயர்‌ திக்கை யடையப்புடை படரச்‌ 
சூழிச்சடை முடிவிண்டொட வயல்வெண்மதி "தொத்த 
அழிப்புனல்‌ புவிகாலன லாகாயமு மழியும்‌ 
ஊழிக்கடை 2முடிவிற்றனி யுமைகேள்வனை யெப்ப. 

1868 1அயிர்சுற்றிய கடன்‌ மாநில மடையத்தனி படரும்‌ 
2செயிர்பற்திய படையா னடன்‌ மறமன்னவர்‌ திலகன்‌ 

உயிருற்ததொர்‌ மரமாமென வோராயிர முயர்தோள்‌ 

வயிரப்பணை அணியத்தொடு வடிவாய்மழு வுடையான்‌. 
நிருபர்க்கொரு பழிபற்றிட நிலமன்னவர்‌ குலமும்‌ 
கருவற்றிட மழுவாள்‌ கொடு களைகட்டுயிர்‌ கவரா 
இருபத்தொரு படிகாலிமிழ்‌ கடலொத்தலை யெறியும்‌ 
குருதிப்புன ல தனிற்புக முழுகித்தனி குடைவான்‌. 


உ ட ர றை ட ட அத அத அத அரவ அல்லல்‌ 1 க்‌ 


1364 


13861 இகை புகைய ._ தீச்சுடர்‌ புகையவும்‌. மலை - மேரு மலை, கதிர்‌ = 
சூரியன்‌. வட வெங்கனல்‌ - வடலா முகாச்னி ; 215, குறிப்‌. சுடர்‌ படர - 
கனல்‌ விரிய. பரசுராமருக்கு வடவைச்‌ சனல்‌ உவமை, (௧௦) 


1362 பாழிப்புயம்‌ - வலிய தோள்கள்‌ ; 6 பாழிய பணைத்தோள்‌ வீர? 
(௫. 5: 72.) திக்கு இடை அடைய - திசையிடம்‌ முழுவதும்‌. சூழிச்சடை 
முடி - முடித்தற்‌ குரிய சடாமகுடம்‌, விண்ணின்‌ காறும்‌ . முடி சென்‌ 
அதனால்‌ விண்மதி தலையில்‌ தொத்தவும்‌. புனல்‌ - இனியர்‌, நீர்‌ என்ற 
அளவாத நின்றது. கால்‌ - காற்று, ஊழிக்‌ ப்‌ கேள்வன்‌ - பிரளய 
கால உருத்திர மூர்த்தி. சடை முடியாலும்‌, முடிமேல்‌ மதி தொத்து: வதனா 
லும்‌, அழித்தற்‌ ரொழிலாலும்‌ உருத்திரன்‌ உவமை. 
(ப - ம்‌.) 1: தோற்ற? 3: முடி விற்றிரி.? 
1868 அயிர்‌ சுற்றிய கடல்‌ மாநிலம்‌ _ 
பெரிய பூமி, அடைய - முற்றிலும்‌. படரும்‌ - செல்லும்‌, செயிர்‌ பற்றிய 
படை - சனம்‌ மிகுர்த சேனை. அடல்‌ - வலிமை. வயிரப்பணை - காழேறிய 
சளைகள்‌.. அணிய - துண்டங்களாக, தோள்களாயெ பணை துணிய. வட 
வாய்‌ - கூரிய வாயை யுடைய. ல்‌ 
(பி-ம்‌.) 1 அயிர்துத்திய ? 2 செயிர்சுந்நிய? 3: வயிரச்இறி! (௧௨) 
1804 பழியாவது 
அழிதல்‌ ; 6 வென்றாலு 
டெற்றல்‌ ? (வி - பா. திரெளபதி, 62), 


(25) 


துண்மணலையுடையகடல்‌ சூழ்ந்த: 


22. பரச்ராம்ப்‌ பட்லம்‌ AB! 


1365 கமையொப்பதொர்‌ தவமுஞ்சுடு கனலொப்பதொர்‌ சினமும்‌ 
சமையப்பெரி !'துடையானெறி தள்ளுத்றிடை தளரும்‌ . 
அமையஜத்‌.அயர்‌ பறவைக்கினி தாமும்வகை சீறாச்‌ 
திமையக்கிரி யுருவத்தனி வடிவாளிக டெரிவான்‌. 


பரசுராமரின்‌ வருகையை நோக்கித்‌ தசரதன்‌ வருந்துதல்‌ 


1866 சையம்புக நிமிரக்கட நழுவும்படி சமைவான்‌ 
மையின்றயர்‌ மலைதாறிய மழுவாளவன்‌. வந்தான்‌ 
ஜயன்‌ தனை யரிதிற்றரு மாசன்ன ௮ கண்டான்‌ 
வெய்யன்வர நிபமென்னகொ லெனவெய்துறு மெல்லை. 





அவர்‌ தந்தை சமதர்‌னியைச்‌ கார்த்தவீரியன்‌ கொன்றான்‌ என்பது வச 
லாறு; 1388. கருவற்றிட : 1884; ௨. 1 : 77. கோடாவியை மழுவாள்‌ 
என்றல்‌ : *: மன்மருங்‌ கறுத்த மழுவா ணெடியோன்‌ ? (மணி. 22: 29); 
£ மழுவாளான்‌ மன்னர்‌ மருங்கறுத்த மால்‌), 'மழுவாணெடியோன்‌! (தொல்‌. 
பொரு. சூ. 68, 75, ந.) களைகட்டு - களைகளைப்‌ பறித்து; £ கொலையிற்‌ 
கொடியாரை வேச்தொறுத்தல்‌ பைங்கூழ்‌, களைசட்‌ டதனோடு கேர்‌? (குறள்‌, 
௦௦0.) படி - தலை முறை, கால்‌ இயிழ்‌ கடல்‌ - காற்றால்‌ ஒலிக்கின்ற 
கடல்‌. . (ச௩) 
1365 ஈமை- பொறுமை: தவச்‌. துக்குப்‌ பொறுமை உவமை; “உற்ற 
சோய்‌ கோன்ற ஓயிர்க்குல கண்‌ செய்யாமை, அற்றே தவத்திற்‌ குறு? (குறள்‌; 
261.) சமைய - பொருந்த. தவ முடையவர்‌ பரசுராமர்‌; 18 2. பறவைக்கு - 
அன்னப்‌ பறவைகளுக்கு. ஆறு ஆம்‌ வகை - வழி உண்டாகும்படி. சிமை 
யக்இரி - செரங்சகளையுடைய கிரவுஞ்ச மலை: நெறி தள்ளுற்று - இடை 
தள்ளும்‌ அமையத்து. ஆறாம்‌. வகை இரி புருவ வாளி கொடு எய்தான்‌ : இர 
வஞ்ச மலைக்குத்‌ தெற்கே யிருந்த அன்னப்‌ பறவைகள்‌ அதன்‌ வடபால்‌ 
இருர்த தமக்கு விருப்பமான மானச சரரின்‌ புனலைப்‌ பருசச செல்ல முடி 
யாமல்‌: சளருங்கால்‌ பரசுராமர்‌ அம்பெய்து இரவுஞ்சத்தில்‌ வழி யுண்டாக்க 
ஞர்‌ என்பர்‌; இது * ஹம்ஸத்வாரம்‌ ? எனப்படும்‌. இவ பெருமாணிடம்‌ 
வில்‌ வித்தை பயின்ற பரசுராமர்‌, முருகன்‌ இரவுஞ்சம்‌ பிளர்தமைக்குப்‌ 
பொறாமை கொண்டு தாமும்‌ ஓர்‌ அம்பினால்‌ அம்மலையில்‌ ஒரு துவார முண்‌ 
டாஃஇஞார்‌ என்பர்‌ ; மேக தூதம்‌. ௪. 60, மல்லிநாதர்‌; * வரை முழையுளே, 
அன்பினா லடையு மனன மென்ன நிறை யன்ன முற்று மருந்தினான்‌ ? 
(வி. பா. வேத்‌ இர. 54.) 
(மீ - ம்‌.) . 1: துடையானெதிர்‌ தளர்வுற்றிடை தவிரும்‌ ? (௧௪) 
1866 சையம்‌ புக - மேற்கு மலைக்குத்‌ சாம்‌ செல்ல ; மகேர்திர மலை 
என்பர்‌. நிமிர ௮க்கடல்‌ தமுவும்படி சமைவான்‌ - பொல யெழும்‌ அந்த 
மேல்‌ கடல்‌ அடிகளைத்‌ தழுவி நிற்கு மாறு. செய்பவன்‌; அரசரிட. மிருந்து 
தாம்‌ வென்ற நிலத்தைப்‌ பரசராமா காப: மூணிவருக்குச்‌... தானஞ்செய்து 
விட்டு அந்நிலத்தில்‌ இராச தங்குவதில்லை என்ற பிர திஞ்ஞையோடு மகேச்‌இர 


452 பால கரண்டம்‌ 


பரசுராமர்‌ இராமனைக்‌ குறகுதல்‌ 


13867 'பொங்கும்படை யிரியக்களா புருவங்கடை நெரிய 
வெங்கண்பொறி சிதறக்கடி அருமேறென "விடையாச்‌ 
இங்கம்மென “வுயர்தேர்வரு குமான்‌ னெதிர்‌ சென்றான்‌ 
“அங்கண்ணர சன்மைந்தனு மாரோவெனு மளவில்‌. 
அவர்‌ தசரதனது ஆராதனையையும்‌ போருள்‌ செய்யாமை 

1808 அரைசன்னவ னிடைவர்தினி தாரா தனை புரிவான்‌ 
விரைசெய்முடி படிமேலுற வடிமீதினில்‌ விழவும்‌ 
கரைசென றில னனையானெடு முடிவின்கனல்‌ கால்வான்‌ 
முரைசின்குரல்‌ படவீரன தெதிர்நின்‌ நிவை மொழிவான்‌. 





மலைக்குச்‌ சென்று அங்சே தவஞ்செய்து கர்தார்‌ என்பது வரலாறு, 
மையின்ற உயர்‌ மலை - குற்ற மின்றி உயர்ந்த ரெவஞ்ச ரி; இன்று - 
இன்றி, நாறிய - அழித்த. ரெவுஞ்ச மலையை அழித்த வரலாறு முன்‌ சவி 
யின்‌ -குறிப்புரையில்‌ உள்ளது, ஐயன்‌ தனை .. இராமனை. மிபம்‌ - காரீ 
ணம்‌. காசிபருக்கு நிலத்தை வழஙடியபின்‌, 6 இணி அரசர்களை வதைப்ப 
தில்லை ? என்று தவமேற்‌ சென்றவர்‌ னெத்துடன்‌ வர்சதை ரோக்‌ : வெய்‌ 
யன்‌ வா 'கிபம்‌ என்னை கொல்‌? என்றான்‌, 


வெய்துறல்‌ - மிக வருந்துதல்‌. 
வேலை - சமயத்தில்‌. 7 


(௪௫) 
1998 - 66: முடிபு. உரையான்‌ (1358), தெரிவான்‌ (1959), மழுவா 
ஞடையான்‌ (1808), குடைவான்‌ (1864), செரிவான்‌ (1365), மழுவாள்‌ 
வன்‌ (1366), கருத (1 360), படர (1861) ,ஒப்ப (1362), வந்தான்‌(1806.) 
1867 பொங்கும்‌ படை - ம$ூழ்ச்சி மிச்ச தசரசனுடைய சேனை ; முன்‌ 
நிமித்திகன்‌, * இடையூறு வரும்‌, பின்‌, அது ஈன்மை யாகும்‌ ? என்று 
சொன்னதைக்‌ கேட்டுத்‌ சமச்குப்போர்‌ இடைக்கலரம்‌ என்ற காரணமாகப்‌ 
படைகள்‌ பொங்னெ ; வீரர்கள்‌ போரின்சண்‌ மிக்க விருப்ப முடையவர்‌ : 
புறநா. ௩௧ : 9 அடிக்‌. மழ்ச்சிக்குச்‌ காரணம்‌ இருமணம்‌ முடிந்து வீடு 
தரும்புதலுமாம்‌. உரும்‌ ஏறு - சிறந்த இடி. விடையா - னெங்கொண்டு ; 
 விடையாச சிங்கம்‌......... குமரன்‌? எணச்‌ கொண்டு, சோர்தல்‌ இல்லாத 
இராமன்‌ என்றலும்‌ ஆம்‌. £ இரிய, நெரிய, சிதற, 


எதிர்‌ சென்றான்‌? ரு இ 
8-ம்‌) 1 விசையாச்‌? 2 வருவான்‌ வரு? 9: அம்சுண்ணழ கனுமிக்‌ 
வெ னாரோ ? £ அங்கண்ணர சவனும்மிவ னாரோ? (௧௧௬) 


1368 அரைசு. தசரதன்‌. அன்னவணிடை - பரசராம ரிடத்தில்‌, 


“விரை. -. வாசனை... படி. மேல்‌. பூமியில்‌. கரை சென்‌ நிலன்‌ - சோபச்சடலி 
ணின்றும்‌ கரையேரிஞரில்லை, கெடு முடிவின்‌ சனல்‌ - ஊழித்தி. பட - 
கெட முரசைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிர்ச்‌ பொருக்திய குரலில்‌ என்றபடி: 
“இடியுமிழ்‌ முரச சாண .வின்னண மியம்பி னே? -(£லத. 2900.) 
சன்‌. எதிர்‌. இராமனின்‌ முன்‌, ர்க ர்‌ 


57. ' பாசுராமப்‌ படலம்‌ “463 
பரசுராமர்‌ இராமனிடம்‌ தம்‌ வருகைக்குக்‌ காரணம்‌ கூறதல்‌ 


1869 இற்றோடிய சிலையின்‌ திற மறிவென்னினி .பானுன்‌ 
பொற்றோள்‌ வலி நிலைசோ தனை. புரிவானசை யுடையேன்‌ 
செற்றோடிய திரடோனளுறு இனவுஞ்சிறி துடையேன்‌ 
மற்றோர்பொரு ளிலதிங்கதென்‌ வரவென்றன 'னஅரவோன்‌. 

 தசரதனது வேண்டுகோள்‌ 


1870 அவனன்னஅ பகரும்மள வையின்மன்னவ னயர்வான்‌ 
புவனம்முழு வ.தம்வென்றெொரு முனிவற்கருள்‌ புரிவாய்‌ . 
சிவனும்மய .னரியும்மலா்‌ சிறுமானிடர்‌ பொருளோ 
இவனும்மென அயிரும்முன தபயம்மினி யென்றான்‌. 


1871 விளிவார்விளி வ தஜிவினை விழைவாருழை யன்றோ 
களியாலிவ னயர்‌ ன்றவு முளவோகன அமிழும்‌ 
ஓளிவாய்மழு வுடையாய்பொர வுரியாருழை யல்லால்‌ 
எளியாரிடை வலியார்‌'வலி யென்னாகுவ தென்றான்‌. 

ட ல வறியா வ ப்பட பிரிட்‌ உ ப க்‌ 

1369 இற்று ஓடிய சிலையின்‌ இறம்‌ - நீ வளைப்பதற்கு முன்பே இற்‌ 
ுப்போன வில்லின்‌ இறத்தை. சோதனை புரிவான்‌ சை உடையேன்‌... 
சோதிக்கும்‌ விருப்ப ருடையவனாக இருக்கிறேன்‌. செற்று ஓடிய - அரசர்‌ 
களை எல்லாம்‌ வென்று பசக்துள்ள. தோள்‌ இனவு : 193, குறிப்‌. 

(ய - ம்‌,) 1 மறவோன்‌ ? (௪௮) 


1870 அயர்வான்‌ - தளர்‌இன்‌ றவன்‌. முனிவர்க்கு - காப முனிவர்க்கு, 
அருள்‌ புரிவாய்‌ - தத்தஞ்‌ செய்தவரே ; காலவழு .வமைதி, அலர்‌ - உமக்குப்‌ 
பொருள்‌ அக மாட்டார்‌. ₹ உயிரும்‌ ? என்றது இராமன்‌ தசரதனது உயிர்‌ 
என்ற குறிப்பு; : ஈளினம்‌ போல்‌, கையா ணின்றென்‌ கண்ணெதிர்‌ நின்றுவ்‌ 
சழிவானேல்‌, உய்யே னங்கா யுன்னப யம்மென்‌ னுயிரென்றான்‌ ?, “ வேயு 
யர்‌ கானமர்‌ தானும்‌ தம்பியு மிதிலைப்‌' பொன்னும்‌, போயின னென்றா னென்ற. 
போழ்தத்தே யாவி போனான்‌ ? (௨. 3:38, 5: 60.) (௧௯) 


1871 விளிவார்‌ விளிவது - இறத்தற்கு உரியவர்சளாய்‌ இறத்தல்‌. 
இவினை விழைவார்‌ உழையன்றோ - தியவற்றைச்‌ செய்பவரிட மல்லவோ 
பொருக்தும்‌ ; இராமன்‌ இயன செய்யாதவ னாகவே அவன்‌ விளிதற்கு 
முரியன்‌ அல்லன்‌? என்பது குறிப்பு; * தீயவற்றை விரும்புறவர்களுடைய 
கையினால்‌ அல்லவோ இறப்பது? என்று பொருள்‌ சொண்டு பரசுராயமைத 
இயன செய்யாதவராக மேன்மைப்‌ படுத்துதலும்‌ ஆம்‌. களி - செல்வம்‌, 
கல்வி, வலிமை, அழகு மூ,சலியவை காரணமாகக்‌ கொள்ளும்‌ மதம்‌. அயர்‌ 
இன்றவும்‌ - மதி மயங்கிச்‌ செய்யும்‌ செயல்களும்‌ பொர உரியார்‌ - சம பலம்‌ 
முதலியன உடையவர்‌. வலி.-- வலிமை, &: “செல்விடத்துக்‌ காப்பான்‌ 
_இனங்காப்பரன்‌ ?, செல்லா -விடத்துச்‌ னெர்‌இது? - (குறள்‌; 801 - 2.) - 

(பி-ம்‌.) சவி வென்னாகுவ 2, (௨௦) 


அடக்‌ - . பால காண்டம்‌ : 


1372 ஈனிமாதவ முடையாயி.து பிடிரீயென நல்கும்‌ 
தனிநாயக முலகேறையு முடையாயிது தவிராய்‌ 
பனிவார்கடல்‌ புடைசூழ்படி ஈரபாலரை யருளா 


' முனிவாறினை முனிகின்றது முறையோவென மொழிவான்‌. 


18/8. புறனின்றவ ரிகழும்படி ஈடுவின்றலை புணராத்‌ 
! திறனின்றுயர்‌ வலியென்பகொ 2ரறனின்றகு செயலோ 
அறனின்ற த னிலைஙின்‌ றுயர்‌ புகழொன்றுவ தன்றோ 
மறனென்பது மதவோயிது “பழியென்பது மதியாய்‌. 


1374 சலத்தோடியை விலனென்மக !னனையா னுயிர்‌ தபுமேல்‌ 
*உலத்தோடெதிர்‌ தோளா யென அறவோடுயி ருகுவன்‌ 
*நிலத்தோடுய ரகல்வானுத நெடியாயுன தடியேன்‌ 
குலத்தோடற முடியேலிது *குறைகொண்டன கென்றான்‌. 

EH ட, 

1972 இது பிடி ரீ என... இதனைக்‌ கொள்‌ நீ என்று, ஈல்கு 
மென்றது காசிபருக்குப்‌ பூதானம்‌ செய்ததைக்‌ ' குறித்தது: 
மாதவ முடையாய்‌ : ௪௪ரதர்‌ பரசுராமரை விளித்ததாகவுமாம்‌; பரசு 
ராமர்‌ காசிபரை விளித்த தெனினுமாம்‌. உலகேழையும்‌ தணி சாயசும்‌ 
உடையாய்‌. இது தவிராய்‌ - உன்‌ தோள்வலி சோதனை புரியும்‌ விருப்ப 
முடையேன்‌ என்று நீங்கள்‌ இச்‌ இறவன்‌ விஷயமாக மேற்‌ 'சொண்டுள்ள 
செயலைத்‌ தவிர்வீராக. பழி - பூமி. . அருளா முனிவு ஆறினை - இனிக்‌ 
கொல்ல இல்லை என்று அருள்‌ செய்து கோபர்‌ தீணிச்‌இிர'3' தணிர்சது சாப 
ருக்கு நிலத்தை வழங்க வீட்டுச்‌ சைய மலைக்குத்‌ சவமேற்‌: சென்றபின்‌. 
முனிஇன்‌ ஐது - திரும்பவும்‌ அரசர்சளைக்‌ கோபிஃன்றது. (௨௧) 





1878 கவின்‌ தலை புணராத்திறன்‌ நின்று - நடு நிலைமை பொரும்‌ 
தாத வசையில்‌ நின்று, உயர்‌ வலி - உயர்‌இன்ற வலிமை, அதனின்‌ தகு 
செயலோ - தருமத்தின்‌ தச்ச செயலோ. அன்‌ நின்றதன்‌ நிலை நின்று - 
நிலை பெற்றதாஇிய தருமத்தின்‌ நிலையிலே நின்று. மறன்‌ - வீரம்‌; 
மதன எனப. அறத்தின்‌ நிலை சன்று புகழ்‌ ஒன்றுவது அன்றோ ; அறத்‌ 


சொ பொருச்திய மறமே புகழைத்தருவ தென்பது ஈருத்து. இது - எளிய 
ரிடம்‌ சாட்டும்‌ இரந்த வலிமை. ்‌ 


(பீடம்‌.) 1 இரனின்றதொர்‌. வவியென்பது ஈடு ' 'வின்றது | 4 இற 
னின்றன னெனவென்‌ றுயர்‌! வலியென்பது ? 3: ர ௰வின்றகு ? 3: அறனின்‌ 


றலை மறனின்றுயர்‌ ட பணியென்ப து வவியோ 3 3 1 வியென்பது 
வலியோ” : (௨௨) 


- பகையோடு பொருந்தினவன்‌ 
உயிர்சபு மேல்‌ - அத்தகைய இராமன உயிர்‌ தவறு 
னம்‌ இரண்ட கல்‌. உயிர்‌ உகுவன்‌- உயிர்‌ அழிவேன்‌ ; 1970, 
குறிப்‌. சிஒச்தோடு உயர்‌ அகல்வான்‌ உற- நிலத்தோடு உயர்ந்த அகன்ற 


18/4 சலத்தொடு இயைவு - இலன்‌ 
அல்லன்‌. அனையான்‌. உயிர்‌ 
மாயின்‌... உலம்‌ - 


28. பரசுராமப்‌ படலம்‌ 455 


மன்னவன்‌ சேயலற்று வேய்துறல்‌ 


1375 என்னாவடி விழுவானையு மிகழாவெரி விழியாப்‌ 
பொன்னார்‌ சிலை யுரவோனெதிர்‌ புகுவானிலை யுணராத்‌ 
தன்னாலொரு செயலின்மையை நினையா வுயிர்‌ தளரா. 

_ மின்னாலயர்‌ வுறும்வாளர்‌ 'வெனவெர்துய ருற்றான. 
பரசுராமா சோல்லத்‌ தோடங்குதல்‌ 


1876 "மானம்முடை முடிமன்னவன்‌ மதிசோரவு மதியான்‌ 
3 தரனந்நிலை யழிவானுறு வினையுண்டது “சவிரான்‌ 
அனம்முடை யுமையண்ணலை யந்நாளுற சிலைதான்‌ 
ஊனம்முள ததன்மெய்க்கெறி கேளென்றுரை புரிவான்‌. 


இரண்டு வில்லுகளின்‌ வரலரறு 
1877 ஒருகால்வரு கதிராமென வொளிகால்வன வுலையா 
வருகார்தவழ்‌ வடமேருவின்‌ வலிசால்வன மன்னா 


அருகாவினை “புரிவானுளன்‌ மயனாலமை வனவாம்‌ 
இருகார்முக முளயாவையு மேலா தன மேனாள்‌, 





ஆகாயத்தைப்‌ பொருந்த. . முடியேல்‌ - அழித்திடாதர்‌, குறை கொண்ட 
னன - என்‌ இக்குறையை விண்ணப்பித்துக்‌ கொண்டேன்‌. 

(பி. ம்‌.) 1 னவனாருயிர்‌ தவறின்‌? ?' உலத்தோறழெழ்‌?, £ உலத்தோடு 
யர்‌?, 8: நிலத்தோடிய கலிவானுற? **: குறைகொண்டரு ளென்றான்‌” (௨௩) 

1375 சிலை உரவோன்‌ - வில்லோடு கூடிய வலிமையுடைய இராமன்‌. 
புகுவான்‌ : பரசுராமர்‌. நிலை உணரா - நிலையை (மன்னவன்‌) உணர்ந்து, 
அரவு யின்னுக்கு அஞ்சுதல்‌: விடங்கொ ~ணோக்கிநின்‌ னிடையினை மின்‌ 
னென வெருவிப்‌, படங்கெ! ணாகங்கண்‌ முழைபுகப்‌ பதைப்பன பாராய்‌? 
(௨.8: 88.) (பி ௨ம்‌.) 1 வெனலெய்துற லுற்றான்‌ ? (௨௪) 

1376 மானம்‌ - பெருமை. மானம்‌ மணி? என்றும்‌ பாடத்திற்கு மான 
மாகிய. மணி யென்று கொள்க; மானமா மணியிழர்‌ தெஞ்சினார்‌ ” 
858. தான்‌ அந்நிலை அழிவான்‌ உறு வினை உண்டு - பரசுராமரா திய 
காம்‌ அந்த. . நிலைமையினின்று அழிவதற்குப்‌: பொருந்தும்‌ ஒரு திவினை 
உண்டு. ௮௮ .தவீரான்‌ - அட்தக்கோபம்‌. தவிரானாட.ஆனம்‌ உடைய - கன 
மாக விடையை யுடைய ; அம்‌: சாரியை. அண்ணல்‌. - இராமன்‌. அம்சான்‌ 
உறு இலை - அந்த சாளில்‌ பொரும்‌ இய வில்‌. 

(பீ - ம்‌.) !£ மானம்‌ முள?, 4: மானம்‌ மணி? 2 மதி சேரர்வுறல்‌ % 
“நிலை “சோரவு ? 8 தரனன்னிலை யழிவானுறு நிலை? “'சவிரா, தானம்‌ 
நிலைமை யினண்ணலை? 5: யந்காளிறு? £யன்னானிற? (சதன்‌ மெய்ச்கிலை? 
தத னின்னிலை ? (௨௫) 

1377 ஒரு கால்‌ வருகதிர்‌ - ஒரு சக்கரம்‌ பூட்டிய தேரில்‌ வரும்‌ 
சூரியன்‌. உலையா - செடுதவில்லாத. வலி சால்‌வன - வவிமை யிகுவன. 


மன்னா; இராமனே ; விளி; 1882. அறாசாவினை - குறையாத தொழில்‌ 


456: பால காண்டம்‌: 
வேறு 


1818 ஒன்‌ நினை யுமையாள்‌ கேள்வ னுகர்‌ தனன்‌” மற்தை யொன்றை' 
நின்அல களந்த நேமி "நெடியவ னெ றியிற்‌ கொண்டான்‌ 
*என்றிது வுணர்ந்த விண்ணோ ரிரண்டினும்‌ “வன்மை யெய்தும்‌ 
*“வென்றிவெஞ்‌ லெயா தென்ற விரிஞ்சனை வினவ்‌ வன்னான்‌, 


1379 ரிது தேவர்‌ தங்கள்‌ சிந்தனை யென்ப துன்னி. 
வேரியங்‌ கமலத்‌ தோனு "மியைவதோர்‌ வினயக்‌ தன்னால்‌ 
யாரினு முயர்ந்த மூலத்‌ 2தொருவரா மிருவர்‌ தம்மை 
மூரிவெஞ்‌ சிலைமே லிட்டு மொய்யமர்‌ மூட்டி விட்டான்‌. 


1980 இருவரு மிரண்டு "வில்லு: மேக்தஇின ருலக- மேழும்‌ 
வெருவரத்‌ திசைகள்‌ பேர வெங்கனல்‌ பொங்க மென்மேல்‌ 
செருமலை இன்ற 2போ ௮ திரிபுர மெரித்த தேவன்‌ 
வரிசிலை யிற்த தாக மற்றவன்‌ முனிந்து மன்னே. 








களை, மயன்‌ --தெய்லத்‌ சச்சன்‌ ; 110, குறிப்‌. முடிபு: ஏலாதன - உவமை 

யாக ஏற்றுக்‌ கொள்ளாசன்‌; ஒளிகால்வன,' உலையா வவிசரல்வன; யயனா ' 

லமைவனவாம்‌, ஏலாதன இருகார்‌ மூகம்‌ உள, 

(பி-ம்‌.) மேனாள்‌? *:புரிவானுள னவனால்‌ ?, : புரிவானுள னய 
(௨௪) 


1378 உகந்தனன்‌ - விரும்பினன்‌, செடியவன்‌- திருமால்‌. விரிஞ்சன்‌ - 
பிரமன்‌. ்‌ 
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னால்‌ 


(13- ம்‌.) *செடுயமால்‌ முறையிற்‌! ?ஏன்றதை?, “என்றிவை? '3வவி 
தியாது?, “வலிமை யெய்தும்‌', மென்மை யெய்தும்‌?, மென்மை சாலும்‌” 


*:வென்றிய தியாவ? (உஸ்‌ 


1379 ரிது - றெப்புடைமது. வேரியம்‌ கமல த்தோன்‌ - வாசனையும்‌ ' 
அழகு முள்ள தாமரையிலுள்ள பிரமன்‌. வினயம்‌ _ சூழ்ச்சி. மூலத்து ஒரு. 
வராம்‌ இருவர்‌ - காரண தசையில்‌ ஒருவராகும்‌ - வ விஷ்ணுச்சள்‌. மூரி 2 
வலிமை. சிலைமேலிட்டு - விற்களைச்‌ காரணமாகக்‌ கொண்டு; 

(ப ம்‌) மிக்கதோர்‌? 3:தேவரர மிருவர்‌? (௨௮): 

்‌ 1880 வெரு வர ம்‌ அஞ்ச. பேர - பெயர, 
செய்தல்‌. மற்றவன்‌ - சிவபெருமான்‌ ; மற்று - ௮ 
(பீ - ம்‌) வில்லோ டெதிர்த்தன 


சடைக்‌ கடவுள்‌ கையின்‌? 


செரு மலைதல்‌ - போர்‌ ்‌ 
லச. 

ருலக மெல்லாம்‌? 2பேரதிற்‌ செஞ்‌ ' 
(௨௧) 


29. பரசுராமப்‌ படலம்‌ 457 


1881 8ீட்டும்போர்‌'தொடங்கும்‌ வேலை விண்ணவர்‌ விலக்க வல்வில்‌ 
நீட்டினன்‌ ஹேவர்‌ கோன்கை நெற்றியிற்‌ கண்ணன்‌ 2விரங்‌ 
காட்டிய கரிய “மாலுங்‌ கார்முக மதனைப்‌ பாரில்‌ 


ஈட்டிய தவத்தின்‌ மிக்க விரிகெற்‌ சேது போனான்‌. 


மாலின்‌ வில்‌ தம்மி:ம்‌ வந்த வகையைப்‌ பரசுராமர்‌ கூ 
த . . ஓ 
அதனை வைக்கும்படி கேட்டல்‌ 


1882 இரிசிக னெந்தைக்‌ பே வெந்தையு மெனக்குத்‌ தந்த 
வரிகலை 'யிதனை நொய்தின்‌ வாங்குதி யாயின்‌ மன்ன 
2.குரிரில்க ணின்னோ டொப்பா ரில்லையான குறித்த போரும்‌ 
£புரிலெ னின்னோ டின்னம்‌ புகல்வது கேட்டி யென்றான்‌. 

அவர்‌ மேலும்‌ தம்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறுதல்‌ 

(888 ஊனவில்‌ லிறுத்த மொய்ம்பை தகோக்குவ தூக்க மன்றால 
மானவ மஜற்றுங்‌ கேளாய்‌ "மன்னுயிர்க்‌ இதமே செய்யும்‌ 
ஈனமி லெந்தை சீற்ற “நீக்கனா ன வனை முன்‌ னோர்‌ 


தாவவ னனைய மன்னன்‌ கொல்லயான்‌ சலித்து மேனாள்‌. 








1881 மீட்டும்‌ போர்‌ தொடங்கியவர்‌ சிவ பெருமா ன்‌. வேலை - சமயம்‌. 
வல்வில்‌: 775, 781, தேவர்கோன்‌ சையித்‌ சொடுத்தவில்‌ சனகணிடம்‌ வந்த 
வாலாறு 768 - ஆம்‌ சுவியின்‌ குறிப்புரையால்‌ விளங்கும்‌. கார்முகம்‌ - வில்‌. 
இருசிகன்‌ - பர்சுராமருடைய பிதாமகர்‌. 


(ப ட்‌ ம்‌) £:மமல்வை? “வெற்றி? 3: மாயன்‌? (௩௦) 


1382 எந்தை - என்‌ தந்தையாகிய ஜம தச்னி முனிவர்‌. சொய்தின்‌ - 
இலேசாக, வாங்கு இயாயின்‌ - வளைப்பாயானால்‌. கேட்டி. - கேட்பாய்‌, 

(பீ - ம்‌,) !£யிதுவல்லாயேல்‌? 1:குரிசிலே நின்னைப்‌ போல்வா?, குரிசி 
லாம்‌ நின்னைப்‌ பால்ல? 3 புரிகுவை கின்னோ? - (௩௧) 

1383 ஊனவில்‌. - முன்னமே ஊனம்‌ அடைர்திறார்த சிவதனுசு, 
ஊனம்‌ ஏற்பட்டது : 1880. ரோச்குவது - எண்ணி மழெவஅ. மொய்ம்பு - 
வலிமை. ஊச்சம்‌ - பெருமை. மானவ - மனுகுலத்தோனே. இதம்‌ -ஹிதம்‌- 
ஈன்மை, ஈனம்‌ இல்‌.- ஒரு குற்றமும்‌ இல்லாத . இத்றம்‌ நீக்கினன வனை - 
கோபத்தை ஒஓழித்திருக்றெ முனிவனை. “எச்சை சிற்றம்‌ நீக்குதற்கு.-...- 
தாங்‌? (பி - ம) - என்‌ தந்தையின்‌ சோபத்தை நீக்க வேண்டி என்‌ தாயின்‌ 
உயிரைக்‌ கொன்று மேலும்‌ தந்தையின்‌ வார்த்தையைச்‌ சாங்‌; சற்றத்துச்‌ 
குக்‌ காரணம்‌ ஜமதக்கினி தம்‌ மனைவி ரேணுகையின்‌ கற்பு 'அழிந்ததாகக்‌ 
கருதியது, தானவன்‌ அனைய மன்னன்‌ - அசுரனை ஒத சார்த்தவீர்யார்‌ 
ஜுனன்‌. சலித்து - சினங்‌ கொண்டு. 

58 


458 பால காண்டம்‌ 


1884 மூவெழு முறைமை பாரின்‌ முடியுடை வேர்தை யெல்லாம்‌. 
வேவெழு மழுவின்‌ வாயால்‌ வேரறக்‌ "களைகட்‌ டன்னார்‌ 
தூவெழு குருதி வெள்ளச்‌ துறையிடை “முழுக யெர்தைக்‌ 


காவன கடன்க ணேர்க்தே ன ருஞ்சின மடக்கி நின்‌ ஜேன்‌. 


1385 உலசெலா மூனிவற்‌ £ீர்தே னுறுபகை 'யொடுக்‌இப்‌ போந்தேன்‌ 
அலூன்மா தவங்கள்‌ செய்தோ ரருவரை யிருந்தே “னாண்டைச்‌ 
சிலையைநீ யிறுத்ச வோசை செவியுறச்‌. சீறி வந்தேன்‌ 
மலைகுவன்‌ வல்லை யாகில்‌ வரங்குதி “வில்லை யென்றான்‌. 


இராமபிரானது சேயல்‌ 


1386 என்றன "னென்ன நின்ற விராமனு 2முறுவ லெய்தி 
கன்றொளிர்‌ முகத்த னாகி நாரணன்‌ வலியி ண்ட 
வென்றிவிர்‌ றருக வென்னச்‌ கொடுத்தனன்‌ வீரன்‌ கொண்டான்‌ 
தன்றிருஞ்‌ சடையோ னஞ்சத்‌ சோளுற வாங்கச்‌ சொல்லும்‌. 








(ப - ம்‌.) *ழிப்பசை. யுடையே ஸும்பால்‌? *:நீக்னொ னென்ன), 
“நீக்குத,ற்‌ கெம்மோ யாவி, சானமச்‌ செயிர்த்துப்‌ பின்னும்‌ தர்சை சொல்‌ 
தாங்‌ மேனாள்‌? (௩௨) 


1884 மூலெழு முறைமை - இருபத்‌ தொருதலை முறை. வேவு எழு - 
வேதல்‌ எழுகின்ற ; வே௫ன்ற என்றபடி, 1-2: 1574, குறிப்‌. சா 
எழு குரு தி - தசையிணின்றும்‌ எழுகின்ற இரத்தம்‌, (பி - ம்‌.) 1;தளர்திட்‌' 
முறையி னெக்தைக்‌! முடித்து, “மடங்இி? (௩௩) 

1385 மூனிவற்கு - காப முனிவருக்கு. உறுபசை - சாமம்‌ வெகுளி 
முதலிய ஆறுபகை. செய்து - செய்து கொண்டு. ஓர்‌ அருவரை என்றது 


மகேந்திர மலையை. லை இறுத்த ஓசை: 789. மலைகுவன்‌ - போர்‌ செய்‌ 
- வேன்‌. வல்லையாஇல்‌ வாங்குதி; 1882. 


(பி- ம்‌.) 14யடக்ப்‌ போனேன்‌? 3:ஞண்ட! 3:தனுவை? (௩௪) 


1886 என்றனன்‌ எள்ள (பி - ம்‌.) - என்று கூறி இகழ. ஈன்று ஒளிர்‌ 
முகம்‌ “இவ்வில்லை வளைப்பது ஒரு பொருளன்று? என்ற தெளிவினால 
தோன்றியது; ஈன்று - பெரிதும்‌. சடையோன்‌ - சடைகளை யுடைய பரசு 
ராமர்‌. : 

(3 - ம்‌.) ,£னெள்ளி ?2 


' முறுவல்‌ செய்து? *ின்றொளிர்‌..ரெடியமால்‌' 
0) 


29. பாசுராமப்‌ படலம்‌ பு 


இராமபிரான்‌ கூற்று 
1887 பூதலத்‌ தரசை யெல்லாம்‌ பொன்றுவித்‌ !தணனையென்றா அம்‌ 
வேதவித்‌ தாய மேலோன்‌ மைந்தனீ விரதம்‌ பூண்டாய்‌ 
ஆதலிற்‌ கொல்ல லாகா தம்பிது பிழைப்ப தன்றால்‌ 
யாதிதற்‌ இலக்க மாவ தியம்புதி விரைவி னென்றான்‌. 


வேறு 
பரசுராமர்‌ இராமனைப்‌ புகழ்தல்‌ 


1388 நீதியாய்‌ !முனிக்திடே னீயிங்‌ யாவர்க்கும்‌ 
“ஆதியா னறிந்தன 3னலங்க னேமியாய்‌ 
“வதியா விறுவதே யன்றி வெண்மதிப்‌ 
பாதியான்‌ பிடித்‌ தவில்‌ பற்றப்‌ போதுமோ, 


1889 பொன்னுடை வனைகழல்‌ 1புனைகொ டாளினாய்‌ 
மின்னுடை நேமியா னாதன்‌ மெய்ம்மையால்‌ 
என்னுடைத்‌ 2 தலி யிடுக்கண்‌ யான்றர்த 
உன்னுடை வில்‌ முன னுரத்துக்‌ டன்றால்‌. 





ட I = CE தத்‌ 


1987 மேலோன்‌ - ஜமதக்னி முனிவர்‌. பரசுராமர்‌ வேசவிச்துக்கு 
மைச்தனே அன்றி வேத வித்தல்லர்‌ என்றபடி: வேதவித்து - வேதததை 
யறிந்தவர்‌. விரதம்‌ பூண்டாய்‌ - தவ விரதம்‌ மேற்‌ கொண்டுள்ளாய்‌. பிழைப்‌ 
்‌ எதன்‌ மேலாயினும்‌ எய்யப்படாமல்‌ தவறுவது அன்று. 


பது அனறு - 
(3 - ம்‌.) தனை நீ யென்றால்‌) “கலக்க தாவ? (௩௬) 
1388 முன்‌ கவியில்‌ இராமன்‌ கூறிய மொழிகளைக்‌ சேட்டு “நீ தியாய 
என்றார்‌. ஆதி - காரணம்‌. யான்‌ அறிர்தனன்‌. அலங்கல்‌ சேமி - மாலையை 
ண்மதிப்‌ 


யணிர்த ஆஞ்ஞா ௪க்‌ ஈரம்‌. ஏதி - ஆயுதம்‌. வேதியா-பேதித்து. வெ 
பாதியான - சவ பெருமான்‌. 


(பீ - ம்‌) 1 திணைம்‌ இடில்‌? 2: அ இயாய்‌? $ணலங்கு மேனியாய்‌”, “ணிலங்‌ 
கன்‌ மேணியாம்‌? *-ததினலிற?, ஏதியா....- யுன்னொருப்‌” “பாரம்‌? (௩௭) 


1389 சழலைச்‌ இறப்பித்‌,து வீர மிகுதியைக்‌ சாட்ட. இசாமன்‌ கடவுள்‌ 
என்பதைச்‌ குறிக்கத்‌ தாளைக்‌ கூறினார்‌. சேமியான்‌ - திருமால்‌. இடுக்கண்‌ - 
அன்பம்‌. உலகு இணி இடக்கண்‌ என்‌ உடைத்து: துன்பமே இணி இல்லை 
என்பது கருத்து. இருமாலாசக்‌ கொண்டு, 'உன்னுடை வில்‌” என்றார்‌. 
உரம்‌ - வலிமை. (பீ- ம்‌.) **பொலன்கொ டோளினாம்‌?, பொலன்‌ 
கொடாரினாய்‌? *:துலஇனுக்‌ இடுக்கண்‌? (௩௮) 


460 “பால காண்டம்‌ 


பரசுராமர்‌ தம்‌ தவத்தை அம்புக்கு இலக்காக்கல்‌ 
1890. எய்தவம்‌ பிடைபழு தெய்தி டா மலென்‌ 
செய்தவம்‌ யாவையுஞ்‌.சிதைக்க 'வேயென்றான்‌ 
“கையவ ணெ௫ழ்த்தலுங்‌ கணையுஞ்‌ சென்றவன்‌ 
“மையது தவமெலாம்‌ வாரி மீண்டே. 


பரசுராமர்‌ இராமனை வாழ்த்தி வணங்கிச்‌ சேல்லுதல்‌ 


1391 எண்ணிய பொருளெலா மினி முத்றுக 
மண்ணிய மணிநிற வண்ண வண்டுழாய்க்‌ 
கண்ணிய யாவர்க்குங்‌ "களைக ணாய 
புண்ணிய விடையெனத்‌ தொழுது போயினான்‌. 

இராமன்‌ தன்‌ . தந்தைக்குச்‌ சேய்த உபசாரம்‌ 

1892 அழிச்சவன்‌ போயபி 'னமல னையுணர்‌ 
*வொ ழிந்துதன்‌ அயிருலைர்‌ அருகு தந்தையைப்‌ 
ூபொழிந்தபே ரன்பினாம்‌ ஜொழமுது *முன்புபுக 
இழிந்தவான்‌ அயர்க்கடற்‌ கரையி னேற்றினான. 

1890 எய்த அம்பு, ஏவெனா (பி- ம்‌) - ஏவு வாயாக என்று கூற 
இராமன்‌ அம்பு மீண்டும்‌ அவனிடமே வருசல்‌::மேவினம்‌ பிறிதலாற்றேம்‌... 
ஏவின செய்து நிற்றும்‌?, (மையவ ணெஇழ்த்த லோடுக கடுங்கணை கால 
வாலி, வெய்யமார்‌ பகத்‌ துட்‌ டங்கா துறுவிமே3 குயர்‌ மீப்போய்த்‌, தய்ய 
நீர்ச்‌ கடலுட்‌ டோய்ச்து தூய்மல ரமரா குட்ட, ஐயன்வெச்‌ விடாத கொற 
மத்‌ தாவம்வந்‌ தடைந்த தன்றே, * பாற்ஈடலிற்‌ நாய்நீராடித்‌,... கார்க்‌ 
குன்ற மனையான்‌ றன்‌ கடும்கணைப்புட்‌ டிலினடுவட்‌ கரந்த தம்மா? (820; ௫. 
0: 158; ௬; 34; 199.) இராமன்‌ பரசுராமரை அவர்‌ வில்லாலேயே வென்‌ 
மது: 'படைமா ணரசைப்‌ பலகான்‌ மழுவா எதனா லெறிவான்‌. மிடைமா 
வவிதா னனையான்‌ வில்லா லமொ வல்லாய்‌? (௨. 4: 57.) 


(பீ - ம்‌,) !*வவெனாசி **சையினை நெடழ்த்தனன்‌? (மெய்யுறு... ... 
கொண்டு? 
) 


1391 மண்ணிய - சாணை பிடித்த. மணி - ரீல மணி, அழாய்க்சண்‌ 
ணிய - துளசி மாலையை யுடையவனே. களைகண்‌ ஆலய. -[ஆதாரமான. 
விடை என - விடை தருவாயாக வென்று, (பி- ம்‌.) ':உண்ணனாகிய”, 
கண்ண சாய! (௪௦) 


i892 அவன்‌ அழிந்து போயபின்‌ - அப்‌ பரசுராமர்‌ சோழ்றுப்போன 
பிறகு; “அழிர்தவன்‌ - தோற்றவன்‌? என்னலும்‌ ஆம்‌. அமலன்‌ - இராமன்‌; 
ஐ உணர்வு - ஜம்புவன்களின்‌ உணர்ச்சி, ஐயுணர்வு - மனம்‌? 4(குறள்‌. 354 
பரிமேல்‌.) இழிர்தவான்‌ தயர்க்கடல்‌ - அந்தத்‌ தசரசண்‌ முன்பு இங்கெ 
டெர்ச மிகுந்த துயரச்‌ கடலின்‌. , 
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தசரதனது மகிழ்ச்சி 


1203 வெளிப்படு முணர்வினன்‌ விழும்‌ நீங்டெத்‌ = 
தளிர்ப்புறு மதகரித தானை யானிடர்க்‌ 
குளிப்பருந்‌ துயர்க்கடற்‌ கோடு 2கண்டவன்‌ 


களிப்பெனுங்‌ கரையிலாக்‌ கடல ளாழ்ஈ தனன. 
அம்மகிழ்ச்சிக்‌ கேற்ற சேயல்‌ 


1894 பரிவுறு சிக்தையப்‌ பரசு ராமன்கை 
வரில வாங்கயோர்‌ வசையை 2 நல்கிய 
ஒருவனை த தமுவிகின்‌ மச்‌] மோந்துதன்‌ 
அருவியங்‌ கண்ணெனுங்‌ கலச மாட்டினான்‌. 


அம்மகிழ்ச்சியால்‌ எழுந்த சோற்கள்‌ 


1895 பொய்மையில்‌ இறுமையிழ்‌ புரிர்து வாண்டொழில்‌ 
மும்மையி னுலகினான்‌ முடிக்க லாவதோ 
மெய்ம்மையிச்‌ சிறுவனே வினைசெய்‌ 'தோர்களுக்‌ 
கிம்மையு மறுமையு மீயு மென்றனன்‌. 








(பி-ம்‌) !'*னமலனும மறி வொ ழிந்தயர்ர்‌ தயிருலைர்‌? $-பொழிரந்த 
பே ருவசையாற்‌, “பொழிர்ததோ? “புக்கனன்‌, கழிச்தாலான்‌. ....னேறி 


னான்‌? (௪௧) 


898 விழுமம்‌ - துன்பம்‌. தானையான்‌ - தசரதன்‌. சோடு - கரை. 


“ஒரு கடவின்‌ கரையைக்‌ கண்டவன்‌ மற்றொரு சடவில்‌ விமுச் சான? என்றது 
ஒரு ஈயம்‌. (பி - ம்‌) 1:விம்மனீங்‌ இனன்‌? 2 கொண்டவன்‌? (௪௨) 


1894 பரிவுறு - துன்பமுற்ற. வசையை நல்கிய - பழியை. அவனுக்குக்‌ 
கொடுத்த. வேசையை நீக்மெ? (பி - ம்‌.)- கூத்திரியர்களுக்குள்ள வசையைப்‌ 
போச்‌இய. ஒருவன்‌ - ஒப்பற்றவன்‌. (பி- ம்‌.) 1:இந்தனைப்‌? நீக்கிய? (௪௩) 


1395 றுமையில்‌ - சிறிய பிராயத்திலே. ஆண்‌ தொழில்‌ - ஆண்மை. 
£பொய்மையில்‌ ஆண்டொழில்‌? என்று கூட்டலும்‌ ஆம்‌, மும்மையின்‌ உல 
னன்‌ - மூன்று உலகத்தாராலும்‌. வினை: ஈல்வினை இிவினை என்பாரும்‌ 
உளர்‌. இம்மை மறுமை - இப்‌ பிறவியில்‌ இன்பம்‌ மறு பிறவீபில்‌ இன்பம்‌. 
இராமனைத்‌ திருமால்‌ எனக்‌ கொண்டு தசரதன்‌ இங்கனம்‌ கூறினான்‌. 


(பீ - ம்‌.) சாருக்கும்‌? (௪௪) 


462 பால காண்டம்‌ . 
தேவர்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ இராமனது சேயலும்‌ 


1396 பூமமை பொழிந்தனர்‌ புகுந்த தேவர்கள்‌ 
வா மவேல்‌ ! வருணனை மான வெஞ்சிலை 
சேமியென்‌ றளித்தனன்‌ சேனை யார்த்தெழ 
ஈாமநீ ரயோத்திமா நகர ஈண்ணினனை. 


தசரதன்‌ பரதனிடம்‌ கூறியது. 


1891 ஈண்ணின ரின்பத்து வைகு காளிடை 
மண்ணுறு 'முரசினம்‌ வயங்கு தானையான்‌ 
௮ண்ணலைப்‌ பரதனை கோக்கி யாண்டகைக்‌ 


கெண்ணருச்‌ தகையதோர்‌ பொருளி யம்புவான்‌. 


இதுவும்‌ அது 


| 598 ஆணையி னினதுமூ தாதை "யையகிற்‌ 
காணிய “விரைவதோர்‌ கருத்த ணாதலாற்‌ 
கேணியில்‌ வளைமுரல்‌ கேக யம்புகப்‌ 
3பூணொளிர்‌ மார்பநீ போதி யென்றனன்‌. 





1990 வாமவேல்‌ - அழிய வேல்‌: ஆயுதப்‌ பொது 
வாக நின்றது, மான வெஞ்சிலை - பெருமையை யுடைய வில்‌. சேமி -பாது 
காத்துவை. இராமன்‌ வருணன்பால்‌ வில்லைச்‌ கொடுத்தது: (பண்ட போர்‌ 
மழு வாளியைப்‌ பண்பினால்‌, கொண்ட வில்லை வருணன்‌ கொடுத்தனன்‌? 
(௩. 0: 178.) சாம நீர்‌ அயோத்தி - அச்சத்தைத்தரும்‌ அகழி சூழ்ந்த 
அயோத்தி, 

இதன்பின்‌ “பாலகாண்டம்‌ முற்றிற்று? என்று ஒரு பிரதியில்‌... காணப்‌ 
படறது. டேல்‌ வருவன இதன்படி அயோத்தியா காண்டம்‌, 

(பி ்‌ ம்‌.) [வருணன்‌ கை? (௪௫) 

1397 மண்ணுறு முரச - மார்ச்சனை யமைந்த முரசு; ௨. 1:2. ழோ 
சின மென்றது மூன்று முரசைக்‌ சருதி. தானையான்‌: தசரதன்‌. ஆண்ட 
சைக்கு - வீரச திற்கு. இராமனை விட்டுப்‌ பிரிதல்‌ என்ற செய்தி பா தனுக்கு, 
எண்ணமுச்‌ தகைய தோர்‌ பொருள்‌? ஆயிற்று. 


_ முடியு: சாளிடை தானையான்‌ அண்ணலைப்‌ பரதனை நோக்‌ இயம்பு 
வான 


(பி-ம்‌) முரசுடை?, (முரிடை? (சச) 


1398 ஆணையின்‌ - இச்கினையை யுடைய, மூதாதை - மாதாமகர்‌.கேச 
யம்‌ - கைகேயின்‌ பிதாவின்‌ நாடு, கைகேயின்‌ சகோதான்‌. யுதாஜித்‌ 
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பரதன்‌ இராமனை வணங்கிக்‌ கேகயநாட செல்லுதல்‌ 


1899 ஏவலு மிறைஞ்சிப்போ யிராமன்‌ சேவடிப்‌ 
பூவினைச்‌ சென்னியிற்‌ புனைந்து போயினான்‌ 
வியங்‌ சவனல இல்லை யா தலான 


ஓவலி அயிர்பிரிக்‌ துடல்சென்‌ ஹென்னவே. 


1400 1உளைவிரி புரவித்தே 2ருதய சித்தெனும்‌ 
வளை முல்‌ “சேனையான்‌ மருங்கு போ கப்போய்‌ 
இளையவன்‌ றன்னொடு மேழு ஈாளிடை 
நளிர்புனற்‌ கேகய “நாடு நண்ணினான்‌. 


கவிக்‌ கூற்று 
1401 ஆனவன்‌ போனபின்‌ னரசர்‌ கோமகன்‌ 
ஊனமில்‌ பேரர சுய்க்கு நாளிடை 


வானவர்‌ செய்தமா !தவமுண்‌ டா தலான்‌ 


2மேனிகழ்‌ பொருளினை விளம்பு வாமரோ. 








தன்‌ தந்தையாரின்‌ விருப்பப்படிப்‌ பரதனை அழைத்துப்போக அயோத்தி 
வந்து அங்கே தசரதர்‌ இல்லாமை கண்டு மிதிலை வந்து இரு மணம்‌ முடியும்‌ 
வரை இருந்து விட்டுப்‌ பிறகு பரதனை அழைத்துச்‌ சென்றதாக வான்மீகம்‌ 
கூறும்‌: ஸர்க்கம்‌, 78. 

(பீ - ம்‌,) 1யன்பினாற? 
பினாய்‌? 


:விழைவதோர? $:பூணியல்‌ எது 
௭ 


1399 ஏவலும்‌ - தசரதன்‌ ஏவினவுடன்‌. இறைஞ்சி - தசரதனை 
வணம்‌. சேவடிப்‌ பூவினை - பாத கமலங்களை, பூ? என்பதற்‌ சேற்ப, 
புனைந்து? என்றார்‌. பரதனுக்கு இராமனிட முள்ள அன்பு; ௨. 9: 58. 
ஓவல்‌ இல்‌ உயிர்‌ - நீங்குதல்‌ இல்லாத உயிர்‌. (௪௮) 


1400 உளை - தலையாட்டம்‌. உதய௫த்து - பாதனுடைய தாய்‌ மாமன்‌. 


இளையவன்‌ - சத்துருக்கனன்‌. ்‌ ்‌ 
(பி-ம்‌.) 1உளையுறு புசவியு மோடை யானையும்‌? ?“றுதாசித்‌ தென்‌ 


றெனும்‌: **சேனையு. மருங்கு செல்லப்போய்‌! .*ஈகரி?, 5௧77 (௪௯) 
1401 ஆனவன்‌ - அப்பரதன்‌, மேல்‌ - அப்பால்‌. 
(பீ- ம்‌.) [தவத்‌ தினாலவண்‌” ?:மனிசழ்ர்த அதனை!) “மேனனி 
நிகழ்ந்தன? (௫௦) 


பரசுராமப்‌ படலம்‌ முற்றும்‌ 


PL ENTENS 
பால காண்டம்‌ முற்றும்‌,௮ EXTENSION ON 
தி aN 


ர 
ரதி க்ஷி பப த்‌ “ம 





- தைய, 


( சய்யு 






ஊ முதற்குறிப்பகராதி 


மவ 


| 

விடு கொடும்‌, தி 142 
அிலிடம்‌ புதை 8 VY 60 
அம்‌: ம்‌ நய ஷ்‌ ம்‌ 847 
அங்கவர்‌, ட ௨019 
அங்கிடை, 1)27 
அங்கு நின்‌ றெழுச்‌, 514 
அங்குறுவன்‌ , 396 
அச்சநுண்‌, 1061 
அச்சிலை; 1241 
அஞ்சனக்கிரியி, 939 
அஞ்சன வண்ணத்‌, 066 
அஞ்சன வொளி, 1269 
அஞ்சிலே, 2 
அடர்ந்து வர்‌, 806 
அடாகெறி, 1118 
அடிகுரன்‌, 208 
அடுப்ப வரும்‌, 454 
அடைர்தவணிறு த்த, 961 
அடைந்தனன்‌, 246 
அண்ட...... சப்புறத்தாதி, 542 
அண்ட...,..சப்புறத்தென்னை, 497 
அண்டாக, 205, 
அண்ணல்முனி, 404 
அணியிழை, 189 
அதிசழ, 166 
அந்த மாமதி, 122 
அமர்தணரா9, 1996 
அந்தி, 606 
௮2௪ துச்‌ தமி, 260 
அச்ச வேலையிழ்‌, 509 
அந்தா ராகத்‌, 1003 
அப்போ இனின்‌, 1358 
அம்பரா, தனியன்‌; 8 
அம்பிலே, தனியன்‌, 7 
அம்புயத; 986 
அமமாணகருக்‌, 1682 
அமர ரஞ்சொல்‌, 64 

அமிழிமைத்‌, 


1208 





அமைவரு, 
அய்யணங்க து, 
அயல்வரு. 
அயன்‌ புதல்வன்‌, 
அயிர்‌தற்றிய, 
அயில்வே, 
அயின மரக்‌, 
அரந் இடை, 
அரசமாதவ, 
அரசர்‌ ஓம்‌, 
அரச்ரு, 
அரசனவன்‌, 
அரசனோடேஒ, 
அமின்‌ வைத, 
அரசெலா, 
அரத்த நோக்கின, 
அரத்தமுண்‌, 
அரம்பை மேனகை, 
அரமடைர்சையர்‌, 
அரிய நற்‌, 
அரிய யான்‌, 
அருக்கிய முதலிய 
அருக்கிய முதலினோ, 
அருகுகின்‌, 
அருங்களி, 
அடுடருங்‌, 
அருந்ததி, 
அருக்தவமுனி, 
அருர்தகன்‌, 
அரு தவ னுரையு, 
அருப்புமென்‌, 
AE பவ ற 
அருவவிய, 
அருவிபெய்வரை, 
அருவியிற்‌, 
அருள சார்‌, 
அருளி லாளெணி, 
அஸரசன்னவ, 
அரைசணிம்‌, 
அல்வின்‌ மாறி 


செய்யுண்‌ மூதற்குறிப்பகராதி 


அல்லினை, 
அலைகட, 
அலலொமர, 
அலம்பு பாரக்‌, 
அலம்பு மாமணி, 
அலை யுருவக, 
அவ்வயி, 
அவ்வரர்தர்‌, 
அவ்வுரை கேட்‌, 
அவ்வுரையி, 
அலாகளிற்‌, 
அவனமலர்சு, 
அவனன்ன து, 
அவனொடு, 
அழிகின்ற, 
அழிர் சலன்‌, 
அழிவரு, 
அபக, 
அறலியற்‌, 
அறுசுவைத்‌, 
அறுபதினாயிர, 
அழறையுமாட, 
அன்றவன்‌ வந்த, 
அன்று த; 
அன்ன தம்பியுர்‌; 
அன்னதான, 
அன்ன நீச, 
அன்னமரி, 
அன்னமாமதி, 
அனன மாலையை, 
அன்னமு, 


அனனமென்‌ னடையவ, 
அனனமென்‌ னடையாரு, 


அன்னவண்‌ மேனி, 
அன்னவளை, 
அன்னவன்‌ மஃவிலா, 
அன்னவன்‌ றனக்கு, 
அன்னவன்‌ ரான்‌. 
அன்ன வாசகங்‌, 
௮னிகசகம்‌ வந்‌, 
அனையதே, 
அனையவன்‌ , 
அனையாண்‌, 


59 


620 





ஆக்கிய சாதலா, 
ஆச மாலைய, 
ஆகு ஈல்வழி, 
அங்கவரம்‌, 


ஆங்கவன்‌ வெகுளியு; 


| ஆங்கவன்‌ றுறக்க, 


ஆங்குரை, 
ஆசலம, 
ஆசையா, 
ஆசையும்‌, 
ஆடகப்பொற்‌, 


| ஆடக மால்‌, 


ஆடவராவி, 
ஆடினா பாடின, 
அடினரரம்பைய, 
ஆடவொம்‌, 

ஆண்‌ உகை, 
ஆண்டங்கனையா, 


ஆய்ர்தோர்க்கு; 
ஆயதற்கு, 
ஆயசறிர்‌, 
ஆயதிவ்விட, 
ஆயவனைருள்‌, 
ஆயவனொரு, 
ஆயிடைக்‌, 
ஆயிடைப்‌, 
ஆர்த்தது; 
ஆர்த்தவரை, 
ஆர்த்தன பேரிக, 
ஆர்த்தனர்‌, 


| ஆர்தியு, 


ஆரமுர்‌ து, 


279 
298 
895 
401 
1942 
306. . 
1104 
1192 
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ஆரிடைப்‌, 
ஆல்முலூற்‌, 
ஆலையம்‌, 
ஆலைவாய்க, 
அளுமன்னம்‌, 
ஆற்றலின்மையி, 
ஆறிய வறியன்‌ 
ஆறுபா யரவ, 
ஆழெலாங்‌, 

ஆன தூயவ, 
அனமாமணி, 


ஆனவன்‌ போனபின்‌, 


அனவ னிங்குழறை, 
ஆனையு, 
இச்சிலை, 
இடங்கொள்‌, 
இடம்படு தோள, 
இடம்படு புசழ்ச்‌, 
இடறேோட்ட, 
இடியொடு, 
இடையிடை, 
இடையிற, 
இடையேவளை, 
இணைகெடும்‌, 
இணையெடுத்‌. 
இத்தகை, 
இந்த மாஈதிக்‌, 
இட்திர நீல, 
இர்திரன்‌ ௪9, 
இச்‌ திரன்னிடைக்‌, 
இப்பரிசணி, 
இம்பர்‌ நாட்டிற்‌, 
இம்பர்‌ நாட்டின்‌ றர 
இமமன்னன்‌, 
இமையவில்‌, 
இயக்கர்‌ தம்‌, 
இயங்குறு, 
இயல்புடை., 
இரச மாண்‌, 
இரவிதன்‌, 

i இரவியிற்‌, 
இராகவன்‌, 


இரிரன்‌, 


3 


பால காண்டம்‌ 


இருர்தகுலக்‌, 
இருபது, 
இருபிறப்‌, 
இரும்பனைய, 
இருவரு, 
இல்லையே, 
இலங்கைய, 
இலவிதழ்‌, 
இலைகுலா, 
இலைமுகப்‌, 
இவ்வண்ண, 
இழிர்ச ஈங்சை, 
இழிர்து போ, 
இழைக்கு நுண்‌, 
ழைகளுங்‌, 
இழைகுலா, 
இழையிடை, 
இளைச்சலா 2, 
இளைப்பருங்‌, 
இளையபைய்‌, 
இற்றதோ, 
இற்றில, 
இற்றோடிய, 
இறக்கமென்‌, 
இறஙகுவ, 
இறசது, 
இறுவரம்‌, 
இழறைக்கடை, 
இறைஞ்ச, 
இறைவவிர்ர்‌, 
இன்றளிர்க்கற்‌, 
இன்றுகின்‌, 
இன்னண, 
இன்னவா, 
இன்னன பலபக, 
இன்னன பொலிதர, 
இன்னாயிர்க்கு, 
இனிப்பரர்‌, 
இனையரற்‌, 
இனையராட்‌, 
இனைய சோலை, 
இனைய வெய்த, 
இனையன, 


ஈக்கள்‌ வண்‌, 95 
ஈங்திலரா, 749 
ஈதுமுன்ன, 70% 
ஈது முன்னி, 222 
ஈந்தன, 1251 
ஈர்‌ த கடம்‌, 186 
FIG, ப 
ஈரும்‌ வாளின்‌, 124 
ஈனுமாழை; 956 
உக்கபால்‌, 1058 
உக்கன, 767 
உண்டு வந்தனன , ௦40 
உண்ணமு, 914 
உண்ணற, 7938 
உண்ணாவமுதீ, 978 
உண்ணிறை, 1286 
உதியுறு, ட 
உந்தி, 537 
உம்பர்க்கேயு, 559 
உமைக்‌ கொரு; 109 
உமையாளொக்கு, ௦9 
உய்க்கும்‌ வாஜி, 911 
உய்த்தபூம்‌, 1085 
உயருஞ்‌; 100 
உரவேதுமிலா, 1251 
உரியதிக்திர ற்‌, க்‌ 
உருத்தெரி, (a 
உரைசெய்‌ த, 336 
உரை செயத்‌, 1207 
உரை செயிற்‌, 625 
உரை செயெம்‌, 819 
உலக்குகர்‌, 511 
உலகம்‌ யாலையும்தாமுள ; 4 
உலகம்‌ யாவையும்‌ படைத்‌, 489 
உலகம்‌ யாவையும்‌ பொது: 526 
உலகெலா முன்ளடி, 460 
உலகெலர முணிவற்‌; 1385 
உலப்பில்‌ பல்‌, 274 
உழுகின்ற, 771 
உழுந்திட , 845 

868. 


உழைகலித்தன; 


செய்யுண்‌ முதத்குறிப்பகராதி 





உ ழைத்து, 
உள்ளிய காலையில்‌, 
உளப்பரும்‌, 
உளைவிரி, 
உறவவி, 
உன்னுபே, 
ஊக்க முள்ளத்‌; 
ஊசலா, 
ஊட்டிய, 
ஊடவுய்‌, 
ஊடிய, 
ஊடு போ, 
ஊழி பெயர்ந்‌, 
ஊற்றார்‌, 
ஊறுபே, - 
ஊறுமா, 
ஊனகு, 
ஊனவில்‌, 
ஊனு மயிரும்‌, 
எங்கணீன, 
எம்கள்‌ செய்‌, 


, எங்கு நின்‌, 


எற்குலத்‌, 
எஞ்சலி, 
எடுத்தொரு; 
எண்‌ கடம்‌, 
எண்டவ, 
எண்ண மாத்திர, 
எண்ணமில்‌, 
எண்ணரிய, 
எண்ணரு, 


எண்ணிய சகாப்த . 


எண்ணிய பொரு; 
எண்ணிலா, 
எண்ணுசற்‌, 
எதிர்‌ கொள்வான்‌, 
எதிர்ந்து, 

எதிர்‌ வரு, 
எம்முனா; 
எயதவத்‌, 
எய்தவம்‌ பிடை 
எய்தன ரெறிர்‌, 
எய்யென வெழு, 


எய்வளைவி, 


487 


522 
370 
393 
1400 
751 
1143 
1013 
799 
1089 
172 
841 
1204 
த்த 
9017 
1097 
961 
4.68 
1888 
970 
211 
1299 
805. 
195 
1826 
456 
1158 
1294 
867 
1346 
720 
a 
தனியன்‌, 2 I 
1391 
3388 
464. 
252 
ததன்‌ 
ட 824 
458 
1134 
1390 
46T 
198 
1242 
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எயிலெரித்தவன்‌, 
எயினர்‌ வாழ்‌, 
எரிந்த சிந்தைய, 
எரிம்தெழு, 
எருமை நர, 
எல்லை நின்ற, 
எல்லையினாண 
எழுயகதி, 
எழுதரும்‌, 


எழுந்தனன்‌ கழை, 


எழுந்தனன்‌ பொருக்கென, 


எழுமிடச்‌, 
எள்எருச்‌, 

எள்ளில்‌ பூவையு; 
எள்ளு மேனலு, 
எள்ளொத்த, 
எறிதரு, 

என்புழி, 

என்றலு மரச, 
என்றலு மிராமனை, 
என்றலுமே, 
என்றவர்‌, 
எனறவருரைத்த, 
என்றனரிடருழர்‌, 
என்‌ நனனென்றலு, 
என்றனனென்ன, 


என்றன னேன்றுதன்‌, . 


என்‌ நிவை பலபல, 
என்‌ நிவை யினையன, 
என்றுகொண்டு, 
என்று கோசிகன்‌, 
என்று கோதமன்‌, 
என்று கூறலும்‌, 


எனறு கூறலு மகவுனக்‌, 


என்று கூறிய, 
என்று சான்‌, 
என்றுரைச்‌, 
என்றனக்இ, 
என்றெழும்‌, 
என்னமா, 
என்னலு, 
என்னனைய, 
என்னிது, 
என்னாவடி , 


பால காண்டம்‌ 


என்னும்மள, 
என்னையாளுடைய, 
எனவின்னன. 
ஏசமமுதற்‌, 
ஏகவெங்கன, 
ஏ௫மென்னனைக்‌. 
ஏகுகின்ற, 
ஏகும்மள , 
ஏசமி, 
ஏதியாதவ, 
ஏய்ந்த பேர்‌, 
எய்ந்‌ தவக்‌, 

ஏயுக்‌ தன்மைய, 
ஏலுயிவ்‌, 
ஏவலு, 
ஏழ்பொழிற்‌, 
ஏழைய, 

ஐயவா யனிச்ச, 
ஐயன்வில்‌, 
ஜயனு, 

ஐயிரு தலையி, 
ஐயிரு பதின்மர்‌, 
ஒக்கமிசை, 
ஒருகால்‌ வரு, 
ஒருப்‌ 
ஒருமடக, 
ஒலிகட, 

ஒழிர்‌ சதென்‌, 
ஒன்‌ நினை, 
ஓசனை, 
ஓசைபெற்‌, 
ஓடினரரசன, 
ஓடின வரக்கரை, 
ஜத நெடும்‌, 
கங்கர்‌ கொய்கர்‌, 
கங்கைத்‌ திம்புன, 
சுங்கைநீர்‌, 
கசட்டுறு, 


| கஞ்சத்‌ துச்‌, 


கட்டுரை, 


ச கடககரும்‌, 


கடசமுங்‌, 
கடங்கலுழ, 
கடலே, 


கடவுளர்‌, 

கடறரு ; 

சடுதிய, 

கடையுற, 
சண்திழித்‌ து, 
கண்ட சண்யிசைக்‌, 
சண்ட திறத்து; 
ஈண்ட மாமுனி, 


சண்டவச்‌ குமரனும்‌, 


கண்டவர்‌ மனங்கள்‌, 
கண்டன னரசன்‌, 
கண்டன னென்னை, 
கண்ணன்றன, 
கண்ணிடைக்‌, 
சண்ணினாற்‌, 
சண்ணுக்நினி, 
கண்மணி, 
கணங்குழை 
சணிகையா, 
கதங்கொள்‌, 

கதம்ப நாள்‌, . 
கதவினை, 

கதிர்படு, 
கதிர்மணி, 
சந்தையே, 
சப்புடை சாவி, 
சம்பசாடன்‌, 
சம்பமில்‌, 
சம்பித்தலை, 
கீம்ருறு, 

கமை யொப்பதொர்‌, 
கயங்க ளென்னுங்‌, 
- தர, 

ப்ரத 

யேற்கடல்‌, 
சரங்கள்‌ குவித்‌, 
“தல, : 

“ரக்தை மத, 
மாமலை, 
கரியவன்‌, 
கரியொடு, 
கரும்கடை, 
கருங்குழற்‌, 


செய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி 
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கரு தரிய, 
கருகாயிறு, 
கரும்பு கால்‌, 
கரு ரச, 
கரை செறி, 
சரைதெரி, 
கல்லடித்ச, 
கல்லாது நிற்‌, 
சல்விடைப்‌, 
சல்லி யங்கு, 
கலங்‌ குழைர்‌, 
சலஞ்‌ சுரக, 
கலர்தவாக்‌, 
சலவைகள்‌, 
சலித்தானைச்‌, 
கலையாயும்‌, 
கவருடை, 
சவித்தனன்‌, 
கழிந்த கங்கு, 
கழியா வுயிருர்‌, 
கழுக்தரா, 
கள்ளவிழ்‌, 
களித்‌தகண்‌, 
சளிப்பன; 
கற்றைவார்‌; 
க.ற்றைவிரி, 
கறங்க ட்‌, 
*றங்கு தண்‌, 
கறுத்த, 
கறுப்புறு, 


. கன்றுடைப்‌, 


சன்னல்வார்‌, 
சன்னிரன்மனை, 
சனகழாபுரம்‌, 
கனிசத்திரள்‌, 
கனைகழற்‌, 
சனையேழ்‌, 

காச தண்ட, 
காகளழமு, 
சாசொடு கண்‌, 


காசொடு முடியும்‌, 


காமெ்புனமுல்‌, 


சாண்வரு, 
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காணுகெடுஞ்சிலை, 
சாத்தசான்‌, 
காத்தனர்‌, 
காதலரைத்‌, 
காதலன்‌, i 
காதலோவறி, 
சாதொடு, 
காமமும்‌, 
காமனு; 
கார்முக, 
கார்விடக்‌, 
காரண, 
காரொடு, 
கால்‌ வானசத்தே, 
காலநனித்‌, 
காலன்மேனிபிற்‌, 
காவியுங்‌ குவளையுங்‌, 
காவியுமொளிதரு, 
காற்‌ சறி, 
கான றிரிர்‌, 
கானகத, 
கானமா, 
கானிடைச, 
கானியிர்‌, 
குங்கும, 
குசன்குச, 
குசையுறு, 
குடைர்‌ துட, 
குடையர்‌, 
குடையொடு, 
குண்டலர்‌, 
குணங்களா, 
குணங்களையென்‌, 
குதைவரிச, 
குதைவரி லை, 
குப்புற, 
குயிலினம்‌, 
குருவின்‌, 
குரைத்த நேரும்‌, 
குழ்விசை; 
குழைத்தமென்‌, 
குழையுறா, 
குற்றபாகு, 


பால காண்டம்‌ 


குன்றென, 
குனிசலை, 
கூற்றம்‌ போலும்‌, 
கூற்றயில்‌, 
கூற்றுறழ்‌, 
கூறிய தூதருங, 
கூறு பாடலும்‌, 
கனொடு குறளுஞ்‌, 
கேகயன்‌, 
கேட்ட வாசல, 
கேட்டவேந்தனு, 
சேடகத்தடச்சை, 
கேடகம்‌, 
கைகயன்‌, 
கைதவம்‌, 
ஒகயென மலா, 
கைவரை, 
கொட்புறு, 
கொடிச்சிய, 
கொடித்தலை, 
சொடிய மாமுனி, 
கொடியுளா, 
கொடியை, 
'கொடுத்தமைர்தரைக்‌, 
கொடுத்தருள்‌, 
கொடுத்திலன்‌, 
கொமையுற, 
கொய்நிறை, 
கொல்லாழி, 
கொல்லும்‌ வேலும்‌, 
கொலஃ்லுயா, 
கொலையுரு, 
கொவ்வை, 
| கொழுச்தோடிப்‌, 
கொள்ளை கொள்ளக்‌, 
கொள்ளைப்‌ போர்‌, 
கொ ழற்றபல்‌, 

, கொன்றை வேய்‌, 
கோல ஈவில்‌; 
கோடுலா; 

கோணிலா, 
கோதமன்‌ றரு, 
| கோதமன்றன்‌, 


சேய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி 


கோதறு, 
கோதைகள்‌, 
சோமகன்‌, 
சோமுனி, 

சோல்‌ வருஞ்‌, 
சோலிடை, 

்‌ கோவையார்‌, 
கோவையின்‌ பெருவட்‌, 
கோவையினிதனொ; 
கோளி பங்கய, 
கோளுண்ட, 
கோனணி, 
ச்ச்சரச, 
சசரர்தம்‌, 
சசராதோட்‌, 
சங்கங்கை, 
சங்கமும்‌ பணையும்‌ , 
சஙசவளைக்குயி, 
சங்கினக்‌ தலழ்‌, 
சங்கொடு, 
சந்தவார்‌, 
சந்தன, 
சர திக்சகலா, 
சர ிர காந்தச்‌, 
சர்திரனை வென்றானு, 
“மப்‌ நாடன்‌, 
சயிர ண, 
*மைச்சவரை, 
“சச கருஞ்‌, 
சமமபயில்‌, 
சலத்‌ தோடியை, 
*லமவரு, 
சவுளமொ. 
சாச்‌ யர்‌, 
சாற்று சா, 
சான்றவர்‌, 
சான்றெனத்‌, 
சித்தரு 3 
சிசதிரத்தடஞ்‌, 
சித்திரமிங்‌ து, 
சிக்தையுவர்‌, 
சிந்தொடு, 
சில்லிட, 


சல்லிய லோதி, 
சிலம்புசகொள்‌, 
லைக்‌ கோட்டு, 
சிலையுடைக, 
சிற்குணச்‌, 
சின்னப்‌ பூச்‌, 
சினங்கெழு; 
னெத்தயில்‌, 
சனையின, 
சீரிது; 

சுட தொழி, 
சுந்தர, 
சுரபியின்‌, 

சுரர்‌ தொழுதி, 
சுழலும்‌ வண்டு, 
சுழிகொள்‌, 
சுழிபடு கங்கை, 


சுழியும்‌ குஞ்சி, 


சுளியு மென்னடை, 


சுற்றிய கடல்ச, 
சுற்று 8, 


சூட்டைத, 


சூடகர்‌, 

குடக வரவுழழ்‌, 
ஞுடுடை; 
சூழ்ர்த நாஞ்‌, 
குழுமா, 
குளிகை; 
செக்கர்‌ நிறத்‌; 
செவ்கய, 
செங்கையின்‌, 
செப்பு காலைக்‌, 
செம்பொன்செய்‌, 
செம்மாந்த, 
செய்களின்‌, 
செய்தவர்‌, 
செய்மமுறை; 
செய்ய வாய்‌, 
செய்யிற்‌, 
செவ்வி நறுஞ்‌, 


செவ்விய மதுரஞ, 


செவிவயி, 
செற்றமுத்‌, 
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செறி ஈறு, 
சேம்புகால்‌, 
சேலுண்ட, 
சையமபுக, 
சொரிர்தனநறு, 
சொரிர்தனர்‌, 
சொல்லொக்குங்‌, 
சொ ற்கலை, 
சொற்ற பொழு, 
சோர்‌ குழல்‌, 
சோலைத்‌ தும்பி, 
சோலைமா, 
ஞாலம்‌ யாவையுஞ்‌, 
ஞான முனிக்‌, 
நங்கணா யகரிற்‌, 
தீங்கு பேரரு, 
தடுத்திமை, 
தண்டலை, 
தண்டிலம்‌, 
தண்தெ, 
தண்ணம்‌, 
தணி மலர்த்‌, 
தீதையு மலர்த்‌, 
தீப்பின மணி, 
தம்பியுக்‌ தானு, 
தமந்தி ரண்டு, 
தமிழெனும்‌, 
தயலகுதா, 
தயரதன்‌, 
தயிருறு, 
தரங்க வார, 
தராதலத்‌, , 
தராதல முதலுல, 
தருகை நீண்ட, 
தருவனத்துள்‌, 
தருவுடைக, 
தீலையு மாகமு, 
தழங்இய கலை, 
தழங்கு பேரியுங்‌, 
தழல்‌ விழி, 
தீழுவி நின்ற, 
தள்ளரிய, 
கள்ளரும்‌, 


பால காண்டம்‌ 





சள்ளி யோடி, 
தளங்லளொ, 

தளம்‌ சொடாமரை, 
தளையவிழ்‌ கோதை, 
தளையவிழ்‌ ௪௬, 


| தன்மச்களு, 


தன்னேரில்லா, 
தன்னைக்கண்‌, 
தன்னோக்கெரி, 
சனங்களின்‌, 
தனையொவ்‌, 
நாக்சனங்‌, 
தாதியர்‌, 


| தாதுகு; 


தாமு, 
தாமரைப்‌, 
தாயரிற்‌, 
சாயொக்கு, 
தார்காத்த, 
சாலியைம்‌ படை, 
தாவரு, 

சாவில்‌ பொற்றலத, 
சாவின்‌ மன்‌, 
தழ கின்ற, 

சாழு மாமழை, 
தாளிடைக்‌, 
சாளுடை, 
தாளுயர்‌, 
தாளையேய்‌, 
தாறுமாய்‌, 
தான்றனக்கு, 
சானாதிய, 
திள்கண்‌ மேவுஞ்‌, 
திங்களுங்‌, 
இண்டை, 

திண்டி தத்‌, 
திண்டே ராசன்‌, 
திண்ணெடு, 
திணியார்‌, 

திமிர மாவுடத்‌, 
திரண்ட தாணெடுஞ்‌, 
திரிவ நிற்ப, 
திருக்திழை; 


செய்யுண்‌ முதற்குறிப்பகராதி 


திரு மச ணாயகன்‌, 
திருவினாயசன்‌, 
திருவே யனையான்‌, 
திரைகெழு, 
திறல்கொ, 
திறையோடு, 
இனைச்‌ சிலம்பு; 
தீங்கரும்பி, 

திதிலா உதவி 
தீதுறு, 
திதென்றுள்ளவை, 
தியவரொன்‌ நிய, 
திவிழி ந்த, 
துசலிடை, 
அடித்தவான்‌, 
துடியிடைப்‌, 
துணர்த்தபூச்‌, 
துணைத்த சாமரை, 
தப்பினின்‌, 
துருவை மென்‌, 
துறும்‌ போ, 
அறையடுத்த, 
அன்றி நெறி, 
துன்று புரி, 
துன்ன ரம்பை, 
துன்னினர்‌, 
அணியின்‌ நி, 
அனி யுறு; 
அணிவரு, 
தினொடு, 
துவ, 
அூரின்ற, 
கமவே, 

தூய தவங்க, 
அயமெல்‌, 

அவி யன்னர்‌, 
தெண்டிரைப்‌ பர, 
தெய்வ நாய, 
தெரிவையர்‌, 
செரிவே திரிவா, 
தெருண்ட மேலவர்‌, 
தெருளாவினை, 
தெள்வார்‌ மழை, 
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1240 
958 
451 
738 
1114 
1100 
919 
261 
733 
472 
781 
929 
548 
866 
490 
292 
1256 
909 
1957 
179 





தெள்விளிச, 
தென்றிசை, 
தேடரு, 
சேரமிசை, 
தேரிடைக, 
தேவபாடையி, 
தேவியர்‌, 
தேவுமாதவற்‌, 
தேனகு ஈழவ, 
தேனுடை மலர்‌, 
தைக்க்ற, 
தையலாள்‌, 
தையலாளையோர்‌, 
தொகுதரு; 
தொங்கல்‌ இவண்‌, 
தொடியுலாங்‌, 
தொ டையூற்றுச்‌, 
தொய்யில்‌, 
தொழுதிரண்‌, 
தொழுக்சகைய, 
தொன்னயம்‌, 
நோகைய ரின்னன, 
தோடவிழ்‌; 
சோண்மிடைக்சன, 
தோயும்‌ வெண்‌, 
தோரண ஈடு, 
தோள்‌ கண்டார்‌, 
நங்கையங்‌கொறா; 
நஞ்சட, 
கஞ்சனும்‌, 
ஈஞ்சனே, 
நடிக்குமயி, 
நடையினின்‌, 
நண்ணின, 
கணு5வு, 
நதிக்குள்‌ வக்தவ, 
ஈதியினுங்‌, 
நம்பியைக, 

சமித்‌ இரா, 
நல்வியன்‌, 
கற்றவமனை 2.2; 
ஈற்றதவுறிகென, 


478 


53 
675 
1250 
1283 
1034 
13 
1206 
351 
1025 
1306 
998 
இய 
557 
1042 
1094 
1124 
1030 
339 
1187 
1148 
1230 
1164 
786 
1081 
849 
73 
1270 
1170 
1190 
473 
985 
1290 
916 
14 
1397 
1307 
484 
987 
797 
283 
792 
264 
688 


474 


பால காண்டம்‌ 


ஈறச்துறை, 1236 
நறுமலாத்‌; 653 
நறுவிரைத்‌, 1180 
நறைகம, 1106 
ஈறைத்தரு, 085 
ஈன்மையுஞ்‌; 17 
நன்‌ றிவானவ, 1829 
ஈனிமாசவ, 1372 
ஈணிவருர் தி, 11/09 
ஈனைவருங, 328 
நாடிக்கொண்டாள்‌, 1004 
நாடிய பொருள்‌; 16 
நாண்‌ மையேயுடை, 407 
நாணுலாவு, 801 
ஈாமத்தாலழி, 1191 
காரணன்‌, தனியன்‌, 6 
நால்‌ வசைச்‌, 114 
ஈாளுலா, 614 
நாறு பூங்குழ னங்கையர்‌, 863 
நாறு பூங்‌ குழனன்னுதல்‌, 1014 
நானவார்‌ குழ; 1185 
நானா வித; 176 
நித்திய நியம, 892 
நிரம்பிய, 569 
நிரய முற்‌, 541 
நிருபர்ச்‌ கொடு, 1364 
நிலஞ்‌ செய்தவ, 333 
நிலமகட்கணிக, 046 
நிலமகண்முக, 108 
நிழலிடு குண்டல, 610 
கிறஞ்செய்‌; 1218 
மதத்‌, 882 
நின்பெருர்‌, 530 
நின்றகான்‌, 459 
நின்தேரெறி, 1357 
பினச்‌ கொலா, 676 
நீனைக்‌ இலை, 450 
நினைந்து முனி; 179 
நினையா யொரு, 7264 
நீக்க மின்றி, 646 
நீங்கா மயலை, 643 
நீத்த மதனின்‌, 641 





நீதியாய்‌, 
நீர்தருங்‌ கட; 
நீர்தரு நெறியி, 
ரீர்திரை நிரைத்தென, 
ீரிடை, 
நீலமால்‌ வரை, 
நீறணிந்த, 
நுட்சிலம்பி, 
தட்ஙகிய, 

நூல்‌ வரார்‌, 

அற கட்‌, 

நூறு யோசனை, 
நெடுங்கயிலெயித்‌, 
நெடுநில, 
நெய்திர, 

கெய்‌ வளர்‌, 
ரெருக்டியுட்‌, 
நெறிஃடர்‌, 
ரென்மலை, 
நேமிமால்‌ வரை, 
நேரொடுற்கவில்‌, 
நைவள, 
நொய்தின்‌, 
நோக்கிய இசைக, 
ரோக்கிய கோக்‌, 
ரோக்இனண்‌, 
நோ ழுறு, 
ப்சவி2னா, 

பகற்‌ கதிர்‌; 
பஉகுனி யுத்திச, 
பஞ்சசங்கு, 
பஞ்சி குழ்‌, 
பஞ்சிவா, 
பஞ்சிவான்‌, 

பட்ட வாணுதன்‌, 
படங்கிளர்‌, 
படர்க்தொளி, 
படிகத் தின்‌, 
படியின்மேல்‌, 
படை நெடுக, 
படையழ, 
படையொழிர்‌, 


பண்கள்‌ வாய்‌, 
பண்டியி, 
பண்டு வருங்‌, 
பண்ணுளர்‌, 
பண்ணையு, 
பண்ணோ, 
பண்மலர்‌, 
பணித்தது, 
பணிந்து மணி, 
பணை முசக, 
பதங்களிற்‌, 
பந்தணி, 
பந்தரைக்‌, 
பந்தி செய்‌, 
பத்தியம்‌, 
பந்தனை, 

பந துகண்‌, 
பப்பரர்‌, 

பம்பி மேகம்‌, 
பம்பு தேன்‌, 
பயிருறு, 
பயிரொன்று, 
பரதனு, 

பரந்த தேர்‌, 
பரந்த மேகலை, 
பராவரு, 
பரிவுறு இர்தை, 
பருயெகோக்‌, 
பருதிவான, 
பருவ மங்கை, 
பல்பதினாயிரம்‌, 
பழுதிலாத தோ ர்‌, 
பழுதி லாதவ, 
பழையாதம்‌, 
பள்ளத்‌ அப்‌, 
பள்ளி நீல்‌ இய, 
பளிக்கு வள்‌, 
பறபல நாட்‌, 
ப்தறவா, 
பாச்தியம்‌, 
பாக சாதனன்‌, 


செய்யுண்‌ முத ற்குறிப்பகராதி 


95 
1276 
719 
1024 


202 


பாகொக்குஞ்‌ சொற்பைய்சிளி, 388 


பாகொக்குஞ்சொற்பைர்தொடி 


1007 


பாசிழைப்‌, 
பாடகக்‌ காலடி, 
பாண்டி. வின்‌, 
பாத்தயானையின்‌, 
பாதி மாமதி, 
பாந்தளின்‌, 

பாய ரித்திற, 
பாரின்‌ பரல்‌, 
பாருமோ டாது; 
பாலுளபவளச, 
பாழிப்புய, 
பானலக , 
பிடீபுக்‌ சாயிடை, 
பிணியரஙச5, 
பித்த யானை, 
பிதிர்க்ததென, 
பிருகுவின்‌, 
பிழைத்தது, 
பிள்ளைமா, 

பிறந்‌ துடை, 
பிறை முகத்‌, 
பிறையெனு, 
பின்னஙக, 
பின்னரப்‌, 
புக்கவர்கண்‌, 
புக்சவ ளோடும்‌, 
புச்சனரவர்களைப்‌, 
புகலும்வாளரிச்‌, 
புகை யெழுந்தன, 
புண்ட ரீசனும்‌, 
புண்ணியம்‌, 
புத்தான, 

புதிய கூற்றனை; 
புதுக்‌ சொண்ட; 
புதுப்‌ புனல்‌, 
புயலுள, 

புழுல்கு வெம்‌, 
புள்ளிக்‌ குறியிட்‌; 
புள்ளி மால்‌, 
புள்ளியம்பு ற; 
புள்ளுறை, 
புறமெலா, 

புற வொன்றின்‌, 


470 


புறனின்றவ, 
புன்னுனித்தரு, 
புனங்கொள்‌, 
புனத துறை, 
புனித மாதவ, 
புனைமலர்த்‌, 
பூச்கம, 

பூகவூசல்‌, 

பூசலி, 

பூணியன்‌, 
பூணினும்‌, 
பூணுலாவிய, 

பூத மாயகன்‌, 
பூதலச்‌ தரசை, 
பூர்சண்‌, 
பூநிரைத்து, 
பூமட, 
பூமழைசொரிக்தார்‌, 


பூமழை பொழிந்தனர்‌, 


பூவணைபலவு, 
பூவெலாய்‌, 
பெண்ணிவணுற்ற, 
பெண்‌ வழி, 

டெய்‌ கடற்‌, 
பெய்யுமா முல்‌, 
பெய்யு மாரியாற்‌, 
பெருகு நீரொடு, 
பெரும்களி றேயு, 
பெருத்த சா தவிர்‌, 
பெரும்‌ தடங்‌, 
பெருக்‌ தி ணெமோல்‌, 
பெருந்தே ரல்குற்‌; 
பெரு ௫ புன, 
பெருவரை, 
பேணல ரிகழ்ந்த, 
பேணுதற்‌ கறிய, 
பேதையர்‌ முதல்‌, 
பேய்‌ பிளந்து, 
பேரவாவொடு, 
பொங்கு ண்‌: 
பொக்கும்‌ படை, 
ட்டை. 
பொத்தகம்‌, 


பால காண்டம்‌ 


1973 


538. 


1180 
1111 
419 
1018 
1056 
1195 
917 
614 


பொய்கையங்‌, 
பொய்த தலை, 
பொய்மையில்‌, 
பொய்வழி, 
பொரி பம, 
பொருகளி, 
பொரும்‌ திய, 
பொரு வரு, 


பொலிந்த வாண, 


பொ ழிந்த செய்யாகு இ; 


பொழிவன, 
பொழுதுணர்‌, 
பொழற்பி, 
பொற்றிரளச, 
பொற்றொடி தஹிர்க, 
பொற்றொடி மகளி, 
பொன்‌ சேர, 
பொன்வரை, 
பொன்றொடர்‌, 


பொன்னரும்‌, 


பொன்னின்‌ சோதிப்‌, 


பொன்னின்‌ மணிப்‌, 
பொன்னி னெளி, 
பொன்னுடை, 
பொன்னெடுக்‌, 
பொன்னே தேனே, 
பொன்னை நேர்‌, 
போதகமனை யவன்‌, 
போயதெம்‌, 
போரின்‌ மிசை, 
போென்ன, 
மலசல மு. ரசன, 
மம்கல முழு நிலா, 
மங்கை பாகனை, 
மசத, 
மஞ்சார்‌ மலை, 
மடங்கல்போன்‌, 
மண்களிப்ப, 
மண்ணிடை , 
னத்‌ முழவின்‌, 
மண்ணுரு த்‌, 
மண்ணும்‌ விழுந்து, 
மண்ணுறு, 


செய்யுண்‌ முதத்குறிப்பகராதி 


மண்முத, 
மணியின்னொளி; 
மணியும்‌ பொன்‌, 
மத்து மந்திரம்‌, 
மந்தர மணி, 
மந்தார (க து, 
மர்திர சே, 

மயில்‌ போல்‌, 

மரக தத்தி, 
மராமர, 
மருங்கிலா, 

மருண்‌ மயங்கு, 
மல்வலா, 

மலர்‌ மேணினறு, 
மலரிலோன்‌, 

மலை கடந்த, 

மலை பிடுங்க, 
மலை மிசைத, 

மலை யெடுத்து, 
மற்காக்கு, 
மற்றவன்‌, 

மற்றுள, 

மற்றொரு தவ, 
மறப்பிலள்‌, 
மலிக்‌ கணா, 
மறை மன்னு, 
மழை முனி, 

மன் மணிப்‌, 

மன்‌ றலங்‌ கோதையார்‌, 
மன்‌ றலம்‌ புது மலர்‌, 
மன்றலின்‌ வந்து, 
மன்றனா, 
மன்னா பிரா, 
மன்னரு முனிவரும்‌, 
மன்னவர்‌ கழ, 
மன்னவர்‌ தரல்‌; 
மனனவர்‌ வரு, 
மன்னும்‌ பல்லுயிர்‌, 
மன்னெடுங்குடை, 
மாஃ மாகதி, 
மாசறு, 

மாடகம்‌ பற்றிய, 


1231 
976 
32 
503 
1274 
972 


மாண்ட பொன்மணி, 
மாண்ட மாத, 

மா தீதிரையள விற்‌, 
மாதரின்னண, 
மாதவரை, 

மாதவ வெழுர்திலாய்‌, 
மாதொருத்தி, 
மாந்தளிர்‌, 
மார்சஸிரனை ப, 
மாமணி, 

மாமுனி தன்னொடு, 
மாமுனி யருள் வழி, 
மாமுணி வெகுளி, 
மாய்ச்தவர்‌, 

மாயிரு விசும்பிற்‌, 
மாயையும, 

மாலு மச்சணம்‌, 
மாத; 

மாலையு மிழைபுஞ்‌, 
மாற்றம்‌, 

மாறிலா, 

மரறு காண்‌, 
மாழறெனத, 

மானச மடுவிற்‌, 
மான ஈந்தல, 

மானம்‌ முடை, 
மானமர்‌, 

மான மாகதர்‌, 
மாணினம்‌, 

மாணி னோக்யொ, 
மிகுச திறன்‌, 
யிடலுடைக்‌, 

மிதிக்க நிமிர்‌, 
மின்னென நுடல்கு, 
மின்னென விளஃ மகன, 
மின்னொத்த, 

மீட்டும்‌ போர்‌, 
மீதறை, 

மீது மொய்த, 
மீனாற, 

மீனுடை யெயிற்றுக, 
மீனுடை வானுடை, . 


416 


மீனெனும்‌ பிடிக, 
முகந்தனர்‌, 
முகமல, 
முகை விரி, 
முட்டி லட்டின்‌, 
மூடிச்சனகர்‌, 
(மூடிய விம்‌, 
முத்தணி, 
முத்தமிழ்‌, 
மேத்தினான்‌, 
முத்தருக்‌; 
முந்தின, 
முந்து முக்‌, 
முப்பரம்‌, 
முப்புரி, 
மும்மைபுரி, 
முரசறை செழுங்‌, 
மூரசறை கலு, 
முரசொலி; 
முருக்கெதழ்‌, 
முருடொடு, 
மூல்லையைக்‌, 
முழுங்கனன்‌, 
முழுங்கு திண்‌, 
முள்ளரை, 
முளைப்பன, 
முறையறிர்‌, 
முறையினின்‌ 
முறை யெலா, 
முன்‌ கண்டு, 
முன்னுலகு, 
முன்னே நெடு, 


மூனியுர்‌ தம்பியும்‌, 


மூக்றெறாக்‌, 


மூவெழு முறைமை, 
மூளும்‌ வெஞ்னெத்‌, 


மெய்ப்‌ போதி, 
மெய்‌ வரும்‌, 
மெல்லிய, 
மேசமலவை, 
மேவருஞ்‌ சட்‌, ' 


மேவரு முணர்வு, 
மே வலாஞ்‌, . 





பால காண்டம்‌ .. 


'மேவினம்‌ , 
மேவினார்‌, 
மைச்கருங, 
மைத்தன, 
மைதவழ்க்த, 
மைசாழ்‌, 
மையவாய்‌ 
மையறு, 
மைவானிறத் து, 
மொய்கொள்‌்£, 
மொய்த்தன, 
மொய்திரைக்‌, 
மொய்யார்‌, 
மொய்வளர்‌, 
யாரமுமவ்‌, 
யாமுமெம்‌, 
யாவரும்‌, 
யாழ்க்குமின்‌, 
யாழொக்குஞ்‌, 
யான்‌ செய்த, 
யானையோ, 
வட்டவாண்‌, 
வடகலை, 

வடம்‌ களுங்‌, 
வட இசை, 
வடவரைக, 
வடித்த மாதவ, 
வண்டா யயனான்‌, 
உ௨ண்ணெசக, 1 
வண்டுலாழ்‌, 
வண்ணமாலை, 


ட வண்ண மேகவைத்‌, 


வண்ண வாயொரு; 
வண்மையில்‌, 


வந்தடி வணமூலள்‌; 


வந்த ஈம்பியைத்‌, 
வந்தன னரச௪, 
வந்து மாதவர்‌, 
வந்துமுனி, . 
வந்தெங்குர்‌, 
வக்தெதிர்ந்த, 
வம்பிற்‌, 
வயிராற்‌, 


ப செய்யுண்‌: முதற்குறிப்பகராதி. 


ஏயிரமினொளி, 
வயிரவான, 
வயிரியா, 
வரங்கண்‌, 
வமப்பறு, 
வாம்பறு, 
வரம்பில்‌, 
வரம்பெலா, 
வரிந்தவா, 

வரு கலை, 
வல்லியை, 
வல்லோர்‌ புனை, 
வல்‌ வில்லுக்‌, 
வலங்கொடு, 
வள்ளலை, 
வள்ள ற்‌ செங்கைக்‌, 


வளளன மணத்தை, 


வள்ளிகொள்‌, 
வள்ளுதிர்த, 
வள்ளுறு, 
வளர்கர்‌,. 
வளை யின்‌, 
வளையொடு, 
வளை யொலி, 
வறுமை மோய்‌, 
வன்றோ ரணங்‌, 
வாககரும்‌, 

வாங்‌ இய, 
வாசகாண்‌, 
வாசமென்‌. 
வாம்பரி விரிதிரைச்‌, 
வாம்பரி வேள்வியு, 
வாம மேகலை, : 
வாயுமற்‌, ்‌ 
வார்குலர, 
வாத்தைமர்‌, ' 
வார்முகங்‌, 
வாரணத, 
வாவும்வாரி, 
வாழ்வார்‌, 
வானரம்‌, . 
வானை யுகளகு, 
வான்‌ தனைப்‌, 


1275 
191 


வானவர்‌ செய்த, 
வானவர்‌ பெரு. 
வானவர்‌ பூமழை, 
வானுளோ, 
வானுற நிவர்‌, 
விசையாடற்‌, 
விஞ்சுவான்‌, 


விட்டனன்‌, 


்‌ விடநிகர்‌, 


விடறொச்கு, 
விடைபொரு, 
விண்‌ கீழுற, 
விண்டலம்‌, 
விண்டு நீஙதின, 
விண்ணவர்‌, 
விண்ணி னீங்யெ, 
விண்ணளே, 
விண்முழு, 


விதியது, 


விதியினை, 
விதியொரு, 
விதைத்த மென்‌, 
விம்முறு, 

விரிர்த கொடு 
விரிந்து வீழ்‌, 
விரிமணித, 
விரிமலாத, 
விரைசெய்‌ கமலப்‌, 
விரை செய்‌ பூஞ்‌; 
வில்விற்‌ கோதை, 
வில்வினர்‌ வாளினர்‌, 
வில்லென்னு, 
வில்ொடு, 

விலக கரு, 
விமுந்த பணி, 
விழை வுற. 
விளிம்பு சற்ற, 
விளிவார்‌ விளி. 


_விததங்கு; 


விறப்‌' பொடு, 
விறல்கொள்‌, 
வீசுகின்ற, : 

வீடு சேரு, 


480 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


வீதி வாய்ச்‌, 1157 ! வெள்ளமும்‌, 187 
வீரருங்‌ சளிறுர்‌, 900 | வெள்ளெயிற்‌, 836 
வீரனு, 821 | வெளிநின்‌ றவ, 635 
வீழ்ந்தன, 242 | வெளிப்படு, 1393 
வெங்கணா, 1203 வெற்றியை, 459 
வெங்களி, 600 | வெற்றிவேன, 825 
வெஞ்சின, ௦81 | வெறிக்த செம்‌, 405 
வெஞ்சொன்‌, 002 | வென்றம்மானை, 993 
வெண்குடை, 1288 | வென்றிசே, 19 
வெண்டளக்‌, 07 | வென்றிவாள்‌, 940 
கெண்ணிற, 1051 | வேட்டவா, 1350 
வெதிர்பொரு, 1099 வேந்தர்கட்‌. 268 
லெய்யகனற்‌, 1338 | வேர்த்து மேனி, 1168 
வெய்யமாமுனி, ௦01 | வேளைவென்‌ ற, 69 
வெயிலிழை, 980 | வைகுமவ்வழி, 651 
வெருக்கொள, 380 | வைத்தது, 280 
வெருவு மாலமும்‌, 508 வையம்பற்றிய, 1184 
வெள்ளத்தின்‌, 1211 | லையமாளுடை, 528 
வெள்ள கெடு, 924 ) வையமென்னை , 9 





அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி. 


எண்‌ .- சேய்யுளேண்‌. 


அஃ - அப்படியே, 

அகண்டம்‌, 449 

அகத்தியர்‌ கடலை யுண்டது, 381. 
௦72; தமிழ்‌ மொழி தந்தது, 385 


அகம்பாடு - உள்ளீடு, 1244 
அகலுற்றது, 065 
அகவிகை, 554A 


அசலிரை பெண்ணுருவாய்‌ நின்ற 
தற்கு ஆதமா மாயையை விட்டு 
மெய்யுணர்பவன்‌ சழலடைர்தது, 
053 
அகலிடம்‌ - மார்பு, 852 
.அகவிரை (பி- ம்‌), 278 
அகழிக்கு இருள்‌, சடல்‌, சன்னியரல்‌ 
குல்‌, புன்சவி, மன்னர்‌, சேனை, 
5 மகளிரின்‌ மனம்‌, 120, 125, 
127 
அசழியில்‌ உம்பர்‌ சாட்டின்‌ எழில்‌ 
தோன்றுதல்‌, 589 


820. 


அகழியிலுள்ள முதலைக்கு வாரியில்‌ 

வீழ்ந்த யானை, 123 
அகழியின்‌ வருணனை, 120-26 
அசன புனல்‌, 
அலெ ஈற்றானம்‌, 22 
அலெளை புளினம்‌ ஈலம்பெய்‌ பூண்‌ 

முலை, 483 
அத்‌ சேறு, 21 


அடற்புகை, 86, 142, 148, 928 
அற்பு யுண்ட மேகத்தால்‌ சடல்‌ 

ஈாறுதல்‌, 148 
அங்கதனும்‌ வாலியும்‌ இர்‌ திரன்‌ அமி 

சம்‌, 219 
அங்க காடு, 353 
அங்க நிலம்‌, 39ம்‌ 
அங்கம்‌ - உடல்‌, 02 


அங்கராகம்‌ - சா தனப்பூச்சு, 1036, 
1198 


அங்கனை, 696 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


அங்குசம்‌ நிமிர்தல்‌, 607, 681, 907 

அங்கு மிங்கும்கின்‌ ஜனை, 340 

அச்சத்தால்‌ விழி புதைத்தல்‌, 808, 
95% 


அசசென நினைச்‌ ௪, 1241 
அச்சென விருந்த அர்தணன்‌, 1241 


அ௮சட்டர்கள்‌, 269 
அசதியாடல்‌ - பரிகாசம்‌ செய்தல்‌, 
1074 

அசமஞ்சன்‌, ௦16 
௮சனியுக்‌ திகைப்ப, 497 
அசனி யெஞ்ச வுரைத்தல்‌, 38௦ 
அசுணமா, ்‌ 10 
அசுவமேதம்‌ ஓராண்டிற்‌ செய்வ ௮, 
217 

717 


அசையாத நெடுவரை, 
அசோகு அலர்விளக்‌ கெடுத்தல்‌, 
ட்‌ 5 


அஞ்சன சருமுஇற்‌ கொழுர்தெழில்‌, 
395 


அஞ்சு - ஐந்து, 2 
அஞ்சுமான்‌, 516, 518 
அட்டில்‌, 71, 86 
அடங்கலும்‌ - முழுதும்‌, 950 
அடிகள்‌, 256 
அடிகுரன்‌ முரசு, 268 
அடிகுறுகல்‌, 269 
அடித்தலச்‌ துரைத்தல்‌; 432 
அடி.நிழல்‌ தழுவி யேச்தல்‌ 420 

911 


அடிமையிற்‌ இடைத்தல்‌, 
அடிவருடி அனந்தல்‌ இரத்தல்‌, 721 
அடையின்றிப்‌ பெயர்கள்‌ அமைதல்‌, 





481 


அண்டர்‌ பொற்பதம்‌ பொன்று நாள்‌, 


20 

அணமசரச9ி - சதை, 1243 
அணங்குறும்‌ அவிஞ்சை, 1244 
அணி : உவம உருபு, 279 
810 


அணிகள்‌ வானவில்லிடல்‌, 
அணிகளின்‌ பல நிறங்கள்‌ தளிர்‌ 


சளுக்கும்‌ மலர்களுக்கும்‌, 1229 
அணி சடை பயிலல்‌, 515 
அணி மதிலயோ த்தி, oil 
அணியரய்கம்‌, 726 
அணியும்‌ அழகு செய்யும்‌, 32 
அணிவயிறு, 480 
அணுஇிச்தோன்ற, 427 
அணை வேண்டிய கவி நீத்தம்‌, 154 
அத்தகு மரபு; 280 
௮ இசயம்‌ 209, 498 
அதது, 444 
அதிர்‌ன்ற தேர்‌, 252, 258 
௮ துவலாலிசனுக்குவமையிலை, 109 
அச்தசன்புரம்‌, 475 
அர்தணர்‌ அமுத வுண்டியயில்‌ வுறும 

மலை, 64 


அர்தணர்‌ இடைக்குச்‌ ழே கையை 
ஈாற்றலர்‌;, சளிற்றையும்‌ 
பெண்களையும்‌ அஞ்சுதல்‌, 
காசி புதைத்தல்‌, 862 
அர்‌ சணர்ச்கே வலியும்‌ சேசும்‌, 011 
அந்தணர்‌ வேறு, முனிவர்‌ வேறு, 


197 
அ*்தணரியல்பு; 862 
அந்தணன்‌ - கோசிகர்‌, 855, 405 


1198 | அர்தயில்‌ குணத்தான்‌ - சதானத்தர்‌, 

அண்ட கூடம்‌, 496 652 
அண்ட கோளகை, 512 | அந்தமில்‌ சிலதியர்‌, 151 
அண்டத்‌ தரசாளும்‌ வினையோர்‌, 590 | அர்தமில்லகன்‌; 606 
அண்டம்‌ பழையதென்று புதுக்சல்‌, |. அந்தர்‌ - குருடர்‌; 850 
641 அந்தர தலம்‌, 331 

அண்டம்‌ வெடிபடல, 884 | அர்தர துர்துயி, 260, 418 
அண்டமு மகண்டமு முண்டவன்‌, | அந்தரம்‌ - வேறுபாடு, 408 
449 | அர்தரவானம்‌, 594A 

அண்டர்பதமும்‌ வேதமும்‌ அழியும்‌ | .அம்தி, 1101 
தன்மையன, - “20: | அச்தி மாலை, 421 


61 


482 


அர்‌ தி மாலைக்கு அரவு, 633; இராம 
பிரான்‌ நிறம்‌, 632; காலன்‌, 029 
அப்புமாரி, 29 


அபிஈவ கவீராதன்‌ - கம்பர்‌, தணி, 
10 
அம்பரீடன்‌, 08 


அம்புக்கு ஊழிக்சாற்று, 419; சாப 
மொழி, 8, 418, 559, 560; மயி 


லஞ்சு சல்‌, 982 
அம்புத சாலம்‌, 657 
அம்மவிவ்‌ விதுவென, 237 
அம்மி மிதித்தல்‌; , 1840 
அம்முறை, . 281 
அம்மெலோதி, 950 
அமரகண்டகர்‌, 201 


அமரர்‌ நாடு இழிந்த தென்னப்‌ 
பொலிர்தது, 929 
அமல மூர்த்தி கருதியது அறிதல்‌ 
தேற்றாம்‌, 440 
அமளியில்‌ தாமரையைப்‌ பரப்பல்‌, 
645 

அமிர்‌ துகு குதலை, 815, 433 
அமிர்தென்னு மருச்கேயல்லால்‌ என்‌ 


னினி ஈல்கு மணி யாழி, 595 
அமிழ்த மேனி, 1214 
அமிழ் தனைச்‌ சுவை செய்‌ தென்ன, 

1208 
அமிழிமைதத்‌ துணைகள்‌, 1208 
அமுதக்‌ கேள்வி, 800 
அழமுத$தம்‌, 704 
அமுதம்‌ நரைதிரை மூப்பினைப்‌ 

போக்குதல்‌, 728 
அழுச வேழிசை, 300 


அமுதிற்கோல்‌ தோய்த்து அவயவம்‌ 


அமைக்கும்‌ தன்மை, 511 
அமுதின்‌ நிறம்‌ வெள்ளை, 1020 
அமையும்‌ - போதும்‌, 90 
அமைவு, 188 
அயமகம்‌ - அசுவமேசம்‌, 517 


அயன்‌ மேருவின்‌ உச்சியில்‌ வாழ்‌ 


தல்‌, 201 
அயனு ஈநாணுற உரை செறி முனி 
வர்‌, 289 


பால காண்டம்‌ 


அயிரா்தேனும்‌ பாகும்‌, 100 
அயில்‌ முகக்கணை, 99 
அயில்‌ வுறுமமலை, 64 
அயிலைப்‌ பார்த்தல்‌, 401, 471 
அயினி நீர்‌ சுழற்றல்‌, 618, 1223 
அயுதம்‌ - பத்தாயிரம்‌, 516, 522 


அயோத்தி உவமையற்றது, 118; 
சுவிகளும்‌ வடநூன முணிவரும்‌ 
புசழ்ந்சது, 107;திருமால்‌ ஆண்ட 
இடம்‌, 11-2; தேவரும்‌ இழி 
பொன்னகரிலும்‌ மேலானது, 
107-12, 165; போகம்‌ உறை 
விடம்‌, 111 

அயோத்திக்கு அளகை தோற்றல்‌, 
165 


அயோ த்திக்குப்‌ பூமி உவமை, 188 

அயோத்தியாள்‌, 14 

அயோத்தியில்‌ பொழுதுணர்வு 
அறிது, 150; பொழுது போக்கு; 
172-5; மூன்று மதில்‌ 111; 
வாழ்வோரின்‌ இறப்பு, 177-81 

அயோத்தியின்‌ அகழி, 120-21; 
உயர்வு, 88% - 48; ஒளி, 146-1; 
கோபுரம்‌, 130-82; படைப்பின்‌ 
பெருமை, 110; மதில்‌; 114.9; 
மாளிகை, 183-45; வாயில்கள்‌, 
128-9 

அரக்கர்‌ சேனைக்கு ஊழிச்சாலத்து 
மேகம்‌, 469 

அரக்கர்‌ மாயஞ்‌ செய்தல்‌, 467 

அசக்கரின்‌ ஆற்றல்‌, 265, உற்பாதம்‌; 
420, ஊன்‌ சுவை அறிந்தது; 
422, சிரத்தின்‌ குன்றம்‌, 474 

அரக்காம்பல்‌, 042 

அரங்கந்தந்தான்‌, 726 

அரங்கநாதர்‌, 1247 

அரங்கல்‌ - அழிதல்‌, பழித்தல்‌, 720; 
1150 


அசங்கனொவொர்‌, 948 

அரம்ஜனுக கழகு செய்ய, -99 
அரசமாதவன்‌ , 686 

அரசர்‌ உயிர்களுக்கு அறிவு; 185; 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


உடல்‌, 191; உயிர்‌, 687, 731 

அரசர்‌ வேறு காரியமாகச செல்லு 
கையில்‌ இராச்‌சியத்னத மர்திரி 
பின்‌ கையில்‌ ஒப்புவித்தல்‌, 529 

அரசரின்‌ வலிமை வலிமை யன்று, 
671 

அரசருக்கு அருள்‌ அவசியம்‌, 658 

அரசருக்குச்‌ சூரியன்‌, 315, 434, 
630 

அரசருக்கே உரியன 
பொருள்கள்‌, 662 

௮ரசவன்னம்‌, 59 

அரசன்‌ குடிகள்‌ உயிரை தீ தன்னுயிர்‌ 
ஒப்ப ஓம்பல்‌; 191, 395; குடி 
களுக்குச்‌ சான்று, 1146; பழி 
வழி படர்தல்‌, 811 

அரசனது €ற்றதசை மாற்ற மட்திரி 
இனியன கூறல்‌, 905 

அரசனுக்குச்‌ சூரியன்‌; 895 

அரசியல்‌, 524 

அரசும்‌ முடியு மீதல்‌, 455 

அரண்மனையைச்‌ சுற்றி மதிலும்‌ ௮௪ 
ழும்‌, 589 

அத்த ரோக்கினர்‌, 857 

அத்தம்‌ - செர்கிறம்‌, 857, 1156 

௮ரந்தின்‌ வேல்‌, 258, 580 

அரம்பைமார்‌, 672 

௮ரம்பைமாருடன்‌ தேவர்கள்‌ ஆடல்‌, 
1328 

அரமடச்தையா்‌, 500 

அரவின்‌ வாய்‌ கரிபுகல்‌; 862 

அரவு இடிக்கு அஞ்சுதல்‌, 1181; 
கண்‌ இழித்து விடச்சனல்‌ உமிழ்‌ 
தல்‌, 861; மதியை விழுங்குதல்‌; 
614; மின்னால்‌ அயர்வுறுதல்‌; 
1375 

அரணிகர்‌ வரதன்‌ - கோசிகர்‌, 769 

அராகம்‌ -அங்கராகம்‌ - சந்சனப்‌ 
பூச்சு, 1036 

௮. ராவணை, 1295 

௮ராஉணை யமலன்‌, 22 

அராவும்‌ அரம்‌, தனி. 1 

அரி - திக்கடவுள்‌, 219 


உயர்ந்த 
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அரிசிக்கு ஈழத்து, 82 

அரிசிக்‌ குவை, 82 

அரித்தளிர்‌ - மெல்லிய தளிர்‌, 648 

அரிதலைப்பாசை; 54 

அரிதுன்று பீடம்‌, 208 

அரிமசம்‌, 273 

அரிமணிப்‌ பணத்தரா வாசனாடு;867 

அரியோ ஈம ஈராயணர்‌, 

அருச்சனி லொளிருமேனி ஆடவர்‌; 
616 

அருக்தியம்‌ 284 


அருக்கிய முதலிய கடன்‌, 247 
அருங்கடையின்‌ மறை, 744 
அருங்கலம்‌ - இரீடம்‌, 7248 

1346 


அருங்கல மங்கையர்‌; 

அருங்கல மன்னார்‌ - பெண்கள்‌, 
1153, 1880 

அருட்‌ சொம்பு; 843 

அருணன்‌, 484, 1321 

அருத்தி புரிதல்‌, 107 

அருத்தி யுற்றபின்‌ சாண மூண்டா 
குமோ, 1189 

அருந்ததி காணல்‌, 1340 

அரும்புசாண்‌ மலரசோக மலர்விளக்‌ 
கெடுத்தல்‌, 540 

அருமறைக்‌ குணர்வருமவன்‌, 295 

அருமறை தூல்‌ வடிவங்சொண்ட 
தன்ன முனிவரன்‌, 256, 259 

அருமதையோது மண்டபம்‌, 168 

அருவிக்கு உத்தரீயம்‌, 946; பாம்பு; 
90; முத்துமாலை; 141 


அருவிச்‌ சனைக்குன்ற, 178 
அருள்‌ பொறுத்தல்‌, 24 
அருள்‌ முழை சுரந்து; 660 
அருளித்‌ பூத்த குலம்‌, 211 
அருளினார்‌ - கொடுச்சார்‌, 235 
அருளும்‌ அழமும்‌, 112, 183 
அருளை முகத்தல்‌, 822 
அரை செய்‌ தியிருர்‌சபலன்‌, 336 
அல்குல்‌ - பின் தட்டு, 1168 
அல்லாழி, 721 

1299 


அல்லிமலர்‌ - தாமரை, 


அல்லின்‌ மாரி-இருண்ட மேகம்‌,417 


464 


அல்வழி என்மன மாகுமோ, 
714 


அலகில்‌ பலசால்‌ உழுவல்‌, 


௮லூலா விளையாட்டு, 2 


அலஒரறொென்‌ முனி - வூட்டர்‌, 526 


அலகை சீர்த்‌ தியைப்‌ பாடல்‌, 477 
அலங்கற்காடு, 020 
அலங்கன்‌ முஇல்‌, 994 
அலப்புரீர்‌, 274 
அலம்பு பாரக்‌ குழலி, 1172 
அலம்பு மாமணி, 488 
அலரி யோன்றானும்‌ சாணும்‌ ஒளி, 
677 
அலையில்‌ கடல்‌; 245 
அலை யெறிநீர்‌ - கடல்‌, 1359 


அவ்வியம்‌ - துன்பம்‌, 225, 556, 
690 


அவதி - எல்லை. அனபம்‌, 220 
அவதுூர்த்தன்‌, 430 
அவர்‌ திகா, 1198 
அவனிநிலை தளர்ச்‌ இடல்‌. 505 
அவி, 024 
அவிஞ்சை - அஞ்ஞானம்‌, 1244 
அவிர்மதி, ௦12 


அழவெளை த்‌ தவஞ்செய்து பெற்றது, 
772 


அழதனெக்‌ கழகு செய்தார்‌. 1208 

அழகெனு மதுவுமோ ரழகு பெற்‌ 
றது, 601 

அழகைப்‌ பருகுதல்‌, 724, 1224, 
1324: வண்டுபோல்‌ மாந்துதல்‌; 
1224 

அழற்தருங்கடவுளன்னான்‌ - கோத 
மர்‌, 502 

அழன்‌ மும்மை, 277 

அழிசவுள்‌ யானை, 9389 

அழிதேன்‌ ஈழை, 549 

அழிந்து - செரரிக்து, 1205 

அழிமதம்‌, 872 

அழிவின்‌ முத்தி, 24 

அழுக இய உள்ளம்‌, 01] 

அள்ளற்பூ - தாமரை, 708 


_ பால. காண்டம்‌ 


அளச்சரு மளக்கர்‌, 305 

அளசபந்‌ இ, 1023, 1210 

அளகை, 110 

அளகை தோற்றல்‌, 165 

அளத்தமுத, 99 

அளவில்‌ விஞ்சை, 342 

அளைபுகுமரவு, 297 

அ.ர்காச்கைச்‌ கூகையைக்‌ கண்டு அஞ 
சுதல்‌, 777 

அ,ச்பசலாகும்‌ சோதிப்பளிச்சறை. 
953 

அற்பின்‌ நின்றன அறம்‌, 10% 

அற்புதரே யறியும்‌ இிற்பதம்‌; 445 

அற்புதன்‌, 445 

அற்றம்‌ - சோர்வு, 1108 - 4; நீங்‌ 
னெ சமயம்‌, 283, 556-7 

அற்றிரள்‌ மேனியர்‌, 857 

அறங்கெடுப்‌ போரரக்கர்‌, 746 

அறங்கொணாண்‌ மலர்ச்‌ சோயில்கள்‌, 
485 

அறஞ்செய்த அறம்‌, 744 

அ. சஞ்செய்சலால்‌ கை நீஎல்‌, 447 

அறஞ்‌ செய்யுமாறு, 418 

அறத்தின்‌ விளைவு தை, 1236 

அறத்தொடு பொருந்திய மறமே 
பு1ழ்‌ தருவது. 1378 

அறசோக்கு மனு நெறி வேக்சன்‌,80 

அறம்‌ அன்பில்‌ நிற்றல்‌, 104 

அறம்‌ பொருளின்பம்‌ முற்றல்‌; 496 

அறமுர்‌ தேவரும்‌ களித்தல்‌. 560 

அறஞூர் ததி, 182 

அறணிலாமனம்‌. 506 

அறழனெொன் று திருமனத்தான்‌, 257 

அறிஞர்க்கு வார்த்தையில்‌ ஒன்றும்‌ 
உணர்த்த வேண்டுவதில்லை, 1104 

அறிவன்‌ - கோூகர்‌, 556 

அறிவினும்பரான்‌ - இராமன்‌, 942. 

அறிவென்னுமளக்கர்‌, 186 

அறுகுநீர்‌ தெளித்து வாழ்த்தல்‌, 
893 

அறுசுவைத்தாய வுண்டி, 661 

அறுபதினாயிரம்‌, 196, 521, 757, 
889 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


அறுவர்‌ - அற்றவர்‌, 269 

அறைதல்‌ - வெட்டுதல்‌, ௦49 

அறை பறையனைய நீரார்‌ 
மழைக்கு அகார்‌, 1106 

அறையுமென்‌ கரும்பு, 549 

அன்புக்குச்சாய்‌, 185, 1146 

அன்பெனு நறவம்‌, 46 

அன்றில்‌, 635, 1077, 1253 

அன்னக்கனனி, 1006 

அன்னச்‌ குஞ்சுகளைத்‌ தூது விடல்‌; 
௦47 

அன்னம்‌ கூடல்‌, 548 

அன்னத்தின்‌ குரலுக்குச்‌ சலம்‌ 
பொலி, 171, 348, 865, 982 

அன்னத்துக்கு வெண்குடை, 12௦ 

அன்ன தானம்‌, 22 

அன்னம்‌ தாமரையில்‌இருத்தல்‌, 58, 
78; துமிலெழத்‌ தம்பி பாடல்‌, 
09; பெண்களின்‌ நடை அகண்டு 
தொடால்‌, 548; போரிடை உறல்‌ 
கல்‌, 51: மலைக்‌ குறியதன்று, 955 

அன்னம்‌. வளர்த்திய பிள்ளை, 58 

அனகன்‌ , 1018, 1075, 1178,1260 

அனங்கன்‌ சரம்பெய்‌ தூணி, 492 

அனந்தல்‌ - தூச்ச மயச்சம்‌,; 121, 
1316 

அனந்தல்‌ திர்த்தலுக்கு அடி வருடு 
தல்‌, 721 

அனந்தன்‌ நெளித்தல்‌, 505 

அனர்தனுக்குஞ்‌ சொல்லறிது, 733 

அனறழ்படுகையன்‌ , 445 

அனற்றுறை வேள்வி, 682 

அணிச்சப்பூ சொய்ம்மைக்கு, 1219 

அனுசசை= உறை - அனும 
A வ்‌ 

அனுசன்‌, 210 

அனுதினம்‌, 24 

அனுபோக நெறி, 24 

அனுமன்‌, 2, 220 

ஆகம்‌ உயிர்‌ பருகல்‌, 62% 

ஆகுதி, 277 - 8, 285, 357 /80, 
1338 

ஆலம்‌, . 26 


அரு 
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ஆசனய்‌ கொடுத்தல்‌, 234 
ஆசிகள்‌ தரல்‌, 652 
ஆச சொடுச்து, 245 
ஆச பூத்தல்‌, 262 
ஆச்‌ மழை, 479 


ஆசை ரோய்‌ஃகு மருக்து முண்டோ, 
647 
ஆசை பற்றி அறைய லுற்றேன்‌, 7 
ஆசை மாதர்‌, 716 
ஆசை வெட்க மறியா, 1189 
அன்‌ ஒலிக்கு மேசம்‌ அஞ்சுதல்‌, 
ல 


ஆட்டு நீர்க்‌ கலசம்‌, 1089 
ஆடகசப்‌ பொன்‌, 254 
ஆடகம்‌ - வீணை; 582 
ஆடால்கு, 12, 1150 
ஆடவர்க்குச்‌ குரியன்‌, 1010 
ஆடவர்‌ களை பறிச்தல்‌, 55, 247 


ஆடவர்‌ புயல்‌ சணில்‌ சாச்தும்‌ முலைச்‌ 
சுவடும்‌, 566 

ஆடவர்‌ புலவியில்‌ மகளிரை வணங்‌ 
சல்‌, 1002; பெண்களின்‌ சொற்‌ 
களைக்கேட்ச நயத்தல்‌, 978, 
1012; பெண்மையை விரு புதல்‌, 
992: மகளிர்‌ மேல்‌ வைத்த 
சண்ணை வாங்காமை, 850; மசஸி 
ரழகில்‌ ஈபெட்டுத்‌ தம்‌ செயலை 
மறுத்தல்‌, 1015) மகளிரின்‌ 
விழியை சோக்‌ வேலை போச்‌ 
கல்‌, 853 

ஆடவர்‌ பெண்மையை அவாவும்‌ 
தோளினாய்‌; 392 

ஆடவர்மேனி அருச்கனில்‌ ஒளிர்தல்‌, 
876 ; முல்லை மணம்‌ சாறல்‌, 98 


ஆடவரின்‌ வாளாட்டு, 586 
ஆடவனுக்கு மதி, 1091 
ஆடனமா, 1148, 1288 
ஆஅ; 936 
ஆடி முன்‌ திலக மிடுதல்‌, [277 
ஆடினர்‌ பாடினர்‌, 207 
ஆளின்‌ போர்‌, 75 
ஆடுவாம்‌ பரி, 162 
ஆடைக்கு நுரை, 86, 90, 917 
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அடைக்கு மண மூட்டல்‌, 1047 
ஆணை, 119 

ஆதர்‌ - அறிவிலிகள்‌; 808 
ஆதி - திருமால்‌, 542 
ஆதித்தன்‌; நனி. 1, நூல்‌, 725; 

கம்பன்‌. தனி. 1 

ஆதி சாயி - இலக்குமி, 498 
ஆதிபர்‌, 24 
ஆதியஞ்‌ சோதி, 1297 
ஆ தியச்தம்‌, 6 
ஆதியரியோ ஈம ஈராயணர்‌, 24 
ஆதிவராசம்‌ மாவலிக்கு; 441 
ஆதிவானம்‌ - மற்றப்‌ பூதங்களுக்கு 


முன்னே தோன்‌ றியவிண்‌, 1200 
ஆதிவானவர்‌ பிரான்‌ - இராமர்‌, 
1151 
ஆமை தலை புடை சுரித்தல்‌, 68; 
தூரிடை உறங்கல்‌, 51; மாங்கனி 
யுண்ணல்‌, 78 
ஆமை மேல்‌ வருந்தேரை, 859 
ஆயம்‌ - மடவார்‌ கூட்டம்‌.801, 431 


ஆயர்‌ மகளிர்‌ தயிர்‌ சடைசல்‌, 78 
ஆயரூர்த தயிர்‌, 100 
ஆயவன்‌, 194 
ஆயிடை, 293 
ஆயிரத்‌ இரட்டி, 648 


ஆயிர நாமச்ரிங்கம்‌ - இராமன்‌, 1848 

ஆயிரம்‌ வில்லை அனங்க னிறுத்தான்‌; 
71 

ஆயிரமாமணி விளக்கம்‌ 
சேக்கை. 


ஆர்த்தி - ரோய்‌, 1104, 1183 


அழலும்‌ 
121 


அர, 46 
ஆரணக்‌ கவிதை. தணி, 6 
ஆரத்துக்குச சூரியன்‌, 381; வான 
வில்‌, 1306 
ஆரம்‌ - கவத்துவ மாலை, 508 
ஆரமிர்து, 507 
ஆரமுத்து - முத்து வடம்‌, 1218 
ஆராதனை, 1368 
ஆருமி ரூசலாடல்‌, 990 
ஆரை . பிள்ளைக்கோட்டை, 129 


ஆலம்‌ வித்து வாமன மூர்த்திக்கு; 


பபப பப ப பபப பபப 


பால காண்டம்‌ 


444 
அலவட்டச்கால்‌, 619 
ஆலையம்‌ புதுக்கல்‌, 304 ல்‌ 
915 


ஆவணங்களுக்குச்‌ கடல்‌, 

அவியொத்த சேவல்‌, 120 
ஆழ்வான்‌ - திருமால்‌, கனி, 1 
ஆழி - சக்கராவாளஇறி, 120, 127 
ஆழி மால்வரை, 120, 168 


ஆள்‌ - ஆண்மக்கள்‌, 69; காலன்‌, 
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அளிசளன்னவர்‌, 170 
அளி நீள்‌ வகுத்த ஒளி, 181 
ஆத்றணி, 26 


ஆற்றல்‌ - ஓய்வெடுத்துக்‌ கொள்ளல்‌, 
65, 158 
ஆற்றுக்கு அனைமூலை, 97; 
0; கட்குடியர்‌, 85; 
ணன, 40; பல சமயஞ்‌ சொல்‌ 
லும்‌ பொருள்‌, 44; போர்மீ 
செழு மரசர்‌, 86; மன்னர்சேனை, 
89; யானை, 41; வணிகர்‌, 82; 
வள்ளல்‌, 924; வானர சேனை,94; 
வானவில்‌; 38; விலைமாதர்‌; 91; 
வினை, 42 
ஆறி நிற்றல்‌, 412 
அறிய வறிவன்‌ - கோகென்‌, 425 
ஆறும்‌ ஆறும்‌ எதிர்தல்‌ சாறும்‌ வேள்‌ 
வியும்‌ மயங்கலுக்கு உவமை, 101 


உயிர்‌, 
கண்‌ 


இசழ்தற்‌ கொத்த படிவம்‌, 677 
இசைக்கு உயிர்‌, [2 
இசைக்குப்பை - மிக்க புகழ்‌, 177 
இசைகெழு வேந்தன்‌, 0b 
இசைப்பாணி, 975 
இசையின்‌ இழவர்‌, 95 
இஞ்சி - மதில்‌, 116, 117, 552, 
இஞ்சி வானோருலதின்‌ அழகை 

அறிய எழுந்தது; 116 
இட்சுகாகு, 726 
இட்டிசை கொள்ளல்‌, 455 
இட்டிடை - சிறிய இடை, 1217 
இடங்காமா, ்‌ 124 
இடங்கொள்‌ சாயல்‌, 91 


இடம்‌-செல்வம்‌, பெருமை, 977 890 


அரும்பத மூதலியவற்றின்‌ அகராதி 


இடம்படு தோள்‌; 1339 
இடம்ப புகழ, 1249 
இடம்‌ வலம்‌ துள்ளல்‌; 284 
இடமுள பாடைகள்‌, 18 
இடர்‌ போழ்தல்‌; 242 

655 


இடர்‌ முடித்தான்‌, 
இடாவு - இடை யென்னுங்கலை, 


697 

இடிகுரன்‌ மோன, 821 
இடித்த சுண்ணம்‌, 38 
இடிகிகர்‌ வினையம்‌, 201 
இடியுண்ட வரா, 1181 
இடியும்‌ வேம்‌, 357 
இடை - இடம்‌, 829 
இடைக்கச்சு, 1311 
இடை தடு மாறல்‌, 42 
இடை தால்‌, 500 
இடை போதா, 79 
இடையிடை. 64 
இடையினுக்‌ இடக்கண்‌ செய்தல்‌, 

1217 
இடையுவா - அஷ்டமி, 1225 
இடையூத்றுக்‌ இடையூறு, 339 
இணரொளி, 157 
இணைர்த கமலச்சரண ருச்சனை, 

992 


இத்தனை - சிறுமைச்‌ குறிப்பு, 1183 
இத்‌ சனையே குறை, 406 


இதமல கினைவார்‌, 118 
இசழ்க்கதவு, 485 
இகழ்‌ அடித்தல்‌, 1072 

910; 


இதமுக்கு இந்திர கோபம்‌, 
செற்இடை, 1285 

இர்திர கோபம்‌ வெள்ளிலைத்‌ தம்‌ 
பலுக்கு, 950 

இந்திர இத்து, 202 

இந்திர தனு, 1272 

இர்‌ திர இருவன்‌, 331, 899, 1121 

இர்‌திர நீலம்‌ இராமன்‌ குஞ்சிக்கு, 


628; இராமன்‌ மேணிக்கு, 057 
இர்திரனுக்கு நீலமால்வரை, 493 
901 


இர்து சயிலம்‌, 
இர்துமதி அயனுடைய மனைவி, 736 


இர்துவின்‌ கொழும்‌ து. 
இப்பிதுறை மிடையுறங்கல்‌, bl 
இப்பூதீலம்‌ ஏது செய்தவம்‌, 
இம்மாண்‌ கதை, 182 
இமயமலை பொன்னிறம்‌, 29 
இமை சண்ணுக்ச*ணி, 1208 
இமை கண்ணைக்‌ காப்பதைப்போல்‌ 
காத்தல்‌, 40% 
இமைப்பிலர்‌ திரிவர்‌, 
இமையவில்‌, 766 
இமையா காட்டம்‌, ௦9% 
இயக்கர்‌ குலம்‌, 273 
இயங்குறு புலன்கள்‌, 
இயல்‌ - சாயல்‌, 
இயவிசைப்பயன்‌ துய்த்தல்‌, 60 


109 


இயற்கை செறி, 734 
இரண்டெர்கு உயிரொன் று, 605 
இரத்தவர்‌ இற்ந்தவர்‌, 4538 
இரப்போர்‌ கடல்‌, 186 
இரலை ஈற்சிறாங்கன்‌ , 290 
இரவாடஇய கடல்‌, 1257 

87. 115, 119 


இரவிதன்‌ குலம்‌, 

இரவியிளம்‌ கரத்தால்‌ அடிவருட, 
7-1 

இரவியின்‌ கதிர்கள்‌ விரிக்தமைக்குச்‌ 
சிவபெருமான்‌ சடைகள்‌ விரிச்‌ 
தமை, '720 

இரவி வரனரங்தில்‌ ஈடம்‌ புரிதல்‌, 
720 

இரவுக்கு எழ்சடல்‌, 12538 


இரவைப்‌ பால்‌ செய்தல்‌, 636 
இராமகதை 14, 18, 22 
இராம காதை. தனி. 5, 8 


இராம நாமத்தின்‌ பெருமை,17, 21 
இ.ராம லட்சுமணர்களுக்குப்‌ பரத 
௪த்துருக்கனர்‌ உவமை. 891 

இராம வேழம்‌, தனி. 2 

இராமன்‌ ஆடவர்‌ பெண்மையை 
அவாவும்‌ தோளினான்‌, 5925 
எண்ணருங்‌ குணச்தினன்‌,111, 
567; எழுதரிய திருமேணி வாய்க்‌ 
தவன்‌, 744, 799; கதவை சாத்‌ 
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தியதுக்கு மேகத்தைத்‌ தழுவிய 
நிலவு, 1298; குணங்களால்‌ 
உயர்ந்த வள்ளல்‌, 111, 5617; 
குறிப்பறிதல்‌, 779; கோரின்‌ 
புதல்வன்‌, 819; தசாதனுக்கு 
உயிர்‌; 314, 387, 874, 1139; 
தசரதனுக்குக்கண்‌, 1988; பிறந்த 
பின்‌ பன்னீரண்ரொள்‌ திருவிழா, 
808;பூர்வபாஷி,324;மாதவத்தை 
யறத்தொடு வளர்த்தமை, 111; 
வருணன்பால்‌ வில்லேச்‌ கொடுத்‌ 
தது. 1396; வனைர்தனைய திரு 
மேனி வள்ளல்‌, 779. 

இராமன்‌ கதை, தனி, 9 

இராமன்‌ பெயர்‌ கூர இடையூறு 
நீங்கும்‌, 17 

இராமன்‌ முதலிய மால்வருக்கும்‌ 
கான்குவேதம்‌, 815, 747, 1145 

இராமன்‌ முதலியோரை வளர்த்தார்‌ 
வூட்டர்‌, 748 


ர்‌ 
இராமனது அம்பு, 8, 214, 416, 


418 475, 560, 750, 1890 
இராமனுக்கு அறிய தொன்றில்லை, 
482: இலச்குவனும்‌ ௪த்துருக்க 
னனுஃ சவரி வீசல்‌, 1921; கை 
சேசணி_ம்‌ அன்பு, 1343; பரத 
னும்‌ இலக்குமணனும்‌ கைலாகு 
கொடுத்தல்‌, 1827 
இராமனுக்கு உவமை கமலம்‌ பூத்த 
முகில்‌, 895; குரியன்‌, 1326; 
தேன்‌, 1155; யானை, 806 
இராமனுடைய எழுசசிக்கு நெய்‌ 
பெய்த இமத தியின்‌ எழுச்சி, 780; 
ரைக்குக்‌ கற்புகக்‌ சொம்பு, 1805; 
தாமரையிலை, 800; தாரும்‌ 
சோளும்‌, 1156, 1170; திரு 
மேணி, 1189; தேரிற்‌ பரதன்‌ 
கோல்‌ கொண்டது 1821: தோள்‌ 
வலி கூறுதலின்‌ சிறப்பு, 16; 
நடை, 786; நிறம்‌ போர்த்து மத 
ளிர்‌ கண்‌ ௧௬ நிறமாதல்‌, 1161, 
1220; றம்‌ போலும்‌ அர்த, 
638; பல பொருள்கள்‌, 632, 





i 


பால காண்டம்‌ 


657; பெருமை, 1817: மேனி 
இருண்டமைக்குச்‌ காரணம்‌ 
1161: மேனிக்குச்‌ கடல்‌, 1810 : 

இராமனைக்‌ சண்டார்‌ செயல்‌, 1163, 
1:70 

இராமனைக்‌ காணச்‌ €சைச்கு ஆயி 
ரங்‌ கண்‌ வேண்டும்‌, "197 

இராமனைத்‌ தசாதன்‌ தழுவுதல்‌, 
1394 

இராமனைப்‌ பிரியாத சம்பிமாருக்கு 
அவரது நிழல்‌; 1195 

இராமாயணத்தின்‌ பெயர்தீ இராமா 
வதாரம்‌, 14 

இராமாயணத்தை அடைவுடன்‌ 
கேட்டல்‌, 18; வடமொழியிற்‌ 
செய்தவர்‌ மூவர்‌, 18 

இராமாயண பாராயணம்‌ முதலிய 
வற்றின்‌ பலன்‌, 16, 18 20, 22-5 

இராமாயணம்‌ அரணக்‌ சவிதை, 
தணி. 6; கதை, 18: தெய்வமாக்‌ 
கதை, 9; ஈற்காதை, 25; மகாகா 
வியம்‌, 5; மாண்‌ கதை, 182; 
வீரச்தைக்கூறும்நூல்‌, தனி. 7-8; 
வெற்றியைக்‌ கூறுவது, 23: வை 
வினால்‌ உண்டானது, 

இராவணன்‌, 808, 210, 
219 

இரியல்‌ போக்கி - ஒட்டி, 89 

இருக்கு, 247 

இருக்கு நன்‌, 246 

இருக்கென - இரு என்று சொல்ல, 
234 

இரு கண்ணின்‌ முகத்தழ்கு பருக 
சோக்‌, 794 

இருகை வேழம்‌ - இராமர்‌, 1 

இருசகென்‌, 486, 1381 

இருட்‌ கணி, 706 

இருட்‌ படலை, 697 

இருட்‌ பிழம்பு, 127, 089 

இருடரு மிடற்றினோன்‌, 221 

இருடரு முலகம்‌, 

இருண்ட கல்‌, 

இருண்ட குழல்‌, 


208 
909 
- 291 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


இருகிலக்‌ இழவன்‌, 1120 
இருப்பு செஞ்சு; 1173 
493 


இருபுடையுஞ்‌ சாமரை; 

இரு போகங்கள்‌ - அசன சயன 
போகங்கள்‌, 1352 

இரும்பனைய க ருங்கோட்டிணை 
யேறு, 670 

இரும்புபோழ்‌ குறைகறிச்‌ திரள்‌, 82 

இருவர்க்கும்‌ உயிர்‌ ஒன்று, 1098 

இருவர்க்கொரு: தனிச்‌ கொழுசன்‌ 
திருமால்‌, 109... 

இருவரு மாறிபுக்க்செய மெய்தினர்‌, 
604 ௨” ஸ்‌ 

இருவினை. அணுக்‌ கு. மரரியன்‌ - 
இராமன்‌. 462 

இருள்‌ தரப்‌ பெளிது, 1128. 

இறளுக்குச்‌ கடல்‌, 12௦7; ௧௫ கெ 
ருப்பு,645; காலன்‌ மேனி, . 518 

இருளைப்‌ பசல்‌ செய்தல்‌, 636 

இல்லையுண்டென்ன நின்ற -இடை, 


1217 


இரைத்து - போதித்து, 1256 
இலக்கம்‌ - குறி, 763 
இலச்குமணனுக்குப்‌ படைகள்‌ 


உவமை, 429; வடவரை, 923; 


வில்‌ லர்திய மேரு, 746 
இலங்கை மூதூர்‌, 23 
இலவம்சம்‌, 1010 
இலவங்க மலர்‌, 947 
இலலவச்‌ செவ்வாய்‌; 281, 866 

1199 


இலாடர்‌, 


இலை - வேலினுறுப்பு; 1123,.1241 


இலை.குலாம்‌ துழாய்‌, 460 
இலை முக்ப்படம, 824 
இலை முசற்‌- பொருள்‌; po 
இவ்விதுத இர்த இது, 2317 
இவ்விருக்‌, டவ தத 
இழி தசவு 84 
இழுதனு,வினர்‌, 807 
இழைக்கு நுண்ணிடை, ௦50 
இழைகளும்‌ குழைகளும்‌ ; 911 
இழைப்பு - அழிதல்‌, 27 
ழையிற்‌ கோத்த நூல்‌, ௦ 617 


62 
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இள௱லம்‌, 1113 
இளரீர்‌, . 994 
ள வல்‌ - இலக்குமணன்‌, , 297, 


819, 320, 323; சத்‌. துருசனன்‌, 
22820 


இளை ச்சலாத கொங்கை, 803 


இளைஞர்‌ சிர்தை மகளிைரத்‌ 
தொடர்தல்‌; ம்‌ 
இளையகோ, 456 
இளைய பைங்‌ குறிசில்‌, 1141 
இளைய மென்கொடி, 897 

இளையவர்‌, 98, 94, 175 
175 


இளையவரோடு வாவியாடி, 


இளையவள்‌. - இரண்டாம்‌. மனைவி, 
i079 

இளை யோர்‌ - ஏவலாட்கள்‌, 914 
இறங்கு மகரயாழ்‌, 154 
இருலின்றேன்‌, 24 
இறுங்கு, 99 
727 


இறும்பு - செய்காஃ, 

இறுவரம்பு - அச்திய காலம்‌, 12 

இறை... இறந்து படுதல்‌, 65; சபோ 
தசுத்தலை, 184 ்‌ 


இறைவன்பட அஞ்சியவன்‌ பழி 

போல்‌, 1263 ர்‌ 

இன்பம்‌, சீதை, 290 
rE 


இன்னையவர்‌, 

இன்னா வீளைத்‌.தப்‌ பகைத்தல்‌;. 638 

இன்னா வின்பம்‌, 22 1351 

இன்ணிசைக்கு உயிர உவமை, 112 

இன்னுயிரேனுங்‌ கொள்ளுதல்‌ தீத, 
452 


இனிய சிர்தையன்‌, 479 

இனிய பள்ளிகள்‌, 706 

ஈசன்‌ சண்ணின்‌ நெகுப்புறா. வனய 
சன்‌, 581 | 

ஈசன்‌ மதிலுச்கு உவமை, 115 

ஈசனாம்‌ மதி, டத 116 


ஈசனும்‌ புகழ்‌ தற்‌ கொத்தோன்‌, 
9942251, - ல்க 


ஈசனை யெய்‌ததல்‌-அரிது; 115 
டு, 1250 
995 


ஈண்ட - விரைய; ௨ 


490 


ஈந்தோரே இருந்தரர்‌, 453 
ஈர நீர்‌. 70 


ஈர்மொடு உரைதரல்‌, 321 
ஈரும்‌ வாள்‌, 124 
ஈவது விலக்சலாகாது, 456 
ஈவு - கொடை, 7/5 
ஈறினல்லறம்‌. 412 
ஈனன்‌, 679 
ஈனும்‌ 2 இவ்விடத்தும்‌; 956 
உட்குதல்‌, 384 
உட்டெறு வெம்ப்கை, 445 


உடம்பு தோறு முலாவும்‌ உயிர்‌, 45 


உடம்பொடு துறக்க முறல்‌, 615 

உடல்‌ சிந்தை வசத்தது, 1297 

உடலும்‌ ' உயிறும்‌ ஒன்றெனப்‌ 
புல்லல்‌, 1098 


உடலோடு அறக்கம்‌ எய்துதல்‌, 0170, 
680, 1249 


உடுப்பதுவு முண்பதுவும்‌, 456 

oo 936 
உடைவாளுக்குச்‌ குரியன்‌; 1811-2. 

உண்டலர்க்கு மலரும்‌ கலவையும்‌ 
வழங்கல்‌. 661 

உண்டை கொள்‌ வேழம்‌, 1270 


உண்ணாவழு தன்ன கலை காமக்‌ 
கலை, பல ஈலைகளுமாம்‌, 978 


உண்ணுமீர சுண்டு வீடு முழைக்‌ 
{ 'குலம, 1155 
உணர்ச்சரிது, 5 


உணர முடிவிலாமையால்‌ வேதம்‌ 
ஒக்கும்‌, 115 
உச்தம கவிஞர்‌, 11 


உத்தராசங்கம்‌ - உத்தறியம்‌, : 836 

உத்தரியத்‌ துக்கு காணிகளின்‌ 
அறிவு. 1807 

உத்தரியம்‌ மலையருவிக்கு, 946 

உச்சானபாதன்‌, 228 

உதய௫ித்து, 1400 

உதயஞ்‌ செய்தல்‌ - பிறத்தல்‌, 494 


உதபபக்தனம்‌ அண்‌ டகோளத்துக்கு, 
130 
உது - ்‌ 


உலைத அருத்தி, 937 








- பால காண்டம்‌ : 


உ ர்க்‌ கடல்‌ பூத்த” இ கடல்‌, 


688 

உந்திக்‌ கமலத்துட்‌ பூத்த வண்டம்‌. 
AT 

உச்‌ தியம்‌ புயத்துதித்த டல 587 
அப்புறம்‌, 1066 
உபசார மொழிகள்‌; 253,839 
உபநயம்‌ - உ பயனம்‌, al 6 
உபகயன விதி, 148 


உம்பர்‌-நிச இய குறிகள்‌, 21, 28% 299 

உம்பர்தம்‌ படைகள்‌, 4.25 

உம்பர்‌ நாட்டவர்‌ அயிருற்‌ இமைப்‌ 
13 


பன சத்திரம்‌, 0 

உம்பர்‌ Oe செய்குன்தின்‌ மேலி 
உட 

. கொரு பரக தீதொருகன்‌, 

109 

உமையா சொக்கும்‌ மங்கையர்‌, 594 

உய்திறம்‌, ்‌ 210 

உயர்‌ தன்‌, 225; 204 

உயர்ந்‌ லத்தொருவராமிருவா, 

தீ ட்‌ அதாரு 9 

உமர்க்தவர்ச்கு,சவியது மேம்படுதல்‌, 

0, 458 

உயரம்‌ அ 177 


உ உயாக்தோரக்கு ச்‌ தானம்‌ வழங்கல்‌, 
401 

உயர்ந்தோர்க்கு வ ழம்‌ கூ. தலால்‌ 
உயர்வு, 4௦0 


உயர்ர்தோசோ திய பெயர்‌, 1157 
| உயர்வினோமெர்ர்சது, - 114 
உயரும்‌ சார்விலா வுயிர்கள்‌, 100 


உயிர்‌ உடலைப்‌ ல்வியது போற்‌ புல்‌ 


வினர்‌, 1115 
உயிர்‌ உள்ளே தமோ றல்‌; 1182; 
ஊசலாடல்‌, 388, 799 


ஓ உயிர்க்கு நல்கும்‌ இரைலகரு சேர்‌ 
தன்‌; 05 

உயிரககெலாம்‌ கொழு கெொயபபான 
வன்‌ - தசரதன்‌, ்‌ 648 

உயிர்கள்‌ அவர்கள்‌ மரு ரங்குல்போல்‌ 
தேய்வன , 


உயிர்‌ குடித்தல்‌, = 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


உயிர்சுடுவிடம்‌. 1052 
உயிர்தொறு நெடிது சாக்கும்‌; 192 
உயிர்தொறும்‌ வளர்ம்து, 90 


உயிர்பெறக்‌ குயிற்றிய. சத்திரம்‌; 135 
உயிரனைய கொழுகர்‌, 119 


உயிரிரக்கும்‌ கொடுக்‌ கூற்று, 1 
உயிருல்‌ கொடுப்பர்‌ வள்ளியோர, 
452 
579 


உயிருறு காதலர்‌, 

உயிரெலார்தன்னுயி ரொப்ப ஓம்பல்‌; 
191, 395 

வரைக ர வார மாயி 


னான்‌, 191 
உரவு நீர்‌ - கடல்‌, 37 
உரவே துமிலார்‌ - அபலைகள்‌, 1251 
உறிய பற்பலவுரை, 290 
உரிய மாதர்‌. 260 
உருச்யெசெம்பென... உமிழ்‌ கட்டீ; 
8806 
உருங்குவ - உண்ணுவ 152 
உருடருதேர்‌; 245 
உருத்திரனைச சாய்த்தான்‌, 735 
உருமின்‌ வெங்‌ ணை, 47 
உரு "மொக்க நக்கான்‌, 683 
உருவ கோச்சல்‌ 750 
உருவவுண்‌ கண்‌, 68 
உருவெளித்‌ தோற்றம்‌, 805, 
1174 
728 


உறைகுறுக நிமிர்‌ வர்த்தி, 
உரை- -சாபானுச்‌ இரகச்சொல்‌, 289 


உரோம பதன்‌ 228, 250, 259 
உலக்கு நர்‌, 311 


உலகக்‌ தாங்னொன்‌, 346 

உலகம்‌-ராடு, 248, 253, 659 
உலகம்‌ ஏழ்மை யுடைத்து, 796 
உலகம்‌ பொது வற ஆளல்‌, 226 
உலதியல்‌, ௮௮2 
உலகெலாய்‌ கடந்தாளைத்‌ திருமகன்‌ 
பிசைர்தமை, 461 
உலவ்கு, 118 
உலந்தவர்‌, 1052. 
உலப்பு; 214 
1374 


உலம்‌, 
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உலையின்‌ புகைநிகர்‌ உயிர்ப்பு, 016 
உலோபம்‌ கொடுப்பாருச்குப்‌ பகை, 


455; மற்றக்‌ குணங்களை. யழிக்‌ 
கும்‌, 393 
உலோவுதல்‌, 800 
உவகை மாகறவு, 207 
உசன்‌, தனி. 6 
118 


உவணத்திறை. 
உவமிப்‌ போருவமிக்கும்‌ அப்பெண்‌ . 


திருமகள்‌, ல்‌ 
உலள்‌ - ஈடிச்கம்‌, 910 
உலவா மதிமேல்‌ வ.டிங்கோள்‌, 415 
ப்‌ 197 
உழவருக்கு ணு, 67 
843 


உழுக்திட விடயிலை, 
உழைலை யிரலை-மான்‌ . வகைஎள்‌, 
282 

உழைத்தரன்‌-வருர்நினான்‌, 1235 
உழையபின்‌ றோற்றம்‌ முனிவருக்கு, 
225, 264 
674 
1171 


உள்ளம்‌ சறுப்புறல்‌, 
உள்ளத்‌ தொடங்கினான்‌, 
உள்ளது மருது தவுவள்ளல்‌, 924 
உள்ளமுக்தானும்‌ ஊசலாடல்‌, 946 
உள்ள வெல்லா முவந்தியும்‌ வள்ளி 
9 


யோர்‌. 


உளப்பு-௨ லப்பு- 383 
உளலாக்கல்‌- எருஷ்டித்சல்‌, 4 
உ௫ர5கு5 164 
ட 420 
உறுகண்‌, 295, 274, 437 
உறுத்தலா கலா வுறுதி, 541 
உறுப்புறு டை, 61 
உறுவவியானை; 758 
உறு வன்‌, 296 
உறை-உறைதல்‌,; 318; நீர்‌, 551 
உறை கழித்தவாள்‌ ஈண்ணுச்கு, 
1068 

உறை சேர்‌ வேல்‌, 729 
உறைபு ௪, _ 551 
உறையடுத்த செவி, 10 
உறையுள்‌, 468 

YG) 


உறையோமிம்‌ வேல்‌, 
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ஊக்கனன்‌, 369 
ஊசல்‌, 951 
ஊசலாடுங்‌ குழை, 1211 


ஊசலினா டலுக்குப்பிறவி வரு வதும்‌ 
போவதும்‌, 917 
ஊட்டிடம்‌, 82 
ஊடல்‌ ஒளிச்சு முடியாமை, 981; 
பாடலால்‌ நீங்கு, தல்‌, 941 
ஊசலில்‌ நாட்டம்‌ சிவத்தல்‌; 942, 


- ம இசுடல்‌, 1065 
ஊடலுதை, 155, 1086, 1109 
ஊடலூட்டல்‌, 162 
ஊடன்‌ மகளிர்‌, 841 


ஊடும்‌ காதலர்‌ காமத்தினால்‌ ஒரு 
வரை விட்டு ஒருவர்‌ நீள்சார்‌;9 9 
ஊசத்‌ தலைவன்‌ - கூட்டதில்‌ 
தலைமை விக்கும்‌ யானை 008 


ஊதம்‌-யானைகளின்‌ கூட்டம்‌, - 908 
ஊமரின்‌ உன்னிவிம்‌ முதல்‌; - 609 
ஊமரின்‌ ஏசல்‌, ஒடும்‌ 


ஊரொடு நிடர்வன இயை வருலகம்‌; 

91 
ஊழ்‌ முறைமை, 1170 
ஊழித' தீயினை எள்ளுறு கனல்‌; 370 


ஊழியினிற இ புறையுள்‌, 108 
ஊன்றல்‌, 6, 1067 
ஊனகு படைக்கலம்‌,” 406 
ஊனுடை யுட்ம்பினா மாணிட 

மக ர்‌; 1057 
ஊனுமுயிரும்‌, அனையார்‌ ; 970 
எக்கா வண்டல்‌, 1180 
எங்கள்‌ நாயகன்‌-இராமர்‌, 600 
எங்கள்‌ நான்மறை, 4.89 
எட்ட- அடையும்படி; ள்‌ 54] 
எண்‌ டர்‌ கெகுந்தேர்‌, 1158 


எண்கின்‌ வேந்தன்‌-ஜாம்பவான்‌ , 218 


எண்டி சாமுகம்‌, 496. 
எண்ணருங குணத்தினவன்‌, 111 
எண்ணரு ஈலத்தினள்‌, 601 
எண்ணில்‌ கேள்வி, 181 
எண்ணெய்‌ தூவல்‌; 501 
எண்மர்‌, 674 
எத்தானும்‌, 228 





| எளிமை-கோழைததன்மை, 


பால காண்டம்‌ “-- 


எதிர்கொளச்‌ லெசா தம்‌: “செல்லல்‌, 


மறும்‌, ஸ்ட்‌ 1121 


எதிர்கோள்‌, 20 
எதிர்செயுர்தருக்கு;.' 387 
எதிர்தல்‌ - சந்தித்தல்‌! A 
| எந்திரம்‌, - aan 
எம்பிரான்‌ - திருமால்‌; - 209, 507 
எமன்‌ எண்மரின்‌ வலியன்‌. 674 
எம்முனாள்‌, "408 
எய்த்து, (309 
எய்சற்‌ கரியான்‌ ஈசன்‌. மரம 
எய்யென, 198 
எயில்‌ பொடி த்தவன்‌. ல. 497 
“எயிற்றி மாதர்‌, 1890 
எயிறு இன்னல்‌; 401 
எரிசுடர்க்‌ கடவுள்‌, 356 
எரியில்‌ விறல்‌, 609 
எரியின்‌ லெம்மையான்‌, 373 
எரியழ விழித்தல்‌, 607 
எரியை ஒலஞ்செய்தல்‌, 1989-40 
எருமை உழக்குவதால்‌.' வாளைகள்‌ 
பாளையிற்‌ குதித்தல்‌) 550 


எருமைக்‌ சடாச்களின்‌ போர்‌, 00% 


எருமைக்‌ கடாச்சளுக்கு இருள்‌, ம 
எருமை கன்றுள்ளிப்பால்‌ ட்டார்‌ 
்‌ 80 

எருமை நாகு. 62 
எருமை நிழலிடை உறங்கல்‌, 31; 
பால்‌ சொரிதல்‌; ம; முழவோ 


சைக அஞ்சு ல்‌, i 5௦0 
பன்ச்‌ ப "1635 
எல்லை ற யானை அம்ம 
எல்லையின்‌ மறைகள்‌, cl 
எவர்க்கு-மேனின்னான்‌, ' 8௦1 
எவரினும்‌ மிகு. நியான்‌; 114! 
எ ழிணி-சத்திர। மெமு திய நிரைச 
லை, A) 
எழிணிச்‌ சூழல்‌, - 1055 
எழுச்சி - புறப்பாடு, 894 
எழுகிதொன்று- ஓங்காரம்‌; 697 
எழுகருங்‌ கொங்கை, 1108 . 


a இ ழ்‌ மண்‌, 524 
முது இரத்‌ தியான்‌ - -இ [i ஜல்‌ 


அரும்பத மூதலியவற்றின்‌: அகராதி 


எனியாரிடை-.. வலியா... வலி 

என்னாவது, 1811 
எளி வர்தது, க 238 
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என்றுந்‌ சேய்வுராத்தாணி; 
என்னையாளுடைய கொண்டல்‌, 487 


என்னையாளுடைய நாயக, 488 
என்னையாளுடையவன்‌,. 208, 218 
என்னையே யென்னையே, 25௦ 
எனையாள்‌ வரதன்‌; 220 
எனையுடை யிறைவன்‌; 524 
ஏ-தலையெடுப்பு; 1304 
ஏகராயகன்‌, 460 
எஏகபா தம்‌, 20 
ஏகம்‌ முதல்‌ கல்வி 181 
எகவிருத்த ராமாயணம்‌, 15 
ஏகவெங்கனல்‌; 3638 
ஏங்காக்‌ இடக்கும்‌ எறிகடல்‌; 643 
ஏசறுதவன்‌, 259 
எடவிழ்‌ இரு, 205 
எடு துற்றவேல்‌, 254 
எண்‌- பெருமை, 710 
ஏத்தருங்‌ குணம்‌, 465 
எஅ-குற்தம்‌, 183 
ஏம்பல்‌-மஇழ்ச௪, 216, 285, 2182 
எழுதல்‌; 970. 976. 694 
எயென, லப 
எழ்திறற்‌ கொங்கணர்‌, 1200 
ஏழ்நிலத்தலம்‌, வப 
எழ்பெொ ழில்‌ - ஏழுலோகங்கள்‌, 

199... 887 
ஏழாண்டு இறைதவிர்தல்‌. மரபு ,902 
ஏழிசை, 299... 1126 


ஏழிலைப்பாலை யானையின்‌ மதநர ந்தம்‌ 
வீசல்‌, 907 


எழு உலகு, இவுகள்‌, வளாகம்‌, 132, 
182, 887, 1127; 1238, 1240 
எழுபருவப்‌ பெண்கள்‌, 1151 
ஏழுமலைகள்‌., 1241 
'எழேழ்‌ பூதலங்காக்கும்‌ புதல்வர்‌. 
222 
ஏழையர்‌ - பெண்கள்‌, வத 
ஏற்றின்‌. கோட்டுக்கு இரும்பு, 770 
62, 15 


ஏற்றை கடா, 
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ஏறல்‌ - கடத்தல்‌; 349 
ஏறுடை. இனநிரை, 1011 
ஏறுமா தவம; 20 
ஐந்து மீன்கள்‌ சோசி? ருஷ்டி, 

: 686 
ஐம்‌ பொறிவாளி, 26 


ஐயவியும்‌ அறுகும்‌ சேர்த்த 4, 1223 
ஐயணர்வு, 1892 


ஐயுதிவு, 714 
ஐவரை யகத்திடை யடைச்‌ 2. முனி, 
297 
ஐவரை ய்றுவராக்கிய, 269 
ஐவனம்‌, 935 
ஒக்கல்‌ போக முள்ளல்‌, 083 
த்க்‌ சைப்பன தேடல்‌, 650 
ஒண்ணுமோ, 111 
ஒத்த காமம்‌, 274 
ஒரு சணத்தினுள்ளே வனம்‌ 
பக லுமுண்டு, 87> 
ஒருகலை: முகத்து உயர்தவன்‌ ; 1.229 
ஒருசால்‌ வருகுதிர, 1377 
ஒரு கோலோச்சல்‌; 642 
ஒருங்கிய-ஒன்று பட்ட; 605 
ஒரு நாஞுற்றமையல்‌, 557 
ஒருநொடி, 220 
ஒரு பகல்‌-பிரளய காலம்‌, 295 
ஒரு வர்‌ மூன்னொருவர்‌ த இடல்‌, 476 
ஒழுக்கம்‌ குலத்தளவாம்‌, 03 
ஒளி, 677 
ஒளிப்பினும்‌ இளிச்ச வொட்டா 
ஊடல்‌, 581 
ஒற்கம்‌; 689 
ஒற்றர்‌, 251 
ஒற்றைச்‌ சங்கு, 1247 
ஒற்றை யாழிக்கதிர்த்தோ, 1319 
ஒன்று நீர.சேணயின ; 212 
ஒன்று புரிகோல்‌- பொது கோக்கு 
டைய அரசாட்சி, 1240 
ஓசனை, 292, 21, 251 
தடதி, 305 
ஓடை; Al. 
ஓுடைக்கார்‌- யானை, 1283 
ஓதிபோழ்‌ சோலை, 350 
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இதிமைப்படை வெங்கன லுற்றென, 


645 

தம வெங்சனல்‌, 472 
ஓல்‌, 791 
ஜலையும்‌ தூதும்‌ போக்கல்‌, 820 
ஓவம்‌-த் திரம்‌, 917 
ஓவியஞ்‌ சுவை ' செட்ப்பொலிவ 
சோருருவு டையவர்‌ . இராமர்‌, 
1139 

இவியைப்பாவை போன்றனள்‌, 606 
ஓவியப்புறா, 129 


ஒஜியம்‌ போல நிற்றல்‌, 794, 1164 
ஓவிய முயிர்‌ பெற்றென்ன, 1206 
ஒவிய மெழுதுவதிற்‌ நேர்ந்தவன்‌, 


மன்மதன்‌: 971, 1176 
ஓவியர்‌, 917 
ஓவிய வெழிலுடை யொருவன்‌,314 
ஒளி-ஒழுங்கு; 131, 589 
ஒளவியம்‌, 200 


ஒளவியப மவிச்ச சிந்தை முனிகன்‌- 
கோடிகர்‌, 690; கெளதமர்‌, 556 
க்குச்தன்‌, 727 
கங்கா, 1198 
கங்குல்‌ பெயர்ர்ததற்கு ஊழி பெயர்‌ 
சல்‌ உவமை, 722 
கங்குலரசனுக்குக்‌ குடை சந்திரன்‌, 


715 
கங்கை சேனைக்கு உவமை, 647 
கங்கைத்‌ தீப்புனனாடன்‌, 414 


கங்கை திருமாலின்‌ அடியிற்‌ பிறர்‌ 
தது; 942 
கங்கை பிரமன்‌ கொண்ட இர்த்சம்‌, 


542 
சங்கையந தொங்கல்‌, 871 
கஙகையினாழீர்‌ த அகழ்‌; 589 


கஙசையினாற்‌ பிற அறுகள்‌ பொலி 
விழர்தமை; 772 


சசட்டறுவனை, 269 
சசரததிர்கமாள்‌, 214, 812 
கஞ்சுகத்துக்கு இயுள்‌, 630 
கஞ்சுக தீது மெய்யர்‌, 885 
கஞலத தூக்கி, 1210. 


கட்குடியருக்கு ஆறு உவமை, 35 


பால காண்டம்‌: 


55 


சுட்டுரை - உறுதிச்‌ சொல்‌, ' 

சட்டை யுத்தம்‌, 455 
கடக்கறாம்‌ வலித்து, 402 
கடகத்துக்கு இளவெயில்‌, 1216 
சமா, 901 
கடல்‌ _ உயிருண்ணல்‌; 632 


கடல்‌ ஈகருச்கு உவமை; 758, 791 
கடல்‌ மதியைக்‌ சண்டு களித்து 
ஒங்குதல்‌ போல்‌ வளர்ந்தார்‌; 747 


கடலுக்கு மதி பகை; 643 
கடலுக்கு முழவு, 720 
கடலொடு புலம்பல்‌, 1259 
கடலோடு போர்‌ செய்யச்‌ 
செல்லும்‌ சேனை, 86: 
கடவுளர்‌ - முனிவர்‌, 287 
சடவுஎர்ச்கு௮ணிமா லையும்‌ 
தீபமும்‌, 501. 
கடவுளர்‌ படைகள்‌, 009 
கடவுளர்‌ விழவு, 303 
கடன்‌ முழைகள்‌, 254, 565 
கடிகை, 268, 898, 1279 
கடிகையர்‌ சவி, 899. 
கடிதடம்‌, 213 
சுடிராண்‌ மலரின்‌ விடம்‌; ' 651 
469 


கடிப்பினிலிடிக்கும்பல்‌ படை, 
கடிமண முரசம்‌, 90 


கழிய வேகச்‌ சுசொம்‌, 418 
சடியுடைக்‌ கற்பகம்‌ கான்ற 

மாலை, 148 
கடின மார்பம்‌, 421 
கவெமர்‌ களன்‌, 200 
கடுவன்‌ அணிகளை அணிதல்‌, 944 
சடை- சடைப்‌ பட்டவன்‌, 99 
கடைகயிறு, 503 
கடையர்‌, 52, 79,88, 4 
கடைத்‌ தெருவுக்குக்‌ காவிரி, 516 


கடையுசத்தில்‌ சன்மாரி பெய்தல்‌, 
419; சால்‌ பட.க்கடல்‌ 


புடை பெயர்தல்‌. 829 
கண்கடலாமற்‌ காத்தல்‌, 1158 
1220 


கண்களினியல்பு, 
சண்‌இழுச்துமிழ்‌ விடக்கனலரா.861 
சண்டைச்‌ தடங்களில்‌ அடங்சாமை; 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


2 858 
சண்‌ சும்புளித்த; 699 | 
சண்டகர்‌, 201 
சண்டவர்‌ சாட்சிக்‌ கரை: காணார்‌, 

50% 
சண்டில்‌ வெண்கெணய்‌, 98 
ச்ண்ணடி-சண்ணாடி, 1004 
கண்ணற, 612 
சுண்ணன்‌-இராமன்‌, 1209; கண்‌ 


சுஸிலுள்ள வன்‌, 1157; திருமால்‌; 
641 

கண்ணன்‌  மருதிடை  தவழர்த த, 
904 


கண்ணிடைக்‌ கனல்‌ சொரிகளிறு, 


150 

கண்ணிற்‌ பேசல்‌, 809 
சின்‌ விழுக்‌ 709 
கண்ணினழசை இமைகள்‌ தசைத்‌ 
1208 


தல்‌, 
சண்ணுக்கு அம்பு, 26; உருக்கிய 
செப்பு; 886; உலை, 750 


கண்ணுதல்‌ பொரும்தவரா கண்ணன்‌ 


புழுதி படிந்த யானைக்கு, 920 
கண்ணுளர்‌, 975 
கண்ணென்னும்‌ வேல்‌ செஞ்‌ சிற்‌ 

குளித்தல்‌, 848 
சண்ணெனும்‌ பூசலம்பு; 26 
கண்ணொடு கண்ணிணை கவ்‌ 
_ வுதல்‌; 602 
கண்ணொடு மனமும்‌ கூட்டி 

வீணை வாசித்தல்‌, 582 
சண்மலர்க்தொளிரும்‌,; 52 
“ண்முத்து; 616 
கண்வழி நுழையும்‌ கள்வன்‌, 622 
கண்வழி புகுர்த சாதல்ரோய்‌, 608 
கண்வழி மனம்‌ செல்லல்‌, 575 
கண்வமுக்குறு தல்‌, 1218 
கணங்குழை, 772, 1244 
கணிசையர்‌, 883, 1280 
கணிசரி வானவன்‌, 1301 
சணிச்சொழில்‌, ' 924 
கணிவருங்‌ சருணையான்‌ 
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இராமர்‌, 


்‌ சணையம்‌-யானையைத்‌ தடுக்கும்‌ 


எழுமரம்‌, 857 
குதங்கொண்ட யானை; 905 
சுதம்பம்‌, 1041 

ட சுதலிச்‌ கானம்‌, 144 
சசவினை முட்டல்‌; 4l 
கதி செல்லல்‌, 541 
கதி பெறல்‌, 530, 589 
சுதுமென, 204 
கதை- இராமாயணம்‌, 13 
கட்தன, 93 
கந்துகச்‌ தக்கு யர்‌ 

உள்ளமும்‌ பளிங்கும்‌, 583 
சப்புடை நாவினாகா; 1119 


கபடத்தால்‌ வெல்லப்பட்ட அசா 


ரெஞ்சுக்குப்பாலை. 358 
கபிலர்‌. 517,520, 522-8 
சபிலர்‌ சொடியமாமூணி, 527; பழு 

திலாதவர்‌, 20d 
கபிலையின்றானம்‌, 22 
கபோதகத்தலை, 134 
கம்ப காட்டாழ்வான்‌ , தனி. 1 
கம்பராடன்‌, தனி. 8_9 
கம்ப நாடு, தனி. 1, 2, 5 0-9 
சம்பமா, 860 
சம்பராம்‌ புலவர்‌, தனி. 8 
கம்பராமாயணம்‌ வெண்ணெய்‌ 

ஈல்லூரிற்றரப்பட்ட து; 14 
சம்பருச்குச்‌ கதிரவன்‌, தனி. 2; 

திருமால்‌; தனி: இடச்‌ 
சம்பன்‌ : அபிஈவசுவிராதன்‌, தனி. 


10 : ஆதவன்‌ புதல்வன்‌, தனி. 5; 
இயல்பு, 198, 284-5, இராமா 
யண மரம்சேற்றியது, தனி: 8 ; 
இயற்றச்‌ காரணம்‌, 1; ஒரு ஈாளிற்‌ 
பாடிய கவி. தனி. 10; கவிகளின்‌ 
தொகை ட தீனி. 11; கவிச்‌ ௪ச்கர 
வர்த்தி, நனி. . 7; கவியின்‌ 
பெருமை, தனி. 19: சுவிமைப்‌ 
பாடியரேரம்‌.தனி. 195;சவிவன்‌ மை. 
தனி. 10 ; காலம்‌; தனி. கோத்‌ 
திரம்‌, தனி. 6; ததி, தனி. 8; 
ஈன்றியறிவு, 424, 500: பிறந்த 
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வூர்‌, தனி. ன்‌ மதம்‌, 
எல்‌, தளி. 7 
கம்பன்‌ காலத்தில்‌ வான்மீகம்‌ மிகு 
தியாக வழங்கியமை, 
சமலப்பொதி தாமரையரும்பு, 89 


சமலமென்‌ பொகுட்டு, 198 
கமழ்சேக்கை, 649 
சமுசம்பாளை கூர்தலுக்கு, 948; 
சாமரைக்கு, 918 
கருகல்‌ ஊசல்‌ 9171, 1188 
கமுடஇற்றேன்‌, 350 
கமுகுக்கு மரசுதரும்‌ அதன்‌ 
சாயச்குப்‌ பவளமும்‌ 911 
கமையற சினம்‌, 166 
கையாள்‌, 594 
கயங்சுளென்னுங்கனல்‌, 621 
கயரத துர்க மாக்கடல்‌, 214, 819 
காக மலம்‌, 204 
காதல முற்றொளிர்‌ நெல்லி, “809 
சராம்‌ மு தலை, 120, 123.4, 309: 


கராமுக்கு அரக்கர்‌, 124; இர்திரி 
யங்கள்‌, 120: யானை, 123 ட்‌ 


சரி£றுத்தனன்‌, 4D 
கரணி, = 1288 
சரிதம்‌ வேங்கை சாறுவ, 164 | 
சரிய செம்மல்‌, 987, 416 50% 
கரியதாங்கனசம்‌ , 678 
கர இருள்‌, - 513 
கருங்கட்டோகை, 55 


கருங்கடற் பள்ளியில்‌: திருமால்‌; 605 
கருங்கடலிற்‌ றோன்‌ றிய 

.. கோதையாள்‌, 

கருவ ஈழல்‌, 

கருஞாயிறு இராமருக்கு, 


: 13829 
949 
1252 


குருடனுக்கு மேருமலை, 205 
கரு சாழிகை-இரவு, 1258 
“ரு நிறச்‌ செம்மயிர்க்காலன்‌, 629 


கரு ரெருப்பு- டல்‌, 643 
கரும்பில்‌ தேன்விடு, ப்‌ AT 


எறும்பும்‌. மெல்லும்‌, 239 
சரும்பையுஞ்‌ சுவைசைப்பித்த 

கொல்வியர்‌, 492 

குதி 0 ல ய்‌ 90 


நம்‌: வள்‌' 








- பால காண்டம்‌: 


கருவறுத்தல்‌, 

கருள்‌ கறாமை, 

சரைசெயல்‌ட சொல்லல்‌, | ்‌ 
வரம்புகம்டல்‌, 827,990, 1207, 
1268, 13938 
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கரைசெயற்சரிய காதல்‌, ௦ 1907 
கரை யெறியாத கடல்‌, 243 
கல்லாப்‌ புல்லோர்‌; "418 
கல்லார மலர்‌, "1266 
கல்லின்‌ மாரி, ' ALT 
சல்‌: லொக்கும்‌ கெஞ்சு, 418 
சல்வி கரை யுற்ற முனிகெளா 

கன்‌, ' 1245 
கலக்கடை, 164 
கலங்கலில்‌ சற்பு, 340 
கலந்தவர்க்கு இனியதுகள்‌, ' 1052 
கலப்பைஉபகம்ணங்கள்‌ , i அமி 
கலம்‌ நிதி சொரிதல்‌, 65, 88 


கலவிப்‌ பூசல்‌, 574, 1056, ர்‌ 
11111116 
கலவிற்‌ ர்க்க களிக்க. | 


வாடிய மாலை, ஒரம்‌ 
'கலவைக்‌ கணி AT 
கலவைகள்‌ பொரிக்க பொரி ம்‌ 

“யிற்‌ இந்தல்‌,' 61 


கலன்கள்‌ இடெர்த செருக்கு முனி 
வனுண்ட. கடலும்‌. மீன 6 | 
ரும்பியலானும்‌, - 572 

சுலன்களை வெறுத்து தச்‌ 572 

சலாபம்‌; 878, 69% டட 1230, 


“1232 

கலாப மயில்‌, . 1000 
சுலிங்கம்‌- -ஆடை, உவ வில 
சலிங்கர்‌; «1198 
கலினப்‌ பாய்மா; 518 
கலுழன்‌-கறாட்ன,; “217 
கலைக்கோட்டு க வில்‌ 
கெனள்றுஉன்னுசல்‌, வன்‌ ன்‌ 
கலைகெரி கழகம்‌; ம வ்‌ 98 
கலைதெரி பட்டி மண்ட்பம்‌,' - 168 
சலைமகட்கும்‌ தலைவராய்‌, 00" 47 


கலைமகள்‌, 0 ப்‌ ்‌ 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


664 


கலைமறை முனிவன்‌, 
671 


கலை மறையவர்‌, 
கலை முதலியவற்றை இழந்த 
சீதைக்கு யாவையும்‌ வழங்கிய 


வறிய கடல்‌, 611 


கலையாழிக்‌ கதிர்த்‌ திங்கள்‌, 747 
கலையூர்‌ கன்னி, 115 
கலை வல்லாளன்‌, 285, 258, 267 
கவ்வைஃகாரியம்‌, 255 
கவண்கல்‌, 118 
சவர்மனம்‌, 431 
ட்‌ சவரிவால்‌, 576 
சவருடை யெயிற்றினர்‌, 470 
கவனவேகம்‌, 434 
கவி, கனீ. 0 
கவிஞர்‌, 107 
கவி நீத்தம்‌, 134 
5வுசலை, 522 
கவுசாம்பி, 430 
கவுசகென்‌, 054 
கவுகிகை, 4.35 

கவுசிகை நதி வடிவமாகப்‌ 
படர்தல்‌, 437 
கழகம்‌, 93 
கழங்கு பயின்‌ மங்கையர்‌, 928 
கழல தேய்தல்‌, 189 
கழுதின்தேர்‌-கானவல்‌, 504 
முந்து, தனி. 10, நால்‌, 251 
கழுநீர்‌ நெல்லை வளர்த்தல்‌, “1 
கழைக்‌ கரும்பு, 52 
கள்‌ காமத்தைக்‌ கனற்றல்‌, 1059 
“ளவார்‌, 1 179 
கள்ளவாணெடுங்கண்‌ 545 
கள்ளிக்குப்பேய்‌, 359 
550 


“ள்ளியில்‌ அகில்‌ தோன்றல்‌, 
கள்ளிற்‌ ஜோண்றும்‌ முக நிழலை 


மதியாகக்‌ கருதுதல்‌, 1065 
கள்ளின்‌ நிறம்‌ வெண்மை, 1051 
கள்ளுக்கு கணவர்‌, 1074 
கள்ளுண்‌ மாந்தர்‌ கைப்பன 

தேடல்‌, 856 
கள்ளென்‌ ராம்ப்‌. 582 





களக வன்னம்‌, 171 
களகள உதிர்தல்‌, 1019 
307 


களபர்‌ தாவினர்‌, 

சளிச்‌ செல்வம்‌-கல்வி முத 
வியன காரணமாகக்‌ கொள்‌ 
கம்‌ மதம்‌, 1871; பல பொரு 
ளொரு சொல்‌, 160 


களி துலங்குவார்‌, 206 

களி துளக்குறுதல்‌, 504 
சளிறுகாலால்‌ மண்ணிடை 

வெட்வெ, 151 

களிறு பிடிக்குத்‌ தழை ஈல்கல்‌, 988 

545 


களை தடவல்‌, 
கற்பகக்‌ காவின்‌ நிழல்‌ இன்பம்‌ 
பயப்பது, தனி. நால்‌, 9, 385 


கற்பகக்‌ கொழுர்து, » 122 
கற்பக நாடு, . 328, 384 
கற்பகப்‌ பொதும்பர்‌, 129 
கற்பக மாலை, 148 

கற்பகவல்வி- காமவல்லி 
என்ற கொடி, 1033 
104 


கற்பின்‌ நின்றன காலமாரி, 
கற்புடை மகளிருக்கு நாயகரிற்‌ 


றெய்வம்‌ வேறில்லை, 439 
கற்றலம்‌, 126 
கறுத்த மாமுனி, 380, 341 
கறுப்புறு மனம்‌, 61 
கறைத்தரு களன்‌ சிவபெரு 

மான்‌, 685 
கறையடிக்கிறை, 206 
கன்மாரி, 419 
கன்றிய மனத்துறு காம 

வேட்கை, 627 
சன்றுடைப்பிடி, i 
கன்றுள்ளிச்‌ கனைத்தல்‌, 28 
சன்றுறக்குங்கு ரவை, 19 
கன்னடம்‌, 18 
கன்னப்பூ, 1222 
கன்னல்‌_ சாழிகைவட்டில்‌, 1279 
கன்ணிகதானம, 22, 482, 1297 
கன்னி நன்மனை, 649 
கன்னி ஈன்னகர்‌, 146, 1271 


மிடம்‌ 


608 | 


க 
| காமப்‌ பகமணாலம்‌ 








498 பாலகாண்டம்‌ 
கன்னிப்போர்‌, 422 | காதலர்‌ மாறிப்‌ புக்கதெய 
கன்னிமாடம்‌, 590 மெய்தல்‌, | 604 
கன்னி மாமதிள்‌, 626 | காதலராக்குத்‌ தொடர்புடைய 
கன்னிமார்களை வேதியர்க்கு பொருளைக்‌ கண்டு தேறுதல்‌, 600 
வழங்கல்‌, . 1297 | காதலமரைக்காணும்‌ ஆசையால்‌ உயிர்‌ 
கன்னியர்‌ காப்பு, 120 தாங்கி நிற்றல்‌, 708 
கன்னியர்‌ குடை துறை, 171 | காதலமைத்‌ தரு வேள்வி, 142 
கன்னியால்குல்‌, 120 | காதலன்‌ சேணி ஸனீங்கக்‌ 
சன்னியரை நீரோடளித்தல்‌, 432 காதலி தரிக்க லாற்றாமை, 491 
சன்னெடு மாரி, 419 | காதலன்‌ நலன்‌ நாண்‌ முத 
கனக நூபுரம்‌, 1178 லியவற்றைக்‌ கவர்தல்‌, 621-2 
கனக மாரி, 987 | காதலனை வஞ்சனென்றல்‌, 622, 
சனகன்‌ 479 1165 
கனல்‌ தோய்ந்து விடம்‌ பூசி காதலால்‌ மகளிர்‌ இழப்பன, 011, 
்‌ இயங்கு தென்றல்‌, 631 622, 1159 
கனலரசிருத்‌ தல்‌, ... 868 | காதலுக்குச்‌ சினம்‌ தோற்றுப்‌ _ 
கனவெனு நலத்தினாற்‌ கணவற்‌ போதல்‌, 
புல்லல்‌, 1114 | காதலுக்குச்‌ குரியன்‌, 1114 
காக அண்டம்‌-—அலை, 1039 | காதலென்ற கடல்‌, 261,673 
காகம்‌ இடமாகச்‌ செல்லல்‌ இய காதலென்னும்‌ பொருள்‌, 1155 
சகுனம்‌, 1856 |: காதலை உண்டல்‌, 514 
காகளம்‌, 250 காதி, - 424 
காகுத்தன்‌, 422, 558 காதி செம்மல்‌, 560 
காபென்‌, 444 | காதில்‌ பூ முதலியன அணி 
காசிபன்‌ சரரையும்‌ அச. தல்‌, 1222 
மையும்‌ பெற்றமை, 224 | காதை, 90 
காசிபன்‌ மைந்தன்‌ விபாண்‌ காதொடு குமிழ்பொரு கண்‌, 613 
டகன்‌, 92924 காதெொடுமுறவு செய்யுங்‌ கண்‌, 941 
காசுலாம்‌ கனகப்பைம்‌ பூண்‌, 422 காந்தளம்‌ மலருக்கு அரவு, 054 
காடை தொகுகுி, 905 | கரமச்சுவை தொன்னயமர்‌ 
காண்டகு குமரர்‌, 463 தொடர்ந்தது, காமச்‌ 
காத்திரங்கள்‌ ்‌ 907 சுவையே சுவைக்ளிற . 
i - . 2 சிறக்தஅ, 1104 
பப 800 | சாமத்தாற்‌ பொழுது இடை ட்‌ 
காதல்‌ கோம்‌ கண்‌ வழி புகுதல்‌,608; | கெரியாமை, 378 
கூறவியலாதது, 609, 1096 | காமத்தின்‌ நிறம்‌ வெண்மை, 1054 
காதல்‌ கோயுற்றவர்க்‌ குரிய காமத்‌ தினால்‌ தன்னையும்‌ = 
அமளி, 613 |  அறத்தல்‌, 1107 
காதல்‌ ரோயுற்றார்க்குக்‌ கங்குல்‌ | காமத்தினால்‌ நீர்சடல்‌, 1041 
ஒர்‌ ஊழி, A 
காதல்‌ பிடித்‌ கந்தல்‌; 109, லாலை | ரல அவ ட சத 
கொள்ளல்‌, - “109%, 1111 | கா தத எ 
காதலர்‌ கண்ணள்‌ | த ப ்‌ 
காதலர்‌  - 2 Oo காமத்தை ததெரிவிக்க கா 


609, 1096 ' 
558 | 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


கர்மம்‌ கடலன்ன து, 1110 
கர்ம மதுவை ஒக்க உண்ணல்‌, 558 
காமமும்‌ வெகுளியும்‌ களிப்‌ 


பும்‌ கைத்த முனி, 240 
காமமுற்ற மகளிர்‌ பெண்‌ 
பிறப்பை இகழ்தல்‌, - 632 | 
காம வல்லி, 1038, 1217 
சாம வேட்கையாற்‌ பல 
நினைத்‌ துணங்கல்‌, 627 
காமவொழுக்கு நிலவுக்கு, 1051 
காமனாச்‌ சிரமம்‌, 353 
காமனு மிரதியும்‌, 378 
காமுகர்‌, 50 
காய்சினம்‌, 380 | 
காய்வதற்கண்‌ குணம்‌ 
தோன்றாத, 412 
காயம்‌ - ஆகாயம்‌, 684 
காயா நறும்போது, 632 
ப மற்கடங்கள்‌, 220 
கார்த்த வீரியன்‌, 1503 
ராமுக உண்டை, 879 
ராமுகச்சாலை, 755 
கார்வர அலரும்‌ பயிர்‌, 921 
கராவிடக்‌ கறை, 1801 
கார. சோர, 991 
காரல்‌, 359 
காரணக்குறி, 203 
காரணக்‌ கொடையான 
கம்பன்‌, தனி, 6 
காரண மின்றியுவ்‌ சனலெழ 
விழிக்குல்‌ கண்ணார்‌, 885 
கால்‌ வில்லின்‌ அனி, 782, 785 
கரல்‌ வண்ணம்‌ 508 





| வர்கள்‌, 857 
காளி மதிலுக்கு உவமை, 115 
சானி வேறு துர்க்கை வேறு, 115 

' தாளை பல பசுக்களைத்‌ தழுவி. 

வருதல்‌, 1011 

| காற்றைப்போற்க ிச்செல்லல்‌,821 

| கான்றன, 298. 
கானம்‌-பாடல்‌, 250 
கானற்றேர்‌, 300 
கிஞ்சுகங்‌ இடர்த வாயாள்‌, 1068 
இடங்கு, 124, 127, 178, 188 
இடங்குக்குப்‌ பெரும்‌ 

புறச்சடல்‌, 188 
இடை - ஒப்பு, 547 
கிண்ணி, 592 
கிம்புரி, 1813 

' இரி விரசம்‌, 480 
இள்ள எழுகின்ற புனல்‌, 024 
இள்ளைச்‌ பவி, 639 
கிள்ளைப்‌ பிள்ளை, 1008 
இள்ளையைத்‌ அதனுப்பல்‌, 1002, 

1077 
இளை - நரம்பு விசேடம்‌, 9 
இளை யொலி, 167 
இன்னரம்‌, 167, 940, 958 
சன்னா மிதுனம்‌, 880, 940,947 
இன்னார்‌, 299 


காலடி சுவரின்‌ அடிப்படை, 187 
கால அணித்துணர்தல்‌, 444. 
காலம்‌ எதிர்தல்‌, 842 | 
கால மாரி, 104 
காலவெக்தீ 415 
518 


காலன்‌ மேனியிற்கருகிருள்‌, 
காலனிறத்தையும்‌ அஞ்சன த்தை 
யும்‌ பூசி இருளை ஆக்குதல்‌, 684 
காலுறு கண்‌ நெடுந்தூரம்‌ 
செல்லும்‌ பார்வையை யுடைய 
கண்‌, - 608 
காலை மத்தியானம்‌, - 504 


499 


காலொடு போய்‌ பின்னே 


போய்‌, 1252 


காவல்‌ செய்‌ தடக்கை, 
காவற்‌ காட்கெகு நீல வாடை, 1127 
காவிரி கரையில்‌ மணி 
முதலியவற்றைத்‌ தள்ளல்‌, 576 
காலி வேறு குவளை வேறு, 1189 
காவினர்‌ - கரவடியை யுடைய 


இன்னாரின்‌ இசை, 720 
கீர்ச்தியின்‌ கொழுக்‌, 951, 1201 
இழ்வினி ஓதம்‌-சடல்‌, 680 


' குசத்துவசன்‌, 1849 
' குசநாபன்‌, 430-81 
குசராபன்‌ புதல்வியர்‌ அற்று ன 
வர்‌, 5 491 
குசருடைய மைந்தருக்கு வேதங்கள்‌ 
உவமை, 


480 


500 

குசன்‌ பிரமருடைய புத்திரன்‌, 429 | 
ல்‌ 871 
குஞ்சிக்கு இர்‌ திர நீலமணி 628 
குட்டிமம்‌- திண்ணை, 145 
2 539 


தல்‌, 1048, 1179 - 
குடிகளை ஆடைகளால்‌ அமைத்‌ 


தல்‌, 919 
குடைக்கு மதியின்‌ செயல்‌, 190 
குடைகளுக்கு ஐதிமம்‌, 831 
குடைச்து நீராடல்‌, 1029 
குண்டல சோலமைந்தர்‌, நார்‌ 
குண்டலம்‌ நிழலாடல்‌, 610 
குண்டிகை, 8, 265 
ப 701 
ட 5, 111 567 
குணக்கடலாடுதல்‌, 5 
குணங்கள்‌ பிணங்குதல்‌, 772 
குணங்கூட்டிசைக்குப்பை, 177 
குணத்தைப்‌ பொருளாகக்‌ 
கூறல்‌ வைசேடிகமதம்‌, - 1155 
குணித்தல்‌, 250 
குதலை கோதையர்‌, 140 


குதிரைகள்‌ தம்மேற்படிர்த 
அசியை உதிர்த்தல்‌, 921 ; துண்‌ 
ணெனுமுழக்கின, 944 
குதிரைகளின்‌ இலக்கணம்‌, 1820, 
கழுத்திற்‌ சதங்கை, 158, 171, 
சுழற்சிக்குக்‌ குயமகன்‌ முருக்கி 
விட்ட திகிரி, 577, சுழற்‌ கட்‌ 
புலத்துக்குக்‌ தெரியவொண்ணா 
தது, 518, முழக்குக்கு மழை 
முழக்கு, 868, கடல்‌ முழக்கு, 
1126; வரிசைக்கு மண்மகள்‌ மார்‌ 
பிலணி வன்னசரம்‌, 914; மாரு 
தம்‌, 915 
குதிரைகளுக்கு அலைகள்‌, 125, 169 
828, 834, 896; அன்னம்‌, 888; 
செம்மைக்குணத்தோர்‌, 922 
குதிரைகளைத்‌ துருக்கர்‌ தரல்‌, 914 


பர்லகாண்டம்‌ 


குதைவரிச்‌ சிலை, 155, 687 
குச்‌ திய நடையர்‌, 362 
லட்‌ டு 82 
கும்பகர்ணன்‌, 210 


| குயமகன்‌ இருகி விட்ட திசிரி, 518 


, குமிலுறுத்தல்‌-செறிதல்‌, 698 
| குரங்குகள்‌ அணியணி தல்‌, 944 
குமம்பு-அணி, 47 
| குரலுக்கு இடி, 497, மூர 
சொலி, 1368 
| குரவர்‌-குலமுன்னோர்‌, 521 
குரவை, க 1276 . 
குரவைக்குக்‌ கன்றுகள்‌ உறவ 
குதல்‌, 79 
குருச்கள்‌-குருசாட்டவர்‌, 1190 








குதிரைச்‌ செண்டாடல்‌, 174 
குதிரை நடை, தற | 
குதிரை யானையைக்‌ கண்‌ 

ன்றால்‌ 860 


குருகைநாதன்‌ 1 
குரு மொழி கேட்டல்‌ அறம்‌, 413 
குருவிகள்‌ மின்யினியைக்‌ - 


கூட்டில்‌ வைத்தல்‌, 72 
குருவின்‌ வாசகம்‌, 243 
குலம்‌ சுரக்கும்‌ ஒழுக்கம்‌, 93 
குல மணித்‌ தோள்‌, oo 


குலவு தூன்‌ முறை, 
குலிகக்‌ செப்பு முலைகளுக்கு, 1215 
‘ 9 5, 


குலிகம்‌, 26 
குலிங்கர்‌, 1198 
குவி, ய்‌ 
-குவவுத்‌ தோள்‌, 192, 241 
குவளை பூத்த முளரி, 1221 


குவளை வேறு நீலம்‌ வேறு, 584, ்‌. 


குழலிசை மடந்தையர்‌, 


குழலின்‌ பாடல்‌, 101 
| குழலும்‌ தலும்‌ சோர்தல்‌, 610 
| குழலுது மிழை, 219 
குழாம்‌ - திரட்சி, ன 246 
குழியெலாம்‌ கழுநீர்‌, - 41, 980 
குழூஉக்‌ குரல்‌, பர 
குழை - சேறு, 611 
ஒழ்‌ க ரலியும்‌ 
ர Oo 1300 
குழைகளு பிழைகளும்‌, 911 
குத்றபாகு - வெட்டுப்‌ பாக்கு, 14 
குறங்கு செறி, . , 2 


குறடு - வாத்திய விசேடம்‌, 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


குறள்‌, 444, 1228 
குறளுஞ்‌ சிந்தும்‌, ்‌. 888 
குறிகொளும்‌ போத்து, 66 
குறிப்பறிதல்‌, 779, 1092 
குறியகை, 457 
குறியழிர்த தோள்‌, 85 
குறும்பர்‌, 042 
குறை - ஆற்றிடைக்‌ குறை, 980 
குறைகதிச்‌ இசள்‌, 82 
குறைகொள்ளுதல்‌, 1374 
குறைத்தலை கூத்தாடல்‌, 477 
குறையிரச்‌ து நிற்றல்‌, 1335 
குன்றக்கல்‌, AS 
குன்றுபோற்‌ குணத்தான்‌ - 
கோசிகர்‌, 481 
குன்றுறழ்‌ வரிசிலை, 755 
குனிலை, 432 


கூடம்‌ - சம்மட்டி, 857; சரக்கூடம்‌, 


472, மணப்‌ பந்தர்‌, 1292, 1326 | 


கூடலிழைத் தல்‌, 1083 
கூச்தலம்பிடி, 945 | 
கூக்தற்‌ பாரவலயம்‌, 1209 
கூம்பிச்‌.சாம்பிக்‌ குவிதல்‌, 042 
கூர்மாவதாரம்‌, 500 
கூவிளை, 584 
கூற்றம்‌ - யம பயம்‌, 84 
கூற்றின்‌ உளையச்‌ சொல்லல்‌, 857 


கூற்று ஆசையால்‌ உழலுதல்‌, 

422; உயிர்‌ இரத்தல்‌, 387;தருமம்‌ 
பார்த்து விண்ணேற்றல்‌, 410 
கூறு பாடல்‌ - மிடற்றுப்பாடல்‌, 101 

கூண்‌, 

கொடு குறளுளு சர்‌ அளு 
சிலதியர்‌ குழாமும்‌ புரவி 
களிற்‌ செல்லல்‌, 888 

கேகயம்‌, 94 

கேண்மை - கேள்வித்தன்மை, 654 


கேள்வி, 60, 98, 181, 885, 890 
கேள்வி மாந்தல்‌, - 60 
885 


கேள்வி விருத்தர்‌, 
கை அறஞ செய்தலால்‌ நீளல்‌, 447 
கைச்‌ கெட்டியது வாய்க்‌ 
கெட்டவில்லை, 808 
கைகேரியை டரொமன்‌ முதலில்‌ 
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கைகேசியைக்‌ கம்பர்‌ முற்‌ 


கூறல்‌, 883 
கைடவர்‌ யானைகளுக்கு, 926 
கைத்தண்டு - பிரமதண்டம்‌, 068 
கைத்து, 455 
கைதவம்‌, 449 
கைதொடர்களை, 008 
கைரெல்லிக்கணி, 784 
-கைபுகச்‌ இவந்து காட்டும்‌ கந 

கம்‌, 588 
கைபோய்‌, 43 
கைம்மலர்‌ கூம்பல்‌, 296, 898 
கைமிகல்‌, 807 


கையில்முத்‌ அவடம்‌ அணிதல்‌, 1804 


கையும்‌ மெய்யும்‌, 1187 
கையை முறைமையிற்‌ 
திண்டல்‌, 1216 
| கையொடு கை தெற்றல்‌, 400 
கை வகுத்தல்‌, 417 
சை வண்ணம்‌, 563 
கை வரை - யானை, 897 
கைவழி ஈயனம்‌ செல்லல்‌, 575 
கோங்கண நாடு ஏழு, 1200 
1198 


கசொய்கர்‌, 
சொங்கையில்‌ அனங்கன்‌ வில்லும்‌ 

வல்லியும்‌ எழுதுதல்‌, 1217 
கொடாமல்‌ தடுப்பவரே பகைவர்‌,454 


கொடி, - ஒழுங்கு, 142 
கொடி இற்று வீழ்தல்‌ உற்‌ 

பாதம்‌, 420 
கொடிகள்‌ அரம்பையர்‌ போ 

லாடல்‌, 509 
கொடிகள்‌ வானாறவற்றப்புனல்‌ 

நக்கல்‌, 176 
கொடிகளுக்கு முத்துமாலை 

143 


அணிதல்‌, 
கொடிகளுக்கு மேகம்‌, 141, 176; 


வாழைக்கானம்‌, 144, 


வெண்முகில்‌, 892 
கொடிச்சியர்‌, 88 
கொடிச்சூலம்‌, 142 

| கொடிப்படலங்கள்‌ விண்‌ 
தோலுரித்துகுவன 

போன்றல்‌, 831 
கொடியோன்‌ - அருவாசன, 499 
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்‌ கொடுங்கை, 131 
கொடுப்பது ஈன்று, 452 | 
கொடுப்பதைத்‌ தடுப்பவர்‌ தம்‌ | 

மையே செடுப்பவர்‌, 454, 456 | 
கொடு வினையும்‌ துயரும்‌, 228 | 
கொடை வேர்தர்‌ பொருள்‌ 

தேய்தல்‌, 776 | 
கொத்து - கூட்டத்தார்‌, 503 
கொதுகின்‌ இனம்‌, 118, 
கொமை - இரட்9, 1212 | 
கொய்யல்‌ - கொய்யா, 1009 | 
கொல்லாழி, 21] 
கொலைத்‌ தொழிலாக்கர்‌, 199 | 
கொவ்வை வாய்ச்சியா, 155 | 
கொழுகொம்பு, 266, 848 | 
கொழுந்து - நெற்றிச்சுட்டி, 1210 | 


கொழுர்‌ ௫ விட்டெரி வெகுளி, 589 | 
கொழுக்தோடிப்‌ படர்‌ காத்தி, 251 | 


கொழுகர்‌ வர மெலிவகலும்‌ 


கற்பினார்‌, 719 | 
கொழுகருக்குப்‌ பொய்கை, 1086 | 
கொழுஈமைக்‌ கூடியபின்‌ 

மகனிர்பால்‌ தோன்றுங்‌ குறிகள்‌, 

1034, 1074 | 

கொள்‌ கடன்‌, 270 | 
கொள்‌ கொம்பு, 266 | 
கொள்வது தீது கொடுப்பது 

நன்று, 459 


கொள்ளை-மிகுதி, 47, 57, 99, 140, 
712, 886, 1054, 1109 


கொல்கொள்‌. வேல்‌, 668 
கொற்றத்‌ இராமன்‌, ES 
கொற்றவில்‌, 346 | 
ர குழல்‌, * 79 | 
கோகிலம்‌, 04 
கோங்கரும்பு முலைகளுக்கு, 948 
கோசரம்‌, 607 
கோசலம்‌, 26, 106 
கோசலம்‌. புனையாறு, 20 


கோசலையைப்போல மகளீர்‌ 
மகிழ்தல்‌, 322 


கோசலையைவானவர்வணங்கல்‌, 886 


கோச நண்டு _ பட்டாடை 1218 | 


கோசிகரின்‌ அம்புகள்‌, 759; 


"கோவம்‌, 840: ப 880 








3 


1 ] 
பாலகாண்டம்‌ 


கோசிகருக்குப்‌ பிரமன்‌, 881, 422 


| கோசிகருக்கும்‌ இராம 
| லகஷமணர்களுக்கும்‌ அயன்‌ 

“முதலிய மூவர்‌, 514 

கோசிகன்பால்‌ வந்தவள்‌ 
திலோத்தமை, 672 
கோட்டம்‌, 38 
கோண்‌-மாறபாடு, 1218 
கோணெறி, ரர்‌ 
கோதமன்‌, 567, 655, 705, 758 


| கோதிலாச்‌ குணத்தான்‌-கோசிகர்‌,. 


564 
(ர காசை வில்வின்சாண்‌ தாக்கா 


மலிருக்க இடத முன்‌ 


கைக்கு இடும்‌ a 1010 
கோபுரம்‌ நிலமடர்தையின்‌ 

கிரீடம்‌, 132 

| கோமதஇி-ஓர்‌ ஆறு, 428 

| கோரவில்லி-இராமர்‌, 1192 


கோல்‌ கொள்ளல்‌-சா த்‌ இயஞ்‌ 


செய்தல்‌, 13821 
கோல்‌ செல்ல நிற்றல்‌, 182 

| கோல்வருஞ்‌ செம்மை, 1145 
கோலால்‌ அளத்தல்‌, 117 

| கோவக்குறி, 340,1867 
| கோவையிர்ஈகர்‌, 165 
| கோவையும்‌ வடமும்‌ காணும்‌, 990 


' சோழி குப்பையைக்‌ ெறுதல்‌, i 


| சோழி வென்றி, 
| சோள்‌-பாம்பு, மேகம்‌, 992 
| கோளெலா முலாவுகின்‌ற 
ட குன்று, ப்‌ 125 
கோளி-பூவாமற்‌ காய்க்கும்‌ 
ர ்‌ 008 
கோணிகர்‌ குடிகள்‌, 140 
கேளசாம்பி, 480 
ர வேற்றர சரைத்‌ 
தழுவுதல்‌, 52, 1184 
சக்கர வாளத்தைச்‌ சூழ்ந்த 
இருட்டு மதிலைச்‌ சூழ்ந்த 
அகழிக்கு, 127 
| சகரர்‌, 519, 545, 895; த 


யவை வல கழ்கடல்‌, 5 
பா தலச்‌ ர பூமியைத்‌ 


தொட்டது, 519; மண்ணை | 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


சகரன்‌, 515, 754 
சகரன்‌ மைர்தர்‌ அறுபதி னாயிரவர்‌ 
அறனில்லாதவர்‌, 516 
சகாப்தம்‌, தனி, 8 
க்க வீரர்‌ அஞ்சாமை, 
1356 
சங்க மார்த்தல்‌ ஈன்னிமித்தம்‌, 50, 
281 
சங்கவெண சுதை, 188 
சங்னெம்‌ தேனுண்ணல்‌, 80 
சங்குக்கு மதி, 108 
சங்கு சக்கரங்களுக்குச்‌ க்‌ 
சூரியர்‌, 205 
சங்கும்‌ முரசும்‌, 847, 1148, 1289, 
1342 
சங்கை உறையில்‌ வைத்தல்‌ 
மரபு, 887 
சடகோபர்‌, il 
சடையப்பன்‌, தனி. 2 
சடையன்‌, கணி, 8, 14; நால, 424, 
640 


சடையன்‌ க. படை, 424 
சடையன்‌ சொல்‌ வறுமை நேரய்களு 


மருந்து, 424 

சடையன்‌ புகழுக்கு நிலாப்‌ 
பமப்பு, 640 
சண்பகக்‌ காடு, 45, 98 
228 


சத்தான குணம்‌, 
சக்ரம்‌ மார்பிடைத்தைத் தல்‌, 1095 


சத்ருக்னன்‌ வெள்ளை நிறம்‌, 312, 
796 
சத்ருக்னனுக்கு வெள்ளிமலை, 740. 
சதகோடி, 592 
சீகானந்தன்‌, 654 
௪தி-தாள்வொத்து, 158, 494 
சதுக்கம்‌, 301 
சதுமறை . கால்வருக்கு. முவமை, 
815, 747 

சந்தனப்பந்‌ தி செய்‌. சாண்‌, 136 
95 


சம்தன வனம்‌, 
சந்தியும்‌ - சாலையும்‌, மாலையும்‌, 304 


சர்திரகார்தச்‌ சேக்கை, 799; தலம்‌, 

186; நீர்‌, 799 
௪ திம சயிலம்‌, 908 
சர்திர மெளலி, .1831 
சந்‌ இரவ அம்பல 580 
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சந்திரன்‌ ரோய்கோயில்‌, 728 
சந்திரனை வென்றான்‌, 735 
சந்திராதித்தர்‌ இமைப்பிலர்‌ 
திரிதல்‌, 109 
சம்பரன்‌, 335 
சமித்தனன்‌ - ஒழித்தனன்‌, 248 
சமீரணன்‌, 433 
சமைவு - ஒழிவு, 244 
சயிலகோவன்‌, 207 
502 


சரணமே சரண்‌, 


சார்தராஞ்சாபத, இனங்‌ 


கொடிது தடுப்பருஞ்‌ சாபம்‌, 559 


| சாம்பெய்‌ தூாணியிற்றளிபடி, 492 
சரயு, 87, 105, 348, 428 
சரயுவுக்குத்‌ தாய்‌ முலை, 27 
சரவணம்‌, 512 
சான்‌, 373 
சரிதம்‌, 526 
சலஞ்சலம்‌, 08 
சலித்த சிர்தை, 694 
சலித்தல்‌, 502 
சவுளம்‌, 316 
சழக்கி, 592 
சள சள வென, 238 
சற்சான்‌, 518 
சன்னு-—ஒரு முனிவர்‌, 5389, 548 
சனகன்‌ சர்திரகுலம்‌, 1121,1203 
சனகனுக்ஞுச்‌ சந்தின்‌, 1121 
சாகரம்‌ என்ற காரணம்‌, 525 
சாதகம்‌ - பூதம்‌, 050 
சாந்தன்‌, 226 
சாந்தை, 241 
சாபம்‌ வல்லமுனி கெளதமர்‌, 559 
சாம்பின, 368, 559 
சாம்புவன்‌, 218, 828 
சாமரைக்கு அன்னம்‌, 1230 

உறையிணின்றெடுத்த 


சங்கு, 887; நிலாக்க ற்றை, 4983; 
பாளை, 918 


சாமரையின்‌ இயக்கத்துக்கு 


இர்த்இுபடர்தல்‌, ' 1201 
சாயைபோல்‌, 347, 1195 
சார்வு - ஞானம்‌, 100 
சாரணர்‌, 3829 
சாலிப்பமப்பு, ல்‌ 47 
சாலிவேலி.. 5 


504 
சாலுடை புயர்வு, 117 
சாலை, 304 


ண்டி மா அம்‌ சர்திரவுதயம்‌, 580 
சாறின - கழுவின, 





சாறும்‌ வேள்வியும்‌, 2 101 
சானவி, 543 
சிக்கென - உறுதியாக, 1165 
சிகழிகை, 1209, 1277, 1299 
சிகழிகைக்குச்‌ சந்தின்‌, 1209, 
1299 
சிகைக்குக்‌ கடல்‌, 1299 
சிங்கலிலருமறை, 1296 
சிங்கவுயர்‌ தவன்‌, 225 
சிங்களா திபர்‌, 1198 
சித்தாச்‌ சிரமம்‌, 439 
சித்தத்‌ தடர்கேர்‌, 970 
இத இரத்தல்‌, 1284 
சித இரம்‌--அச்சரியம்‌, 778, 1095 
சித்திரம்‌ இமைத்தல்‌, 125.) 


சத்திரம்‌ இமைப்‌ பிலாமை, 


சித்திரம்‌ உயிர்பெறக்‌ கயிறால்‌, 135 
ஜந்தர்‌, 859, 888 
இந்தியர்‌, 1199 
சிந்து, 1228 
சிர்தாரம்‌--ஒரு மரம்‌, 38 
சிந்தை நோய்‌, 805 
சிந்தையார வணங்கல்‌, 052 
சிர்கையிற்‌ பார்த்தல்‌, 1188 
சந்தையின்‌ செம்மை, 


சிர்தையினான்‌ — மன்மதன்‌ 
சித்தஜன்‌ என்ற 
பெயருடையவன்‌ , 

இர்தையும்‌ நிறையும்‌ மெய்ச்‌ ., 
நலனும்கா தலனொடுசெல்லல்‌, 606 

சிந்தொடு குறளாங்‌ கூனுஞ்‌ 


்‌ 


1008 


சிலதியர்‌ குழாமும்‌, 1228 
சிபி, 257,781 | 
சில்லிடம்‌ - சிறிய இடம்‌, 830 | 
சில்லியலோ தி, 1217 | 
சில்‌ இயர்‌, 151, 300; 888 
இனம்பொடு இனிது பா 950 
சிலம்பொலிக்குப்‌ புள்‌ னி னொலி, 

865 
சிலைகுலார்தோள்‌ 460 
சிலைறுதல்‌, 155 
இலய Tin 


156 | 


பாலகாண்டம்‌ 


சிலை யுதைத்த கோல்‌, 708 
வெதனுசு ஊனமுடையது, 1380 
1 2 383, 
சிவதனுசுக்குச்‌ சசையைச்‌ 
சூட்டும்‌ மாலை, 197 
சிவப்பறு சூடு, 01 . 
சிவபெருமான்‌ அரக்கமைச்‌ சுதெ 


லில்லை, 200 ; அனுமனாக அவத 
ரித்தல்‌, 220 ; ஆலமும்‌, பிறையும்‌ 
பெறுதல்‌, 508; - இராமநாமத்தை 
உமைக்குச்‌ சாற்றிய, தனி, 
4 : ஈகையினால்‌ முப்புரம்‌ அழித்‌ 
தமை, 521. 


வெபெருமானின்‌ சடை, 534 
இவனைப்‌ போன்ற முணி—ர்‌ 
வாசர்‌, 1019 
ந்குணத்தார்‌- ஞானிகள்‌, 0] 
| சிற்ப தருமம்‌, 134 
| சிற்பரம்‌, 445 
இற்றில்‌, 74 
| சிறந்த காதல்‌, a 
| சிறப்புடை முனி கோகெ 691 
சிறிதிடம்‌ தீர்தல்‌, 438 
சிறியாழ்ப்பாணர்‌, 53 
சிறுமானிடர்‌, 1370 
சிறுவருக்குத்‌ தாமரை, 808 
| தின்னப்‌ பூ_-ஒர்‌ அபர 
ணம்‌, க 990, 1222 
| னெனம்‌, 990, 1022-8, ப்‌ 
இன த்தயில்‌, 
சினமா- யானை, i 
சினவு, 950 
சீசியென்று யாருமெள்ள, 676. 
ச தநீர்‌, 799 
வ. வேதிகை, 630 
சீதா மூர்த்தி, 508 





தை இராமனுக்கு நல்லணி, 1844; 
இராமனைக்‌ கண்டமைக்கு அஃ 
கடலிற்‌ பாய்வஅ 1248 ; ன 
களிப்பு நல்கும்‌. மருந்து, 

ல 1121. 1028, 
1228, 1281 ; பூ மேல்‌ சடத்தல்‌; 
985 ; மகளிரின்‌ கழுத்துச்‌ கெல்‌ 
லாம்‌ ர 1212 ; மங்கையர்க்கு, . 
மருந்து, 600 ; _மின்னாசு, 592; | 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


1221; வரம்பில்‌ பேரழகினாள்‌, 
569, 601,’ 772, 1208, 1225. 
சீதைக்கு அமிர்தம்‌, 598, 1238, 
1286;  இச்திராணி, 
தேடருமாமணி, 787; ஈந்தா 
விளக்கு, 1228 ; பொன்னொளி 
முதலியன, 590: மதியும்‌ சுற்றி 
மிருந்தார்க்கு மீன்களும்‌, 1228 ; 


வறிய கடல்‌, 011: வேதம்‌, 
1234 
சீதை மதனனுக்கு மெழுதலாகா 
உருவினள்‌, 571 
சீதையின்‌ அழகை அணிகள்‌ 
மறைக்கும்‌ 1208 


்‌ சீதையின்‌ ஐயம்‌, 817, 1211 ; கண்‌, 
598, 599 ; கண்களுக்குத்‌ இரு 
மால்‌ வைகும்‌ பாற்கடல்‌, 708 ; 
கழுத்துக்கு திருமாலின்‌ கைச்‌ 


சங்கு, 1212 ; திருமேனி, 590, 
1233 ; மணநாளாக்கு இர்திரன்‌ 
முடிகுடும்‌ திருநாள்‌, 1286 ; 
மேனிக்குப்‌ பகல்‌, 590 ; மேனி 
கண்டபின்‌ மதிக்கு என்றும்‌ 
பகல்‌, 598 

சதையினிடம்‌ அணிகள்‌ - அழகு 
பெற்றன, 601 


சீதையை அழகு தவஞ்செய்து 
பெற்றது, 601, 772, 1225 

சீதையைக்‌ சாண இராமனுக்கு ஆயி 
ஏங்‌ சண்வேண்டும்‌, 797, சபை 
யினர்‌ வணங்கல்‌, 12. சேர்ந்‌ 


அய்யக்‌ குணங்கள்‌ பிணங்கும்‌. 
442. 


சீரணி சோழநாடு, தனி, 6 
சீரிய கூறிய திஞ்சொல்‌, 107 
சீற்றமா வபிநயம்‌, 1071 
சீறூர்‌, 89 
சீனர்‌, - 666, 1199 
கணவன்‌ சூரியனவதா.ரம்‌, 219 
சுகேது, 378 
௪டர்‌ மணிக்கடல்‌, 572 
சுழிகை-— தலில்‌ அணியும்‌ 
ஓரணி 949 
சுசெரம்‌, 418, 560, 735 
சுடு தொழிலாச்கர்‌, 200 
சண்ணக்‌ வினர்‌: 307 


1227 ; | 
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சுதரிசனம்‌ இராமபிரான்‌ முகத்‌ 
அக்கும்‌ பாஞ்சசனியம்‌ கழுத்‌ 


அக்கும்‌, 1302 
சுதன்மை, _ 328 
சுதைக்கணுரை, 218 
சுதைதரு மொழியன்‌, 687 
சுதை தீற்றிய மாடம்‌, 133 
சுதையனைய வெண்சோறு, 742 
சந்தர்‌ வில்லி, 478 
சுந்தன்‌, 877 
சும்புளித்தல்‌— கூசுதல்‌, 699 
சும்மை-—ஓஒலி, 167 
சுமதி, 516 
சுமந்திரன்‌, 249 
சுமாலி, 387 
சுமித்‌ கிரை, 283 
சாத்‌ தடையில்‌, 359, 570 
சுரபி, 500 
சுரர்‌. நாடீர்தான்‌— ௧௪ 

சதன்‌, 25%, 257, 385 
சுராசுரர்‌, 508 
சுரிகுழல்‌, 261 
சுரிவளை, 80 
சுருக்குண்டு, 877 
சுருதிக்‌ தொகைகள்‌ 24 
சுரு. தியன்ன மாதவன்‌ 

கோசிகர்‌, 722 
சுருள்‌--காதோலை, 983 
சுருளும்‌ குழையும்‌, 983 
சுவாகு, 379 
சுழவிடு கூந்தல்‌, 610 
சுழிகொள்‌ பாய்பரி, 851 
சுழிபடு கங்கை, 371 
ச” 1299 
சுழியுங்‌ குஞ்சி, 955 
சுறுக்கொண்டேறல்‌, 617 
சுனேயைப்‌ படிக த்தலம்‌ என்று 


தட்டச்சி கொண்டை, 61, ம 


392, 872, 1150 


சூடகம்‌, 
குத்திரம்‌, 915 
கசூதுந்தலிற்‌ பொழுது 

போக்கல்‌, 175. : 
சூர்‌, 360. 


சூரிய சக்‌இரர்‌ முறையே தசம 
தனுக்கும்‌ சனகனுக்கும்‌, 


1121 
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பாலகாண்டம்‌ 

குரியன்‌ கையில்‌ தாமரை, 1010 | செய்களின்‌ மடு, 878 
சூரியன்‌ தேரின்‌ வேகம்‌ அரு செய்தவம்‌, 210, 439, £442, 808, 

ணன்றன்‌ ஈயனக திக்கு 1890 ்‌ 

முந்‌ தியது, 484 | செய்யிற்‌ கொள்ளுஞ்‌ சலை-— கரும்பு, 
சூரியன்‌ தேருக்குத்‌ இருமா 1012 

லின்‌ ஈாபிகமலம்‌, 518 | செயலின்று, 208 
சூரியன்‌ மேருவில்‌ மறைதல்‌, 1248 | செயிரியர்‌, 794, 880 
சூரியன்‌ தேரிலுள்ளவை பசும்‌ செயிரிலா உ லகு, 191 

புரவி, 718 | செருவில்‌ படல்‌ வீரருக்‌ கழகு, 858 
குரியனுக்குக்‌ கவுத்துவடணி,1117; | செல்கதி, 185 

சிங்கம்‌, 967, 971; சிவபெருமா செல்லுறு கதியிற்‌ செல்லும்‌ 

னின்‌ நுதல்‌ விழி, N67; மானிட னை, 42 


மடங்கல்‌, 979 
குரியனைத்‌ ரன்ன 


மயங்கல்‌, 805 
சூரியோதயத்துக்குப்‌ ரத 

டைய தோற்றம்‌, 518 

குருடை நிலை, ்‌ 840 

குழ்ந்தான்‌— சுற்றிக்‌ கட்டினான்‌, 

1070 

குழியானை, 849, 722, 839 


குளி-—ஒரு தவச, 433 
குளிகை-மாடத்து உச்சியறை, வ்‌ 
செக்கர்‌ நிறக்குஞ்சி, ்‌ 751 
செக்கர்‌ வானம்‌ சாந்தும்‌ கங்குல்‌ 
கலந்த நீருக்கு, 1088; 
சிவன்‌ சடைக்கு, 720 
செக்கர்‌ வானுக்கு இரத்தம்‌, 421, 


967 

செக தண்டம்‌, 24 
செங்கண்‌ மால்‌, 439 
செங்கணேற்றவன்‌, 514 
செங்கிடை, 580 
செங்கிடைச்‌ சிகழிகை— செர்நெட்டி 
மாலை, 1299 


செஞ்செவே, 858, 985, 1161,1220 

செஞ்சொற்‌ ன்ப. 590 

செந்தயிர்ச்‌ கண்டம்‌, 04 
॥ செந்துவர்‌ வாய்‌, 88, 175 

செம்‌துவ ரழிதாத்‌ தேறல்‌ 


செந்நெறிச்‌ வ்‌ 80ம்‌ 
செம்மணிக்குக்‌ குருதி, 361 
செம்மாண்டனிக்‌ கோல்‌, 182 
செம்மித்த_அடைக்து, 871 





செல்வம்‌ நன்னெறி காண்கிலா 
தாருக்கு இடையே ன்று 

செல்வமுங்‌ கல்வியும்‌ பூத்தல்‌, 

செவ்வழி-—மாலைக்குரிய ஒருபண்‌, 
59; ரெய்தற்குரிய பண்‌, 79 


செவ்விது : உடன்பாட்கெ 
குதிப்பு, 426 
செவ்விய மதுரம்‌, 107. 
செவ்விளநீர்‌, ம்‌ 867 
செவிநுகர்‌ கவிகள்‌, 96 
செவியி னுள்ளுறத்‌ காது 
சென்‌ அரைப்பன 1800 
செவிலியர்‌ முதலிய நால்வர்‌; 018 
செழுந்‌ தவன்‌, 227 
செறிநறுர்‌ தயிர்‌, 40 
சென்னியர்‌--பரணர்‌, 1272 
சேக்கைப்‌ போர்‌, 1056, 1108, 
1111, 1116 
சேகரப்பூ, . 1222 
சேகு, 1188 
ட - கணவர்‌, 137 
சேடனுக்கு வேர்‌, 789 
சேண்‌. விண்ணுலகம்‌, 119, 684 
சேதகம்‌--சேறு, 959, 969 
சேதிராசர்‌, 1200 
சேந்தகுஞ்சி, 586 
சேர்க கெய்‌, 40 
சேம்பு, 60 
சேமகர்‌, 1 
சேய்வளர்க்‌ ள்‌ சரவணம்‌ 2 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


சேவகங்கள்‌, 517 

சேனை இரண்டின்‌ சந்திப்புக்கு 
ஆறும்‌ கடலும்‌ சர்தித்தல்‌, 1132 

சேனைபின்‌ நிற்க முன்செல்லல்‌, 


134 

சேனையின்‌ எழுச்சிக்குக்‌ கடல்‌ 
எழுச்சி, 829 
சேனையின்‌ கொழுந்து, 545 


சொல்‌— வி, 8; சாபமொழி, 418; 
புகழ, 672 


சொல்லொக்கும்‌ சரம்‌, 418, 559, 
560 
சொல்‌ வில்லால்‌ உலகளிப்போன்‌ 
கோசிகர்‌, 775 
சொற்கலை, aie: 101 
சொற்கலை முனிவன்‌ அகத்தியர்‌, 
B77 
சொன்மலை, 92 | 
சொன்மான்‌, 672 


சொன்ன தானம்‌ -- இரண்யதானம்‌, 


சோணையார்‌ தெரிவை, 483 
சோணையாறு, 980 
சோதி நுதல்‌ 250 

சோர்விடம்‌ பெறாவுணர்வினன்‌ 
குழ்ச்சி, 908 
850 


சோலைக்குக்‌ கூந்தல்‌, 

சோலை ஓர்‌ அரங்கு, 49, 540; 
மதிலுக்கு உடுத்த நீல ஆடை, 127 

சோழர்‌, 1198 

சோனகர்‌, 

ஞாலம்‌ ஏழைமை யுடைத்து, 

ஞாலமொடுக்கு மெயிற்‌ 


1208 


ழறேனம்‌, 441 
ஞானநீரவர்‌, 1087 
ஞான முன்னிய மதையாளர்‌, , 80 
நான முனி, 185 
ஞான வித்தகம்‌, ்‌ 3 
ஞானிகளின்‌ உணர்வு 

மற்றவரால்‌ அறியவொண் 

தது, 578 
தக்கன்‌ வேள்வி, 766—, 825 
தகுர்தொழில்‌_—தவச்செயல்‌, 889 
தகுமுனிவன்‌—கோசிகா, 692 
தச்சர்‌, 12, 641 
அசுமகன்‌. 388 


666, 1199 | 





தசரதராமன்‌, 562 

தசரதன்‌ உயிர்களுக்குத்‌ தந்‌ைத, 
11338; தாய்‌, 1146; சனசனைக்‌ 
கைகொடுத்துக்‌ தன்‌ தேரில்‌ 


ஏற்றல்‌, 1184; நீதி, 895, 
1118; வ௫ிட்டர்‌ அருளினால்‌ 
உலகக்‌ தாங்கியது, 195; 
-வள்ளல்‌, 187 


தசாதனது கொடை, 1, 380, 
184, 186, 267, 318, 812; 
சொல்லில்‌ மறை முதலியன 
நிற்றல்‌, ்‌ 188 

தசாதனுக்கு இந்திரன்‌, 381, 
1197, 1206, 1290; இராமன்‌ 
உயிர்‌, 814, 387, 347, 1139; 
குரியன்‌, 250, 896, 1121; 
தவம்‌, 188; தாய்‌ முதலியவர்‌ 
வசிட்டர்‌, 194; மதி, - 1196 

தசாதனும்‌ சனகனும்‌ சந்தித்த 


மைக்கு இரவியும்‌ மதியும்‌ 
சாரர்‌ தமை, 1121 
தசரதனைக்கண்டு தேவர்‌ 
தசும்பு, 182 
தடக்கை-—குளக்கமை, 41 
தடாது, 697 
தடி--இறைச்சி, 419, மின்னல்‌, 884 
தடிக்கு மூலை, 291 
559 


தடுப்பருஞ்‌ சாபம்‌, 
கண்டம்‌--யானை செல்லும்‌ 
வழி, 
தண்டலைப்‌ பரப்பு, 57 
தண்டிலம்‌--அச்ினியைப்‌ பிர 
திஷ்டிக்கிற இடத்திற்‌ ட. 
1 89: 


மணல்‌, 55 
தண்கெல்‌, ' 574 
தண்ணனிச்‌ சனகன்‌, 1120 
தண்ணளியின்‌ சாலைபோல்‌ 

வான்‌, 228 
தண்ணுமை, 102, 158, 575 
தணி-—தண்மை, 157 
தணி மலர்‌, 157 

139 


சகுணிவன-—தக்குவன, 
தத்தம்‌ இல்‌ இருந்து விருச்‌ 


தோம்பல்‌, 64 
சந்தையும்‌ தாயும்‌ நீர்‌ 


208 


பாலகாண்டம்‌ 
என்றல்‌ மரபு, 344 தாமரை, 1032 
தபோதனன்‌, 656 | தலைவி குடி மயக்கத்தால்‌ தூது 
தம்பல்‌--தம்பலம்‌, 950 போக்கித்‌ தானும்‌ எய்துதல்‌, 
தம்பிரான்‌, தனி. டப்ப 1076; தலைவன்‌. செயலை 


தம்மன மென மருட்டையலார்‌, 287 


தம்மி-- தாமரை, 849 
தமம்‌, 699 
தமிழெனும்‌ சலதி, 885 
தயரத ராமன்‌, 562 
சயிர்ச்சண்டம்‌, 64 
தயிருறு மத்து, 579 
தயையும்‌ தண்ணளியும்‌, 228 
தாங்க வார்குழல்‌, 854 
தரந்தரம்‌, 1290 
தாளங்களுக்குத்‌ தாரகை, 1055 
தாளவான சிவிகை, 88 
தரளவெண்‌ கொடி முத்து 
மாலைகள்‌, 1302 
தராதலம்‌, தனி, 1, நூல்‌, 1295 
தராபதி, 725, 798 
தருமத்தின்‌ கவசத்தான்‌— 
தசாதன்‌, 798 
தருமம்‌ அது செப்பல்‌, 509 


தருமம்‌ பார்த்து விண்ணேற்றும்‌ 


கூற்று, 410 
தருவனம்‌-ஏித்தவனம்‌, 887 
தருவுடைக்‌ கடவுள்‌, 219 
தலப்பொறை யாற்றல்‌, 274 
தலம்‌_—தளவரிசை, 186 
தலைக்கொண்டு, 50% 
தலைக்கொண்டோடல்‌, 364 
,தலைகடோறும்‌ முடியுடை 

யரக்கன்‌, 420 
தலைப்பட்டாள்‌, 149 
தலைமகன்‌-— மூத்தமகன்‌, 824 
தலை மயங்கும்‌, 99, 101 


தலைவன்‌ உலாவருங்‌ காலத்தில்‌ 
தெருவில்‌ அரிய பொருள்களை 
வீசுதல்‌, 1325; காதலியைப்‌ 

- பன்மையிற்‌ கூறுதல்‌, 1264 

தலைவன்‌ யானைக்கும்‌“ அமைச்சன்‌ 
பாகனுக்கும்‌ உவமை, 905 

தலைவனுக்கு மனைவியோடு காமக்‌ 
மெத்தியுமுண்டு, 1000 

தலைவனை மாலையாற்‌ கட்டல்‌, 1091 

தலைவிக்குக்‌ கற்பகலான்வி. 10௮௨. 





| 


மறைத்தல்‌, 1097; தலைவனைத்‌ 
தேடலுக்கு உயிர்‌ நாடி யொல்‌ 
குமுடல்‌, 998; தலைவனை 
மாலையிற்‌ பிணைத்தல்‌, 1091 


தலைவியைத்‌ தொடர்ந்து 


வருவோர்‌, 888, 1228 
தவ்வையர்‌ முதலியோர்‌, 618 
தவஞ்‌ செய்தோர்‌ விண்முதலிய 

இடங்களில்‌ வசித்தல்‌, 129,348 


தவஞ்‌ செய்வார்‌ துய்ப்பன, 530 
| தவஞ்‌ செலுத்தல்‌, 2 675 
தவத்தினர்‌ உணவு, 550 
தவத்துக்குப்‌ பொறுமை, 1365 
தவம்‌ ஈலத்தைப்‌ பயத்தல்‌, 185 
தவம்‌ போன்ற புனிதன்‌, 211 
தவ மாற்றும்‌ முறை, 097 
தவமும்‌ அறமும்‌, 1298 
தவவேள்வி, 951 
தவள்‌--வெண்மை, 9106 
தழங்யெ கலைகள்‌, 611 
தழல்விழியாளி, 161 
தழலி வல்லிபோல்‌, 010 
தழலெழ விழித்தல்‌, 382 
தழலையே யனையவன்‌ சிவன்‌, 
1130 

தழனிறக்‌ கடவுள்‌, 582 
தழை-பீலி, 855 
தழையிலா வேய்‌, 200 


தள்ள--தடுமாற, 
தள்ளரும்‌ துயர்‌, ' 
தள்ளுற--சக்த, 65, 99 
தளம்‌] வீட்டின்‌ மேற்றளம்‌, 1273 


1154, 1211 
244 


கள வரிசை, 126, 150 
தளிஈ்த--குளிர்க்த, 126 
தீறுகட்‌ குன்றம்‌, a 
தறுகண்‌ யானை, 842 
தறுகணந்தகன்‌, ன்‌ 
தறை--தரை, re 


தன்மவனம்‌-— ஓரூர்‌ ல்ல 
தன்னேர்‌ புரை தருதம்பியர்‌, 1355 
சன்னம்‌ அறச்கர்தன்கமை ப 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


தன்னையே யணையவன்‌-- 


இராமன்‌, 1186 | 
தனிக்கோல்‌, 182, 812 ' 
தணிச்சிலை, 396 
தனிச்‌ சென்னேயி, 812 
தனித்தாய்‌, 344 | 
தனி நாயகம்‌, 1372 
தனி முதல்வன்‌--இராமன்‌, 
525, 12389 
தனியுச்‌ தானுர்‌ சையலு 
706 | 


மாயினான்‌, 

தனுவன்றித அணையில்லான்‌ ..... 
தசாதண்‌, 
தீனுவேதம்‌ பணி செய்தல்‌, 


738 


426, TAT, 752 | 


தனையொவ்வா தவன்‌ 
அருவாசா , 495 
தாக்கணங்கு, 603, 1166 
1101 


தாக்யெ தெய்வம்‌ சூர்‌, 
தாங்களும்‌ தவத்தின்‌ மிக்கோன்‌ 
கோசிகர்‌, 424 
தாடகை A யானை பல 
முடையாள்‌, 872; யானைகளை - 
மாலையாக அணிச்‌ தமை, 400 
தாடசைக்குக்‌ கடல்‌, 391; கூற்று, 


372, 414-5, நெருப்‌ பெரியு 
மலை, 397; பாவம்‌, 390. 
தாடகையின்‌ தோள்களுக்கு | 
மந்‌ தர மலை, 408 

காடகையின்‌ வீழ்ச்சி 
இராவணனது கொடி 
வீழ்ச்தாற்‌ போன்ற 
120) 


உற்பாதம்‌, 
காணு அசையாப்‌ பொருள்‌, 684 
காஇயர்‌ முதலிய நால்வர்‌, 618 
சாது. ராகம்‌ காவிக்கல்‌, ' 945 
தாபத, 683 
காம்‌ தாகம்‌, 281 
காமரைக்காடு, - 122, 205, 1124 
காமரைக்கு விளக்கு, : 49, 072 
தாமரை கர்ம வேட்கையை 
யுணாத்தவ௮, 1010 
தாமரைகுவிய ஆம்பல்‌ மலர்ந்த 
மைக்கு அரச இனொாதுங்கக 
குறும்பர்‌ தலையெடுத்‌ தமை, 





642 | 


509 


குச்‌ கனல்‌, 64:5 
தாமரை மீது இடந்த காவி 
547 


கண்ணுக்கு, 


. தாமரையிலை இராமன்‌ மேனிக்கு, 800 


தாய்‌ தோழி போன்றவள்‌, 1100 
தாய்‌ மூலை ஆற்றுக்கு, 57 
தாயர்‌ முதலியோர்‌, 618 
தாயரிற்பரிசேடியா, 648 

தாரகைச்சுமை-இடையிற் 
கட்டும்‌ ஓர்‌ அணி, 1218 
தாரயில்‌, 593 
தாராகணம்‌, 685 
தாராட்ு, 58 
தாமை, 121, 148 
தால்‌— ஈரா, தனி. 7 
| தாலாட்டு, 58 
தாலியைம்படை, 103 
தாவருமிருவினை, 366 
623 


தாழ்க்க கைகள்‌, 
தாழ்வார்‌--காலாம்‌ வருணத்தவர்‌, 


தனி. 8 

தாழையின்‌ கனி, 235 
சான்‌ அவ, 918; தாழ்ப்‌ 
பாள்‌, 302; வில்லின்‌ அனி, 

718, 815 


காள்‌ வரை பா தசைலம்‌, 81, 161 
தாறு யானையை அடக்கும்‌ 


இருப்பு முள்‌, 578, 842, 906 
தாறுபாய்‌ கரி, 906 
தாஅமாய்‌ யானை, 578 
தானம்‌ ௨ i தாராற்‌ கொள்‌ 

ளத்‌ தக்கது, 451; செய்‌ 


வாரின்‌ இயல்பு, ர, தக்‌ 
கார்க்கு வழங்கலின்‌ சிறப்பு, 
30, 458 
தானாகிய தகைமைப்‌ es 


இராமன்‌, 1852 
திரிரிக்குச்‌ குரியன்‌, 192 
தறரிதனை யுருட்டி, 642 
தஇிிரியும்‌ கோலும்‌ ஆணையும்‌, 119 

970 


திங்கட்‌ குழவி, 


| திங்கள்‌ கடலுக்குச்‌ கொடிய த, 018 


,திங்களுங்‌ கரிசென வெண்மை 


இற்றிய 138 
திங்களெனும்‌ தச்சன்‌, 641 
மதியம்‌ ம்ம்‌ பப்படம்‌ அப்வ 71.8 


510 


இட்டி விடம்‌, 361, 1265, 1803 


'இண்ணெடு மேரு, 761 
இத்தியா நினற சொல்‌, 836 
இமிர்‌ ஏமிரம்‌--இருட்டு 488 
தியிரம்‌ பயிலாச்கர்‌, 1323 
திமிரமா-காட்டபெபன்றி, 959 
திரிசங்கு, 675 
திரிதல்‌— திரும்புதல்‌, 178 
திரிபுவனம்‌, 729 
திரிவ நிற்ப, 100 
திருக்கதை, 24 
திருகை வேலைத்தரை, ல 


திருட்டி பரிகாரப்‌ பொருள்கள்‌, 
1228 
திருதி, 514 
திருமகளை யானை நீராட்டல்‌. 1042 
திருமண்ணிடுதல்‌, 1315 
திருமண மண்டபத்துக்கு மேரு, 
1326 
திருமறு மார்பன்‌, த 00 
திருமால்‌ அளப்பருங்‌ காலம்‌ 
அயோத்தியை ஆண்டமை 
112 ; அறனிலா மனத்தடை 
இலார்‌, 506, ஆமையாய்‌ 
டட கை பற்‌ மந்தர 
மலையைத்‌ தாங்கனமை, 506; 
உலகளந்த தாள்‌ சென்றவப்‌ 
பூழை, 1127; உலகளந்த நாள்‌ 
சாம்புவன்‌ . பறை யடித்துச்‌ 
சுற்றித்‌ திரிதல்‌, 828: கருங்‌ 
கடலிற்‌ கண்‌ வளர்கிறா பென்‌ 
பது, 6005; நூறு ஊழி கவ 
440; புலங்களைம்‌ 
தவர்க்கும்‌ தவமுனிவர்களுக்‌ 
கும்‌ புகவிடம்‌, 112; வளர்ந்த 
தற்கு உயர்ந்தவர்க்‌ குதவிய 
உதவி உவமை, 458 
திருமாலின்‌: சங்கு இராமன்‌ 
கழுத்துக்கு, 1302; கையின்‌ 


2 


கழுத்துக்கு, 1212 
திருமாலின்‌ பெருமை, 44.0 
திருமாலின்‌ பேயே யாரும்‌ 

பற்றறப்‌ படிப்பது, 40 
இருமாவின்‌ மார்பில்‌ மணிகள்‌ 

வைத்த பெட்டி, 108 





பாலகர்ண்டம்‌ 


திருமாலுக்கு இரு சுடசேந்திய 
மேசம்‌; கமலம்‌ பூத்தமேகம்‌, 205 

திருமர்லேக்‌ கண்ணனெனறு . 
ஏற்றல்‌, 1152 LUGS 

திருமுகத்தை வேறொருவர்‌ 


வாசித்தல்‌, 823 
திருவழுக்‌தூர்‌ உவச்சன்‌, 
தனி. 0 
திருவளர்‌ மார்பர்‌, 891 
திருவில்‌—இர்‌ இரவில்‌, 1026 
திருவின்‌ றொடர்‌ போகம்‌, 186 
திருவுமாரமு மணிந்தனன்‌, 508 
திரைச்‌சீலைக்கு அலைகள்‌, 915, 
919, 923; பணி, 923 
இலக த்துக்கு ie 1221 
திலகம்‌ மண்ணுற வணங்கல்‌, 520 
தில்கவாணுதற்‌ பிடி, 908 
பன்‌, 730 
திலோத்தமை, 072 
திவ்விய மதுரம்‌, 107 
- திறல்சேர்‌ இராமன்‌, தனி. 9 
திறனிலா வஞ்சர்‌, 358 
திறையளக்கு மண்டபம்‌, 108 
தன்மை, 17 
,கினவுறு தோள்‌, 198, 1809 
தீங்கவி, 46 
தீட்டலாற்‌ படை தேய்தல்‌, 189 
தீக்தொழிலியற்றுர்‌ தீயவர்‌, 405 
தீதிலா உதவி, 504 


தீப வரிசைக்குச்‌ செந்தாமரை, 912 


தியோரைச்‌.. சார்ந்த ஈல்லோர்‌ 
அவரிடம்‌ தமை காணில்‌ 

- அறப்பர்‌, 921 

தீர்க்கன்‌--இராமன்‌, 306, 1188 

திவினை செய்‌ தீவினை, 740. 


துகளினாற்‌ கடல்‌ திடர்படல்‌, 1127 


அில்‌_—வெள்ளையாடை, 510 
துகிலுக்கு அரை, 86, 90 
ஆகிலும்‌ குழலும்‌ சோர்தல்‌, 510 
அண்ணென்ற மனம்‌, 523 


அண்ணெனும்‌ வினை த்தொழில்‌, 404 
அணிகல்‌--அற்றுப்போதல்‌, 882 


அந்து-ஒரு தானவன்‌, 730 
அரந்அயி, 266, 277, 478 
அப்புடைச்சேனை, A 


BEI TADS SES TES TSE i) 


அரும்பத மு தலியவற்றின்‌ அகராதி 


மூரலல்‌, 59 
_தய்‌—பஞ்சின்‌ அனி, 137 
தயக்கு—தளர்ச்சி,. 878 
தயர்ப்‌ பிறங்கல்‌, 262 
துயிலெழுந்து ஆசிரியரை 

வணங்கல்‌, 722 
துர்க்கைவேறு காளிவேறு, 115 
அருக்கர்‌, ; 1199 
துருக்கர்‌ தமவர்த புரவி, 914 
துருவாசன்‌ கோவம்‌, 496-7 
அருவை-— செம்மறியாடு, T5 
துலாம்‌, 185—6 
துவரிதழ்‌, 88, 175, 230, 1074, 

1277 
துவலை-— துளி, டட 48 
துள்ளல்‌— விட்டு விட்டு 

ஒலித்தல்‌, 125) 
துள்ளி--ஆமை, Ts 
அளவத்தாண்‌ மலர்‌, 207 
துளையொலி, 167 
அறவு பூண்ட வுரனுடை 

யொருவன்‌, 1107 
துறும்போது, 900 
துறுமலர்‌, 1017 
துறை, 10-11 
துறையறி கலவி, 1106 
அன்னினர்‌ துன்னலர்‌, ததர 
துனி- வெறுப்பு, * 259 
அனியுறு முனிகோசிகர்‌, 

380, 541 
தூசினொடு படமுடைச்‌ 

குடில்கள்‌, 919 

அசுநீவி- ஆடையின்‌ 

முடிச்சு, 1218 


தூண்கள்‌ மேல்‌ சிங்க வடிவம்‌, 151 
அண்டல்‌ செய்யாமணி 


விளக்கு, 636 
அணிக்கு மெய்ம்மை, 346 
அரதழைக்கும்‌ பொருள்கள்‌, 1093 

569 


அது செப்பல்‌, 
அ துந்தலிற்‌ பொழுது போக்கு, 175 
அவர்க்கு வரிசையளித்தல்‌, 826 


அம்பு-மதகு, .68, 80 
அரமமென்‌ குழல்‌, 240, 281 
781 


அய தவங்கள்‌, 
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அர்‌, 51 
அவியனனம்‌, 548 
அளி வெள்ளம்‌ கடலைத்‌ 

அர்த்தது, 895 
தேய்வச்‌ சிலையினா, 891 
தெய்வ சாண்‌, 474 
தெய்வப்‌ படைக்கலம்‌, 4238 
தெய்வப்‌ பாடல்‌, 1012 


தெய்வப்புலமைச்‌ கம்பஈாட்டாழ்‌ 
வார்‌, தனி. 


தெய்வப்‌ பூதலம்‌, 65 
தெய்வம்‌ பராவு முறை, 1228 
தெய்வமாக்கதை, 3 
தெய்வ வானி, 475 


தெய்வ வீடு விமானம்‌, 138 
தெருக்களில்‌ சேறும்‌ அளியும்‌ 
மாறி மாறித்‌ தோன்றுதல்‌, 578 
தெருக்களுக்குக்‌ கடலும்‌ 
வானும்‌, 572 
தெருண்ட மேலவர்‌, 909 
தெருவில்‌ கலன்கள்‌ கிடத்தல்‌, 572 
தெலுங்கர்கள்‌, 1198 


தெழித்தனர்‌, 467 
தெள்வார்‌ மழை, 179 
கெள்விளி-தெளிர்த இசை, 
52, 582 
தெள்விளிப்பாணி, 582 
தெள்ளமுதச்சிலை— கராம்பு, 1012 
தெற்றி பின்னி, 400 
தென்கலை-—தமிழ்‌, 18 
தென்வபை-— பொதியில்‌, 901 
தென்றல்‌ கனல்‌, தொய்ம்‌ அ 
விடம்பூசி நுழைதல்‌, 631 
தென்றற்‌ புலி, 1258 
தென்னவர்‌, 1198 
தென்னுண்டேன்‌, 590 
தேச்குண்ணல்‌, 113 
தேக்கெறிர்‌த, 35 
தேகெரைப்‌ பிழைத்தலால்‌ 
வரும்‌ தீமை, 676 
தேடருமாமணி, 787 
சேம்பிழி தெய்வ கீதம்‌, 194 
தேம்பிழி ஈறவம்‌, 58 
தேம்பிழி மகரயாழ்‌, 49 
1133 


தேருக்குச்‌ சந்தை, 


NM (ம்‌) = 


512 பாலகாண்டம்‌ 
868, 1134 | தோளில்‌ மயிர்‌ செறிர்‌ திருப்பது 
தேவதாரம்‌, 902 |, வீரலட்சணம்‌, 2 
தேவ பாடை, ' 18 | தோளின்‌ தினவு, 193, 1369 
தேவர்க்காக அசுரரை | தோளின்‌ மாலை, 163 
வென்றோன்‌, 727, 780 | தொளுக்குத்‌ தண்டு, 1010, 1026 ; 
தேவர்க ளவதாரம்‌, 218-20 : மராமரம்‌, 818; முழவு, 198 
தேவர்‌ மனிதர்‌ சாகர்‌, 1147 | பெருமை, 768 
தேவரால்‌ வனையவும்‌ மறியாள்‌, | ஈகர்‌_— அரண்மனை, 949 
1015 | ஈசர்‌ அழைப்பது போன்றது, 508 
தேவரிரக்க அழி அமுதளித்தது, | நகரின்‌ ஒலிக்குக்‌ கடலொலி, 791 
595 | நகருக்குக்‌ கடல்‌, 758 
தேவரு முனிவரும்‌ தெரிக்கலா  நங்கையு £ம்பியொத்தாள்‌, 1220 
முதல்‌--இ.ராமன்‌, 1808 | ஈஞ்சினோடமுது கூட்டி 
தேவு மாதவன்‌--கோடூகன்‌, 851 நாட்டங்களான, 1220 
தேனொமுக்குக்குப்‌ பாம்பு, 80 | கஞ்சு சூழ்விழிகள்‌, 1149 


கைத்தது-திரும்பிப்புகுக்தத;, 280 
தையல்‌ பாகன்‌, 47 
தையலாரை அஞ்சலென்னாத 


ஆண்மை அண்மையாகாது, 804 | 


தோங்கல்‌--இடையில்‌ அணியும்‌ 
ஓரணி, 1812 ; மயிற்பீலி, 875, 


897, 1124 
தொங்கல்‌ முதலியன இருள்‌ செய்ய, 

875, 1124 
தொடுகடல்‌, 806 
தொடை-—தேனடை, 3389 
தொடை நிரம்பிய கதை, 14 
தொய்யல்‌_— சேறு, 880 | 
தொய்யில்‌, 1036, 1187 
தொய்யின்‌ மாலை, ) 
தொழுதகை மடர்தையர்‌, 156 
தொன்முனி, 526 
தொன்னியமம்‌, 722 
தோகைப்‌ பிச்சம்‌, 891 
தோகை மஞ்ஞை, 97 
தோகையின்‌ நடனம்‌, 4.9. 540 
தோட்டம்‌, பட்ட 
தோட்டி, 495 
தோட புருஷர்‌ காதணி, 251 
தோண்மை தோற்றல்‌, 407 
தோ ரணத்‌ தெரு, 169 


தோரணம்‌—கதோரணக்‌ கம்பங்கள்‌, 

177, 1270 
தோரண மாளிகை, 170 
தோள்‌ போபென்ன வீங்குதல்‌, 996 
தோளணிக்கு அரவு, 1308 
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ஈட்பினிலிடையறா ச ஞானிகள்‌, 578 
நடங்கிளர்த.ர--ம௫ழ , 298 


நடந்தது இடந்தது, 624 
ந_நவிலுதல்‌, 94 
நடிக்கு மயில்‌, 910 
ஈடு நூ நிலை, 


1857, 1818 
நடுக்குறு சாந்தம்‌, ட 88 


நடை ஈலலொழுக்கம்‌, 14 
நடைக்குச்‌ சிங்கம்‌, - 786 
நடையிளவன்னம்‌, 160 
நடையின்‌ வேகத்தால்‌ மலைகள்‌ 
பெயல்‌, 398 
நடையுறு நியமம்‌, 303 
ஈதிதரு நிதியம்‌, 92 


நதியைப்‌ பெண்ணாக உருவக்‌ 
48: 


| நந்தலன்‌,, த்‌ 
| நந்தலில்‌ விளக்கு, 1228 
நம்பன்‌— சிவன்‌ , 28 


ஈம்பன்‌ மா துலன்‌_— இமயமலை, 28, 
நம்புவிருப்பம்‌, 


நயித்திரர்‌_ பகைவர்‌, 283 
நயன கோசமம்‌, 607 
நயன வேல்‌ பாய்தல்‌, 557 
நமுந்த நறைக்குழல்‌, 189 
நரந்தம்‌, 38 
ஈமபாலர, - 1372 
கமம்பினோடினி தபாடி, 944 
உ. ராயணர்‌, 24 
ஈல்லவர்க்குதவி ஈற்காறியந்‌ 
கைல்‌ 2 1819 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


ஈல்லவரோடு சேர்ச்‌ தவர்‌ ஞானிக - 
ளாவார்கள்‌, 1037; நல்லவரா 


வார்‌, -, 1214 

ஈல்லோர்‌ உறவால்‌ தீயோர்‌ செம்‌ 
மையுறல்‌, 909 

நல்வினை மறுபிறப்பில்‌ தேடி வரு 
தல்‌, 425 
நலத்தை யுண்ணல்‌, 1113 
ஈவ்விபோல்‌ விழி, 556 
நவநிதி, 500 
ஈள்ளிற்‌ சிறந்த விருள்‌, 639 
ஈளினப்பள்ளி, 58 
25 


1 தீகாை த _ இராமாயணம்‌, 
ஈற்றவம்‌ உருவெடுத்தல்‌, 204, 051 
ஈறவின்‌ நிறம்‌ வெள்ளை, 1051, 
1057, 1062, 1069 
நறவு தனித்‌ அள்ள மகளிரை 
வருத்துதல்‌, 
ஈறவை யருந்துங்கால்‌ மோந்து 
இன்புஅ.தற்கு அதன்கண்‌ 
குவளை மலர்‌ வைச்கப்படல்‌, 1008. 
நறும்புனல்‌, 456 
ஈறைக்குக்‌ கணவர்‌, 1074; நிலவு: 
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1051; பால்‌, 1058 | 
ஈறைச்சாடி, 1008 
நறை கழைக்தல்‌, 1094 
ஈன்கு--ஈன்மை, 656 
ஈன்மதன்‌— இராமன்‌, 1344 


ஈன்னெறிகாண்கிலா தவர்க்குத்‌ 
திரு இடையில்‌ வந்து பிறகு 








மறையும்‌, 1117 | 
சன்னெறி நாலவர்‌, 451 
ஈன்னெறி விலக்கும்‌ பொறி, 120 
ஈனிதவ, 114 | 
நாகச்சிரம்‌--மாணிக்கம்‌, 1227 
காகம்‌--பாதாள உலகம்‌, 121 


நாகம்‌ இடிக்கு வெருவல்‌, 789; 


யானையை விழுங்கல்‌, 502 
காகர்தம்‌ காடு, 589 
நரகிளம்‌, 1045 
ஈநாஞூசில்‌—எப்புழை, 123 
நாடக வரங்கு, 575 
காடியர்‌, 1185 
காடெலாமொரு நகர்‌, 188, 1204 
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ஈாண்மதி- மூன்றாம்‌ பிறைச்‌ 
சந்திரன்‌, 1221 
ஈாண்மை, 407 


ஈாணைச்‌ செவித்தலம்‌ நிறுத்தல்‌, 474 
நாமநால்‌— புகழையுடைய ஆரல்‌, 50 
காமம்‌--அச்சம்‌, 504 
நாமுதற்‌ பவெமெய்‌, 50 
நாய்‌--சூ தாடு கருவியுள்‌ ஒன்று, 585 
நாரணன்‌ விளையாட்‌ இராமா 
யணம்‌, . தனி. 0 
நாரத முனிவன்‌, கனி. 0 


சாரை கடைசியர்‌ கண்‌ நிழலைக்‌ 


சயலெனக்‌ கருதல்‌, 545 
நால்வகைச்‌ சதுரம்‌, 114 
நால்வகைப்பொன்‌, 254 
நாவினார்‌, 18 


நாள்‌ தழைக்குங்‌ கதை-— இராமா 


யணம்‌, தன. 4 
தாள்விரை--பு அமணம்‌, 1041 
நாள்‌ வேங்கை, 38 
நாள்று சறுமலரமளி, 614 
நாளும்‌ கோளும்‌, 300 

| சாற்றம்‌ கேட்டல்‌, 410 
நான்மறைக்‌ கொழுக்து, 266 
நான்மறை புகலும்‌ வேள்வி, 90 


நானா--பலவகையான, 04, 176, 


1352 
நிச்சயம்‌, 21 
| நிசரதகணை, 214 
| நித்தர்‌, 294, 681 
நிபம்‌, 1366 
நிமி, 283 
ம 690 
நிரக்த- வரிசையாக அமைத்த, 534 
நிரந்தரம்‌, 559 
நிலககுலக்‌ கொழுர்து, : 132 
நிலககொடி, 311 
| நிலம்‌ பொரிக்து விரிதல, 561, 367 
நிலமகள்‌ குறைவற வளர்தல்‌, 
515; முதுகாற்றல்‌, 158 
நிலமகளிளை அரமடர்தையர்‌ 
தழுவுதல்‌, 795 
764 


மிலமுஅ குளுக்கல்‌, 
நிலவுக்குச்‌ காமம்‌, ஈறவின்‌ வெள்‌ : 
ளம்‌. நிறஞ்செறிக்து பரந்த 
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நிலவு கலந்தவர்க்குக்‌ கள்‌, பிரிர்த 
வர்க்கு உயிர்‌ சும்‌ விடம்‌, 
புலந்தவர்க்குத்‌ தது, 1052 
நிலவைச்‌ கள்‌ எனல்‌, 1051, 1062, 
1069 
நிலாக்கற்றைக்குக்‌ கமுகம்‌ பாளை, 


039; சடையன்‌ புகழ்‌, 040 
நிலாம்‌_ நிலாவும்‌, 1218 
நிலாவின்‌ படர்ச்சிக்குப்‌ பாற்‌ 

கடலின்‌ வெள்ளம்‌, 12 
நிலாவுக்கு ஈறவு, 1062, 1069 
நிலைதடுமாறி நிற்றல்‌, 1224 
நிலைபெறுத்தல்‌--காத்தல்‌, 4 
நிழல்‌— ஒளி, 146.7 
நிழல்போல்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்லல்‌, 

847, 1195 
நிற்பு--சத்திய வசனம்‌, 104 
நிறங்கிளர்‌ பாடல்‌, 154 
நிறவித்து, 1209 
நிறுவர்‌ நிலைத்து நிற்பர்‌, 21 
நிறைக்கு அங்குசம்‌, 607 


நிறைக திர்க்‌ கடவுள்‌ குரியன்‌, 573 


நிறைச்தோய்‌, 446 
நிறைநெடு மங்கலநாண்‌, 108 
நிறைபெண்மை முதலியவற்றை 
யுண்டு போதல்‌, 621 
நிறை மனமெனும்‌ யானையை 
அடக்கும்‌ அங்குசம்‌, 607 


நிறையொடு உணர்வும்‌ ஒன்றுதல்‌, 


602 
நின்மலக்கொழுக்து--சவபிரான்‌, 

> 534 

நின்‌ றனவும்‌ திரி்தனவும்‌, 346 


நினைப்பினால்‌ எல்லாம்‌ நினைத்த 
வை போன்றல்‌, 709; ஒன்று 


கண்முன்‌ தோன்றல்‌, 634 
நீக்கடம்‌_— வெற்றிடம்‌, 1168 
நீண்ட சோதி, 636 
நீத்தம்‌--கடல்‌, 041; வெள்ளம்‌, 

84, 41, 43—4 | 
நீதித்‌ தனியாத, ௭45 
நீதியும்‌ அருளும்‌, 1145—6 
நீதி வித்தசன்‌--இராமன்‌, 104 
நீதி விரதமெய்த்தாதை— தசா 

தன்‌, 19h 





பாலகாண்டம்‌ 


நீர்கள்‌, 876 
நீர்ச்சா று புதுப்புனல்‌ விழவு, 57 
| நீர்ச்சிறை, 878, 879 
நீரொடு நல்கல்‌, 892 
நீலச்சுருள்‌---கூந்தல்‌, 580 
நீல நிறத்து நெடுந்தகை, 444 
நீலம்‌ வேறு, குவளை வேறு, 
584, 632 
நீலமாலை, 810 
நீலன்‌ அக்கினி, 219 
நீவி--ஆடையின்‌ முடிச்சு, 1218 
நீள்வரம்‌, 211 
நீறணிந்த கடவுள்‌, 2 
நீறுபட்டழிய, 16 
நுங்கி, 54, 211, 519 
அணங்கிெய நூலவர்‌, 114 
அணங்கு கேள்வி, 185, 375 
அமையைப்‌ பொருவு சு, 917 
அளைச்சியர்‌, 74, 79. 
அனிப்பரு அண்வினை , 1914 


| நூல்தோய்ர்த சந்தைக்‌ கெளசி 


சன்‌, 034 
நூலிடை நடத்தல்‌, 117 
.நாலூழ்‌--நூலின்‌ மரபு, 132 
நூழை-- துவாரம்‌, 882 


தூற்கலுற்றேன்‌, ப 
அற்புறம்பில்‌ செய்த வணக்கம்‌, 3 
நெகுதல்‌—ரெகிழ்தல்‌, 1165, 1178 
நெஞ்சரங்கல்‌, - 804 
நெஞ்சிற்கு வைசக்குன்றம்‌, 418 
ரெஞ்சினாற்‌ பிழைப்பிலாள்‌-—௮௧ 
லிகை, 566 
நெட்டை, 71 


நெடியோன்‌ கோசிகன்‌, 333 
நெடு நிலா மதியத்து நிலா, 
1051-2 
நெடுநிலை மாடம்‌, 110 
கெடு வெண்டிங்கள்‌, 641 
கெய்‌. தேன்‌, 575, 582 
கெய்‌ குழல்‌, 319 
ரெய்‌ கொள்‌ ஓதி, 1042 
கெய்‌ சொரி கனல்‌, 663 
கெய்‌' தவழ்‌ வேள்வி, ன்‌ க 


நெய்‌ இரணரம்‌ - 
ட ப்‌ 7 man அஙக 1238 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


செல்லி, 510 
செல்லின்‌ காறு, 71 
நெல்லை விருந்துண்ண மனையி 

66 


லுய்த்தல்‌, 
நெற்போருக்கு முத்திரை யிடுதல்‌, 
66; முலை யுவமை, 91; மேரு 
மலை உவமை, 91 
நேமி--சூரியன்‌, 147 
சேமிமால்வரை-—சக்கமவாளகிரி, 
120, 127, 188 
நேமியினோர்‌, 188 
கேர்வென்ற--வஞ்சியாது எதிர்‌ 


நின்று வென்ற, 1151 

நையல்‌, 528 
ரைவளம்‌, 880, 1288 
நோடி, alll 
ரொய்தின்‌ கொய்ய சொல்‌, 8 
நோக்கு--அழகு, 908 
கோக்கு அமுதமா தல்‌, 845 
ரோக்குடைக்குமரர்‌, 3069 

। நோக்குவ வெல்லாம்‌ அவையே 

போறல்‌, 084, 709 
1205 


கோக்கெறி காலரவு, 
நோக்கெனும்‌ அதி கொள்வேல்‌, 603 


கோக்கெனும்‌ பாசம்‌, 604 
பகவிடு மின்னல்‌, 142 
பகற்‌ கதிர்‌, 5₹0 
பகர்‌, 281 
பரதன்‌, 525, 542 
பகீரதன்‌ தவம்‌, 590 ' 
பகீரது, 543 


பகையைச்‌ சூழ்ச்சியால்‌ நீதியால்‌ 
வெல்லல்‌, 908 
பகைவமை வென்று அவர்‌ பொரு 
ளைக்‌ கைப்பற்றுதல்‌, 
பங்குனியத்த நாள்‌, தனி. 8 
பங்குனி யுத்தரத்தில்‌ கம்பராமா 


யணம்‌ அரங்கேற்றம்‌, தனி, 8; 

சதையின்‌ திருமணம்‌, 248 
பச்லேை— தமாலமென்னும்‌ 

மாம்‌ 1241 
பசசைததேரை, 58 
பச்சைமா, 849 





பசலை-—ஆசை கோய்‌ காரணமாக 


: 
Amin 


ணா 
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-பசுந்தேறல்‌, 80 
பஞ்சரங்கு தீ, 804 
| பஞ்சி சூழ்‌ மெல்லடி, 1149 
பஞ்சவர்‌ விரல்‌, 1161 
பஞ்சின்றிப்‌ பழுத்த பாதம்‌, 1219 
பட்டம்‌ நீரோடை, 71 
பட்டவாணுதல்‌, 547 
பட்டிகை, 1912 
பட்டி மண்டபம்‌, 108 
படப்பை, 71 
படமாடம்‌, 918, 925 
'படாமுகமலை-—யானை, 1118 
படிக த்தின்‌ றலம்‌, 949 
படி தலைமுறை, 1364 
படுக்கைக்குத்‌ தெப்பம்‌, 1078 
படுபொருள்‌, 200 
படை_--சலப்பை, 52 
படைக்கண்‌, 551, 954, 1166 
படைகள்‌ ஏவின செய்தல்‌, 426, 
752 
8809. 


படையூற்றம்‌, 
படையை உபதேசத்துடன்‌ வழங்‌ 

கல்‌, 425; விழுங்கல்‌, 670 
படையொழிர்‌ திகெ, 508 
பண்‌ காமத்துக்குத்‌ தீபனம்‌, 1258 
பண்டரும்‌ கிளவியார்‌, 574 


பண்டிகள்‌, 844, 878, 1283 
பண்டியில்‌ மலர்‌ கொணர்தல்‌, 1276 
பண்ணுறு புரவி, 014 


பண்ணை ஆடவர்‌ கூட்டம்‌, 307; 
கூட்டம்‌, 1290; மகளிர்‌ விளை 
யாட்டு, 988, 1092, 1149; 


விளையாட்டு, 150, 307 
பண்ணை நன்னீர்‌ நீர்விளையாட்‌ு, 

1019 

பண்‌ நிலவுக்கு, 1051 

பதூ--பாதகி, 388 

பதயுகத்‌ தொழில்‌, 154 
பதிபடு. கொடி, 67: 

1084, 


பந்தணி விரலினாள்‌, 
பந்தரின்‌ முத்துக்கு விண்மீன்‌,1274 


பப்பரர்‌, 666, 85T - 

பயந்தவர்களுமிகழ்‌ குறளன்‌, 458 

பயப்பய, 872 - 
794, 


1 ரர்‌ விக்ன 1M. 
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பயிற்றல்‌--கூறல்‌, 290; செய்தல்‌, 


281; தெரியக்‌ காட்டல்‌, பப 
பயோதகி, 204 
பரகதி, 204 
பரசு தல்‌, 059 
பரசுராமர்‌ சரவுஞ்சகிரியைக்‌ 

துளைத்தது, 1805; புவனம்‌ 

வென்று முனிவர்க்குக்‌ 

கொடுத்தது, 1870, 1585 


பரசு. ராமருக்கு உமைகேள்வன்‌ , 
1362; மேருமலை, 1358; வட 
வைக்‌ கனல்‌, 1861 

ப.ரத்தையருள்ளம்‌, 120, 366, 588, 

952 
பரதசத்‌தருக்னருக்கு இராமலி 


மணர்‌, 891 
பரததூல்‌, 1150 
பரதன்‌ ஏழு காளிற்‌ கேகய 

மடைந்‌ தமை, 14.00: 


பரதன்‌ குணத்தாலும்‌ எழிலாலும்‌ 
இராமனை யனையான்‌, 745 
பரதன து இயல்பு, 745, 1145 
பரதனுக்கு இராமன்‌ உயிர்‌, 1899. 
நீதியாகிய ஆறு பாயும்‌ கடல்‌, 745 
பரம்பில்‌ மணிகள்‌, 47, 52 


பாம்ப தம-வைகுர் தம்‌, 20 


பரமன்‌-— திருமால்‌, SEE 
பாவஸ்‌ து வணக்கம்‌, 4-0 
பராவரு மிராமன்‌, 15 
பரிசில்‌, 944. 
பரித்த காவினர்‌, 857 
பரிபுரம்‌, 817 
'பரிமுக மாதர்‌, 047 
பரிவேள்வி, 285 
பருணிதன்‌--ஞானபரிபாக 

முடையவன்‌, 1186 
பரூக்‌ தும்‌ நிழலும்‌, 60 
பருவம்‌] வராடம்‌, 510 
பருவ மங்கையர்‌, 68 
பருவமேகம்‌, 406 
பல்லவசயனம்‌ 950 
பல்லாண்டு கூறும்‌ மகளிர்‌ ஒரு 

் சா இயினர்‌, 803 


பல்லியர்‌ அவைத்தல்‌, 541 
பல்லியம்‌. 250. 269 ௨ 900 கை 





பாலகாண்டம்‌ 


பல்லிய்ல்‌ நெறியிற்பார்ச்கும்‌ பரம்‌ 
பொருள்‌, 1217 
பலசாலுழுதல்‌, 770 
பல பட, 1219 
பவர்‌ சடை, 470 
பவனனிற்‌ "திரிதல்‌, 888 
பழங்கண்‌ துன்பம்‌, 173 


பழ நறை, 95 


பழிச்சு, 695 
பழி செய்வார்‌ பகைவ ரலலர்‌, 454 
பழிபடர்‌ மன்னவன்‌ மாடு அழி 
தல்‌, 371 
பழி மாயாமல்‌ நிற்கும்‌, 259 
பழுவம்‌, 463, 018 
பழையர்‌--கள்‌ விற்பவர்‌, 95, 149 
பள்ள த்துப்‌ பாயும்‌ நீர்‌, 1154 
பள்ளம்‌--கடல்‌; 1154 
பள்ளிக்குப்‌ பாற்கடல்‌, 1847 
பளிக்கறையில்‌ அமளி, 958 
பளிக்கு நாய்‌, 2 565 
பளிக்குப்‌ பாறைக்குச்சனை, 949, 


954 

பளிக்குப்‌ பாறைக்கும்‌ சுனைக்கும்‌ 
மணிவள்ளமும்‌ நறவும்‌, 942 
பளிக்குப்‌ பீடம்‌, 505 


பளிக்கு வள்ளம்‌, 581 
பளிங்கின்‌ இயல்பு, 583 
பளிங்குக்கு நீர்‌, 126, 945, 1055 
பளிங்கும்‌ புனலும்‌, 120, 949, 
1055 
- பற்றிலார்‌, 6, 354, 366 
பறவைப்‌ பந்தர்‌, 477 
பறவை வேந்தன்‌, 510 
பறைக்குப்‌ பறவையின்‌ ஒலி, 030 
பன்னசாலை, 292 
பன்னப்‌ பெறுபவோ, 11 
பன்னி பத்தினி, றம்‌, 768 
பணிக்குத்‌ தேம்பிய தாமரை, 014 
பனிப்பிறை, 291 
பனைச்கை, 495, 9338 
பாலி ்‌ தம்‌ ன்‌. ம்‌ 
ட்‌ க. 
பாக்கியம்‌, 480 
பாகசாதனன்‌, 902 


பாகனுக்கு மந்திரியும்‌ யானைக்கு 


Ar 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


பாகியல்‌ கிளவிகள்‌, 94 
பாகு பாக்கு, 74 
பாங்கு_—ஈன்மை, 291 
பாசிழை, 232 
பாடகச்‌ காலினார்‌, 872 


பாடகம்‌_— பெண்கள்‌ காலில்‌ 
அணியும்‌ ஓர்‌ ஆபரணம்‌, 187, 
254; பரதநூல்‌ பகல்‌, 1150 

பாடலால்‌ ஊடல்‌ நீங்கல்‌, 047 

பாடுவோரின்‌ அங்கல.ஆணம்‌, 940 


பாண்‌ செய்தல்‌, 546 
பாண்டில்‌, 494, 845 
பாண்டிலின்‌ வையம்‌, 840 
பாண்டிற்‌ பாணி, 886 
பாணர்‌, 93 
பாணித்‌ திந்தேன்‌, 582 
பாணியும்‌ பண்ணும்‌, 158 
பாதசாலகம்‌, 1227 
பரதம்‌—செய்யுளடி, 40 
பாதமே பற்று, 6 
பா திமாமதி சூடி, 702 


பாதைகள்‌ மணியும்‌ பொன்னும்‌ 


சொரிதல்‌, 96 
பாந்தளின்‌ மகுடகோடி பரித்த 

பார்‌, 226 
பர்பி மணிக்கு மின்னல்‌, 361 


பாம்பின்‌ வாயில்‌ யானை புகுதல்‌, 362 
பாம்பு தேனருவிக்கு, ட்‌ 


பாமம்‌--ஆழம்‌, 188, 790 
பாமாலை, தனி. 7 
பாய்க்த- பரலிய, 305 
பாய்பரி, 851 
பார்பொரலை நக்கினான்‌ என்றது 
பழுது, 900 


பார்மிசை துல 


யாய்‌ வருதல்‌, 1288 
பாலிகை, 12738 
பாவிற பிரை, 608 
பாவு லை, ்‌ 151 

54, 69 


பாளை தந்த மது, 
பாளையைக்குடத்தில்‌ வைத்தல்‌, 639 
பானல்‌, 632 
பானல்‌ இராமன்‌ மேனிக்கு, 

657; கண்களுக்கு, 951, 1154 
ATA 807 11924 


மென 
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பிடிகள்‌ பலவற்றுக்டையே ஒரு 
களிறு, 995, 1030 
பிடியை ஊரர்த இந்தருக்கு 


ஆமை மேல்‌ வரு தேரை, 809 
பிணத்திடை நடத்தல்‌, 476 
பித்த யானை, 858 

| பித்தர்‌ பேதையர்‌ பத்தர்‌ 
சொன்னவை, 1A: 
பித்திகை, 976 
பிதாமகன்‌— பிரமன்‌, 218 
பிதிர்ச்தது, 208 
பியல்‌— பிடரி, 770 
பிரமதத்தன்‌, 4889 


பிரமன்‌ செந்தாமரையிற்‌ பிறந்த 
வன்‌, 088; தவப்‌ பெருமையின்‌ 
முயற்சியால்‌ சிருஷ்டித்தல்‌, 760 


| பிரயாணத்தைத்‌ தொடங்கு 





வோர்‌ செயல்‌, 892 
பிரிந்தவர்‌ கூடினாற்‌ பேசல்‌ 
வேண்டுமோ, 605 
பிரிர்தவர்‌ வருந்தல்‌, 158 
பிரிக்துபோன தலைவர்‌ வரச்‌ 
கற்பினார்‌ மகிழ்தல்‌, 719 
பிரிவென்பது ஒரு அயா, 1554 
பிருகு, 436 
பிருது சக்கரவர்த்தி, 725 
பிரை, 608 
| பிலம்‌ மனி சுரத்தல்‌, 85- 
பிழை பொறுத்தல்‌ பெரியோர்‌ 
கடன்‌, 562 
பிள்ளை மான்‌, 846 


பிறங்கடை வழித்தோன்றல்‌, 409 
2 


| பிறந்த நாள்‌, 68 
பிறக்‌ அடை நலனும்‌ நிறையும்‌, . 026 
பிறவி ஒரு துன்பம்‌, 966 


பிறைதெனிறாலைக்‌ குத்துதல்‌, 985 
பிறைமுகத்‌ தலையிரும்பு, 82 
பின்‌ நிகழ்ச்சிகளை முன்னே 


உவமையாகக்‌ கூறுவது, 54 
பின்னழகை வியத்தல்‌, 801 
பீழையது, 968 
பீனதனம்‌, 785, 951 
புகர்முகப்‌ பகழி, 419 


புகழ்‌.உரை குறுக நிமிர்தல்‌, 728; 
பணிலம்‌ திறக்க. 119: 
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புகழ்‌ வேட்ட பொருள்‌, 776 | புள்ளி மால்வரை--இமயமலை, 29 
புட்லெம்பிடு பொய்கை, 865 | புள்ளியம்‌ புரவு, 134 
புட்டகு பாகன்‌—திராமால்‌, 701 | புள்ளின்‌ குறி, 1357 
புடவி-உலகம்‌, 25 | புள்ளூறங்கரதன பொய்கை, 548 
புண்டரீக மென்பதத்தி, 487 | புளினம்‌--மணற்குன்று, 92, 488 
புண்ணியம்‌ புரிந்தோர்‌ புகுவது புறஞ்செய்‌ தம்பியர்‌ புறத்‌ 
துறக்கம்‌, ்‌ 110 தொழில்‌ செய்யும்‌ தம்பியர்‌, 1195 . 
புண்ணியர்‌, 1178 | புறத்தொழில்‌, 426 
புண்ணுறு புலவி, 791 | புறவம்‌— புறவு, மூல்லை ரிலம்‌,07, 98 
புணர்ச்சியில்‌ நிகழ்பவை, 1118 | புறாக்கள்‌ தங்க மாடத்‌ தின்மேல்‌ 
புணர்ச்சிமைப்‌ போரென்‌ றல்‌, 1056, இடம்‌ வகுத்தல்‌, 194 
1108, 1111, 1116 | புன்கவி, 12, 120 
புணர்த்த சூழ்ச்சி, 210 | புன்றலைப்‌ புனம்‌, 1 
புணர்ப்பு, 208, 242, 509. புன்றொழிற்‌ ரொதர்‌, 081 
புத்‌-ஒரு ஈரக விசேடம்‌, 228 | புனல்‌ விளையாட்டில்‌ வீசுவன, 1021 
புத்திரகாமேஷ்டி ஒரு ீனத்திற்‌ புனற்கொடி-— கங்கை, 533 
செய்வது, 278 | புனற்‌ சிறைகள்‌, 927 
புதல்வரை யளிக்கும்‌ வேள்வி, 222, | புனற்‌ பண்ணை, 1017 
275 | புனித மாதவன்‌—கோதமர்‌, 505 
புதல்வன்‌ முகம்‌ முதன்‌ முதல்‌ புனிதன்‌—கண்ணன்‌, 40, 
காண்டலின்‌ முறை, ' 301 இவன்‌, 814 
புதிய கூற்று, 415 | புனேபுனல்‌_ரீர்‌, 76 
புதுக்கொண்ட வேழம்‌, 977 | புனையாரம்‌— பூமாலை, 592 
புதுப்புனல்‌ குடைதல்‌, 56 | பூகவூசல்‌, 1188 
புதுமணத்‌ தடங்கள்‌, 45 | பூசை பூனை, 7, 589 
புதுமை பார்ப்பார்‌ புதியன பூணினும்‌ புகழேயமையும்‌, IS 
கண்டபோது விவெரோ, 987 | பூணூல்‌ மூவருந்தானென 
புயல்பொழி தடக்கை, 207 முடித்த தொத்தது; 1308 
புரவிக்கு அன்னப்புள்‌, 899 | பூத சாயகன்‌-- திருமால்‌, 498 
புவிச்‌ செண்டாடல்‌, 174 | பூதலம்‌ விதேக ராச்ெம்‌, 653 
புரவு ஈல்லொழுக்கு, 87 | பூமகளும்‌ பொருளும்‌ என 
புராதன மறை, 20 மன்னு தி என்று வாழ்த்தல்‌, 
புரிசைப்‌ பொன்மதில்‌, 147 1385 
புரிதல்‌--கருதுதல்‌, 288; முருக பூமி கேள்வன்‌--இராமன்‌, 550 
குண்டல்‌, 776 | பூர்ண குடம்‌, 1270 
புருட மேதம்‌, 687 | பூவின்‌ மெல்லியர, 368 
புருவம்‌ நெற்றி முற்றல்‌, 940 | பூவுறங்கினும்‌ புள்ளூறங்காதன 
புரை உமர்ச்‌ி, 686, குடிசை, 234 பொய்கை, 548 
புல்லாக குபதேசம்‌, 418 | பூவை ராம மேனிக்கு, 426 
புல்லிய நெய்தல்‌ , 42 | பூளைசூடி-இவபெருமான்‌, 521 
புல்லின்‌ அனிப்பனி, 588 | பூளேவீ, 522 
புலம்புரிநால்‌, 1840 | பூளேவீ புரைபனி, 614 
மைகன்‌-. அறிஞன்‌, 828 | பேட்பற, : 239 
பலவிக்குப்‌ பணி, 1114 | பெண்‌ கல்வி, 81 


புலிப்போ 2 ண்ணா 





ரை - 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


பெண்மையை .அள்ளிக்கொண் 
டசன்ற காளை; 606, 1211 
பெய்சடல்‌--பலபொருள்களைப்‌ 


பெய்த பாறகடல்‌, 
பெயருஞ்‌ இர்தையாள்‌, 1102 
பெரிய காரியம்‌, 482 
பெரியோர்‌ ஏவியது செய்தல்‌ 

நீதி 418 


பெரியோர்‌ வரும்‌ நெறியில்‌ சுண்‌ 
ணம்‌, கனக நண்டீளி, பூவின்‌ 
சாது கவி ல்‌ 


29 

பெருங்களிச்‌ சலதி, 378 
பெருக்தடங்கண்‌, 81 
பெரும்புறக்‌ கடல்‌, 120, 188 
பெரும்புனல்‌, 260 
' பெருமகன்‌--அ சன்‌, 527 
பெருவழி, 367 
பேதை மாதர்‌, 1012 
பேதை முதலிய எழுவர்‌, 1151 
பேசைமைப்‌ பெண்‌, 411 
பேதைமை மயக்கல்‌, 559 
பேய்‌, 859 
பேரி, 494 
போங்கு கோபம்‌, துன்‌ 
420 


பொடியுடைச்‌ கானம்‌, 
பொடியை உடலில்‌ அப்புதல்‌, 1222 
பொத்தகம்‌, 2 
பொ தி அரும்பு, 


பொதுப்‌ பெண்டிர்‌, DT 
பொம்‌: ஒலிக்குறிப்பு, 1100 
பொய்கை கொழுரருக்கு, 1086 
பொய்ப்போ ௮, 991 
பொய்யில்‌ கேள்விப்‌ புலமையி 
னோன்‌, 9 
பொய்யிலா உள்ளத்தான்‌ 
கெளதமன்‌, க 1215-75 
பொய்யிலா நிற்பு, 104 
பொரிபரல்‌, 367 
பொருக்கென, 254, 262 
பொருடருமுனி, 245 
பொருடகு மெவரும்‌, 221 
729 


பொரு துறைசேர்‌ வேல்‌, 
பொரும்‌ திய மகளிர்‌ பத்துவகை 
யாலும்‌ ஒத்த பெண்கள்‌, 60 


808 
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பொருபுன ற்கொடி, 583 
பொருமல்‌, 217 
பொருள்‌--சல்வியும்‌ செல்வமும்‌, 16 


பொருள்‌ வயிற்‌ பிரிதல்‌, 719 
பொல்லாது, 1006 
பொழிலுக்கு மேகம்‌, 91 
பொழுது போக்கு, 172 
பொற்குழாச்‌ துறையுள்‌, 2%0 
பொற்கொடிக்குப்‌ புன்னைப்‌ 
பூக்தாது, 1222 
பொற்றலம்‌_—விண்ணுலசம்‌, 129 
பொறி வரியரவு, 40 


பொன்மலைமேல்‌ மேகம்‌, 205, 208 
பொன்விரி புன்னை, 78 


பொன்விலைப்‌ பாவையர்‌, 


பொன்விலை மகளிர்‌, 120° 
பொன்னி மாலை, 950 
பொன்னரிமாலை கழுத்துக்‌ 
குரியது, 1070 
பொன்னியன்ன ஆவணம்‌, 516 
பொன்னியைப்‌ பொருவுங்‌ 
கங்கை, 514 
பொன்னின்‌ சோதி சதையின்‌ . 
மேனிக்கு, 590, 1288 
பொன்னெடுங்‌ குன்றம்‌ இராம 
னுக்கு, 419 
பொன்னைநேர்‌ சடையான்‌, 555 
போக்கி அல்லாமல்‌, 480 


போக்குதல்‌ அதிகமாகக்‌ கொடுத்‌ 
தல்‌, விரிவுறச்‌ செய்தல்‌, 181, 


826 
போகக்‌ கனி, £ 181 
போக பூமியிற்‌ பொன்னகர்‌, 650 
போக பெளவம்‌, 186 
போகம்‌ அஃலம்‌, மலர்ச்சி, 202 
போகமாமலர, 202 


போகமும்‌ யோகமும்‌ உட 
னிருக்த இராமனுக்கும்‌ சதைக்‌ 
கும்‌, 1334 


போத்து, : 66 
போதிகை, 151, 185-6 
போர்க்கலை, 174 
போர்‌ செய்வோர்‌ மரபு, 174 
போர்த்தொழிற்‌ குமரன்‌, 466 
போழ்வார்‌ கதிர்‌-குரியன்‌, - 
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மகர நீர்‌--சடல்‌, 1128 
மகர யாழ்‌ 49, 149, 154, 167, 

575, 794 1 
மகர வீணை, நா்‌ 
மகவருளாகுதி, 278, 285 


மகளிர்‌ அங்க சேட்டையின்றிப்‌ 
பாடுதல்‌, 940; அச்சத்தாற்‌ 
- கண்‌ னை அதல்‌ 858, 954, 
1007: அரங்கில்‌ ஆடல்‌, 59. 
152; ஆடவர்‌ ஆவிசோர 
கட்ஸ்‌, 942: ஆடவர்க்குயிர்‌, 
841; ஆடவரின்‌ புயத்துக்கணி 
780; ஆமெண்டபம்‌, 168; இத . 
முக்குச்‌ செந்நிற மூட்டல்‌, 88, 
175, 1036, 1074, 1977; ; இர 
வுக்கு ஒரு கோலங்‌ கொள்ளல்‌ 
976; இலவங்க மலரை கர்க்ஸ்‌ 
பூவோடு சூடுதல்‌, 9417; உடலிற்‌ 
பொடி அப்புதல்‌, 1222, 1278; 
ஊசலாடல்‌, 951; ஒன்றை 
வேண்டிக்‌ கணவரைக்‌ கை 
கூப்புதல்‌, 995, 1099: சண்‌ 
ணிற்‌ பேசல்‌, 855; கண்புதைத்‌ 
தக்‌ கொண்டால்‌ பிறர்‌ தம்‌ 
மைக்‌ காணாரென்று மடமை 
யால்‌ எண்ணல்‌, 1009: சலவிப்‌ 
போரில்‌ ஓதல்‌, - 574: கலவி 
யில்‌ மாலையையும்‌ அணிகளை 
யும்‌ வெறுத்து நீத்தல்‌, 958, 
கழங்காடல்‌, 928; கற்பில்‌ கின்‌ 
றன காலமாரி, 104; காதல 
னுடைய பெயரினால்‌ அழிதல்‌, 
1191; காதலால்‌ இழப்பன, 
611, 622, 1159; காந்தளம்‌' 
வரக பதை அஞ்சு 
தல்‌, 984; காந்தற்‌ பூவுக்குக்‌ 
கடகமணிர்‌ து கையோடு ஒப்புக்‌ 
காண்டல்‌, 948; கிளிக்கு உண 
வூட்டல்‌, 1008: இளியோடு 
பேசல்‌, 588: குதிரைகளில்‌ 
ஊர்வதற்கு அன்னமுர்‌ இய 
திளையாறு, 884; குயிலோடு 
பேசிச்‌ லெம்பொடு கூவல்‌, 
980: ; கூந்தற்‌ கமுகுக்கு தட 
கூட்டிக்‌. குழலினேடு ஒப்புக்‌ 





மைத்‌ தாங்கல்‌, 991, 998, 
கோதை  கொண்டோச்சல்‌, 
1021; தம்‌ அழகைக்‌ கண்‌ 
ணாடியில்‌ ரோக்கல்‌, 1004; தம்‌ 
ஊடலை மற்ற மகனிரிடம்‌ 
மறைத்தல்‌, 1082; தலைவன்‌ 
இல்லாதபோது கோலத்தை 
வெறுத்தல்‌ 1005; தனிமல 
ரைத்‌ தீலையிலணிதல்‌,' 990, 
1022, 1222; தாம்‌ விய 
தை வேண்டல்‌ கணவரைக்‌ 
தொழுதல்‌, 878, 954; தூத 
னுப்பல்‌, 175, 1072-8; கில்‌. 
களில்‌ எழுதுவன, 1217; ஈகில்‌ 
களில்‌ தளிர்களை. அப்புதல்‌, 
955;  ஈகில்களை - ஆவியால்‌ 
உலர்த்தல்‌, 902, 976; நீராடும்‌ 
போது கைவளை ஒலித்தல்‌, 
551; பந்தயம்‌ வைத்துச்‌ சொச்‌ 
கட்டான்‌ ஆடல்‌, 585; பர்தா 
டல்‌, 151, 588; பரியூர்தல்‌, 
834, 851. 860, 874, 895, 
911; பல்லாண்டிசைத்த தல்‌, 
250, 254, 895, 899, 1202. 
1386; பிடிகளை ஊர்தல்‌, 834, 
858, 881, 884, 888, 912; 
ந க மயங்குதல்‌ 
600, 1224; புலவியிற்‌ கோதை 
யைச்‌ தெருவில்‌ எறிதல்‌, 574; 
புனல்‌ குடைதல்‌, 88, 955: 
புனலாடி மலர்‌ கூடல்‌, 172; 
பூக்சொய்து , ஈறவுண்ணல்‌, 
1276. மது ட. | 591; 


மரக்கொம்புகளுக்து அணிகளை 


அணிர்து நோக்கல்‌, 989;மலர்‌ 
கொய்தல்‌, 91, 588, 955; 


பலா நாடித்‌ இல்‌ 1001; 


மறைக்‌ து விளையாடல்‌, 1009; 
மைந்தர்‌ சி்தைபோல்‌ உலா 
வல்‌, 5775 மைந்தரின்‌ தோளை 
ரோக்கல்‌, 603; யானையைச்‌ . 
கண்டு அஞ்சல்‌, 574; வட்டினி 2 
கொடுத்துப்‌ பளிக்கு காய 
கொட்டு வட ல்‌ ௩8. வளர்க்‌ 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


சொல்லல்‌, 1078; வாழ்த்தல்‌, 
268; வீணை மீட்டும்‌ இறெப்பு, . 
582; வேட்கையினாற்்‌ கை 
கொண்டு ஒற்றல்‌, 1103 
மசளிர்ச்கு அருத்தி யுற்றபின்‌. 
காண முண்டாகுமோ, 1189; 
ஆவியின்‌ இணியர்‌ கொண்கர்‌, 
950; ஒவியம்‌, 957; தாமரை 
யும்‌ தாரகையும்‌, 1048; பூத்த 
கொம்பு, 911; மாங்கல்யமாக 
இருப்பவள்‌ திருமகள்‌, 1212; 
வேகடஞ்‌ செய்மணி உவமை, 
1089 
மகளிர்‌ பலர்‌ சூழப்பட்ட ஆடவ 
னுக்கு மீனிடை விளங்கும்‌ 
மதி, 
மகளிர்‌ போன்‌ றன வாவிகள்‌, 584 
மகளிர்‌ மாட்டு யாவரும்‌ தாழ்வர்‌, 


718 


மகளிராங்‌ கூற்றுக்‌ குரியவை, 


மகளிரால்‌ அறம்‌ வளர்தல்‌, 81, 104 


மகளிரின்‌ அடிக்கு மன்மதனு 
டைய அணி, 492; இசையைக்‌ 
கேட்டுக்‌ இளிகள்‌ தம்மின 
மென்று வருதல்‌, 79; உடல்‌ 
சண்பகப்பூ மணமூடையது, 
98; கண்களின்‌ செயல்‌, 1162; 
கண்களூடே போதல்‌, 622, 
1157; - கலவியில்‌ அழிவன, 
1086; ஈடைக்குப்‌ பிடியின்‌ 
நடை, 644; பண்ணைகள்‌,585/ 
பாதச்‌ சுவடு ஆடவரின்‌ தலை 
யில்‌ இருத்தல்‌, 989; புருவச்‌ 
கடை மனிதரையும்‌ வருத்தல்‌, 
1018; மார்பினை மைந்தர்நேரக்‌ 
கல்‌, 608, 850; முலைமேல்‌ 
மாரன்‌ அம்பெய்தல்‌, 805; 
மேற்படிர்த தூசியை ஆடவர்‌ 
துகிலினாத்‌ போக்கல்‌, 917; 
மேனிக்கு மாந்தளிர்‌, 948, 
1162; விளக்கு, 156- 7, 
வாய்க்கு இர்திர கோபம்‌, ர 
வீழியின்‌ கணி, 1045 

மகளிரும்‌ மைந்தரும்‌ மூழ்குத 


லால்‌ நீத்தம்‌ நிலைகடந்து பரத்‌ 
102 


1091 | 





| மகிழ்ச்சிக்கேற்ற சந்தம்‌, 


591 


மகளிரூரும்‌ பிடிகளுக்கு மின்‌ 
னோடு கூடிய மேகம்‌, 834 

மகளிரை இளைஞர்‌ சிரசை தொட 
ரல்‌, மயில்கள்‌ தொடல்‌, 


97 


| மகளிரோடு கிள்ளை உறய்கல்‌, 154 


மகளிரோடு சென்ற ஆண்களுக்‌ 
குப்‌ பிடி புல்லிய களிறு, 887 
மகளிரோடு மயில்கள்‌ ஆடல்‌, 
59, 154 
525,548 
1352 
மகிழ்ச்சியா ற்‌ குனித்தல்‌, 207, 504 
மகிழ்ச்சியில்‌ சொல்‌ எழாது அடிப்‌ 
பாடல்‌, 811; தோள்வளர்தல்‌, 
824 
மகோதயம்‌-— ஜர்‌ ஊர்‌, 430 
மங்கல அங்கி, 1348; கீதம்‌, 494; 
நாதம்‌, 210; பேரி, 897; மஞ்‌ 
சனம்‌, 1296; முகுழ்த்தம்‌,. 
892; முரசு, 1289; வள்ளை, ) 


மதிதலம்‌, 


மங்கலம்‌ திருவெனல்‌, 1212 
| மங்கல வள்ளை, 76 
மங்குகர்‌, 195 
மச்சா, 1199 
மசரதம்‌, 214 
மஞ்சர்க்கும்‌ மாதரார்க்கும்‌ மனம்‌ 
ஒன்றே, 1224 
மட்கலத்‌ திகிரி, 578 
மடப்பிள்ளைகள்‌, 12 
| மடனொக்கும்‌ மடன்‌, 1060 
மடியிலா வரசன்‌, 1125 
மடு பாற்கடல்‌, 044 
மடை மாற்றல்‌, 985 
மண்ணும்‌ முழவு, 975 





| 
| 


மண்ணுறு திருகாள்‌ — - அலங்‌ 
காரம்‌ அமைச்த நல்ல நாள்‌, 1286 


| மண்படைத்த முனி கோர்‌, 


340, 684 


| மண்மகள்‌ முதுகை செளித்தல்‌, 


66, 900 
மண மண்டபத்துக்கு அண்ட 
கோளம்‌, 1298; திருமாலின்‌ - 
உதரம்‌, 1294; மேருமலை, 1292 
மணிச்‌ கொடிகள்‌, 568-9 
மணிகளைக்‌ குருவிகள்‌ கூட்டிற்‌ வி 
70a 


[த ௮4] 


522 
மணித்தசம்பு. மாணிக்கக்கலசம்‌,182 


மணித்தடச்‌ தோள்‌, 00% | 
மணித்‌ தாம்பு, 637 
மணிநரெடுர்கதெரு, p74 | 
மணிமதில்‌, 28, 501 
மணிமாட வயோத்தி, 257, 334 
மணி யாழி, 595 
மணியுடைக்‌ கொடி, 26 
மணியுந்தி, 515 
மணி வயிறு, 480, 740 
மணி விளக்கழலும்‌ பாயல்‌, 1816 
மத்இகை--சம்மட்டி, 645 
மத்து, 508 
மதகொலிக்கு முழவொலி, 940 
மதங்கியர்‌, 158 
மத மணம்‌, 800 
மத மலை, 41, 870, 500 
மதர்க்கும்‌--செருக்கிய, 599 


மதனற்கு மெழுதலாகாச்‌ சீசை 71 

மதி: அண்டம்‌ . புதுக்குவான்‌ 
போன்றது, 641: இரவுக்குத்‌ 
தலைவன்‌, 710; கங்குலரசன்‌ 
குடை, 715; கருரெருப்பி 
னிடையே எழுந்த 
ணெருப்பு, . 043; காம விதை 
யின்‌ ௧௬, கனி, காம விதைக்கு 


வெண்‌ 


எரு, 1262; கொங்கைமேல்‌ 
விடம்‌ பொழிதல்‌, 805; அணாக 
இருந்தது, 503; மேற்றிசை 
யாளுக்குச்‌ சுட்டி, 115 


மதிக்கு : சங்கு, 978; பொற்கல 
சம்‌, 637; வெண்சுதை, 198, 
041; வெண்டாமரை; 098; 
வெள்ளிக்குடம்‌, 689; வெள்ளை 
்‌ விடம்‌, 712, 1052 
மதிக்‌ கொழுந்து, 805 
மதியில்‌ முயலின்‌ கறை, 734 
மதியின்‌ நிழல்‌ நீர்‌ மூழ்கனாளின்‌ 
வதனத்துக்கு, - 
மதியின்‌ மறைவுக்குச்‌ செல்வம்‌ 
இடையே தோன்றி மறைதல்‌, 


415 
041 


ஒன்‌ 
மதியின்‌ மேல்‌ வருங்கோள்‌, 
மதியென்னும்‌ தச்சன்‌, 
மதியைக்‌ சண்ட கடல்‌ அவைத்‌ 


mT 


1084  மயிற்றழைப்‌ பீலி, 





பாலகாண்டம்‌ 


| மதில்‌ ஈகறாக்கு. அணி, 119; 
மூன்ற, 177 
மதிலின்‌ உயர்வு புகழின்‌ உயர்‌ 
வுக்கு, 177 


மதிலின்‌ மேல்‌ : கொடிகள்‌ 552; 
குலம்‌, 115; பொறிகள்‌, 115, 
117, 626 
மதிலுக்கு அரசர்‌, 117; சக்கர 
வாளகிரி, 127; வேதம்‌, 115, 128 


மதிவளா சடை, 209 
மதிற்பொறி, 117 
மது கைடவர்‌, 926 
மதுப்பொதி மழலை, 56 
)  மதுரஞ்‌ சேர்ர்த நிஞ்சொல்‌, 107 
மதுவின்‌ தேறல்‌, 558 


மதுவைப்‌ பளிக்கு வள்ளத்தில்‌ 


... உண்ணல்‌, ட்‌ 581 
மர்தாரம்‌, 972, 1008 
மற்தாரமலர்‌ வாடர்‌ து ஈறவறா அ, 
942 
மர்திர கதவோதை, 899 
மந்திரம்‌ மும்மை வழங்கல்‌, 1888 
மந்திரிக்கு யானைப்பாகன்‌, 905 
மயங்குபு திரிர்து மறுகுறு 
முணர்வு வாளாடலுக்கு, 586 
மயங்கு மாலை, 051 
மயன்‌, ்‌ 1299, 1877 


மயன்‌ முதலியோர்‌ மனத்‌ இலே 
நினைத்துச்‌ சருஷ்டித்தல்‌, 110 
மயிர்ப்புறம்‌--மயிர்ச்சால்கள்‌, 098 
மயில்‌ அம்புக்கு அஞ்சுதல்‌, 982, 
இசுதிர கோபப்‌ ' பூச்சிகளைக்‌ 
கவ்வுதல்‌, 910; மகளிர்க்கு 
நடை சாயல்‌ பற்றி உவமை; 
1152: மாடத்திருத்தல்‌, 58, 
141; முழவு முதலிய ஓலி 
கேட்டுத்‌ அயில்‌ எழல்‌, 08; 
வலமாக வருதல்‌ சகுனம்‌, 1350 
32 
மராடர்‌, 1198 
மராமரம்‌ ஏழ்தொளை செய்தவன்‌, 8 
மருங்கிலா தவள்‌, 605, 1024 
மருங்குல்போல்‌ முடங்கல்‌, 608 
தட ப. 
மருங்குலின்‌ வெளிகளூடே 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


மருங்குலெங்கு மறந்தது நீர்‌ 
என்றல்‌, 854 
மருங்கெனத்‌ தேய்ந்தது கங்குல்‌, 
1 


1 116 
மருண்ட புன்மை, 909 
மருண்ட விழி, 281 
மருத்து, 511 
மருத வேலி, 48, 68, 350 
மருதவைப்பு, 999, 846 
மருதடு தவழ்‌ திருமாலுக்கு 
இரண்டு மருதடு சென்ற 
904. 


வேழம்‌, 
மருந்‌ தினுமினிய கேள்வி, 60 
மருக்தொக்கு அணங்கு கேள்வி, 


185 
மருவலர்க்‌ கசனி, 219 
மலயக்குன்று, 1255 | 
மலர்க்கோயில்கள்‌, 485 


மலர்கள்‌ உயிர்ப்பினால்‌ கரிதல்‌, 998 
மலர்களின்‌ மலர்ச்சிக்குக்‌ கற்‌ 

புடை மகளிரின்‌ மகிழ்ச்சி, 
மலர்‌ கொய்து நீராடல்‌, 955, 981 
மலர்‌ கொய்து நீராடி மது அரும்‌ 


அதல்‌, 175 
மலராளி- பிரமன்‌, 102 
மலரின்‌ விடம்‌, 631 | 
மலரோ னன்ன முனி-கெளத 

மர்‌, 566 
மலரோனுக்குப்‌ பகல்‌, 325 
மலை--தொகுகி, 92 
மலைக்கு யானை, 549 | 
மலைகள்‌ ஏழு, 1241 
மலைகள்‌ லெம்பிற்‌ செறித்த கழல்‌, 

398 
மலை திருமாலுக்கு, 946, 969 
மலைபடு திரவியம்‌, 32 
மலைவாழை, 144 
மழலைத்‌ தும்பி, 987 
மழலைப்பிள்ளை, 58 
மழலையாம்‌, 1202 
மழவர்‌ இளைஞர்‌, 95 
மழு-கோடாலி, 1358, 1861, . 
1868, 1871, 1384 
மழுவாள்‌— கோடாலி, 1864 
467 


மழு வோச்சல்‌, 


NA 





719 | 





223 
மள்ளர்‌--உழவர்‌, போர்வீரர்‌, 
41, 48, 68, 67, 77, 102 
மள்ளர்‌ பகடு உரப்பல்‌, 68, 
புனலைக்‌ காத்தல்‌, 43 
மறமுலா முனி--துருவாசர்‌, 506 
மறலிக்கு ஊண்‌ நாடும்‌ வேல்‌, 1005 
மறுப்பட வாவி பேணா வாரணம்‌, 01 


மறைக்கொழுர்‌ ௮, 266 
மறைகளைச்‌ ிருட்டித்தவர்‌ இலர்‌, 
1294 
மறை தெரிந்த நூலோர்‌, 662 
மறை நான்கு மனையார்கள்‌, 747 
மறை நிகர்‌ முனி, 270 
மறை முழக்குக்குக்‌ கடல்‌ 
முழக்கு, 1289 
மறையாளர்‌ கைத்தானம்‌, 80 
168 


மறையோது மண்டபம்‌, 


மறையோர்க்கு அமுதருத்தல்‌, 
641, 1270 


மறைவடிவகொண்டமுனி, 2௦6, 
259, 266, 269-70 


மறைவடிவு போ ன்றொளிர்‌ 


விசிட்டர்‌, 269 
மன்மதச்சளிற--இருள்‌, 901 
மன்மத சரத்தால்‌ கோதல்‌, 432 
மன்மத பாணம்‌ மத்துக்கு, 2105 

மூலை முகட்டிற்‌ பாய்தல்‌, 0 
மன்மத அல்‌ 1011 
மன்மத வேள்‌, 691 
மன்மதன்‌ அமுதிற்‌ கோல்‌ 

தோய்த்துச்‌ சத்திரம்‌ வரை 

தல்‌, 571; ஆயிரம்‌. வில்லை. 
இறுத்தல்‌, 781; எய்த புண்‌ 
ணில்‌ தென்றல்‌ நுழைதல்‌, 


681; ஓவிய மெழுதுவதிற்‌ 
தேர்ச்சவன்‌, 1176; கையம்‌' 
பற்று உடைவாளிற்கை வைத்‌ 
தல்‌, 1184; முலைமேல்‌ ௮ம்‌ 
்‌ பெய்தல்‌, 1160 


| ட 
மன்மதனது அம்பு கொங்கையை 


உழுதல்‌, 1108; விடம்‌, 806; 
நிலை மகளிரின்‌ அதலுக்கு, 580 
மன்மதனுக்கு இடையன்‌, 1011 


மன்னர்‌ சேனை தம்‌ ஆசைபோ அதா 
ET ந: 716 


594 
மன்னவர்‌ முடியொடு முடிபொரு 


வாயில்‌, 821 
மனக்கினிய தம்பி, 722 
மனங்கழன்றன வானவாளிகள்‌, 

1169 
மனத்தின்‌ நோக்கல்‌, 368 
மனத்துக்கு யானையும்‌ நிறைக்கு 

அங்குசமும்‌, 607 
மனத்தைத்‌ அதனுப்பல்‌, 1075 
மனமெனும்‌ யானை, 607 


மனவொருமைக்குப்‌ பொன்னின்‌ 


தெனத்‌ தீதறு முனிவன்‌, 051 
மாதவி குருக்கத்தி, புணர்ச்‌ 
சிக்கு உரியது, .. 1008 
மாதவி வேலி, 45 
மாதானம்‌, 220 
மாதிரம்‌ மலை; திக்கு, 261 
_ மாதிரம்‌ பொருததோள்‌, 222. 
_ மாதிர வீதி--ஆகாய வீதி, 176 
மாந்தரை விலங்கென்றுள்ளல்‌, 226, 
250, 298, 739 
மாந்தளிர்‌ மேனிக்கு, 1162 
மாந்தாதா, 729 
_ மாமசம்‌, ~ 275 
மாமை-— தலைவியின்‌ பாலுள்ள 
பேரெழில்‌, 611 
மாமை காதல்‌ நோயால்‌ தீர்தல்‌, 611 
_மாயத்திருள்‌, 635 
மாயவில்‌, 754 
மார்பம்‌, 421 
மார்புக்கு ஆகாயம்‌, 881; மேகம்‌, 
த்‌ 1806 


சோதி முதலியன, 590 
மனனுறு கடவுள்‌, 322 
மனு-தெய்வத்‌ தச்சருள்‌ ஒரு - 

வன்‌, 117 
மனுகுலம்‌, 228 
மனு தசரதனுக்கு, 1140 
மனுநெறிபோன வேந்தன்‌, 50. 
மனுவின்‌ நூல்‌, 117 
மனுவின்‌ மாக்கதை, 21 
மனையின்‌ மாட்சி, 559 
மா--விலங்குகட்கே யன்றி நீர்‌ 

வாழ்‌ உயிர்கட்கும்‌ பறவை 

களுக்கும்‌ வழங்கும்‌ பெய்ர்‌, 128 | 


மாக்கதை--மகாகாவியம்‌, 8, 9, 14, | 


21 
மாகதர்‌--இருந்தேத்துவார்‌, 
250-51; மகத தேசத்தவர்‌, 1199 





மாக மடங்கல்‌, 786 | 
மாக மாடம்‌, 650 | 
மாக வெங்க திர்‌, 968 | 
மாங்கலியமே லட்சுமி, 1212 
மாடகம்‌-— வீணையின்‌ முறுக்‌ 

காணி, 1082 
மாடத்திற்‌ கொடிகள்‌, 176; 

சத்திரம்‌, 125 


மாடத்தின்மேல்‌ அன்ன மாடல்‌, 


மாடத்தும்பர்‌ அளிக்கும்‌ அமுத 

தை, 598 
மாட மாளிகை, 145 
மாண்‌ கதை-—இராமாயணம்‌, 182 
மாணவரைப்‌ புதல்வபென்றல்‌, 819 
மாத்திரை யளவு, 815 


மாதபோ கணண்‌ உல்‌ 


590 





பர்லகாண்டம்‌ 


மாதவம்‌ செய்கை கொண்டு ஈட்‌ 


மாரவேள்‌-—மரண வேதனையைச்‌ 
செய்யும்‌ மன்மதன்‌, 852, 1192 


மாரீசன்‌, 5109 
மால்‌ இந்திரன்‌, 494 
மாலுண்ட- பெருமையுடைய, 58 
மாலைக்‌ கங்குல்‌ மருங்கெனத்‌ 
தேய்ந்தது, 1116 


மாலைக்குக்‌ கூற்றின்‌ வடிவு, 081; 


பூதம்‌, 680 
மாலைவாய்‌— சமயத்‌ தில்‌, 248 
மாவலி, 441 
மாளவர்‌, 1198 
மாளிகையின்‌ மேற்கொடிகள்‌, 

142-38; சூலம்‌, 
மாற்றவள்‌, 998 
மாறிப்புக்கிதய மெய்தினார்‌, ..604 


மாறு பிறப்பில்‌ உடம்பு உயிரைத்‌ 
தொடர்தல்‌, 1339 
மான்கள்‌ இருடிகள்‌ உள்ள இடத்‌ 
இல்‌ வித்தல்‌, 882 
மான்‌ மதம்‌--கஸ்தூரி, 166, 1130 
மான-—இலச்ிப்ப, 1238 


+00 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


மானமாமணி, 858 

மானமிழந்தார்‌ நெஞ்சுக்குச்‌ சுரம்‌, 
858 

மானமுதியர்‌, 1268 


மானவன்‌ பெருமை பொருந்‌ 
தியவ்ன்‌, 


| முதைப்புனம்‌--பழங்கொல்லை, 
்‌ 1 


முரசு முழங்குதானை, 


மான வெஞ்சிலை, 2... 1896 
மானிட மடங்கல்‌, 979 
ம்குதி, 56 | 
மிதிலைக்கு இலக்குமி இருர்த 

தாமரை, 571 
மிலேச்சர்‌, 1199 
மின்‌ மினி, 79 
மின்னாசு, 592 
மின்னி யெழுமுகில்‌, 229 
மின்னின்‌ மின்னிய மேனி, 649 
மீமிசை, 199 
மீன்கள்‌ ஈாறின, 1087 
மீன்சாலில்‌ அடித்தல்‌, 08 
மீனாறு வேலை, 974 
மீனுக்கு வாளும்‌ வேலும்‌, 125 
ழக்கணனனைய வாற்றன்‌ 

முனி கெளதமர்‌, 558 
முக்கனி, 64 
முகநலாள்‌, 247 | 


முகம்‌ அகத்தை மறைக்காது, 1180 
முகமதி சலமதிக்கு, 1034 
முகமலர்ர்‌ தகமுறத்தமுவல்‌, 


முகுழ்த்த நன்னாள்‌, 892 


முசுகுந்தன்‌, 730 | 

முஞ்சியன்‌, 445 | 
முடிவின்‌ கனல்‌— ஊழித்த,, 1368 
முடிவு--விமோசனம்‌, 562 
முகெ, 558 

டீத்தமாமுடி, 198; வெண்‌ | 

குடை, 289 | 
முத்தமிழ்த்துறை, 11 

முத்தியிற்‌ போவது புரிபவர்‌, 316 | 

முத்துக்‌ கோவையின்‌ கடைப்‌ | 
1001 


பூட்டு அர்தமெனப்படும்‌, 
முத்த. மாலைக்கு அருவி, 141; 

முறுவல்‌ உள்ளிருந்த நிறைந்‌ து 

மேற்‌ பொடி ச்தல்‌, 1302 
முதல்‌ எழனுருபு, 50; விதை, 181 


வகைய அட்ட அ க வக. 1 வானே 


595 

முதலைவாலுக்கு ஈரும்‌ வாள்‌, 124 
முதிரை, 64, 67 
முதுகாற்றல்‌, 65, 758 
முது மேதி, 550 


086 


)  முர்திய நாவினார்‌--வான்மீகத 18 
முந்தை நான்மறை, 845 
முப்பகை, 780 
முப்பரம்‌ பொருளினும்‌ முதல்‌ 

வன்‌, 826 
மூப்ப.ரம்‌ பொருளுக்கு முதல்‌, 1817 
முப்புரி தூலினன்‌, 445 

ட மும்மடி, 1105 
முரசத்துக்குக்‌ கடல்‌, 179, 

மகம்‌, - 90, 179 

முரசதிர்‌ ஈகர்‌, 179, 986 

' முரசும்‌ சங்கும்‌, 1148 

819 


மூரசெய்து சடைத்தலையான்‌, 886 
மூரசை ஆனைமேல்‌ அறைதல்‌, 827 


முருச்சல்‌--அழித்தல்‌, 580 
, முருச்சிதழ்‌, - 284, 247 
முருகு காதல்‌, 586 
முருக்கெரி, 788 
முருடு, 286 


1134 | முலைக்கோட்டு விலங்கு--பெண்‌ 





| 
1 


7389 


கள்‌, 
முலைகள்‌ ஆண்களின்‌ அகலத்து 
எழுதுதல்‌; 710 
முலைகளுக்கு ஆட்டு நீர்ச்‌ கலசம்‌, 
1089; எமன்‌, 880; ஈகைச்‌ 
செப்பு, 1217: தாமரை 
மொட்டு, 8; 89; கால்‌ வரிந்த 
பொற்‌ கலசம்‌, 1044: பூணு 
பொற்கலசம்‌, 710; 
மணற்‌ குன்றுகள்‌, , 488; 
யானைக்கோடு, 879, 1150; 
யானையின்‌ கும்பமும்‌ மறுப்பும்‌, 
879 


லாவு 


முலைகளை ஆவியால்‌ உலர்த்‌ தல்‌, 
902, 976 


முலைமக ளிர்‌_வேசையர்‌, 840. 


மீலைமாகரை ஞானியரும்‌ வெல்‌ 


596 
முலைமுகக்‌ கண்ணீர்‌ உயிர்ப்பின்‌ 


மாய்தல்‌, 610 
முலை a; 550, 615 
முலையவர்‌, - 26 


முலையில்‌ தளிர்களை அப்பல்‌, 
955; வல்லியும்‌ வில்லும்‌ எழுத 


தல்‌, 1217 

முலை யுருவினவென முதுகை 
நோக்கல்‌, 1112 
1045 


முழர்தாள்வமை தாழ்க்தகை, 

முழவுக்கு மேக முழக்கம்‌, 49 

முழவொலி போன்றது கட 
லொலி, 720 
முறவோசை வெருவிய எருமை, 


550 
முழுத்த கெய்‌, 64 
முழுத்‌தூல்‌, 142 
முழுதுணர்‌ முணி--கோசிகர்‌, 405 
முள்ளரை முளரி, 08 
முளைக்கலா மதிச்கொழுந்து, 808 
முற்குணம்‌—சாத்விகம்‌, ; 5 
முற்றில்‌-றுசுளகு, 74 
முற்றுற முடித்தல்‌, . 385 
முறுவல்‌ உயிருண்ணல்‌, 025: 
அயர்விளை த்தல்‌, 159 
முறை நிற்றல்‌, 895 


முறை பேரயெ-பயிற்மிக்க, 11 
முன்செல்லும்‌ உள்ளத்தைப்‌ 
பிடிக்கச்‌ செல்வார்போல்‌ 


ஓடல்‌, 1154 
முன்பிறப்பின்‌ வினை மறுபிறப்‌. 

பில்‌ தொடரல்‌, 42 
முன்னாள்‌-— தமக்கை, 692 
முன்னே முன்னே, 508 


முன்னோர்‌ செய்ததவம்‌ என்று 
கூறுதல்‌, : 1178 
முனிவர்‌ வேறு அச்தணர்‌ வேறு, 


197 
முனிவரன்‌, 194, 256, 272 
முனிவருக்குரிய பொராஸ்கள்‌, 265 
முனிவுழி முனிந்து, 65 
முனைவ, 427 
பக்குக்கு எட்பூ, 1066 
மூக்குடைக்களிறு, 839 


மூங்கில்களைக்‌ காற்று அசைத்‌. 





பாலகாண்டம்‌ 


மூக்கிலிற்‌ தேன்கூடு, று 
மூங்கையான்‌ பேசலுற்‌ ற்று 
னென்ன, 46 


மூத்த பகவத்‌ ன்ன. 
பலும்‌ இளையவனைத்‌ தாய்‌ 
விரும்பலும்‌ உலக வழக்கு, 088 


மூதாதை, 1898 
மூர்த்தி வடிவுடை யவன்‌, 264 
மூரி காளை, 550 
மூரி ஈந்து, 102 
மூரி போக்கல்‌, 1085 
மூல தாமரை, 513, 529 
மூலம்‌ வந்‌துதவிய மூவர்‌, 1317 
மூலமா முகடு, 697 
மூவகையரணம்‌, 866 
மூவெழு முறைமை, 1384 
மேய்க்கெறி மேன்மையன்‌, 6 
மெய்ப்பொருள்‌ , 8009 
மெய்ம்முதல்‌, 200 
மெய்ம்மைபோல்‌ தேய்வுறாத்‌ 
தூணி, 346 
மெய்யுணர்பவன்‌, 555 
மெய்வலி யாக்கர்‌, ்‌ 210 
மென்‌ மகளிர்‌, தீர்க 
மேக்கு நோக்கிய, 198 


மேகங்கள்‌ புனலுண்ணல்‌, 27, 176 
மேகத்தின்‌ தொளைகள்‌ அளி 


யினால்‌ அடை படல்‌, 871 
மேகத்தின்‌ ஈா- மின்னல்‌, 1210 
மேகநாதன்‌, 202 
மேகலைக்கு இரகசியங்களை 

வெளியிடுவோர்‌, 1106 
மேதகம்‌- கோமேதகம்‌, ' 131 
மேதகு பொருள்கள்‌ யாவும்‌ 

அரசர்க்குரியன, 662 
மேதிக்குழி, 47 


மேரு இமயம்‌ மந்திரம்‌ இம்மூன்‌ 
றையும்‌ வேறுபாடின்‌ நிச்‌ 
சிவன்‌ வளைத்ததாகக்‌ கூறுவர்‌, 
760 
மேலவர்‌ தம்மைச்சார்ந்த சிறி 
யோரின்‌ புன்மையை மாற்று 
வர்‌, 909. 


மேலாம்‌ விண்ணவன்‌— திருமால்‌, 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


மேனிகழ்‌ பொருள்கள்‌, 679 | 
மைந்தரும்‌ மகளிரும்‌ மூழ்குத : | 

லால்‌ நீத்தம்‌ நிலைகடந்து பரத்‌ | 
1035 | 


தல்‌, 
மைந்தரை அளிக்கு மகம்‌, 222, | 
97 5, 741 | 
மைர்தன்‌_— வழித்தோன்றல்‌, 554 | 
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வங்கர்‌; 1198 
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வசிட்டருக்கு அயன்‌, 194; 
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மகளிர்‌ சண்ணைவண்டு பெடை 
யெனக்‌ கருதுதல்‌, 68; 
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வள்ளல்கீளினியல்பு, 1825 
வள்ளி--ஒரு ங்கு, 16 
வள்ளியோர்‌ உயிருங்‌ கொடுப்பர்‌, 
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வாக்கு மாத்‌ இம்‌, 1018. 46, 107 
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யானையும்‌, 177 விசிட்‌ 260) 
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விரசுவார்‌—கலப்பார்‌, 118 
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விருந்தென வீன்றபாணி, 582 
வில்லிடை, 180 
விக்‌ பாம்பு, 101 
வில்லொடிழிச்ததோர்‌ மேகம்‌, 

423, 020 
விலைமகளிர்‌, al, 120, 230—81, 

212, 866, 561, 583. 739, 952 

விலைமகளிர்‌ தொழுதல்‌, 280; 


பொருளில்லாதோரை நீப்பது 
952, போகம்‌ ஒக்க வுண்டு 


விலையுங்‌ கொள்ளல்‌, 588; 

மனம்‌ அகழியின்‌ ஆழத்துக்கு, 

1.2 
விழாவணி, 60, 494 
ர்க விழவு, 600 
விழிகள்‌ nos நகும்‌, 99 
விழுத்தவம்‌, 486 
விழுதி, 438 
விழைவு மாதவம்‌, 882 


பாலகாண்டம்‌ 


! விளரப்படாத பார்வை, 174 
விளரி நிரம்பு பாடல்‌, 402 
விளிவாரின்‌ விளிவு இவினை 

விழைவாரிடை, 1871 
விளையாட்டு, ஆ 
விற்கலை அ தலினார்‌, 5712 
விற்கொண்ட மழையன்னான்‌, 

428, 020 
விற்பிடித்த அறமென்ன, 180 
றப்பு--அச்சம்‌, 691 


விறலியர்‌, 172, 580, 1005, 1279 
விறலியர்‌ றற... 1005; 


பாடல்‌, 172 
வினாவிடை, 1184 
வினை த்கொழில்‌, 404 


வினையம்‌]— சூழ்ச்சி, 25, 201; 
வினாவும்‌ விடையும்‌ ஒருங்க 


யச்‌ கூறுதல்‌, 1184 
வினையற நோற்றவன்‌, 466 
வினையற நோற்று நின்ற 

மேலவன்‌, 427 
வினையறு அறக்கராடு, 1018 


வினையால்‌ உயிர்கள்‌ பிறப்பில்‌ 
தமொறுதல்‌, 42, 100: வித்த 
கமும்‌ விஇவசழும்‌ வேறாதல்‌, 
1/5 
வினோதம்‌, 589 
வீசுதல்‌-தனக்கென்று கருதாது 
தாராளமாக வழங்குதல்‌, 447, 
924, 1324 
வீடசே ரும்‌ ரர விதெலேயுடைய ்‌ 
கீர்‌, 
கீ இகளில்‌. அவும்பொருள்கள்‌ 307 
வீரர்‌ படையை ரோக்கல்‌, 401, 47 


லீ வாழ்க்கை மறுப்பட ல 


பேணா வாரணம்‌, 61 
வீரன்‌—இராமன்‌, 321, 1355 
வீரரின்‌ ஆர்ப்பொலி, - 102 


வீறு- ட பரட தெய்வம்‌, 1014 


வீழ்‌ விழுது, 29 
டட வந்து ்‌ 
குவிதல்‌, 1155-6 


வீழியின்‌ கணி மகளிர்‌ வாய்க்கு, 
1045 





வேகுளி நகை, 340 


அரும்பத முதலியவற்றின்‌ அகராதி 


வெகுளியான்‌ மடிந்தவா ஈக 


மடைவர்‌, 527, 580 
வெங்கண்‌ கொடுமை, 1190 
வெஞ்சின த்தனுவலான்‌-— 

இராமன்‌, 1826 
வெஞ்னெ வுருவிற்றென்னு 

மேனியர்‌, 2 587 


-வெஞ்சொன்‌ மாமுணி-- துரு 
வாசர்‌, 502 
வெண்குடைக்கும்‌ சாமரைக்கும்‌ 
கங்கையாறு, 847 
வெண்டளக்கலவை— பச்சைக்‌ 
கருப்பூரச்சேறு, 424, 517 
வெண்ணெய்‌ அண்ணல்‌, 424 
வெண்ணெய்ச்‌ சடையன்‌, 640 


வெண்ணெய்சல்லூர்‌, தனி. 2,8, 14 | 


வெண்ணெய்‌ வாழ்‌ கண்ணன்‌, 500 


வெண்ணெருப்பு- திங்கள்‌, 648 
வெண்பட்டு, 1310 
596 


வெண்மதி, 
வெண்மலர்‌ மங்கலமானது, ' 1388 
வெண்மை அறியாமை, 

98, 452, 784 


வெய்ய சூழ்ச்சி, பி 


வெய்யமாமுணி - அருவாசர்‌, 501 
வெரிகை ஒஓடித்தல்‌, 432 
வெருவு மாலம்‌, 508 
வெள்ளணி, 1054 

வெள்ளணி யணிந்த சீதைக்கு 
மதி, 1225 
வெள்ளத்தின்‌ சடிலத்தான்‌, 1211 
438 


வெள்ளப்‌ பறை, 
வெள்ளம்‌- கங்கையின்‌ வெள்ளம்‌, 
784, 1211; கடல்‌, 1154 
வெள்ளம்‌ வேலைவாய்‌ முல்‌, 542 
வெள்ளி அறிவற்றவன்‌, 452; 


சுக்ரன்‌, 448; வெள்ளை, 63 
வெள்ளிடை, 552, 1169 
வெள்ளிலைத்‌ தம்பல்‌,. 950 
வெள்ளி வீழ்‌ 29 


வெள்ளி வெண்‌ மாடம்‌, 53 
வெள்ளைச்விகைக்கு அன்னம்‌,890 
வெள்ளை மங்களகரம்‌, 892 
வெள்ளை மனத்தவன்‌, 784 
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வெள்ளை விடமுமுண்டோ, 
327 


வெற்றிக்கொடி, 421; முரசு, 
வெற்றித்திரு உறையுமிடங்கள்‌, 
1 


125 
வெறித்த குஞ்சியர்‌, 887 
வெறிது, 889 
வெறிர்த, 405 
வெறியன. மிழற்றல்‌, 581 
வெறியுடைக்‌ கலவை, 11380 
வென்றிசே நிலங்கையான்‌, 19 
வென்றி நெடுந்தகை வீரன்‌... 
இராமன்‌, 1334 
வென்றிவாள்‌, 846 
வென்றி லீரன்‌--இசாமன்‌, 656 
1039 


வேகடஞ்‌ செய்மணி, 
வேங்கை கணித்தொழில்‌ புரிதல்‌ 
39, 984 
வேசரி- கோவேறு கழுதை, 884 
வேட்டவர்‌ வேட்கையின்‌ மேற்‌ 
படஎதல்‌, 1850 
வேண்டிற்றியும்‌ நெஞ்சினர்‌, 587 
வேண்டினர்‌ வேட்கையின்மேற்‌ 


பட வீசி நீண்டகை, 447 
வேத ஈன்னூல்‌, 229 
வேத சாயகன்‌, 498 
வேத பாரகர்‌, 702 

1198, 1223 


வேத பாரன்‌, 
வேதம்‌ அலகில்லன, 6; உணர்வு 

முடிவிலாத த, 115 
வேதமும்‌ அண்டர்‌ பதமும்‌ 


அழியும்‌ தன்மையன, 20 
வேதவித்அ, 13887 
வேய்கள்‌-— ஒற்றர்கள்‌, 521 
வேய்ங்குழல்‌, 79 
வேய்புனர்பூசம்‌, 298 
வேரியங்கமலை, 16 
வேல்‌ பாய்ந்த புண்ணிற்‌ சனல்‌ 

பாய்தல்‌, 888 


வேலின்‌ வாய்‌--வேலின்தலை, 937 
வேலுக்கு உறையிடல்‌, 187, 729, 
748; ஈஞ்குட்டல்‌, 987, 1061, 
1241; ரெய்பூசல்‌, 995; மாலை 
அணிதல்‌, 254 
வேலுக்குக்‌ காலன்‌, 888, 410 
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வேலுழவன்‌, 008 
வேலை-- எல்லை, 105 
வேலைக்‌ கலமென உலைதல்‌, 1859 | 


வேள்வி திருமணம்‌, 101, 819 


1332 
வேள்விச்சாலை, 122 
வேள்வி முயலல்‌, 222 
வேளை வென்ற முகத்‌ தியர்‌, 69 
வேனல்‌ வேள்‌, 1185 





பாலகாண்டம்‌ 


வேனில்‌ வேந்தன்‌ சுமத்தைக 


காத்தல்‌, 3065 
வைகுர்தம்‌, 21 
வையகர்‌ கொற்றவன்‌ இரு 

மால்‌, ர்‌ 
வையம்‌--அறிஞர்கள்‌, 9; வண்டி, 

்‌ 845. 880. 
வைசக்குன்‌ றம்‌, 418 . 
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திருத்தங்கள்‌ 


திருத்தம்‌ 
எய்தவற்கு 
சிவப்பு 


அனசன ரான 
னணிமடற்‌ 
மனையி 
களையும்‌ 
குறைக்‌ 
வாக்கிய 


தாள்வைத்த 
குமரர்‌ தந்‌ 
ஆபரணக்‌ 
மருமறை 
கழல்‌ 
உற்பாத 
ஈதிபாதை 
சூரியன்‌ 
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பிழை 


கேலரை 
செய்தவே.. 
நோக்கிய.” 
ஏல்லை 
யுயம்புதி 
விடைபெற்று 
உரோம பதனிடம்‌ 
கிள்னும்‌ 
வன்றில்சே 
கொண்டு 
உபசரரம்‌ 
காண 

தேர்‌ 

றயிவ்‌ ்‌ 

180 
ன்டைந்தன 
மொய்ந்து 
OD 
விண்ணுவ 
எண்ண 


னனிளைய 


ஒன்‌ 
மயக்கசெ ற்‌ 
வரலர்றி . 
'நன்னைடும்‌ 
- பதுமெ 
எருவாய்‌ 
யாசையா 
நீலரிக்‌. 
கார்முலை 
செய்வாள்‌ 


வோடும்‌ 


திருத்தம்‌ 
தேவரை 
செய்தவே 
நோக்கியே 
எல்லை 
யியம்புதி 
உரோமபதனிடம்‌ 
பெற்றுச்‌ 
குளனும்‌ 
வன்‌ றிறல்சே 
கொண்டு 
உபசாரம்‌ 
நாண 
சேர்‌ 
றயில்‌ 
590 
னடைந்தனன்‌ 
மொய்த்து 
தாழுற்ற 
விண்ணு 
என்ன 
னளிளைய 
நாடகம்‌ 
ரரசன்‌ 


மம்‌ 


ஒரு 
ஒளியை 


காரண 
ஒண்‌ 
மயக்கில்சற்‌ 
வரலாறு; 
நன்னெடும்‌ 
பதுமை 
எழுவாய்‌ 
யாசையா 
நீலக்‌ 
கார்முகில்‌ 
செய்வான்‌ 
(ore 


பக்கம்‌ வரி 
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பிழை 


ஒருங்கும்‌. 
ஒருஙகத்‌ 
நாவலொடு 
சிற்பற 
இசை த்தவன்‌ 
கொடுத்தனன்‌ 
முதியெதிர்‌ 
சொல்லிபர்‌ 
குறிப்பி 

ஆம்‌, பனைமரம்‌ 
மோக்குமு 
வெகுளியாய்‌ 
தஇதிருமஅ . 
தடக்கைமள்‌ 
ளுய்த்தார்‌ 
சிவமெருமான்‌ 
அணர்ந்தவன்‌ 
கடவுளின்‌ 
விர்தையிடம்‌ 


- அமஞ்சன்‌ 


முற்றுழல்‌ 
லாபொழிக்‌ 
தார்த்தன 
வியந்தார்‌ 
விசால 
த.ரனி 
விகரரம்‌ 
அலம்புஸை 
பொழிவிடமே 
வழிகள்‌ 
சுங்குமச்‌ 
அவா 

என்ன 
முரல்‌ நால்‌ 
செல்ததை 
ஏன்று 
மமைக்‌ 
என்றும்‌ 


மதரி 
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திருத்தம்‌ 


ஒடுங்கும்‌ 
ஒடுங்கச்‌ 
நாவொடு 
இற்பர்‌ 
இசைத்தவர்‌ 
கொடிததனண 
முனியெதர்‌ 
சொல்லியர்‌ 
குதிப்பு 

ஆம்‌. பனைமரம்‌ 
மோக்கமு 
வெகுளியால்‌ 
திரும 
தடக்கைகள்‌ 
டிய்த்தார்‌ 
சிவபெருமான்‌ 
தணர்ந்தவள்‌ 
கடவுளின்‌ 
விநதையிடம்‌ 
அசுமஞ்சன்‌ 
லர்ப்பொழிக்‌ 
தார்‌ த்தனா 

2 வியந்தார்‌ 
விசாலை 

தாளி 

விகாரம்‌ 
அலம்புஸை 

பொ ழிலிடமே 
விழிகள்‌ 
குங்குமச்‌. 
அவள்‌ 
என்ன 
முதல்‌ நால்‌ 
செய்தகை 
என்று 
மலம 
என்னும்‌ 
மலரி 


பக்கம்‌ வரி 
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பிழை 


கென்றெள்‌ 
யோடிப்போய்‌ 
மாமதிள்‌ 
குஅதி 
ரேரசென்‌ . 
னென்றெனும்‌ 
ற்டங்க 
யெல்லாக்‌ 
நோக்கி 
அண்னவன்‌ 
மாண்டரு 
செவ்வி 
காரிதாம. 
சிபுத்தனர்‌ 
ல. 
வடதிசை 
விழஞ்சனும்‌ 
முற்திரி. 
என்றனர்‌ 
வீந்தக 2 
வள்லற்‌ 
ஈன்னாமதி 
பொலித்தனபூம்‌ 
னெல்லாம்‌ 
நிகிமை ்‌ 
அஙகமக 
குளுச்சூ 
நாட்டரவு 
[0 
போற்றினென்‌ 
CLS 
போதும்‌ 
அரகமாக்‌ 
ல. 
மாக்கடல்‌ 
கோ தளன்‌ 
பேர்ற்தியான்‌ 
நிறச்‌ 
604 


திருத்தம்‌ 
கென்றென்‌ 


ஈடுக்கியோடிப்போய்‌ 


மா மதில்‌ 
குருதி 
சோசென்‌ 
னென்றெணும்‌ 
றடங்க 
யெல்லாஞ்‌ 
கோக்க 
அன்னவண்‌ 
மாண்டகு. 
செவ்வி 
கரியதாம்‌. 
சிரித்தன. 
லொழிமீ 
வடா திசை 
விரிஞ்சனும்‌ 
ப 
என்றனன்‌ 
வித்தக 
வள்ளற்‌ 
ஈசனாமதி 


டு . 
பொலிக தனபூம்‌ 


1 


ளெல்லாம்‌ 


்‌ நிலைமை. 


அங்கமா 
ES 

நட்ட ரவு 

66 
போற்றினேன்‌ 
டின  - 
போது 


பக்கம்‌ வரி 
264 . 82 
968 18 
ள்‌ 39 
269 19 
2138 அர்‌ 
2114 
53 23 
286. 18 
82 
271 19 
95 21 
218 16 
21925 
296 19 
290 12 
299 TET 
804 22 
308 25 
319 ப்‌ 
ட்‌ 29 
328 26 
5 32 
951. 23 
18 
244. 5] 
29> 28 
849 29 
352 12 
55 17 
ன்‌ 20 
ட 26 : 
3 28 
251 28 
52 52 
368 19 
ழ்‌ 26 
871 10 
55 29 
876 92 
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பிழை 


நோக்கி 
மறைந்தது 
என்பைத 
சித்தரும்‌ 
துனை த 
குதிரைகள்‌, 
வெளிசுரந்து 
தயிலிடை 
கணிசையர்‌ 


காஞ்சுகி 


' கொள்ளயிற்‌ 


னல்லார்‌ 
அங்கநா தன்‌ 
கள்ளாற்‌ 
சாந்துயிர்‌ 
கங்கையைச்‌ 
மலையிடனித்அப்‌ 
கந்தொடர்தச்‌ 
இருக்‌. 
என்று 
மங்கயோர்‌ 
இகழ்தகு 
சலைகடந்தகல்‌ 
வண்ணவிட 
நின்றி 
செண்ணகச்‌ 
கூறிமுத்தா. வர்‌ 
குறிப்பினாள்‌ 
ஒவி 
பாற்சொல்வார்‌ 
ஆலைநீன்‌ 
கங்குள்பாற்‌ 
மும்முடி 

நர 

விற்றுற த்தன 
மிக்காரும்‌ 
றம்பியன்‌ 

புனை அங்‌ 


திரி விக்ரொமாவதா 


ஈம்‌ ஸ்‌ 


குதிரைகள்‌. 
வெளிகார்து 
துயிலெடை 


.. கணிகையர்‌ 


கஞ்சுகி 
கொள்ளையிற்‌ 
னல்லார்‌ 
திருமால்‌ 
கள்ளாரா்‌ 

சாந்‌ துயர்‌ 
கங்கையைக்‌ 
மலையினிடக தப்‌ 
கந்தொடார்‌ துச்‌ 
இந்துஞ்‌ 

என்ற 
மங்கையோர்‌ 
இகழ்.தரு 
கலைகடந்தகல 
நின்ற 
செண்ணச்‌ 
கூறிமுதி த்தார்‌ 
ஒலி 
பாற்செல்வார்‌ 
ஆலைகள்‌ 
கஙகுலபாற t 
மும்மடி 

களி 

'விற்றுறக்‌ தமை 


ஒப்பாரும்‌ மிக்காரும்‌ - 


புனை கலுங்‌ 


இரிலிக்கெமா வாரத்தில்‌ 
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பக்கம்‌ வரி பிழை திருத்தம்‌ . 
383 4 கொப்பி கொம்பி ்‌ 
964 21 செய்தனனோ செய்கனளோ 
889 8 பொன்னய்ந்‌ பொன்னயர்‌ 
5. அற வலையத்து வலயத்து 
298. அறி பா தங்கள்‌. பா தங்கள்‌ 
த்‌ எழுதுதல்‌: எழுதுதல்‌ மரபு. 
408 98 எல்லா மும்‌ எல்லாம்‌ 
410 385 யிளகப்பட யினகப்பட்‌ 2 
412 1 பூரி புரி 
416 86 காரை கரை 
17. 2 நீ நீயும்‌ 
418 14 விழியோ விழிபோ 
கட அத கரு கருவே 
a 86 உடலின்றும்‌ உடலினின்றும்‌ ' 

420 87 முழ்கி மூழ்கி 

. 421 22 நினைவாகும்‌ நினைவாரும்‌ . 
42% 84 விரை தவினால்‌ விரை தலினால்‌ 
485 20 அஃறினை அஃறிணை 
486 2 மகளிரியின்‌ மகளிரின்‌ 
Ad il! காடண்ம்‌ காண்டம்‌ 
452 26 யேரினாரில்லை யேறினாரில்லை 
451 16 தாவவ ன்‌ தானவ 
459 98. சிறப்பித்து கறப்பித் தது. 

௮ 2௪. 
யு 
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